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SIXIÈME  ET  DERNIER 

AVERTISSEMENT  AUX  PROTESTANS. 

TRAITÉ  DE  LA  COMMUNION 

'  BOtJS  Z.B8  SBT7X  ESPÈCES. 

LA   TRADITION   DÉFENDUE 

SUR   LA   MATIÈRE   DE   LA   COMMUNION 

sous  UNB  SEULE  ESPÈCE. 

MMRQIES  HISTORIOIES. 


Nous  avons  parlée  dans  le  précédent  volume^  du  Siasiéme  et  dernier 
nrertiisement  aux  protestons  :  il  nous  reste  À  parler  ici  des  deux  ouvrages 
qui  ont  pour  sujet  la  communion* 


La  communion  sous  une  ou  sous  deux  espèces  ne  présente  aucune 
difficulté.  Saint  Paul  dit  :  «  Jésus-Christ  ressuscité  des  morts  ne  meurt 
plus  ^  :  1»  donc  le  sang  de  Jésus-Christ  ne  peut  plus  être  séparé  de  son 
eorps  :  donc  en  recevant  son  divin  corps,  on  reçoit  à  la  fois  son  sang 
adorable.  Le  même  Apôtre  suppose  manifestement  cette  doctrine,  lors- 
qu'il dit  encore  :  a  Celui  qui  mange  ce  pain  ou  boit  le  calice  du 
Seigneur  indignement,  est  coupable  du  corps  et  du  sang  du  Seigneur  *.  » 
Dans  les  premiers  siècles  du  christianisme ,  l'Eglise  donnoit  souvent 
duat  fidèles  la  communion  sous  une  seule  espèce;  et  plus  tard,  dans 
la  crainte  dèrefifusion,  elle  refusa  formellement  aux  laïques  l'usage  du 
Tin  consacré. 

En  atta^ant  l'Eglise ,  Luther  n'attaqua  pas  sa  discipline  dans  l'ad- 
ministration de  la  sainte  Cène;  la  communion  sous  une  ou  sous  deux 
eq[>èces  lui  paroissoit  de  peu  d'importance;  il  reléguoit  cette  contro- 
verse parmi  les  choses  de  néant  ^  et  chargeoit  d'invectives  Carlostadt  gui 
mettmt  la  réformation  dans  ces  bagatelles.  Son  indifférence  sur  ce  point, 
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tout  ensemble  et  son  entêtement  contre  T Eglise,  se  révèle  dans  la  sin- 
golière  dédaratîon  que  vxiici  :.  «  Si  an  concile  par  hasard  ordonnoit^^u 
permettoît  de  sa  propre  autorité  les  deux  espèces,  nous  ne  voudrions 
pas  les  prendre;  mais,  en  dépit  du  concile  et  de  son  ordonnance,  nous 
n'en  prendrions  qu'une,  ou  nous  ne  prendrions  ni  l'une  ni  l'autre,  et 
nous  maudirions  ceux  qui  preadzoisnt  l6»deiiK  par  l'autorité  d'un  tel 
concile  et  d'un  tel  décret.  » 

Autre  réformateur^  autre  liispiralioni  du  Saint-Esprit  .On  avoit  vu  la 
controverse  sur  la  commimion  agiter  violemment ,  à  la  voix  de  Jean 
Huss,  toute  la  Bohème;  Calvin,  ausei  rusé  que  peu  délicat  dans  le  choix 
des  moyens,  s'empara  de  cette  misérable  chicane  comme  d'un  levier 
puissant  pour  soulever  les  masses;  il  réclama  l'usage  de  la  coupe  pour 
les  laïques  ;  il  dit  aux  défenseurs  de  la  foi  de  ses  pères  :  En  refusant 
aux  fidèles  une  espèce  eucharisfîque,  vous  leur  refusez  une  partie  es- 
sentielle du  sacrement;  en  séparant  le  pain  et  le  vin  dans  la  commu- 
nion, vous  séparez  de  nouveau  le  corps  et  le  sang  de  Jésus-Christ;  vous 
commettez  un  attentat  sacrilège. 

Dans  le  dix-septième  siècle ,  la  controverse  religieuse  porta  la  lu- 
mière sur  une  foule  de  questions  ;  les  explications  de  ^  théologiens,  les 
instructions  des  évoques ,  surtout  les  écrits  de  Bossuet  éclairèrent  les 
peuples  sédufts  pav  deff  imputatioi»  ealomnieuses  ;  les  prédicans  les 
plus  empdFfèss  cpaignant  lor  teamre  de  la  conscience  publique,  retran- 
choient  souvent  de  leur  évangile  les'  mots*  de  9upentitim  caihoHqvu'j, 
d^idolâtrie  romaine,  de  Pape  antechrist.  Vaincus  siu*  ce  terrain,  en  rendant 
les  armes  d'une  main,  les  ministres'  saisirent  de  l'autre  la  machme  du 
réformateiu*  de  Genève;  ils  remirent  en  avant  la.  communion  sous  une 
seule  espèce,  criant  plus  haut  qoe  jamais  à  la  mutilation  du  plus  samM 
des  divins  mystères.  Ces  déclamations,  q^.mxuit£oientpûur  ainsi  dir« 
un  objet  sensible  aux  yeux  da  la  multitude,  frappèrent  vivement  les. 
esprits  grossiers  dans  la  Réforme;,  les  simples  protestans  reprochoieot. 
aux  défenseurs  de  l'Eglise ,  dans  les  discussions  religieuses,  le  retran- 
chement de  la  coupe  S  et  ceux-là  mêmes  qui  reconuoissoient  la  vérité 
catholique  ne  s'y  soumettoient  pas  sans  répugnance.  Au  milieu  de  ces 
plaintes  et  de  ces  clameurs»  Jurleu  renouveladans  ua  écrit  sur  l'Eucka- 
ristie,  toutes  les  attaques  de  ses  devanciers,  contra  la  communion  sous 
une  espèce.  Alors  Bossuet  voulut  arracher  à  la  Réforme  son  arme  lau'. 
plus  dangereuse;  il  publia  le  Ttaité  de  la.  Commuaion  sous  l$f  deux  ar- 
péces.  C'est  ici.  le  conunencezœnt  de  ce  long,  combat  qui  mit  si  sowneu^ 
aux  prises  le  plus  zélé  des  évèques  et  Vhérétique  le  plus  fougneux^tlsL 
raison  éclairée  par  la  vérité  divine  et  la  passion  surexcitée  pa£  r.6rcûurt 
religieuse,  le  génie  catholique  et  le. fanatisme  pcotestauL 

<  Mémoire  de  Tabbé  Ledieu,  1682. 
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Dans  son  traité  sur  la  €Oiiuitiimo%  Bossiiet  parle  du  fait  canstaat  «I 
da  ses  causes  certaines^  de  la  pratique  d»  l^C^se  et  des  principes- qui 
liià  servait  de  fondement  :  d'oui  deux  parties^  Dons  la  première ,  il 
prouve  (jue  l'Eglise,  doimeity  dès  le»  premiers  si^des^  rEucharisliesous 
une  ùa  sous  daux  espèees^  sanaqn'^»  ait  jamais  eoxt^  quala  soustrao* 
tioB.  de  ¥une.  ou.der  raatre  nusaU-à  Kintôgritè  dv  sacsement.  Qitalre  cou- 
tumes incontestaUes  établissent  cette,  vérité  i  la  efUBmamcn  des  man 
lades  ,  la  cominBnioa  de&  enfana^  la.  eomouinioD  doneatiqne^  la 
communion  pnhUque  et  solennelle.  \oilà  k  fait  eoBstant.  Daos  la 
deuxième  partie,  venant  aux  pmac^MS^  Tauteui^  montre  qu'il  n'y  a  d'in- 
dispensable dans  les  sasremens  qiu»  ce  qui  tient  à  leur  substance  ; 
qu'ainsi  l'on  n'est  pas  obMgé  de  faûie  en.  les  adaùmatrant  tout  ce  qu'a 
fait  le  Sauvevff  en  les.  insUtuaut  Les  protestans  reeon&oissent  eux- 
mêmes  ces  principes  i  c'est  pour  o^  qu'ila  ne  plongent  pa&  dans  l'eau 
ceux  qu'ils  baptisent,  quoique  Jésus-Cbrist  ait  dit.:  BapHteny  c'est-à-dire; 
p2on0ei>et  qu'il  aitreçn  le  baplèmepai  immersèonf  c'estpoiir  eetle  raison 
qu'ils  ne  donnent  la  Gène  ni  à  taUe  ni  dans  un  souper,  encore  bien 
que  Jésus-Ckrifit  Vait  donnée  de  cette;  manière.  Pourquoi  éooc  veulent- 
ils  qua  oette  parole  :  Bmesb-em  tous,  commande  rigonreiBement  l'usage 
du  calice?  On  essaioroBt  en  vain  de  répondre  à  ces  argumens.  Les  pro- 
testans da  bonne  £oi  readireni  hommage  à  la  science,  an  talent,  k  la 
modération  du  théologien  catholique  :  Le  Traité  de  la  CwuminiûHy  dit 
Bayle,  <K  m'a  paru  fort  délieal,  fort  spirituel,  et  d'une  homèteté  envers 
nous  qui  ne  pent  être  assez. louée;  serré ,.jadicieiix,  il  est  déchargé  de 
tout  ce  qui  ne  fait  pas  &la  question.  »• 

Juiieu  avoit  donné  son  éerit  contre  la  communion  soua  une  espèce, 
en.  i6Si  :  Bossuet  publia  le  Traité  de  la  Comnuiiien  tous  les  deim  espèce» 
en  \^^% ,  chez.  Hashre4::ramoia3r,  dans  un  petit  volume  in-i2»  La  se- 
conde édition,,  revue  par  l'autenr,  parut  en  i68#,  chez  le  méoM  éditeur 
et  sous  le  même  lairaat.. 

IL 

Les  ministres  protestans  ne  voyoient  pas  sans  alarme  s'évanouir  la 
dernière  imputation  calomnieuse  qui  éloignoit  leurs  dupes  de  l'Eglise 
catholique.  Deux  répondirent  au  Traité  de  la  Comrmariim  :  l'un,  pas- 
teur à  Rouen,  nommé  Laroqoe,  qui  avoit  déjà  produit  un  ouvrage  sur 
rEocharistie;  l'autre,  ardent  zélatiur,  foUicalaire  inconm^qui  est'resiè 
caché  soiis  le  voile  de  l'anonyme.  • 

Les  deux  tenans  du  protestantisme  outragent,  chacun  à  sa  façon^  le 
défenseur  du  catholicisme.  «  Le  premier,  dit  Bossuet^  me  traite  avec 
beaucoup  plus  de  civilité  en  apparence,  et  l'autre  affecte  au  contraire 
je  ne  sais  quoi  de  chagrin  et  de  rigoureux.  Mais  il  n'importe  pouA  le 
fond;  car  enfin  avec  des  tons  différents,  ni  l'un  ni  l'autre  ne  m'épar- 
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gnent.  )»  Quant  à  la  doctrine  y  ils  prouvent  fort  bien  ce  que  tous  les 
catholiques  reconnoissent  d'une  voix  unanime ,  que  l'on  communioit 
ordinairement  dans  l'ancienne  Eglise  sous  les  deux  espèces;  mais  qu'on 
ne  communiât  pas  souvent  sous  une  seule^  qu'on  crût  nécessaire  de 
les  recevoir  les  deux  pour  recevoir  tout  le  sacrement  :  voilà  le  fond  de 
la  controverse,  et  voilà  ce  que  ne  prouvent  pas  les  ministres^  Ils  cher- 
chent partout  à  fourvoyer  le  lecteur  hors  de  la  question. 

Bossuet  reprît  la  plume,  et  composa  la  Tradition  défendue  sur  la  na'^ 
tière  de  la  communion  sous  une  seule  espèce.  Il  divisa  cet  ouvrage  en  troi» 
parties.  Dans  la  première ,  il  montre  que  les  réformés ,  se  trouvant 
dans  l'impossibilité  de  déterminer  par  l'Evangile  ce  qui  est  essentiel  à  la 
communion,  ne  peuvent  démôler  cette  matière  que  par  l'autorité  dô 
l'Eglise  et  de  la  tradition;  puis  il  fait  voir  dans  la  deuidème  que  la  tra- 
dition de  tous  les  siècles,  dès  l'origine  du  christianisme,  établit  la  li- 
berté d'user  indifféremment  d'une  seule  espèce  ou  des  deux  ensemble. 
En  même  temps  qu'il  fournit  cette  double  démonstration,  le  redoutable 
polémiste  poursuit  ses  adversaires  dans  tous  leurs  détours ,  il  déjoue 
tous  leurs  stratagèmes  et  les  force  dans  leur  dernier  retranchement. 

Mais  si  la  communion  sous  une  ou  sous  deux  espèces  est  indifférente, 
de  quel  droit  l'Eglise  ôte-t-elle  aux  fidèles  une  liberté  qui  leur  est  ac- 
quise par  FEvangile?  Pour  enlever  aux  protestans  la  possibilité  de  cette 
réponse,  Bossuet  vouloit  montrer  que  l'Eglise  a  le  pouvoir  de  déter- 
miner les  choses  indifférentes ,  et  que  sa  discipline  dans  l'administra- 
tion de  l'Eucharistie  repose  clairement  sur  la  parole  de  Dieu.  11  annonça 
donc  le  dessein  d'ajouter  à  son  ouvrage  une  troisième  partie;  mais  û 
vit  changer  les. circonstances  qui  en  faisoient  l'opportunité;  d'ailleurs 
il  méditoit  déjà  l'Histoire  des  Variations ,  et  les  gallicans  lui  deman- 
doient  la  défense  des  quatre  articles  décrétés  dans  l'assemblée  géné- 
rale du  clergé  de  France  en  4682  :  il  n'écrivit  point  la  dissertation  sur 
le  pouvoir  et  la  pratique  de  l'Eglise  dans  l'administration  de  la  sainte 
table.  Cependant  son  ouvrage  présente  un  tout  complet. 

Comme  Bossuet  n'avoit  pas  terminé  complètement  la  défense  du 
Traité  sur  la  Communion,  de  même  il  ne  la  donna  pas  au  pubUc.  Son 
neveu,  l'évoque  de  Troyes,  toujours  occupé  dans  le  monde  de  mille 
soins  divers ,  n'eut  pas  le  temps  de  sortir  cet  ouvrage,  non  plus  que 
plusieurs  autres,  des  rayons  de  sa  bibliothèque  :  c'est  l'abbé  Leroy  qui 
le  puClla  pour  la  première  fois  dans  le  troisième  volume  des  Œuvres 
posthumes,  en  47o3« 
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AVERTISSEMENS 

AUX  PROTESTANS 

SUR 

LES  LETTRES  DU  MINISTRE  JDRIEU 

CONTAS 

UHISTOIRE  DES  VARIATIONS. 

L'ANTIQUITÉ  ÉGLAIRGIE 

SUR 

L'IMMUTABILITÉ   DE   L'ETRE  DIVIN 

IT   SUH 
L'ÉGALITÉ  DES  TROIS  PERSONNES. 

L'ÉTAT  PRÉSENT  DES  CONTROVERSES 

ET  DE  LA  RELIGION  PROTESTANTE, 

Contre  la  sixième,  septième  et  huitième  Lettre  du  Tableau 
de  M.  Jurieu. 

SCQËME  ET  DERNIER  AVERTISSEMENT. 


Mes  chers  Frères, 
rai  vu  le  Tableau  du  sùcinianisme  de  M.  Jurieu  ;  et  la  sixième     i. 
lettre,  où  ce  ministre  attaque  ma  personne,  est  tombée  depuis  desempor- 

tCDicns   Et 

peu  de  jours  entre  mes  mains.  Par  la  divine  miséricorde,  je  ne  des  c^iora- 
me  sens  aucun  besoin  de  répondre  à  des  calomnies  qu'il  ne  peut  mlnutre. 
croire  lui-même  :  mais  l'embarras  où  il  est  pour  défendre  ses 
propositions  sur  le  mystère  de  la  Trinité,  la  mauvaise  humeur 
où  il  entre,  parce  qu'il  ne  sait  par  où  se  tirer  de  ce  labyrinthe,  et 

TOM.  XVI.  i 


Digitized  by 


Google 


2  SIXlÉîire  AVERTISSEMENT. 

l'état  où  il  a  mis  nos  controverses,  en  les  tournant  d'une  manière 
si  avantageuse  aux  socinien&  dont  il  veut  paroltre  le  vainqueur, 
so&t  choses  trop  remarquables  pour  être  dissiandées.  Je  ne  lui 
dirai  donc  pas,  comme  on  fait  publiquement  dans  son  partie 
qu'il  ne  mérite  plus  qu'on  lui  réponde,  parce  qu'il  ne  raisonne 
plus  et  ne  montre  dans  ses  discours  qu'une  impuissante  fureur. 
Sans  songer  à  ce  qu'il  mérite  et  occupé  seulement  de  ce  que  mé- 
ritent les  mystères  qu'il  a  profanés,  je  les  vengerai  de  ses  atten- 
tats ;  et  pour  l'amour  des  infirmes  que*  ses  dangereuses  nouveautés 
pourroient  séduire,  je  les  mettrai  pour  la  dernière  fois  devant  les 
yeux  du  public.  On  verra  qu'en  attaquant  VHistoire  des  Yarior- 
tions,  ce  ministre  a  fait  triompher  le  «ocinianisme,  pour  ne  point 
encore  parler  des  autres  erreurs;  et  que  dans  la  Siocième  Lettre 
de  son  Tableau,  où  il  fait  les  derniers  efforis  pour  se  purger  de 
ce  reproche,  il  le  mérite  plus  que  jamais.  Que  je  vais  recevoir, 
d'injures  après  ce  dernier  Avertissement,  et  que  le  nom  de  M.  de 
Meaux  va  être  flétri  dans  les  écrits  du  ministre  1  Déjà  on  ne  trouve 
dans  sa  Sixième  Lettre,  que  les  ignorances  de  ce  prélat,  ses  vaines 
déclamations  avec  les  comédies  qu'il  donne  au  public  ;  et  quand 
le  style  s'élève,  ses  fourberies,  ses  firiponneries,  son  mauvais 
cœur,  son  esprit  mal  fait,  baissé  et  aflbibli  par  son  grand  âge  qui 
passe  soixante-dix  ans,  ses  violences  qui  lui  font  mener  les  gens 
à  la  messe  à  coups  de  barre,  sa  vie  qu'il  passe  à  la*  Cour  dans  la 
mollesse  et  dans  le  crime  *  ;  car  on  pousse  la  calomnie  à  tous  ces 
excès  :  et  tout  cela  est  couronné  par  son  hypocrisie,  c'est-à-dirOf 
comme  on  l'explique,  par  un  faux  semblant  de  révérer  des  mys^ 
tères  qu'il  ne  croit  pas  dans  son  cœur.  On  me  donne  tous  ces 
éloges  sans  aucune  preuve;  car  aussi  où  les  prendroit-on?  Et  jQ 
les  reçois  seulement  pour  avoir  convaincu  M.  Jurieu  de  faite 
triompher  Terreur.  Que  n'aurai-je  donc  pas  mérilé  aujourdïhui 
qu'il  faudra  pousser  la  conviction  jusqu'à  la  dernière  évidence, 
et  eflaoer  tout  le  &uz  éclat  de  ce  Tableau  dont  le  ministre  a  eta 
éblouir  tout  runivers?  La  cbose  sera  facile,  puisque  le  témcngnage^ 
âe  H.  Jurieu  me  suffira  oontre  lm*méme. 

*  M.  de  Beauvalj  Bût.  dm  ouvrages  des  5avaiu.^  juil.  1690^  art  9^  p.  501.  — 
•Jur.,  287. 
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Je  ne  puis  ici  m'empêcher  de  retracer,  en  aussi  peu  de  paroles     n. 
^11  sera  possible,  le  sujet  de  notre  dispute.  Dans  la  préface  de  e«tt«  ^ 
YHistoire  des  Yarfoft'ons  j'avois  posé  ce  principe  comme  le  fan-  S»*ii7i«s 
dément  de  tout  l'ouvrage  :  a  Que  toute  variation  dans  l'exposition  ^ecteor!* 
de  la  foi  est  une  marque  de  fausseté  dans  la  doctrine  exposée;  cedu^a» 
que  les  hérétiques  ont  toujours  varié  dans  leurs  symboles,  dans  qaesuon!!! 
leurs  règles,  dans  leurs  Confessions  de  foi,  en  ne  tassant  d'en 
dresser  de  nouvelles;  pendant  que  l'Ëglise  catlxolique  donnoit 
toujours  dans  chaque  dispute  sur  la  foi  une.  si  pleine  déclaration 
de  la  vérité  S  b  qu'il  n'y  falloit  après  cela  jamais  retoucher;  d'où 
suivoit  celte  différence  entre  la  vérité  catholique  et  l'hérésiç» 
«  que  la  vérité  catholique  venue  de  Dieu  a  d'abord  sa  perfection, 
et  l'bérésie  au  contraire  comme  une  fbible  production  de  l'esprit 
humain,  ne  se  peut  faire  que  par  pièces  mal  assorties  *  »  et  par 
de  continuelles  innovations. 

Par  ces  principes,  Y  Histoire  des  Variations  n'étoit  plus  um 
simple  histoire  ou  un  simple  récit  de  faits;  mais  die  se  toumoit 
en  preuve  contre  la  Réforme ,  puisqu'elle  la  convainquoit  d'avoir 
Tarie,  a  non  pas  seulement  en  particulier,  mais  en  corps  d'église, 
dans  les  livres  qu'elle  appeloit  symboliques,  c'est-à-dire  dana 
ceux  qu'elle  a  faits  pour  exprimer  le  consentement  de  ses  préteor 
dues  églises;  en  un  mot  dans  ses  propres  Confessions  de  foi  *,  » 
dans  les  décisions  de  ses  synodes  et  enfin  dans  ses  actes  les  plus 
authentiques  *. 

Les  ministres  ne  pouvoient  donc  s'élever  assez  contre  des  prin- 
dpes  si  ruineux  à  la  Réforme;  et  le  ministre  Jurieu  qui  s'est  mis 
en  possession  de  défendre  seul  la  cause  coaumme^  après  avoir 
fait  longtemps  le  dédaigneux  selon  sa  coutume,  et  sur  le  livre 
des  Variations  et  sixrl^  Avertissemens  qui  le  soutènement  comme 
sur  des  livres  qui  ne  méritoient  ni  réponse  ni  même  d'être  lus,  est 
enfla  bénîgnement  demeuré  d'accord  daas  son  Tableau*^  a  qu'il 
étoit  ici  tout  à  fait  de  l'intérêt  de  la  vérité  de  faine  vjoir  des  va- 
riations considérables  dans  l'exposition  de  la  doctrine  des  anciens, 
afin  de  ruiner  ce  faux  principe  de  M^  de  Meau^,  que  la  véritable 

i  Préf.  de  rHist,  des  Var„  n.  2,  â  et  suiv.  —  «  Ibid.,  n.  7.  —  »  iàid.,  n.  8.  — 
*  ibid.,  n.  J9  et  suiv.  --  »  Tab.,  lett.  vi,  p.  297. 
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religion  ne  peut  jamais  varier  dans  l'exposition  de  sa  foi.  »  Enfla 
donc  il  confessera  qu'il  étoit  important  de  répondre,  et  que  c'étoit 
par  foiblesse  qu'il  faisoit  auparavant  le  dédaigneux. 

On  pourroit  ici  lui  demander  à  qui  donc  il  importoit  tant  de 
détruire  ce  faux  principe.  Est-ce  à  une  église  qui  prétend  ne 
varier  pas?  Point  du  tout.  Qu'on  écrive  tant  qu'on  voudra  que  la 
foi  ne  souffre  point  de  variation,  nous  ne  nous  en  ofiFenserons 
Jamais,  parce  que  nous  ne  prétendons  point  avoir  varié  ni  varier 
à  l'avenir  dans  la  doctrine  :  au  contraire  nous  applaudirons  à 
cette  maxime,  et  l'Eglise  déclarera  que  sa  règle  est  de  croire  ce 
qui  a  toigours  été  cru.  Par  une  raison  contraire,  si  la  Réforme 
ne  peut  souffrir  qu'on  lui  propose  la  même  règle  et  qu'on  lui  de- 
mande une  doctrine  stable  et  invariable,  c'est  qu'elle  a  varié  et 
ne  veut  pas  se  priver  de  la  liberté  de  varier  encore  quand  elle 
voudra  :  elle  ne  peut  donc  pas  trouver  mauvais  qu'on  ait  fait 
YHistoire  des  Variations,  et  cet  ouvrage  n'est  plus  si  méprisable 
que  le  ministre  disoit. 

En  effet,  si  on  ne  lui  avoit  montré  aucune  variation  dans  la 
foi  de  son  église,  ou  si  celles  qu'on  lui  a  montrées  étoient  seule- 
ment dans  les  paroles  ou  en  tout  cas  peu  essentielles,  il  n'avoit 
qu'à  convenir  du  principe  sans  troubler  les  siècles  passés  et  sans 
y  ébranler  Jusqu'aux  fondemens.  Mais  dès  qu'il  a  ouï  parler  de 
variations,  il  a  cru  tout  perdu  pour  la  Réforme.  Il  a  appelé  tous 
les  Pères  à  garants,  sans  épargner  ceux  des  trois  premiers  siècles, 
encore  qu'il  les  préférât  à  tous  les  autres  sur  la  pureté  de  la  doc- 
trine; et  il  a  cherché  de  tous  côtés  dans  ces  saints  hommes  qui 
ont  fondé  le  christianisme  après  les  apôtres,  ou  des  défenseurs  ou 
des  complices. 

Et  remarquez,  mes  chers  Frères,  car  ceci  est  t  ut  à  fait  néces- 
saire pour  établir  l'état  de  notre  question;  remarquez,  dis-je, 
qu'il  ne  s'agit  pas  d'accuser  d'erreur  quelques  Pères  en  parti- 
culier, puisque  mon  principe  qu'on  vouloit  combattre  étoit  que 
l'Eglise  ne  varie  Jamais.  Il  falloit  donc  pour  le  réfuter  montrer 
des  erreurs  non  dans  les  particuliers^  mais  dans  le  corps;  et  c'est 
pourquoi  le  ministre  dès  ses  Lettres  de  1689,  marquoit  les  erreurs 
de?  Pères  conune  étant  non  d'un  ni  de  deux,  mais  de  tous  :  ce  qui 
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l'oblige  à  parler  toujours  de  leur  théologie  comme  étant  celle  de 
€  r£glise  et  de  leur  siècle  ^  d  £t  pour  ne  laisser  aucun  doute  de 
9on  sentiment  il  vient  encore  d'écrire ,  ce  qu'il  ne  faut  pas  oublier 
et  ce  qu'on  ne  peut  assez  remarquer  pour  entendre  notre  dispute, 
que  l'erreur  qu'il  attribue  aux  trois  premiers  siècles  a  estoit  la 
théologie  de  tous  les  anciens  avant  le  concile  de  Nicée  sans  en 
excepter  aucun  *  :  »  sans  quoi  en  eflét  il  ne  feroit  rien  contre  ma 
proposition,  et  il  ne  prouveroit  pas  les  variations  de  TËglise, 
comme  il  Tavoit  entrepris. 

Au  surplus,  il  fait  paroitre  tant  de  joie  d'avoir  trouvé  a  cette 
grande  et  notable  variation  dans  la  doctrine  des  Pérès  du  deuxième, 
du  troisième  et  mesme  du  quatrième  siècle  *,  »  qu'il  ne  croit  plus 
dorénavant  avoir  rien  à  craindre  du  coup  que  je  lui  portois;  et  il 
s'en  vante  en  ces  termes  :  a  Cet  argument  est  un  coup  de  foudre 
qui  réduit  à  néant  l'argument  tiré  contre  nous  de  nos  variations  : 
c'est  un  argument  si  puissant,  qu'il  vaut  tout  seul  tout  ce  qu'on 
peut  dire  pour  anéantir  ce  grand  principe  de  M.  de  Meaux,  que 
la  véritable  £glise  ne  sçauroit  jamais  varier  dans  l'exposition  de 
sa  foy.  B 

Pendant  qu'il  me  foudroie  de  cette  sorte ,  et  que  cherchant  des 
variations  dans  les  points  les  plus  essentiels ,  il  a  poussé  l'erreur 
des  anciens  jusqu'à  leur  faire  nier  l'égalité  des  trois  Personnes 
divines,  pour  ne  point  encore  parler  des  autres  impiétés  aussi 
capitales,  on  a  vu  dans  son  parti  même  les  inconvéniens  de  sa 
doctrine.  On  a  vu  qu'il  faisoit  errer  les  trois  premiers  siècles  sur 
les  fondemens  de  la  foi  contre  ses  propres  maximes  qui  en  ren- 
doient  la  croyance  invariable  dans  tous  les  siècles  :  et  ce  qui  est 
plus  fâcheux  pour  lui ,  on  a  vu  qu'il  ne  pouvoit  plus  refuser  la 
tolérance  aux  sociniens  ni  les  exclure  du  salut,  puisqu'il  étoit 
forcé  d'avouer  en  termes  exprès  que  ces  étranges  variations  qu'il 
attribuoit  aux  anciens  n'étoient  pas  essentielles  et  a  fondamen- 
tales ^.  »  Les  non  tolérans  se  sont  élevés  contre  lui  d'une  terrible 
manière.  On  a  senti  ses  excès  jusque  dans  son  parti.  On  sait  ce 
qu'a  écrit  M.  de  Beauval  en  abrégeant  mes  Avertissemens  dans 

«  UU  Ja».,  lelt.  VI,  p.  44,  45,  etc.  -  *  Tab,,  lett.  vi,  p.  251,  —  »  Ibid.,  p.  280. 
—  *UlMn«.,lett.  VI,  p.  44. 
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son  Histoire  des  ouvrages  des  Savans  *.  On  a  vu  ses  vîgonreusesr 
réponses  contt^  les  durs  avis  de  M.  Juriea  ;  et  s'il  se  tait  à  pré- 
sent pour  n'avoir  plus  à  combattre  contre  un  homme  qui  ne  se 
défend  «  qu'à  coups  de  caillou,  >  c'est  en  lui  remettant  encore 
devant  les  yeux  toutes  ses  erreurs  K  On  sait  aussi  qu'un  ministre 
en  a  représenté  la  liste  à  tout  un  synode,  et  qu'il  n'a  rien 
moins  reproché  à  M.  Jurieu  a  que  l'arianisme  tout  pur  »  dans 
cette  inégalité  des  trois  Personnes  K  Mais  pour  montrer  qu'il  ne 
cède  pas ,  M.  Jurieu  ajoute  encore  aujourd'hui  dans  la  sixième 
Lettre  de  son  Tableau  que  l'erreur  des  Pères,  quoiqu'elle  em- 
porte en  termes  formels  cette  détestable  <  inégalité,  ne  ruine 
pas  le  fondement;  »  et  non-seulement  a  n'est  condamnée  par 
aucun  concile,  »  pas  même  a  par  celui  de  Nicée,  o  mais  encore 
<  qu'elle  ne  peut  être  réfutée  par  l'Ecriture,  et  qu'on  ne  peut  en 
fidre  une  hérésie  ^.  » 

On  peut  maintenant  apercevoir  pourquoi  il  prenoit  tant  son 
dr  de  mépris,  et  déclaroit  si  hautement  qu'il  ne  daîgneroif  me 
répondre  *.  Malgré  ses  fiertés  affectées,  il  sentoitbien  l'embarras 
où  il  s'étoit  mis,  et  que  pris  dans  ses  propres  lacets  plus  il  feroit 
â'efiR)rts  pour  se  dégager,  plus  il  redoubleroit  les  nœuds  qui  1& 
serrent.  Il  n'entre  donc  que  forcé  dans  cette  dispnte;  et  il  est 
comme  obligé  de  l'avouer,  lorsqu'il  dit  dans  son  avis  à  M.  de 
Beauval  :  «  A  cet  endroit,  »  lorsqu'on  en  sera  aux  avantages  que 
les  socimens  et  les  tolérans  tirent  contuiu^lement  de  oe  qu'il  a 
opposé  à  mes  Yariations,  «  il  n'y  aura  pas  moyen  d'éviter  M.  de 
Meaux*.  »  Vous  l'entendez,  mes  chers  Frères;  la  rencontre  do 
cet  ennemi  a  qu'il  n'y  a  plus  moyen  d'éviter,  »  lui  parolt  impor- 
tune. Ce  n'est  pas  moi  qu'il  redoute;^  c'est  la  vérité  qui  le  presse 
par  ma  bouche  :  c'est  qu'il  falloit  se  dédire,  comme  on  verra  qu'il 
Il  fait,  de  ce  qu'il  avoit  assuré  en  1689,  et  b&tir  un  nouveau  sys* 
tème  qui  ne  se  soutiendroit  pas  mieux  que  le  premier.  Ciomme  il 
pe  peut  plus  reculer,  et  que  malgré  lui  il  &ut  cc»nmencer  un 
combat  où  son  désordre  ne  peut  manquer  d'être  sensible,  il  ne 

1  Hist,  des  ouvrag,  des  Savans,  mai,  i690>  art.  13,  p.  896.  —  *  Ibid,,  jaiBtit, 
1690,  art.  9,  p.  501.  —  *  B^.  de  M.  de  la  ConseilL,  p.  6;  Fact.  de  M.  de  h 
tonseHi.,  p.  37.  —  ♦  Tab.,  lett.  Vl,  art.  8,  p.  268,  271,  273.  —  •  4or.,  Utt.  sur 
M.  P<q>in,  p.  16.  -*•?.!. 
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:je  {possède  plus  :  de  là  oes  exclamations,  de  là  ces  foreurs  ;  Viçwh 
ranee,  la  jburberie,  la  fripmnerie  lui  paroissœt  encore  trop 
Ibibles  pour  ezpiiiuer  sa  colère,  et  il  n'y  a  caloiiinie  ni  ouirage 
où  il  ne  s'emporte. 

Laissons  là  ses  emportemens  et  examinons  ses  réponses ,  main«- 
tenant  que  leledâur  est  auiait,  et  qu'il  a  devant  les  yeux  avec  la 
aniie  de  notce  dispote.,,  l'état  de  la  question  dont  il  doit  juger. 
Elle  se  partage  en  deux  points»  Le  premier,  si  le  ministre  pourra 
sonAenicies  variations  qu'il  impute  à  l'and^ane  Eglise,  sans  ren- 
Terser  en  même  temps  ses  propre»  principes  et  le  fondement  de 
la  foi.  La  second,  s'ili  pourra  se  défendiB  des  eonséguenoes  quie 
les  toléraBa  tireront  da  aonaven  pour  la  toléranfiBsuaivraselle* 
Noos  veaoos  après  A  cette  querdle  est  seulement  de  IL  Jurien 
CN2  celle  de  touile  parlL  Je  ne  <n>is  pas  qu'il  y.  eût  Jamais  uaa 
dispute  pliia  eseenlièUs  à.Qûs  controverses* 


FRIMIÈRE  PARTIE. 


:  i£  niMBnB  reh^sme  ses  mofUBS  mmoiras  et  le  fqkdbhbht  de  la  fcni 

PAa  LES  VAUAXINNS  Qlf  IL  UiTnODBlT  DAI»  L'AKCIENNE  ÉfiUSC. 


AJBTICLB  PREMIER. 

t^énombrement  de  ses  erreurs  :  la  Trloîté  directement  attaquée  avec 
fimjmïtainfité,  et  la  BpiritualHé  ou  simpfliicité  de  l'Etre  dhin. 

Sur  la  première  questiaB  le  ministre  nous  pixmiet  d'abord     m. 
<  d'expliquer  rt«  de  justifier  contre  l'^évesque  de  Meaux  la  théo*-  ,^^.i^ 
Ittgie  des  anciens  sur  le  mystère  de  la  Trinité  «et  celuy  de  la  gêné-  u  M^auoa 
JEatkm  du  Fils  de  Dèea  ^«b  II  n'en  promet  pas  davantage  dans  %Xi^ 
cette  fixième  iMtre  de  son  XabUau.  Mais  d'abord^œ  H'<est  pas  là  ^^m! 

les,  et  a« 

satisEûre  «  à  l'évesque  de  Meaux.  »  Il  est  vrai  que  je  l'accuse  aatueiM 
d'avoir  leoomm  et  toléré  dans  les  anciens  une  doctrine  contraire  "^ 

<  Jaà.,  lett.  TJ,  p.  225;  art.  14;  p.  227,  237,  252,  276. 
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le  d«  à  régalité ,  à  la  distinction  et  à  la  coétemité  des  trois  Personnes 
aùutelbe  divines;  mais  ce  n'est  pas  là  tout  son  crime.  Selon  lui,  aies  Pérès 
noQwues  du  tToisiéme  siècle ,  et  mesme  ceux  du  quatrième  »  n'ont  pas 
mieux  entendu  rincamation  que  la  Trinité ,  a  puisqu'ils  nous  ont 
fait  un  Dieu  converti  en  chair  selon  l'hérésie  qu'on  a  attribuée  à 
Eutyche.  »  Leur  erreur  n'est  pas  moins  extrême  sur  les  autres 
points,  puisque  dans  leurs  sentimens  «  la  bonté  de  Dieu  n'est  qu'un 
accident  comme  la  couleur;  la  sagesse  de  Dieu  n'est  pas  sa  sub- 
stance :  c'estoit  la  théologie  du  siècle.  On  ne  croyoit  pas  que  Diea 
fust  partout,  ni  qu'il  pust  estre  en  mesme  temps  dans  le  ciel  et 
dans  la  terre  ^  »  Faut-il  s'étonner  après  cela  que  la  foi  de  la  pro- 
vidence vacillât?  Un  Dieu  qui  n'étoit  qu'au  ciel  ne  pouvoit  pas 
également  prendre  garde  à  tout;  aussi  étoit-ce  <k  l'opinion  cons- 
TAi^TE  ET  RÉGNANTE  que  Dicu  avoit  abondonné  le  soin  de  toutes  les 
choses  qui  sont  au-dessous  du  ciel^  sans  en  excepter  mesme  les 
hommes,  et  ne  s'estdt  réservé  la  providence  immédiate  que  des 
choses  qui  sont  dans  les  cieux  *.  d  La  grâce  n'étoit  pas  mieux 
traitée,  a  On  la  regarde  aujourd'huy  (remarquez  que  c'est  toujours 
la  foi  d'aujourd'hui  que  le  ministre  reçoit,  et  vous  en  verrez 
d'autres  exemples)  ;  la  grâce  donc  qu'on  regarde  aujourd'huy  avec 
raison  comme  un  des  plus  importans  ariicles  de  la  religion , 
jusqu'au  temps  de  saint  Augustin  estoit  entièrement  informe,  d  Ce 
jpaot  d'informe  lui  plaît,  puisque  même  il  l'attribue  à  la  Trinité, 
et  l'on  verra  comme  il  s'embarrasse  en  tâchant  de  se  démêler  de 
cette  expression  insensée.  Mais  peut-être  que  les  erreurs  qu'on 
avoit  sur  la  matière  de  la  grâce  avant  le  temps  de  saint  Augustin 
étoient  médiocres?  Point  du  tout  :  a  Les  uns  estoient  stoïciens 
et  manichéens  :  d'autres  estoient  purs  pélagiens;  les  plus  ortho^ 
doxes  ont  esté  semi-pélagiens  :  x»  ils  sont  tous  par  conséquent 
convaincus  d'erreurs  sur  des  matières  si  essentielles.  Il  en  dit 
autant  du  péché  originel.  Quoi  plus?  a  La  satisfaction  de  Jésus- 
Christ,  ce  dogme  si  important,  si  fondamental  et  si  clairement 
révélé  par  l'Ecriture,  est  demeuré  si  informe  jusqu'au  quatrième 
siècle ,  qu'à  peine  peut-on  rencontrer  un  ou  deux  passages  qui 
l'expliquent  bien  '.  d  On  trouve  même  dans  saint  Cyprien  a  des 

«  Tab,,  lett.  VI,  p.  225,  çtc.  —  «  Lett  v,  p.  49.  —  »  Ibid. 
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cboses  très-ÎDjurieuses  à  cette  doctrine  :  et  poar  la  justification , 
les  Pérès  n'en  disent  rien,  ou  ce  qu'ils  disent  est  fauscy  mal 
digéré  et  impar&it  ^  »  Prenez  garde  :  ce  ne  sont  pas  ici  des  sen^ 
timens  particuliers,  mais  partout  les  opinions  régnantes  et  la 
théolùgie  du  temps.  Il  ne  dit  pas  quelques-uns,  mais  tous,  et 
les  Véres  en  général.  Il  ne  dit  pas  :  On  s'expliquoit  mal,  ou  l'on 
parloit  avant  les  disputes  avec  moins  de  précaution;  mais  :  a  On 
croyoit,  on  ne  croyoit  pas;  »  et  il  s'agit  de  la  foi.  Enfin  Tigno* 
rance  de  l'ancienne  Eglise  alloit  jusqu'aux  premiers  principes; 
et  la  foi  n'étoit  pas  même  arrivée  à  sa  perfection  <  dans  le  dogme 
d*un  Dieu  unique ,  tout-puissant,  tout  sage,  tout  bon ,  infini  et  in- 
finiment parfait  ^.  »  On  a  varié  sur  des  points  si  essentiels  et  si  con- 
nus ,  comme  sur  tous  les  autres,  quoiqu'il  n'y  ait  a  point  d'endroit 
où  les  Pérès  de  l'Eglise  auroient  deù  estre  plus  uniformes  et  plus 
exempts  de  variations  que  celuy-là,  s'y  exerçant  perpétuellement 
dans  leurs  disputes  contre  les  païens.  »  Tous  les  savans  sont  d'ac- 
cord qu'on  a  parlé  plus  correctement  et  avec  plus  de  précision  des 
choses  dont  on  avoit  à  disputer  que  des  autres^  parce  que  la  dis- 
pute même  excitoit  l'esprit;  mais  il  n'y  a  que  pour  les  Pères  des 
trois  premiers  siècles  que  cette  règle  trompe;  et  ils  avoient  l'e^ 
prit  si  bouché  même  dans  les  choses  de  Dieu,  qu'ils  ignoroient 
jusqu'à  celles  qu'ils  avoient  tous  les  jours  à  traiter  avec  les  païens, 
et  même  son  unité  et  sa  perfection  infinie  :  nous  le  verrons  mieux 
tout  à  l'heure,  puisqu'on  nous  dira  nettement  qu'ils  ne  le  croyoient 
ni  immuable ,  ni  indivisible.  Je  ne  m'étonne  donc  pas  si  en  par* 
lant  des  Pères  de  ces  premiers  siècles,  le  ministre  les  a  appelés 
«  de  pauvres  théologiens  qui  ne  voloient  que  rez-pied  rez-terre.  » 
Quand  il  voudra  néanmoins,  ce  seront  des  aigles  et  les  plus  purs 
de  tous  les  docteurs;  mais  on  voit  en  tous  ces  endroits-là  comme 
il  les  abîme  :  et  comment  auroient-ils  pu  s'en  sauver,  puisqu'ils 
n'ètudioient  pas  TEcriture  sur  les  matières  les  plus  importantes, 
-comme  sont  celles  de  la  grâce  *,  et  qu'en  général  t  il  ne  paroist 
jMis  qu'ils  se  soient  beaucoup  attachez  à  cette  lecture  ^,  »  se  rem- 
plissant seulement  de  celle  des  platoniciens?  Que  de  redites  im- 

»  Lett.  V,  p.  49.  —  *—  Lelt  vr,  p.  46.  —  »/WA^  p.  50;  l  AverU,  a.  15,  — 
*  1  Jverf.,  n.  iS. 
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portunes!  dira  M.  Jurieu.  Il  est  vrai,  ce  sont  des  redites.  J'ai 
relevé  toutes  ces  erreurs  de  M.  Jurieu  dans  mon  premier  Aver- 
tissement :  mais  je  ne  vois  pas  qu'on  puisse,  sans  les  répéter,  lui 
fidre  voir  qu'il  ne  songe  seulement  pas  à  y  faire  la  moindre 
réponse  dans  l'ouvrage  qu'il  vient  de  donner  pour  sa  défense* 
Pourquoi?  Est-ce  peoft-étre  que  ces  matières  ne  regardent  pas 
d'assez  près  Teasence  de  la  religion?  Mais  c'en  sont. les  fonde* 
mens.  Ou  bien  e6t«-ce  qu'elles  ne  regardent  pas  le  sodnianisme 
dont  M.  Jurieu  fait  le  Tableau  f  Mais  il  sait  bien  le  contraire  : 
et  dans  ce  même  Tableau  il  reproche  aux  sociniens  toutes  ces 
erreurs  ^  Pourquoi  donc  se  tait-il  sur  tous  ces  points ,  si  ce  n'est 
qu'il  évite  encore  autant  qu'il  peut  M.  de  Meaux?  Ce  lui  seroit 
tix>p  d'aCTaires  dechtt'cher  des  faux-f uyans  à  tous  les  mauvais  pas 
où  il  s'engage;  il  ne  s'attache  qu'à  la  Trinité  et  il  espère  se  sau- 
ver mieux  parmi  les  ténèbres  d'un  myst^  si  impénétrable.  Il 
reste  donc  à  lui  faire  voir  qu'il  s'y  abime  plus  visiblement  que 
dans  les  autres  artides,  et  que  ses  excuses  sont  de  nouveaux 
crimes.  RendeZ'>-voiis  attentifs  :  voici  le  nœud.  La  matière  est 
haute;  et  quelque  ordre  qu'on  y  apporte,  elle  échappe  si  on  ne  la 
suit  :  mais  pour  abréger  la  dispute,  on  convaincra  le  ministre  par 
ses  propres  paroles* 
n  demeure  d'iacooid  d'avoir  dit  dans  ses  Lettres  àe  iG&è  que 
eu^ôVeite  selon  la^  doctrine  des  anciens  qu'il  trouve  du  moins  tolérable , 

doeirine 

duminis-  «  reflbnon  de  la.  sagesse,  qui  se  fit  au  commene^nent  du 
■ent  piei. moudd,  fut  eequi  donna  la  dernière  perfection,  et  pour  ainsi 

ne  de  blM- 

dire  la  parfoite  existence  au  Verbe  et  à  la  seconde  Personne  de 
la  Trinité  \  »  Il  n'en  faut  pas  davantage.  Le  Verbe  avoit  donc 
manqué  dans  l'éternité  toute  entière  de  sa  dernière  perfection. 
Or  ce  qui  manque  de  sa  perfection,  visiblement  n'est  pas 
Dieu.  Quand  il  la  recevroit  dans  la  suite,  îl  ne  le  seroit  non 
plus,  puisqu'il  seroit  muable  et  changeant.  Le  Fils  de  Dieu 
n'est  donc  Dieu  dans  cette  supposition  que  le  ministre  tolère,  ni 
avant  la  création ,  puisqu'il  n'avoit  pas  sa  dernière  perfection; 
ni  depuis ,  puisqu'il  l'a  reçue  alors  de  nouveau.  N'est-ce  pas  assez 
blasphémer  que  d'enseigner  ou  de  tolérer  de  pareils  sentimens? 
1  Tab,,  lett.  i,  U,  etc.  -«  >  Tab,,  lett  vj,  p.  238. 


Ancieniw 


Digitized  by  VjOOQIC 


PARTIE  I,  ART.  I,  N.  V.  Il 

n  s'ezcnse  d'un  autre  blasphème  en  cette  sorte.  Voici  ses  pa^^ 
rôles  :  «  J'ai  dit  dans  la  sixième  Lettre  pastorale  de  1689  que  selon 
IMuUien ,  b  avee  qui  it  veut  que  les  autres  anciens  soient  d'ao*- 
ooid,  «  le  Fils  de  Dieu  n'a  esté  personne  distincte  de  celle  du  Père 
qu'un  peu  av«nt  la  création  *.  »  Voilà  un  second  blasphème  assez 
évident  :  mais  voici  comme  il  s'en  tire  :  Personne  distincte^ 
dli*il  *9  c'est-à-dire  personne  a  développée  et  parfaitement'née.  » 
Ifois  pour  lui  dter  oe  dernier  refuge  et  ne  lui  laisser  aucune  éva^ 
skm,  je  lui  réponds  en  deux  mots  :  premièrement,  que  ce  n'est 
|Ms  là  oe  qu'il  avoit  dit  :  secondement,  que  ce  qu'il  veut  avoir 
dit  ne  Tant  pas  mieux. 

Premièrement  donc,  ce  n'est  pas  là  ce  qu'il  avoit  dit  dans  ses     y. 
Lettres  de  i6S9,  puisqu'il  avoit  dit  en  termes  exprès  :  <  Que  le  m&J'» 
Verbe  n'est  pas  étemel  en  tant  que  Fils  ;  qu'il  n'estoit  pas  une  per*  ^t^ 
sonne;  que  la  génération  du  Verbe  n'est  pas  étemelle;  que  la  nanti âJ. 
génération  de  la  personne  du  Verbe  fut  fisdte  au  commencement  qa'ni'a  u- 

,  _  ,,\_  .    ..,     ,        «.  .   ,  cM  d'in- 

du monde;  que  là  Trmité  dés  Personnes  ne  commença  qu  aîlors ,  trodaire: 

et  qu'il  y  avoit  ttx)i9  Parsennes  distinctes  i^  à  la  vérité  y  «  mais  'Z^dére^' 


engendrées  et  produites  dans  le  temps,  d  en  sorte  «qu'elles  en  du  verbe 
venoient  à  une  existence  actuelle  *  :  »  après  quoi  il  ne  faut  plus 
s'étonner  qu'on  les  ait  &it  «  inégales  :  §  comment  eussent-elles 
pu  être  égales,  puisqu'elles  n'étoient  patcoétemdles?  M.  Jurieu 
&it  dire  tout  oda  aux  anciens  *  :  H.  Jurien  soutieDtqu'il  n'y  a  là 
rien  a  d'essentiel,  ni  dé  fondamental  *.  »  Il  faut  être  bien  assuré 
de  faire  passer  tout  ce  qu'on  veut,  pour  croire  qu^on  puisse  ré- 
duire tant  d'impiétés  à  un  bon  sens. 

Il  distingue  néanmoins  :  a  La  personne  du  Fils  de  Dieu  n'estoit 
pas  »  encore  ;  et  pour  parler  plus  généralement ,  c  la  Trinité  des 
personaes  n'estoit  pas  aicore  :  »  la  Trinité  des  personnes  a  déve- 
loppées ,  s  il  l'accorde  :  la  Trinité  des  personnes  véritablement 
4&Unguées  en  eUes-mêmes,  mais  non  encore  rafantées  ni  déve- 
loppées; il  le  nie. 

Nous  verrons  bientôt  Fimpiété  de  cette  doctrine  dans  son  fond  : 
mais  maintenant  pour  nous  attacher  seulement  aux  termes,  je 

*  Lett.  VI,  de  1689,  p.  44;  Tabl.,  lelt.  vr,  p.  260.  —  «  Ibid.  —  •  Lett.  vi,  de  1689, 
p.  44-46.  —  ^VAvert,,  n.  10.  —  •  P.  44. 
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12  SIXIEME  AVERTISSEMENT. 

lui  demande  en  un  mot  si  distincte  ne  vouloit  dire  que  déve- 
loppée ,  que  n'usoit-il  de  ce  dernier  terme?  que  ne  disoit-il  claire- 
ment que  dans  Topinion  des  anciens  la  personne  du  Fils  et  celle 
du  Saint-Esprit  n'étoient  pas  encore  développées,  ce  qui  lui  pa- 
lolt  innocent;  au  lieu  de  dire  distinctes,  qui  lui  parolt  criminel 
et  insoutenable? 

C'est,  dit-il,  que  a  j'avois  à  expliquer  brièvement  ce  sentiment 
des  Pérès,  n'ayant  aucun  intérest  alors  à  l'expliquer  plus  au 
long  ^  B  II  n'y  avoit  aucun  intérêt  I  C'est  tout  le  contraire  car  une 
des  choses  qu'il  s'étoit  le  plus  proposées  dans  les  Lettres  dont  nous 
parlons,  étoit  de  &ire  voir  aux  sociniens  et  à  ceux  qui  les  tolèrent, 
qu'il  ne  leur  donnoit  aucun  avantage  en  tolérant  les  Pères  des  trois 
premiers  siècles  :  et  puisqu'il  mettoit  le  dénouement  à  leur  faire 
dire  que  la  personne  du  Verbe  étoit  dans  le  sein  de  son  Père 
conune  un  enfant  dans  celui  de  sa  mère,  a  formé  et  distinct,  mais 
non  encore  enfanté  ni  développé  :  »  lui  eût-il  coûté  davantage 
de  dire  développé  que  de  dire  distingué?  Et  pourquoi  n'avoir  pas 
donné  d'abord  à  une  si  grande  difficulté  une  solution  si  facile,  où 
il  n'eût  fallu  que  trois  mots? 
yi.        Mais,  ajoute  votre  ministre,  je  m'étois  assez  expliqué,  puisque 
168?!^.  j'avois  dit  que  «  le  Verbe  estoit  caché  dans  le  sein  de  son  Père 
Âïu^t  d^  comme  sapience  :  et,  poursuit-il,  ce  qui  est  caché  est  pourtant  et 
i^'<pitn  existe  comme  une  personne  >.  »  Il  dissimule  ce  qu'il  avoit  dit,  que 
fSS^^  ce  Verbe  qui  «  estoit  caché  dans  le  sein  du  Père  comme  sa- 
pience, »  étoit  seulement  «  son  Fils  et  son  Verbe  en  germe  et  en 
semence,  d  Or  ce  qui  est  a  un  germe  et  une  semence,  »  visible- 
ment n'est  pas  une  personne  ;  le  Fils  de  Dieu  n'étoit  donc  pas  une 
personne  selon  M.  Jurieu.  Il  tronque  et  il  falsifie  ses  propres  pa- 
roles :  que  faut-il  donc  espérer  qu'il  laisse  dorénavant  en  son 
entier? 

On  voit  plus  clair  que  le  jour  qu'il  ne  lui  reste  aucune  défense  : 
car  pour  entrer  dans  le  fond  de  son  raisonnement,  il  sait  bien 
qu'une  chose  peut  être  dans  une  autre  ou  en  acte  et  selon  sa 
forme,  ou  en  puissance  et  selon  ses  principes,  comme  l'épi  dans 
le  grain,  l'arbre  dans  son  pépin  ou  dans  son  noyau,  un  animal 
*  Tab.,  lelt.  vi,  p.  238.  ^  t  Tab.,  p.  260  ;  lett.  vij  de  1689»  p.  14. 
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dans  son  genne ,  tous  les  ouvrages  dont  l'univers  est  composé 
dans  leurs  principes  primordiaux.  Ce  n'étoit  donc  pas  assez  à 
M.  Jurieu  de  dire  que  le  Fils  de  Dieu  tùt  caché  dans  le  sein  de  son 
Père  ;  les  ariens  même  disoient  selon  lui ,  qu'il  y  étoit  caché  a  en 
puissance  ^  :  »  et  pour  fermer  la  bouche  aux  sociniens  et  aux  to- 
lèrans  leurs  amis ,  il  falloit  avoir  expliqué  que  si  le  Verbe  étoit 
caché  dans  le  sein  du  Père,  ce  n'étoit  pas  en  puissance,  comme 
Tenfant  est  dans  le  germe  et  dans  l'embryon;  mais  en  effet  et  en 
acte,  comme  il  est  après  sa  conception  ou  sa  naissance.  Mais  loin 
de  le  dire  ainsi ,  ou  plutôt  de  le  faire  dire  aux  anciens,  M.  Jurieu 
dit  tout  le  contraire  dans  l'endroit  même  qu'il  cite  pour  se  justi- 
fier :  et  il  en  condnt  un  peu  après  a  qu'on  devoit  se  représenter 
Dieu  comme  muable  et  divisible,  changeant  ce  germe  de  son  Fils  » 
en  une  personne  *.  Ainsi  selon  les  anciens  approuvés  ou  tolérés 
par  M.  Jurieu,  il  ne  m'importe,  le  Fils  de  Dieu  étoit  éternellement 
dans  le  sein  de  son  Père  comme  a  un  germe,  d  comme  a  une  se- 
mence, B  et  non  pas  comme  une  personne  ;  et  ce  germe  ne  fut 
changé  en  une  personne  que  dans  le  temps.  Qui  ne  voit  mani- 
festement que  faire  parler  ainsi  les  anciens ,  c'est  les  faire  blas- 
phémer ;  et  qu'approuver  ou  tolérer  ces  expositions  de  la  foi , 
comme  M.  Jurieu  les  veut  appeler,  c'est  blasphémer  soi-même  ? 

n  en  est  de  même  des  autres  pensées  que  le  ministre  attribue  vn.  ^^ 
aux  Pères.  Par  exemple,  il  leur  faisoit  nier  l'éternité  de  la  généra-  J'jj*"'*^ 
tion  du  Fils  ;  il  s'explique  :  l'éternité  de  la  seconde  génération,  il  "^^^"^ 
l'avoue  :  de  la  première,  il  le  nie  •.  Il  falloit  donc  deviner  ces  deux  non«»«ne 
générations  dont  il  ne  disoit  pas  un  seul  mot  ;  reconnoitre  dans  »^j^-  •» 
une  seule  personne  selon  la  divinité  deux  générations  propre-  j£j,^ 
ment  dites,  et  croire  que  le  Père  éternel  avoit  engendré  son  Fils  ^^"^ 
à  deux  fois. 

Les  autres  opinions  que  le  ministre  avoit  imputées  aux  saints 
docteurs  ne  sont  pas  mieux  excusées  :  et  il  n'y  a  personne  qui  ne 
voie  que  ce  qu'il  dit  aujourd'hui  dans  son  Tableau  est  une  réfor- 
mation, et  non  pas  une  explication  de  son  système.  Pitoyable 
réformation,  puisque  loin  de  le  relever  du  blasphème  dont  il 

*  Jaô.,lett.  VI,  p.  275.  —  «  lab.,  lelt.  vi,  p,  46;  I  Avert.,  n.  14.  —  •  Lcit.  vi, 
de  1689;  Ta^.,  lett.  vi. 
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a  été  convaincu,  elle  l'y  enfonce  de  nouveau,  comme  (m, va  voirl 
yiii.  Il  faut  donc  ici  e:(pliquer  le  nouveau  mystère  de  cet  enveloppe- 
J^Diea  ment  et  développement  du  Verbe,  de  sa  conception  et  de  sa  sortie 
•d^'du  hors  des  entrailles  de  son  Père,  et  de  sa  double  nativité:  l'une 
m^ur»'  éternelle,  mais  imparfaite  ;  l'autre  parfaite,  mais  temporelle  et 
^D«itl!^!  arrivée  seulement  un  peu  avant  la  création  du  monde  :  car  c'est 
'^lias^''  là  tout  le  dénouement  que  donne  M.  Juiieu  à  la  théologie  des  an- 
u  au  pti  ciens,  et  il  est  temps  d'en  démontrer  la  visible  absurdité  selon 

de  U  let-  ,     .         . 

tre  :  que  sa  iUl-meme. 

ett'eoii-      En  effet  voici  comme  il  parle  ^  :  a  Cette  pensée  des  anciens,  d 

10^11^!'  cette  double  nativité  et  ce  nouveau  développement  du  Verbe, 

iwu-  a  dans  le  sens  métaphorique  est  belle  et. bonne;  mais  dans  le 

i>iea/  sens  propre,  conune  ces  anciens. le  prenoient,  elle  ne  s'accorde 

pas  avec  l'idée  de  la  parfaite  immutabilite.de  Dieu,  p 

Il  n'y  a  ici  qu'à  ouvrir  les  yeux  pour  voir  l'égarement  de  notre 
ministre*  Cette  double  génération  ou  ce  développement  du 
Verbe,  à  le  prendre  proprement,  est  si  absurde  qu'il  n'entrera^  ja- 
mais dans  les  esprits.  Car  qui  pourroit  croire  qu'un  Dieu  s'enve- 
loppe et  se  développe  selon  sa  nature  divine.,  ou  que  le  Père  en- 
gendre son  Verbe  à  deux  ibis?  Il  ne  faut  qu'ouvrir  seulement 
l'Ëvangile  de  saint  Jean,  poiu*  y  remarquer  que  s'il  est  engendré 
deux  fois,  l'une  de  ces  générations  le  regardoit  dans  l'éternité 
comme  Dieu,  et  l'autre  dans  le  temps  en  tant  qu'homme.  Mais  que 
comme  Verbe  il  ait  pu  être  engendré  deux  fois,  et  qu'il  fallût  au 
pied  de  la.lettre  le  développer  du  sein  paternel  comme  un  enfant 
de  celui  de  sa  mère,  c'étoit  dans  cette  divine  et  immuable  géné- 
ration une  imperfection  si  visible  et  si  indigne  de  Dieu,  qu'il  tau- 
droit  être  insensé  pour  le  dire  ainsi  dans  le  sens  propre. 

C'est  pourquoi  le  docteur  BuUus,  le  plus  savant  des  protestans 
dans  cette  matière,  lorsqu'il  a  vu  dans  cinq  ou  six  Pères  (car  il 
n'en  met  pas  davantage  )  cette  double  génération,  avoit  entendu 
la  seconde  «  d'une  génération  métaphorique,  o  qui  ne  sigm&e 
autre  chose  que  son  opération  extérieure  et  la  manifestation  de 
ses  desseins  étemels  par  la  création  de  l'univers,  à  la  manière  que 
nous  verrons  si  clairement  dans  la  suite,  qu'il  n'y  aura  pas  moyen 

*  Tab.,  lett.  vi,  p.  2^6. 
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d*en  disconvenir.  Aussi  M.  Jurieu  est-il  déjà  d'accord  avec  nous, 
que  cette  pensée  des  anciens  est  irréprochable  en  ce  sens.  Cepen- 
dant il  refuse  de  la  suivre  ;  et  obstiné  à  trouver  dans  les  anciens 
Terreur  dont  un  si  savant  protestant  les  avoitsi  clairement  jus- 
tifiés :  «  Pour  moy,  dit*il,  je  tiens  pour  certain  qu'il  n'y  a  point  là 
de  métaphore  ^  b  Et  un  peu.  plus  haut  :  a  J'entends  tout  cela  sans 
figure  ;  et  je  comprends  que  ces  théologiens  (  ce  sont  les  Pères  des 
trois  premiers  siècles  )  ont  cru  que  les  deux  Personnes  divines,  le 
Fils  et  le  Saint-Esprit,  estoient  renfermez  dans  le  sein  de  la  pre- 
mière, comme  un  enfant  est  enfermé  dans  le  sein  de  sa  mère,  par- 
taii  de  tous  ses  membres,  ayant  vie,  estre,  mouvement  et  action; 
mais  n'estant  pas  encore  développé  et  séparé  de  la  mère  *.  » 

Mais  s'il  faut  prendre  au  pied  de  la  lettre  et  sans  figure,  comme 
le  ministre  nous  y  veut  contraindre,  tout  ce  qu'il  vient  de  racon- 
ter, il  y  a  donc,  comme  dans  la  mère  et  dans  son  enfant  lorsqu'à 
-vientau  monde,  un  double  changement  en  Dieu  :  un  dans  le  Père 
qui  développe  ce  qui  étoit  enfermé  dans  6e&  entrailles  ;  un  dans  le 
Fils  qui  est  séparé  et  développé  de  ces  entrailles  paternelles  :  et  on 
Aie  également  au  Père  et  au  Fils  la  parfaite  simplicité  et  immuta- 
lûlité  de  leur  être* 

Après  ces  extravagances  qu'on .  nous  débite  comme  des  oracles,  n. 
le  ministre  m'avertit  sérieusement  a  de  ne  continuer  pas  à  har- 
celer la  théologie  des  Pérès  par  des  conséquences,  en  disant  que  un'D.«a 
selon  le  sentiment  que  je  leur  attribué,  il  faut  que  la  Trinité  soit  Tri^ 
nouvelle  et  non  étemelle  ;  que  Dieu  soit  muable  ;  qu'il  faut  que 
Dieu  puisse  s'étoidre  et  se  resserrer  K  »  Voilà  des  objections 
contre  sa  doctrine  qui  sans  doute  sont  considérables  ;  mais  il  les 
résout  en  un  mot  a  Tout  cela  est  chicane,  »  dit-il.  C'en  est  fait, 
l'oracle  a  parlé.  Mais  est-ce  chicane  de  dire  que  celui  qui  ouvre 
son  sein  et  qui  développe  ce  qu'il  y  tenoit  enfermé,  et  celui  qui 
fiorlde  ce  sein  où  il  étoit  auparavant,  aient  ce  double  défaut  d'être 
muables  et  divisibles  ?  Je  le  demande  à  tout  homme  qui  a  les  pre- 
miers principes  de  l'intelligence. 

Pour  la  mutabilité,  la  chose  est  claire.  Le  ministre  demeure  ^x- 
d'accord  que  dans  la  supposition  qu'il  attribue  aux  anciens,  al'ef-  ^^^""^"^ 

4  lab.,  lett.  VI,  p.  266.  —  »  P.  255.  —  »  P.  209. 
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veriie  dès  fusîoii  faite  dans  le  temps  de  la  sagesse  divine  donna  la  dernière 
premiL  perfecUon ,  et  pour  ainsi  dire  la  parfaite  existence  au  Verbe  et  à 
•ont  moa-  la  seconde  personne  de  la  divinité.  »  Sur  ce  fondement  je  rai- 
parfdb  et  souue  aîusî  :  Ce  qui  reçoit  de  nouveau  sa  dernière  perfection,  ea 
«eion  la'  teHues  foHnels  est  changé  :  or  dans  la  supposition  de  M.  Jurieu' 
tien  du  mi  la  seconde  Personne  reçoit  de  nouveau  sa  dernière  perfection; 
donc  dans  cette  supposition  la  seconde  Personne  en  termes  for- 
mels est  changée.  Vous  le  voyez,  mes  chers  Frères.  J'aime  mieux 
tomber  dans  la  sécheresse  d'un  argument  en  forme  que  de  donner 
lieu,  quoique  sans  sujet,  à  votre  ministre  de  dire  que  j'exagère 
et  que  je  fais  le  déclamateur. 

Voulez- vous  ouïr  un  autre  argument  également  clair  ?  Ecoutez 
ce  qu'on  attribue  à  TertuUien  et  aux  autres  Pères  •.  a  Dieu  dit  : 
Que  la  lumière  soit  :  voilà  la  seconde  génération  du  Fils  :  ce  que 
TertuUien  appelle  la  parfaite  naissance  du  Verbe,  et  qui  fait  voir 
qu'il  en  recorinoîssoit  une  autre  imparfaite  en  comparaison  de 
celle-cy  :  c'estoit  la  génération  étemelle  par  laquelle  le  Verbe  en 
tant  qu'entendement  et  raison  divine  estoit  en  Dieu  éternellement, 
bien  distingué  à  la  vérité  de  la  personne  du  Père,  mais  encore 
enveloppé.  »  Demeurons-en  là,  et  disons  :  Ce  qui  passe  d'un  état 
imparfait  à  un  état  parfait,  change  d'état  :  mais  dans  cette  suppo- 
sition le  Fils  de  Dieu  passe  d'un  état  imparfait  à  un  état  parfait  ; 
par  conséquent  le  Fils  de  Dieu  change  d'état.  Il  passe  manifeste- 
ment de  l'imparfait  au  parfait  ;  qui  est ,  non  par  conséquence, 
mais  précisément  et  selon  la  définition  ce  qu'on  appelle  changer. 
Et  remarquez  que  son  état  imparfait  est  celui  où  il  étoit  mis 
par  sa  naissance  éternelle  :  c'est  cet  état  qu'on  regarde  comme 
imparfait  à  comparaison  de  celui  où  il  est  élevé  dans  le  temps  et 
au  commencement  du  monde.  Dieu  donc  dans  l'éternité  a  engen- 
dré un  Fils  imparfait,  qui  a  acquis  sa  perfection  avec  le  temps. 
Si  ce  n'est  pas  là  blasphémer  en  termes  formels  contre  le  Père  et 
le  Fils,  je  ne  sais  plus  ce  que  c'est. 

Enfin  c'est  trop  disputer  ;  et  il  n'y  a  qu'à  répéter  au  ministre  ce 
qu'il  écrivoit en  1689,  que  clés  anciens  représentoient  Dieu  comme 
muable  et  divisible,  changeant  ce  germe  de  son  Fils  en  une  per- 

»  Tab.,  lett.  vi,  p.  259.  —  «  P.  259. 
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-Mime,  et  donnant  une  portion  de  sa  substance  pour  son  Fils  sans 
la  détacher  de  soy  ^  »  Qu'y  a-t-il  de  plus  scandaleux  et  de  plus 
impie  tout  ensemble,  que  de  réduire  le  Fils  de  Dieu  à  Timperfec- 
tkm  c  d'un  germe  et  d'une  semence,  »  comme  il  parle?  Mais 
n'est-ce  pas  assez  clairement  et  en*termes  assez  formels  le  recon- 
.nottre  muable ,  et  faire  un  Dieu  changeant  et  un  Dieu  changé  ? 
Hais  que  ialloit-il  davantage  pour  taire  un  Dieu  corporel ,  que  de  ' 
l'avouer  divisible  et  de  lui  attribuer  des  divisions  et  des  portions 
de  substance?  Où  réduitron  le  christianisme?  et  ose-tniwi  0e  vanter 
de  confondre  les  sodoùens ,  lorsqu'on  dit  que  de  semblables  blas- 
phèmes ne  ruinent  pas  Je  fondement  de  la  foi  î 

Voilà  te  qu'il  émvoit  ea  1689;  et  loin  de  corriger  ces  blas-  n. 
phèmes  dans  une  Lettre  qu'il  compose  exprès  pour  s'en  justifier,  aP>^«Ve. 
il  y  assure  de  nouveau  que  la  seconde  nativité  du  Verbe  est  sa  ^t^^ 
«  parfaite  natiidté  *,  »  et  que  la  première  est  plutôt  <  une  concep-  «uu  «Ôii 
tion  p  qu'un  enfantement  parfait  *.  Ce  n'est  pas  tout  :  par  c^tte  «et  u* 
seconde  nativité,  de  c  sagesse  il  est  devenu  Verbe  et  personne  par-  "^^  er- 
iaitement  née  ^  :  »  par  conséquent  quelqjae  chose  de  plus  fait  et  ••««  pi«1I 

dliDpiété 

de  plus  formé  qu'il  n'étoit  auparavant  :  en  sorte  «  que  la  Trinité  auui 
a  pris  dans  cette  naissance  son  estre  développé  et  parfait  :  ce  qui  a 
fait  croire  aux  docteurs  des  trois  premiers  siècles  qu'ils  estoient 
en  droit  de  compter  la  naissance  de  la  Trinité  de  ce  qu'ils  appe- 
loient  sa  parfaite  nativité  •.  »  Non  content  d'avoir  proféré  tant 
d'impiétés,  il  y  met  le  comble  en  cette  sorte  :  a  A  Dieu  ne  plaise, 
dit-il ,  que  je  voulusse  porter  ma  complaisance  pour  cette  théo- 
logie des  anciens  jusqu'à  l'adopter  ni  mesme  la  tdérer  (XUjour" 
d'huy  I  On  doit  pourtant  bien  remarquer  que  l'on  ne  sçauroit 
réfuter  par  l'Ecriture  cette  théologie  bizarre  dés  anciens^  et  c'est 
une  raison  pourquoy  on  ne  leur  en  sçauroit  faire  une  hérésie*  H 
n'y  a  que  la  seule  idée  que  nous  avons  aujourd'huy  de  1»  parfaite 
immulabîUté  de  Dieu,  qui  nous  fasse  voir  la  fausseté  de  ceUe  hypo- 
thèse :  or  nous  n'avons  cette  idée  de  la  parfaite  et  entiéreimmu- 
tabilité  de  IHeu  que  des  lumières  daturdles  qu'une^  mauvaise 
philosophie  peut  obscurcir  *.  »         • 

«  Lett.  VI,  1689;  1  Avert.,  n.  14.  -  «  Tah„  lett.  VI,  p.  259,  261.  —  »  Ibid^ 
263,  362.  —  *  Itid.,  2;i3,  285.—  »  /Wrf.,  260,  261*—  •  Ibid.y  261J. 
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11^  On  ne  sait  en  vérité  par  où  commencer  pour  démontrer  Tîm- 
Jinh^F  P'***  ^®  ^  discours.  Mais  ce  qui  frappe  d'abord,  c'est  que  les 
Zi^Sii  ^°^*®^^  croydent  Dieu  véritablement  maable  ;  et  ce  qui  passe 
de  DiiJ  :  toute  absurdité,  que  la  parfaite  immutabilité  de  Dieu  est  une  idée 
*ue^Zi  *  ^'aujourd'hui.  »  Elle  n'étoit  pas  hier  :  elle  est  nouvelle  dans 
i-EfTii^s^i  rÈglise,  et  nedoit  pas  être  rangée  au  nombre  de  ces  véritiîs  qui 

que  nous  »  ^  -i 

De  iwm  ont  toijjours  été  crues,  et  partout  :  Quod  ublque^  qmd sempér. 
tarêifmli.  ***'*  ^®  ^'^  y^iàe  plus  absurde  et  de  plus  impie,  c'est  qu'elle  est 
^^^  nouvelle  tionnseulement  à  l'Eglise  primitive ,  mais  encore  aux 
9^'     prophètes  et  aux  apAtres,  puisque,  selon  M.  Jurieu,  c  on  ne  peut 
réfuter  par  l'Ecriture  »  cetteibiXRrre  théologie  des  anciens*  Ge  n'est 
que  des  philosophes  que  nous  prenons  cette  idée  que  nous  avons 
c  aujourd'huy  »  de  la  parfaite  immutabilité  de  Dieu  :  sans  la  phi- 
losophie, 'la  doctrine  des  chrétiens  sur  un  attribut  aussi  essentiel 
à  Dieu  seroil  hnparfaite.  Croire  ce  premier  Etre  muable,  ce  n'est 
pas  une  enN^ur  contre  la  foi ,  c'est,  si  l'on  veut,  une  erreur  ou  une 
hérésie  philosophique ,  laquelle  n'est  point  contraire  à  la  révéla- 
tion :  les  philosophes  ont  mieux  connu  Dieu  que:lês  chrétiens,  et 
mieul  que  Dieu  lui-même  ne  s'est  fait  c(nmoltre  par  son  Ecri- 
ture. 

HBTICLfi  II. 

Erreur  du  ministre,  qui  ne  veut  yoir  la  parfaite  immutabilité  de  Dieu 
ni  dans  les  Pères  ni  dans  TEcriture  même. 

xm.    '  C'est  bien  là  en  vérité  le  discours  d'un  homme  qui  ne  sait  plus 
à2t^  c'ê  qu'il  dit ,  et  qui  en  faisant  le  savant  n'a  rien  lu  de  l'antiquité 


Jècie.  mr  ^'ou  fiouTant  et  dans  un  esprit  de  dispute.  Car  s'il  avoit  lu  posé- 
taim^u  tnent  le  seul  livre  de  Tertullien  Contre  Praaéaê,  il  y  auroit  trouvé 
d/^:^^  ^s  parolês'sar  la  persoime  du  Fils  de  Dieu  :  €  Etant  Dieu,  il  le 


t  faut  croife  itniMlBLble  et  incapable  de  recevoir  une  nouvelle  forme» 
iwi^!  parce  qu'il  est  étemel  K  »  Mais  qu'esta»  encose  selon  cet  auteur^ 
que  d'être  immuaUe  et  étemel?  «  C'est  ne  pouvoir  être  transQ- 
guré  ou  changé  en  une  autre  forme,  parce  que  toute  transQgu- 
ration  est  la  mort  de  ce  qui  étoit  auparavant.  Car,  poursuit-il» 
tout  ce  qui  est  transformé  cesse  d'être  ce  qu'il  étoit,  et  commence 

*  TertulL,  Adv.  Prax.,  n.  SB. 
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«d'étze  ce  qu'il  n'étoit  pas  :  mais  Dieu  ne  ûesse  point  d'être  ni  ne 
peut  être  autre  chose  que  ce  qu'il  étoit.  »  Je  voudrois  bien  de* 
fiianderàiM.  Jiirieusi  nés  métaphysiciens  ^avjourdChuy  dont  il 
ureut  tenir  celle  belle  idée  de  la  parfaite  immutabilité  de  Dieu^ 
plutôt  que  de  l'Ecriture  et  de  l'ancienne  et  constante  tradition  de 
FEglise,  lui  en  ont  parlé  plus  précisément  que  ne  vient  de  faire  cet 
ancien  auteur?  Et  si  ce  n^est  pasassez,  il  sgoute encore  aquela  parole 
gui  est  Die%etIaparoledeDieudemeureétemeUement,  et  persévère 
toiqoursdans  «  propre  forme.  »  Voilà  celui  qui  selon  M.  Jurieu 
introduitun  Verbe  qui  achève  de  se  former  arvec  le  temps  :  voilà 
comme  il  ignoroit  rinuDutabilité  de  Dieu ,  et  en  particulier  celle 
de  «on  FÙB.  E  ooudut  l'immutabilité  de  ce  qu'il  est,  par  Timmu^ 
tabilité  de  ce  qu'il  dit.  L'auteur  du  livre  de  la  Trinité,  qu'on  croit 
être  NovatîenY  suit  les  idées  de  Tertullien,  et  dédarè  comme  lui  que 
c  tout  oequi  change  est  mortel  par  cet  endroit-là  K  »  Il  faudroit 
donc  Mer  aux  anciens  avec  l'idée  de  Timmulabilité  celle  de  Téter* 
nité  de  Dieu  dont  la  racine ,  pour  ainsi  parler,  est  son  Etre  toujours 
immuable.  De  là  vient  qu'en  disputant  contre  ceux  qui  mettoient 
la  matière  étemelle ,  ces  graves  théologiens  leur  démontroient 
qu'elle  ne  pouvoit  l'être,  parce  qu'elle  étoit  sujette  aux  change* 
mens.  TertnUien  soutient  Contre  Hermogène,  a  que  si  la  matière 
est  étemelle,  elle  est  inimuable  et  inconvectible,  inc^MJble  de  tout 
changement;  parce  que  ce  qui  est  étemel  pef droit  son  éternité, 
n'il  devenoit  autre  chose  que  ce  qu'il  étoit.  Ce  qui  fait  Dieu,  poux^ 
suit-il,  cfest  qu'il  est  toujours  ce  qu'il  est;  de  sorte  que  si  la  ma* 
tière  reçoit  quelque  changement,  la  forme  qu'elle  avoit  est  morte  : 
flônsi  elle  auroit  perdu  son  éternité  :  mais  l'éternité  ne  se  peut  per- 
dre^  »  Remarquez  qu'il  ne  s'agit  pas  de  changer  quant  à  la  sub- 
fitanœ  et  à  l'être,  mais  quant  aux  manières  d'être,  puisque  c'est  en 
présupposant  quela  matière  n'étoit  poititmuable  danalefond  de  son 
être,  qu'on  procède  à  faire  voir  qu'elle  ne  peut  rètae  en  rien,  et 
qu'on  ne  lui  peut  rien  ajouter.  Théophile  d'Antiodie  procède  de 
même  :  c  Parce  que  Dieu  est  ingénérable,  c'est-à^dhre  étemel,  il  est 
anssi  inaltérable.  Si  donc  la  matière  étoit  étemelle,  comme  le  disent 
les  platoniciens,  elle  ne  pourroit  recevoir  aucune  altération  et  seroit 

*  Ik  Drin.,  cap.  iv.  —  '  Cont.  Herm.,  cap.  xii. 


Digitized  by 


Google 


tO  SIXIÈME  AVERTISSEUENT. 

^ale  à  Dieu;  car  ce  qui  se  fait  et  ce  qui  commence  est  capable  de 
ehaugement  et  d'altération  :  mais  ce  qui  est  éternel  est  incapable 
de  l'un  et  de  l'autre  K  »  Afbénagore  dit  aussi  que  c  la  Divinité  est 
immortelle,  incapable  de  mouvement  et  d'altération  *;  »  ce  qm 
emporte^  non-seulement  l'immutabilité  dans  le  fond  de  Tétre,  mais 
encore  dans*  les  qualités  et  universellement  en  tout  :  d'où  il  conclut 
que  le  monde  ne  peut  être  Dieu ,  parce  qu'il  n'a  rien  de  tout  cela* 
Il  ne  faut  pas  oublier  que  ces  passages  sont  tirés  des  mêmes  endroits  \ 
d'où  le  ministre  conclut  ces  prétendus  changemens  dans  Dieu 
et  dans  son  Verbe.  Pour  se  former  une  idée  parfaite  de  llmmuta- 
bilité  de  Dieu,  il  ne  faut  que  ce  petit  mot  de  saint  Justin  '  : 
«Qu'est-ce que  Dieu?»  et  il  répond  :« C'est  celui  qui  est  toujours  le 
même,  et  toujours  de  même  façon,  et  qui  est  la  cause  de  tout;  d  ce 
qui  exclut  tout  changement,  et  dans  le  fond  et  dans  les  manières  ; 
et  cela  est  tellement  l'essence  de  Dieu,  qu'on  en  compose  sa  défi- 
nition. Les  autres  anciens  ne  parlent  pas  moins  clairement;  et  si 
occupé  de  toute  autre  chose  que  de  l'amour  de  la  vérité,  le  ministre 
ne  veut  pas  se  donner  la  peine  de  la  chercher  où  elle  est  à  toutes 
les  pages,  Bullus  et  son  Scultet  lui  auroient  montré  dans  tous  les 
auteurs  qu*il  allègue ,  dans  saint  Hippolyte,  dans  saint  Justin,  i&OB 
Athénagore ,  dans  saint  Théophile  d'AnUoche  et  dans  ssJnt  C^ 
ment  d'Alexandrie,  que  non -seulement  le  Père,  mais  encore 
nommément  le  Fils,  «est  inaltérable,  immuable >  impassible^ 
incapable  de  nouveauté ,  sans  commencement  *  :  »  et  quand  ils 
disent  sans  commencement,  ils  ne  disent  pas  seulement  que  lui^ 
même  ne  commence  pas,  mais  encore  que  rien  ne  commence  en 
lui,  comme  ils  viennent  de  nous  l'expliquer  ;  et  c'est  pourquoi  ils 
joignent  ordinairement  à  cette  idée  celle  de  tout  parfait,  ^^Mç,  ^^ 
pour  montrer  qu'on  ne  peut  rien  ajouter  ni  diminuer  en  Dieu  :  ce 
qui  enferma  la  très^parfaite immutabilité  de  son  Etre.  La  vdlà  donc 
dans  les  plus  anciens  auteurs  cette  parfaite  immutabilité,  que  le 
ministre  ne  veut  savoir  que  d'aujourd'hui  ;  et  la  voilà  dans  tous 
ceux  où  il  croit  trouver  le  contraire,  sans  même  qu'on  puisse  r^ 

»  Lib.  lî,  ad  Autol.  —  •  Ugat  pro  Christ.,  ad  Cale.  —  •  ùial.  ctm  Tryph., 
p.  103.  -  *  Scult.  Medul.  PP.,  I  part.,  p.  7,  1C7,  114,  198,  etc.;  Just,  Apol., 
\,  u,  6,  p.  45;  Diai.  cum  Iryph.,  supra;  Atben.^  apud  Just.;  Clem.  Alex.,  Strom. 
4,  7,  i-.  :oi;  «ip.,  Cf^Uect.  Anast 
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Aiter  par  rEeriture  leur  bizarre  théologie ,  comme  il  l'appelle,    xiy.  - 

II  ne  veut  donc  pas  que  Tertullien,  lorsqu'il  a  dit  avec  tant  de  u^^ 
force  que  c  Dieu  ne  change  jamais  ,  ni  ne  peut  être  autre  chose  n^im 
que  ce  qu'il  étoit  à  cause  qu'il  est  étemel,  »  ait  puisé  cette  belle  ^!^£^-^ 
idée  de  l'endroit  où  Dieu  se  nomme  lui-même  Cdtd  qui  est  ^  ;  ^L^ 
c'est-à-dire,  non-seulement  celui  qui  est  de  lui-même ,  et  celui 
qui  est  étemdlement,  mais  encore  celui  qui  est  éternellement 
tout  ce  qnll  est;  qui  n'est  point  aujourd'hui  une  chose  et  de- 
main une  autre,  mais  qui  est  toiqours  parfaitement  le  même.  Il 
ne  veut  pas  que  les  anciens  aient  entendu  la  belle  interpréta- 
tion que  le  prophète  Halachie  a  donnée  à  cette  parole  :  Celui  qui 
t$t,  lorsqu'il  fait  encore  dire  à  Dieu  :  c  Je  suis  le  Seigneur,  le 
Jehovah,  »  et  celui  qui  est,  «  et  je  ne  change  point  *,  »  c'est-à- 
dire  manifestement:  le  ne  change  en  rien,  parce  que  je  suis 
celui  qui  est;  ce  que  Je  ne  serois  plus  si  je  cessoisun  seul  moment 
d'être  ce  que  j'ai  toujours  été  ;  ou,  ce  qui  est  la  même  chose,  si  je 
ix>mmençois  à  être  ce  que  je  n'étois  pas. 

Si  on  veut  dire  que  l'antiquité  n'ait  pas  vu  un  sens  si  dair  dans 
les  deux  passages  qu'on  vient  de  citer,  il  faut  donc  encore  les  effacer 
du  livre  de  Novatien*,  qnien  conclut  que  Dieu  conserve  toujours 
son  état ,  sa  qualité  et  en  un  mot  tout  ce  qu'il  est  :  il  faudra  dire 
encore  que  les  saints  docteurs  n'auront  pas  vu  dans  saint  Jacques, 
que  c  le  Père  des  lumières  ne  reçoit  ni  de  mutation ,  ni  d'ombre 
de  changement  *  :  »  ou  il  faudra  que  saint  Jacques,  à  cause  qu'il 
n'avoit  pas  oui  ces  philosophes  a  d'aujourd'hui,  »  qui  ont  appris 
à  M.  Jurieu  de  si  belles  choses  sur  la  perfection  de  Dieu ,  n'ait 
pu  nous  donner  comme  eux  une  exacte  idée  de  la  parfaite 
exemption  de  tout  changement,  pendant  que  par  ses  paroles  il 
en  exclut  jusqu'à  l'ombre ,  et  qu'il  ne  peut  souffrir  dans  l'immuta- 
bilité de  Dieu  la  moindre  tache  de  nouveauté  qui  en  ternisse 
l'éclat.  Yoilà  ce  qu'il  faut  penser  pour  écrire  ce  qu'a  écrit  votre 
ministre.  Peut-on  dans  un  docteur,  pour  ne  pas  dire  dans  unpro- 
lAète ,  un  plus  profond  étourdissement  ?*  xr. 

i)ira-tp-il  qu'on  démontre  bien  dans  les  Ecritures  la  parfaite  im-  muuhim 
mutabilité  de  Dieu ,  mais  non  pas  celle  de  son  Fils?  Le  Fils  n'est  DieuU-' 

*  Exod.,  iif,  14.  —  «  Malach.,  ni,  6.  —  •  De  Tnnit,  cap.  nr.  —  ^  Jacob*,  l,  17. 
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•ni  «isii  donc  pas  Dieu ,  ou  il  est  un  autre  Dieu  que  le  Père;  et  il  faudra 

crimn.    reconnoltre  un  Dieu  qui  sera  parfaitement  immuable,  et  un  Dieu 

qui  ne  le  sera  qu'imparfaitement?  Mais  que  veut  donc  dire  ce 

verset  du  Psaume,  que  saint  Paul,  assurément  tcès-bonânterprète, 

^pplâqiîe divectement  à  la  personne  du  Fils  de iDieu  :  «Pour  vous. 

Seigneur,  vous  êieâ  toujours  le  même*  :  »  et.  toujours  oe  que  voua 

étesT?'  Par  où  il  nous  fait  entendre  ce  qu'il  al^oit  dit  au  comment* 

eatnèntder£pl(re^  «  qu'il  étoitl'édat  dé  la  gloire,  et  repoipoeintci 

de  la  substance  de  son  Père  *  :  b  par  conséquent  également  grande 

également  étemel,  également  immuable  en  tout  ce  qu'il  est. 

xvL       Le  ministre  veut-il  renoncer  à  convaincre  les  sociniens  par  toiui 

ninMre  065  passages  de  l'Ecriture  %  Mais  veut-il  renoncen  ekicore  à  proiH 

t^ra"^  ver  par  l'Bcnture  ses  propres  àrtides  de  foi?  Lisons  la  Gonfes* 

^^""for  sion  des  prétendus  réformés,  nous  y  trouverons  à  k  tète  que 

'  lorsffu'ii 

neYeutpas  a  DIcu  cst  uuc  soulc  ct  sltuple  essence,  spuituella ,  étemelle,  im*- 

^r^u-  muable  *.  »  Il  n'en  faut  pas  davantage  :  fermons  le  livre.  Le  mi-> 

Dieu  dans  uistrc  vcut-U  sc  dédlrc  de  la  maume  constante  de  sa  religion,  que 

'  tous  les  articles  de  foi,  principalement  le»  articles  aussi  essentiels 

rue  celui-ci,  sont  prouvés,  et  clairement  prouvés  par  TEcritureT 

Il  doit  donc,  sekm  lui-même ,  être  bien  prouvé  par  TEcriture  que 

Dieu  est  parfaitement  immuable;  et  si  cette  vérité  y  est  claire 

contré  M.  Jurieu,  les  Pères  à  qui  il  la  fiait  nier  sont  bien  réfutés^ 

zrn.       Il  lui  reste  pourtant  encore  une.  échappatoire  :  car  il  est  vrai 

pu^  qu'il  ne  s'est  pas  engagé  à  nier  qu'on  puisse  prouver  par  l'Ëcri^^ 

mt  rim.  ture  l'immutabilité  en  général ,  maisla  parfaite  immutabilité \ 

■totabilité  w  »  X- 

le  Dieu,  Basse  et  pitoyable  chicane  sfil  en  fut  jamais,  puisque  ce  nom 

la  prou-  A        «r  w  * 

lentpar.  à'tntmuable,  exclusif  de  tout  changement,  consiste  dans  Tindivi- 
eane'  da  sîble  commo  celui  à'ëlemel:  et  ainsi  de  tous  les  noms  divins  il 
n'y  en  a  point  qui  porte  en  lui-même  plus  sensiblement  le  carac- 
tère da  perfection  que  celui-ci,  où  l'on  voudroit  mettre  du  plus  ou 
du  moins.  Oïl  pourroit  dire  de  même,  et  à  plus  forte  raison,  qu'on 
prouvera  bien  par  l'Ecriture  que  Dieu  est  bon,  mais  non  pas  par^ 
faitement  bon;  sage^  mais  noa  pas  parfaitement  sage  ;  heureuZ| 
mais  non  pas  parfaitement  heureux  ;  et  pour  ne  rien  oublier, 

*  Psal.  CI,  26;  ffebr,,  i,  10,  11.  —  •  !bid,,  T,  3.  —  »  Conf,  de  foi,  art.  1.  — 
*  Tab.,  lett.  Vi,  p.  268. 
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|)arfait ,  mais  non  pas  parfaitement  parfait  :  et  au  lieu  que  noug 
concevons  qu'il  faut  étendre  naturellement  tout  ce  qui  se  dit  de 
Dieu  et  toujours  l'élever  au  sens  le  plus  haut,  parce  que  quoi 
qu'on  puisse  dire  ou  penser  de  sa  perfection,  l'on  demeure  tou- 
jours infiniment  au-dessous  de  ce  qu'il  est;  ce  nouveau  docteur 
nous  apprend  à.  l'exemple  des  sodniens  à  tout  caviliv  et  à  tout 
restreindre  ;  en  sorte  que  par  les  idées  que  Dieu  nous  donne  de  lui- 
même  dans  son  Ëcriture,  nous  ne  puissions  pas  môme  comprendre 
sa  parfaite  immutabilité,  c'est-à*dire  celui  de  ses  atixibuts  dont  on 
le  peut  le  moins  dépouiller^  et  sans  lequel  on  ne  sait  plus  ce  que 
Lieu  seroit,  puisque  même  Une  seroit  pas  véritablement  éternel. 

Le  ministre  en  revient  knjjowcs  à  l'enAnt,  «  qui  sortant  parfait  du  xyin. 
isein  de  sa  mère  n'acquiert  pas  par  sa  naissance  un  nouvel  estre,  »  tùn  du» 
mais  uoe  a  nouvelle  manière  d'estre  ;  »  et  il  croit  satisfaire  à  tout  ^Tàt  m 
en  disant  que  la  «  seconde  naissance  du  Filfl  de  Diea  »  lui  donne  il^c^ 
aussi  comme  à  cet  enfant  «  non  un  nouvel  estre,  »  mais  c  une  non-  i^LX 
yeJIe  maniéred'estre  K  »  Aveug^ia,  qui  oe  voitpafl  que  nous-mêmes  ^  le  Z- 
quand  nous  cbangeona  de  pensées  et  de  sentimens,  nous  ne  chaa-  b^'d^iaf 
geons  pas  autrement  que  dans  des  manièi^es  d'être  I  N'est-ce  donc  rJ^,^ 
pas  une  erreur  d'attribuer  à  Dieu  de  tels  ebangemens?  Ou  bien  ^s  ^s^ 
sera-ce  une  erranr  légère  que  l'Ëcriture  ne  rcgette  pas?  Et  nous 
taudra-t-U  endurer  cette  tacbe  et  cette  ombre  en  Dieu  malgré  la 
parole  de  saint  Jacques?  U  Cuadra  donc  encore  de  œ  cAlé^là  don- 
ner gain  de  cause  aux  sociniens ,  puisque  lonsqu'ite  finit  changer 
Dieu  de  situation,  eu  de  sentiment  e(  d#  pensée,  ce  que  M.  Jurieu 
trouve  8Î  mauvais  avec  rais^m  *•  ils.népondront  qa'ajfKM  tout  ils 
oe  font  point  cbanger  Dieu,  eu  lui  donnant  ni  un  nouvel  être  ni 
une  nouvelle  substance  ;  mais  en  lui  donnant  seulement  de  nou- 
velles manières  d'être  »  e'est-indira  des  mouvevnens,  des  senti- 
mens  et  des  pensées  ;  ce  qui  ne  dérogeroit  pas«  selon  le  ministre 
.  Jurieu,  à  l'immutabilité  que  l'Ecriture  nous  a  révélée*  Mais  tout 
eela  est  pitoyable,  puisqju'enfln  ces  manières  d'être  qu'on  suppo- 
ser(Mt  de  nouveau  en  Dif  u ,  ou  seroient  peu  dignes  de  sa  natuoe, 
et  en  ce  cas  pourquoi  les  y  mettre  ?  ou  si  elles  en  sont  dignes*  elles 
4ont  par  conséquent  infinies ,  immenses  et  en  un  mot  vraimept 

*  p.  236.  ^  «  Tabi,  du  Socin,,  lett.  i,  u,  etc. 
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divines,  dignes  de  toute  adoration  et  de  tout  honneur  :  auquel' 
cas  Dieu  n'est  plus  Dieu,  si  elles  lui  manquent  un  seul  moment^ 
.^mme  il  le  laudroit  supposer  dans  la  doctrine  que  le  ministre 
ittribueâux  saints.  Car  le  Fils  de  Dieu  seroit-il,  comme  dit  saint 
Paul,  «  au-dessus  de  tout.  Dieu  éternellement  béni  ^  »  et  par  con- 
séquent très-parfait;  s'il  attendoit  du  temps  sa  dernière  perfection^ 
et  quelque  chose  au-dessus  de .  ce  qu'il  est  dans  l'éternité  ?  Mais 
seroit-il  heureux,  s'il  avoit  encore  à  attendre  et  à  désirer  quelque 
chose?  Son  Père  le  seroit-il,  s'il  étoit  lui-même  siyet  au  change- 
ment, ou  si  son  Fils  en  qui  il  a  mis  ses  complaisances  devoit  chan- 
ger dans  son  sein,  et  qu'en  attendaat  il  manquât  de  sa  dernière 
perfection  et  de  son  bonheur  accompli  ?  Et  l'un  et  l'autre  seroient- 
ils  le  Dieu  tout-puissant  et  créateur,  s'ils  ne  pou  voient  rien  créer,. 
ni  changer  le  non-être  en  être,  sans  se  changer  et  s'altérer  eux- 
mêmes  7  £t  si  ces  absurdités  ne  peuvent  être  réfutées  par  les  Ecri- 
tures, comme  l'assure  M.  iurieu ,  quels  secours  laissera-t-il  donc 
à  notre  ignorance?  Les  catholiques  auroient  encore  la  tradition; 
et  il  est  vrai  que  pour  expliquer  et  déterminer  le  sens  de  l'Ecri- 
ture, même  les  savans  protestans  se  servent  souvent  de  la  ma- 
nière dont  elle  a  toigours  été  entendue  dans  l'Eglise  chrétienne  r 
mais  ce  refuge  leur  est  6\é  comme  tous  les  autres,  puisqu'on  ravit 
aujourd'hui  aux  trois  premiers  siècles  la  connoissance  d'un  Diea 
parfaitement  immuable.  Si  donc  on  ne  connolt  Dieu  et  la  perfec- 
tion de  ses  principaux  attributs,  ni  par  les  termes  de  l'Ecriture^ 
ni  par  la  foi  de  l'Eglise  et  de  ses  docteurs,  où  est  cette  perfection 
du  christianisme  que  le  ministre  veut  porter  si  haut?  Et  que  de- 
vient le  reproche  qu'il  fait  aux  sociniens  d'en  anéantir  les  gran- 
deurs *?  Mais  que  sert  à  ce  ministre  de  leur  reprocher  qu'ils  nous 
font  un  Dieu  dont  Platon  et  les  philosophes  ne  s'accommoderoient 
pas,  et  qu'ils  trouveroient  au-dessous  de  leurs  idées,  s'il  en  vient 
à  la  fin  lui-même  à  la  même  erreur;  et  si  pour  connoitre  Dieu,  il 
est  contraint  de  nous  renvoyer  c  à  nos  lumières  naturelles  qu'une 
mauvaise  philosophie  peut  obscurcir  •  ?  »  C'est  donc  enfin  la  phi- 
losophie .qui  doit  redresser  nos  idées,  et  la  foi  ne  nous  suffit  pai» 
pour  savoir  ce  qu'il  faut  croire  de  la  perfection  de  la  nature  divine* 
*  Jtew.,  IX,  6.  —  *  TabL,  leU.  ii,  m,  etc.  —  ■  Lett.  vi,  p.  268. 
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n  se  dit  maître  en  Israël,  et  il  ignore  ces  choses;  et  pendant    m. 
qn'il  marche  à  tâtons  se  heurtant  à  chaque  pas  et  contre  tous  les  Z''^Z 
principes  de  la  religion ,  il  triomphe,  et  il  ose  dire  :  a  Je  ne  me  ttS!ttt 
pique  de  rien  que  d'avoir  des  principes  bien  concertez  K  d  Qu'il  est  ^!^ 
modeste  I  II  ne  se  pique  de  rien  que  de  raisonner  toujours  parfaite-  ^"^  ^ 
ment  ji:œte.  Si  vous  en  doutez,  il  est  prêt  a  à  coucher  enjeu  quel- 
que chose  qui  vaille  la  peine.  »  Dans  les  afTaires  du  monde  le  ser- 
ment fiiit  la  décision  ;  en  matière  de  théologie  dorénavant  ce  sera 
la  gageure;  et  eniOA,  qui  que  vous  soyez  qui  accusez  M.  Jurieu 
de  contradiction,  catholiques  et  «  M.  de  Meaux,  »  ou  protestans 
(car  on  s'en  mêle  aussi  parmi  vous;  et,  ditH.  Jurieu,  acela  devient 
fort  àla  mode;  »  )  mais  enfin,  qui  que  vous  soyez,  a  auteur  de  |a 
Lettre  de  l'an  passé,  auteur  de  Y  Avis  venu  de  Suisse,  auteur  de 
VAvis  aux  Béfugiez  ;  »  M.  de  Beauval  qui  vous  déclarez,  et  cent 
autres  qui  n'osez  vous  nommer,  ail  s'engage  à  vous  confondre» 
au  jugement  «  de  six  témoins.  »  Peut-être ,  s'il  les  choisit,  si  ce 
n'est  qu'il  se  confonde  lui*même  conune  il  fait  à  chaque  page  de 
ses  écrits.  Où  rêve-t-on  ces  manières  de  défendre  ses  contradio- 
tions  ?  Est-ce  là  comme  on  traite  la  théologie  ? 

ARTICLE  m. 

Qae  le  ministre  détruit,  non -seulement  l'immutabilité,  mais  encore 
la  spiritualité  de  Dieu. 

Le  ministre  n'est  pas  moins  clsûrement  convaincu  dans  la  se-    n. 
conde  accusation  dont  il  a  voulu  se  défendre  ;  c'est  d'avoir  fait  uea  iM 
dire  aux  anciens ,  non-seulement  que  Dieu  étoit  muable ,  mais  ^^^^ 
encore  qu'il  étoit  divisible,  et  a  qu'il  pouvoit  s'étendre  et  se  res-  *}i'^^ 
serrer  K  »  Car  qui  peut  douter  de  son  sentiment,  après  ce  qu'on  pkà^ 
vient  d'entendre  des  divisions  et  des  portions  de  substance  qu'il  fait  et  m  r«t. 
admettre  aux  anciens,  dont  il  déclare  néanmoins  la  doctrine  pure  léritobla- 
de  toutes  erreurs  contre  les  fondemens  de  la  foi)  C'est  ce  qu'il  ^T 
disoit  en  1689;  et  s'il  vouloit  s'en  dédire,  il  falloit  donc  sans  faire 
le  fier,  avouer  son  aveuglement  :  mais  au  contraûre  il  y  persiste, 
puisqu'il  nous  dit  encore  aujourd'hui  dans  cette  sixième,  Lettre 

«  Taài.,  letL  vi,  p.  309.  —  »  P.  269. 
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du  TableaUy  où  il  prétend  s'expliquer  à  fond  et  lever  toutes  les 
difOcultés  de  son  système ,  que  cette  naissance  temporelle  qu'il 
tait  attribuer  au  Verbe  par  les  anciens,  selon  eux,  se  fait  a  par 
voye  d'expulsion ,  Dieu  ayant  poussé  au  dehors  ce  qui  estoit  au- 
paravant enveloppé  dans  son  sein  ^  ;  »  qu'elle  se  fait  «  par  un 
simple  développement  et  une  extension  de  la  substance  «divine, 
laquelle  s'est  étendue  comme  les  rayons  du  soleil  s'étanoident  quand 
il  se  lève  après  avoir  esté  caché  K  »  J'avoue  qu'en  quelques  en- 
droits par  une  secrète  honte  il  tempère  la  dureté  de  ces  expres- 
sions ,  en  y  ajoutant  des  pmr  ainsi  dire,  dont  nom  parleroas 
ailleurs  ;  mais  s^il  vouloit  dire  par  là  que  ces  expressions  et  les 
autres  de  même  nature ,  si  on  les  trouvoit  dans  quelques  Pères 
se  devroient  prendre  flgurément  et  comme  un  foible  bégaiement 
en  langage  humain ,  il  ne  falloit  pas  rejeter  le  dénouement  de 
Bullus  et  les  figures  qu'il  reconnolt  dans  ces  discouss.  Que  s'il 
persiste  toujours  et  à  quelque  prix  que  ce  soit,  à  vouloir  trouver 
dans  les  premiers  siècles  des  variations  effectives,  et  que  pour  cela 
d  s'attache  opiniâtrement  à  prendre  ses  expressions  sans  figure 
et  sans  métaphore,  il  demeurera  convsûnou  par  son  propre  aveu  i 
au  lieu  de  se  corriger  de  ses  premières  idées  qui  lui  faisoient  dire 
en  1689  que  les  Pères  faisoient  Dieu  corporel,  de  les  avoir  confir- 
mées en  leur  faisant  reconnoitre  encore  aujourd'hui,  non-seule- 
ment un  Dieu  muable  et  changeant ,  mais  encore  un  Dieu  divi- 
sible ,  un  Dieu  qui  s'étend  et  se  resserre,  en  un  mot  un  Dieu  qui 
est  un  corps, 
ni.  Il  ne  deymt  pas  espérer  de  résoudre  ces  difficultés ,  en  répon- 
eetto  in«.  dant  que  ce  ne  sont  que  c  des  chicanes ,  »  et  ensuite  nous  ren- 
voyant «  à  la  révélation  et  à  la  foy  comme  à  la  seule  barrière 
qu'on  peut  opposer  au  raisonnement  humain  *.  »  Car  la  foi  ne 
nous  apprend  pas  à  dire  qu'une  substance  qui  s'étend ,  qui  se  di- 
vise, qui  se  resserre  et  se  développe,  proprement  et  dans  le  sens 
littéral  ne  soit  pas  un  corps,  ou  que  tout  ce  qui  reçoit  tous  ces 
changem^is  ne  soit  pas  muable.  La  foi  épure  nos  idées  :  la  foi  nous 
apprend  à  éloigner  de  la  génération  du  Verbe  tout  ce  qu'il  y  a  de 
bas  et  de  corporel  dans  les  générations  vulgaires  :  la  f6i  nous 
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apprend  à  dire  que  si  par  la  foiblesse  du  langage  humain  on  est 
contraint  quelquefois  de  se  servir  d'expressions  peu  propor- 
tionnées à  la  grandeur  du  sujet,  c'est  une  erreur  de  les 
prendre  au  pied  de  la  lettre.  Puisque  M.  Jurieu  ne  veut  pas 
suivre  ces  belles  lumières,  son  sang  est  sur  lui  et  son  crime  est 
inexcusable. 

Il  ne  falloit  non  plus  nous  objecter  que  nous  «  harcelons  la  théolo-    xxn. 
gie  des  Pères,  »  et  que  toutes  ces  di£Qcultés  que  nous  faisons  a  n'en  ^^^ 
6ontque  des  eonséqucaices  qu'ib  n'ont  pas  veûës,  et  qu'ils  auroient  )!uU*  "Z 
Bîées  ^  »  Car  il  s'agit  desavoir,  non  pas  si  nous  tirons  bienlesoon-  PènstT 
séquences  deladoctrine  des  Pères,  maissi  les  Pèresont  pu direau  *     ^ 


0enft.UUëral,  eomme  veut  M.  Jurieu ,  que  Dieu  c  se  développât  et  «uu  ur« 
s'étendit  »  sans  en  faire  formellement  un  corps,  et  qu'il  devint  au  ^oc^^ 
dedans  ce  qu'un  peu  auparavant  il  n'étoit  pas  sans  le  flûne  for-  "" 
mellemeni  changeant  et  mnable.  Le  ministre,  qui  semble  ici  vou-  ti^ 
loir  le  nier^  nous  a  déclaré  tant  de  fois  que  les  anciens  faisoient 
Dieu  muâhle  et  divisible,  qu'il  ne  peut  plus  s'excuser  que  par  un 
exprès  désaveu  de  ses  s^timens.  Ce  ne  sont  donc  pas  ici  des  con- 
séquences, et  ce  n'est  pas  moi  qui  harcelle  la  théologie  des  anciens; 
cTcst  lui  qui  la  tait  absurde  et  impie. 

Au  reste ,  à  entendre  le  ministre ,  on  pourroit  penser  que  ces  xim. 
cnvdoppemens  et  ces  développemens ,  eette  conception,  ce  sein  eofel^pp*. 
paternel  où  le  Terbe  est  renfermé  pendant  une  éternité  comme  n&Xpp^ 
un  enfant ,  et  les  autres  expressions  semblables ,  se  trouvent  à  uZm^ 
toutes  les  pages  dans  les  écrits  des  anciens.  Mais,  mes  Frères,  il  uxPé^ 
ne  faut  pas  vous  laisser  plus  longtemps  dans  cette  erreur.  Je  ré-  ^^  p^ 
ponds  à  votre-  ministre  selon  ses  pensées  :  mais  dans  le  fond  il  *«^ 


faut  vous  dire  que  ces  enveloppemens  et  ces  développemens ,  qui 
font  tant  de  bruit  dans  son  système ,  sont  termes  qu'il  prête  aux 
Pères;  et  vous  verres  bientdt  que  leurs  expressions  prises  dans 
leur  naturel,  ne  portent  pas  dans  l'esprit  les  basses  idées  que  le 
ministre  veut  y  trouver.  Pour  ce  qui  est  de  la  conception,  et  de 
4î€s  entrailles  d'où  le  Verbe  se  doit  éclore ,  on  les  tire  d'un  seul 
petit  met  de  TertuUîen ,  à  qui  vous  vierrez  aussi  qu'on  en  fait 
beaucoup  accroire  ;  et  vous  serez  étonnés  qu'on  attribue  aux  trds 
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^  premiers  siècles,  non  par  conséquence,  mais  directement,  des 

^  absurdités  si  étranges  sur  un  fondement  si  léger. 


ARTICLE  IV. 

Suite  des  blasphèmes  du  ministre,  et  qu'il  fait  la  Trinité  véritablement 
informe  en  toute»  façons. 

TMsv.  Ge  n'est  pas  non  plus  une  conséquence,  mais  un  dogme  exprès 
M  de^^  de  M.  Jurieu,  de  dire  <k  qu'au  troisième  siècle,  »  et  bien  avant 
été  infor-  «  dans  le  quatrième,  la  Trinité  estoit  encore  informe,  »  et  que  les 
kminu-  Personnes  divines  y  passoient  véritablement  pour  inégales.  C'est 
pi'J'de  sur  cela  qu'il  me  reproche  de  m'ètre  emporté  à  desa  invectives ,  des 
eiM  en-  déclauiations ,  des  exclamations  et  des  pauvretez  qui  font  honte  à 
»  M8  la  raison  humaine  ^  d  Mais  ici  comme  dans  le  reste ,  vous  ailes 


chef  '  *■  ^^^  ^^  P^^  ^  s'échauffe,  plus  visiblement  il  a  tort,  a  L'évesque 
de  Meaux  se  récrie,  continue-t-il,  sur  ce  que  j'ay  dit  que  ce  mys- 
tère demeura  informe  jusqu'au  premier  concile  de  Nicée^  et 
même  jusqu'à  celui  de  Constantinople.  Mais,  ajoute-t-il,  un  enfont 
auroit  entendu  cela,  et  tout  le  monde  comprend  que  tout  cela 
signifle  que  l'explication  du  mystère  de  la  Trinité  et  de  l'Incarna- 
tion demeura  imparfaite  et  informe  jusqu'au  concile  de  Constan- 
tinople. »  C*est  aussi  ce  que  j'entendois,  et  je  suis  content  de  cet 
aveu.  Il  poursuit  •:  a  Car  pour  le  mystère  en  soy-mesme ,  ou  tel 
qu'il  est  dans  l'Ecriture  sainte,  il  a  toujours  esté  tel  qu'il  doit  estro 
et  dans  sa  perfection,  d  Vous  le  voyez,  mes  chers  Frères;  ce  doc- 
teur fait  semUantde  croire  qu'on  lui  objecte  que  la  Trinité  ne  fut 
formée  qu'au  concile  de  Constantinople^  et  que  ce  concile  y  a  mis 
la  dernière  main.  Mais  pour  me  servir  de  ses  paroles,  a  un  enfant  » 
verroit  que  c'est  de  la  foi  de  la  Trinité  que  je  lui  parle  :  c'est  cette 
foi  que  je  lui  reproche  de  laisser  informe  jusqu'au  concile  de 
Constantinople  ;  et  il  demeure  d'accord  qu'elle  l'ètoit.  «  L'expli- 
cation de  la  Trinité  estoit,  dit-il,  imparfaite  et  informe  »  jusqu'à 
ce  temps.  On  n'y  connoissoit  rien,  on  n'y  voyoitrien  ;  car  c'est  ce 
que  veut  dire  informe  :  imparfait  ne  vaut  pas  mieux,  car  la  fol 
est  toujours  parfaite  dans  l'Eglise.  Ce  n'est  pas  assez  de  dire  avea 
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le  ministre  que  le  mystère  est  parfait  dans  TEcriture,  car  il  faut 
que  cette  Ecriture  soit  entendue.  Par  gui ,  sinon  par  l'Eglise  ? 
L'Eglise  a  donc  toigours  très-bien  entendu  ce  qu'U  faut  croire  de 
ce  mystère.  Si  la  preuve  en  est  plus  claire  après  les  disputes,  la 
déclaration  plus  solennelle,  l'explication  plus  expresse,  il  ne  s'eiH 
suit  pas  qu'auparavant  la  foi  des  chrétiens  ne  soit  pas  formée  sur 
un  mystère  gui  en  fait  le  fondement,  ou  ce  qui  est  encore  pis, 
qu'elle  soit  informe.  Elle  est  formée  dans  son  fond ,  dira-t-il  ;  et 
je  lui  réponds  :  Que  lui  manquoit-il  donc?  Des  accidens?  Est-ce 
assea^  pour  dire  qu'elle  étoit  informe  ;  ou,  comme  il  parle  du  mys- 
t^rerde  la  grâce,  a  entièrement  informe?  »  Il  n'y  a  que  lui  qui 
parle  ainsi ,  parce  qu'il  espère  toujours  sortir  par  subtilité  de 
tentes  les  absunUtés  où  U  s'engage,  et  faire  croire  au  monde  tout 
ce  qu'il  voudra.  Maïs  U  se  trompe.  Tout  le  monde  voit  que  la  foi 
de  la  Trinité  n'étoit  pas  même  formée  selon  lui  dans  son  fond, 
loirsgu'on  reconnoissoit  de  l'imperfection,  de  la  divisibilité,  du 
changement,  une  véritable  inégalité  dans  les  Personnes  divines. 
Car  le  ministre  ne  peut  pas  nier  que  le  contraire  n'appartienne  au 
fiond  de  la  foi  :  or  le  contraire,  selon  lui,  n'étoit  pas  connu  dans 
les  trois  premiers  aèdes  ;  donc  la  foi  de  la  Trinité  n'étoit  pas 
même  alors  formée  dans  son  fond.  EUe  ne  l'étoit  même  pas  dans' 
rEcrîture,  puisque  selon  le  ministre,  encore  à  présent  on  ne  peut 
pas  réfuter  par  l'Ecriture  l'erreur  qu'il  attribue  aux  Pères.  Il  ne  ^ 
sait  donc  ce  qu'il  dit,  et  il  contredit  en  tout  point  sa  propre  doctrine. 

Mais  lorsqu'il  se  glorifie  d'avoir  du  moins  reconnu  que  le  mys-    xxv. 
tère  de  la  Trinité  a  toujours  eu  en  lui-même  la  perfection  qu'il  Tnniileit 

infuraie  ea 

devoit  avoir,  il  s'embrouille  plus  que  jamais ,  puisque  selon  la  eue  -  mé. 
doctrine  qu'il  tolère  dans  les  saints  Pères  et  qu'il  ne  croit  pas  "  imni»- 

^  ^  Ire,  ot  oe 

pouvoir  réfuter,  il  devoit  avec  l.e  temps  survenir  au  Fils  une  se-  ••«•»  for- 
coude  naissance  plus  parfaite  que  la  première,  et  un  dernier  déve-  ^^^  ^ 
loppement  qui  fit  la  perfection  de  son  Etre.  Ce  n'est  donc  pas  seu- 
lement l'explication  :  c'est  le  mystère  en  lui-même  qui  est  impar- 
fait durant  toute  l'éternité  et  jusqu'au  commencement  de  la 
création,  et  qui  est  tel  selon  des  principes  qu'on  ne  petit  réfuter. 
Cest  ce  que  dit  le  ministre,  et  il  demeure  plus  que  jamais  dans  le 
blasphème  qu'il  avoit  cru  éviter. 
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ARTICLE  V. 


Autre  blasphème  du  ministre  :  rincgalité  dans  les  Personnes  divines 
principes  pour  expliquer  les  passages  dont  il  abuse. 

zxn.     .  n  se  débarrasse  encore  plus  mal  du  icrime  de  rendre  inégales^ 
^Mn  les  trois  Personnes  divines ,  qui  est  le  |dus  manifeste  de  tous  lea 
Hi^im^  blasphèmes,  puisque  les  anciens,  qu'il  tolère  »  et  qui  n'ont  pas 
riulle*  '  renversé  le  fondement  de  la  foi.:  car  il  faait  toujours  se  souvenir 
^.    ~  que  c'est  .là  son  sentiment  et  mêmO' qu'on  «ne  les  peut  réfuter,, 
ces  c  anciens ,  dis-ge  i  ont  eu ,  ^  selon  lui,  <  jusqu'au  quatrième 
siècle ,  une  autre  fausse  pensée  sur  le  ^«^et  des  personnes  de  la 
Trinité  :  c'est  qu'ils  y  ont  mis  de  l'inégalité  4.  »  Voilà  ce  qu'il  eùr^ 
seignoit  en  i'689  ;  et  loin  de  le  révoquer,  il  encbécit  au-dessus  dans- 
la  sixième  Lettre  de  son  Tableau  en  soutenant,  non-seulement 
que  ces  saints  docteurs  ont  mis  cette  inégalité  enise  les  Personnes^ 
divines,  mais  encore  iqu'a'te  Py  ont  dû  meWre  K  J'entends  bien 
qu'il  expliquera  qu'ils  J'y  ont  dû  mettre  selon  leur  théologie  :  et 
c'est  le  comble  de  l'impiété^  puisqu'on  mettaift,  comme  il  a  fait, 
leur  théologie  au-dessus  de  toute  attaque,  il  a  rendu  l'erreur  in- 
vincible. Mais  si  les  Personnes  divines  sont  inégales  dans  leur 
perfection,  le  culte  qu'on  leur  rend  le  doit  être  aussi  :  on  ne  leur 
rend  donc  pas  le  môme  culte  9  puisqu'il  n'y  a  point  d'inégalité 
dans  ce  qui  est  un  :  quel. autre  que  M.  Jorieuipent  condUer  oa 
sentiment  avec  le  fondement  de  la  religion  T 
ixvn.      Mais  voyons  encore  comment  il  Je  fait  :  «Cette  inégalité,  diïr- 
£l^ié  il ,  ne  consiste  point  dans  la  diversité  de  la  substance,  n^ais  pre--^ 
bSégaûté  miérement  dans  l'ordre,,  parce  que  le  Père  est  la.pnemiére  Per-^ 
Zr^  sonne  et  la  source  ^  »  C'est  ce  que  nous  croyons  autant  que  lea 
Pères,  et  ce  n'est  pas  là  une  véritable  inégalité  :  mais  en  voici  de 
plus  essentielles  :  «  En  second  lieu ,  poursuit-il ,  l'inégaliié  est 
dans  les  temps  et  les  momens,  parce  que  le  Père  estoit  éternel 
absolument,;  aulieu  ^ue  le  Fils  n'estoit  étemel  qu'à  l'égard. de  sa 
première  génération ,  et  non  à  l'égard  de  cette  manière  d'estre 
développé,  qu'il  acquit  avant  la  création.  »  Il  est  donc  véritable- 

>  Lett.  Yi,  de  1689,  p.  45;  I  Avert.,  n.  10.  -  s.P.  2S4.  —  •  IM. 
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ment  et  réellement  inégal  d'une  inégalité  proprement  dite  et 
d'une  inégalité  de  perfection,  puisqu'il  n'est  pas  éternel  en  tout 
comme  le  Père.  Il  continue  :  a  En  troisième  lieu  l'inégalité  se 
trouYoit à  l'égard  des  opérations;  car  les  anciens  eroyoient  que 
Dieu  se  servoit  de  son  Verbe  et  de  son  Fils  comme  de  ses  mi- 
nistres. DLeur  opération  n'est  donc  pas  une,  puisque  celle  du  Père 
et  celle  du  Fils  sont  inégales,  et  que  la  seconde  est  ministérielle, 
a  Enfin,  en  quatrième  lieu,  ils  ont  mis  cette  difTérence  entre  le 
Père  et  les  autres  deux  Personnes,  qu'elles  ont  esté  produites  li-* 
brement  :  en  sorte  que  le  Fils  etle  SaintrEsprit  sont  des  estres  néces- 
saires comme  Dieu  à  l'^rd  de  leur  substance  et  de  l'estre  coéter- 
nel  et  enveloppé  qu'ils  avoient  en  Dieu;  mais  à  l'égard  de  cette 
manière  d'estre  développé,  Dieu  les  a  produits  librement,  comme 
il  a  produit  les  créatures.  »  Selon  cette  supposition ,  il  y  a  quelque 
chose  en  Dien  qui  n'est  pas  digne  de  Dieu,  puisque  Dieu  s'en 
peut  passer,  comme  il  se  peut  passer  des  créatures.  Telle  est  la 
théologie  que  le  ministre  appelle  6zzarr6«  mais  en  même  temps 
invincible,  puisqu'il  n'y  a  pas  moyen  de  la  réfuter,  encore  moins 
de  la  condamner  et  de  lui  refuser  de  la  tolérance. 

n  ne  veut  pas  que  nous  disions  que  c'est  là  parmi  les  chrétiens  xivm. 
im  prodige  de  doctrine,  une  impiété,  un  blasphème,  qui  par  mmlstn 
l'inégalité  de  la  perfection  introduit  l'inégalité  dans  l'adoration  •T'^prapr* 


des  trois  Personnes.  Je  l'appelle  encore  ici  à  sa  propre  Con-  d«foi. 
tession  de  foi ,  où  il  est  expressément  porté  que  toutes  les  trois 
Personnes  c  sont  d'une  même  essence,  éternité,  puissance  et 
égalité  ^  D  Cet  article  n'est-il  pas  de  ceux  qu'on  appelle  fonda- 
mentaux ,  et  qui  ont  toujours  été  crus?  Comment  donc  en  a- 
i-il  pu  ôter  la  foi  aux  trois  premiers  siècles  de  l'Eglise? 

n  s'imagine  sauver  tout  cela  par  les  souplesses  de  son  esprit  ; 
et  a  croit  avoir  résolu  la  difficulté,  en  disant  que  cette  inégalité 
ne  suppose  pas  «  la  diversité  de  substance  \  b  Mais  en  quoi  donc 
sera  l'inégalité t  Dans  des  accidens,  des  qualités,  des  manières 
d'être ,  et  en  un  mot  dans  quelques  choses  siurvenues  à  l'Etre  di- 
vin ?  £n  sommes-nous  réduits  à  reconnoitre  en  Dieu  de  telles 
choses,  et  à  nier  la  parfaite  simplicité  de  son  être  7  L'inégalité 
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sera  donc  peut-être  dans  les  propriétés  personnelles ,  et  ce  sera 
quelque  chose  de  plus  d'être  Père  que  d'être  Fils  ou  Saint-Esprit? 
Où  est  la  foi  de  la  Trinité,  si  cela  est?  Que  le  ministre  nous  dise 
fil  l'égalité  reconnue  dans  sa  propre  Confession  de  foi  n'est  pas 
une  égalité  en  tout  et  partout,  et  si  cette  égalité  n*est  pas  un  des 
fondemens  de  la  religion  et  de  ceux  qui  ont  toujours  été  crus 
dans  l'Eglise  ?  Ce  n'est  donc  pas  secourir ,  mais  achever  d'abîmer 
l'Eglise  des  trois  premiers  siècles,  si  en  lui  faisant  admettre  une 
véritable  inégalité  entre  les  Personnes  divines,  on  ne  trouve 
d'autre  excuse  à  son  erreur  que  de  lui  faire  penser  que  cette  iné- 
galité n'est  pas  dans  la  même  substance. 
XXIX.  Mais  poussons  encore  plus  loin  le  ministre,  et  demandons-lui 
iSnnëlf?-  si  cette  erreur  de  Tancienne  Eglise  n'est  pas  du  nombre  de  celles 
persoMet  qu'ou  nc  pcut  pas  réfuter,  selon  lui,  par  l'Ecriture t  Sans  doute 
pl^ét^  elle  est  de  ce  nombre  ;  car  nous  avons  vu  que  cette  inégalité  est 
^E^rik^  fondée  sur  cette  double  ncdssance  et  sur  ce  que  le  Fils ,  quoique 
éternel ,  ne  l'est  pas  en  tout  comme  son  Père  :  d'où  il  s'ensuit 
qu'à  cet  égard  il  lui  cède  en  perfection  :  et  c'est  pourquoi  le  mi- 
nistre avoue,  non-seulement  que  l'Eglise  des  trois  premiers  siècles 
a  dit  que  les  Personnes  étoient  inégales,  mais  encore  a  qu'elle  l'a 
dû  dire  o  selon  ces  principes  invincibles  et  irréfutables  qu'il  re- 
connoit.  Mais  si  cela  est,  il  faut  donc  encore  affoiblir,  comme  tous 
les  autres  passages,  celui  où  saint  Paul  a  dit  que  le  Fils  de  Dieu 
«  n'a  point  réputé  rapine  d'être  égal  à  Dieu  •  :  »  et  il  faudra 
expliquer  égal  à  Dieu  en  son  essence ,  mais  non  pas  dans  sa  per- 
sonne ;  égal  à  Dieu  dans  le  fond  de  VEtre  divin  j  mais  pon  pas 
dans  toutes  ses  suites.  Il  sera  donc  permis  de  dire  encore ,  sans 
crainte  d'être  réfuté ,  que  le  Fils  est  inégal  en  opération  et  en 
perfection  à  son  Père  ;  et  tellement  permis ,  que  le  ministre  qui 
ne  peut  donner  de  bornes  à  ses  erreurs ,  nous  dira  bientôt  que 
cette  inégalité  a  été  plutôt  approusrée  que  condamnée  dans  le 
concile  de  Nicée.  En  vérité  c'en  est  trop  ;  et  on  ne  sait  plus  que 
penser  d'un  homme  que  ni  la  raison,  ni  l'autorité,  ni  sa  propre 
Confession  de  foi  ne  peuvent  retenir. 
x\x.       11-  seroit  donc  temps  d'ouvrir  les  yeux  à  de  si  étranges  égare- 
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mens  de  votre  ministre  ;  et  au  liea  de  lui  permettre  de  pousser  à  ion  m  •». 
boni  les  principes  pleins  d'ignorance  et  d'impiété  qu'il  attribue  à  ^i^X 
l'ancienne  Eglîse,  il  faudroit  entendre  au  contraire  que  l'inégalité  dy^ 
improprement  dite  et  dans  la  façon  de  parler,  est  la  seule  qu'on  ^S^- 
puisse  souffrir  en  Dieu  :  encore  est-il  bien  certain  que  les  Pères  entre  lai 


ne  se  servoient  pas  de  ce  terme,  que  l'expresse  condamnation  de  di^i»»- 
saint  Paul  auroit  rendu  odieux  et  insoutenable.  Que  s'ils  parlent 
d'une  manière  qui  semble  quelquefois  viser  là,  le  dénouement 
7  est  naturel.  Qui  met  la  bonté  de  Dieu  en  un  certain  sens  et  à 
notre  manière  d'entendre  au-dessus  de  ses  autres  attributs,  comme 
David  a  mis  a  ses  miséricordes  au-dessus  de  tous  ses  ouvrages  \  b 
parle  bien  en  quelque  façon  par  rapport  à  nous,  mais  non  pas  en 
toute  rigueur.  Ainsi  l'inégalité  que  quelques  Pères  aaront  semblé 
mettre  dans  la  façon  de  parler  entre  les  Personnes  divines,  à  cause 
de  leur  origine  et  de  leur  ordre,  qui  est  la  première  raison  que  le 
ministre  nous  a  alléguée ,  est  supportable  en  ce  sens^  puisque  le 
Père  est  et  sera  toujours  le  premier,  le  Fils  toujours  le  second  et 
le  Saint-Esprit  toujours  le  troisième.  Mais  parce  que  cet  ordre, 
quoique  immuable,  n'emporte  point  d'inégalité  de  perfection  ni 
de  culte  )  saint  Qément  d'Alexandrie  le  change  dans  cette  belle 
hymne  qu'il  adresse  au  Fils  de  Dieu,  puisqu'il  dit  :  a  Louange  et 
action  de  grâces  au  Père  et  au  Fils,  au  Fils  et  au  Père  *  :  d  ce  qu'il 
ùât  exprès  pour  nous  marquer  que  si  cet  ordre  est  toujours  fixe 
entre  les  Personnes  à  raison  de  leur  origine,  il  est  indifférent  à  le 
regarder  par  rapport  à  leur  perfection  et  à  leur  culte  :  et  c'est 
p4»urquoi  il  avoit  dit  un  peu  au-dessus  :  a  Père,  qui  êtes  le  conduc- 
teur d'Israël  :  Fils  et  Père,  qui  n'êtes  tous  deux  qu'une  même 
chose  :  Seigneur,  »  et  non  pas  Seigneurs,  pour  nous  faire  en- 
tendre dans  les  Personnes  divines  une  même  perfection,  un  même 
empire  et  un  même  culte.  Au  reste  ces  sortes  d'inégalités  que  Ton 
trouve  en  Dieu  dans  notre  foible  et  imparfaite  manière  de  nous 
exprimer,  soit  entre  ses  attributs,  ou  même  entre  les  Personnes  di- 
vines, sont  tellement  compensées  par  d'autres  endroits,  qu'à  la  fin 
.  toutes  trouve  égal.  Qu'il  y  ait,  si  vous  voulez,  dans  le  nom  de  Père 
quelque  chose  de  plus  majestueux  que  dans  celui  de  Fils  ;  ce  qui 
>  Pêai»  cxuv,  9.  —  *  Padag.,  m,  cap.  uU.|  in  fine. 
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a  fait  gae  saint  Athanase  et  les  autres  n'ont  pas  craiîif  d^ntendre 
du  Yerl)e  même  selon  la  génération  étemelle  ces  parotes^  :  a  Mon 
Père  est  plus^grand  qne  moi  ^  ;  »  mais  il'  y  a  d'antre»  cAtés,  c'est-àn 
dire,  d'autres  manières  d'entendre  ou  d'envisager  la*  même  Téritë^ 
où  l'égaliië  se  répare.  L'autorité  de  principe^  comme  l'appelle  saint 
Augustin  \  semble  attribuer  an  Père  quelque  chose  de  prmeipal 
et  en  quelque  sorte  plus  grand  :  mais  si  l'on  regarde  Ib  Fils  eomm» 
la  Sagesse  du  Père ,  le  Père  sera-t«-il  plus  grané  que  sa  Sagesse , 
que  sa  Raison,  que  son  Y«rbe  et  son  éternelle  Pensée  ?  Kt  tout  ce  qui 
est  en  Dieu  n^est-il  pas  égal,  puisqueioutcequi^est  en  Dieu  est  Dieu  ; 
et  que  s'il  y  avoit  quclquccfaose  en  Dieu  qui  fùt  moindre  que  Dieu 
même,  il  corromproit  ta  perfection  et  la  pureté  de  son  être? 
XXXI.  Je  sais  qu'il  ne*  faut  pas  croire  que  Ib  Père  tire  sa  sagesse  du 
«Mienu  Fils,  ou  qu'il  n'y  ait  de  sagesse  en  Dieu  que»  celle- qui  prend  nai»- 
it  Mgc*«  sance  étemellemeart  dans  son  sein  :  au  contraire  cette  sagesse  «i* 
**.ôndr  gendrée,  comme  l'appellent  les*  Pères,  ne  naîtroit'pas  cfens  le 
SV*m'  ^^^  ^®  Dieu,  s'il  n'y  avoit  primitivement  dans  la  nature  divine 
îkégîulî!  ro^®  sagesse  infîmiB ,  d'où  vient  par  surabondance  la  sagesse  qui 
est  le  Fils  de  Dieu  ;  car  nous-mème»  nous*  ne  fbrmons'danfr  notre 
esprit  nos  raisonnemens  et  nos  pensées ,  ou  ces  pareies  cachées 
et  intérieures  par  lesquelles  nous  nous  parlons  à  nous-mêmes,  de 
nous-mêmes  et  de  toutes  choses,  qu'à  cause  qu'il  y  a  en  nous  une 
raison  primitive  et  un  principe  d'intelligence,  d'où  naissent  con- 
tinuellement et  inépuisablement  toutes  nos  pensée?.  A  plus  forte 
raison  faut-il  croire  en  Dieu  une  intelligence  primitive  et  essen- 
tielle, qui  résidant  dans  le  Père  comme  dans  la  source,  foitoonti- 
nueilement  et  inépuisablement  naître  Sons  son  sein  son  Nefrbe 
qui  estson  Fils,  sa  pensée  éternellement  sub^tantb ,  qui  pour  la 
même  raison  est  aussi  ttès^bien  appelée  son  intelligence  et  sa 
sagesse.  C'est  Ifi  du  moins  l'idée'  la*  mova^'  imparfaite  que  neos 
pouvons^  non»  former-  après'  les^  saints  Père»  et'  après  FEcriture 
même ,  de  la  générotton  du  Fil»  de  Dreu;  Mais  e»  même  temps 
cette  pensée  et  cette  parole  intérieure  conçue*  d'ans  Fesprit  de 
Dieu,  qui  Mt  son  perpétuel  et  inséparable  entretien ,  ne  peut  lui 
i\Te  inégaie,  puisqu'elle  le  comprend  tout  entier  et  embrasse  en 
1  Joan,,  XIV,  28.  *  *  Tract.^  zzzi>  m  Joan.,  n.  î  et  eeq. 
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«Ue-méme  tenta  1»  vérité  qm  esC  en  lai  :  par  oonségaent  est  autant 
immense,  autant  inflnie  et  autant  parfaite^  comme  elle  est  autant 
éÉsrnelle'  que  le  principe  #bù  eile  sort,  et  ne  dégénère  point  de 
sa  plénitude* 

n  en.  faut:  dire  antaoït  dû'  SanxIrE^prit  ;  et  on  voit  par  cet  en-  xun. 
droit- là.  uns  égalité  toute  entière,  àl  regarder  même  le  Fils  et  le  ^  1^^ 
Saint-Bqfrit  du  e6té  die  leur  er^ine^  qui  est  celui  qui  peut  don-  ^  qw 
ner  le  phis>de  Uen  &  FinISriorité.  Si  on  sait' épurer  ses  vues,  on  v^?^ 
eomoitra  qu'em  IMew  il  ii^y  a  pas  plus  de  perfection  à  être  le  pre-  lu^nTdli 
mier  qu'à  ètare  lie^  se«onl  ei!  le'  troisème;  car  il  est  d'une  même 
dignité  dfètre  comme  le  Saiht^prit  le  terme-dérmer  et  le  parfait 
^aoMHnpliflBeBient  des  émanations  divines,  que  d'en  êb%  le  com- 
mflHoeineiit  et  leprineiipes  puisque  c%st  fMredégéhérer  ces  divines 
émanations  que  de  t^nre  qu'eMes  se  terminent  à  quelque  chose 
de  moins  que  le  pnndpe  d*ôk  eâles  dérivent.  Ainsi  le  Père  et  le 
Saint-Esprit,  te  prenier  principe'  et  lie  terme,  la  première  et  la 
troisième' Personne*,  e'esl-à-dire  celle  qui  produit' et  celle  qui  ne 
produit  pas  à  cause  qu'dle  conclut  et  qu'elle  termine,  étant  d^une 
parfaite  égalité^  le  Fils  qui'  est  au  milieu  à  cause  qu'il  tire  de  Tun 
et  qu'il  donne  à  Faiotxe,  ne  peut  pas  teur  être  inégal  ;  et  en  quel- 
que endroit  qu'on  porte  sa  vue,  soit  au  Père  qui  est  lé  principe, 
«Mt  an  Fite  qui  tient  le  milieu,  soit  au  Saint-Esprit  qui  est  le 
terme ,  on  tvonve  tout  également  parCÈàt,  comme  parla  commu- 
idcatiGn  delà  même  essence  on  trouve  tout  également  un.  Que  si 
dans  une  autre  vue  sànt  Athanase  et  les  autres  saints  ont  reconnu 
dans  le  Pèire,  même  après  le  ccmdle  de  Nicée,  une  espèce-  de  préé- 
minence, dko-t-on  qu'ils  aient  aftbibB  la  Trinité?  On  sait  bien 
que  iiDU.  VeiiGBB  aux  expressions  formdlto  de  FËcriture.  Le  FiU 
est  envoyé  par  le  Père ,  le  Saint-Esprit  par  l'un  et  par  l'autre  ;  et 
il  n'y  a  que  le  Père  seul  qui'  jamais  ne-  soit  envoyé.  Dans*  notre 
façoft  de  parler»  y  ali  quelique  dïgnite  et  quelque  autorité  par^ 
ticuiiàro  r  mais  si  yoxmy  en  admetter  une  autre  que  celle  d^àuteur 
et  depruiripe,  vous  errez*.  Prenez  de  la  même  sorte  tout  lé  reste 
^ui  se  ditdoF  Père  et  du  FUs,  vos  senlimens  seront' justt». 

En  pariant^mêniedes  eréatures,  encore  que  notre  langage  soit  xxuil 
plus  proportionné  à  leur  état,  nous  ne  savons^pastoujefirsa^u-  uu^nôi 
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idéei  ne  ger  bicu  juste  la  perfection.  La  racine  par  sa  vertu  vaut  mieux 
PM^rL-  que   les  branches  ;  dans  la  beauté ,  les  branches  l'emportent  ; 

galitédans  ^  jt  » 

leur  objet,  daus  uuc  ccrtalue  vue  l'arbre  est  plus  noble  que  le  fruit  qu'il 
porte  ;  dans  une  autre  vue  le  fruit  prévaut,  puisqu'il  fait  l'hon- 
neur de  l'arbre.  Pour  nous  servir  de  la  comparaison  la  plus  ordi- 
naire des  saints  Pères  et  de  celle  dont  le  ministre  abuse  le  plus, 
comme  on  verra,  le  soleil  nous  paroitra  d'un  côté  plus  parfait  que 
son  rayon  :  mais  d'un  autre  côté ,  sans  le  rayon  qui  connoitroit 
le  soleil?  Qui  porteroit  dans  tout  l'univers  sa  lumière  et  sa  vertu? 
Une  même  chose  à  divers  regards  est  plus  parfaite  ou  moins  par- 
faite qu'elle-même.  On  est  contraint  de  parler  ainsi  tant  qu'on 
n'entend  pas  la  vérité  parfaitement  et  par  son  fond,  c'.est-à-dire 
dans  tout  le  cours  de  cette  vie.  Jusqu'à  tant  que  nous  voyions 
Dieu  tel  qu'il  est,  en  voyant  par  une  seule  pensée,  si  l'on  peut 
parler  de  la  sorte ,  celui  dont  Tessence  est  l'unité ,  et  jusqu'à  tant 
que  nous  voyions  les  trois  Personnes  divines  dans  le  centre  de 
cette  unité  incompréhensible ,  contraints  pour  ainsi  dire  de  la 
partager  en  conceptions  différentes  tirées  des  choses  humaines, 
nous  ne  parviendrons  jamais  à  comprendre  cette  égalité  du  tout. 
Nommer  seulement  l'égalité ,  nommer  la  grandeur  qui  en  est  le 
fondement ,  c'est  déjà  dégénérer  de  la  sublimité  de  ce  premier 
JEtre  ;  et  le  seul  moyen  qui  nous  reste  de  rectifier  nos  pensées, 
quand  nous  croyons  apercevoir  du  plus  et  du  moins  en  Dieu  et 
dans  les  Personnes  divines,  c'est  de  faire  toujours  retomber  ce 
plus  et  ce  moins  sur  nos  pensées  et  jamais  sur  l'objet. 
X  xiY.      Vous  paroissez  étonné  de  ce  que  saint  Justin  a  dit  que  le  Fils  de 
pu'  di*re*  Dieu  est  engendré  par  le  conseil  et  la  volonté  de  son  Père  *  :  ne 
Zlitn'  parlez  point  de  Dieu ,  ou  avant  que  de  lui  appliquer  les  termes 
"confc"  vulgaires ,  dépouillez-les  auparavant  de  toute  imperfection.  Vous 
VJ^M^'n  dites  que  Dieu  se  repent ,  qu'il  est  en  colère  ;  vous  lui  donnez  des 
1^1^  bras  et  des  mains;  si  vous  n'ôtez  de  ces  expressions  tout  ce  qui 
ntiJl  se  ressent  de  l'humanité ,  en  sorte  qu'il  ne  vous  reste  dans  les 
'^'^'    bras  et  dans  les  mains  que  l'action  et  la  force ,  dans  la  colère 
qu'une  puissante  et  efficace  volonté  de  punir  les  crimes,  et  ainsi  du  ) 
reste ,  vous  errez.  Â  cet  exemple,  si  vous  ôtez  du  mot  de  conseil 
Uur.,  ra6/.,  telt.  Yi,  p.  29. 
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l'incertitude  et  riodétermination ,  que  vous  y  restera-t-il ,  si  ce 
n'est  la  raison  et  l'inteUigence  ?  Vous  direz  donc  que  le  Fils  de 
Dieu  ne  procède  pa3  de  son  Père  par  une  effusion  aveugle,  comme 
le  rayon  procède  du  soleil  et  le  fleuve  de  sa  source,  mais  par  in- 
telligence ;  et  si  vous  appelez  ici  la  volonté  du  Père  pour  exclure 
la  nécessité,  cette  nécessité,  que  vous  voulez  exclure,  est  une  né- 
cessité aveugle  et  fatale  qui  ne  convient  point  à  Dieu.  Il  ne  faut 
point  souflTrir  en  Dieu  une  nécessité  qui  soit  hors  de  lui,  qui  lui 
soit  supérieure,  qui  le  domine  ;  une  telle  nécessité  n'est  point  en 
Dieu  ;  il  est  lui-même  sa  nécessité  ;  il  veut  sa  nécessité  comme  il 
veut  son  être  propre  ;  il  n'y  a  rien  en  Dieu  que  Dieu  ne  veuille  : 
ainsi  il  veut  produire  son  Fils  en  la  même  manière  qu'il  veut 
être  :  c'est  ainsi  qu'il  le  produit  volontairement  ;  c'est  ainsi  qu'il 
le  produit  par  conseil.  Si  vous  entendez  par  ces  expressions  qu'il 
produise  quelque  chose  en  lui-même  qu'il  puisse  ne  pas  produire, 
comme  il  peut  ne  pas  produire  les  créatures,  vous  renversez  le 
fondement  ;  si  vous  le  faites  dire  aux  anciens,  vous  le  leur  faites 
renverser  :  et  si  vous  dites  encore,  avec  M.  Jurieu  *,  qu'on  ne 
peut  réfuter  cette  erreur,  vous  y  participez  visiblement. 

Il  en  est  de  même  du  terme  de  ministre.  On  l'attribue  sans  dif-   mv. 
ûcultë  au  Fils  de  Dieu  comme  incarné  ;  mais  avant  que  de  s'in-  pu^direqw 
camer,  les  anciens  ont  cru  qu'il  s'incamoit  par  avance  en  quelque  Dieu  «it* 
façon,  et  s'accoutumoit  pour  ainsi  dire  à  être  homme  lorsqu'il  eîîrmîil" 
apparoissoit  aux  patriarches  sous  une  figure  humaine.  Accou-  Pâre!<^i 
tumés  peut-être  à  lui  donner  ce  titre  de  ministre  à  raison  de  la  fcrku^r'ï 
nature  humaine  qu'il  avoit  prise  ou  qu'il  devoit  prendre ,  et  dont  '"^*'' 
il  prenoit  si  souvent  la  forme  extérieure,  ils  l'ont  étendu  jusqu'à 
l'origine  du  monde  lorsque  Dieu  a  tout  fait  par  son  Yerbe;  c'est 
de  même  que  lorsqu'ils  ont  dit  que  le  Fils  de  Dieu  étoit  dans  la 
création  de  l'univers  le  conseiller  de  son  Père^  ou,  comme  ils 
parlent,  son  conseil  et  sa  sagesse.  Ces  expressions  visiblement 
sont  fondées  en  partie  sur  les  paroles  de  Salomon  et  des  autres 
auteurs  sacrés,  qui  donnent  à  Dieu  à  son  exemple  une  sagesse 
assistante  et  enfantée  de  son  sein,  avec  laquelle  il  résout  et  il  fait 
tout*;  et  en  partie  aussi  sur  Moïse  lorsqu'il  fait  dire  à  Dieu  : 

*  Jop.,  iùtd.  —  *  Prov.,  vill  ;  SaiJ^ont,,  vui;  Eccii, 
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a  Faisons  rbomme  ^  ;  »  car  c'est  aussi  ce  gui  a  fait  dire  à  tous  les- 
Saints  que  Dieu  tient  conseil ,  mais  avec  ses  égaux ,  puisqu'il  dit  : 
a  Faisons;  i>  par  où  il  montre  qu'il  entend  parler,  non  à  ce  gui 
est  fait ,  mais  à  ce  gui  fait  avec  lui.  Sur  ces  paroles  de  Salomon  et 
de  Moïse,  les  Pères  ont  dit  gue Dieu.t^ioit  conseil  avec  son  Fils, 
gue  son  Fils  étoit  son  conseiller^  gu'il  déterminoit  et  arrangeoit 
toutes  choses  avec  lui.  A  la  rigueur  ces  expressions  tournent 
plutôt  contre  le  Père  gue  contre  le  Fils  ;  car  celui  dont  on  de- 
mande les  conseils,  à  cet  égard  est  supérieur  à  celui  jgui  les  de- 
mande. Mais  en  Dieu  il  faut  entendre  autrement  les  choses.  L& 
Yerbe  est  le  conseil  du  Père,  mais  un  conseil  qu'il  tire  de  son 
sein  :  il  tient  conseil  avec  lui,  parce  qu'il  fait  tout  avec  sa  sagesse, 
gui  est  son  Yerbe,  sa  parole  et  sa  pensée.  C'est  en  ce  sens  gu'on 
l'appelle  le  conseiller  de  son  Père.  On  vœt  bien  gu'on  l'appelle 
aussi  dans  le  même  sens  son  ministre;  c'est  pourguoi  on  fait 
marcher  ces  expressions  d'un  pas  égal.  TertulUen,  par  exemple, 
svx  ces  paroles  :  a  Faisons  l'homme,  »  dit  gue  «  Dieu  par  l'unité 
de  la  Trinité  parloit  avec  le  Fils  et  le  Saint-Esprit  comme  avec 
ses  ministres  et  ses  conseillers  :  d  Qiiasi  cum  ministris  et  arbi- 
tris*.  Prenez  ce  terme  à  la  rigueur,  je  dis  même  celui  de  ministre, 
vous  nuisez  autant  au  Père  gu'au  Fils  ;  car  il  aura  donc  besoin  de 
ministres  comme  les  hommes,  et  il  faudra  gu'il  emprunte  une 
force  étrangère.  Reconnoissez  donc  gu'il  faut  adoucir  ce  mot,  et 
en  dter  guelgue  chose  même  à  l'égard  du  Père  éternel.  Otez-en 
donc  le  besoin,  ôtez-en  l'emprunt;  vous  trouverez  gue  le  Père  se 
sert  de  son  Fils,  non  pas  comme  il  se  sert  de  ses  anges.,  peuple 
naturellement  sujet  et  créé  ;  mais  il  se  sert  de  son  Fils  comme  on 
se  sert  de  sa  raison  et  de  sa  sagesse.  Yoilà  un  beau  ministère  gu'il 
trouve  toujours  en  lui-mrâie  et  dans  son  sein,  où  il  n'y  a  rien 
d'étranger  ni  d'emprunté;  et  qu'il  emploie  aussi  non  point  par 
besoin,  mais  parce  gu'il  lui  est  toiyours  inséparablement  uni. 
™^^^     Après  avoir  ôté  du  côté  du  Père  ce  gui  Messeroit  sa  divinité 
'^^J^  dans  le  terme  de  ministre,  faites-en  autant  du  côté  du  Fils.  Otea 
"îuribîé  ^^  ^^^  d®  ministre  l'infériorité  et  la  sujétion;  il  ne  restera  dans 
^"m^^  le  Fils  gu'une  personne  subsistante,  une  personne  distinguée^ 

1  Gènes.,  i,  26.  —  -  Tertull.,  Adv,  Prax.,  n.  12. 
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une  personne  envoyée ,  qui  reçoit  tout  de  son  Père  dans  lequel 
réside  la  source  de  Tautorité ,  parce  qu'il  est  en  effet  l'auteur  et  le 
principe  de  son  "Verbe,  d'où  vient  aussi  le  mot  d'autorité:  en  un 
mot,  il  restera  une  personne  par  qui  le  Père  fait  tout  à  même 
titre  qu'il  fsdt  tout  par  sa  raison.  Tout  cela  est  une  suite  naturelle 
de  la  foi,  qui  nous  apprend  qu'il  y  a  en  Dieu  une  raison  et  une 
sagesse  engendrée,  en  laquelle  nous  découvrons  la  fécondité  et  la 
plénitude  infinie  de  Têtre  divin.  Toilà  enfin  ce  qui  restera  dans  le 
titre  defninistre^  à  en  ôter  tout  le  reste  comme  le  marc  et  la  lie; 
et  après  cet  épurement  il  n'y  aura  rien  en  ce  terme  que  de  véri- 
table, et  qui  ne  convienne  parfaitement  à  la  dignité  du  Père  et 
du  Fils. 

C'est  donc  ainsi  que  les  anciens  ont  quelquefois  donné  au  Fils  xzx  vu. 
de  Dieu  et  au  Saint-Esprit  le  nom  de  ministres  du  Père^  et  non  Pères  qS 
pas  pour  leur  attribuer,  comme  fait  M.  Jurieu  *,  une  opération  "."du  mrt 
inégale  ;  car  cela  est  de  la  crasse  du  langage  humam ,  et  de  cette  ^t^Tùt' 
rouille  dont  il  faut  purifier  ses  lèvres  lorsqu'on  veut  parler  de  ^'TJnir" 
Dieu.  Et  c'est  pourquoi  ces  saints  docteurs,  qu'on  veut  faire  passer  ^^ZT^T 
pour  si  ignorans,  ont  bien  à  la  vérité  employé  quelquefois  le  mot  g^  3- 
de  ministre  en  l'épurant  à  la  manière  qu'on  vient  de  voir;  mais  '^"*°"*^ 
si  d'autres  fois  ils  l'ont  regardé  avec  cette  imperfection  naturelle 
au  langage  humain,  ils  l'ont  aussi  pour  cette  raison  exdu  des 
discours  où  ils  parloient  du  Fils  de  Dieu ,  puisqu'ils  ont  dit  a  que 
Dieu  nous  a  envoyé  pour  nous  sauver,  non  pas  comme  on  pour- 
roit  croire,  un  de  ses  ministres,  ou  quelque  ange,  ou  quelque 
puissance  du  ciel  qui  soit  préposée  au  gouvernement  de  la  terre, 
mais  le  Créateur  lui-même  et  l'ouvrier  de  toutes  choses , . . .  comme 
un  roi  qui  envoie  son  fils  roi  comme  lui ,  et  comme  un  dieu  qui 
envoie  un  dieu  ■.  » 

Au  reste  on  ne  se  sert  plus  maintenant  de  ce  terme  de  ministre,  xxxvm, 
parce  que  les  ariens  en  ont  abusé;  mais  il  a  eu  son  usage  en  son  o^neZ^ 
temps.  Les  noétiens  et  les  sabeUiens  vouloient  croire  que  Dieu  ^^ctZ- 
agissoit  par  sonTerbe,  comme  un  architecte  agit  par  son  art:  «'aS* 
mais  comme  Tart  dans  im  architecte  n'est  pas  une  personne  sub-  Muire 
estante  et  n'est  qu'un  mode,  ou  un  accident,  ou  une  annexe  de  ^^i^i^ 

>  p.  264,  265.  —  *  Just.^  Sp.  ad  Diog.f  lu  7. 
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le  FiN  H.  lame,  comme  on  voudra  l'appeler,  ces  hérétiques  croy  oient  que 
uneper-  le  Verbo  étoit  la  sagesse,  ou  l'idée  et  l'art  de  Dieu,  de  la  même 
sorte,  sans  être  une  personne  distinguée.  Les  orthodoxes  les  reje- 
toient,  en  faisant  de  cette  sagesse  divine  un  ministre,  qui  étoit 
par  conséquent  une  personne  distinguée  du  Père.  Mais  telle  est  la 
hauteur  et  poui*  ainsi  dire  la  délicatesse  de  la  vérité  de  Dieu ,  que 
le  langage  humain  n'y  peut  toucher  sans  la  blesser  par  quelque 
endroit;  c'est  ainsi  qu'en  expliquant  la  distinction  et  l'origine  du 
Fils,  il  est  à  craindre  que  vous  n'y  mettiez  quelque  chose  qui  se 
ressente  de  l'inférieur.  Mais  après  tout  si  vous  attende/,  à  parler 
de  Dieu  que  vous  ayez  trouvé  des  paroles  dignes  de  lui,  vous  n'en 
parlerez  jamais.  Parlez-en  donc  en  attendant  comme  vous  pourrez, 
et  résolvez- vous  à  dire  toujours  quelque  chose  qui  ne  porte  pas 
où  vous  tendez ,  c'est-à-dire  au  plus  parfait.  Dans  cette  foiblesse 
de  votre  discours,  vous  vous  sauvez,  en  songeant  que  vous  aurez 
toujours  à  vous  élever  au-dessus  des  termes  où  vous  ressentirez 
de  l'imperfection,  puisque  dans  l'extrême  pauvreté  de  notre  lan- 
gage, il  faudra  même  s'élever  au-dessus  de  ceux  que  vous  trou- 
verez les  plus  parfaits. 

Il  faut  dans  le  même  esprit  épurer  encore  le  terme  de  comman- 
dement.  Le  Fils  a  tout  fait,  et  il  s'est  fait  homme  par  le  comman- 
dement de  son  Père;  le  Père  a  commandé  à  sa  parole  qui  est  son 
Fils.  Quoi?  par  une  autre  parole?  Illusion.  Le  Fils  est  lui-même 
le  commandement  du  Père,  ou  pour  parler  avec  saint  Clément 
d'Alexandrie ,  a  sa  volonté  toute-puissante  *  ;  »  il  est ,  dis-je,  son 
commandement  à  même  titre  qu'il  est  sa  parole  ;  quand  il  agit 
par  commandem.eut,  c'est  qu'il  agit  en  même  temps  par  la  vo- 
lonté de  son  Père  et  par  la  sienne  ;  car  si  Dieu  agit  par  son  Verbe 
ou  par  sa  parole,  cette  parole  ou  ce  Yerbe  agit  aussi ,  parce  qu'il 
est  une  personne  ;  autrement  le  Fils  de  Dieu  ne  diroit  pas  :  a  Mon 
Père  agit,  et  moi  j'agis  aussi  »;  »  et  si  en  recevant  la  vie  du  Père, 
il  n'avoit  pas  la  vie  en  lui-même ,  il  ne  diroit  pas  :  a  Comme  mon 
Père  a  la  vie  en  lui-même,  ainsi  il  a  donné  à  son  Fils  d'avoir  la 
vie  en  lui-même  •.  »  Le  Père  lui  commande  donc,  non  par  une 
autre  parole,  autrement  il  faudroit  aller  à  l'infini;  mais  par  la 

»  Clém.,  Strom.,  V.  —  *  Joan,,  v,  17.  —  •  lUd,,  2Q. 
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parole  gui  est  le  Fils  lui-même  :  et  il  reçoit  le  commandement, 
comme  il  reçoit  de  son  Père  d'être  sa  parole.  Ténèbres  impéné- 
trables pour  les  incrédules  ;  mais  à  nous,  qui  sommes  ravis  de 
croire  sans  voir  ce  que  nous  espérons  de  voir  un  jour,  tout  cela 
est  espht  et  vie. 

Biais  que  dirons-nous  de  ces  portions  et  de  ces  parties  de  sub-    xl. 
stauce  que  quelques  Pères  attribuent  au  Fils  de  Dieu?  Car  c'est  là  mus  oH 
que  M.  Jurieu  met  son  fort  pour  conclure  l'inégalité  ^  Que  ce  qSei«Fiii 
ministre  est  injuste!  U  a  bien  osé  se  permettre  de  dire  que  le  Fils  étou  ^ 

portion  do 

de  Dieu  n'étoit  pas  toute  la  Divinité;  et  il  veut  que  nous  excusions  utubsun. 
par  une  bénigne  interprétation  une  expression  si  étrange,  pen*  ?èn%T*i 

ce  târme 

dant  qu'il  tient  à  la  gorge  ses  conserviteurs,  pour  ne  pas  dire  ses  indoisoit 
maîtres  et  les  saints  docteurs  de  l'Eglise  ;  et  jmqi^à  les  étranàler  *,  c^mmeot' 

el  en  quel 

il  les  presse  en  leur  disant  :  Tu  as  dit  portion,  tu  as  dit  partie;  tu  sensiep*. 
as  mis  Yinégalité.  Mais,  encore  un  coup,  qu'il  est  ii^uste  par  un  tout 
autre  endroit,  puisqu'il  avoue  que  ces  mots  de  portion  et  de  partie 
ne  sont  employés  que  dans  des  comparaisons,  telles  que  sont  celles 
du  soleil  et  de  ses  rayons,  de  la  source  et  de  ses  ruisseaux  !  Mais 
quoi  1  vous  oubliez  donc  que  c'étoit  une  comparaison ,  et  non  pas 
ime  identité,  qu'on  vouloit  vous  proposer  !  Vous  ne  songez  même 
pas  que  toute  comparaison,  surtout  lorsqu'il  s'agit  de  Dieu,  est 
d'une  nature  imparfaite  et  dégénérante!  Mais  laissons  là  le  mi- 
nistre qui  se  permet  tout,  et  qui  est  inexorable  envers  tout  le 
inonde.  Répondons  aux  gens  équitables  qui  nous  demandent  de 
bonne  foi  si  ces  termes  de  portion  et  de  partie  peuvent  s'épurer 
conune  les  autres.  Aisément,  en  les  rapportant  à  l'origine  des 
Personnes  divines;  car  le  Père  communique  tout  à  son  Fils  ex- 
cepté d'être  Père,  qui  est  quelque  chose  de  substantiel,  puisque 
c'est  quelque  chose  de  subsistant.  C'est  comme  dans  une  source 
dont  le  ruisseau  n'a  rien  de  moins  qu'elle,  puisque  toutes  les  eaux 
de  la  source  passent  continuellement  et  inépuisablement  au  ruis- 
seau ,  qui,  à  vrai  dire ,  n'est  autre  chose  que  la  source  continuée 
dans  toute  sa  plénitude  :  mais  la  source,  en  répandant  tout,  se 
réserve  d'être  la  source;  et  s'il  est  permis  en  tremblant  d'en  faire 
l'appUcation,  le  P^  en  communiquant  tout  à  son  Fils  et  se  ver- 
1  LeU,  Yi,  1689, 45;  Tabl.,  lett.  vi,  p.  264.  —  >  Matth.,  xvxii,  S8. 
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sant  tont  entier  pour  ainsi  dire  daœ  son  Bein,  «e  réserve  d^êire  le 

Père.  £n  ce  sens  donc  et  avec  ces  pestrietions,  on  dira  dans  la 

pauvreté  de  notre  langage  qu'il  n'y  aura  daus  le  Fils  qu'une  partie 

de  l'être  du  Père,  puisque  l'être  du  Pare  n'y  sera  pas.  Mais  nous 

pouvons  encore  en  invoquant  Dieu,  et  par  le  souffle  de  son  Sainte 

Ssprit,  nous  laisser  élever  plus  haut;  et  ^émm  aine  plus  sublime 

contemplation,  nous  dirons  que  comme  principe  et  souroe  de  la 

Trinité  le  Père  contient  en  lui-même  le  Fils  et  le  Saint-Esprit 

d'une!manière  bien  plus  parfaite  que  l'arbre  ne  eonttent  son  Aruit, 

et  le  soleil  tous  «es  layons  :  qu'en  œ  sens  le  Père  est  le  tont,  et 

que  le  Fils  et  le  SmntnEsprit  étant  aussi  le  tout  en  un  autre  sens 

et  dans  le  fond,  parceque  rien  ne  se  partage  dans  un  être  parfai- 

temelit  simple  et  indivisible,  le  Père  demeure  le  tout  en  cette 

façon  particulière  et  en  qualité  de  principe,  qui  à  notre  fooon  de 

parler,  est  en  lui  la  seule  chose  incommunicable. 

xLi.        Par  là  se  voit  la  puissance  et  la  force  de  l'unité  à  laquelle  tout 

deTuTté!se  réduit  naturellement,  puisque  selon  la  remarque  de  saint 

PcM^nneV  Athandsc  S  non-seulement  Dieu  est  un  par  l'unité  de  son  essence; 

Toi^t  ton'  mais  encore  que  la  dislinction  qui  se  trouve  entre  les  Personnes 

1^'r^r  &^  se  rapporte  à  un  seul  principe  qui  est  le  Père,  et'mème  de  ce  côté- 

dpe/s!!'  là  se  résout  finalement. à  l'unité  pure.  Deià  vient  que  ce  sublime 

théôrgie  théologien  conclut  l'unité  parfaite  de  Dieu,  non-seulement  de 

Athal^M.  l'essence  qui  est  une,  mais  encore  des  Personnes  qui  se  rapportent 

naturellement  à  un  seul  principe;  car  s'il  y  avûit  en  Dieu  deux 

premiers  principes,  au  lieu  qu'il  n'y. en  a  qu'un  qui  est  le  Père, 

l'unité  n'y  régneroit  pas  dans  toute  sa  perfection  possiUe,  puisque 

tout  sexstpporteroit  à  deux,:et  non  pas  à  un.  Mais-connne  laifécon- 

dite  de  la  nature  divine  en  multipliant  les  Personnes,  rapporte 

enfin  au  Père  seul  le  Fils  et  le  Saint-Esprit  qui  en  procèdent,  loot , 

se  .trouve  primitivement  renfermé  dais  le  Pèie  comme  dans  le 

tout,  à.la  .manière  qui  a  été  dite,  et  la  force  de  l'unité  inséparaMe  i 

de  la  perfection  se  fait  voir  infiniment. 

XL1I.       Je  ne  me  jette  pas  sans  nécessité  dans  cette  haute  théologie^ 

le^père^sl  puIsquc  c'cst  ellc  qui  nous  fait  entendre  d'où  vient  que  dans  !'£• 

hZ^lrec  criture,  et  ensuite  dans  les  saints  docteurs  qui  ont  formé  leur 

>  Athan.^  Ont,  v^.aaiic  iv  m  Arian,,  i,il  i. 
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langage  sur  ce  modèle,  le  nom  de  Dieu  est  domxé  ordinairement  une  liM- 
au  Père  seul  avec  une  attribution  particulière;  ce  gui  se  fait  sans  ueuuèn^ 
exclasion  du  Fils  et  du  Saint-Esprit,  puisgu'au  contraire  cela  se  ""^y 
fait  en  les  regardant  comme  originairement  contenus  dans  leur  n^iremem 
principe.  De  là  vient,  pour  pousser  plus  loin  cette  divine  contem-  ladoration 
plation ,  que  la  prière  et  l'adoration  s'est  adressée  de  tout  temps,  •«  p^- 
selon  la  coutume  de  l'Eglise,  ordinairement  au  Père  seul  par  le 
Fils  dans  l'unité  du  Saint-Esprit  ;  non  qu'on  ne  les  puisse  invoquer 
directement,  puisque  Jésus-Christ  lui-même  nous  a  appris  à  le 
faire  dans  l'invocation  la  plus  authentique  qui  se  fasse  parmi  nous, 
qui  est  celle  du  baptême  et  de  la  consécration  du  nouvel  homme  ; 
mais  parce  qu'il  a  plu  au  Saint-Esprit  qui  dicte  les  prières  de 
l'Eglise,  qu'en  étemelle  recommandation  de  l'unité  du  principe 
on  adressât  ordinaûrement  l'invocation  au  Père^  dans  lequel  on 
adore  ensemble  et  le  Fils  et  le  Saint-Esprit  comme  dans  leur 
source,  afin  que  par  ce  moyen  l'adoration  suivit  Tordre  des  éma- 
nations divines,  et  prit,  pour  ainsi  parler,  le  même  cours;  ce  qui 
faisoit  dire  à  saint  Paul  :  a  Je  fléchis  mes  genoux  devant  le  Père 
de  Notre-Seigneur  Jésus-Christ  S  »  sans  exclure  de  cette  adora- 
tion ni  Jésus-Christ,  «  Dieu  béni  aunlessus  de  tout  *  ;  d  ni  le  Saint- 
Esprit  inséparable  des  deux,  mais  regardant  et  le  Fils  et  le  Saint- 
Esj)rit  dans  le  Père  qui  est  leur  principe  ;  d'où  vientaussi  primi- 
tivement la  grâce  de  l'adoption,  et  a  toute  paternité,  »  toute 
consanguinité,  toute  alliance,  a  dans  le  ciel  et  dans  la  terre  '.  » 

Toutes  les  fois  donc  qu'on  voit  dans  les  anciens  le  Fils  et  le 
Saint-Esprit  comme  rangés  après  Dieu ,  il  faut  totgours  se  sou- 
venir que  c'est  selon  l'ordre  de  leur  procession ,  les  regarder  dans 
le  principe  de  leur  être  d'où  ils  sortent  sans  diminution,  puisque 
c*est  sans  dégénérer  d'une  si  haute  origine  ;  et  ceux  qui  enten- 
dront bien  ce <Uvin  langage,  surmonteront  aisément  les  difficultés 
que  la  profondeur  d'un  si  haut  mystère  nous  fait  trouver  quelque- 
fois dans  les  explications  des  saints  docteurs. 

Pour  ee  qui  regarde  les  similitudes  tirées  des  choses  humaines,   xun. 

PourquM 

si  on  s'étonne  de  les  trouver  si  fréquemment  usitées  en  cette  dans  lei 
matière,  puisqu'on  avoue  qu'elles  sont  si  défectueuses,  il  faut  en-  ^odm 
*  Ephes.,  m,  li.  —  •  jRoTO.,  IX,  5.  —  »  Ephes.,  m,  15. 
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Mri  de  li- tendre  que  la  foiblesse  de  notre  discours  ne  peut  soutenir  lono:- 
tirées  des  temps  la  simplicité  si  abstraite  des  choses  spirituelles.  Le  langage 
am»'    humain  commence  par  les  sens.  Lorsque  l'homme  s'élève  à  l'esprit 
comme  à  la  seconde  région,  il  y  transporte  quelque  chose  de  son 
premier  langage;  ainsi  l'attention  de  l'esprit  est  tirée  d'un  arc 
tendu;  ainsi  la  compréhension  est  tirée  d'une  main  qui  serre  et 
qui  embrasse  ce  qu'elle  tient.  Quand  de  cette  seconde  région  nous 
passons  à  la  suprême,  qui  est  celle  des  choses  divines,  d'autant 
plus  qu'elle  est  épurée  et  que  notre  esprit  est  embarrassé  à  y 
trouver  prise,  d'autant  plus  est-il  contraint  d'y  porter  le  foible 
langage  des  sens  pour  se  soutenir,  et  c'est  pourquoi  les  expres- 
sions tirées  des  choses  sensibles  y  sont  plus  fréquentes. 
xLiv.       L'intelligence  en  sera  aisée  à  ceux  qui  sauront  comprendre  ce 
iuàui    que  le  ministre  a  tâché  cent  fois  de  dérober  à  notre  vue  ;  c'est , 
le/coQipa- comme  nous  l'avons  dit,  que  toutes  les  comparaisons  tirées  des 
"récTdci'  choses  humaines  sont  les  eflets  comme  nécessaires  de  l'effort  que 
en  LT;  fait  notre  esprit,  lorsque  prenant  son  vol  vers  le  ciel  et  retombant 
wïèntea  par  son  propre  poids  dans  la  matière  d'où  il  veut  sortir,  il  se 
.°^sTs  prend  comme  à  des  branches  à  ce  qu'elle  a  de  plus  élevé  et  de 
«8  sur  la  moins  impur  pour  s'empêcher  d'y  être  tout  à  fait  replongé.  Lorsque 
du  FUS  de  poussés  par  la  foi,  nous  osons  porter  nos  yeux  jusqu'à  la  nais- 
sance étemelle  du  Verbe,  de  peur  que  nous  replongeant  dans  les 
images  des  sens  qui  nous  environnent  et  pour  ainsi  dirç  nous 
obsèdent,  nous  n'allions  nous  représenter  dans  les  Personnes  di- 
vines et  la  différence  des  âges  et  l'imperfection  d'un  enfant  venant 
au  monde,  et  toutes  les  autres  bassesses  des  générations  vul- 
gaires ;  le  Saint-Esprit  nous  présente  ce  que  la  nature  a  de  plus 
beau  et  de  plus  pur,  la  lumière  dans  le  soleil  comme  dans  sa 
source,  et  la  lumière  dans  le  rayon  comme  dans  son  fruit.  Là  on 
entend  aussitôt  une  naissance  sans  imperfection ,  et  le  soleil  aus- 
sitôt fécond  qu'il  commence  d'être ,  comme  l'image  la  plus  par- 
faite de  celui  qui,  étant  toujours,  est  aussi  toujours  fécond.  Arrêtés 
dans  notre  chute  sur  ce  bel  objet,  nous  recommençons  de  là  un 
vol  plus  heureux ,  en  nous  disant  à  nous-mêmes  que  si  l'on  voit 
dans  les  corps  et  dans  la  matière  une  si  belle  naissance,  à  plus 
forte  raison  devons-nous  croire  que  le  Fils  de  Dieu  sort  de  son 
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Père  comme  a  Téclat  rejaillissant  de  son  étemelle  lumière;  »  comme 
c  une  douce  exhalaison  et  émanation  de  sa  clarté  infinie  ;  »  comme 
«  le  miroir  sans  tache  de  sa  majesté  et  l'image  de  sa  bonté  par- 
faite. D  C'est  ce  que  nous  dit  le  Livre  de  la  Sagesse  K  £t  si  nos 
prétendus  réformés  ne  veulent  pas  recevoir  de  là  ces  belles  ex- 
pressions, saint  Paul  les  leur  ramasse  en  un  seul  mot,  lorsqu'il 
appelle  le  Tlls  de  Dieu  a  l'éclat  de  la  gloire  et  l'empreinte  de  la 
substance  de  son  Père  *.  »  U  n'y  a  rien  qui  démontre  mieux  dans 
le  Père  et  dans  le  Fils  la  même  nature,  la  même  éternité,  la  même 
puissance^  que  cette  belle  comparaison  du  soleil  et  de  ses  rayons, 
qui  portés  à  des  espaces  immenses^  font  toujours  un  même  corps 
avec  le  soleil  et  en  contiennent  toute  la  vertu.  Mais  qui  ne  sent 
toutefois  que  cette  comparaison,  quoique  la  plus  belle  de  toutes, 
dégénère  nécessairement  comme  les  autres?  Et  si  l'on  vouloit  chi- 
caner, ne  diroit-on  pas  que  le  rayon,  sans  se  détacher  du  corps 
du  soleil,  souffre  diverses  dégradations,  ou,  comme  parlent  les 
peintres,  que  les  teintes  de  la  lumière  ne  sont  pas  également 
vives?  Pour  ne  point  laisser  prendre  aux  hommes  une  idée  sem- 
blable du  Fils  de  Dieu,  saint  Justin,  le  premier  de  tous,  présente 
à  l'esprit  un  autre  soutien  :  c'est  dans  la  nature  du  feu,  si  vive  et 
si  agissante,  la  prompte  naissance  de  la  flamme  d'un  flambeau 
soudainement  allumé  à  un  autre  '«Là  se  répare  parfaitement  Une- 
galité  que  le  rayon  sembloit  laisser  entre  le  Père  et  le  Fils;  car 
on  voit  dans  les  deux  flambeaux  une  flamme  égale,  et  l'un  allumé 
sans  diminution  de  l'autre  :  ces  portions  et  ces  divisions,  qui  nous 
ofTensoient  dans  la  comparaison  du  rayon,  ne  parolssent  plus. 
Saint  Justin  observe  expressément  qu'il  n'y  a  ici,  a  ni  dégrada- 
tion ou  diminution,  ni  partage;  i»  et  M.  Jurieu  remarque  lui- 
même  ^  que  ce  martyr  satisfait  parfaitement  à  ce  que  demandoit 
l'égalité.  Il  est  donc  à  cet  égard  content  de  lui,  et  peu  content  de 
Tertullien  avec  ses  portions  et  ses  parties.  Mais  s'il  n'étoit  point 
entêté  des  erreurs  qu'il  cherche  dans  les  Pères ,  il  n'y  auroit  qu'à 
lui  dire  que  tout  tend  à  la  même  fin  ;  qu'il  faut  prendre  des  com- 
paraisons, non,  comme  il  fait,  le  grossier  et  le  bas;  autrement  le 

»  Sapient,,  vn,  25,  26.—  •  Hebr.,  i.  S.—  »  Just.,  adv,  Tryph,,  U»  61.  — 
*  Tabi.,  lett.  vi,  p.  229. 


Digitized  by 


Google 


46  SIXIÈME  AVERTISSElifENT. 

flambeau  allamé  de  saint  Justin  ne  seroit  pas  moins  fatal  à  runion 
inséparable  du  Père  et  du  Fils,  que  le  rayon  de  Tertullîen  sem- 
bloit  l'êlre  à  leur  égalité;  car  ce»  deuxffembeauxse  séparent  :  on 
en  voit  l'un  brûler  quand'  Tantre  s'éteint;  et  nous  sommes  bien 
loin  du  rayon  qui  demeure  toujours  attaché  au  corps  du  solea. 
.€'est  donc  à  dire,  en  un  mot,  que  dé  chaque  comparaison,  il  ne 
falloit'  prendre  que  le  beau  et  le  parfait  r  et  aiiisi  on  trouveroit  le 
Mis  de  Bien  plus  iiiséparablément  uni  à  son  Père,  que  tous  les 
rayons  ne  le  sont  au  soleil,  et  plus  égal  avec  lui  que  tous  les  flam- 
beaux ne  1èr  sont  avec  celui  où  on  les  allume,  puisqu'il  n'est  pas 
seulement  un*  Dieu  sorti  d'un  Dieu,  mais,  ce  qui  n'a  aucun 
exemple  dans'  les' créatures,  un  seul  Dieu  avec  cdùi  d'où  il'  est 
sorti». 
xLv.       Et  ce  qui' rend  cette  doctrine  sans  difficulté,  c%st  que  tous  les 
Sît^r  Pères  font  Dieu  imnrariirle^  comme  on  af  vu:  dtoB  une  évidence  à 
j^'^Tti^  ne  laisser  aucun  dente.  Bis  ne  le  font'  pas  moins  qrirituel'et  inefi- 
cïToVese^r.  visiUedans^sou  êtTo,  a  sans  grsuadeur;  sans  division^  sons  couleur, 
iM^Pèrei  sans  tout  ce  qui  touche  lés  sens,  et  inapercevable  à  toute  autre 
joun^p'îé-  chose  qu'à  Tesprit  ".  v  Car  ausâ*  estr-iP immuable  s'il  est  divisible, 
qiTula  s'il  se  diminue^  s'il  se  partage?  Qui  est  donc  Dieu,  est  Dieu  tout 
pwelpriL  entier,  eu  il  ne  Test  point  du  tout  :  et  qniîestlHeu  tout  entier  ne 
dégénère  de  Dieu  par  aucun  endroit.  Tous?  les  Përes  sont  uni- 
formes sur  la  parfaite  simplicité  de  FStre  ^Bvih;  et  Hertulliisa 
Im-même,  qui  à  parler  franchement,  corporsdise  trop  les'  dloses 
divines  parce  qu'aussi  dans  som  langa^  inculquant,  le  mot  de 
corps*  peut-être  signifie  substance,  ne  laisse  pas^  en  écrivant 
oontre  Hermogène ,  de  ccnsvanr  d'abord  avec*  lui  comme  d'un 
principe  comnnm,  quecc  Meu  n'apoint  de^  parties,  et  qu'il  est  in- 
divisible'; »  de  sorte  qu'e»  élevant  léuiis  idées^par  les  principes 
qu'ils  noua  ont  donnés  eux^mêmes^  il  ne^  nous  dismeurer»  phis 
dans  ces  rayons,  dans  cesextenslons,  àm&  ces  portions  dts  lumière 
et  de  substance,  que  l'origine  eommone  du  Fiis  et-  du  Saint-Es- 
prit, d'un  principe'  infiniment  communicatif;  et  à  ^irair  dire  ce 
qu'adit  le  Elis  en  pariant  du  Saint-fi^idty  a  II  proBdva  dnmien,  b 

^  TertuU.,  ach,  Prmcy  n.  i2i  —  *>]iiBt^  oifp;  Tr^h,,  etc.,  sup.  Athena^.,  Leg. 
pro  Christ.,  sup  ,  etc.  —  '  Cap.  ii,  elc 
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on  c  de  ce  gne  j'ai,  2>  de  meo  %  comme  je  prends  de  mon  Père 
avec  qui  tout  m'est  commun. 

Une  Moit  donc  pas  imaginer  dans  la  doctrine  des  Pères  oe   xlvl 
monstre  d'in^ialiié  aoiis^  prétexte:  de  eesv  expressions  qu'ils  ont  pS^^ 
bien  su  épurer,  et  bien  su  dire  avec  tout  cela  que  le  Fils  de  Dieu  ^^"^ 


«  èioît  sorti  parfait  du  parfait,  éternel  de  l'étèmel,  Dieu  de  Dieu;  o  tj^SS!L 
c'est  ce  que  discSt  saint  Grégoire,  appelé  parexcellence  le  Faiseur  1 


d£  miracles  *  :  et  saint  Clément  d'Alexandrie  disoit  aussi  «  qu'il  vé^^ 
étoit  le  Yerbe,  né  parSàdt  d'un  Père  parfait  •';  »  il  ne  lui  Ikit  pas  ai  raL** 
-attendre  sa  perfection  d'une  seconde  naissance,  et  son  Père  le 
produit  parfait  comme  lui-même;  c'est  pourquoi  non-seulement 
le  Père,  mais  encore  en  particulier  <x  le  Fils  est  tout  bon  et  tbut 
beau  S  9  par  conséquent  touiparfait:  ail  n'est  pas  parole  comme 
la  pardé  qu'on  profère  de  la  bouche;  mais  il  est  la  sagesse  et  la 
bonté  très-manifeste  de  Dieu,  sa  force  toute-puissante  et  yérita- 
blement  divine  ':  en  lui  on  possède  tout,  parce  qu'il  est  tout-puis^ 
sant,  et  lui-même  la  possession  à  laquelle  rien  ne  manque*.  »  Il 
est  donc  plus  clair  que  le  jour  que  l'idée  d'inégalité  n'entra  jamais 
dans  l'espril  des  Pères;  au  coAtraire  nous  venons  de  voir  que 
pour  l'éviter,  après  avoir  nommé  selon  Tordre  le  Père  et  le  Fils, 
ils  disoient  exprès,  contre  Tordre^  le  Fils  et  le  Père,  dans  le  des- 
sein de  montrer  que  si  le  Fils  est  le  second,  ce  n'est  pas  en  per- 
fection, en  dignité  ni  en  honneur.  Loin  de  le  faire  inégal,  ils  le 
faisoient  c  en  tout  et  partout  un  avec  lui  aussi  bien  que  le  Saint- 
Esprit  "^  :  B  et  afin  qu'on  prît  l'imité  dans  sa  perfection,  comme  on 
doit  prendre  tout  ce  qui  est  attribué  à  Dieu,  ils  déclaroient  que 
€  Dieu  étoit  une  seule  et  mêioae  chose,  une  chose  parfaitement 
une,  au  delà  de  tout.ce  qui  est  un  et  au-dessus  de  l'unité  même  *.  » 

»  J&ofi.,  XVI,  «.  —  *'kp\  Gng.  Nyss;,  de  vit,  Gheg;  Nèoe.  —  »»CTein.,  Pcedoff.,  i, 
5,  6.  —  * Ihid., III,  capi  ail.  —  ^Sinom.  v.  —  •ikwftiffô  IH|,7*  —  ' llnd,,  cap. 
ulL— «iWd.,  1,8. 
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ARTICLE  Yl. 

Prodige  d'égarement  dans  le  ministre,  qui  veut  trouver  l'inégalité  des  trois 
Personnes  divines  jusque  dans  le  concile  de  Nicée. 

oiw'i'e      ^^  ^®  vouloir  ouvrir  les  yeux  pour  apercevoir  dans  les  an- 
"iéteS  ciens  cette  parfaite  égalité  du  Père  et  du  Fils,  le  ministre  ne  la 
.*"."'*f..  veut  pas  voir  dans  le  concile  de  Nicée  :  a  Et,  dit-il  S  ce  qu'on  y 
et  &f  Ris  ^PP^l^®  1®  Fils  de  Dieu,  lumière  de  lumière,  est  une  preuve  que  le 
tôî«**du  ^^^^®  ^**  P^  condamné  l'inégalité  que  les  docteurs  anciens  ont 
dé^^^^e-  °^^  ®^^®  ^®  ^^^®  ^*  ^^  F^^^  »  ^  c'est-à-dire,  comme  on  a  vu,  que 
ii^r  it  ^®  ^ï^cile  n'a  pas  condamné  une  véritable  et  réelle  inégalité  en 
tamièw^*  Perfection  et  en  opération,  en  sorte  que  celle  du  Fils  soit  vraiment 
et  à  la  rigueur  inférieure  et  ministérielle.  Voilà,  selon  le  ministre 
Jurieu,  ce  que  le  concile  n'a  pas  voulu  condamner  ;  et  cela  parce 
qu'il  est  dit  dans  le  Symbole  de  cette  sainte  assemblée,  que  le  Fils 
de  Dieu  est  a  lumière  de  lumière,  o  Tout  autre  que  ce  ministre 
auroit  cru  qu'on  avoit  choisi  ces  paroles  pour  établir  la  parfaite 
égalité,  puisque  même  elles  étoient  jointes  avec  celles-ci  :  a  Dieu 
de  Dieu,  vrai  Dieu  de  vrai  Dieu,  »  n'y  ayant  rien  au-dessus  de 
ces  expressions  dans  tout  le  langage  humain,  et  rien  par  consé- 
quent ne  paroissant  plus  égal  que  d'appeler  l'un  Dieu  et  l'autre 
Dieu,  l'un  lumière  et  Vautre  lumière,  l'un  vrai  Dieu  et  l'autre  vrai 
Dieu.  Par  la  règle  que  nous  avons  souvent  posée,  de  prendre  ce 
qu'on  dit  de  Dieu  dans  le  sens  le  plus  élevé,  il  faut  entendre  par 
cette  lumière  une  lumière  parfaitement  pure,  «  où  il  n'y  ait  point 
de  ténèbres,  »  comme  dit  saint  Jean  *  ;  une  lumière  d'intelligence 
et  de  vérité  simple,  éternelle,  infinie  ;  une  lumière  qui  soit  Dieu 
et  qui  soit  vrai  Dieu  :  c'est  ce  qu'on  dit  du  Père  et  du  Fils  sans 
restriction  et  en  parfaite  égalité,  dans  un  symbole  où  le  ministre 
nous  assure  que  l'inégalité  n'est  pas  condanmée. 
xLviii.      Voyons  sur  quoi  il  se  fonde.  C'est,  dit-il,  que  ces  expressions 
la  inbiutrê  sont  prises  de  Tertullien  qui  a  dit  dans  son  Apologétique  que  le 
Teiïîuie^  Verbe  a  est  un  esprit  né  d'un  esprit,  un  Dieu  sorti  d'un  Dieu,  et 
bLn  Mn  une  lumière  allumée  à  une  lumière  »;  »  et  tout  cela  veut  dire 
*  P.  71.  —  *  I  Joan.,  I,  5.  —  »  Tertull.,  Apolog.,  n.  21. 
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inégalité,  parce  que  cet  auteur  ajoute  que  «  le  Fils  est  le  rayon,  n^M» 
c'est-à-dire  une  portion  tirée  du  tout:  le  Père  est  toute  la  sub-  twîar7ei 

chcvcui* 

stance,  et  le  Fils  est  la  portion  dérivée  de  tout^;  o  ce  qui  emporte, 
dit  le  ministre  \  inégalité  manifeste.  Que  de  chemin  il  faut  faire 
pour  venir  de  là  au  concile  de  Nicée,  et  à  cette  inégalité  que  le 
ministre  y  veut  trouver  à  quelque  prix  que  ce  soit  I  II  faut  pre- 
mièrement, qu'il  soit  bien  constant  que  le  ministre  ait  bien  en- 
tendu TertuIUen.  Je  n'en  crois  rien  ;  je  crois  qu'il  se  trompe  :  je 
crois  que  Tertullien  a  passé  d'une  comparaison  à  une  autre,  de 
celle  du  rayon  à  celle  du  flambeau  allumé;  je  crois,  dis-je,  que 
cette  parole  :  Lumière  allumée  à  une  lumière ,  lumen  de  lumine 
Mcensum  ',  ne  convient  pas  au  rayon  qu'on  ne  va  pas  allumer  au 
soleil,  mais  qui  en  sort  comme  de  lui-même  par  une  émanation 
naturelle  ;  mais  qu'elle  s'entend  d'un  flambeau  qu'on  allume  à  un 
flambeau  déjà  allumé,  ou  d'un  feu  que  l'on  continue  et  que  l'on 
étend  en  lui  approchant  de  la  matière.  C'est  le  sens  de  Tertullien, 
je  le  maintiens  :  la  suite  le  fait  paroitre,  puisqu'il  ajoute  :  ^  Le 
fond  de  la  matière  demeure  le  même  ;  i>  la  flamme  ne  diminue 
pas,  a  encore  que  vous  l'attiriez  sur  plusieurs  matières  qui  en 
empruntent  les  qualités.  »  Yoilà  une  matière  allumée,  d'où  il  s'en 
allume  une  autre;  voilà  la  comparaison  de  saint  Justin,  où  le  mi- 
nistre avoit  reconnu  une  égalité  si  parfaite.  Tertullien  emploie 
cette  double  comparaison  poiu:  prendre  de  l'une  et  de  l'autre  ce 
qu'elles  avoient  de  meilleur,  et  soulager  par  ce  moyen  le  plus 
qu'il  pouvoit  les  païens  qu'il  tàchoit  d'élever  à  la  pureté  de  nos 
mystères.  Que  s'il  est  ainsi,  s'il  est  vrai  que  le  concile  en  disant  : 
Lumière  de  lumière,  ait  eu  Tertullien  en  vue,  bien  éloigné  d'avoir 
établi  l'inégalité,  il  aura  plutôt  établi  l'unité  et  l'égalité  parfaite, 
ainsi  que  nous  avons  vu.  Mais  laissons  là  cette  explication  ;  n'in- 
cidentons  pas  avec  un  homme  qui  ne  cherche  qu'atout  embrouiller, 
et  à  ^arrêter  en  beau  chemin.  Je  vous  accorde,  si  vous  le  voulez, 
M.  Jurieu,  que  Tertullien  parle  ici  du  rayon  :  vous  êtes  encore 
bien  loin  de  votre  compte  ;  car  pour  venir  à  votre  prétendue  iné- 
galité, il  faut  que  Tertullien  soit  inexorablement  obligé  à  soute- 
nir sa  comparaison  en  toute  rigueur,  et  qu'il  s'engage  à  trouver 

*  Terlull.,  adv.  Prax,,  n.  9.  —  •  Lelt.  vi  de  1689.  —  »  TertuU.,  apoL,  n.  21 
lOM.  XVI.  4 
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dans  la  nature  matérielle  et  dans  le  corps  du  soleil  une  image  en- 
tière et  parfaite  de  ce  qui  convient  à  Dieu.  Il  faut  aussi  le  forcer  à 
soutenir  dans  la  signification  la  plus  rigoureuse  son  terme  de 
portion  et  de  partie,  encore  qu'il  ait  dit  ailleurs^comme  on  a  vu  ^, 
que  Dieu  n'a  point  de  parties  et  ne  se  divise  pas.  Et  quand  on  aura 
fait  voir  contre  ce  que  nous  avons  démontré  ailleurs,  que  Tertul- 
lien  ait  mis  tous  ces  termes  dans  leur  dernière  et  plus  basse  gros- 
sièreté, il  faudra  encore  que  le  concile  de  Nicée  ait  pris  ces  expres- 
sions :  Lumière  de  lumière,  non  pas  de  saint  Paul^  comme  nous 
verrons  qu'il  a  fait,  ni  de  la  commune  tradition  ^l  les  lui  avoit 
apportées,  mais  de  Tertuliien  tout  seul;  et  encore  qu'en  les  pre- 
nant de  lui,  ce  saint  concile  n'y  ait  rien  osé  rectifier  :  en  sorte  que 
le  Fils  de  Dieu  dans  l'intention  du  concile  ne  soit  au  pied  de  la 
lettre  qu'une  partie  de  la  substance  divine,  pendant  que  le  Père 
en  est  le  tout.  Mais  si  cda  est,  nous  allons  bien  loin;  car  tout  à 
l'heure  *  le  ministre  nous  accordoit  du  moins  que  cette  inégalité, 
que  les  anciens  et  Tertuliien  admettoient  entre  le  Père  et  le  Fils^ 
n'emporioient  aucune  a  diversité  de  substance  :  »  mais  ses  idées 
sont  changées,  et  il  faut  qu'entre  le  Père  et  le  Fils  il  y  ait  en  ce 
qui  regarde  la  substance  la  même  diversité  qui  se  trouve  entre  le 
tout  et  la  partie;  en  sorte  que  le  consubstantiel  de  Nicée,  qui  a  fait 
tant  de  bruit  dans  le  monde,  ne  soit  plus  qu'un  consubstantiel  en 
partie,  et  que  le  Fils  de  Dieu  n'ait  reçu  qu'une  partie  de  la  sub- 
stance de  son  Père.  Nous  voilà  bien  loin  de  notre  route.  Nous 
croyions  sur  cette  matière  n'avoir  à  soutenir  de  variations  que 
dans  les  Pères  qui  ont  précédé  le  concile  de  Nicée  ;  mais  ce  concile 
même  n'en  est  pas  exempt,  et  il  a  voulu  expressément  marquer 
qu'il  ne  vouloit  pas  condamner  la  prétendue  erreur  de  Tertuliien^ 
qui  aura  fait  le  Fils  inégal  au  Père  jusqu'à  n'être  qu'une  portion 
de  sa  substance. 
jui.  Voici  bien  i^  autre  prodige  ;  c'est  que  depuis  le  temps  du 
fa^TeûiT  concile  jusqu'à  M.  Jurieu^  personne  iL'enauraH  entendu  le.  sens, 
S^Te  puisque  tous  les  Pères,  sans  en  excepter  aucun,  y  ont  cru  voir 
îiiêée  tott  toute  sorte  d'inégalité  entre  le  Père  et  le  Fils  si  parfaitement 
VdS^tt'  excluse,  que  depuis  il  n'en  a  jamais  été  parié  ;  ainsi  les  Pères 
1  Ci-deasos^  n.  45.  —  *  Ci-dea&uflj  n.  27. 
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mêmes  qui  ont  assisté  au  concile  de  Nicée  n'y  auront  rien  corn-  qu«  i«f 
pris  :  car  distinctement  ils  excluent  cette  portion  de  substance  et  ?  ^î  '^^ 

iUlé  y  ont 

de  hnnière  que  le  ministre  veut  qu'on  y  ait  pris  de  Tertullien.  compris: 

*  •  *  .  passages 

Saint  Athanase  a  composé  un  traité  exprès  pour  expliquer  le  ^e  saint 
Symbole  de  Nicée  ;  mais  au  lieu  de  ces  portions  de  lumière  ou  de  «^  saint 
substance,  il  reconnolt  dans  le  Fils  la  même  a  impassibilité  et  a^Ensii^ 
impartibilité,  ou  indiviâbilité,  »  que  dans  le  Père,  rd  à^t^  ^  :  ce 
qu'il  explique  ailleurs,  en  disant  que  a  le  Ytfbe  n'est  pas  une 
portion  de  la  substance  du  Père  *.  »  H  loue  aussi  Tbéognoste,  nn 
ancien  auteur,  pour  avoir  dit  a  que  le  Fils  n'étoit  pas  une  portion 
de  la  substance  paternelle  ';  »  ce  que  cet  auteur  dit  expressément 
pour  expliquer  la  comparaison  delà  lumi&re.  Et  ce  qui  se  dit  de 
la  lumière,  se  dit  aussi  de  la  substance,  selon  saint  Atbanase, 
puisqu'il  assure  <  que  la  lumière  »  en  cette  occaâon  «  n'est  autre 
chose  que  la  substance  même  *  :  »  et  loin  d'admettre  dans  le  Fils 
de  Dieu  cette  prétendue  portion  de  lumière  de  TertuUien,  il  pousse 
les  ariens  par  la  comparaison  de  la  lumière  en  cette  sorte  :  S'ils 
veulent  dire  que  le  Fils  de  Dieu  c  n'a  pas  toujours  été,  ou  qu'il 
n'a  pas  toute  la  substance  de  son  Père,  qu'ils  disent  donc  que  le 
soleil  n'a  pas  toujours  eu  son  éclat,  d  ou  sa  sjtoideur  et  son 
rayon,  «  ou  que  cet  édat  n'est  pas  de  la  propre  substance  de  la 
lumière  ;  ou  s'il  en  est,  que  ce  n'^i  est  qu'une  portion  et  une  di- 
vision '.  9  Donc  ou  les  Pères  de  Nicée  ne  songeoient  point  à  Ter- 
tuUien, ou  Tertnliien  ne  pr^oit  pas  ce  terme  de  portion  à  la 
rigueur  ;  ou  saint  Athanase,  qui  a  tant  aidé  à  composer  le  Sym- 
bole de  Nicée,  ne  savoit  pas  qu'on  y  avoit  mis  cette  pensée  de 
TertuUien  dans  le  dessem  d'en  fedre  un  asile  à  l'erreur  de  l'iné- 
galité. 

Saint  Hilaire,  son  contemporain  ^  un  si  4octe  interprète  du 
Symbole  de  Nicée,  rejette  aussi  en  termes  formels  et  avec  horreur 
oe  que  les  ariens  imputoient  au  concile  de  Nicée,  c  que  le  Fils 
étoit  une  portion  détachée  du  tout*  ;  »  c'est  pourquoi  en  expU- 
quant  dans  la  suite  l'endroit  du  Symbole  de  Nicée  dont  nous  par- 

»  Aiban.,  De  decr.  Nie.  syn.,  n.  23.—  «  Or.  il,  nunc  Or.  i,  in  Arian.—  ■  Or.  m, 
mmc  or.  n  in  Arian.,  n.  33.  —  *  0e  Deer,  Nie.  syn.,  n.  2S.  **  *  Or,  iil,  nooc  ii 
m  Arian^  n.  33.  —  f  Hilar.,  lib.  IV.  cfe  Trin.p  n.  10. 
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'  Ions  et  cette  comparaison  de  la  lumière,  il  en  exclut  positivement 
«  cette  portion  de  substance  ^  ;  »  d'où  il  conclut  a  que  TEglise  ne 
connolt  point  cette  portion  dans  le  Fils,  mais  qu'elle  sait  qu'un 
Dieu  tout  entier  est  sorti  d'un  Dieu  tout  entier  :  »  qu'au  reste, 
a  comme  il  n'y  a  rien  en  Dieu  de  corporel,  qui  dit  Dieu  le  dit  dans 
sa  totalité  ;  d  en  sorte  qu'en  mettre  «  une  portion,  »  c'est  en 
mettre  a  la  plénitude  :  t  et  ainsi  qu'en  disant  de  Jésus-Christ 
fl  qu'il  est  Dieu  de  Dieu,  comme  il  est  lumière  de  lumière,  »  on 
fait  voir  que  a  rien  ne  se  perd  dans  cette  génération;  »  c'est-à- 
dire  que  tout  s'y  donne  sans  diminution  et  sans  partage,  parce 
que  le  Fils  n'est  pas  «  une  extension  »  de  la  substance  du  Père 
mais  a  une  seule  et  même  chose  »  avec  lui. 

Eusèbe  de  Césarée,  qui  étoit  présent  au  concile,  dans  la  lettre 
qu'il  écrivit  à  son  Eglise  sur  le  mot  de  cwsùbsUxntul^  raconte 
qu'en  proposant  les  difficultés  qu'il  trouvoit  dans  cette  expression 
et  dans  celle  de  substonce  *,  on  lui  avoit  répondu  que  «  sortir  de 
la  substance  du  Père  ne  signifioit  autre  chose  que  sortir  de  lui  en 
telle  sorte  qu'on  n'en  soit  pas  une  portion  ;  b  si  bien  qu'en  tout  et 
partout  ce  fondement  d'inégalité  qu'on  tire  de  Tertullien  étoit 
banni  du  Symbole. 
L  Mais  sans  nous  arrêter  davantage  au  passage  de  Tertullien,  à 
eomparai.  qul  11  uo  parolt  pas  que  le  concile  ait  songé  plutôt  qu'à  saint 

son  du 

soleil  et  Hippolyte  où  l'on  trouve  la  même  expression  %  ou  aux  autres 
Za^^-  anciens  docteurs  et  à  la  commune  tradition,  il  falloit  aller  à  la 

ginAtre- 

sent  de  souTce  d'où  Ic  couclle  et  tous  les  auteurs  avoient  puisé  cette  belle 

■tint  Pral 

<ini  •  »-'  comparaison  de  la  lumière  ;  et  c'est  l'apôtre  saint  Paul,  qui  dit 
J^éubu  dans  la  divine  'Ëpltrt  aux  Hébreux  que  le  Fils  est  c  la  splendeur 

l'égalité.  *-  T.  *r 

et  l'éclat  de  la  gloire  de  son  Père  ♦  ;  »  car  c'est  en  effet  à  ce  passage 
que  saint  Âthanase  et  les  autres  ont  perpétuellement  recours 
pour  expliquer  cette  comparaison.  Vouloir  donc  que  cette  expres- 
sion :  Lumière  de  lumière,  emporte  inégalité,  c'est  s'en  prendre, 
non  point  aux  Pères  et  à  Tertullien,  mais  à  l'Apôtre  même  d'où 
elle  est  venue;  ainsi  rien  n'empêche  plus  que  toute  inégalité  entre 
le  Père  et  le  Fils  ne  soit  condamnée  dans  le  symbole  de  Nicée. 

'  Hflap.,  lib.  VI,  de  T^in.,  n.  «10.  —  «  Eusûb.,  Soc,,  lib.  I,  cap.  v.  —  »  Hipp.^ 
hom.,  de  Deo  uno  et  trin.,  pasBim.  —  *  Eebr,,  |,  3, 
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Car  aussi  pourquoi  hésiter  à  condamner  une  erreur  que  saint 
Paul  avoit  proscrite,  en  faisant  le  Fils  a  chose  égale  à  Dieu,  non 
par  usurpation  ^  »  ou  par  attentat,  mais  en  vérité  et  par  son  droit  Y 
Et  quelle  honte  au  ministre  de  n'employer  son  esprit  qu'à  em- 
brouiller les  matières  les  plus  claires,  et  à  s'aveugler  lui-même  l 

ARTICLE  vn. 

Autre  égarement  du  ministre  sur  le  concile  de  Nicée,  où  il  yent  trouver 
ses  deux  prétendues  natiyités  du  Verbe. 

Mais  ses  erreurs  vont  croissant  à  mesure  qu'il  avance  ;  car  ^i. 
après  avoir  assuré  que  le  décret  du  concile  laisse  en  son  entier  ^^"Z 
cette  criminelle  inégalité,  il  passe  outre  et  il  soutient  que  cette  SSe*  ^ 
seconde  génération,  qui  rend  le  Verbe  parfait  d'imparfait  qu'il  ^'p^toï* 
étoit  auparavant,  loin  d'avoir  été  condamnée  par  cette  sainte  de*«  Si- 
assemblée,  «  est  confirmée  par  ses  anafhèmes  K  b  te^vetbê! 

C'est  encore  ici  un  nouveau  prodige,  et  dans  le  concile  de  Nicée 
une  découverte  que  personne  jusqu'au  ministre  n'avoit  jamais 
faite.  Hais  pour  voir  jusqu'où  peut  aller  le  travers  d'une  tête  qui 
ne  sait  pas  modérer  son  feu,  il  faut  encore  considérer  sur  quoi  il* 
se  fonde.  Cest  sur  cet  anathème  du  condle  :  a  Si  quelqu'un  dit  qu'il 
fut  un  temps  que  le  Fils  de  Dieu  n'étoit  pas,  ou  qu'il  n'étoit  pas 
avant  que  de  naître,  et  qu'il  a  été  fait  du  néant,  l'Ëglise  catho- 
lique et  apostolique  le  déclare  anathème*.  t>  Yoici  donc  comme  le 
ministre  raisonne*.  La  seconde  proposition  arienne  étoit  celle-ci  : 
«  Le  Fils  de  Dieu  n'étoit  pas  avant  que  de  naître.»  L'opposite  très- 
catholique  étoit  donc  qu'il  étoit  avant  que  de  naître  :  or  cela  ne 
pouvoit  s'entendre  de  sa  première  génération,  puisque  celle-là 
étant  étemelle,  il  n'y  avoit  rien  devant  ;  il  en  faut  donc  reconnoltre 
une  autre  postérieure  et  dans  le  temps,  qui  est  celle  que  le  mi- 
nistre attribue  aux  Pères,  et  à  raison  de  laquelle  le  Fils  de  Dieu 
qni  est  étemel  étoit  avant  que  de  naître. 

C'est  bien  ici  s'égarer  dans  le  grand  chemin,  et  à  force  de  raffl-    ul 
ner,  laisser  échapper  les  vérités  les  plus  palpables.  Ces  trois  pro^  fainuS 

»  Phii,,  IJ,  6.  —  ■  p.  273.  —  »  Symb,  Nie,  Âmih,  ia  Ep.  Euseb.  Cœsar.,  Q.  4 
in  fine  Op.  9«  Athanas.^  de  Decr.  Nie,  sijn.^^P.  277. 
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nue  et  positioQS  des  ariens  :  Il  fut  un  temps  que  le  tu^  de  Dieu  n'étoit 
\!^  ont'  pas  ;  et  il  n'étoit  pas  avant  de  naître;  et  U  a  été  tiré  du  néant  ; 


iwihé-  visiblement  ne  signiûoient  que  la  même  chose  en  termes  un  peu 


matUme 


4a  concile  âlfférens.  Saint  Atiianase  en  parlant  aux  ariens  :  c  Lors,  dit-il, 
%nMe'  que  vous  avez  dit  :  Le  Fils  n'étoit  pas  avant  que  de  naUre,  cela 
^.*"  signifie  la  même  chose  que  ce  que  vous  avez  dit  aussi  :  Il  fut  tm 
temps  que  le  Fils  n'étoit  pas;  et  l'une  et  l'autre  de  ces  expressions 
signifie  qu'il  y  a  eu  un  temps  devant  que  le  Verbe  fût  *.  »  La  ml- 
soa  en  est  bien  claire.  Le  but  des  ariens  étoit  de  dire  que  tout  ce 
qui  naissoit  avoit  un  commencement  ;  et  par  conséquent  que  si 
le  Fils  de  Dieu  naissoit,  comme  on  en  étoit  d'accord,  sa  naissance 
étoit  précédée  par  qudque  temps.  Et  le  but  des  catholiques  étoit 
au  contraire  de  dire  que  le  Fils  de  Dieu  naissoit  à  la  vérité,  mais 
de  toute  éternité,  d*un  Père  qui  n'étoit  jamais  sans  Fils ,  ^  par 
conséquent  que  le  temps  n'avoit  point  précédé  cette  naissance. 
C'est  la  perpétuelle  explication  que  donne  saint  Athanase  à  cette 
proposition  des  ariens.  Saint  EUlaire  dit  aussi  qu'ils  se  servoient 
des  trois  expressions  :  a  U  fut  un  temps  qu'il  n'étoit  pas  :  U  n'étoit 
pas  avant  que  de  naître  :  Et  il  a  éte  fait  du  néant;  parce  que  la 
nativité  semblant  apporter  avec  elle  cette  condition,  que  celui  qui 
n'étoit  pas  commençât  à  être,  et  qu'il  naquit  n'étant  pas  aupara- 
vant, ces  hérétiques  se  servoient  de  cela  pour  assugettir  au  temps 
le  Fils  unique  de  Dieu  *.  »  Ainsi  voutoir  trouver  un  autre  sens 
dans  ces  anaihématismes  du  concile,  c'est  y  vouloir  trouver  un 
sens  que  les  Pères  de  ce  temps-là  et  ceux-mêmes  qui  y  ont  éte 
présens,  pour  ne  pas  ici  parler  de  la  posterite,  n'ont  pas  connu. 
£t  pour  comble  de  conviction^  quoique  je  n'en  aie  peui-ètre  que 
trop  dit  sur  une  si  visible  absurdité ,  je  veux  bien  ajouter 
encore  que  les  anathématismes  du  concile  n'y  ont  éte  prononcés 
après  le  Symbole,  que  pour  proscrire  les  erreurs  contraires  à  la 
doctrine  que  le  concile  venoit  d'y  établir.  Le  concile  venoit  d'éta- 
blir dans  le  Symbole  a  que  le  Fils  de  Dieu  étoit  né  devant  tous  les 
siècles.  D  On  convient  qu'il  vouloit  dire  par  là  que  sa  naissance 
étoit  étemelle,  puisque  dès  que  vous  sortez  de  la  mesure  du  temps, 
vous  ne  voyez  plus  devant  vous  que  l'éternité.  Que  restoit-il 
>  Athan.,  or.  Il  Adv.  Jr.^nuncor.  i^d.I,— 'flilar.^lib.  \l,deTrin.,nAi,eià\i!bi. 
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^onc  au  coDcOe,  après  ayœr  établi  Téiemîté  de  la  naissance  du 
Fils,  que  de  frapper  d'ana&ème  ceux  qm  disoîéitt  que  sa  nais- 
sance tet  précédée  par  le  tanps,  ou,  ce  qui  est  la  même  chose, 
«  qu'il  n'étoit  pas  avant  que  de  naître?  i»  Et  si,  comme  le  ministre 
le  prétend,  rinientlon  du  concile  eût  été  de  dire  que  <  le  Fils  de 
Dieu  éioit  effectivement  avant  que  de  naître,  »  puisqu'il  a  rais, 
<3omnie  on  vient  de  voir,  sa  «uôssaBce  dans  fétemité,  il  faudroit 
qu'il  eût  voulu  <fire  qu'il  étoit  devant  l'éternité,  et  que  son  être 
précédât  l'éternité  même,  pôsqu'ii  précédoit  sa  missance  qu'on 
supposoit  étemelle. 

Voilà  des  absurdités  dont  je  pnîs  dire,  sans  exagérer,  que  ce    un. 
ministre  est  senl  capable.  Mais  encore  que  ce  qu'il  pense  soit  si  »  s'X 
inseiKié  qu'il  ne  médieroil  pas  de  réponse,  comme  j'ai  affaire  à  i^MerdM 
un  iiomme  qui  eroit  ponvev  aoutenir  et  persuader  au  monde  tout  qm' ue  mé- 

rïtcroi6iit 

-ce  qui  lui  plaît,  il  fipat  une  fois  lui  fermer  la  bouche,  et  fidre  voir  q««  àa 
au  publie  jusqu'où  il  est  capable  de  s'égarer.  Si  le  concile  de  '^^^' 
likée  a  connu  et  c  conârmé,  »  comme  il  le  prétend,  ces  deux 
prétendues  naissariocsdu  Fils  de  Dieu,  41  faut  ftiire  dire  à  ce  con- 
cile deux  dioses  également  absurdes  et  également  opposées  à  ses 
dédâons  :  la  proniàre  que  le  Fils  de  Dieu  est  né  muable;  la  se- 
conde qu'il  est  né  trois  fois,  au  lieu  de  ces  deux  nativités  connues 
de  tonales  fidèlea,  l'une  ét^rneUe  comme  Dieu«  l'autre  temporale 
comme  homme. 

Qiia  le  Fils  ide  Dieu  «oit  muable  dans  la  soppesifion  de  cette    ^^ 

Qa»  le 

seconde  nativité  de  M.  lurîeu,  on  Ta  vu  ^  et  la  chose  parle  d'elle-  r"''^ 
même,  pnîaqae  par  cett» seodnde  nativité,  qni  eM la  <  parfaite,  o  au'eondie 
à  comparaiseade  laquelle  la  première  est  une  imparftdte  <  con-  <P^ierus 
cention,  a  le  Fils  de  IMeu  a  est  devenu  Yeri^e  d;  Personne  parfai-  Mtmaaûe 

*  '^  et  qne  le 

tement  née;.»  ce  qu'il  n'étoit  pas  auparavant.  Voilà  donc  ce  qu'il  «oneue  dit 
faut  trouver,  nos-seulemeDt  dans  les  anciens  docteurs ,  mais  en-    ment 

tout  le 

core  dans  le  coneik  de  Nioée ,  puisque  loin  de  condamner  cette  eontnin. 
doctrine,  on  soctieist  qu'il  «  la  confirme  par  ses  anathèmes.  »  Mais 
c'est  dans  ces  aBaibèmes  que  je  trouve  tout  le  ccmtraire,  puisqu'il 
y  est  expressément  porté  :  a  Si  quelqu'un  dit  que  le  Fils  de  Dieu 
^t  capable  de  changement  ou  de  mutation,  la  saiote  Eglise  ca- 
^  Ci-des8U8j  n.  il. 
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tholique  et  apostolique  lui  dénonce  qu'il  est  anathème  ^  ;  »  car  il 
faut  savoir  que  les  ariens  en  tirant  le  Fils  de  Dieu  du  néant,  con- 
cluoient  de  là  que  n'étant  pas  immuable  dans  sa  substance  non 
plus  que  nous,  il  pouvoit  aussi  comme  nous  recevoir  quelque 
changement  dans  ses  qualités;  et  en  un  mot,  qu'il  étoit  a  d'une 
nature  changeante.  i>  Par  une  raison  contraire  les  Pères  de  Nicée 
concluoient  que  n'étant  pas  tiré  du  a  néant,  »  mais  a  de  la  sub- 
stance de  son  Père,  »  il  étoit  en'  tout  et  partout  a  immuable  et  inal- 
térable X»  comme  lui  *;  ce  qui  condamne  directement  la  prétention 
du  ministre. 
LT.        Ëtce  seroit  en  vérité  pousser  trop  loin  Tignorance  et  la  témérité, 
Att^'  que  de  dire  qu'on  ne  connut  pas  même  alors  la  parfaite  immuta- 
ti^fo!^  bilité  de  Dieu,  qu'on  trouve  à  toutes  les  pages  dans  saint  Atha- 


leFut  nase.  Car  il  la  fait  consister  en  ce  qu'on  ne  peut  rien  ajouter  à  la 
ii^alue  substance  de  Dieu,  a  Si  l'on  pouvoit,  dit-il ,  ajouter  à  Dieu  d'être 
'  Père,  il  seroit  muable,  »  c'est-à-dire  il  ne  seroit  pas  Dieu;  a  car, 
poursuit-il,  si  c'étoit  un  bien  d'être  Père  et  qu'il  ne  fût  pas  tou- 
jours en  Dieu,  donc  le  bien  n'y  seroit  pas  toujours  '.  d  Concluez 
de  même  :  Si  c'est  un  bien  au  Fils  d'être  Verbe,  d'être  personne 
parhitement  née  et  développée,  d'acquérir  cette  nouvelle  manière 
d'être  qui  fait  la  perfection  de  sa  naissance ,  et  que  ce  bien  ne  soit 
pas  toiqours  en  lui,  le  bien  n'y  est  donc  pas  toujours;  d'où  saint 
Athanase  conclura  qu'il  n'est  point  l'image  du  Père,  s'il  ne  lui  est 
pas  semblable  et  égal ,  en  ce  a  qu'il  est  immuable  et  invariable;  9 
car,  poursuit-il^  comment  a  celui  qui  est  changeant  sera-t-il  sem- 
blable à  celui  qui  ne  l'est  pas  ^t  x>  Il  n'avoit  donc  garde  de  s'ima- 
giner que  son  Père  l'eût  engendré  à  deux  fois,  ou  que  le  Fils  pût 
acquérir  quelque  perfection ,  puisqu'il  assure  au  contraire  qu'il 
est  sorti  d'abord  «  parfait  du  parfait ,  immuable  de  l'immuable^  » 
et  qu'en  naissant  il  tire  de  lui  «  son  invariabilité  toute  entière  *.  i> 
Et  la  racine  de  tout  cela ,  c'est  qu'il  ne  vient  pas  du  néant;  car» 
dit-il ,  a  ce  qui  fait  que  les  créatures  sont  d'une  nature  muable  et 
capable  d'altération ,  c'est  qu'elles  sont  tirées  du  néant  et  passent 

*  Symb,  Nicœn.,  ubi  snp.  —  *  Epist,  Aiex,  ad  omnes  ep,  ap*  Soc,  i,  4.  — 
*  AlhaD.,  orat.  ii^  cont,  Arian^  nunc  or.  i ,  n.  28.  —  *  Ibid.  —  *  Âthan.^  Exp. 
et  de  Dec,  fid.  Nie,,  ubi  sup. 
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da  non-être  à  l'être  ^  b  ce  qui  fait  qu'ayant  cbangé  dans  leur 
fond,  elles  peuvent  anssi  changer  dans  tout  le  reste,  a  Mais  au 
contraire ,  poursuit-il,  le  Fils  de  Dieu  étant  né  de  la  substance  de 
son  Père ,  comme  on  ne  peut  dire  sans  impiété  que  d'une  sub- 
stance immuable  il  se  tire  un  Verbe  changeant,  il  faut  que  le  Fils 
de  Dieu  soit  autant  inaltérable  que  son  Père  même,  »  à  cause  visi- 
blement qu'il  ne  pouvoit  rien  nsdtre  que  de  parfait  d'une  sub- 
stance aussi  parfaite  que  celle  de  Dieu  ;  et  que  s'il  y  naissoit  quelque 
chose  d'impar&it  ou  de  muable ,  comme  on  suppose  que  seroit 
son  Fils,  il  porteroit  son  imperfection  et  sa  mutabilité  dans  la 
substance  de  Dieu  où  il  seroit  reçu. 

Qu'un  homme  qui  raisonne  ainsi  et  qui  pose  de  tels  principes ,    lvi. 
ait  pu  étant  à  Nicée  y  avoir  appris,  comme  le  veut  M.  Jurieu,  qu'il  ^xJ^. 
faille  ftdre  naître  deux  fois  le  Fils  de  Dieu  comme  Dieu,  afin  qu'à  ,!^fAihI. 
sa  seconde  nsdssance  il  acquit  ce  qui  manqueroit  à  la  première ,  «^'bieif  li 
ce  seroit  un  prodige  de  le  penser.  Au  contraire ,  si  ce  grand ^^m^T 
homme  étoit  encore  au  monde,  il  diroit  à  notre  ministre  :  Si  le  ^^rrê." 
Verbe  venoit  du  néant,  les  ariens  auroient  raison  de  le  faire  a  chan- 
geant et  flexible  b  comme  nous  le  sommes  *,  et  de  conclure  les 
changemens  accidentels  de  celui  qui  lui  seroit  arrivé  dans  sa  sub- 
stance :  si  donc  vous  lui  attribuez  un  changement  quel  qu'il  soit, 
vous  le  faites,  comme  eux,  sortir  du  néant.  Que  si  vous  dites  qu'il 
a  pu  changer  une  seule  fois  à  la  création  du  monde,  et  que  sa  na- 
ture ne  résiste  pas  universellement  à  toute  altération  pour  petite 
qu'on  l'imagine ,  saint  Athanase  vous  demandera  comme  il  de- 
mandoitaux  ariens,  «quelles  bornes  vous  voulez  donner  à  ces 
changemens;  »  s'il  a  changé  une  fois,  quelle  raison  trouvez-vous 
de  ne  le  pas  fiûre  muable  jusqu'à  l'infini  ?  C'est  donc,  continue  ce 
Père,  c  une  impiété  et  un  blasphème  »  d'admettre  dans  le  Fils  de 
Dieu  la  moindre  mutation,  puisque  la  moindre  qui  seroit  déjà  en 
éUe-mème  un  grand  mal,  amroit  encore  celui  de  lui  en  attirer 
d'infinies. 

£t  c'est  aussi  en  cela,  poursuit  ce  grand  homme,  qu'il  est  égal  à   i.vu. 
Dieu,  comme  dit  saint  Paul,  et  en  tout  semblable  à  son  Père.  Car  ^^  n^' 
ce  que  dit  le  même  Apôtre  dans  le  même  lieu,  que  le  Fils  de  Dieu  Dkô""^ 

>  AUian.^  or.  ii^  adv,  Arian.,  n.  29.  -^^Ibid, 
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incapable  ff  sGTdL  ezâlté  S  »  116  peut  {ms  lui  convenir  en  tant  qu'il  est  Fils  de 
exalté.   Dieu,  poisqu'à  cet  égard  rien  ne  lui  manque,  a  II  est  pariait,  dit 

Mlon  saint        .     .    .  .,  •%      »     i  .        ,        .  .*..•,  7 

Athanasa,  saïut  Athanase;  il  na  besoin  de  nen;  il  est  si  haut  et  sisemblabie 

tout  au  ,  à      •         t     •      m       à  «• 

contraire  à  SOU  Père,  qu  on  ne  peut  nen  lui  ajouter.  »  G  est  donc  sdon  la 
tre"",  quue  uature  humaine  seulement  qu'il  peut  être  élevé  {dus  haut;  et  dire 
en  p^rfe^  qu'il  puisse  être  élevé  comme  Fils  de  Dieu,  «  c'est  une  dimiiiutk»! 
de  la  substance  du  Yerbe.  »  Voilà  les  idées  des  Pères  q«i  ont  assisté 
au  concile  de  Nicée,  et  celles  de  saint  Athanase  qui  en  étoit  Tame» 
Mais  s'ils  se  représentaient  le  Fils  de  Di^i  comme  attendant  avec 
le  temps  ei  dans  une  seconde  nativité  sa  dernière  p^ection,  il 
ne  seroit  pas  par  sa  nature  incapable  d'être  mis  plus  haut,  même 
comme  Dieu,  ni  sans  besoin  et  sans  défaut  de  toute  éternité,  puis- 
qu'il auroit  eu  encore  à  devenir  Yerbe  de  sagesse  qu'il  êtoii  aupa- 
ravant, c'est-à-dire  sans  difficulté,  à  devenir  quelque  chose  de 
plus  parfait  et  de  plus  formé  qu'il  n'avoit  été  jusqu'alors.  Que 
dira  M.  Jurieu?  Il  fdudra  dire  que  c'étoit  là  le  sentiment  de  saint. 
Athanase,  mais  non  pas  celui  du  concile  de  Nicée  ;  et  que  ce  Père 
n'a  pas  entendu  les  définitions  qu'on  y  iaisoit  avec  lui  et  par  ses' 
lumières. 
LYiii.       Mais  voici  encore  un  autre  Père  de  ce  saint  concile  :  c'est  saint 
xaildre^'  Alexaudrc  d'Alexandrie,  l'évèque  de  saint  Athanase,  celui  qui 
drit^'^^ê  excommunia  Arius  et  ses  sectateurs,  a  Comme  le  Père  est  parfait, 
conçue  de  dit41,  saus  que  rien  puisse  manquer  à  sa  perfection ,  »  il  ne  taul 
«o^^v  pas  a  dégrader  ou  diminuer  le  Verbe,  »  ni  dire  que  rien  lui  man- 
tmSlZw  que,  ou  que  rien  lui  puisse  manquer  en  quelque  état  qu'on  le 
Atta^c.  considère,  car  le  mot  grec  signifie  tout  cela,  «  puisqu'étant  d'une 
nature  immuable,  il  est  parfait  et  en  toutes  façons  sans  dé£aut  et 
sans  besoin  *.  b  C'est  ce  que  dit  ce  grand  pers(mnage;  et  comme 
saint  Athanase ,  il  fonde  son  raisonnement  sur  ce  que  le  Fils  de 
Dieu  n'est  point  tiré  du  néant ,  mais  de  la  substance  de  son  Père  ; 
d'où  ce  grand  évêque  conclut  qu'on  ne  peut  lui  rien  ajouter;  et 
finit  son  raisonnement  par  cette  demande  :  «  Que  peut-on  donc 
ajouter  à  ça  filiation^»  et  que  peut-on  ajouter  à  sa  sagesse?  »  Mais 
M.  ImiBa  lui  répondroit  selon  la  doctrine  que  ce  ministre  veut 
attribuer  au  concile  de  Nicée,  qu'on  peut  ajouter  à  sa  sagesse  de 
^  Phil,,  II,  9.  —  *  Alex.  Alexandrin.,  Ep.  ad  Alexand,  Constantinop. 
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le  faire  devenir  Yerbe ,  qui  est  Quelque  chose  de  plus  formé;  et 
qu'on  peut  igooter  «  à  sa  fflîation  »  ce  dernier  trait,  qui  le  fait 
une  personne  parfaitement  née  et  parvenue  à  son  être  parfait. 
Telle  est  la  doctrine  que  ces  grands  personnages^  saint  Alexandre 
d'Alexandrie  et  saini  Atbanase  alors  son  diacre  et  depuis  son 
successeur ,  portèrent  au  concile  de  Nicée.  Saint  Hilaire  n'en  dit 
pas  moins  qu'eux,  puisque  partout  il  conclut  pour  l'immutabilité, 
du  Yerbe,  égale  à  celle  du  Père  :  et  on  veut  après  cela  que  nous 
<3oyioDS  qu'on  a  confirmé  à  Kicée  ces  deux  nativités  qui  mettent 
un  changement  dans  sa  persotBoe ,  et  que  les  Pères  de  ce  saint 
concile  n'aient  pas  eu,  non  plus  que  les  autres,  cette  idée  parfaite 
de  l'immutabilité  que  naos  avons  ai]^urd'hui. 

ARTICLE  VIII. 

Suite  des  égaremens  du  ministre,  qui  fait  établir  au  concile  trois  naissances 
du  Fils  de  Dieu^  au  lieu  des  deux  qu'il  confesse  :  l'une  du  Fils  comme 
Dieu,  et  l'autre  comme  homme. 

Quand  il  n'y  auroit  que  ces  trois  naissances  qu'il  féudroit  faire    ux. 
attribuer  à  Jésus-€hrist  par  le  concile,  c'en  adroit  assez  et  trop  eoneue  d^ 
pour  confondre  le  ministre  :  car  il  faudroit  dire  au  pied  de  la  »S!tLii 
lettre  que  Jésus-Christ  est  né  trois  fois,  deux  foi»  comme  Dieu,  et  '*^*^'''* 


en  Jésai- 
qua 


deux  naif- 

8«neet 

fuivant 

fat  deux 

natam. 


une  fois  comme  homme.  Biais  où  les  Pères  de  Nicée  auroient-ils  ^t 
pris  ces  trois  naissances?  Lc^squ'ils  firent  leur  symbole,  ils  avoient 
devant  les  yeux  le  commenc^nent  de  l'Ëvangile  de  saint  Jean,  où 
ils  rencontroient  d'abord  cette  naissance  étemelle  que  les  ariens 
4»niestoieBt  au  Fils  de  Dieu  :  c  Au  commencement  le  Verbe  étoit, 
et  le  Yerbe  étoit  en  Dieu,  et  le  Verbe  étoit  Dieu  ^  »  Le  voilà  Dieu, 
c  Fils  unique  de  Dieu;  »  toi]^ours  c  dans  le  sein  de  son  Père  %  j> 
comme  il  est  expliqué  un  peu  au-dessous.  Après  cette  première  et 
élemdle  naissance,  ils  ne  trouvcûent  que  celle  où  il  s'est  fait 
homme  :  c  Et  le  Verbe  a  été  bit  chair  *  ;»  ils  n'avoient  donc  garde 
de  penser  à  une  troisième  naissance  également  réelle;  et  c'est 
pourquoi  en  suivant  le  même  ordre  et  le  même  progrès  que  saint 
Jean,  ils  disent  du  Fils  de  Dieu  à  son  exemple,  «  qu'il  est  né  avant 

t  Jotfïi.,  I,  1.  —  «  Ibid.,  14,  18.  —  »  Ibid,,  14. 
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tous  les  siècles,  de  la  substance  de  son  Père  :  o  d'où  ils  passent  in- 
continent à  la  seconde  naissance  :  a  Et  il  a  été  fait  homme,  »  sans 
songer  seulement  à  cette  troisième  qu'on  voudroit  aujourd'hui 
leur  faire  confirmer. 
Lx.        Un  prophète  avant  l'évangéliste  avoit  prédit  ces  deux  nativités. 
deMiehé^  Michée  dans  cette  admirable  prophétie  qui  étant  rapportée  dans 
^'a'^ee  saiut  Matthieu  %  étoit  continuellement  à  la  bouche  et  devant  les 
qiiei«'^  yeux  de  tous  les  fidèles,  avoit  dit  :  a  Et  toi,  Bethléem,  le  conduc- 
•eioit  im-  teur  d'Israël  sortira  de  toi  :  »  mais  de  peur  qu'on  ne  s'arrêtât  à 
•iiMuloit  cette  naissance  humaine  sans  vouloir  croire  que  le  Sauveur  sortit 
comme"  de  plus  haut,  il  ajoute  :  a  Et  sa  sortie  est  dès  le  commencement, 
dès  les  jours  étemels  *.  »  L'évangéliste  et  le  prophète  s'accordent  à 
raconter  comme  d'une  voix  ces  deux  nativités  du  Sauveur  :  l'une 
dans  l'éternité,  et  l'autre  dans  le  temps;  l'une  comme  Dieu  et 
l'autre  comme  homme;  et  la  seule  difierence  qu'il  y  a  entre  eux, 
c'est  que  l'un  comme  historien  commence  par  la  naissance  éter- 
nelle, d'où  il  descend  à  la  temporelle  ;  et  l'autre  conduit  d'abord  par 
le  Saint-Esprit  à  la  crèche  de  Bethléem,  où  il  contemple  Jésus- 
Christ  nouvellement  né  du  sein  de  sa  Mère,  s'élève  jusqu'au 
sein  du  Père  étemel  où  il  étoit  engendré  devant  tous  les  temps. 
Mais  dans  ce  progrès  admirable,  ni  l'un  ni  l'autre  ne  trouve*,  *pour 
ainsi  parler,  en  son  chemin  cette  troisième  nativité  qu'on  veut 
être  si  parfaite;  et  le  concile  de  Nicée,  qui  les  suit  tous  deux,  n'en 
fait  non  plus  nulle  mention,  mais  passe  seulement  comme  eux  de 
la  naissance  éternelle  à  la  temporelle.  Car  aussi  n'y  ayant  en 
Jésus-Christ  que',  deux  natures,  il  pouvoit  bien  naître  deux  fois, 
mais  non  pas  davantage  ;  et  le  faire  naître  deux  fois  selon  sa  na- 
ture divine,  comme  si  le  Père  étemel  n'avoit  paà  pu  tout  d'un 
coup  l'engendrer  parfait ,  c'est  attribuer  au  Père  et  au  Fils  tant 
de  changement  et  tout  ensemble  tant  d'imperfection  et  tant  de 
foiblesse ,  qu'une  telle  absurdité  n'a  pu  entrer  dans  l'esprit  d'au- 
cun homme  de  bon  sens,  pour  ne  pas  dire  d'un  si  grand  concile. 
Lxi.       Il  est  vrai  que  nous  trouvons  dans  la  lettre  d'Arius  à  saint 
dMM^Î  Alexandre  son  évêque  que  quelques-uns,  dont  les  noms  ne  sont 
'""  pas  venus  jusqu'à  nous,  furent  assez  insensés  pour  avoir  dit  en 

»  Malth.,  11^  6.  —  s  Mich,,  v^  2. 
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parlant  du  Fils  de  Dieu  a  qu'étant  auparavant,  il  avoit  été  dans  la  est  fermei. 
suite  engendré  et  créé  pour  être  Fils;  »  mais  nous  lisons  dans  le  ^lu 
même  endroit  «  qu'Alexandre  les  rejeta  en  pleine  Eglise  ^  :  »  et  S^n^Tt 
maintenant  M.  Jurieu  prétend  qu'une  si  ridicule  imagination  que  iruH^' 
s^aint  Alexandre  avoit  rejetée  en  pleine  église,  ait  été  confirmée 
en  plein  concile,  le  même  Alexandre  présent  et  ayant  dans  ce  saint 
concile  une  autorité  si  éminente. 

Le  ministre  est  donc  convaincu  d'avoir  calomnié,  non  plus  des    lxu. 
docteurs  particuliers,  mais  tout  un  condle  œcuménique  ;  et  encore  mbui^ 
quel  concile?  Celui  que  les  chrétiens  ont  toujours  le  plus  révéré,  '^îlïw* 
et  celui  qu'on  reçoit  expressément  dans  la  profession  de  foi  des  é^tif^ 
prétendus  réformés ,  puisqu'on  y  lit  ces  paroles  :  Nous  avouons  îv  "lîïî* 
les  trois  Symboles,  a  des  Apdtres,  de  Nicée  et  d'Athanase,  pour  ce  Ïc'n!^ 
qu'ils  sont  conformes  à  la  parole  de  Dieu  *.  »  Mais  ai^ourd'hui 
un  ministre  de  cette  société,  et  celui  à  qui  on  remet  d'un  commun 
accord  la  défense  de  la  cause,  entreprend  de  convaincre  le  Symbole 
de  Nicée  d'avoir  pris  le  prétendu  sens  de  Tertullien ,  pour  induire 
l'inégalité  des  Personnes;  et  afin  qu'il  ne  restât  rien  d'entier  dans 
ce  saint  concile,  il  veut  que  ses  anathèmes  a  aient  confirmé  d  une 
seconde  naissance  du  Fils  de  Dieu  comme  Dieu,  pour  suppléer  au 
défaut  et  à  l'imperfection  qu'il  reconnolt  dans  la  première  ;  c'est 
ainsi  qu'il  reçoit  la  foi  de  Nicée  comme  conforme  à  l'Ecriture. 

Il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  si  la  foi  de  Nicée  lui  parolt  informe,    lxui. 
puisqu'on  y  trouve  encore  tant  d'arianisme.  Mais  celle  des  autres  i^nist'ê 
conciles  ne  lui  paroitra  pas  plus  parfaite,  puisqu'on  les  commence  ûnsT^ 
toi^gours  par  y  confirmer  la  foi  de  Nicée,  et  à  la  poser  pour  fon*  ' 
dément.  Ne  lui  parlons  pas  davantage  sur  cette  matière.  Car  enfin 
après  avoir  fait  arianiser ,  non-seulement  les  saints  Pères  et  l'E- 
glise des  trois  premiers  siècles,  mais  encore  le  concile  de  Nicée, 
entêté  comme  il  est  de  sa  seconde  naissance ,  il  la  trouvera  par- 
tout. Il  soutiendra  à  David  que  c'étoit  de  cette  naissance  qu'il 
vouloit  parier,  lorsqu'il  faisoit  dire  au  Père  éternel  :  c  Je  t'ai  en- 
£fendré  devant  l'aurore  *  :  b  car  la  première  naissance  n'étoit  qu'une 
conception  et  un  vain  efibrt  du  Père  qui  n'avoit  pu  tout  à  fait 
enfanter  son  Fils.  Saint  Jean  ne  s'en  sauvera  pas  ;  et  lorsqu'il  a 

*  Ap.  Alh.,  de  Syn.,  et  Hil.,  lib.  IV,  de  Trin.  -  »  Art.  5.  —  »  PsaL  cix,  3. 
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dit  :  «  Au  commeiioement  le  Verbe  étoit,  b  il  faudra  encore  Ten- 
tendre  de  la  fieconde  nativité,  puisgae  dans  la  première  il  n'étoit 
pas  Yerbe,  et  qu'il  n'étoit  qu'une  sapience  qui  attendoit  à  devenii 
Verbe  avec  le  temps.  £t  sans  exagération  il  faut  bien  qu'il  trouve 
en  son  cœur  ces  interprétations  soutenables,  puisqu'il  veut  qu( 
ces  prétendus  arianisans  ne  puissent  pas  être  réfutés  par  l'Ecri- 
ture; ou  c'est  qu'il  ne  pense  pas  à  ce  qu'il  écrit,  et  qu'il  ne  faut 
plus  fresdire  garde  à  ses  vains  discoim$. 

ARTICLE  IX. 

Sur  la  distinction  que  fait  le  ministre  entre  la  foi  de  l'Eglise 
et  la  théologie  des  Pères. 

LxiT.  n  est  maintenant  aisé  de  voir  combien  il  impose  au  monde  par  sa 
ut  ?ù  le  belledistinction  de  théologie  et  de  foi,  dont  il  fait  tout  le  dénoue- 
repréMote  meut  do  SOU  système.  Il  n'ose  dire  que  l'Eglise  ait  varié  dans  sa 

la  théolo-  ^  V-» 

gie  des  foi,  du  moins  sur  des  articles  si  fondamentaux  ;  et  il  impute  les 
foi  de  erreurs  des  Pères,  non  pas  à  leur  f(H  qui  ne  changeoit  pas ,  mais 
ne  poaYoit  à  leur  théologie  toujours  variable.  Il  voudroit  me  faire  accroire 
'  que  cette  rare  distinction  de  théologie  et  de  foi  m'est  inconnue» 
If  II  faut,  di(*il,  avdr  le  cœur  fait  comme  l'évesque  de  Meaux, 
pour  se  moquer  comme  il  fait  de  la  distinction  que  j'ay  dit  qui  est 
entre  la  foy  de  l'Eglise  et  la  théologie  de  ses  docteurs  ^  »  Visible- 
ment il  donne  le  change.  Où  a-t-il  pris  que  je  me  moquasse 
d^une  distinction  si  reçue?  le  la  reçois  comme  tout  le  monde  ;  je 
reconoioîs  de  la  différence  entre  la  foi  qui  propose  aux  fidèles  des 
vérités  révélées,  et  la  tiiéologîe  qui  tâche  de  les  expliquer  ;  et  je 
sais  (car  aussi  qui  ne  le  sait  pas?  )  que  ces  explications  ne  sont 
pasdefoi.  Ceque j'ai  dit àM.Jurieu,  cequejehndisencore,  etce 
qu'il  fait  semblant  de  ne  pas  entendre,  c'est  que  cette  distinction 
ne  lui  sert  de  rien.  Car  je  lui  demande  encore  un  coup ,  comme 
j'ai  Mt  dans  le  premier  Atertissement  \  si  ce  qu'il  appelle  tM(Aogie 
des  andms,  «  éàxM  une  explication  qui  laissât  en  son  entier  le 
fond  des  mystères,  ou  bien  une  explication  qui  les  détruisit  en 
termes  formels.  Ce  n'étoit  pas,  poursuivois-je^  une  explication 

>  N.  9,  i».  S89.  -*  M  Évert,  n.  SI. 
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qui  laissât  ea  son  entier  le  fond  des  mystères,  puisqu'on  lui  a 
démontré  que  selon  lui  c'éioient  les  choses  les  plus  essentielles 
que  les  ancifflEis  ignoroient;  »  comme  moi  dans  les  Lettres  de 
l'année  passée  la  distiocticA  étemdle  des  trois  Personnes  divines, 
et  encore  dans  celle-ci  leur  égaËté  parfaite  et  Timmutabilité  de 
l'Etre  de  Dieu.  C'est  donc  le  fond  des  mystères  et  des  vérités  ca- 
thûlîques  que  le  atûaistre  tait  nier  aux  anciens  :  et  il  faut  ou  ne 
prouver  rira,  ou  attribuer  ces  explicati<ms ,  c'est-à*-dîre  ces  igno- 
rances et  des  eoreo»  si  grossières,  non  pdnt  aux  particuliers^ 
mais  à  l'Eglise  dle-inême,  puisque  c'étoient  des  variations  non 
pas  des  particuliers,  mais  de  r£glise  en  corps  dont  il  s'agissoit 
eatrenous. 

Cest  à  quoi  il  féodrint  répondre,  et  non  pas  soutenir  toujours 
que  la  foi  de  TËglise  étoit  entière,  pendant  que  la  théologie  du 
siècle  y  était  directement  opposée.  Encore  s'il  n'attribuoit  cette 
teoiSBe  théologie  qu'à  quelques  Pères  :  «  Mais,  dit-il,  je  n'en  ex* 
eeple  aucun;  c'estoit  la  tbédogie  de  tous  les  anciens  avant  le 
eoaeile  de  Nicée^  >:  et  c'étoit  la  théologie  même  du  oondle  de 
Nicée,  puisque  loin  de  la  condamner,  ce  grand  concile  la  con- 
firme par  ses  anathèmes. 

ARTICLE  X. 

La  mauTalse  foi  du  ministre  dans  les  p.assages  qu'il  produit  des  saints 
docteurs  des  trois  premiers  siècles. 

Due  si  viàUe  calomnie  faite  en  matière  si  grave  au  plus  saint    uv. 
eooeile  qu'ait  vu  la  chrétienté  depuis  les  apôtres  et  à  toute  l'Ë-  ûXml 
glise  catholique  qu'il  représentoit,  vous  peut  &ire  juger ,  mes  ni*!  obu^ 
Frèaea,  de  cdles  qufil  aura  &ites  aux  saints  docteurs  du  troisième  ^««îl 
siède.  n  vondrdi  ici  m'ohUger  à  lui  répondre  passage  à  passage,  ^  "^ 
c  et  à  reprendre  les  textes  des  Pérès  qu'il  a  produits  >  contre 
moi  *  :  mais  pourquoi  oe  long  examen?  Pour  réfutar  ce  qu'il  di- 
Boitj  que  les  Personnes  n'étoient  pas  distinctes  de  toute  éternité, 
an  qualeYerbe  n'étoit  qu'un  germe  et  une  semence  qui  devoit 
«^avancer  avec  le  temps  à  une  existence  actuelle?  Mais  il  le  réfute 

1  Tabl.,  lett.  ti,  p.  25.  —  «  Ibid.,  p.  284»  SS8 
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lui-même  à  présent ,  et  il  se  dédit  de  ses  absurdités.  Que  veut-il 
donc  queje  réfute?  Son  a  développement,»  gui  ne  vaut  pas  mieux 
et  dont  il  se  dédira  quand  cet  écrit  lui  en  aura  tait  voir  Textrava- 
gance,  s'il  peut  trouver  quelque  autre  moyen  de  sauver  les  va- 
riations de  l'ancienne  Eglise?  Quand  il  saura  bien  ce  qu'il  veut 
dire  et  que  son  système  aura  pris  sa  dernière  forme,  il  sera  temps 
de  le  réfuter  si  le  cas  le  demande  ;  mais  après  tout  je  lui  soutiens 
que  cette  discussion  n'est  pas  nécessaire  entre  nous.  II  impute 
mon  silence  à  foiblesse  ;  et  il  me  reproche  qu'au  lieu  de  répondre 
à  ses  passages  et  à  toutes  ses  conséquences  qu'il  a  réfutées  lui- 
même,  je  n'en  sors  que  par  un  hélas  ^  1  en  vous  disant  d'un  ton 
plaintif  :  «  Hélas  !  où  en  êtes-vous,  si  vous  avez  besoin  qu'on 
vous  prouve  que  les  articles  les  plus  essentiels,  et  même  la  Tri- 
nité et  l'Incarnation,  ont  toujours  été  reconnus  par  l'Eglise  chré- 
tienne !  x>  Il  est  vrai,  voilà  mes  paroles  *  :  voilà  cet  hélm  I  dont  il 
se  moque.  U  ne  veut  pas  qu'il  me  soit  permis  de  déplorer  les 
tristes  effets  de  la  Réforme,  qui  ouvre  tellement  son  sein  à  toutes 
sortes  d'erreurs,  qu'elle  a  besoin  qu'on  lui  prouve  les  premiers 
principes.  Mais  si  V hélas  lui  déplaît,  voyons  comme  il  répondra 
au  raisonnement. 
Lxvi.  En  vérité  étois-je  obligé  à  prouver  à  M.  Jurieu  et  aux  prétendus 
^"«"St'  réformés  ce  qu'ils  supposent  avec  moi  comme  indubitable?  Le 
^ùlT*^  ministre  ne  le  dira  pas.  Je  ne  suis  pas  obligé  de  prouver  aux  lu- 
î^bii^  i  thériens  la  présence  réelle ,  ni  aux  sociniens  la  venue  et  la  mission 
iS^étùiM  de  Jésus-Christ,  ni  aux  calvinistes  la  Trinité  et  l'Incarnation  : 
dwd.*'  autrement  ce  seroit  vouloir  disputer  sans  fin  contre  le  précepte 
de  l'Apôtre,  et  renverser  les  fondemens  qu'on  a  posés.  Gela  est 
clair  :  passons  outre.  Le  mystère  de  la  Trinité  étant,  comme  il 
est ,  le  fondement  de  la  foi,  par  conséquent  il  est  un  de  ceux  qu'on 
a  toujours  crus.  M.  Jqrieu  en  convient.  <  C'est,  dit-il,  une  ca- 
lomnie que  le  ministre  Jurieu  ait  nié  que  les  mystères  de  la  Tri- 
nité et  de  l'Incarnation  fussent  connus  aux  Pérès  *.  d  Et  il  ajoute 
a  qu'il  s'agit  uniquement  de  sçavoir  comment  Iqs  anciens  ont  ex- 
pliqué la  manière  de  la  génération  du  Fils.  »  Voilà  donc  sa  réso- 
lution :  que  les  Pères  ont  connu  le  fond  du  mystère,  en  sorte  que 
•  Tûô/.,  lett.  VI,  p.  288.  —  «  I  Âvert.,  n.  2*.  —  •  P.  209. 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  I,  ART.  X,  N.  LXVU.  65 

leur  erreur  ne  tombe  que  sur  les  manières  de  l'expliquer.  Et  si  j  e 
montre  au  ministre  que  Terreur  qu'il  leur  attribue  ne  regarde  pas 
les  manières,  mais  le  fond,  il  ne  faudra  pour  le  réfuter  sans 
autre  discussion  que  l'opposer  à  lui-même  :  mais  la  chose  est 
déjà  faite  et  incontestable.  Le  mystère  de  la  Trinité,  c'est  l'éter* 
nelle  co-existence  de  trois  Personnes  distinctes,  égales  et  con- 
i3ubstantielles;  et  quelque  partie  qu'on  rejette  de  cette  définition , 
on  nie  le  fond  du  mystère  :  or  est-il  que  le  ministre  Jurieu  a  fait 
nier  clairement  aux  Pères  des  trois  premiers  siècles  la  distinction, 
la  co-existence  et  l'égalité  des  trois  Personnes  divines,  comme 
on  a  Yu;  par  conséquent  il  leur  fait  nier  le  fond  du  mystère. 

Dites-moi,  qu'y  a-t-il  de  foible  dans  ce  raisonnement? Est-ce  lxyu. 
qu'il  faut  toujours  tout  prouver  à  tout  le  monde ,  et  même  tout  nah^ 
ce  dont  on  convient?  C'est  s'opposer  directement  à  saint  Paul ,  Jr'dans' 
qui  ne  veut  pas  que  les  disputes  soient  a  interminables ,  mal  en-  ^^t'û» 
tendues  et  sans  règle  :  »  mais  qui  ordonne  en  termes  exprès  que  ^iTtn 
«  nous  persistions  dans  les  mêmes  sentimens  %  d  et  que  nous  ^ê^^fù^ 
marchions  ensemble  dans  les  mêmes, choses  a  où  nous  sommes  *^^^'*' 
déjà  parvenus,  demeurant  fermes  dans  la  même  règle  en  atten- 
dant que  Dieu  révèle  le  reste  *  »  à  ceux  qui  ne  l'ont  pas  encore 
connu,  l'ai  donc  dû,  mes  très-chers  Frères,  marcher  avec  vous 
dans  la  foi  de  la  distinction,  de  l'égalité,  de  l'éternelle  co-exis- 
tence des  trois  Personnes  divines,  comme  dans  la  foi  d'un  mys- 
tère toujours  conTessé  dans  l'Eglise  :  et  m'obliger  à  vous  prouver 
la  perpétuité  de  cette  foi,  c'est  m'obliger  à  vous  traiter  comme  si 
vous  étiez  sociniens  :  c'est  contre  le  même  saint  Paul  a  vous  ra- 
mener au  commencement  de  Jésus-Christ,  et  jeter  de  nouveau  le 
fondement  que  nous  avions  posé  ensemble  *.  » 

C'est  encore  la  même  erreur  à  M.  Jurieu  de  vouloir  me  faire 
prouver  que  Dieu  soit  spirituel,  qu'il  soit  immuable,  et  que  ces 
divms  attributs  aient  toujours  été  crus  comme  essentiels  à  la  re- 
ligion :  car  par  sa  confession  de  foi  il  doit  le  croire  autant  que 
nous ,  comme  on  a  vu  *•  La  même  confession  de  foi  reconnoît 
aussi  a  l'égalité  des  trois  Personnes  '  ;  d  et  c'est  là  encore  un  de 

«  I  Timoih.,  /,  4  ;  u,  23.—  »  Phil.,  m ,  15 ,  16. ^  •  Heôr.,  vi,  1.  -  *  Jur.,  Conf., 
«rUl.— »ArL  6. 
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ces  fondemens  dont  le  ministre  suppose  avec  moi  qne  TEglise  n*a 
jamais  douté,  SU  le  fait  aujourd'hui  révoquer  en  doute,  non  par 
deux  ou  trois  docteurs,  mais  par  tous  ceux  des  trois  premiers 
siècles,  et  même  par  le  concile  de  Nicée,  et  qu'il  ébranle  tous  les 
fondemens  que  nous  avions  posés  jusqu'à  présent  ensemble ,  je 
suis  en  droit  de  le  rappeler  à  nos  principes  communs.  Qu'il 
prenne  donc  son  parti  ;  qu'il  se  déclare  ouvertement  cx)ntre  la 
perpétuité  de  la  foi,  de  l'immutabilité,  de  la  spiritualité,  delà 
perfection  toujours  égale  de  trois  Personnes  divines,  alors  je  le 
combattrai  comme  socinien  :  mais  tant  qu'il  sera  calviniste ,  je 
ne  suis  obligé  à  lui  opposer  que  sa  propre  confession  de  foi  ;  si 
j'en  ai  fait  davantage ,  c'est  par  abondance  de  droit  et  pour  l'ins- 
truction de  ceux  qui  cherchent  la  vérité  de  bonne  foi. 
LxniL      C'est  néanmoins  sur  ce  fondement,  et  parce  que  je  n'ai  pas 
ÎSLTwÎ-  voulu  faire  un  volume  poiu^  prouver  par  tous  les  anciens  ce  qui 
M^\t  devoit  être  constant  entre  nous,  que  le  ministre  me  reproche 
ofeît^r  mon  ignorance  ^  Mais  puisqu'il  me  force  à  entrer  dans  cette  car- 
mSr^  rière  ,  sans  m*engager  à  une  trop  longue  discussion ,  j'espère 
'nwîi^t  trouver  le  moyen  de  faire  toucher  au  doigt  sa  mauvaise  foi. 
*  lïîîef"  Qu'ainsi  ne  soit  :  il  nous  vante  saint  Hippolyte  :  et  non-sfeulement 
Sa/"*"  il  n'est  pas  pour  lui,  mais  encore  il  lui  fera  perdre  tous  ceux  qu'il 
croyoit  avoir,  puisqu'il  nous  donne  le  dénouement  pour  les  ex- 
pliquer, n  en  produit  ces  .paroles  de  V Homélie  quil  a  composée,  De 
Beo  uno  et  trino  :  «  Quand  Dieu  voulut  et  de  la  manière  qu'A  vou- 
lut, il  fit  paroître  dans  le  temps  qu'il  avoit  défini  son  Verbe,  par 
lequel  il  a  fait  toutes  choses  :  »  en  entendant  ces  paroles  suivant  la 
nouvelle  idée  d'une  seconde  naissance,  le  ministre  présuppose  le 
Verbe  déj  à  né  pour  la  première  fois  et  actuellement  existant  de  toute 
éternité  :  il  ne  faut  donc  pas  lui  prouver  ce  qu'il  avoue  avec  nous; 
et  il  n'y  a  qu'à  lui  faire  voir  que  cette  seconde  naissance  n'est  que 
la  manifestation  au  dehors  du  Verbe  divin,  et  précisément  la  même 
chose  que  nous  appelons  aujourd'hui  l'opération  au  dehors,  par  la- 
quelle Dieu  manifeste  au  dehors  et  lui  et  son  Verbe.  La  preuve  en 
est  sensible  par  ces  paroles  :  «  Quand  Dieu  voulut  et  de  la  manière 
qu'il  voulut,  il  fit  paroître  fion  Verbe:»  et  s'il  reste  quelque  équi- 
1  Tabl.,  lett.  yi,  p.  269. 
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Togne  dans  le  mot  de  faireparoUre,  qui  dans  le  grec  quelquefois 
sîgnifle  ffoduire,  elle  est  ôlee  par  toute  la  suite;  car  le  martyr 
continue  :  a  Celui  qui  fait  ce  qu'il  veut ,  quand  il  pense ,  il  ac- 
complit son  dessein  ;  quand  il  parle,  il  lé  montre;  quand  il  forme 
son  ouvrage ,  il  met  au  Jour  sa  sagesse;  »  et  un  peu  après  :  a  n 
engenàroit  donc  le  Verbe  ;  et  comme  il  Tavoit  en  lui-même  où  il 
étoit  invisible,  il  l'a  fait  visible  en  créant  le  monde.  »  L'engendrer 
en  cet  endroit  n'est  donc  autre  chose  que  le  faire  paroltre  au  de^ 
hors  :  ce  n'est  là  ni  un  nouvel  être  ni  rien  de  nouveau  dans  le 
Yerbe  :  c'est  de  même  qu'un  architecte ,  qui  ayant  en  son  esprit 
son  idée  comme  le  plan  intérieur  de  son  bâtiment  que  personne 
ne  voyoit  que  lui  dans  sa  pensée,  le  rend  visible  à  tout  le  monde, 
l'enfante  pour  ainsi  dire,  et  le  met  au  Jour  quand  il  commence  i 
élever  son  édifice.  Tel  est  cet  enfantement  et  cette  génération  du 
"Verbe.  Tout  y  regarde  la  créature  à  qui  il  devient  visible ,  de  la 
même  manière  que  a  les  perfections  invisibles  de  Dieu  sont  vues 
dans  ses  oeuvres  ^  »  Le  Yerbe  ne  change  non  plus  que  son  Père 
même  dans  cet^B  manifestation  ;  et  cette  manifestation  est  attri- 
buée spécialement  au  Verbe  divin,  parce  qu'il  est  l'idée  éternelle 
de  cet  architecte  invisible  :  à  quoi  il  faut  ajouter  en  suivant  la 
comparaison,  que  comme  l'architecte  parle  et  ordonne ,  et  que 
tout  se  range  à  sa  voix  qui  n'est  que  l'expression  et  comme  la 
production  au  dehors  de  sa  pensée  :  ainsi  Dieu  est  représenté  dans 
TEcriture  comme  proférant  une  parole,  qui  n'est  autre  chose  que 
son  Verbe  manifesté  et  exprimé  au  dehors.  C'est  aussi  ce  qui  fait 
dire  à  saint  Hippolyte  que  Dieu  en  prononçant  cette  parole ,  qui 
fat  la  première  qu'il  ait  proférée  :  <i  Que  la  lumière  soit ,  engen- 
dra de  sa  lumière  ;  b  qui  étoit  le  fond  de  son  essence,  a  la  lumière  » 
qui  étoit  son  Verbe,  c'est-à-dire  comme  on  vient  de  voir,  le  pro- 
duisit au  dehors;  et  pour  user  de  ses  propres  termes,  «  produi^t 
à  la  créature  son  Seigneur;  »  car  sans  doute  il  n'en  étoit  le  Sei- 
gneur qu'après  qu'elle  fut  ;  et  à  parler  proprement ,  le  rien  n'a 
pas  de  Seigneur.  Par  là,  continue  le  Saint,  «  Dieu  rendit  visible 
au  monde  celui  qui  n'étoit  visible  qu'à  lui  et  que  le  monde  ne 
pouvoit  pas  voir ,  afin  qu'en  le  voyant  après  qu'il  est  apparu ,  il 

1  Rom.,  j,  20. 
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fût  sauvé.  »  Voilà  donc  le  dénouement  que  j'avoîs  promît  :  toultt 
cette  production  n'est  que  la  manifestation  du  Verbe  ;  c'est  la  ma- 
nière dont  on  expliquoit  alors  ce  que  nous  appelons  à  présent 
Yopération  au  dehors,  sans  altération  et  sans  changement  de  ce 
qui  étoitau  dedans.  Et  lorsque  le  martyr  ajoute  après  «  que  Dieu 
par  ce  moyen  eut  un  assesseur  distingué  de  lui,  »  il  fait  une  allu- 
sion manifeste  à  cette  Sagesse  dont  avoit  parlé  Salomon ,  qui  fut 
a  son  inséparable  assistante  quand  il  préparoit  les  cieux  et  qu'il 
arrangeoit  le  monde  qu'elle  composoit  avec  lui  *  :  »  non  que  ce 
Verbe  ou  cette  Sagesse  commençât  alors  ;  c'est  ce  qu'on  ne  voit 
nulle  part  :  elle  commença  seulement  d'être  a  l'assistante  )»  du 
Père,  c'est-à-dire  d'êlre  associée  à  son  opération  extérieure,  que 
le  Saint  appelle  toujours  manifestation,  en  disant  que  ce  Verbe 
qui  est  au  dedans  a  la  pensée  et  le  sens  de  Dieu,  d  à  la  manière 
qu'on  a  expliquée  * ,  «  en  se  produisant  au  monde  avoit  été  montré 
le  Fils  de  Dieu  ;  »  c'est  par  où  conclut  le  martyr  :  où  il  est  infini- 
ment éloigné  de  ce  nouvel  être  qu'on  veut  lui  faire  donner  au 
Verbe,  puisque  tout  son  discomrs  aboutit  non  à  le  faire  être  ou  à 
le  faire  changer  en  quelque  sorte  que  ce  soit,  mais  à  montrer 
qu'il  avoit  paru  tel  qu'il  étoit,  comme  étant  cette  Sagesse  a  qui 
renouvelle  toutes  choses  en  demeurant  toujours  la  même  •  :  »  et 
afm  de  nous  en  temr  aux  expressions  de  notre  martyr,  comme 
étant  ce  Verbe  toujours  parfait,  dont  avant  comme  après  son  in- 
carnation, a  la  divinité  est  infinie,  incompréhensible,  impassible, 
inaltérable,  immuable,  puissante  par  elle-même  et  le  seul  bien 
d'une  perfection  et  d'une  puissance  infinie*  :  »  à  qui  pour  cette 
raison  il  adresse  en  un  autre  endroit  cette  parole  :  a  Vous  êtes 
celui  qui  êtes  toujours  :  vous  êtes  comme  votre  Père  sans  com- 
mencement et  co-étemel  au  Saint-Esprit  •.  »  Faites-lui  dire  après 
cela  que  le  Verbe  change,  ou  que  comme  un  germe  imparfait  îl 
attend  sa  perfection  d'une  seconde  naissance. 
un.  Voilà  donc  déjà  un  passage  dont  le  ministre  abusoit,  qui  de- 
vient un  dénouement  de  la  question  :  en  voici  un  autre  dont  il 

1  Prov,,  VIII,  27,  30.  —  *  Ci-dessus,  n.  3!.  —  •  Sapient,  vu,  27.  —  *  Hipp., 
cont.  Ber,  et  Bel,,  in  collect.  Anasfc  —  >  De  Antich.,  Bibl»  PP,,  tom.  111 
p.  259. 
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abuse  encore  davantage  *•  et  dont  néanmoins  nous  tirerons  une  ««««  ««n- 

^  brooillé  et 

nouvelle  lumière.  C'est  celui  d'Athénagore,  philosophe  athénien  et  ai"«p« 
l'auteur  d'une  des  plus  belles  et  des  plus  anciennes  Apologies  de  la 
religion  chrétienne.  Pour  l'entendre  il  faut  supposer  que  ce  philo- 
sophe chrétien  ayant  à  répondre  au  reproche  de  l'athéisme  qu'on 
falsoit  alors  aux  fidèles,  donne  aux  païens  une  idée  du  Dieu  parfaite- 
ment un  que  les  chrétiens  servoient  en  trois  Personnes  et  leur  ex- 
pose sur  le  mystère  de  la  Trinité  ce  qu'ils  en  pouvoient  porter  d'a- 
bord. Son  discours  a  trois  parties.  11  commence  à  exposer  dans  la  pre- 
mière qu'il  n'y  a  point  d'inconvénient  que  Dieu  ait  un  Fils,  parce 
qu'il  ne  faut  pas  s'en  imaginer  la  naissance  à  la  manière  de  celle 
des  en£ans  des  dieux  dans  les  fables  :  a  Mais  le  Fils  de  Dieu,  dit  cet 
auteur,  est  le  Verbe  ou  la  raison  du  Père  en  idée ,  en  opération, 
ou  en  efficace  :  car  par  ce  Verbe  ont  été  créées  toutes  choses  :  le 
Père  et  le  Fils  n'étant  qu'un  et  le  Fils  étant  dans  le  Père  comme  le 
Père  est  dans  le  Fils  par  l'unité  et  par  la  vertu  de  l'Esprit  :  c'est 
ainsi  que  l'intelligence  ou  la  pensée  et  la  parole  du  Père  est  le  Fils 
de  Dieu  *.  »  Voilà  une  belle  génération  que  ce  docte  Athénien  nous 
représente  dans  la  première  partie  de  ce  passage.  Si  l'on  veut  voir 
maintenant  la  traduction  du  ministre  dans  sa  Lettre  de  1689  ', 
tout  y  paroltra  défiguré  :  on  y  verra  l'unité  du  Père  et  du  Fils 
supprimée ,  et  ce  qui  regarde  le  Saint-Esprit  tellement  déguisé 
qu'on  ne  l'y  reconnoit  plus.  Mais  comme  il  s'est  réveillé  et  qu'il  a 
réformé  sa  version  dans  son  Tableau  *,  pardonnons-lui  cette  faute, 
qui  demeure  seulement  en  témoignage  de  la  négligence  extrême 
avec  laquelle  il  avoit  d'abord  jeté  ce  passage  sur  le  papier.  Voici 
la  suite  et  la  seconde  partie  du  discours  d'Athénagore,  qui  après 
avoir  parlé  plus  en  général  de  la  personne  du  Fils  et  de  la  manière 
dont  le  monde  avoit  été  créé  par  lui,  achève  d'en  donner  l'idée 
autant  qu'il  falloit  en  ce  lieu  par  des  paroles  que  le  ministre  traduit 
en  cette  sorte  :  «  Que  si  par  la  pénétration  de  vostre  esprit  vous 
croyez  estre  capables  de  contempler  ce  que  c'est  que  le  Fils  , 
je  vous  le  djray  en  peu  de  paroles.  La  première  génération  est 
au  Père,  qui  n'est  point  engendré.  Car  dès  le  commencement 

»  Lctt.  VI,  de  1689,  p.  43.  —  «  Athen.,  teg,  pro  Christ,  n.  10.  —  •  Lett.  vi, 
p   43.  —  *  TabL,  lett.  vi,  p.  130. 
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Dieu  estant  un  entendement  éternel,  a  eu  son  Yerbe  eu  soU 
mesme,  parce  qu'il  estoit  toujours  raisonnable.  Mais  il  estoit  (  ce 
Verbe)  comme  couché  et  courbé  sur  les  choses  matérielles  desti- 
tuées de  forme  :  quand  il  a  mesié  les  choses  spirituelles  avec  les  plus 
grossières,  s'avançant  en  forme  et  en  acte ,  c'estr-à-dire,  ajoute  le 
traducteur,  en  venant  à  une  existence  actuelle.  »  Telle  est  la  tra- 
duction du  ministre.  Il  n'y  a  point  de  difficulté  dans  la  première 
période,  mais  le  reste  n'a  ni  sens  ni  construction  :  jamais  philo- 
sophe n'avoit  tenu  de  discours  si  peu  suivi,  et  jamais  pour  un 
Athénien  rien  n'avoit  été  plus  obscur.  Car  que  veut  dh*e  «  ce 
Verbe  couché  et  courbé  »  sur  la  matière,  dont  aussi  il  n'y  a  nulle 
mention  dans  l'auteur?  Pourquoi  au  lieu  a  des  choses  légères,  • 
mettre  les  choses  a  spirituelles  d  dont  il  n'étoit  pas  question  ?  Et 
que  signifie  ce  mélange  a  des  choses  spirituelles  avec  les  gros- 
sières? »  Que  veut  dire  aussi  cette  belle  phrase  :  c  La  première 
génération  est  au  Père  qui  n'est  point  engendré  ?»  Il  est  encone 
bien  certain  que  l'original  n'a  point  engendré,  mais  fait  :  ce  que 
je  ne  prouve  pas ,  parce  que  le  ministre  en  convient  et  qu'il 
a  encore  réformé  cette  fausseté  dans  son  Tableau  ^  Mais  le 
reste,  à  quoi  il  n'a  pas  touché,  est  inexcusable,  comme  on  le  va 
découvrir  dans  notre  version  que  voici  :  «  Si  vous  croyez  pouvoir 
comprendre  ce  que  c'est  que  le  Fils,  je  vous  dirai  qu'il  est  la  pré- 
fère production  de  son  Père  ;  non  pas  qu'il  ait  été  fait,  puisque 
«lès  le  commencement  Dieu  étant  une  intelligence  éternelle ,  et 
étant  toujours  raisonnable,  il  avoit  toujours  en  lui-même  sa  rai- 
son, (ou  son  Verbe;  )  mais  à  cause  que  ce  Verbe  ayant  sous  lui,  à 
la  manière  d'un  chariot  (qu'il  devoit  conduire)  toutes  les  choses 
matérielles,  la  nature  informe  et  la  terre,  les  choses  légères  étant 
mêlées  avec  les  épaisses  (et  la  nature  étant  encore  en  confusion), 
il  s'étoit  avancé  pour  en  être  l'acte  et  la  forme,  d  II  n'y  a  rien  là 
que  de  suivi  :  car  après  avoir  observé  que  le  Fils  étoit  la  produc- 
tion de  son  Père,  il  étoit  naturel  d'ajouter  qu'il  en  étoit  la  produc- 
tion, non  pas  comme  une  chose  faite ,  yvtôy.t'^w,  ce  que  le  minisire 
avoit  supprimé  d'abord,  mais  comme  étant  toujours  naturellement 
en  qualité  de  raison  en  Dieu  qui  est  tout  intelligence.  Le  reste  no 

*  P.  130. 
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smi  pas  moins  bien.  La  matière  ou  les  premiers  élémens,  comme 
\m  chariot  encore  mal  attelé  et  sans  conducteur^  étoient  soumis 
au  Verbe  de  Dieu  gui  en  alloit  prendre  les  rênes  :  et  «  toutes  choses 
étant  mêlées,  »  le  Yerbe  s'étoit  avancé  non  pour  acquérir  a  Texis-* 
tence  actuelle ,  »  que  le  ministre  à  toute  force  vouloit  lui  donner 
(  car  il  ravoit  étemelle  et  parfaite  dans  le  sein  de  Dieu  comme  la 
raison  et  le  Yerbe  de  cette  étemelle  intelligence)  ;  mais  pour  a  être 
l'acte  et  la  forme,  »  le  moteur,  le  conducteur  et  l'ame,  pour  sdnsi 
parler,  de  la  nature  ^confuse.  Rien  ne  se  dément  là  dedans  :  c'est 
une  allusion  manifeste  au  commencement  de  la  Genèse ,  où  noas 
voyons  pêle-mêle  le  ciel  et  la  terre  avec  le  souffle  porté  dessus; 
ce  qu'Athénagore  exprimott  par  le  mélange  confus  des  choses  lé- 
gères et  épaisses.  Quand  le  Yerbe  s'avance  ensuite  pour  dé- 
brouiller ce  mélange,  c'est  encore  une  allusioa  à  la  parole  que 
Dieu  prononça  pour  faire  naître  la  lumière,  le  firmament  et  le 
reste  :  car  tous  les  anciens  sont  d'accord  que  cette  parole  est  le 
Yerbe  même  comme  exprimé  au  ddiors  par  son  opération  ex- 
térieure, ainsi  qu'on  a  vu.  De  cette  sorte  tout  étoit  confus  avanl 
que  le  Yerbe  parût,  et  tout  se  range  en  son  lieu  à  sa  présence. 
C'est  donc  lui  qui  étant  déjà  te  Yerbe  de  Dieu  comme  a  son  idée  et 
son  eCûcace,!  ainsi  qu'Atbàiagore  le  vendt  de  dire,  devient 
«  ridée  ou  la  forme  et  l'acte  »  de  cette  matière  confuse  vers 
laquelle  il  s'avance  pour  l'arranger  :  ce  qui  est  infiniment 
éloigné  de  cette  existence  actuelle  qu'on  lui  veut  donner  à  lui- 
même. 

On  voit  dans  ces  expressions  ce  qu'on  a  vu  dans  celles  de  saint    lxx. 
Hippolyte,  c'est-à-dire  cette  opération  au  dehors  qui  est  spéciale-  pïïïge 
ment  attribuée  au  Yerbe,  pour  montrer  que  Dieu  n'agit  point  par  Jo^«  ^î" 
une  aveugle  puissance,  mais  toujours  par  mtelhgence  et  par  sa-  le  dénoue. 
gesse  ;  et  c'est  ce  qui  est  encore  exprimé  dans  les  paroles  suivantes  "^i* *  if 
qm  font  la  troisième  partie  du  passage  d' Athénagore.  Après  avoir  .îp^riol 
exposé  comme  le  Yerbe  s'avance  par  son  opération  varsla  matière 
confuse  pour  la  former,  îl  prouve  son  exposition  par  l'Ecriture 
«n  cette  sorte  :  «  Et,  dit-il,  l'esprit  prophétique  s'accorde  avec 
mon  discours,  lorsqu'il  dit  (ou  lorsqu'il  fait  dire  au  Yerbe  dans 
les  Proverbes  de  Salomon)  :  Le  Seigneur  m'a  créé  le  commen'^e- 
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ment  de  ses  voies  ^  »  Le  ministre  traduit  cet  endroit,  dont  il  croit 
se  pouvoir  servir  pour  3on  dessein,  à  cause  du  terme  de  créa- 
tion qui  sembloit  induire  dans  le  Verbe  une  nouvelle  existence 
au  commencement  de  l'univers ,  ainsi  que  le  ministre  le  pensoit 
alors  ;  mais  il  supprime  le  reste  du  passage  d' Athénagore  qui  auroit 
fait  voir  le  contraire.  Cet  auteur  poursuit  donc  ainsi  :  a  L*esprit 
prophétique  s'accorde  avec  mon  discours,  lorsqu'il  dit  :  Dieu  m'a 

créé Et  quant  à  ce' qui  regarde  ce  même  esprit  prophétique  qui 

agit  dans  les  hommes  inspirés,  nous  disons  qu'il  est  une  émana- 
tion de  Dieu ,  et  qu'en  découlant  de  lui  (sur  les  prophètes  qu'il 
inspire) ,  il  retourne  à  lui  par  réflexion  comme  le  rayon  du  soleil.  » 
C'est  en  effet  le  propre  de  l'inspiration  de  nous  ramener  à  Diea 
qui  en  est  la  source  comme  de  l'Esprit  qui  la  donne  ;  par  où  l'on 
voit  clairement  que  sans  parler  de  l'émanation  éternelle  du  Saint- 
Esprit,  où  les  païens  à  qui  il  écrit  n'auroient  rien  compris,  Athéna- 
gore  fait  connoître  cette  Personne  divine  par  son  émanation  et  son 
effusion  temporelle  sur  les  prophètes,  c'est-à-dire  par  l'opération 
qu'elle  y  exerce  comme  il  venoit  de  faire  connoître  le  Verbe  par 
celle  qu'il  exerçoit  dans  la  création  de  l'univers  ;  ce  qu'il  finit  en 
disant  :  a  Qui  ne  sera  donc  étonné  qu'on  nous  fasse  passer  pour 
athées ,  nous  qui  reconnoissons  Dieu  le  Père ,  Dieu  le  Fils  et  le 
Saint-Esprit?» 

Le  ministre  n'a  qu'à  dire  maintenant  .que  le  Saint-Esprit  n'étoit 
pas,  ou  qu'il  n'étoit  pas  parfait  avant  qu'il  Inspirât  les  prophètes, 
ou  que  par  cette  inspiration  qui  n'est  qu'une  effusion  du  Saint- 
Esprit  au  dehors,  il  acquiert  quelque  nouvel  être  ou  quelque  nou- 
velle manière  d'être  :  et  s'il  a  honte  de  le  penser  et  de  faire 
changer  le  Saint-Esprit  à*cause  qu'il  change  en  mieux  les  pro- 
phètes qu'il  inspire,  il  doit  entendre  de   la  même  sorte  cette 
création ,  c'est-à-dire  cette  production  au  dehors  du  Verbe  qui 
étoit  toujours ,  et  qui  sans  changer  lui-même  a  changé  toute  la 
nature  en  mieux. 
™^      On  voit  maintenant  assez  clairement  tout  le  dessein  d'Athéna- 
^à^  gore,  qui  pour  empêcher  les  païens  de  nous  mettre  au  rang  des 
wp»«M«e  athées,  entreprend  de  leur  donner  quelque  idée  du  Dieu  que  nous 
*  Prov.f  vui,  21. 
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servons  en  trois  Personnes,  dont  il  ajoute  qu'il  falloît  connoître  quirtuo. 
c  Funité  et  les  différences  :  »  et  comme  ils  ne  pouvoient  pas 


entrer  dans  le  fond  d'un  si  haut  mystère,  ni  dans  l'éternelle  éma-  Tetrin/ 
nation  du  Fils  et  rfu  Saint-Esprit,  il  se  contente  de  faire  connoître 
ces  deux  divines  Personnes  par  les  opérations  que  l'Ecriture  leur 
attribue  au  dehors,  c'est-à-dire  le  Fils  par  la  création,  et  le  Saint- 
Esprit  par  l'inspiration  prophétique. 

C'étoient  là  deux  grands  caractères  du  Fils  et  du  Saint-Esprit  : 
run  comme  sagesse  du  Père  est  reconnu  pour  l'auteur  de  la  créa- 
tion, qui  est  un  ouvrage  de  sagesse;  et  l'autre  comme  son  esprit 
est  reconnu  pour  l'auteur  del'inspiration  prophétique,  qui  est  aussi 
le  caractère  qu'on  lui  donne  partout  et  même  dans  le  Symbole  de 
Gonstantinople ,  où  sa  divinité  est  définie  :  a  Je  crois,  dit-on,  au 
Saint-Esprit,  qui  a  parlé  par  les  Prophètes  :  o  et  c'est  pourquoi 
Afhënagore  le  caractérise,  comme  font  aussi  les  autres  Pères,  par 
le  titre  d'Esprit  prophétique.  Il  ne  pouvoit  donc  rien  faire  de  plus 
convenable  que  de  désigner  ces  deux  Personnes  par  leurs  opéra- 
tions extérieures ,  ni  parmi  ces  opérations  en  choisir  deux  plus 
marquées  que  la  création  de  l'univers  et  l'inspiration  des  pro- 
phètes :  ce  qui  fait  voir  plus  clair  que  le  jour  que  cette  production 
du  'Verbe  divin  n'est  en  ce  lieu  que  l'opération  par  laquelle  il  se 
déclare  au  dehors,  et  c'est  encore  ici  un  dénouement  de  la  doc- 
trine des  Pères. 

Je  ne  m'arrêterai  point  au  défaut  de  la  version  des  Septante,   uxn. 
qui  font  dire  à  la  Sagesse  divine  dans  cet  endroit  des  Proverbes  de  u't^H 
Salomon  :  a  Dieu  m'a  créée.  »  On  sait  qu'il  ne  s'agissoit,  comme  crtTJon 
Eusèbe  de  Césarée  l'a  bien  remarqué ,  que  d'une  lettre  pour  une  '^n^T: 
antre,  d'un  iota  pour  un  êta ,  i  pour  y^  ;  et  d'un  «jctwe,  qui  signifie  wl^aiini 
m'a  créée,  pour  un  U^r,at,  qui  signifie  m'a  possédée.  L'hébreu 
porte,  comme  saint  Jérôme  l'a  rétabli  dans  notre  Vulgate  :  a  Le 
Seigneur  m'a  possédée,  d  c'est-à-dire  selon  la  phrase  de  la  langue 
sainte  :  a  M'a  engendrée  :  »  ce  qui  convenoit  parfaitement  à  la  Sa- 
gesse engendrée ,  qui  étoit  le  Fils  de  Dieu  ;  qui  dit  aussi  dans  la 
suite  :  a  Les  abîmes  n'étoient  pas  encore  quand  j'ai  été  conçue» 
dans  le  sein  de  Dieu  ;  a  et  j'ai  été  enfantée  devant  les  collines,  de- 
vant que  la  terre  eût  été  formée  et  que  Dieu  l'eût  posée  sur  ses 
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fondemens  ^  »  La  génération  du  Fils  de  Dieu  se  présentoit  claire- 
ment dans  ces  paroles,  et  redressoit  les  idées  que  le  terme  de  créa- 
tion auroit  pu  donner  :  et  c'est  pourquoi  les  anciens  n'hésitoieat 
pas  à  appeler  constamment  le  Fils  de  Dieu ,  non  pas  un  ouvrage, 
mais  un  Fils;  non  pas  une  créature^  mais  une  personne  engen- 
drée avant  tous  les  siècles.  Mais  YUnn,  le  cr^e  de  l'ancienne  ver- 
sion en  engagea  quelques-uns,  non  à  mettre  le  Fils  de  Dieu  au 
rang  des  créatures,  mais  à  dire  que  la  Sagesse  éternellement  con- 
çue dans  le  sein  de  Dieu,  avoit  été  créée  en  quelque  façon,  lors- 
qu'elle s'étoit  imprimée  et  pour  ainsi  dire  figurée  elle-même  dans 
son  ouvrage,  à  la  manière  qu'un  architecte  forme  dans  son  édi- 
âce  une  image  de  la  sagesse  et  de  l'art  qui  le  fait  agir  :  «car  c'est 
en  cette  manière  qu'en  contemplant  attentivement  une  architec- 
ture bien  entendue,  nous  disons  que  cet  ouvrage  est  sage;  qu'il  y 
a  là  de  la  sagesse,  c'est-à-dire  de  la  justesse,  de  la  proportion  ^  et 
dans  la  parfaite  convenance  des  parties  une  belle  et  sage  simpli- 
cité. En  cette  sorte,  outre  la  sagesse  créatrice,  on  reconnoît  dans  l'u- 
nivers une  sagesse  créée  et  une  expression  si  vive  du  Verbe  de  Dieu, 
qu'on  diroit  qu'il  s'est  transmis  lui-même  tout  entier  dans  son 
ouvrage,  ou  que  cet  ouvrage  n'est  autre  chose  que  le  Verbe  pro- 
duit au  dehors. 

On  voit  donc  en  toutes  manières  que  la  doctrine  des  anciens 
docteurs  n'est  au  fond  que  la  même  chose  que  la  nôtre ,  puisque 
ce  qu'on  appelle  parmi  nous  l'opération  extérieure  de  Dieu  agis- 
sant par  son  Verbe ,  c'est  ce  qu'ils  appeloient  dans  leur  langage 
la  sortie  du  Verbe,  son  progrès,  son  avancement  vers  la  créature, 
sa  création  au  dehors  à  la  manière  qu'on  vient  de  voir  :  et  en  ce 
sens  une  espèce  de  génération  et  de  production,  qui  n'est  en  eflet 
que  sa  manifestation,  et  précisément  la  même  chose  que  sadnt 
Athanase  a  depuis  si  divinement  expliquée  dans  sa  cinquième 
Oraison  contre  les  ariens  K 
Lxnii.  Si  je  n'avois  autre  chose  à  faire,  je  montrerois  au  ministre  sa 
é^fnti*-  témérité,  lorsqu'il  accuse  Athénagore  et  les  autres  Pères  «d'être 
^  Tit%  sortis  de  la  simplicité  de  l'Ëcriture  en  tentant  d'expliquer  le  mys^ 

*  Prov,,  Yiii,  24,  25.  —  *  Athan.,  orat.  v,  m  Arian,,   nunc  arat.  ir 
n.  i2. 
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tère  *.  »  Car  on  peut  voir  aisément  qu'ils  n*ont  fait  que  suivre  les 
Proverbes  de  Salomon,  et  les  Livres  Sapientiaux,  comme  on  les  ^'^Z^X 
appelle,  dont  saint  Jean  avoit  ramassé  toute  la  théologie  en  un  seul  dTrîÈ^u 
mot  lorsqu'il  avoit  dit  :  a  Au  commencement  la  Parole  étoit.  x>  Je  J!^iii^ie 


pourrois  aussi  remarquer  contre  ceux  qui  les  font  tant  platoniser  de  eei 
qu'eu  ce  qui  regarde  le  Verbe  ils  en  trouvent  plus  dans  un  cha-  tZ*.  "^ 
pitre  de  ces  livres  divins  qu'on  n'en  pourroit  recueillir  de  tous  les 
endroits  dispersés  dans  les  dialogues  de  Platon;  ce  que  je  dis  non 
pas  pour  nier  qu'il  ne  convint  à  ces  saints  docteurs  de  présenter 
aux  païens  des  idées  qui  paroissoient  assez  convenables  à  une 
philosophie  qui  tenoit  le  premier  rang  parmi  eux ,  mais  pour 
montrer  au  ministre  qu'ils  avoient  de  meilleurs  originaux  devant 
les  yeux. 

Au  reste  pour  en  revenir  aux  passages  qu'il  a  cités  des  saints  isxnr. 
docteurs,  on  peut  jqger  par  les  deux  qu'on  a  vus  avec  quelle  té-  roi  da  m- 
mérité  D  a  produit  tous  les  autres.  Une  autre  marque  de  son  «ttriboe 

M  double 

imprudence,  pour  ne  rien  dire  de  pis,  est  qu'en  nommant  les  défen*  ««tiTiié  a 
seurs  de  sa  double  nativité,  il  déclare  a  qu'il  n'en  excepte  aucun  »  tean  d'où 
des  Pères  *,  jusqu'à  citer  pour  cette  doctrine  saint  Irénée ,  où  tireraoeon 
il  ne  s'en  trouve  pas  le  moindre  vestige,  et  saint  Justin  qui  n'en  dit  ^iot  ja«. 
non  plus  un  seul  mot  *.  Ce  n'est  pas  que  je  veuille  dire  qu'il  soit  ir^née. 
sans  ditQcttlté.  Il  y  a  des  dilQcultés  aisées  à  résoudre  par  les  prin-  f^^i^ 
dpes  qu'on  a  posés ,  ou  par  d'autres  qui  ne  sont  pas  de  ce  lieu  ;  des 
difficultés  en  tout  cas  qui  regardent  M.  Jurieu  et  les  prétendus  ré- 
formés aussi  bien  que  nous;  en  sorte  qu'ils  n'ont  pas  droit  d'exiger 
de  nous  que  nous  ayons  à  les  leur  résoudre.  Mais  pour  cette  difû- 
eulté  de  M.  Jurieu  qui  regarde  les  deux  naissances,  lui-même  il 
ne  produit  aucun  passage  de  ce  Saint.  Il  est  vrai  qu'il  cite  pour 
cette  doctrine,  quoiqu'à  tort,  Tatien  disciple  de  ce  martyr,  «  et  il 
dit  qu'il  l'avoit  apprise  de  son  maître  *.  j>  Mais  s'il  avoit  tout  appris 
d'un  si  excellent  docteur,  il  en  auroit  donc  appris  la  détestable 
hérésie  des  encratites,  dont  ce  malheiureux  disciple  a  été  le  chef 
depuis  le  martyre  de  son  maître  '. 
Il  m'insulte  néanmoins  par  ces  grands  noms:  et  lorsque  je  lui 

i  Lett.  n,  de  1689,  p.  43.  —  *  P.  251.—  •  Tabl.,  letL  vi,  p.  283.  —  ♦  Jur., 
lett.  vi^  de  1689.  -^  >  Ëpipb.,  bœr.  46. 
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reproche  qu'il  a  corrompu  la  foi  de  la  Trinité  :  a  M.  de  Meaux 
doit  savoir,  dit-il,  que  ces  éloges  ne  tombent  pas  sur  moi,  mais  sur 
ses  saints  et  sur  ses  martyrs  *.  »  Il  les  appelle  mes  martyrs,  comme 
il  a  coutume  de  me  dire  avec  le  même  dédain  :  a  Son  Père  Pé- 
tau*;  D  mais  en  quelque  sorte  qu'il  me  les  donne,  en  colère  ou 
autrement,  je  les  reçois.  II  nomme  ensuite  parmi  mes  saints  el 
mes  martyrs  saint  Justin,  saint  Irénée,  saint  Hippolyte,  dont  on  a 
vu  que  les  deux  premiers  ne  disent  rien  de  ce  qu'il  prétend,  et  le 
troisième  en  dit  ce  qu'on  vient  d'entendre,  c'est-à-dire  ce  qui  doit 
confondre  le  ministre. 
LxxY.       Venons  à  saint  Cyprien.  Le  ministre  le  comprendra-t-il  parmi 
foiTnu  les  auteurs  de  cette  double  nativité?  Oui  et  non.  Il  l'y  compren- 
k  •'^et'de  dra  ;  car  il  dit  :  Et  moi  a  je  n'en  excepte  aucun.  »  Il  ne  l'y  com- 
Jriïi.^'  prendra  pas  ;  car  il  est  forcé  d'avouer  «  qu'il  y  a  d'autres  auteurs, 
comme  par  exemple  saint  Cyprien,  où  cette  théologie  ne  se  trouve 
pas  ;  D  mais  il  ne  les  exempte  pas  pour  cela  de  cette  double  géné- 
ration, puisque  «  cela  vient,  dit-il,  de  ce  qu'ils  n'ont  pas  eu  l'oc- 
casion d'en  parler.  »  Mais  saint  Cyprien  a  eu  la  même  occasion 
d'en  parler  que  les  autres^  puisque  comme  les  autres  il  a  expliqué 
de  Jésus-Christ  cette  parole  des  Proverbes  :  «  Dieu  m'a  créé,  p 
qu'il  traduisoit  de  même  manière  qu'on  le  faisoit  en  son  temps  K 
Il  n'en  a  pourtant  pas  conclu  cette  double  génération  de  Jésus- 
Christ  comme  Dieu;  et  s'il  le  fait  nsdtre  deux  fois ,  c'est  à  cause 
a  qu'ayant  été  dès  le  commencement  le  Fils  de  Dieu,  il  devoit  naître 
encore  une  fois  selon  la  chair  *  ;  d  par  où  il  s'arrête  manifestement 
à  le  faire  naître  deux  fois  :  une  fois  comme  Fils  de  Dieu,  et  une 
autre  fois  comme  Fils  de  l'homme;  et  s'il  n'a  jamais  parlé  de 
cette  troisième  naissance,  que  le  ministre  tout  seul  veut  imaginer 
comme  véritable  dans  le  sens  littéral,  ce  n'est  pas  manque  d'oc- 
casion, mais  c'est  que  ni  lui  ni  les  autres  ne  songeoient  seule- 
ment pas  à  cette  chimère. 
Lan.      Il  nous  allègue  une  autre  raison  du  silence  de  quelques  Pères 
fo??J^*  sur  cette  double  génération  :  Du  «  c'est  peut-être,  dit-*il,  qu'ils 
"uZ^  étoient  plus  modérés  que  les  autres.  »  Mais  si  à  titre  de  modéra- 

*  p.  285.  —  »  P.  284,  296.  —  «  Cypr.,  lib.  M,  Tegt.  ad  Quw.,  cap.  i.  -  *  llrid.^ 
cap.  Yiii. 
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lion  ou  autrement,  il  n'ose  pas  se  promettre  de  trouver  dans  tous  dc«  tniret 
les  anciens  sa  seconde  nativité,  il  ne  falloit  donc  pas  trancher  si 
net  :  a  Et  moi  je  n'en  excepte  aucun  ;  b  car  c'est  là  trop  visible- 
ment assurer  ce  qu'on  avoue  qu'on  ne  sait  pas,  et  contre  sa 
propre  conscience  vouloir  trouver  des  erreurs  qu'on  pliisse  im- 
puter à  l'Eglise. 

C'est  ce  qui  lui  fait  ajouter  qu'il  ne  faut  pas  faire  deux  classes  lxxviî. 
des  anciens  auteurs,  parce  «  qu'on  ne  lit  rien  chez  ceux  qui  se  doTu^! 
taisent  s  de  cette  double  génération,  «qui  condamne  directe- Teotq^'ra 
ment,  ou  indirectement  ce  que  les  autres  ont  écrit  là-dessus  ^  d  d^'^ks 


Quelle  erreur  l  Tous  ceux  qui  font  Dieu  spirituel  et  immuable ,  et  iiècu.  u 
qui  en  particulier  font  le  Fils  de  Dieu  incapable  de  changement,  expn»r 
s'opposent  directement  à  cette  double  génération ,  qui  le  fait  une  mèrâVî 
portion  inégale  de  la  substance  du  Père  ;  un  lils  engendré  à  deux  j^s". 
fois,  formellement  imparfait  et  venant  avec  le  temps  à  sa  perfec- 
tion à  la  manière  d'un  fruit  qui  a  besoin  de  mûrir.  Mais  où  ne 
trouve-t*on  pas  cette  immutabilité  et  indivisibilité,  puisque  nous 
l'avons  montrée  partout,  et  même  dans  les  auteurs  à  qui  on  veut 
attribuer  cette  naissance  imparfaite?  C'est  donc  qu'eux-mêmes  ne 
la  croyoient  pas;  personne  ne  la  croyoit  parmi  les  Pères:  cette 
seconde  nativité  n'est  qu'une  similitude  qu'on  prend  trop  grossiè- 
rement au  pied  de  la  lettre.  Il  ne  faut  donc  pas  demander  qu'on 
montre  dans  les  trois  premiers  siècles  une  réfutation  expresse 
d'une  chimère  qui  n'y  fut  jamais  :  on  ne  l'a  non  plus  réfutée  dans 
les  siècles  suivans;  car  on  n'y  songeoit  seulement  pas ,  parce 
qu'on  ne  trouvoit  tout  au  plus  une  erreur  si  insensée  que  dans 
quelques  extravagans  qu'on  ne  connoit  point,  et  que  jamais  on 
n'a  crus  dignes  d'être  réfutés.  Si  le  raisonnement  du  ministre 
avoit  lieU;  il  n'y  auroit  donc  qu'à  imaginer  dans  la  suite  toutes 
sortes  d'extravagances,  et  à  leur  donner  du  crédit  sous  prétexte 
qu'on  ne  pourroit  démontrer  qu'elle  eût  été  réfutée.  C'est  donc 
une  erreur  grossière  de  parler  ici  de  réfutation  ;  et  c'est  assez  que 
nous  montrions  à  notre  ministre  que  ses  idées  ridicules  répugnent 
directement  à  celles  des  Pères  dès  l'origine  du  christianisme. 
n  revient  à  saint  Cyprien  :  a  Et  il  n'est  pas  apparent,  dit-il,  iSTiS^ 

>  P.  252. 
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que  saint  Cyprien ,  par  exemple,  qui  vénéroit  si  fort  TertuUîen  et 
minhire  qui  Fappeloit  son  maistre,  le  regardast  comme  un  ennemi  de  la 
iien%t  '  divinité  de  Jésus-Christ  *.  »  Mais  trouve-t-il  bien  plus  apparent 
pïïn.  ^'  que  saint  Cyprien  regardât  son  maître  comme  un  ennemi  déclaré 
de  la  perfection  et  de  llmmutabilité  du  Fils  de  Dieu,  ou  qu'il 
trouvât  bon  qu'on  l'appelât  Dieu  en  le  faisant  imparfait,  et  en  lui 
faisant  attendre  du  temps  sa  dernière  perfection?  Il  faut  donc 
dire  que  saint  Cyprien  n'y  aura  pas  vu  ces  erreurs  non  plus  que 
les  autres,  et  qu'il  n'aura  pas  fait  à  Tertullien  un  crime  d'une 
métaphore  ou  d'une  similitude.  Ainsi  nous  pouvons  conclure  sans 
crainte,  que  le  ministre  n'entend  pas  les  Pères  qu'il  a  cités,  et 
que  c'est  par  un  aveugle  entêtement  de  trouver  des  variations 
qu'il  les  implique  dans  l'erreur, 
iixn.      Il  met  au  rang  de  ses  partisans  sur  la  double  génération  saint 
qudte    Clément  d'Alexandrie  *,  où  il  n'y  en  a  pas  un  trait.  Il  cite  le 
foriT^.  Père  Pétau  ',  qui  trouve  bien  dans  ce  Père  des  locutions  incom- 
"rangé*  modcs,  mals  non  pas  sur  le  sujet  que  nous  traitons.  Mais  je  de- 
dans* mande  à  M.  Jurieu  :  Osera-t-il  mettre  cet  auteur  parmi  ceux  qui 

aaint  ar- 
ment d;A-  ne  combattent  ni  directement  ni  indirectement  la  prétendue  er- 

pusages'  reur  des  anciens?  Quoi  donc!  ne  combat-il  pas  l'inégalité  et  Tim- 

de  ce  saint 

FOI»,  perfection  du  Fils,  lui  qui  l'appelle  en  un  endroit  a  vraiment  Dieu 
et  égalau  Seigneur  de  toutes  choses*;  »  et  en  d'autres,  a  toujours 
parfait  et  parfaitement  un  avec  son  Père?  d  Mais  poussons  à  bout 
cet  article  de  Clément  Alexandrin.  Après  tout  que  blâmera-i-on 
dans  cet  auteur?  Ce  qu'on  y  blâme  le  plus  en  cette  matière ,  c'est 
d'avoir  appelé  le  Fils  a  une  nature  très-proche  du  seul  Tout- 
Puissant.  B  Mais  pesons  toutes  ces  paroles  :  «  une  nature;  une 
chose  née  :  »  d'où  vient  le  mot  de  nature  en  grec  comme  en  latin, 
çû«;,  une  chose  naturelle  à  Dieu  :  qu'y  a-t-il  là  de  mauvais?  Le 
Fils  de  Dieu  n'est-il  pas  de  ce  caractère ,  c'est-à-dire  Fils  par  na- 
ture, et  non  par  adoption?  Ce  qui  fait  dire  à  saint  Athanase  que 
le  Père  n'engendre  pas  son  Verbe  par  volonté  et  par  libre  arbitre, 
mais  par  nature  •  ;  et  que  la  fécondité  a  est  naturelle  »  dans  Dieu  •, 

*  p.  252.  —  «  p.  251.  —  »  Lib.  I,  de  Trin.,  cap.  iv,  n.  1  ;  ihid.,  cap.  v,  n.  7, 
—  *  aem.,  in  Protrep.,  vide  sup.,  n.  30,  46.—  *  Alhan.,  orat.  iv,  w  Arian.,  noue 
or  S-  \u,  n.  61  et  seq.  «—  <  Orat.  iii^  ibid. 
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quoiqu'elle  soit  dans  une  autre  vue  propre  et  personnelle  dans  le 
Père.  On  a  donc  pu  et  on  a  dû  regarder  dans  le  Fils  de  Dieu  sa 
naissance  comme  lui  étant  naturelle.  Le  mal  seroit  si  l'on  vouloît 
tfre  qu'il  est  d'une  autre  nature,  c'est-à-dire,  d'une  autre  es- 
sence ,  ou  d'une  autre  substance  que  son  Père  ;  mais  ce  saint 
prêtre  d'Alexandrie  a  exclu  formellement  cette  idée,  et  surtout 
dans  les  endroits  où  il  a  dit,  comme  on  a  vu,  que  le  Père  et  le 
Fib  sont  un,  et  un  de  l'unité  la  plus  parfaite.  Pendant  qu'il  pense 
eomme  nous,  est-ce  un  crime  de  ne  parler  pas  toujours  de  même? 
Bfais  il  a  dit  que  le  Yerbe  est  une  nature,  ou ,  comme  nous  l'en- 
tendons, une  chose  naturelle  en  Dieu ,  a  et  très-proche  du  seul 
Tout-puissant,  »  icçoofxeça-nï.  Où  est  le  mal  de  cette  expression? 
C'est  qu'au  lieu  de  dire  «  très-proche,  »  il  falloit  dire  un  avec  lui. 
n  l'a  dit  aussi ,  comme  on  a  vu  :  regardez-le  selon  la  substance, 
il  est  nn  :  regardez-le  comme  distingué,  il  est  très-proche;  et 
remarquez  que  ce  très-proche  doit  être  traduit  très-imi  à  Dieu,  et 
une  chose  qui  lui  convient  très-parfaitement;  car  tout  cela  est 
renfermé  dans  le  terme  wp(wex«ç«Tn.  Ce  n'est  rien  d'étranger  au 
Père,  puisqu'il  est  son  Fils,  et  son  Fils  qui  ne  sort  jamais  du  sein 
paternel,  qui  est  toujours  dans  le  Père,  comme  le  Père  est  tou- 
jours dans  le  Fils.  Q'y  a-t-il  là  que  de  vrai?  Et  pouvoit-on  mieux 
exprimer  cet  apud  Denm  de  saint  Jean,  qui  signifie  tout  en- 
semble, et  en  grec  comme  en  latin,  être  en  Dieu,  être  avec  Dieu, 
être  auprès  de  Dieu  ou  chez  Dieu;  c'est-à-dire  être  quelque  chose 
qni  lui  soit  très-proche  et  très-inséparablement  uni?  Et  pour  ce 
qtd  est  d'avoir  appelé  le  Père  le  seul  Tout-Puissant,  les  moindres 
théologiens  savent  que  ce  n'est  rien,  puisque  Jésus-Christ  a  dît 
lui-même  :  «  Or  c'est  la  vie  étemelle  de  vous  connoltre,  6  mon 
Père,  vous  qui  êtes  le  seul  vrai  Dieu ,  et  Jésus-Christ  que  vous 
avez  envoyé  *  :  »  où  il  ne  craint  point  d'appeler  son  Père  le  seul 
vrai  Dieu,  avec  autant  d'énergie  que  ce  savant  prêtre  l'appelle  fe 
seul  Tout-Puissant.  Je  n'ai  pas  besoin  ici  de  rappeler  cette  doc- 
trine commune,  qu'en  parlant  du  Père  ou  du  Fils  ou  du  Saint- 
Esprit,  le  seul  n'est  pas  exclusif  des  personnes  inséparables  de 
Dieu,  mais  de  celles  qui  lui  sont  étrangères;  c'est  pourquoi  saint 

*  Joan,,  XVII,  3. 
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Clément  d'Alexandrie,  qui  appelle  ici  le  Père  le  seid  Tout-fuis^ 
gant,  reconnoît  ailleurs,  comme  on  a  vu  *,  la  toute-puissance  du 
Fils  et  l'appelle  même  formellement  le  seul  BieUy  comme  le  mi- 
nistre l'avoue  «  :  a  Hommes,  dit-il,  croyez  en  celuy  qui  est  Dieu 
et  homme;  mortels,  croyez  en  celuy  qui  est  mort,  et  qui  est  le 
seul  Dieu  de  tous  les  hommes  •.  »  Le  Père  n'en  est  pas  moins  Dieu, 
comme  le  Fils  n'en  est  pas  moins  tout-puissant. 

Après  que  ces  difficultés  sont  dissipées ,  la  divinité  de  Jésus- 
Christ  va  luire  comme  le  soleil  dans  saint  Clément  d'Alexandrie  *  : 
a  La  très-parfaite ,  très-souveraine,  très-dominante  et  très-bien- 
faisante nature  du  Verbe  est  très-proche,  très-convenante,  très- 
intimement  unie  au  seul  Tout-Puissant.  C'est  la  souveraine  excel- 
lence qui  dispose  tout  selon  la  volonté  de  son  Père;  en  sorte  que 
l'univers  est  parfaitement  gouverné,  parce  que  celui  qui  le  gou- 
verne agissant  par  une  indomptable  et  inépuisable  puissance, 
regarde  toujours  les  raisons  cachées,  »  et  les  secrets  desseins  de 
Dieu,  a  Car  le  Fils  de  Dieu  ne  quitte  jamais  la  hauteur  d'où  il  con- 
temple toutes  choses;  il  ne  se  divise,  ni  ne  se  partage,  ni  ne  passe 
d'un  lieu  à  un  autre  :  il  est  partout  tout  entier  sans  que  rien  le 
puisse  contenir,  tout  pensée,  tout  oeil,  tout  plein  de  la  lumière 
paternelle,  et  tout  lumière  lui-même  ;  voyant  tout,  écoutant  tout, 
sachant  tout;  d  c'est-à-dire  sans  difficulté,  le  sachant  toujours, 
a  et  pénétrant  par  puissance  toutes  les  puissances;  à  qui  tous  les 
anges  et  tous  les  dieux  sont  soumis,  s  Si  le  ministre  avoit  vu  cinq 
cents  endroits  qu'on  trouve  dans  cet  excellent  auteur,  de  cette 
élévation  et  de  cette  force ,  il  n'en  mépriseroit  pas  comme  il  fait 
la  théologie  *.  Elle  renverse  son  système  par  les  fondemens.  Si  le 
Fils  de  Dieu  est  une  chose  naturellement  très-parfaite  et  toujours 
immuable,  il  n'a  donc  pas  eu  besoin  de  naître  deux  fois  pour  ar- 
river à  sa  perfection.  Si  son  immutabilité  exclut  jusqu'au  moindre 
changement  quant  aux  lieux  et  quant  aux  pensées,  c'est  en  vain 
qu'on  lui  veut  faire  acquérir  de  nouvelles  manières  d'être.  L'iné- 
galité n'est  pas  moins  excluse ,  puisque  saint  Clément  Alexandrin 
vient  de  le  faire  si  pénétrant,  si  puissant,  et  s'il  est  permis  de 

*  Ci-dessus,  n.  30,  46.  —  •  lur.,  p.  233.  —  «  Clem.,  m  Profrep.  —  ♦  Strom.  vu, 
init.  —  I  p  «33. 
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parler  en  cette  sorte,  si  immense  que  le  Père  ne  peut  l'être  da- 
vantage. Le  ministre  a  donc  cité  témérairement  cet  auteur  comme 
tant  d'autres,  et  il  ne  veut  qu'éblouir  le  monde  par  de  grands 
noms. 

Sans  entrer  dans  tout  ce  détail ,  qui  ne  m'étoit  pas  nécessaire,    lxxx. 
dès  mon  premier  Avertissement  je  lui  ôtois  en  un  mot  tous  les  m^^ 
anciens  en  le  renvoyante  BuUus,  de  qui  il  pouvoit  apprendre  le  le  n^ 
véritable  dénouement  de  tous  leurs  passages.  Mais  sa  mauvaise  pmesSk 
foi  parolt  ici  comme  partout  ailleurs.  D'abord  il  n'a  pas  osé  v^^ùa 
avouer  que  Bullus  me  favorisât,  ni  qu'un  si  savant  protestant  lui  ila  (Uaî 
enlevât  tout  d'un  coup  tous  ses  auteurs  sans  lui  en  laisser  un  itvmîm^ 
seul  :  et  c'est  pourquoi  il  dit  d'abord  dans  son  Avis  à  M.  de  Beau-  "^ 
val  '  :  «  Un  œuf  n'est  pas  plus  semblable  à  un  œuf,  que  les  ob- 
servations de  Bullus  le  sont  aux  miennes,  d  On  ne  peut  pas  porter 
plus  loin  le  mensonge  :  et  pour  le  voir  en  un  mot,  il  ne  faut  que 
conàdérer  que  cettôseconde  nativité  de  quelques  anciens  se  doit 
entendre  selon  Bullus',  «non  d'une  nativité  véritable  et  propre- 
ment dite,  mais  d'une  nativité  figurée  et  métaphorique,  »  qui  ne 
signiûoit  autre  chose  que  a  sa  manifestation  et  sa  sortie  au  dehors 
par  son  opération  :  »  ce  que  Bullus  met  en  thèse  positivement,  et 
ce  qu'il  répète  à  toutes  les  pages  ',  comme  le  parfait  dénouement 
de  la  théologie  de  ces  siècles.  Or  comme  cette  solution  renverse 
tout  le  système  du  ministre,  il  s'y  oppose  de  toute  sa  force;  en 
sorte  que  Bullus  disant  que  tout  cela  s'entend  en  figure,  le  mi- 
nistre Jurieu  dit  au  contraire  et  entreprend  de  prouver  que  tout 
cela  s'entend  à  la  lettre^  :  et  voilà  comme  ces  deux  auteurs  se 
ressemblent. 

Par  la  même  raison  on  pourroit  dire  que  le  catholique  et  le 
calviniste  ont  le  même  sentiment  sur  la  présence  de  Jésus-Christ 
dans  l'Eucharistie,  parce  que  si  l'un  la  met  en  vérité,  l'autre  la 
met  en  figure.  Les  sociniens  seront  aussi  de  même  doctrine  que 
uous,  parce  que  Jésus-Christ  estfigurément  selon  eux  ce  qu'il 
est  proprement  selon  nous,  «  Dieu  béni  àux  siècles  des  siècles  *  :  o 

*  p.  2.  —  «  Def.  fid.  Nie,  sect.  m,  cap.  v,  §  3,  p.  337.  —  «  Sect.  ir,  cap.  \, 
§  1,  7;  cap.  Y,  §  5,  etc.  —  »  Jur.,  Tabi.,  lett.  vi,  p.  248,  255,  266.  —  »  Rom., 
JZ,  3. 
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rafflrmalion  et  la  négation,  les  lumières  et  les  ténèbres  ne  seront 
plus  qu'un  ;  et  le  ministre  trouvera  tout  en  toutes  choses. 
tan.      Il  a  bien  fallu  se  dédire  d'une  si  visible  absurdité,  mais  c'est 

Frodi- 

cieaw  dif.  toujours  de  mauvaise  foi  ;  car  au  lieu  que,  dans  VAvis  à  M.  de 

férence 

«ti«  ^  Beauval,  BuUus  et  Jurieu  étoient  deux  œufs  si  semblables  qu'il 
4»  Buiio.  n'y  avoit  nulle  différence,  dans  la  sixiè)m  tettre  du  Tableau 

%i  ecUe  de 

iLjurieu,  M.  Jurieu  se  contente  a  qu'il  n'y  ait  pas  dans  le  fond  grand^  difr- 
iw«»  férence *.  »  Mais  quelle  plus  grande  différence  veut-il  trouver 
que  celle  du  sens  figuré  au  sens  propre  ;  que  celle  qui  met  en 
Dieu  de  Timperfection  et  du  changement  et  celle  qui  n'y  en  met 
pas;  que  celle  qui  introduit  des  variations  dans  les  sentimens  et 
celle  qui  n'en  reconnoîtque  dans  les  expressions;  que  celle  qui 
donne  au  christianisme  une  suite  toujours  uniforme  et  celle  qui 
commet  les  pères  avec  les  enfans,  les  premiers  siècles  avec  la 
postérité,  qui  donne  enfin  une  face  hideuse  au  commencement 
de  la  religion  et  à  toute  l'Eglise  chrétienne? 

ARTICLE  XI. 

Que  selon  ses  propres  principes  le  ministre  devoit  recevoir  le  dénouemçat 
de  Bullus,  et  qu'il  tombe  manifestement  dans  l'extravagance. 

i»ni-  Mais  pourquoi  vouloir  obliger  le  ministre  Jurieu,  un  si  grand 
^œ  Irat  ^''^fi^^^  ^^  matlèrc  de  théologie,  à  suivre  les  sentimens  de  Bullus? 
«»  q'jj^'û  Je  le  dirai  en  un  mot  :  c'est  qu'il  s'y  devoit  obliger  lui-même, 
dans  les  pouT  n'avolr  point  à  dire  cent  absurdités  qu'on  vient  d'entendre, 
dont  le  avec  cent  autres  qu'on  découvrira  dans  la  suite  ;  et  si  l'on  veut 
mVu^w  P^^^®^  P"^^  ^  ^^°^'  ^'®s*  9^®  ^^  sentiment  de  Bullus  portoit,  sur- 
"dl^tî"  *^"*  ^*"^  ^^  homme  qui  comme  M.  Jurieu  fait  profession  de  rc- 
prendreau  counoîtro  la  dlvluité  de  Jésus-Christ,  un  caractère  manifeste  de 

pied  de  U  ^ 

leure.  vérité  qu'ou  ne  pouvoit  rejeter  sans  extravagance.  Car  d'abord 
tous  les  endroits  dont  le  ministre  abuse  étoient  constamment  d(  s 
comparaisons,  des  similitudes,  ou  si  vous  voulez,  des  métaphores^, 
puisque  les  métaphores  ne  sont  autre  chose  que  des  similitudes 
abrégées,  et  encore  des  similitudes  tirées  des  choses  sensibles 
pour  les  transporter  aux  divines.  De  là  venoient  ces  extensions, 
»  p.  241,  265. 
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ees  portions  de  lumière  et  les  autres  choses  semblables  que  nous 
avons  observées  :  c'étoit  si  peu  des  expressions  précises  et  lit- 
térales, qu'on  en  cherchoit  d'autres  pour  redresser  ce  qu'elles 
pou  voient  avoir  de  défectueux;  et  le  caractère  de  similitude  y 
étoit  si  marqué,  qu'il  n'y  a  rien,  comme  on  a  vu,  de  si  ridicule 
à  notre  ministre  que  d'avoir  voulu  pousser  à  bout  ces  compa- 
raisons. 

Celles  qu'on  tire  de  l'ame,  qui  est  un  esprit  que  Dieu  a  fait  à  tmin. 
son  image ,  sont  plus  pures ,  mais  toujours  inûnimeiit  dispro-  biëml!!! 
portionnées  à  la  nature  divine.  L'architecte,  avons-nous  dit,  ré-  nî^T 
pand  son  idée  et  tout  son  art  sur  son  ouvrage  :  ce  qu'il  a  mis  au  o'Arauon! 
dehors  est  en  quelque  façon  ce  qu'il  avoit  conçu  au  dedans  :  tout  aL°Vé- 
cela  se  peut  appliquer  à  Dieu  lorsqu'il  produit  le  monde  par  son  eôreV?n 
Verbe;  mais  il  faut  y  apporter  les  distinctions  nécessaires  :  car  ^S^L 
tout  cela  dans  le  fond  n'est  que  similitude  et  métaphore  même  à  rlntTTl 
l'égard  de  l'architecte  mortel,  qui  à  la  rigueur  garde  toujours  drvlX 
sa  pensée,  et  ne  la  met  pas  hors  de  lui  quand  il  bâtit  :  à  plus  forte 
raison  tout  cela  n'est  que  bégaiement  et  imperfection  à  l'égard  de 
Dieu. 

Mais  la  comparaison  que  les  Pères  pressent  le  plus  est  celle  de  "•««▼• 
notre  pensée  et  de  notre  parole,  ou  comme  parle  la  théologie,  de  i*  ^'^^^  du 
nos  deux  paroles  :  l'intérieure  par  laquelle  nous  nous  entretenons  ^«s  pèn» 

condaiMit 

en  nous-mêmes,  et  l'extérieure  par  laquelle  nous  nous  exprimons  n^tureito- 
au  dehors.  Tous  les  Pères  ont  entendu  après  l'Ecriture  que  le  Fils  p"i  «» 

sem  figaré 

de  Dieu  étoit  son  Verbe,  sa  parole  intérieure,  son  étemelle  pensée  «t  m.'u- 

phoriqQA. 

et  sa  raison  subsistante,  parce  que  verbe,  parole  et  raison,  c'est 
la  même  chose;  et  pour  la  parole  extérieure  ils  la  trouvoient 
attribuée  à  Dieu  au  commencement  de  la  Genèse,  lorsqu'il  dit  : 
«  Que  la  lumière  soit,  et  la  lumière  fut  :  qu'il  se  fasse  une  éten- 
due. »  ou  «  un  firmament ,  et  il  se  fit  une  étendue,  s  ou  «  un 
firmament  ^  ;  »  et  ainsi  du  reste.  Il  est  bien  clair  que  cette  ex- 
pression de  la  Genèse,  qui  fait  prononcer  à  Dieu  une  parole  ex- 
térieure, est  une  similitude  qui  nous  représente  en  Dieu  la  plus 
parfaite,  la  plus  efficace  et  pour  ainsi  dire  la  plus  royale,  et  en 
même  temps  la  plus  vive  et  la  plus  intellectuelle  manière  de  faire 
^  Gen,,  i,  3  et  seq. 
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les  choses,  lorsqu'il  n'en  coule  que  de  commander  et  qu'à  la  voix 
du  souverain,  qui  demeure  tranquille  dans  son  trône,  tout  un 
grand  empire  se  remue.  Ainsi  Dieu  commande  par  son  Verbe;  et 
non-seulement  toute  la  nature,  et  autanl  l'insensible  que  la 
raisonnable,  mais  encore  le  néant  même  obéit.  Une  si  belle  si- 
militude méritoit  bien  d'être  continuée  ;  mais  en  la  continuant  ri 
falloit  toujours  se  souvenir  de  son  origine.  On  a  suivi  la  com- 
paraison en  disant  que  cette  parole  :  a  Que  la  lumière  soit,  x>  et  les 
autres  de  même  nature,  étoient  en  Dieu  comme  en  nous  l'image 
de  la  pensée;  qu'en  disant:  «Que  la  lumière  soit,  »  Dieu  avoit 
produit  au  dehors  ce  qu'il  avoit  au  dedans,  son  idée,  son  intelli- 
gence, son  Verbe  en  un  mot  qui  est  son  Fils  :  qu'il  l'avoit  «  pro- 
féré ,  prononcé,  manifesté  au  dehors ,  »  à  la  manière  que  nous 
l'avons  vu  *  :  qu'alors  il  l'avoit  créé,  engendré,  enfanté  en  quel- 
que façon,  comme  un  discours  que  nous  prononçons  après  l'avoir 
médité,  est  en  quelque  sorte  la  production  et  l'enfantement  de 
notre  esprit.  On  sent  bien  naturellement  que  tout  cela  est  la  suite 
d'une  comparaison;  mais  le  ministre  veut  tout  prendre  ri- 
goureusement. En  poussant  la  comparaison ,  TertuUien  dit  que 
cette  prononciation  extérieure  où  Dieu  profère  ce  qu'il  pensoit, 
en  disant  :  a  Que  la  lumière  soit  faite,  t>  et  le  reste,  est  la  parfaite 
nativité  du  Verbe  •  :  le  ministre  conclut  de  là  que  le  Verbe  en 
toute  rigueur  est  vraiment  enfanté.  Mais  comme  TertuUien  at- 
tribue la  perfection  à  cette  seconde  nativité,  à  cause  qu'en  un 
certain  sens  et  à  notre  manière  d'entendre,  une  chose  est  regardée 
comme  plus  parfaite,  lorsqu'elle  se  manifeste  par  son  action  :  le 
ministre  s'obstine  encore  à  dire  au  pied  de  la  lettre  que  le  Verbe 
change,  et  acquiert  sa  perfection  par  cette  seconde  naissance  ;  et 
parce  que  le  même  auteur  ajoute  après ,  que  le  Verbe  par  ce 
moyen  est  sorti  du  sein  de  son  Père,  ou  pour  mettre  ses  propres 
paroles  (car  il  ne  faut  point  obscurcir  les  choses  par  trop  de  déli- 
catesse), a  qu'il  est  sorti  de  la  matrice  de  son  cœur  ',  »  le  ministre 
conclut  encore  qu'avant  que  Dieu  eût  parlé,  le  Verbe  étoit  dans 
son  sein,  mais  seulement  comme  conçu,  au  lieu  que  par  sa  parole 
il  a  été  vraiment  engendré  et  mis  au  jour.  Voilà  dans  TertuUien 
1  Ci-dessoB,  n.  66  et  suiv,  —  «  Terlul.,  Adv,  Prax.,  n.  5-7.  —  »  /6k/. 
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tout  le  fondement  de  ces  enveloppemens  et  développemens  tant 
vantés,  et  de  celte  double  naissance  qu'on  veut  prendre  au  pied 
ée  la  lettre  :  et  parce  que  cet  auteur  a  entassé  comparaison  sur 
comparaison,  et  métaphore  sur  métaphore,  pour  trouver  parmi 
les  anciens  des  variations  plus  que  dans  les  termes,  il  faudra  leur 
faire  tout  dire  à  la  lelire  et  embrouiller  toute  leur  théologie.  Ne 
voilà-t-il  pas  une  rare  imagination  et  une  chose  bien  difficile  à 
entendre,  que  le  dénouement  de  Bullus  qui  rejette  ces  idées? 

Mais  enfin  je  vais  vous  forcer  à  le  recevoir  :  car  cette  parfaite  «wnr. 
nativité  de  TertuUien  n'arrive  qu'à  ces  paroles  :  a  Que  la  lumière   trauon 

*  ■■  manifeste 

soit  faite  :  »  ce  fut  alors  et  à  cette  voix  que,  dit  TertuUien,  le  qu«'ouiiei 

*  se  devoit 

Verbe  a  reçut  son  ornement  et  sa  parfaite  nativité  *.  »  Ce  sont  les  enicnd« 

•  ■■  par  tiittili- 

mots  de  cet  auteur.  Mais  celte  parole  :  a  Que  la  lumière  soit,  »  ^^' 
ne  se  fait  entendre  qu'après  qu'il  a  été  dit  :  a  Au  commencement 
Dieu  créa  le  ciel  et  la  terre  *  :  »  Le  ciel  et  la  terre  éloient  donc 
que  le  Verbe  n'étoit  pas  encore  ;  ou  en  tout  cas  il  n'avoit  pas  son 
être  distinct,  comme  vous  le  vouliez  en  1689,  ou  son  être  dé- 
veloppé, comme  vous  l'avez  mieux  aimé  en  1690.  Le  Verbe  étoit 
donc  alors  aussi  informe  que  le  monde.  Mais  par  qui  donc  avoient 
été  faits  le  ciel  et  la  terre?  N'est-ce  pas  encore  par  le  Verbe?  Et 
saint  Jean  en  a-t-il  trop  dit  lorsqu'il  a  prononcé  :  a  Toutes  choses 
ont  été  faites  par  lui  ;  »  et  pour  appuyer  davantage  :  a  Sans  lui 
rien  n'a  été  fait  de  ce  qui  a  été  fait*?  »  Mais  si  vous  êtes  forcé  par 
celte  parola  de  saint  Jean ,  à  dire  que  dès  ce  premier  com- 
mencement le  ciel  et  la  terre  ont  eu  par  le  Verbe  tout  ce  qu'ils 
avoient  d'existence,  le  Verbe  les  a-t«il  faits  avant  que  d'être  lui- 
même,  ou  avant  que  d'être  parfait  ou  formé  et  développé,  comme 
vous  parlez?  Est-ce  qu'il  s'élevoit  à  sa  perfection,  à  mesure  qu'il 
perfectionnoit  son  ouvrage?  Ou  bien  est-ce  qu'il  est  venu  à  trois 
fois  et  non  plus  à  deux  :  une  fois  dans  l'éternité,  foible  embryon 
qui  avoit  besoin  du  sein  de  son  Père,  d'où  par  un  premier  effort 
il  commença  à  le  produire  lorsqu'il  créa  en  confusion  le  ciel  et  la 
terre,  pour  l'enfanter  tout  à  fait  lorsqu'il  produisit  la  lumière? 
Quoi  !  vous  n'ouvrez  pas  encore  les  yeux,  et  vous  n'apercevez  pas 
qu'en  toutes  ces  choses  il  n'y  a  point  d'autre  dénouement  que 

i  TertoU.,  Adv.  Prax.,  n.  7.  —  »  Gen.,  i,  1.  —  »  Joan.,  i,  3. 
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des  significations  mystiques,  c'est-à-dire  des  similitudes?  En 

vérité  vous  êtes  outré,  et  on  ne  peut  plus  raisonner  avec  vous. 

Lxixvi.      Mais  pourquoi,  me  dira-t-on,  ne  voulez-vous  pas  que  Tertullien 

possible  ait  pu  penser  des  extravagances  ?  Si  c'étoit  Tertullien  tout  seul, 

tuiiien  et  quolqu'il  n'v  ait  aucune   apparence  qu'il  en  ait  pensé  de  si 

les  «itrei 

pèiesaient  énoFmes,  ce  ne  seroit  pas  la  peine  de  disputer  pour  ce  seul  auteur. 

pensé   les  .  •  n        .  .         . 

«itriTa-  Mais  puisque  vous  ne  voulez  excepter  de  ces  folles  imagmations 

gADces  que  ^ 

le  ministre  aucuu  autcuF  dcs  tfoîs  premiers  siècles,  vous  mettez  en  vérité 

leur  im- 

pute,      trop  d'insensés  à  la  tête  de  l'Eglise  chrétienne,  et  vous  donnez  à 

la  religion  un  trop  foible  commencement. 
Lmyii.     Au  surplus  il  ne  faut  pas  s'imaginer  que  le  dénouement  qu'on 
pHcauoi  vient  de  voir  ne  serve  que  pour  Tertullien  ;  au  contraire  je  n'ai 
doMée*à  choisi  cet  auteur  qu'à  cause  que  c'est  lui  qui  par  son  style  ou 
sert  à  plus  ferme  ou  dur,  comme  on  voudra  l'appeler,  enfonce  le  plus  ses 
MD  pour  traits  et  appuie  le  plus  fortement  sur  ces  deux  naissances,  étant 
Pères.  '  même  le  seul  qui  nous  a  nommé  cette  parfaite  nativité  qu'on 
vient  d'entendre  ;  de  sorte  qu'on  ne  peut  douter  que  le  dénoue- 
ment qu'on  emploie  pour  Tertullien,  à  plus  forte  raison  ne  serve 
aux  autres,  au  nombre  de  cinq  ou  six  qui  ont  eu  à  peu  près 
la  même  pensée  ;  et  en  voici  une  raison  qui  ne  laissera  aucune 
réplique  au  ministre. 
Lmviii     Le  même  Tertullien,  lorsque  Dieu  proféra  ces  mots  :  «  Que  la 
ministre,  lumière  soit  faite,  »  dit  a  qu'il  proféra  une  parole  sonore,  »  comme 

on'on  ne 

peat  en-  Ic  traduit  M.  Jurieu  S  vox  et  sonus  oriSy  a^r  offensas  tnîelligihili 
leriuiuen  aucUtu  *.  Le  minlstrc  croit  trouver  la  même  chose  dans  Lactance^ 
le»  *pà"'t  dans  saint  Hippolyte  et  dans  Théophile  d'Antioche,  qui  selon  lui 

tans  avoir  _      , 

s^tu  ont  admis  cette  parole  a  sonore,  »  c'est-à-dire  sans  difûculté, 
comme  il  en  convient,  a  une  parole  externe  et  proférée  à  l'ex- 
térieur. »  Mais  a-t-il  pris  au  pied  de  la  lettre  les  expressions  de 
ces  Pères?  Point  du  tout;  il  a  bien  su  dire  qu'on  voit  bien  que 
«  cela  ne  se  doit  pas  prendre  à  la  rigueur,  comme  a  fait  le  Père 
Pétau  ;  »  on  le  voit  bien  par  l'absurdité  excessive  de  ce  sentiment, 
qui  ne  peut  jamais  être  tombé  dans  une  tête  sensée.  Pourquoi 
donc  n'ouvrir  pas  les  yeux  à  de  semblables  absurdités  qu'il  at- 
tribue lui-même  à  ces  Pères?  Pourquoi  ne  pas  recourir  à  une 

•  Tabl,,  lett.  VI,  p.  260.  —  «  TertuH.,  adv.  Prax.,  n.  7. 
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figure  qa*il  a  déjà  reconnue  en  cette  même  occasion  dans  ces 
anteurs?  Et  pourquoi  s'obstiner  toujours  à  leur  faire  dire  au  sens 
littéral,  que  le  Verbe  naisse  imparfait  dans  le  sein  de  Dieu,  que 
|8on  Père  ou  n'ait  pas  pu  ou  n'ait  pas  voulu  lui  doiuier  sa  per* 
feciioa  d'abord? 

La  suite  même  des  choses  excluoit  ce  dernier  sens.  Les  mêmes  ixan. 
qui  ont  employé  dans  leurs  interprétations  cette  parole  ré-  if«  loeo- 
sonnante,  l'ont  considérée  comme  un  corps  et  un  revêtissement  p^ns  dé- 
que  Dieu  donncdt  à  son  Verbe;  de  même  que  nos  paroles  sont  noient  rat. 
une  espèce  de  corps  et  de  revêtissement  que  nous  donnons  à  nos  KiuAguié 
pensées.  En  suivant  la  comparaison  et  pour  donner  plus  de 
substance  on,  si  l'on  veut,  plus  de  corps  à  cette  parole  résonnante 
par  laquelle  on  veut  que  Dieu  ait  créé  la  lumière,  quelques-uns 
de  ces  auteurs  lui  ont  attribué  une  subsistance  durable,  semblable 
à  celle  que  nous  donnons  à  nos  pensées  et  à  nos  paroles,  lorsque 
nous  les  mettons  par  écrit.  Tout  cela  est-il  vrai  à  la  rigueur? 
Dieu  a-t-il  écrit  ce  qu'il  disoitî  Mais  a-t-îl  effectivement  parlé? 
A  qui  et  en  quelle  langue?  À  la  matière  qui  étoit  muette  et 
sourde?  Ou  aux  hommes  qui  n'étoient  pas?  Ou  aux  anges  à  qui 
il  ait  donné  pour  cela  des  oreilles  comme  à  nous  ?  Forcé  par  l'ab- 
surdité d'une  teUe  imagination,  le  ministre  reconnolt  ici  une 
figure  dont  l'esprit  est  en  deux  mots,  que  Dieu  agit  au  dehors  par 
son  Verbe  qui  est  son  Fils  ;  qu'il  agit  en  commandant ,  c'est- 
à-dire  avec  un  pouvoir  absolu  ;  que  le  Verbe  par  qui  il  commande, 
ekqai  est  lui-même  son  commandement  ainsi  qu'il  est  sa  parole, 
est  une  personne  *  ;  et  que  la  même  vertu  par  laquelle  il  a  une 
tris  créé  le  monde,  subsiste  éternellement  pour  le  conserver. 

Pour  pousser  à  bout  le  ministre  par  ses  propres  principes,  voici  ^ 
•B  4690  cooune  il  prouve  que  les  anciens  ont  reconnu  le  Fils  de  *»  "^ 
Ken  étemel,  non  plus  a  en  germe  et  en  semence ,  »  comme  il  '«'*,iJJ» 
disoit  en  1689,  car  il  ne  l'a  plus  osé  dire  depuis,  mais  en  existence  p^"»>  i«* 
et  en  personne  :  «  Ce  seroît,  dit-il,  une  erreur  folle  de  croire  Jj.*»«f- 
oomme  ils  ont  cru  qu'il  est  engendré  de  la  substance  du  Père  ^j* 


sans  croire  qu'il  soit  étemel  *.  »  Il  a  raison  ;  car  pour  en  venir  à  «<««»«  » 

les  bit 

eette  foUe,  il  fiuidrmt  croire  quo  la  substance  de  Dieu  ne  seroît  pas  piwin»»- 
^  Ci-dessas^  n.  39.  —  *  P.  239. 
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•é»  que  éternelle,  ou  qu'on  en  pourrolt  séparer  son  éternité.  Passons  outre  : 

€ntx  qui 

les  font  cela  est  trop  clair  pour  nous  arrêter  davantage.  Le  ministre 


ajoute  ailleurs  en  parlant  des  mêmes  Pères  ^9  a  qu'il  faut  croire 
que  ceux  qui  errent  ne  sont  pas  fous  ;  et  que  ce  seroit  l'être  et  se 
contredire  d'une  manière  folle,  que  de  dire  absolument  d'une  part, 
que  le  Fils  est  une  même  substance  et  qu'il  est  coétemel  au  Père, 
et  dire  cependant  qu'il  aura  commencé.  »  A  la  bonne  heure  :  il 
ne  veut  donc  pas  que  les  anciens  soient  fous,  ni  qu'ils  se  con- 
tredisent d'une  manière  folle;  mais  si  c'est  une  absurdité  de  croire 
qu'on  soit  de  même  substance  sans  être  coéternel,  ou  qu'on  soit 
coétemel,  et  que  cependant  on  ait  commencé  :  ce  n'en  est  pas  une 
moindre  ni  moins  sensible  que  de  croire  qu'on  soit  de  même 
substance,  sans  croire  qu'on  soit  aussi  en  tout  et  partout  de  même 
perfection  ;  que  de  croire  qu'on  soit  éternel,  sans  croire  qu'on  le 
soit  aussi  en  tout  ce  qu'on  est  ;  que  de  croire  avec  tous  les  Pores 
qu'on  soit  immuable,  et  qu'on  change  cependant  ;  que  la  sub- 
stance soit  indivisible,  et  qu'on  n'en  tire  au  pied  de  la  lettre  qu'une 
portion  ;  ou  qu'on  s'enveloppe  et  se  développe  l'un  de  l'autre, 
sans  être  des  corps  et  sans  changer;  que  de  croire  enOn  qu'on 
soit  Dieu  sans  être  parfait,  ou  qu'on  soit  parfait  ou  heureux  lors- 
qu'on manque  de  quelque  chose  ;  ou  qu'il  n'arrive  point  de  chan- 
gement dans  la  substance  du  Père ,  lorsqu'il  survient  quelque 
chose  à  son  Fils  qui  est  dans  son  sein;  ou  que  le  Père  ne  soit  pas 
d'abord  parfaitement  Père,  et  qu'il  laisse  mûrir  son  fruit  dans  ses 
entrailles ,  comme  une  mère  impuissante  ;  et  toutes  les  extrava- 
gances aussi  brutales  qu'impies  que  nous  avons  vues. 
x(.,^        Je  maintiens  que  les  ariens  et  les  sociniens  n'ont  rien  de  si  in- 
,2^  J2'  s^ïïsé  que  cette  doctrine  ;  car  on  peut  bien  avoir  cru,  ou  avec  les 
*«ûîS!!r  orthodoxes  que  le  Fils  de  Dieu  fût  né  de  toute  éternité  par  une 
ê^u^oa!  seule  et  même  naissance ,  ou  qu'il  fût  né  tout  à  fait  et  tout  entier 
^^  dans  le  temps,  et  vraiment  tiré  du  néant  :  voilà  deux  extrémités 
7«m«iî** infiniment  opposées,  mais  qu'on  peut  tenir  séparément  l'une 
ei'qiTîi  et  l'autre,  sinon  avec  vérité,  du  moins  avec  des  principes  en  quel- 
nisïï^'ôu  que  sorte  suivis  ;  mais  qu'en  supposant  le  Fils  de  Dieu  étemel  et 
s«  MnT*  de  même  substance  que  Dieu ,  on  le  supposât  en  même  temps  si 

*  p.  201. 
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imparfait  qu'il  ne  pût  venir  d'abord  tout  entier  et  qu'il  lui  fallût  rienieo» 
du  temps  pour  le  mettre  à  terme,  ou  que  son  Père  le  chan- 
geât lui-même  volontairement  dans  son  sein,  et  l'avançât  à 
sa  perfection  avec  le  temps  :  c'est  attribuer  au  Père  et  au  Fils 
tant  d'impuissance ,  tant  d'imperfection  et  un  si  pitoyable  chan- 
gement, qu'on  ne  peut  l'avoir  pensé  de  cette  sorte ,  comme  le 
ministre  le  fait  penser  non  à  trois  ou  à  quatre  inconnus,  mais 
à  tous  les  Pères  des  trois  premiers  siècles,  sans  une  folie  cou- 
sommée. 

£t  sans  tant  de  raisonnemens ,  qui  obligeoit  à  prendre  toujours  xai. 
à  la  lettre  TerluUien  * ,  le  plus  figuré,  pour  ne  pas  dire  le  plus  outré  STp^ 
de  tous  les  auteurs?  Car  peut-on  en  expliquer  seulement  six  lignes  TeriLinem 
dans  les  endroits  dont  il  s'agit,  sans  avoir  cent  fois  recours  à  la  ^^^^ 
ligure?  Cette  parole  sonore  que  nous  avons  vue,  n'est-ce  pas  une  ^uphorê 
inévitable  figure,  de  l'aveu  du  ministre  Jurieu?  a  Dieu  s'agitoit  *^uxT 
en  lui-même^  »  comme  TertuUien  le  répète  par  deux  fois  *,  a  et 
il  travallloit  en  pensant  b  à  faire  le  monde  :  le  peut-il  dire  à  la 
lettre ,  lui  qui  dit  dans  les  mêmes  lieux ,  a  que  rien  n'est  difficile 
à  Dieu,  et  qu'à  lui  vouloir  et  pouvoir  c'est  la  mêpoie  chose?  Avant 
que  Dieu  eût  parlé,  b  dit  encore  TertuUien,  a  il  médita  ce  qu'il 
alloit  faire  ».  »  N'y  pensoit-il  pas  auparavant  et  de  toute  éternité? 
€  Aussitôt  que  Dieu  voulut  mettre  au  jour  ce  qu'il  avoit  disposé , 
il  proféra  son  Verbe,  b  Ne  pensa-t-il  donc  encore  un  coup  à  son 
ouvrage  que  lorsqu'il  donna  ses  ordres  pour  l'exécuter?  Qui  ne 
voit  manifestement  les  mêmes  façons  de  parler,  qui  font  dire  que 
Dieu  se  repent  ou  qu'il  se  fâche?  Mais  si  pour  conserver  dans  ces 
expressions  la  majesté  infinie  du  Père  céleste,  il  faut  nécessaire- 
ment sortir  du  sens  littéral  et  rigoureux ,  quelle  peine  peut-on 
avoir  à  les  adoucir  pour  l'amour  du  Fils  de  Dieu?  Mais  en  les 
adoucissant,  tout  vous  échappe  :  vos  deux  nativités  s'en  vont, 
puisque  TertuUien  est  le  seul  ou  vous  trouvez  la  parfaite  nativité 
et  la  conception  du  Verbe ,  et  qu'enfin  vous  n'avez  point  de  plus 
ferme  appui  de  votre  cause. 

Mais  il  objecte  que  TertuUien  a  dit  des  choses  encore  plus  dures, 
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foi  dn  mi-  puisqu'il  y  a  des  passages  où  il  dit  que  a  le  Père  seul  étoit  éier- 
ô^ted?!  nel,  »  et  que  le  Fils  a  eu  un  commencement  ' . 
drîS-     Sans  entrer  dans  la  discussion  de  ces  passages,  on  voit  bien  que 
M^mémê  le  ministre  les  allègae  à  tort ,  puisque  c'est  évidemment  contre 
pr^d^w  lui-même;  car  constamment  ce  qu'ils  contiennent  est  si  excessif, 
LTtre/  *  qu'on  ne  le  peut  soutenir  au  pied  de  la  lettre  que  dans  le  sens  des 
ariens,  qui  nient  l'éternité  du  Fils  de  Dieu.  11  faut  donc  ou  les 
abandonner  à  ces  héréliques,  ce  que  le  ministre  ne  veut  pas  ; 
ou  bien  les  tempérer  par  quelque  figure ,  qui  est  pourtant  préci- 
sément ce  qu'il  nous  conteste, 
xciv.       Et  pour  montrer  qu'il  ne  veut  qu'amuser  le  monde,  il  ne  faut 
fJTT*^-  qu'entendre  ce  qu'il  dit  lui-môme  sur  ces  passages  de  Tertullien  : 
IteîSient'  «  C'estoit,  dit-il,  un  esprit  de  feu  qui  ne  sçavoit  garder  de  mesure 
%TT^  en  rien,  et  qui  outroit  tout.  En  disputant  avec  sa  chaleur  ordinaire 
Tir?uJ*  contre  Hermogéne,  qui  faisoit  la  matière  éternelle,  il  a  poussé 
t^tSLL  sans  borne  la  théologie  de  son  siéde  sur  la  seconde  génération 
du  Fils,  pour  montrer  que  rien  n'estoit,  à  parler  proprement, 
éternel  que  le  Père;  mais  il  ne  faut  pas  s'imaginer  qu'il  ait  eu 
dessein  de  nier  cette  existence  éternelle  qu'il  donnoit  au  Yerbe 
dans  le  sein  et  dans  le  cœur  de  Dieu  *.  »  Tout  ce  discours  aboutit 
à  vouloir  trouver  de  la  justesse  dans  les  mouvement  d'une  ima- 
gination qu'on  suppose  si  échauffée.  Mais  après  tout,  pour  faire 
sentir  au  ministre  la  bizarrerie  de  ses  pensées,  demandons-lui  ce 
qu'il  prétend  faire  de  Tertullien?  Un  arien  qui  ne  veuille  pas  que 
le  Fils  soit  de  même  substance  que  son  Père?  Cet  auteur  a  dit 
cent  fois  le  contraire  :  et  le  ministre  en  convient.  Quoi  donc?  un 
fou  qui  ne  crût  pas  que  l'éternité  fût  de  la  substance  de  Dieu,  ou 
qui  crût  qu'on  pût  être  Dieu  sans  être  éternel  ?  Il  a  dit  tout  le  con- 
traire dans  le  propre  livre  d'où  est  tiré  le  passage  dont  nous  dis- 
putons, a  Par  où,  dit-il,  connoît-on  Dieu  et  le  meUon  dans  son 
rang,  que  par  son  éternité  *?  »  Et  ailleurs  :  a  La  substance  de  la 
Divinité  c'est  l'éternité,  qui  est  sans  commencement  et  sans  Qn  *.  • 
Donc  le  Fils  de  Dieu  étant  Dieu,  de  même  substance  que  Dieu,  il 
faut  qu'il  soit  étemel.  Enfin  que  voulez-vous  donc  que  Tertullien 

1  p.  240.  —  »  Jur.,  TabL,  lett.  vi,  p.  262.  —  «  TertuU.^  Cont.  Ikrm.,  n.  4.— 
♦  Ad  Nat.^  lib.  IJ,  cap.  ui. 
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ait  pensé,  lorsqull  a  dit  que  le  Fils  de  Dieu  n'étoit  pas  sans  com- 
mencement? C'est,  dites- vous,  qu'il  n'étoit  pas  sans  commence- 
ment selon  une  manière  d'être  et  en  qualité  de  Verbe ,  quoiqu'il 
fût  sans  commencement  dans  le  fond  de  sa  personne  et  en  qualité 
de  Sagesse.  D'abord  cela  est  absurde,  et  à  le  prendre  au  pied  de  la 
lettre,  contre  toutes  les  idées  des  chrétiens.  Mais  passons  tout  au 
ministre.  Supposé  que  Terlullien  contre  ses  propres  principes  et 
contre  tout  ce  qu'il  a  dit  dans  les  endroits  qu'on  a  vus,  ait  voulu 
faire  le  Fils  de  Dieu  muable  et  né  deux  fois  à  la  rigueur,  aura-t-il 
du  moins  raisonné  juste?  Point  du  tout,  dit  M.  Jurieu,  il  aura  tou- 
jours a  poussé  sans  borne  la  théologie  de  son  siècle  *  ;  »  et  il  de- 
meurera pour  certain  qu'il  n'a  pas  dû  dire  que  le  Fils  de  Dieu  eût 
commencé  d'être,  puisqu'il  a,  selon  lui-même,  une  subsistance 
étemelle.  Mais  poussons  encore  plus  avant.  Cet  auteur  n'a-t-il  pas 
dit  clairement  en  plusieurs  endroits,  et  même  Contre  Hermogène, 
qui  est  le  livre  dont  il  s'agit,  que  ce  qui  est  éternel  ne  change  en 
rien,  ni  en  substance,  ni  en  qualité,  ni  en  accident,  ni  enfin  en 
quoi  que  ce  soit?  Nous  en  avons  vu  les  passages  qui  ne  souffrent 
peint  de  réplique  *.  Mettez  qu'avec  ces  principes  un  homme  en- 
treprenne de  dire  que  celui  qui  est  étemel  naisse  deux  fois  au 
pied  de  la  lettre,  et  qu'une  seconde  naissance  lui  ôte  ce  qu'il  avoit, 
ou  lui  ajoute  ce  qu'il  n'avoif  pas,  cela  ne  se  peut,  et  l'humanité  y 
résiste.  On  ne  peut  pas  si  ouvertement  se  contredire  soi-même,  ni 
oublier  à  l'instant  ce  qu'on  vient  d'écrire.  En  tout  cas  Tertullien 
se  sera  donc  contredit;  il  se  sera  donc  oublié  :  il  faudroit  donc 
pour  cette  fois  laisser  là  ce  dur  Africain ,  sans  faire  un  crime  à 
toute  TEglise  des  obscurités  de  son  style  et  des  irrégularités  de 
ses  pensées. 

Je  ne  parle  pas  en  cette  sorte  de  Tertullien  dans  l'opinion  de  ^«J. 
ceux  qui  s'imaginent  avoir  droit  de  le  mépriser,  à  cause  que  son  '«j;;j|^JJ; 
style  est  forcé ,  et  qu'il  s'abandonne  souvent  à  sa  vive  et  trop^  ar-  J^Ç'J'^^^b* 
dente  imagination;  car  il  faut  avoir  perdu  tout  le  goût  de  la  vé-  ''^"^^*;« 
rîté,  pour  ne  sentûr  pas  dans  la  plus  grande  partie  de  ses  ouvrages,  e^j®^***! 
au  milieu  de  tous  ses  défauts,  une  force  de  raisonnement  qui  nous  "^jjj^'jj- 
enlève  :  et  sans  sa  triste  sévérité ,  qui  à  la  fin  lui  fit  préférer  les  °»«^"«« 

*  Jar.j  Tabl.,  lett.  vi^  p.  169.  —  *  Ci-dessus,  n.  31. 
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foi  do  rêveries  du  faux  prophète  Montan  à  TËglise  catholique,  le  chris* 
tianisme  n'auroit  guère  eu  de  lumière  plus  éclatante.  Je  ne  l'a* 
bandonne  donc  pas  en  cet  endroit;  et  je  croirois  au  contraire  pou- 
voir faire  voir,  s'il  en  étoit  question ,  que  tout  ce  qu'il  a  de  dur 
dans  son  livre  Contre  Hermogène^  il  ne  le  dit  pas  selon  sa  croyance, 
mais  en  poussant  son  adversaire  selon  ses  propres  principes. 
Maintenant  il  me  sufût  de  démontrer  l'injustice  de  notre  ministre, 
qui  ne  cite  de  bonne  foi  aucun  des  Pères  qu'il  produit,  et  quiren* 
verse  lui-même  le  témoignage  qu'il  tire  de  Tertullien,  en  voulant 
le  prendre  à  la  lettre  dans  un  endroit  où  il  avoue  qu'il  est  outré 
au  delà  de  toute  mesure. 

xcvi.       On  a  honte  des  pitoyables  raisons  qu'il  oppose  à  Bullus,  qui  lui 

Raison»  da  *.•/  im.  ^  m.  »-a. 

ministre  moutrolt  Ic  graud  chemin  :  les  voici.  La  première  :  a  On  ne  prouve 
dure  la  pas  les  métaphorcs,  »  comme  les  anciens  ont  prouvé  cette  seconde 

méUphore         , 

de  Buiiiis  :  naissance  et  ce  développement  du  Verbe  ;  «  car  les  métaphores 
nianieste  sont  dcs  faussctcz  prises  et  prouvées  dans  le  isens  littéral  ^  » 

de  la  pre-  *  ^ 

mière.  Voilà  dc  CGS  faux  principes  qu'on  jette  en  l'air,  quand  on  ne  sait 
ce  qu'on  dit,  et  qu'on  ne  veut  qu'étourdir  un  lecteur;  car  le  con- 
traire de  ce  qu'il  avance  est  incontestable.  On  prouve  les  simili- 
tudes et  les  comparaisons,  soit  qu'elles  soient  étendues,  soit  qu'elles 
soient  abrégées  et  réduites  en  métaphores,  quand  on  les  explique 
et  qu'on  en  montre  les  convenances.  On  prouve  tous  les  jours  aux 
Juifs  que  Jésus-Christ  est  cette  étoile  de  Jacob  que  vit  Balaam  \ 
cette  fleur  de  la  tige  de  Jessé  que  vit  Isaïe  ',  cette  pierre  rejetée 
d'abord,  et  puis  mise  à  l'angle  que  chanta  David  ^.  Nous  prouvons 
très-bien  aux  protestans  que  l'Eglise  a  est  la  maison  bâtie  sur  la 
pierre  •;  »  c'est-à-dire  qu'elle  est  inébranlable ,  a  et  la  cité  élevée 
sur  une  montagne  %  »  c'est-à-dire  qu'elle  est  toujours  visible  :  les 
protestans  eux-mêmes  prouvent  tous  les  jours  que  les  sacremens 
sont  des  sceaux  de  la  grâce  et  de  l'alliance ,  contre  ceux  qui  n'y 
reconnoissent  que  de  simples  signes  de  confédération  entre  les  fi- 
dèles. On  prouve  donc  une  métaphore  et  une  figure,  lorsqu'on 
prouve  qu'ime  figure  explique  parfaitement  bien  une  vérité  et 
qu'elle  épuise  tout  le  sens  d'un  discours;  ainsi  les  Pères  ont  très- 

*  TaU.,  lett.  vr,  p.  248.  —  •  Num.,  xxiv,  17.  —  >  Isa,,  xi,  1.  —  *  Psal.  cxvJi, 
22.  —  »  Matth.,  Yir,  24,  25.  -  •  Ibid.,  v,  14. 
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bien  prouvé,  non  pas  que  le  Verbe,  qui  est  né  de  toute  éternité, 
naisse  de  nouveau  au  commencement  des  temps,  car  cela  porte 
son  absurdité  dans  ses  propres  termes  ;  mais  que  le  Verbe  qui  étoit 
caché  dans  le  sein  de  son  Père  a  opéré  au  dehors,  et  qu'il  a  été 
manifesté  lorsque  Dieu  a  commandé  à  l'univers  de  paroître  :  ce 
qui  étoit  en  un  certain  sens  produire  son  Verbe  et  mettre  au  jour 
sa  pensée,  comme  il  a  été  expliqué  souvent. 

La  seconde  raison  n'est  pas  meilleure  :  a  En  disputant  contre  xcvii. 
les  hérétiques,  ou  contre  les  païens  ennemis  du  mystère  de  la  x^lnmt 
Trinité ,  parler  métaphoriquement  ce  seroit  la  dernière  impru-  "dû  qul"n 
dence  et  une  inexactitude  qui  ne  pourroit  se  supporter  ^  »  Au  pa«d*  me. 
contraire  c'est  précisément  les  esprits  grossiers  des  païens  qu'il  a^cc  les 
falloit  tâcher  d'élever  aux  vérités  intellectuelles  par  des  exprès-  a^ecVsh.- 

rcli(iuti9  î 

sîons  tirées  des  sens  :  aussi  tout  est-il  rempli  de  ces  expressions  u  doiruu 
dans  les  livres  qu'on  a  faits  pour  les  instruire;  et  il  faut  n'avoir  «  uu» 

.1  .••i«>f  i«  •»»■»•  1         principe. 

nen  lu,  ou  n  avoir  rien  digère  pour  le  nier.  J  en  dis  autant  des 
hérétiques.  On  a  si  peu  évité  les  similitudes  ou,  si  l'on  veut,  les 
métaphores  dans  les  écrits  qu'on  a  faits  pour  les  confondre,  qu'on 
en  a  même  inséré  dans  les  symboles  où  on  les  condamne;  puis- 
qu'on a  dit  dans  celui  de  Nicée  :  «  Dieu  de  Dieu ,  lumière  de  lu- 
mière. D  Les  hérétiques  sont  grossiers  à  leur  manière,  quoiqu'ils 
soient  encore  plus  opiniâtres.  Comme  opiniâtres  on  les  abat  par  la 
parole  de  Dieu  ;  comme  grossiers ,  on  se  sert  de  tous  les  moyens 
par  où  on  tâche  d'élever  les  esprits  infirmes  à  la  sublimité  des 
mystères.  Il  n'y  a  donc  rien  de  plus  pitoyable  que  de  raisonner 
en  celte  sorte  :  «  TertuUien  disputoit  contre  Praxéas  et  contre  des 
hérétiques  qui  nioient  la  Trinité;  Théophile  disputoit  contre  des 
païens  *  :  i>  donc  ils  ne  dévoient  point  user  de  métaphores.  Mais 
au  contraire  tout  en  est  plein  dans  ces  ouvrages,  et  entre  autres 
on  y  voit  en  termes  précis  celle  dont  nous  disputons.  C'est  dans  le 
livre  Contre  Praxéas  que  TertuUien  attribue  la  seconde  naissance 
du  Fils  à  cette  a  parole  sonore  et  extérieure  »  dont  nous  venons 
de  parler.  Le  ministre  en  produit  lui-même  le  passage  ',  et  le  tra- 
duit en  ces  termes  :  «  Alors,  dit  TertuUien  ♦,  la  parole  receut  sa 
beauté  et  son  ornement ,  sçavoir  la  voix  et  le  son ,  quand  Dieu 

»  TabL,  leltr.  vi. p.  248.  —  •  Ibid,  —  •  P,  245.  —  * Tert.,  Adv.  Prax.,  cap.  vr,  vu. 
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dit  :  Que  la  lumière  soit;  et  c'est  là  la  parfaite  naissance  de  la 
parole.  »  Or  c'est  précisément  de  cette  expression  de  Tertullien 
que  le  ministre  a  prononcé^  comme  on  a  vu ,  qu'il  ne  la  faut  pas 
entendre  à  la  rigueur  *.  Il  trouve  la  même  expression  dans  le  livre 
de  Théophile  contre  les  païens  *.  Ainsi  dans  ces  deux  auteurs  cette 
seconde  naissance  est  visiblement  exprimée  par  une  similitude  : 
et  le  ministre  songe  si  peu  à  ce  qu'il  dit,  qu'il  exclut  cette  figure, 
non-seulement  des  mêmes  ouvrages,  mais  encore  des  mêmes  pas- 
sages où  il  l'admet, 
xcvm.      La  troisième  et  la  dernière  raison  a  déjà  été  touchée  :  c'est,  dit 
£.ire,  le  ministre,  a  que  sur  une  simple  métaphore ,  les  anciens  ne  se 
"d^flire' seroient  pas  emportez  à  dire  des  choses  si  dures,  en  disputant 
jSîLuié»  coiître  l'éternilé  delà  matière  •.  »  Ces  anciens,  qui  ont  dit  ces  du- 
ci^8,îL"r  retés  au  sujet  de  l'éternité  de  la  matière,  se  réduisent  à  Tertullien, 
^dl^'pitr  qui  semble  dire  que  le  Fils  de  Dieu  a  a  eu  un  commencement, ^et 
outrées.  ^^,.j  ^,y  ^  ^^  j^  p^j,^  ^^.  g^jj.  ^|^j.jj^2 .  „  g|.  Iq  ministre  prétend  que 

pour  sauver  cet  esprit  outré,  comme  il  l'appelle,  et  couvrir  les 
absurdités  vraies  ou  apparentes  de  son  discours,  il  faut  lui  en  faire 
dire  de  plus  excessives,  n'y  en  ayant  point  de  pareilles  à  celles  de 
ces  deux  naissances,  ni  qui  soient  pleines  d'ignorances,  da  con- 
tradictions et  d'erreurs  plus  insensées, 
xcix.       On  voit  donc  qu'il  n'y  avoit  rien  de  plus  naturel  que  le  senti- 
t^rMoû  ment  de  Bullus,  et  que  le  ministre  y  étoit  entré  en  quelque  façon. 
^^ÎiTms  J'ai  même  remarqué  qu'en  attribuant  à  l'ancienne  Eglise  les  ab- 
TiSt"  surdités  de  ces  deux  naissances,  il  n'a  pu  s'empêcher  d'en  faire 
paroître  une  secrète  peine  *  ;  c'est  pourquoi  bien  qu'il  eût  dit  et 
redit  qu'il  vouloit  prendre  à  la  lettre  et  sans  figure  ces  portions 
et  ces  extensions  de  la  nature  divine,  il  a  fallu  y  ajouter  des  pour 
ainsi  dire,  qui  adoucissoient  la  rigueur  d'un  dogme  affreux.  Cette 
seconde  naissance  s'est  faîte  a  par  voie  d'expulsion,  pour  ainsi 
dire  •;  Dieu,  pour  ainsi  dire,  développant  ce  qui  étoit  renfermé 
dans  ses  entrailles  ®.  »  Et  encore  qu'il  se  propose  dans  tout  son  ou- 
vrage de  faire  voir  des  changemens  véritables  et  de  nouvelles  ma- 
nières d'être  réellement  attribuées  à  Dieu  par  les  saints  Pères  (ai*- 

^  p.  260.  —  •  Ibid.  —  »  TabL,  lett.  vi,  p.  248.  —  »  Ci-dessus,  n.  88.  —  »  P.  257. 
—  •  P.  258. 
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trement  ses  variations  prétendues  de  l'ancienne  Eglise  s'en  iroient 
à  rien) ,  il  a  fallu  dire  que  ces  manières  d'être  a  sont  en  quelque 
sorte  nouvelles  '  :  »  c'est-à-dire  qu'il  a  senti  que  son  lecteur  seroit 
offensé  des  imperfections  et  des  nouveautés  qu'il  faisoit  attribuer 
à  Dieu  par  les  anciens  Pères.  A  la  bonne  heure;  qu'il  achève  donc 
de  se  corriger,  et  qull  laisse  en  repos  les  premiers  siècles  qui  font 
l'honneur  du  christianisme.  On  voit  bien  qu'il  le  faudroit  faire,  et 
donner  gloire  à  Dieu  en  se  rétractant;  mais  il  faudroit  donc  se 
résoudre  à  ne  plus  parler  des  variations  de  l'ancienne  Eglise;  et 
ce  dangereux  principe  de  M.  de  Meaux ,  que  la  religion  ne  varie 
jamais,  demeureroit  inébranlable. 

Il  s'élève  id  contre  moi  une  accusation  dont  voici  le  titre  à  la     c. 
tête  de  l'article  iv  :  Fourberies  de  Vdvesque  de  Meaux  ^  Mais  quel- 1»,  ^^■ 


que  rude  que  soit  ce  reproche,  le  ministre  n'est  pas  encore  content  vé^èque 
de  lui-même;  et  examinant  la  conduite  que  j'ai  tenue  avec  lui  defoiX! 

rie  et  de 

dans  mon  premier  Avertissement  ;  a  On  a  peine,  dit-il,  à  nommer  friponne- 
une  telle  conduite;  mais  il  s'y  faut  résoudre  :  on  ne  sçauroitdonc  'iiST 
l'appeler  autrement  qu'une  friponnerie  insigne  *•  d  Vous  le  voyez  ;  lectear ,  et 

loi  dîs9t« 

il  a  peine  à  lâcher  ce  mot,  tant  les  injures  lui  coûtent  à  pronon-  «me  «> 
cer  :  mais  après  qu  il  a  surmonte  cette  répugnance,  il  répète  plus  Sabord 
aisément  la  seconde  fois  :  Lafriponnerie  detévesque  de  Meaux;  àn&^^u 
et  on  voit  qu'il  a  de  la  complaisance  pour  cette  noble  expression. 
Le  fondement  de  son  discours  est  d'abord  que  je  le  renvoie  au  Père 
Pétau  et  à  Bullus  tout  ensemble,  pour  apprendre  les  vrais  senti- 
mens  des  Pères  des  trois  premiers  siècles  :  a  Pour  achever  son 
portrait,  dit-il,  M.  de  Meaux  ne  pouvoit  mieux  faire  que  de  joindre, 
comme  il  a  tait,  Bullus  à  Pétau  comme  travaillant  à  la  mesme 
chose,  puisque  Bullus  s'est  occupé  presque  uniquement  à  réfuter 
Pétau  pied  à  pied  *.  Ceux  qui  ont  leû  ces  deux  auteurs  sont  épou- 
vantez d'une  telle  hardiesse  *,  >  de  faire  aller  ensemble  deux  au- 
teurs si  directement  opposés. 

Il  dissimule  que  ce  que  j'allègue  du  Père  Pétau  n'est  pas  son 
second  tome  que  Bullus  réfute,  mais  une  préface  postérieure  dont 
Bullus  ne  parle  qu'une  seule  fois  et  en  passant  :  et  si  j'avois  à  me 
plaindre  de  la  candeur  de  Bullus,  ce  seroit  pour  avoir  poussé  le 

*  P.  266.  -a.  «  Tabl.,  lelt.  vi.  —  »  Ibid.,  p.  «92.  —  *  P.  293.  —  •  P.  290. 
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Père  Pétau,  sans  presque  faire  mention  de  cette  préface  où  il 
s'explique,  où  il  s'adoucit,  où  il  se  rétracte,  si  l'on  veut  ;  en  un 
mot,  où  il  enseigne  la  vérité  à  pleine  bouche, 
cî.         Quelle  réplique  à  un  fait  si  important?  C'est  une  a  friponnerie,© 
mùiistro  et,  dit  M.  Jurieu  %  a  on  ne  peut  rien  imaginer  de  plus  infâme  » 

objecte  en 

Tain  la  que  d*épargner  le  Père  Pétau,  et  d'accuser  ce  ministre  a  qui  dit 
qui  .csi'  beaucoup  moins.  »  Mais  pourquoi  alléguer  toujours  le  Père 

parfailc- 

ment  ex-  Pétau,  qul  a  dit  la  vérité  toute  entière  dans  un  écrit  postérieur  ? 

dans  la  Que  M.  Jurieu  l'imite  ;  qu'il  s'explique  d'une  manière  dont  la  foi 

son  second  de  la  Triulté  ne  soit  point  blessée,  nous  oublierons  ses  erreurs  ; 

tome  des 

Dogmes  mals  puisqu'au  lieu  de  se  corriger,  plus  il  s'excuse  plus  il  s'em- 
suM,     barrasse,  et  qu'il  s'obstine  à  soutenir  dans  la  Trinité  de  la  muta- 
bilité, de  la  corporalité  et  de  l'imperfection  et,  ce  qui  est  en  cette 
matière  le  plus  manifeste  de  tous  les  blasphèmes,  une  réelle  et 
véritable  inégalité  ;  ou  qu'il  craigne  la  main  de  Dieu  avec  ses 
faux  dogmes,  ou  qu'il  cesse  de  les  soutenir,  et  de  favoriser  les 
impies, 
cii.        Le  ministre  répond  ici  :  a  Que  nous  importe  après  tout  ce  qu'a 
foi  du  ml-  dit  le  Père  Pétau  dans  sa  préface'  ?  »  Mais  c'est  le  comble  de  l'in- 

nislrCf  qui 

accuse  le  justice;  caT  c'est  de  même  que  s*il  disoit  :  Que  nous  importe, 
d avoir  quand  il  s'agit  de  condamner  un  auteur,  de  lire  ses  deniiers 

établi  dans  ^  °  ' 

sa  préface  ccrlts  ct  de  volr  à  quoi  à  la  fin  il  s'en  est  tenu?  Mais  enfin  pour 

la  foi  de  ^  *^ 

la  Trinité,  en  venir  à  celte  préface  :  «  Le  Père  Pétau,  dit  le  ministre  •,  y 

cooimcau- 

roieni  faii  prouve  la  tradition  constante  de  la  foy  de  la  Trinité  dans  les  trois 

les  ariens  *  " 

!Lu'."'"  PJ^^D^î^rs  siècles,  comme  un  socinien  ou  du  moins  un  arien  la 
pourroit  prouver.  »  Il  faut  avoir  oublié  jusqu'au  nom  de  la  bonne 
foi  et  de  la  pudeur  pour  écrire  ces  paroles.  Bullus,  le  grand 
ennemi  du  Père  Pétau ,  lui  fait  voir  dans  le  seul  endroit  qu'il 
cite  de  celte  préface  ♦,  que  le  Père  Pétau  y  a  reconnu  dans  saint 
Justin  a  une  profession  de  la  foi  de  la  Trinité,  à  laquelle  il  ne  se 
peut  rien  ajouter,  aussi  pleine,  aussi  entière,  aussi  efficace  qu'on 
Tauroit  pu  faire  dans  le  concile  de  Nicée  :  d'où  s'ensuit  dans  le  Fils 
de  Dieu  la  communion  et  l'identité  de  substance  avec  son  Père, 
sans  aucun  partage,  et  en  un  mot  la  consubstantialité  du  Père 

1  p.  292.  —  «  P.  293.  —  »  Ibid.  —  *  Def.  fid.  Nie,  sect.  U,  cap.  IV^  53,  p.  109; 
Prœf,  io  tom.  II,  Theol,  Dogm.,  cap.  m,  d.  1. 
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et  du  Fils.  »  Le  ministre  ne  rougit-il  pas  après  cela  d'avoir  osé 
dire  que  le  Père  Pétau  défend  le  mystère  de  la  Trinité,  comme 
auroit  pu  faire  un  arien  et  un  socinien  ?  Mais  sans  nous  arrêter  à 
ce  passage,  il  ne  faut  qu'ouvrir  la  préface  du  Père  Pétau,  pour 
voir  qu'il  entreprend  d'y  prouver  que  les  anciens  a  conviennent 
avec  nous  dans  le  fond,  dans  la  substance,  dans  la  chose  même 
du  mystère  de  la. Trinité,  quoique  non  toujours  dans  la  manière 
de  parler  :  i>  qu'ils  sont  sur  ce  sujet  sans  aucune  tache  *  :  qu'ils  ont 
enseigné  de  Jésus-Christ  a  qu'il  étoit  tout  ensemble  un  Dieu  infini 
et  un  homme  qui  a  ses  bornes  ;  et  que  sa  divinité  demeuroit  tou- 
jours ce  qu'elle  étoit  avant  tous  les  siècles,  infinie,  incompréhen- 
sible ,  impassible,  inaltérable,  immuable,  puissante  par  elle-même, 
subsistante,  substantielle,  et  un  bien  d'une  vertu  infinie  '  :  ce  qui 
étoit,  ajoute  le  Père  Pétau,  une  si  pleine  confession  de  foi  de  la 
Trinité,  qu'aujourd'hui  même,  et  après  le  concile  de  Nicée  on  ne 
pouvoit  la  faire  plus  claire  >.  »  Voilà,  selon  M.  Jurieu,  établir  la 
foi  de  la  Trinité  comme  pouvoit  faire  un  arien.  Enfin  le  Père 
Pétau  remarque  même  dans  Origène,  a  la  divinité  de  la  Trinité 
adorable  ^;  d  dans  saint  Denis  d'Alexandrie ,  a  la  co-éternité  et  la 
consubstantialité  du  Fils;  »  dans  saint  Grégoire  Thaumaturge, 
c  un  Père  parfait  d'un  Fils  parfait,  un  Saint-Esprit  parfait  image 
d'un  Fils  parfait;  »  pour  conclusion,  la  parfaite  Trinité:  et  en  un 
mot,  a  dans  ces  auteurs  de  la  droite  et  pure  confes»on  de  la  Tri- 
nité *  :  D  en  sorte  que,  lorsqu'ils  semblent  s'éloigner  de  nous,  c'est 
selon  ce  Père*,  ou  bien  avant  la  dispute,  comme  disoit  saint 
Jérôme^,  «moins  de  précaution  dans  leurs  discours,  le  substan- 
tiel de  la  foi  demeiu*ant  le  même  jusque  dans  Tertullien ,  dans 
Novatien,  dans  Amobe,  dans  Lactance  d  même  et  dans  les  auteurs 
les  plus  durs*;  ou  en  tout  cas  des  ménagemens,  des  condescen- 
dances, et  comme  parlent  le»  Grecs,  des  économies  qui  empê- 
dioient  de  découvrir  toigours  aux  païens  encore  trop  infirmes, 
d'intime  et  le  secret  du  mystère  avec  la  dernière  précision  et 
subtilité  *.  »  Par  conséquent  il  est  constant,  selon  le  Père  Pétau, 

*  Praf.,  cap.  i,  n.  iO,  12;  cap.  il,  cap.  m,  etc.  --^Ihid.,  cap.  iv,  n.  2.— 
—  »  Ibid.  —  *  Ibid.,  n.  3.  -  »  Ibid.,  n.  4,  5.  —  •  Ibid.,  cap.  iiî,  n.  6.  —  »  Hier., 
Àpd.  î,  nunc  Apol.  u  ad  Rufin,  —  •  Ibid,,  cap.  v,  n.  1,  3,  4.  —  •  Ibid.,  cap.  m, 
n.  3;  1  Avert.,  ii.  28. 
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gae  toutes  les  différences  entre  le^  anciens  et  nous  dépendent  du 

style  et  de  la  méthode,  jamaist  de  la  substance  de  la  foi. 

cm.       Yoilà  d'abord  une  réponse  qui  ferme  la  bouche  :  mais  d'ailleur» 

le  mimsiK  quand  œ  savant  jésuite  ne  se  seroit  pas  expliqué  lui-même  d'uue 

p.  péuu  nanière  aussi  pure  et  aussi  orthodoxe  qit*oa  vient  de  l'entendre, 

H^*âbbé  à  Dieu  ne  plaise  qu'il  soit  rien  sorti  de  sa  bouche  qui  approcha  ^ 

nomm«  des  égaremeBS  de  M.  Jurieu.  Ce  ministre  croit  me  mettre  aux 

d'Amn-  manis  avec  les  savaas  auteurs  de  ma  communion,  en  proposant 

ehe«,  ne  ^  m^      x^ 

à  chaque  page  le  grand  savoir  a  du  Père  Pétau  et  de  M.  Huet  % 
et  me  reprochant  en  même  temps  que  si  J'avois  traversé  comme 
eux  lepiâs de  l'antiquité,  je  n'aurois  pas  fait  desavances  si  témé- 
raires; mais  qu'aussi  je  ne  sçavois  rien,  d'original  dans  l'histoire 
de  l'Eglise,  et  que  ni  je  n'avoLs  veû  par  moy-mesme  les  variations 
des  anciens,  ni  bien  examiné  les  modernes  qui  ont  traité  de  cette 
matière,  >  C'est  ainsi  qu'il  m'oppose  ces  deux  savans  hommes* 
liais  quelle  preuve  nous  domie-t-il  de  leur  grand  savoir  dans  les 
ouvrages  des  Pères?  J'en  rougis  pour  lui  :  «  C'est  qu'ils  »  les  oni 
tuits  ce  qu'ils  ne  sont  pas,  de  son  aveu  propre  ;  c'est-à-dire  a  le 
Père  Pétau  formellement  arien,  et  M.  Huet  guéie  moins  V  »  C'est 
asasi  qu'il  met  le  savohr  de  ces  deux  fameux  auteurs,  en  ce  qu'ils 
ont  imputé  aux  Pères  des  erreurs  dont  lui-aiême  il  les  excuse. 
Je  ne  veux,  pour  moi,  disputer  du  savohr  ni  avec  les  vivans  m 
avecjes  morts;  mais  aussi  c'est  trop  se  moquer  de  ne  les  fait» 
savans  que  par  les  fautes  dont  <m  les  accuse,  et  de  ne  prouver  leun 
voyages  dans  ces  vastes  pays  de  l'antiquité,  que  parce  qu'ils  s'y 
sont  souvent  dâroutés.  Je  lui  ai  montsé  le  contraire  du  Père 
Pétau  par  sa  savante  préfaee.  Pour  ce  qui  regarde  M.  Huet,  avec 
lequel  il  veut  me  commettre,  il  se  trompe  :  je  l'ai  vu  dès  sa  pr^ 
mière  jeunesse  prendre  rang  parmi  les  savans  hommes  de  son 
siècle,  et  depuis  j'ai  eu  les  moyens  de  me  confirmer  dans  l'opinioa 
^e  j'avois  de  son  savoir  durant  douze  ans  que  nous  avons  vécu 
ieusemble.  Je  sois  instruit  de  ses  sentimens,  et  je  sais  qu'il  ne 
rpiétend  pas  avoir  fait  arianiser  ces  saints  docteurs,  comme  le 
•ministre  l'en  accuse.  À  peine  a-t-il  prononcé  quelque  censure 
qu'il  l'adoucit  un  peu  après.  Il  entreprend  de  iaire  voir  dans  les 
»  P,  278.  —  •  Tabh,  lelt.  vi,  p.  291. 
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locations  les  plus  dures  de  son  Origène  mèinèS  cotnme  sont 
ceUes  de  créature,  et  dans  les  autres  a  qu'on  le  peut  aisément 
jostifler;  <|ue  la  disptite  est  plus  dans  les  mots  que  dans  les 
choses  ;  que  si  on  le  cottidamue  eu  expliquaïit  ses  paroles  préci- 
sément et  à  la  rigueur,  où  preudra  des  sentiiùens  plus  équitables 
en  pénétrant  sa  pensée,  t  II  est  même  très-assuré  qu'il  ne  traitoit 
pas  exprès  cette  que^on,  et  qu'il  n'a  parlé  des  autres  Pères  que 
par  rapport  à  Origène,  ou  pour  î'édaîrclr  ou  pour  l'excuser. 
Enfin  il  est  si  peu  clair  que  ce  prélat  fasse  Origène  ennemi  de  la 
consubstantialité  du  Fils  de  Dieu,  que  pouï  justifier  ce  Père  Sur 
cette  matière,  le  protestant  anglois  qui  nous  a  donné  sàn.  Traité 
de  VOraison,  nousteuvoie  égalemeUt  à  JV.  £luèt  et  à  SuUuà*.  Je 
n'en  dirai  pas  davantage  :  un  si  savaUt  homme  n^a  pas  besoin 
d'une  main  étrangère  pour  le  défendre  ;  et  si  quelque  jour  il  lui 
prend  envie  de  réfuter  les  louanges  que  le  ministre  lui  douue,  il 
lui  fera  bien  sentir  que  ce  n'est  pad  à  lui  qu'il  faut  s^àltaquer. 
Mais  après  tout,  quand  il  seroit  véritable  que  le  Père  Pétau 
autrefois,  et  M.  Huet  aujourd'hui,  aurôieUt  aUssi  maltraité  les 
anciens  que  le  prétend  M.  Jurieu;  leur  ont-ils  fait  dire  comme  lui 
que  la  ftature  JÛvîne  est  chsmgeànte,  divisible  et  corporelle?  Ont- 
ils  dit  que  la  perfection  de  l'Être  divin,  sa  spiritualité  et  son  im- 
jnutabilité  tfétoieut  paâ  Cbûïiues  alors  «  que  l'opinion  constante 
«t  régnante  »  étoit  opposée  à  la  foi  de  la  Providence;  et  les  autres 
impiétés  par  où  le  mlutâtre  fait  Voir  qU'oU  Atoit  à  Dieu  dans  les 
prenùers  siècles,  nbft- Seulement  ses  Personnes,  mais  ce  qui  est 
pis,  son  escence  propre  et  les  attributs  les  pluîs  essentiels  à  la 
nature  divine,  que  les  païens  même  connoissoienl?  Qu&hd  donc 
le  ministre  uisÉure  Que  j^épargue  les  sàvans  àe  mon  parti  et  que 
Je  le  poursuis  en  toute  rigueur,  lui  qui  en  a  dit  bfîniment  moins  *, 
il  jette  en  Tair  seâ  paTôles  sans  en  connôltre  la  force,  puisqu'il 
n'y  a  riett  eu  jusqu'ici  qui  ait  égalé  ses  égatemetiS  sur  ce  sujet. 
11  se  vante  <  d'avoir  dit  en  propres  termes  dam  ses  lettres  de 
iC89,  que  les  anciens  faisolent  la  Trinité  étemelle,  tant  à  l'égard 

1  Orjgen.^  cap.  ii^  q.  2,  n.  10,  17^  24,  28.  —  *  Quàd  Origenes  de  Filii  dii.cu9'td 
rectè  sensit,  consuîatur  Cl,  tîueiius  in  Origen.  et  Bullus  noster.  Nota  ad  p.  ûè 
Jat,  intcrpret.  —  »  Jur.,  lelt.  vi,  p.  291. 
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de  la  substance  que  des  Personnes  *.  s  Mais  il  y  dit  précisément  le 
'    contraire,  puisqu'il  y  a  dit,  comme  on  a  vu  *,  que  le  Fils  de  Dieu 
n'étoit  dans  le  sein  du  Père  que  a  comme  un  germe,  et  une 
semence  qui  s'estoit  changée  en  personne  un  peu  devant  la  créa- 
tion. »  Lorsqu'il  blâme  le  Père  Pétau  d'avoir  dit  a  que  le  Fils  de 
Dieu  n'estoit  pas  une  Personne  distincte  du  Père  dés  Tétemité  %  » 
il  le  blâme  de  sa  propre  erreur;  et  lui-même  l'assuroît  ainsi  il 
n'y  a  pas  encore  deux  ans,  comme  on  a  vu  *.  Si  le  Père  Pétau  est 
blâmable  selon  lui  d'avoir  fait  arianiser  quelques  Pères,  nonnulli^ 
c  ou  de  les  avoir  tous  comptez,  très-peu  exceptez,  entre  ces  pré- 
tendus ariens  *^  i»  que  dira-t-on  du  ministre,  qui  méprisant  tout 
tempérament  et  tout  correctif,  ose  dire  à  pleine  bouche  :  a  Et  moy » 
je  n'en  excepte  aucun?  »  Il  n'en  excepte  ni  n'en  exempte  aucun 
d'avoir  dit  que  le  Fils  de  Dieu,  comme  Verbe,  avoit  deux  a  nati- 
vitez  actuelles  et  véritables  :  d  l'une  imparfaite  dans  l'éternité,  et 
l'autre  parfaite  dans  le  temps*;  ainsi  qu'il  avoit  acquis  dans  le 
temps  un  être  a  développé  et  parfait,  et  que  de  Sagesse  de  Dieu 
il  estoit  devenu  son  Verbe'';  »  qu'il  étoit  donc  imparfait,  aussi 
bien  que  le  Saint-Esprit,  de  toute  éternité  ;  et  que  sur  ce  fonde- 
ment les  anciens  non-seulement  avoient  dit,  mais  atxdent  deû 
dire^  qu'il  y  avoit  entre  les  Personnes  divines  une  véritable  et 
réelle  inégalité  ;  en  sorte  que  l'une  fût  inférieure  à  l'autre»  non- 
seulement  à  raison  de  son  origine,  mais  encore  à  raison  de  sa 
perfection.  Où  étoit  donc  la  vérité  de  la  foi,  quand  tous  les  Pères 
enseignoient  unanimement  cette  doctrine,  a  sans  en  excepter  un 
seul  ?  D  Ceux  qui  en  ont  dit,  à  ce  qu'il  prétend,  infiniment  moins 
que  lui,  se  sont-ils  emportés  à  cet  excès? 
civ.       Mais  voici  enfin  le  comble  de  l'aveuglement  et  l'endroit  fatal 
^uirê  au  ministre.  Ceux  qui  ont  fait  selon  lui  arianiser  les  Pères,  en 
^"edètoôs  ont-ils  conclu  comme  lui  que  la  doctrine  arienne  fût  tolérable,  ou 
^?°ace°u"  qu'elle  n'eût  jamais  été  condamnée  dans  les  conciles,  ou  enfin 
pSl  d"  qu'elle  ne  pût  être  réfutée  par  l'Ecriture?  Tout  au  contraire,  ils 
w  «  quii  ont  regardé  ces  sentimens  comme  condamnables  et  condamnés 

net  cotte 

doctrine  effectivemeut  dans  le  concile  de  Nicée.  M.  Jurieu  est  l'unique  et 


»  p.  292.  —  •  Ci-des8U8,  n.  4-6.  —  •  P.  249.  —  »  Ci-dessus,  n.  4-6.  —  » 
-  «  P.  255,  267,  261,  262.  -  ^  Ibid,,  p.  283.  —  •  P.  264,  284. 
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llncomparable,  qui  non  content  de  flaire  enseigner  en  termes  ^a-à^m» 
formels  à  tous  les  Pères  des  trois  premiers  siècles,  a  sans  en  excep-  eens^n  ; 
ter  aucun,  »  la  divisibilité  et  la  mutabilité  de  la  nature  divine  "Xu-" 

qties  va 

avec  l'imperfection  et  l'inégalité  des  Personnes,  ose  dire  encore  pn>t««tans 
dans  la  sixième  lettre  de  1689,  que  ce  n  est  pas  la  a  une  variation  ou  faire 
essentielle;  d  et  en  1690,  a  que  l'erreur  des  anciens  est  une  mé- 
chante philosophie,  qui  ne  ruine  pas  les  fondemens  *  :  que  cette 
théologie  pour  estre  un  peu  trop  platonicienne,  ne  passera  jamais 
pour  estre  hérétique,  ni  mesme  pour  dangereuse  dans  un  esprit 
sage*;  d  qu'elle  n'a  jamais  été  condamnée  dans  aucun  concile; 
que  le  concile  de  Nicée  avoit  expressément  marqué  dans  son 
symbole,  «  qu'il  ne  vouloit  pas  condamner  l'inégalité  que  les 
anciens  docteurs  avoient  mise  >  entre  le  Père  et  le  Fils  *,  et  que 
loin  de  condanmer  la  seconde  nativité  qu'ils  attribuoient  au  Verbe, 
a  ils  la  confirment  par  leur*  anathème  ^  :  »  enfin  non-seulement 
que  cette  doctrine  n'avoit  point  été  condamnée,  mais  encore 
qu'elle  n'étoit  pas  condamnable ,  puisqu'elle  ne  pouvoit  même 
a  estre  réfutée  par  les  Ecritures.  »  Voilà  ce  qu'a  dit  celui  qui  pré- 
tend en  avoir  dit  a  infiniment  moins  b  que  les  autres,  pendant 
qu'il  s'élève  au-dessus  d'eux  tous  par  des  singularités  qui  lui  sont 
si  propres,  qu'on  n'en  a  jamais  approché  parmi  ceux  qui  font 
profession  de  la  foi  de  la  Trinité.  Je  ne  lui  fais  donc  point  d'injus- 
tice de  le  distinguer,  je  ne  dirai  pas  du  Père  Pétau  qui  s'est  réduit 
«n  termes  formels  à  des  sentimens  si  orthodoxes,  mais  encore  de 
son  Scultet  et  des  autres  protestans  qui  ont  le  plus  maltraité  ces 
Pères,  puisqu'aucun  d'eux  n'a  jamais  pensé  à  exempter  de  la 
i^ensure  des  conciles  et  de  toute  condamnation  la  doctrine  qu'ils 
leur  attribuent.  On  voit  maintenant  ce  que  c'est  que  a  ces  insignes 
friponneries  d  que  le  ministre  ne  rougit  pas  de  m'imputer;  et  on 
voit  sur  qui  je  pouixois  faire  retomber  ce  reproche,  si  je  n'avois 
honte  de  répéter  des  expressions  si  brutales,  qu'au  défaut  de 
l'équité  et  de  la  raison  une  bonne  éducation  auroit  supprimées. 
*  TabL,  lett.  VI.  art.  4,  p.  276.  —  »  P.  297.  —  »  P.  271.  —  *  P.  273. 
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SECONDE  PARTIE. 

QUE  LE  MINISTRE  NE  PEUT  SE  BÉFE!U>RB  D^APPAOUV^  LA  'BOLÉMIiCB  UN|VJ|R9EU.& 


cv.       Ce  qu'il  y  a  de  plus  rare  dans  le  sentioiQUt  de  M.  Jurieu ,  c*est, 
^r*îSr  que  cette  bizayre  théologie  qu'où  ue  peut  ni  réfuter,  ni  condamner, 
lânTL  ni  proscrire,  et  qu'aucun  homme  de  bon  sens  ne  peut  juger  ni 
àT^^  hérétique  ui  même  dangereuse,  tout  d'un  coup  (je  ne  sais  com- 
"***"'    ment)  devient  entièrement  intolérable  :  a  A  Dieu  ne  plaise,  dit-il, 
que  je  voulusse  porter  ma  complaisance  pour  cette  théologie  des 
ancieus  jusqu'à  l'adopter  ni  mesme  à  la  tolérer  ai^ourd'huy.  d  II 
veut  donc  dire  qu'autrefois  on  auroit  pu  adopter  y  om  tout  au 
moins  tolérer  cette  théologie  des  anciens;  mais  a  aujourd'huy,  à 
Dieu  nepl^,»  c'est-à-dire  qu'il  la  repousse  jusqu'à  l'horreur* 
Qui  comprendra  ce  mystère  ?  Comment  cette  théologie  est-elle  si 
tolérable  et  si  intolérable  tout  à  la  fois,  si  dangereuse  et  si  peu 
dangei::eii3§  ?  Et  pour  trancher  en  un  mot,  pourquoi  ue  pas  to- 
lérer encore  aujourd'hui  une  doctrine  qui  n'est  condamnée  par 
aucun  concile  ;  qui  est  approuvée  au  contraire  par  cehii  de  Nicée  ; 
qui  ne  peut  être  réfutée  par  l'Ecriture  ;  qui  i^'a  contre  elle  ni  les 
Pères,  ni  la  tradition  ou  la  foi  de  tous  les  siècles»  puisqu'on  lui 
donj;^e  d'abord  les  trois  premiers  siècles  à  remplir  î  Voici  la  con- 
séquence qu^  le  ministre^  a  tant  redoutée  ;  c'est  ici  qu'il  se  rend 
le  chef  des  tolérans  ses  capitaux  ennemis,  et  ils  se  vantent  eux- 
mêmes  que  jamais  homme  ne  les  a  plus  favo^sés  que  ce  ministre 
qui  s'échauffe  tant  contre  leur  dQCtrine.  C'est  ejx  ^et  œ  qu'on  va 
voir  plus  clair  que  le  jour, 
m       Le  ministre  propose  la  difficulté  dans  la  septième  Lettre  de  son 
do  Tableau,  et  pour  y  répondre  dans  les  formes ,  il  dit  trois  choses* 
La  première,  qu'il  ne  s'ensuit  pas  pour  avoir  toléré  des  erreurs 
hd^trine  en  un  temps  et  avant  que  les  matières  soient  éclaircies ,  qu'on  les 

qui  éloit  ^  -x 

Mérabie  doivc  tolércr  dans  un  autre  et  après  l'éclaircissftment.  La  seconde,. 

4  Tabl.,  lett.  vi,  p.  268, 
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qae  ks  andens  doeteurs  n'ont  été  ni  ariens ,  ni  soeiniens,  et  ain^  d.ns  lei 
que  la  tolérance  qu'on  a  eue  pour  eux  ne  donnera  aucun  avaur  v^'^iZ 
tofje  à  oea  hérétiques.  La  troisième ,  qu'ils  n'ont  erré  que  par  ^  "^^^ 
ignonmee  et  jMor  surprise,  et  plutôt  comme plnlosophes  qu'au- 
trement ^ 

Mais  dans  toales  ses  réponses ,  il  s'oublie  lui-même»  Bans  la    en 
,  première  son  principe  est  vrai  ;  on  tolère  avant  l'éclaircissement  >  ^^  ^ 


ce  qu'on  ne  peut  plus  tolérer  après  :  je  l'avenLe  ;  c'est  notre  doc-  um^^i 
rioe.  Quand  noua  l'avancions  autr^is,  les  protestans  nous  ob-  '^STIt. 
jeetoknt  que  nous  £nst<»ift  de  nouveaux  articles  de  foi.  Nous  ré-  *!î^* 
pondxmsrCci»  est  tinxL;  nous  les  éclaircissons,  nous  les  décla-  édîJSr 
rons  ;  mais  nous  ne  les  fidscms  pas,  à  Dieu  ne  plaise  !  Après  s'être  Tt^^ 
longtemps  moqué  d'une  si  solide  réponse ,  il  y  faut  venir  à  la  fin 
c<HBme  à  tant  d'antms  doctrines,  que  la  Réforme  avoit  d'abord 
notées  si  loin.  Avouons  donc  à  M.  Jurieti  que  son  principe  est 
certain,  et  prions^le  de  s'en  souvenir  en  d'autres  occasions  :  mais 
ai  celle-ci  visiblement  il  a  oublié  ce  qu'il  vient  de  dire.  Une  er- 
reur est  bien  éclaircîe,  lorsqu'elle  est  bien  rtfutée  par  les  Ecri- 
tures, que  la  foi  detouftks  siècles  y  parolt  mamfestement  opposée, 
et  qu'à  la  fin  die  est  condunnée  par  l'autorité  de  l'Eglise  et  de 
aes  conciles.  Or  M.  Jmrien  vient  de  nous  dire  qu'encore  à  présent 
renreur  qu'il  attribue  aux  trois  premiers  âèdea  ne  peut  être  ni 
réfutée  par  rKcritore,  ni  convainme  du  moins  par  la  tradition 
et  par  le  consentement  de  tous  les  siècles;  ei  que  loin  d'être  con- 
damnée par  aucun  conexk«  elle  ne  l'est  pas  m&ne  (kns  celui  de 
Nîcée,  où  la  matière  a  été  traitée,  délibérée,  décidée  expressé- 
ment :  qu'au  contraire  die  y  a  été  confirmée.  Il  n'est  donc  encore 
arrivé  à  celte  matière  macant  nouvel  éckirdssement,  par  où  l'er- 
reur des  trois  premiers  siècles  soit  moins  tolérable  qu'alors.  Bien 
plus ,  œ  n'est  pas  mèmie  une  erreur  contre  la  foi,  puisque  M.  lu- 
lieu  nous  apprend  quTeUe  ne  peut  être  détcuita  que  par  les  idées 
•  philosophiques  que  nous  avons  auiGurdPhuy.  Or  la  foi  n'est  pas 
iTatffoztfid'Auy)  elle  est  de  tous  les  temps  :  la  foi  n'attend  pasàse 
former,  nia  se  régler  par  les  idées  philosophiques;  et  il  est  autant 
tolérable  d'être  mauvais  philosophe,  pourvu  qu'on  soit  vrai  fidèle, 
«  Tabi.,  lett.  yii,  p.  381. 
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maintenant,  que  dans  les  siècles  précédens  :  et  la  raison  est  que 
la  foi  tient  lieu  de  philosophie  aux  chrétiens  :  ainsi  M.  Jurieu  ne 
sait  ce  qu'il  dit,  et  on  ne  sait  sur  quoi  appuyer  son  intolérance  ; 
par  conséquent  voilà  en  un  mot  sa  première  raison  par  terre  ;  la 
seconde  ne  tiendra  pas  plus  longtemps. 
Gvm.  Les  Pères  n'étoient,  dit-il,  ni  sociniens  ni  ariens;  donc  pour 
léruit  les  les  avoir  tolérés,  on  ne  doit  pas  pour  cela  avoir  la  même  coudes^ 


qnii  attri.  ccudance  pour  ces  hérétiques.  Il  est  aisé  de  lui  répondre  selon  ses 

^    troL  ^e^  premières  Lettres.  Les  anciens  à  la  vérité  n'étoient  ni  ariens 

.  iièdes  en  ni  sociulens  à  la  rigueur  ;  mais  ils  disoient  toutefois  que  les  trois 

)     l'an  1669,  ^  *  -A  .  _ 

«  le  minutre  Personues  divines  n'étoient  pas  égales  ;  qu'elles  n'étoient  pas  dis- 
î  traini  de  tinctcs  Ics  uucs  dcs  autres  de  toute  éternité  ;  que  le  Fils  de  Dieu 
i  parti'e'îrài!  n'étoit  qu'uu  germe  et  une  semence  devenue  personne  dans  la 

eMentielle  ^  w  «r 

de  l'aria-  sulte,  ct  enflu  que  la  Trinité  ne  commença  d'être  qu'un  peu  avant 
^socinÛ-  la  création  de  l'univers  :  ce  qui  emportoit  une  partie  très-essen- 


tielle de  l'arianisme  et  du  sociniamsme.  Il  les  eût  pourtant  tolérés 

avec  ces  erreurs,  comme  on  a  vu  :  il  eût  donc  toléré  une  partie 

essentielle  de  l'erreur  arienne  et  socinienne. 

cix.       Mais  on  dira  qu'il  s'est  mieux  expliqué  dans  les  Lettres  de  cette 

ministre,  aunéc.  Poiut  du,  tout  :  car  il  persiste  dans  la  même  erreur  sur 

en  M  cor- 

j^^  l'inégalité  des  Personnes ,  puisqu'il  y  soutient  encore  que  les  an- 
lettres  de  cicus,  dout  11  recounolt  que  la  doctrine  est  irréprochable,  font  le 
laisse  les  Fîls  et  Ic  Salut-Esprlt  inférieurs  au  Père  en  opération  et  en  per- 


qn'ii  atiri-  fcctiou  ;  dc  vrais  ministres  au-dessous  de  lui,  produits  dans  le 

bue  tax  ,  '   *^ 

trois^re-  tcmps,  ct  SI  hbremcut  selon  quelque  chose  qui  est  en  eux ,  qu'ils 
tolîêl^nt  P^^voient  n'être  pas  produits  à  cet  égard  ;  imparfaits  dans  l'éter- 
^  nité,  et  acquérant  avec  le  temps  leur  entière  perfection  ;  le  Fils 
de  Dieu  en  particulier  devenu  Verbe  dans  le  temps^  de  Sagesse 
•   qu'il  étoit  auparavant.  Yoilà  ce  que  dit  encore  le  ministre  dans 
ces  Lettres  où  il  prétend  redresser  son  système.  Il  est  vrai  qu'il 
s'est  redressé  en  quelque  façon  sur  la  distinction  des  Personnes  : 
parlons  franchement  ;  il  s'est  dédit  :  et  au  Ueu  que  la  Trinité  n'é- 
toit pas  distincte  d'abord  et  selon  ses  premières  Lettres ,  par  les 
secondes  elle  est  seulement  développée  :  mais  il  ne  se  tire  pas 
mieux  d^atfaire  par  cette  solution ,  puisque  de  son  propre  aveu 
la  Divinité  y  demeure  divisible,  corporelle,  sans  contestation 
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mnable;  ce  qui  est  une  partie  des  plus  essentielles  de  l'erreur  so- 
cinieime,  ou  quelque  chose  de  pis. 

U  est  ici  arrivé  à  M.  Jurieu  ce  qui  lui  arrive  toujours ,  comme 
è,  tous  ceux  qui  se  trompent  et  qui  s'entêtent  de  leur  erreur.  Oc« 
-eupé  et  embarrassé  de  la  difficulté  où  il  est,  il  oublie  les  autres, 
n  songe  à  parer  le  coup  de  l'ariattisme  des  Pères;  et  comme  si  la 
ssdne  doctrine  consistoit  toute  en  ce  point,  dans  les  autres  il  la 
laisse  sans  défense  et  également  exposée  à  des  coups  mortels. 
Parlons  net  :  la  spiritualité  et  l'immutabilité  de  l'Etre  divin ,  ne 
sont  pas  moins  essentielles  à  la  perfection  de  Dieu  que  la  Divinité 
âe  son  Verbe.  Si  donc  vous  souffrez  l'erreur  qui  attaque  ces  deux 
4ittributs  divins,  de  l'un  à  l'autre  on  vous  poussera  sur  tous 
les  points  ;  et  dussiez-vous  en  périr,  il  vous  faudra  avaler  tout  le 
poison  de  la  tolérance.  Votre  seconde  raison  n'est  donc  pas  meil- 
leure que  la  première.  II  ne  vous  reste  que  la  troisième ,  qui  est 
«ans  comparaison  la  pire  de  toutes. 

«  Quand  il  seroit  vray,  dites- vous,  ce  qui  est  très-faux,  que  ces    cz. 
anciens  par  ignorance  (  il  ajoute  après ,  ou  par  surprise  )  seroient  m^L^, 
tombez  dans  une  erreur  approchante  de  l'arianisme,  il  ne  seroit  iT'^tb^ 
point  vray  que  ce  fust  la  foy  de  l'Eglise  d'alora  :  ce  seroit  la  théo-  iTZil^ 
logie  des  philosophes  chrétiens  ^  d  Songez- vous  bien,  M.  Jurieu,  "^^ûrdé! 
à  ce  que  vous  dites?  Les  tolérans  vont  vous  accabler.  Dans  une  eoni^'^ 
hérésie  aussi  dangereuse  que  l'arianisme,  ou  dans  les  erreurs  ^%ri^. 
approchantes ,  vous  tolérez  les  Pères  à  cause  de  leur  ignorance  :  ^'^c-' 
c'est  pour  la  même  raison  et  en  plus  forts  termes  que  les  tolérans   *^'' 
vous  demandent  que  vous  tolériez  les  peuples.  Si  dans  la  grande 
lumière  du  christianisme ,  les  docteurs  de  l'Eglise  ont  pu  ignorer 
dans  la  nature  divine  sa  parfaite  immutabilité,  et  dans  les  Per- 
sonnes divines  leur  égalité  entière  :  pourquoi  ne  voulez- vous  pas 
qu'un  peuple  grossier  puisse  ignorer  innocemment  les  mêmes 
choses  ou  d'autres  aussi  sublimes  ?  Mais  si  l'immutabilité  de  Dieu, 
qui  est  si  claire  à  la  raison  humaine,  a  été  cachée  aux  mcdtres  de 
l'Eglise,  pourquoi  les  disciples  serontrils  tenus  à  en  savoir  da- 
vantage, et  avec  quelle  justice  les  obligez-vous  à  concevoir  des 
mystères  plus  impénétrables?  Que  faire  dans  cette  occasion,  puis- 

<  Lett  Yii^  p.  Hfts. 
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qu'il  faut  changer  de  principes,  ou  donner  gain  de  cause  aux 
tolérans?  Mais  voici  encore  pour  vous  un  autre  embarras.  Dîlies- 
moi,  que  prétendiez-vous  quand  vous  avez  étatâ  ces  grossières 
erreurs  des  anciens?  Assurément  vous  vouliez  combattre-  oette 
dangereuse  et  ignorante  maxime  de  l'évéque  d<e Meaux,  aqae 
l'Eglise  ne  varie  jamais  dans  Texposition  de*  la  M  r  et  que  la  vé- 
rité catholique ,  venue  de  Dieu ,  a  d'abord  sa  perfeetiiDiit  K  »  Po«r 
détruire  cette  maxime,  il  falloit  trouver  quelque  chose  qu'o»  pflt 
appeler  la  foi  de  l'Eglise  et  la  vérité  catholique ,  où  vous  puissiez 
montrer  quelque  dbangement  ;  et  pomr  cela  vous  aoeas»  d'erre«»& 
capitales  tous  les  anciens  a  sans  en  excepter  amim  ;  r il  faut  main- 
tenant chuiger  de  langage  :  cela  étoit  bon  contre  l'évéque  ée 
Meaux ,  mais  contre  les  tolérans  ce  n'est  plus  de  même  r  et  quand 
toute  Tantiquité  sereît  tombée  dans  une  erreur  approdiante  de 
l'arianisme,  ace  ne  seroit  pas,  selon  vous,  la  foy  d& l'Eglise  d'a- 
lors, mais  seulement  la  thédogie  des  philosophes  chrétiens  \  » 
CXI.       Le  ministre  se  sera  sans  doute*  ébloui  lm-mkae>  comme  il  tâche 

llliision  du 

ninittreet  dc  falro  Ics  autTSS  par  cette  nouvelle  expression  :  £a  théologie  dB$ 


«ration  phUosopkes.  Haîs  que  lui  sert  d'exténuer*  par  ce  t(»HAe  titre  la 
feste^ls  qualité  des  smnts  Pères  ?  Les  tolérans^  qu'il  veut  cententer  par  ce 

eonlradic- 

tk«i.  grossier  artifice,  sauront  bien  lui  reprocher  qva  ces  philosophes 
chrétiens  c'étiinrat  les  prêtres,  c'étoient  les  évèques^  les  docteuers 
etj^  martyr»  de  l^glfse  :  enfin  c'étœeni  ces  smon»  de  M»  Jurien, 
qui  dans  ces  sièeles  dfignorance  a  où  le  savait  étoik  si  sare  eotre 
le»  dnrétiens'^  entraisnoient  la  foule  dans  leur  opinion  *.  »^  En  im 
mot  ^  ou  e'êtoit*  ici  par  ]»  bouche  de  ces  saints  âocteuv»  «ne  expo- 
sition de  la  foi  de  toute  l'Eglise;  et  le  ministye  ne  peut  s'empè* 
cher  du  moins  de  la  tolérer  :  ou  c'étoit  rexpoBitson  de  quekpues 
particuliers  ;  et  il  n'a  point  prouvé  coofee  moi  les  variations-  de 
l'Eglise. 
COL       Mais  voici  sa  dernière  ressource^  Au  mflieiv  db  œs  pitoyables 

Btnnga 

couuui.  erreurs  de  tous  les  docteurs  de  l'Eglise*,  sans>en  excepter  aucun , 
trois  pn».  il  veut  quo  kl'  M  demeure  pure;  et,  dit4P,  <i  ces- spéculations 
■udei,  <A  vaines  et  guindées  des  docteurs  de  ce  temps4à  n'empeschoienli  pas 

1  Hist.  des  Var.,  préf.,  n.  2,  7;  Tabî.,  lett.  vi,  art.  4,  p.  277.  —  »  Tabl.^ 
lett.  vu,  p.  535,  —  »  Lelt.  vu,  de  1689,  p.  49.  —  *  P.  269. 
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la  pureté  de  la  foy  de  TEglise ,  c-est-à*d«e,  du  peu{dfi  ;  cela  ne  „,„  ,, 
passoit  pas  jusqu'à  lui.  »  Jamais  il  ne  Yoadj:a  voir  la  difûculté  :  , 


car  premièrmueiit,  gurite*  feibleiss&de  mettre  TEgUse  et  la  pureté  ^'^^ 
de  la  foi  dan»  le  peuple  seul  1  c  Cela,  dit-il^,  m'empescboit  pas  la  ^^"^ 
pureté  de  la  foy  de  l'Eglise,  c'est-à-dire,  du  peuple  :  »  comme  si  f^  ^ 
les  pasteurs  et  les  docteurs,  et  encore  des  docteurs  martyrs ,  u'é-  JJJJJJ^^ 
toient  pas  du  moids  une  partie  de  l'Ëglise,  si  oe^  n'étoit  pas  la  ^^^ 
principale.  Cela,  dit*il,  ne  pas$oU  pasjtisqu'au  peuple.  Mais  quoi  !  XJÎ^ 
ne  lisoit-il  pas  les  livres  de  ses  docteurs?  Et  qui  a  dit  à  M.  Jurieu 
que  ces  docteurs  n'ensdgnoîent  pas  de  vire  voi:^  ce  ^gi'ils  matr 
toient  par  âcrit?  Je  veux  bien  croire  que  les  docteurs  ne  prd- 
choient  pas  au  peuple*  leure  epéeuiatiwts  voims  et  guindées, 
comme  les  appelle  le  ninistre  :  mais  venons  au  fait.  Par*  où  pas- 
soit dans  le  peuple  la  perlèctioii  et  l'immutabilité  de  Dieu  avec  Té- 
galiié  de  ses  personnes,  pendant  que  8es.docteu]»  ue  les  croyoimt 
pas,  et  n'en  avoimit  qu'use  idée  coB&ise  etfouase?.  Est-ce  peut- 
être  que  durant  ee  immf^  et  dflins  ceasiècles-  que  le  ministre  VQ^ 
appeler  les  plus  purs,  le  peuple  se  satty<»t  d^à,.  eonune  il  Tio^- 
gine  dans  les  siècles  les  plus  corrompus  »  en  croyant  bien  peudeat 
qu'on  le  prêchoil  mal ,  et  en  discesnant  le  bon  grain  d'avec  Vi- 
vraie  t  S'il  est  ainsi,  ces  ûèclieB,  dont  on  noue  vante  d'ailtoucs-la 
pureté ,  sont  les  pla»  impurs,  de  tous ,  puisque  lea  erreucs  qu'on,  y 
enseignoit  étoient  plus*  morteUes  ;  puisque  c'étoU  l'essence  de 
Dieu  et  l'égalité  des  Personnes  qu'en,  y  attai]pioîi,  puâsqu'enâjn  eu 
y  renveraoit  tous  les  fondemens.  Ces  siècles  avcÂmt  donc  bes(4ii 
f un  réformateur,  et  le  mimstne  en  ootuvient  par  ces  paroles  : 
c  Car,  dit-il  %  il  n'eust  Mu  qu'un  seul  bomme  pour  fairereveuir 
les  anciens  Pères,  et  pour  les  avertir  seulement  de  l'incompati- 
bilité de  leur  théologie  avec  la  sou veraiae  immutabilité  de  DUu»  » 
Mais  enfln  cet  homme" manquant,  que  pouvoienJ^Us  faire?  LIE* 
criture  ne  leur  montroit  pas  ee  divin  attribut  :  Us  m  furoat  pas 
assez  philosophes  peur  le  bien  entendre  ;  le  peufde  moios  philo- 
sophe encore*  n'y  voyoit  pas  plus  clair  :  que  résultoUril  4e  Ul  , 
sinon  que  Dieu  passM  pour  changeant,  et  k  Trinité  pour  îm- 
parfisdteT 

p.  269.  -  »  LeU.  vil,  p.  356. 
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cxiii.  Le  ministre  croit  m'étonner  en  me  demandant  si  je  prêche  à 
luxons' dû  mon  peuple  les  notions,  les  relations,  les  propriétés  des  trois 
e^mm^ii  dlvlncs  Persoimes  ;  et  il  est  assez  ignorant  pour  se  moquer  en 
flcaîte^'/'  divers  endroits  de  ces  expressions  de  l'Ecole  ^  Mais  que  veut-il 
^lî^LT  dire?  veut-il  nier  qu'au  lieu  qu'il  est  commun  au  Père  et  au  Fils, 
n^^n  par  exemple,  d'être  Dieu  et  d'être  éternel,  il  ne  soit  pas  propre 


tembiant  au  Pèrc  d'êtro  Père,  comme  au  Fils  d'être  Fils,  et  que  cela  ne 
^r!  **"  s'appelle  pas  des  propriétés;  ou  qu'être  Père ,  être  Fils,  et  être 
l'Esprit  du  Père  et  du  Fils,  ne  soient  pas  des  termes  relatifs  ;  ou 
que  les  Personnes  divines  n'aient  pas  des  caractères  poujr  se  dis- 
tinguer, ou  que  ce  ne  soient  pas  caractères  qu'on  appelle  notions? 
S'il  lisoit  lee  anciens  docteurs  dans  un  autre  esprit  que  celui  de 
contention  et  de  dispute,  il  auroit  vu  dans  saint  Athanase ,  dans 
saint  Augustin,  dans  tous  les  Pères ,  et  dès  le  commencement  de 
Tarianisme  dans  saint  Alexandre  d'Alexandrie,  ces  relations,  ces 
propriétés,  ces  notions  et  ces  caractères  particuliers  des  Personnes, 
n  s'imagine  que  nous  croyons  avoir  compris  le  mystère ,  quand 
nous  avons  expliqué  ces  termes,  au  lieu  que  dans  l'usage  de  l'E- 
cole ce  ne  sont  pas  là  des  idées  qui  rendent  les  choses  claires ,  ce 
qui  est  réservé  à  la  -rte  future  ;  mais  des  termes  pour  en  parler 
correctement  et  éviter  les  erreurs.  C'est  pourquoi,  lorsqu'il  me 
demande  si  je  prêche  tout  cela  au  peuple  dans  mes  catéchismes, 
sans  doute  je  prêche  au  peuple  et  aux  plus  petits  de  l'Eglise , 
iselon  le  degré  de  capacité  où  ils  sont  parvenus ,  que  le  Père  n'a 
point  de  principe ,  c'est-à-dire  en  autres  termes  qu'il  est  le  pre- 
mier, et  qu'il  ne  faut  pas  remonter  jusqu'à  l'infini  :  c'est  cela  et 
les  autres  choses  aussi  assurées  qu'on  appelle  les  notions  sans  en 
faire  un  si  grand  mystère  ;  et  le  ministre  qui  s'en  moque  sans 
songer  à  ce  qu'il  dit,  les  doit  prêcher  comme  nous,  en  d'autres 
termes  peutrêtre,  mais  toyjours  dans  le  même  sens.  Sans  donc 
s'arrêter  à  ces  chicanes,  il  faudroit  une  fois  répondre  à  notre  de- 
mande, qui  est-ce  qui  prêchoit  au  peuple  l'égalité  des  Personnes 
«t  l'immuable  perfection  de  l'Etre  divin,  pendant  que  tous  les 
docteurs  croyoient  le  contraire  ?  Le  ministre  dite  pleine  bouche  : 
c  Nous  trouvons  dans  les  premiers  siècles  une  beaucoup  plus 
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grande  pureté  que  dans  les  âges  suivans,  et  nous  nous  faisons 
honneur  de  notre  conformité  avec  eux  ^  »  Cela  est  bon  pour  s'en 
faire  honneur,  et  pour  faire  croire  au  peuple  qu'on  a  réformé 
rSglise  sur  le  plan  de  ces  premiers  siècles.  Mais  cependant  s'il 
&ut  trouver  des  variations  dans  la  foi  de  l'ancienne  Ëglise,  c'est 
là  qu'on  les  cherche  ;  s'il  faut  donner  des  exemples  des  plus 
pauvres  théologiens  qui  furent  jamais,  c'est  là  qu'on  les  prend. 
^  Us  ont  si  peu  profité  du  bonheur  d'être  si  voisins  des  temps 
apostoliques,  qu'aussitôt  après  que  les  apôtres  ont  eu  les  yeux 
fermés,  ils  ont  obscurci  les  principaux  articles  de  la  religion 
chrétienne  par  une  fausse  et  impure  philosophie.  Pour  comble 
d*aveuglement  ils  ne  Usoient  que  Platon  et  ne  lisoient  point  l'E- 
criture ,  ou  ils  la  lisoient  sans  application ,  et  sans  y  apercevoir  ce 
qu'elle  avoit  de  plus  clair»  c'est-à-dire ^  les  fondemens  de  la 
religion. 

Pour  ne  rien  omettre  de  considérable,  il  reste  à  examiner  si   cznr. 
en  bonne  théologie,  et  sans  blesser  la  foi,  le  ministre  a  pu  ap-  ^t^ 
prouver  ce  qu'il  attribue  à  Tertullien,  que  Dieu  a  fait  son  image  io^tTÛ 
et  son  Verbe  *  qui  est  son  Fils.  Il  y  a  là  deux  questions  :  l'une  si  en  «p^. 
Tertullien  l'a  dit;  l'autre  quand  il  l'auroit  dit,  s'il  étoit  permis  de  lu  dirq^ 
le  suivre.  Le  dernier  n'a  pas  de  difficulté  par  les  principes  com-  Dieaaéi^ 
muns  des  protestans  comme  des  catholiques,  puisque  nous  rece->  '^ 
vons  les  uns  et  les  autres  le  Symbole  de  Nicée ,  où  il  est  dit  ex- 
pressément du  Fils  de  Dieu,  engendré  et  non  fait.  Dire  donc  qu'il 
a  été  fadt,  c'est  aller  contre  la  foi  de  Nicée  qui  nous  sert  de  fonde* 
mentaux  uns  et  aux  autres.  J'en  pourrois  demeurer  là,  si  le  mi- 
nistre en  m'însultant  à  cet  endroit  sur  mon  esprit  déclamatoire, 
dont  il  veut  qu'on  trouve  ici  tin  si  grand  exemple^,  n'avoit  mé- 
rité qu'on  découvrît  son  injuste  fierté.  Disons-lui  donc  qu'il  n'y 
avoit  rien  de  plus  manifeste  que  ce  qu'il  a  voulu  embrouiller  ici. 
Dès  le  premier  mot  de  saint  Jean,  le  Verbe  est  celui  par  qui  a  été 
fait  tout  ce  qui  a  été  fait^.  11  est  donc  visiblement  exclus  par  là 
du  nombre  des  choses  faites.  Comme  remarque  saint  Athanase,  on 
nous  dit  bien  qu'il  a  été  fait  ChrisU  qu'«  a  été  fait  Seigneur  \ 

i  Taèl.,  lett.  vi,  p.  296,  «97.  —  «  Lett.  VI,  de  1699,  p.  44;  I  Av^t'>  »•  i2.  — 
•  P.  286.  —  »  Joan.,  I,  3.  —  »  Act.,  ii,  36. 
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qn'U  a  été  fait  Iwnme  ou  fait  chcUr  *  ;  mais  jamais  qa'il  a  été  fatit 
Verbe,  oi  qu'il  a  été  fak  Fik  :  au  contraire,  il  était  Verbe  et  i7  a 
été  fait  homme,  par  une  visible  opposition  entre  ce  que  le  Verbe 
étoit  naturellement  et  -ce  qu'il  a  été  fait  par  la  volonté  de  Dieu. 
Mais  il  faut  ici  répéta  ce  qtt*uQ  proposait  ^6  quatre  Jours  ni- 
gnore  pas,  et  qœ  le  ministre  sait  bien  en  Ba  <xmscienoe,  puisqu'il 
a  nême  bien  sn  que  quarante  ans,  comtne  il  le  compte,  après  les 
a:p6tfes,  Atbénagorearoiï  nié  que  le  Pils  fût  Èortt  du  sein  de  son 
Père  comme  nne  chose  faite  \  assurant  au  %sontraire  qu'il  a  été 
engendré  \  comme  rËcntaro  le  dit  perpétuellement.  Il  cite  aussi 
ée^nt  Iréttéeee  iMissage  mémorable  où  il  oppose  les  hommes 
qui  ont  été  faits  au  Verbe  dont  la  co  existence  est  étemelle  *• 
AinM  il  voit  bien  qu'il  a  tort  et  que  le  langage  contraire  à  celui 
qu'il  tient  est  établi  dans  l'Eglise  dès  r<Migine  dn  cbristianisme. 
Pourquoi  donc  a-t-il  approuvé ,  après  tant  de  témoignages  et 
après  fat  foi  de  Nicée,  o^  qu'il  ibitdire  à  Tertidlien,  que  Dieu  a 
fait  son  Fils  et  son  Verbe?  C'est  parce  qu'il  ne  sofige  pas  à  ce 
qu'il  dit,  et  qu'en  matière  de  foi  il  n'a  nulle  e^tasctitude.  Et  pour- 
quoi le  soutient-il?  C'est  parce  qu'il  ne  veut  jamais  avouer  sa 
fiuite.  n  nous  allègue  pour  toute  raison  <)ue  souvent  faire,  A^ 
gnifle  engendrer  en  notre  langue*;  ce  qu'il  prouve  par  cette 
Boble  façon  de  parier  que  les  hommjes  fôM  des  mfans  et  les  ant^ 
maux  des  petits.  Ainsi  malgré  l'Ecriture,  malgré  la  tradition^ 
malgré  la  foi  de  Nicée,  il  dira  qiiand  il  lui  plaira  (j'ai  bonté  de  le 
]«épéter),  que  Dieu  a  fait  un  Fils,  et  portera  jusque  dans  le  ciel  la 
plus  basse  façon  de  parler  de  notre  langue;  au  lieu  qu'il  fallott 
langer qu^tt  s'agit  ici  non  d'une  piirase  vulgaire,  mais  du  lèst^ 
gage  ecdésiaiA^e,  qui  formé  sur  l'Ëcritare  et  iWge  de  tous 
les  siècles,  écAi  être  sacré  aux  chrétiens,  surtout  depuis  qu'il  est 
consacré  par  un  aussi  grand  concile  que  «eêluide  Nicée.  Gepen-> 
dant  je  suis  on  déclamateur,  parce  que  je  v^uit  obliger  un  pro- 
fesseur enihécdogie  k  parler  correctement;  et  il  fait  semblant  de 
croire  que  é'est  sur  cette  seule  témérité  que  je  me  plains  qu'on 
lui  souffre  tout  dans  son  parti,  comme  si  tout  ce  qu'il  éciit  depuia 

*  Joam.,  ï,  14.  —  »  TabL,  letU  vt,  p.  25.  —  »  Wurf.,  232,  —  ♦  Itbd.,  lilb.  II, 
cap.  XLiu,  aL  xxv,  n.  3.  —  »  Tabl.,  lett.  vi,  p.  286. 
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deux  ans,  principalement  sur  cette  matière,  n'étoit  pas  plein  d'er« 
reurs  si  insapportables  qu'il  n'y  a  qu'à  s'étonner  de  ce  qu'on  les 
souffre. 

Pour  ce  qui  regarde  TertoUien,  quand  il  lui  seroit  échappé 
d'employer  une  fois  ou  deux  le  mot  de  faire,  au  lieu  de  celui 
ffengendrety  il  flaudroit  mettre  cette  négligence  parmi  celles  que 
saint  Athanase  a  remarquées  dans  les  écrits  de  quelques  anciens  \ 
où  une  bonne  intention  mpplée  à  une  expression  trop  simple  et 
trop  peu  précautionnée.  Car  au  reste,  TertuUien  dans  le  livre  le 
plus  suspect,  qui  est  celui  contre  ffermogène,  a  bien  montré  qu'à 
l'exemple  des  autres  Pères,  il  exceptoit  le  Fils  de  Dieu  du  nombre 
des  choses  faites,  comme  celui  par  qui  tout  étoit  foit  *  ;  et  il  ne  dit 
pas  absolument  dans  son  livre  contre  Praxéas  ce  que  le  ministre 
lui  a  fait  dire,  que  Dieu  a  fait  son  Fils  et  son  Verbe.  On  peut  bien 
dire,  comme  je  l'ai  remarqué  ',  que  Dieu  est  fait,  non  absolu-- 
ment,  mais,  comme  dit  le  Psalmiste,  qu'il  est  fait  notre  recours 
et  notre  refuge  \  Il  est  clair  par  toute  la  suite,  que  le  faire  de 
TertuUien  '  se  dit  en  ce  sens.  Ce  que  le  ministre  ^oute,  qu'ici 
faire  signifie  fonmr,  n'est  pas  meilleur  et  ne  sert  qu'à  faire  voir 
de  plus  en  plus  qu'on  se  jette  d'un  embarras  dans  un  autre, 
quand  on  veut  toujours  avoir  raison  ;  car  on  ne  dira  non  plus 
dans  le  langage  correct  que  Dieu  ait  formé  son  Fils  ni  son  Saint- 
Esprit,  parce  que  cela  ressent  quelque  chose  qui  étoit  informe 
auparavant  :  et  il  n'y  a  que  M.  Jurieu  qu'une  telle  idée  accom- 
mode. On  dit  avec  l'Ecriture  que  le  Fils  est  engendré  ;  qu'il  est 
né  -,  et  par  un  terme  plus  général  qui  convient  «ussi  au  Fils,  on 
dit  que  le  Saint-Esprit  procède.  Dieu  qui  dispense  comme  il  lui 
plaît  selon  les  règles  de  sa  sagesse  kt  révélation  de  ses  mystères , 
n'a  pas  voulu  que  nous  en  sessions  davantage  sur  la  procession 
du  Saint-Esprit  On  ne  dit  pas  qu'il  est  né,  car  il  seroit  Fils  ;  et  le 
Fils  de  Dieu  ne  seroit  pas  unique  comme  il  l'est  selon  l'Ecriture  ; 
et  c'est  pourquoi  le  ministre  ne  dev(dt  pas  dire  en  parlant  du  Fils 
ou  du  Saint-Esprit,  que  les  anciens  les  faisaient  produits  libre^ 
ment  à  t égard  de  leur  seconde  naissance*;  car  Jamais  ni  dans 

*  Athan.,  orat.  ni  et  iv.—  •  Tertnl!.,  adv,  Eermog.  cap.  m  et  seq.—  •  ï  Avert.,  ' 
n.  12.  —  *  Psal.  IX,  10.  —  »  Adv.  Prax.,  n.  9.  —  •  Tald.,  lett.  vi,  p.  265. 
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rEcriture,  ni  dans  les  auteurs  ecclésiastiques,  il  n'entendra  parler 
de  la  nativité  du  Saint-Esprit,  ni  de  la  première  ni  de  la  seconde» 
puisqu'il  en  veut  donner  jusqu'à  deux  à  celui  qui  n'en  a  pas 
même  une  seule.  Un  homme  qui  tranche  si  fort  du  théologien, 
et  qui  s'érige  en  arbitre  de  la  théologie  de  son  parti,  où  il  dit  tout 
ce  qu'il  lui  plaît  sans  être  repris,  ne  devoit  pas  ignorer  ces  exac* 
titudes  du  langage  théologique  formé  sur  l'Ecriture  et  sur  l'usage 
de  tous  les  siècles. 

Ainsi  manifestement  il  ne  lui  reste  aucune  réplique  contre  les 
tolérans.  Il  n'y  a  plus  de  proposition  si  hardie  et  si  téméraire 
contre  la  personne  du  Fite  de  Dieu  qui  ne  doive  passer,  s'il  est 
permis  non  de  tolérer,  mais  d'approuver  expressément  celle  qui 
le  met  au  rang  des  choses  faites.  Si  le  Symbole  de  Nicée  n'est  pas 
une  règle,  on  dira  et  on  pensera  impunément  tout  ce  qui  viendra 
dans  l'esprit;  on  sera  contraint  de  se  payer  des  plus  vaines  sub- 
tilités; et  ce  qu'on  aura  souffert  au  ministre  Jurieu,  le  grand  dé- 
fenseur de  la  cause  sera  la  loi  du  parti, 
cxy.  Enfin  ma  preuve  est  complète.  Il  est  plus  clair  que  le  jour  que 
mioittre,  le  mlulstrc  n'a  pu  établir  les  variations  qu'il  cherchoit  dans  l'an- 

qui  n'en      ,  t-i 

peut  plot,  cienne  Eglise  sans  renverser  tous  les  fondemens  de  sa  propre 
nie?*aM  ^^^^^^ï^^^^'  ^ou  aTgumcut  foudroyant  s'en  va  en  fumée  ;  il  ne 
bonne»  faut  plus  qu'il  cherche  de  variations  dans  la  véritable  Eglise» 
puisque  celle-ci  qu'il  croyoit  la  plus  certaine  lui  échappe  ;  et  tous 
ses  efforts  n'ont  abouti  qu'à  donner  gain  de  cause  aux  tolérans  : 
ainsi  il  tombe  à  leurs  pieds  défait  par  lui-même ,  et  percé  de  tous 
les  coups  qu'il  a  voulu  me  porter. 

Cependant  pour  étourdir  le  lecteur  il  met  les  emportemens  et 
les  vanteriQS  à  la  place  des  raisons.  Car,  à  l'entendre,  je  suis  ac- 
cablé sous  ce  terrible  argument  :  a  M.  de  Meaux  n'y  répond,  dit- 
il  S  que  par  des  puérilitez  et  par  des  injures.  Il  a  fait  précisément 
comme  une  beste  de  charge,  qui  tombant  écrasée  sous  son  far- 
deau, crève,  et  en  mourant  jette  des  ruades  pour  crever  ce  qu'elle 
atteint.  •  Je  n'ai  rien  à  lui  répliquer ,  sinon  qu'il  a  toujours  de 
nobles  idées.  Vous  pouvez  juger  par  vous-mêmes,  mes  chers 
Frères,  si  je  me  donne  une  seule  fois  la  liberté  de  m'épancher  eu 

*  Tabl.,  lett.  vi,  p.  280. 
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ûes  faits  particuliers  ou  de  sortir  des  bornes  d'une  légitime  réfu- 
tation. Mais  pour  lui,  qui  le  peut  porter  à  raconter  tant  de  faits 
visiblement  calomnieux  gui  ne  font  rien  à  notre  dispute,  si  cr 
n'est  qu'il  veut  la  changer  en  une  querelle  d'injures?  a  Son  zèle, 
dit  le  ministre  (c'est  de  moi  qu'il  parle),  paroist  grand  pour  la  di^ 
vinité  de  Jésus-Christ  :  qui  n'en  seroit  édifié?  Il  y  a  pourtant  des 
gens  qui  croient  que  tout  cela  n'est  qu'une  comédie;  car  des  per- 
sonnes de  la  communion  de  l'évesque  de  Meaux  lui  ont  rendu 
méchant  témoignage  de  sa  foy.  »  Mais  par  quelle  règle  de  l'E- 
vangile lui  est-il  permis  d'inventer  de  tels  mensonges?  Est-ce 
qu'il  croit  que  dès  qu'on  n'est  pas  de  la  même  religion,  ou  qu'on 
écrit  contre  quelqu'un  sur  cette  matière,  il  n'y  a  plus,  je  ne  dirai 
pas  de  mesures  d'honnêteté  et  de  bienséance,  mais  de  vérité  à 
garder,  en  sorte  qu'on  puisse  mentir  impunément,  et  imputer 
tout  ce  qu'on  veut  à  son  adversaire  ;  ou  bien  quand  on  n'en  peut 
plus,  qu'on  soit  en  droit  pour  se  délasser,  de  lui  dire  qu'il  ne  croit 
pas  la  divinité  de  Jésus-Christ ,  et  qu'il  fait  de  la  religion  une  co- 
médie? «Des  gens  de  ma  communion  me  rendent  mauvais  té- 
moignage sur  ma  foy.  »  Qui  sont-iLs  ces  gens  de  ma  commu- 
nion? Depuis  vingt  ans  que  je  suis  évêque,  quoiqu'indigne,  et 
depuis  trente  ou  trente-cinq  ans  que  je  prêche  l'Evangile,  ma  foi 
n'a  jamais  souffert  aucun  reproche  :  je  suis  dans  la  communion 
et  la  charité  du  Pape,  de  tous  les  évêques ,  des  prêtres ,  des  reli- 
gieux, des  docteurs,  et  enûn  de  tout  le  monde  sans  exception  ; 
et  jamsdsonn'a  ouï  de  ma  bouche  ni  remarqué  dans  mes  écrits 
une  parole  ambiguë,  ni  un  seul  trait  qui  blessât  la  révérence  des 
mystères.  Si  le  ministre  en  sait  quelqu'un,  qu'il  le  relève  :  s'il 
n*en  sait  point,  lui  est-il  permis  d'inventer  ce  qu'il  lui  plaît?  Et 
qu'il  ne  s'imagine  pas  en  être  quitte  pour  avoir  ici  ajouté:  a  Je 
ne  me  rends  pas  garant  de  ces  ouï-dire  :  seulement  puis-je  dire 
que  le  zélé  qu'il  fait  paroistre  pour  les  mystères  ne  me  persuade 
pas  qu'il  en  soit  persuadé  *.  »  Voilà  son  style.  Un  peu  après,  sur 
le  sujet  du  landgrave,  il  ose  m'accuser  de  choses  que  l'honnêteté 
et  la  pudeur  ne  me  permettent  pas  de  répéter.  Comme  il  sait  bien 
^e  ce  sont  là  des  discours  en  l'air  et  des  calomnies  sans  fonde- 
>  TM.,  lett.  VI,  p.  300. 
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ment,  il  apaise  sa  conscience  et  se  prépare  une  échappatoire,  en 
disant  :  a  Je  n'en  sais  rien  :  je  veux  croire  qu'on  lui  fait  tort  ^  > 
Il  me  semble  que  j'entends  celui  qui  en  frappant  de  sa  lance,  et 
en  jetant  les  traits  de  ses  calomnies,  s'il  est  surpris  dans  le 
crime  de  nuire  frauduleusement  à  son  prochain,  dit  :  Je  Val  fait 
en  riant  *.  Celui-ci,  après  avoir  lancé  ses  traite  avec  toute  la  vio- 
lence et  toute  la  malignité  dont  il  est  capable,  et  après  les  avoir 
trempés  dans  le  venin  de  la  plus  noire  calomnie^  dit  à  peu  près 
dans  le  même  esprit  :  Je  n'en  sais  rien,  je  ne  garantis  pas  :  mais 
s'il  n'en  aavoit  rien,  il  falloit  se  taire^  et  n'alléguer  pas ,  comme 
il  fait,  pour  toute  preuve  des  ouï-dire,  ou  quand  il  lui  plait,  la 
réputation  *,  à  qui  il  fait  raconter  ce  qu'il  veut,  et  qu'on  n'ap- 
pelle pas  en  jugement. 

Hais  puisqu'il  ne  veut  pas  nommer  ses  auteurs  ni  ces  gens  de 
tnacommunion^  qui  lui  ont  rendu  de  9t  mauvais  témoignages  de 
ma  foy,  je  veux  apprendre  ce  secret  au  public.  Un  religieux, 
curé  dans  mon  diocèse  dont  je  l'ai  chassé,  non  pas,  comme  il 
s'en  est  vanté,  à  cause  qu'il  penchoit  à  la  Réforme  prétendue, 
car  je  ne  lui  ai  jamais  remarqué  ce  sentiment;  mais  parce  que 
souvent  convaincu  d'être  incapable  de  son  emploi,  il  m'a  supplié 
lui-même  de  l'en  décharger  :  ce  curé  ne  pouvantsoulftir  la  régu- 
larité de  son  cloître  où  je  le  renvoyois,  s'est  réfugié  .entre  les  bras 
de  M.  Jurieu,  qui  s'en  vante  dans  sa  Lettre  pastorale  contre  M.  Pa- 
pin  :  a  Plus  d'edclésiastiques,  dit-il  *,  se  sont  venus  jeter  entre 
nos  bras  depuis  la  persécution,  qu'il  n'y  en  a  eu  en  quatre-vingts 
ans  de  paix.  »  Nous  en  connoissons  quelques-uns  de  ces  malheu- 
reux ecclésiastiques,  qui  nous  avouent  tous  les  joiffs  avec  larmes 
et  gémissemens  qu'en  efTet  ils  ont  été  chercher  dans  le  sein  de  la 
Réforme  de  quoi  contenter  leur  libertinage.  Parmi  les  ecclésias- 
tiques que  M.  Jurieu  se  glorifie  d'avoh:  reçus  entre  ses  bras,  celui- 
ci,  tout  misérable  qu'il  est,  a  été  l'un  des  plus  importans  ;  et  c'est 
lui  qui  sous  la  main  de  ce  ministre  a  publié  un  libelle  contre  moi^ 
où  il  avance  entre  autres  choses  dignes  de  remarque,  que  je  ne 
crois  pas  la  transmbstantiation,  à  cause,  dit-il,  qu'il  m'a  vu  à  la 

1  Taàl.,  lett.  vi,  p.  300.  —  «  iVw.,  xxvi,  i9.  -*  •  P.  281,  801.  —  *  Wt.  paH^ 
cont.  Pap.,  p.  1. 
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campagne  et  dans  ma  chapelle  domestiqueentendre  la  messe  quel- 
^efois  avec  un  babillement  un  peu  plus  aisé  que  ceux  qu'on  porte 
en  public,  quoique  toujours  k)ng  et  régulier,  et  que  ma'robe  (car 
il  descend  jusqu'à  ces  bassesses)  n'étoit  pas  assez  boutonnée  à  son 
.gré  ;  d'où  il  conelut  et.répète  trois  ou  quatare  fois  qu'il  n'est  pas 
possible  que  je  croie  aux  mystères  ni  à  la  transsubstantiation. 
\oilà  cet  homme  de  ma  communion,  qui  à  son  grand  malheur 
n'en  est  plus  :  le  Yoîlà,  dis-je,  celui  qui  rend  un  si  mauvais  té- 
moignage de  ma  Ibi  :  c'est  le  même  qui  a  raconté  à  M.  Jurieu 
tout  œ  qu'il  rapporte  de  ma  conduite  ;  c'est  le  même  qui  lui  a  dit 
encore  Queje  menoîs  les  gens  à  la  nusse  à  ooups  de  barre^  :  car  il 
rapporte  dans  son  libelle  qu'il  m'a  vu  en  pleine  rue  menacer  et 
charger  d'injures  les  prétendus  réformés  qui  ne  vouloieat  pas 
m'en  crmre,  avec  un  emportement  qui  tenoit^de  la  fureur. 
M.  Basnage  a  relevé  cette  historiette  fiuAsse  en  toutes  ses  parties, 
et  Ta  jugée  digne  d'être  placée  dans  sa  préface  à  la  tête  de  sa 
Mépoftëe  aux  Variations.  11  est  vrai  qu'il  se  dédit  dans  cette  pré- 
face de  la  circonstance  d'un  garde-foUy  sur  lequel  dans  le  corps 
de  l'ouvrage  il  me  fiaiaoit  monter  comme  sur  un  théâtre  pour,  y 
crier  des  injures  aux  passans  qui  refusoient  de  se  convertir  *. 
Tttais  enfin  au  garde-fou  près,  il  soutient  tout  le  reste  comme 
vrai,  a  On  m'a  veû  forcer  un  malade  à  profaner  les  mystères  les 
plus  augustes,  et  à  recevoir  le  sacrement  contre  sa  conscience;  » 
moi  qui  n'ai  donné  les  mystères  qu'avec  les  épreuves  et  les  pré- 
cautions que  Dieu  sait  et  que  tout  le  monde  a  vues.  Les  ministres 
prennent  plaisir  à  exagérer  mes  ^olences  et  ma  feinte  douceur 
avec  aussi  peu  de  vérité  que  le  reste  qu'on  vient  d'entendre  ;  pour 
éloigner  s'ils  pouvoient  ceux  à  qui  je  tâche  dans  l'occasion,  et 
lorsque  Dieu  me  les  adresse,  d'enseigner  la  voie  de  salut  en  toute 
simplicité  ;  et  tout  cela  sur  la  foi  d'un  apostat  qui  peut-être  leur 
a  déjà  échappé,  et  dont  en  tout  cas  je  puis  leur  répondre  qu'ils 
seront  bientôt  plus  las  que  moi  qui  l'ai  supporté  avec  une  si 
longue  patience.  Nous  ne  laisserons  pas  cependant  de  purger  l'aire 
du  Seigneur  ;  et  puisque  ces  Messieurs  se  glorifient  d'en  ramasser 
la  paille,  ils  pourront  recueillir  encore  d'un  si  grand  nombre  de 
^  TM,,  leU.  VI.-»  s  Basa,,  tom.  ï,  1  part.^  cap.  i,  p.  i,  k. 
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bons  €t  de  fidèles  pasteurs  trois  ou  quatre  loups  dont  j'ai  délivré 
le  troupeau  de  Jésus-Christ,  et  il  ne  tiendra  qu'à  M.  Jurieu  d'ea- 
richir  de  leurs  faux  rapports  le  récit  qu'il  a  commencé  de  ma 
conduite. 

Je  ne  dirai  rien  davantage  sur  ses  calomnies  :  tout  le  monde 
s'en  plaint  dans  son  parti  où  il  se  rend  redoutable  par  ce  moyen  : 
venons  à  des  matières  plus  importantes.  Il  me  reste  encore  à 
traiter  la  partie  la  plus  essentielle  de  cet  Avertissemmt,  qui  est 
l'état  de  nos  controverses  et  de  la  religion  protestante.  Hais  pour 
donner  du  repos  à  l'attention  du  lecteur,  je  réserve  cette  matière 
à  un  discours  séparé.  Il  est  digne  par  son  sujet  d'être  examiné  et 
travaillé  avec  soin.  Il  paroltra  pourtant  bientôt,  s'il  plaît  à  Dieu  : 
et  ceux  qui  ont  de  la  peine  à  me  voir  si  longtemps  aux  mains 
avec  un  homme  aussi  décrié,  même  parmi  les  honnêtes  gens  de 
son  parti ,  que  le  ministre  à  qui  j'ai  affaire,  peuvent  s'assurer 
qu'après  avoir  ajouté  ce  dernier  éclaircissement  aux  matières 
très-essentielles  qu'il  m'a  donné  lieu  de  traiter,  je  ne  reprendrai 
plus  la  plume  contre  un  tel  adversaire,  et  je  lui  laisserai  midti'' 
plier  868  parole8,  et  répandre  à  son  aise  868  confmiom. 


I. 

.*'•  in  dj 


ÉTAT  PRÉSENT 
DES    CONTROVERSES, 

ET  DE  LA  RELIGION  PROTESTANTE. 

TROISIÈME    ET    DERNIÈRE    PARTIB    DU    SIXIÈME    AVERTISSEMENT 
CONTRE  H.   JCRIEU. 


Mes  chers  Frères, 
Les  égaremens  de  votre  ministre  nous  ont  menés  plus  loin  que  je 
ne  pensois  :  il  ne  faut  pas  le  quitter  sans  en  examiner  les  causes , 
puisque  même  cette  recherche  nous  conduit  naturellement  à  la 
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troisième  partie  de  ce  dernier  Avertissementy  où  nous  avons  pro- 
mis de  représenter  l'état  présent  de  nos  controverses  et  de  tonte 
la  religion  protestante. 

Je  dis  donc  que  ce  qui  produit  les  variations ,  les  incertitudes, 
les  égaremens  de  ce  ministre  et  tous  les  autres  excès  de  sa  licen- 
cieuse théologie,  c'est  la  constitution  de  la  Réforme,  qui  n'a  ni 
règle  ni  principe  ;  et  que  par  la  même  raison  que  tout  le  corps 
n'a  rien  de  certain,  la  doctrine  des  particuliers  ne  peut  être  qu'ir- 
régulière  et  contradictoire. 

Il  ne  faut  point  se  jeter  ici  dans  une  longue  controverse,  mais     n. 
seulement  se  souvenir  que  la  Réforme  a  été  bâtie  sur  ce  fonde-  ment  de  u 

^  Héfonne, 

ment,  qu'on  pouvoit  retoucher  toutes  les  décisions  de  l'Eglise  et  qu«  lËgu. 
les  rappeler  à  l'examen  de  l'Ecriture,  parce  que  l'Eglise  se  pou-  »nf*»»iwe. 
voit  tromper  dans  sa  doctrine  et  n'avoit  aucune  promesse  de  l'as-  «*"reu 

*  *  lont  sujets 

sistance  infaillible  du  Saint-Esprit  :  de  sorte  que  ses  sentimens  *  <^  ''^' 
étoient  des  sentimens  humains^  sans  qu'il  restât  sur  la  terre  aucune 
autorité  vivante  et  parlante,  capable  de  déterminer  le  vrai  sens  de 
l'Ecriture,  ni  de  axer  les  esprits  sur  les  dogmes  qui  composent  le 
christianisme.  Tel  a  été  le  fondement,  tel  a  été  le  génie  de  la  Ré- 
forme; et  Calvin  l'a  parfaitement  expliqué,  lorsque  s'objectant  à 
lui-même  que  par  la  doctrine  qu'il  enseignoit,  tous  les  jugemens 
de  l'Eglise,  et  ses  conciles  les  plus  anciens,  les  plus  authentiques 
devenoient  sujets  à  révision^  en  sorte  c  que  tout  le  monde  indif- 
féremment pust  recevoir  ou  rejeter  ce  qu'ils  auront  établi  :  »  il 
répond  que  leur  a  décision  pouvoit  servir  de  préjugé^  mais  néan- 
moins dans  le  fond  qu'elle  n'empeschoit  pas  l'examen  K  » 

Je  n'ai  pas  besoin  d'examiner  si  cette  doctrine  est  bonne  ou     m. 
mauvaise  :  ce  qu'il  y  a  de  bien  certain ,  c'est  qu'aussitôt  que  Lu-  S^^rd  à 
ther  et  Calvin  la  firent  paroitre,  on  leur  prédit  qu'en  renversant  \w''^ 


le  fondement  sur  lequel  se  reposoit  la  foi  des  peuples,  les  anciennes  u 
décisions  de  l'Eglise  ne  tiendroient  pas  plus  que  les  dernières;  differeoet 
puisque  si  l'autorité  en  étoit  divine,  elle  attiroit  un  respect  égal  à  «ion*. 
tous  les  àècles  ;  et  si  elle  ne  l'étoit  pas,  l'antiquité  des  premières 
ne  les  mettoit  pas  à  couvert  des  incouvéniens  où  toutes  les  choses 
humaines  étoient  exposées. 

»  Intiit.,  lib.  IV,  cap.  ix. 
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Par  ce  moyen  il  étoit  visible  que  les  articles  de  foi  s'en  iroient 
les  nns  après  les  autres  ;  que  les  esprits  une  fois  émus  et  aban- 
donnés à  eux-mêmes,  ne  pourroient  plus  se  donner  de  bornes  : 
ainsi ,  que  indifférence  des  religions  seroit  le  malheureux  fruit 
des  disputes  qu'on  excitoit  dans  toute  la  chrétienté,  et  enfin  le 
terme  fatal  où  aboutiroit  la  Réforme, 
nr.        L'expérience  fit  bientôt  voir  la  vérité  de  cette  prédiction.  Les 
lienc*  a  innovations  de  Luther  attirèrent  celles  de  Zuingle  et  de  Calvin  : 
•eu?  pré-  on  avoit  beau  dire  de  part  et  d'autre  que  l'Ecriture  étoit  claire  r 
lesoeinia-  OU  u^eu  disputolt  pas  avec  moins  d'opiniâtreté,  et  personne  ne 


•ommenci  cédoit  *.  Quaud  les  luthériens,  qui  étoient  la  tige  de  la  Réforme, 

avec  la  *  *.* 

Kéforme,  désespéraut  de  ramener  par  la  prétendue  évidence  des  livres  divins 
eru  avec  ccux  qui  la  divisoiei^  dans  sa  naissance,  voulurent  en  venir  à 
l'autorité  et  faire  des  décisiona  contre  les  nouveaux  sacramai- 
taires,  on  leur  demanda  de  quel  droit,  et  s'ils  vouloient  ramener 
l'autorité  de  l'Eglise  dont  ils  avoient  tous  ensemble  secoué  le 
joug  *.  Le  bon  sens  favorisoit  cette  réplique  :  Mélanchthon ,  qui 
sentoit  le  foible  de  son  église  prétendue ,  empèchoît  autant  qu'il 
pouvoit  qu'on  ne  fit  ces  décisions,  que  la  propre  constitution  de 
la  Réforme  rendroit  toujours  méprisables  :  n  ne  voyoit  cependant 
aucim  moyen  ni  de  terminer  les  disputes  ni  de  les  empêcher  de 
s'accroître  :  si  loin  qu'il  portât  ses  regards  par  sa  prévoyance,  il  ne 
découvroit  a  que  d'affreux  combats  de  théologiens ,  et  des  guerres 
plus  impitoyables  que  celles  des  centaures  \  »  Les  disputes  sod- 
niennes  avoient  déjà  commencé  de  son  temps  :  mais  il  connut 
bien,  au  mouvement  qu'il  remarquoit  dans  les  esprits,  qu'elles  se* 
roient  un  jour  poussées  beaucoup  plus  loin  :  «  Bon  Dieu,  disoit- 
11  %  quelle  tragédie  verra  la  postérité,  si  on  vient  un  jour  à  remuer 
ces  questions,  si  le  Yerbe,  si  le  Saint-Esprit  est  une  personne  !  » 
Il  s'en  est  bien  remué  d'autres  :  presque  tout  le  christianisme  a  été 
mis  en  question  :  les  sociniens  inondent  toute  la  Réforme  qui  n'a 
point  de  barrière  à  leur  opposer;  et  llndifTérence  des  religions 
s'y  établit  invinciblement  par  ce  moyen. 
1^      Pour  en  être  persuadé  il  ne  fout  qu'entendre  H.  Jurieu ,  et 

»  HisL  des  Var.,  liv.  H.  —  «  Var,,  Uv.  VUI.  —  »  Lib.  IV,  ep.  XIV  ;  Var.,  Uv.  V, 
n.  31. -.♦/61V/. 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  in,  N.  V.  ^  ii9 

'écouter  les  raisons  qui  l'obligent  à  entreprendre  ce  parti.  C'est  i 
premièrement  le  nombre  inOni  de  ceux  dont  il  est  formé.  Car  il  ''7^  m 
y  range  les  tolérans,  peuple  immease  dans  la  Réforme^  qu'il  teWui 
appelle  les  indifférens;  parce  qu'ils  vont  à  la  tolérance  uni- preJ^pif 
verselle  des  religions  sous  la  conduite  d'Episcopius  et  de  Socin.  fùf"drî(i 
^;  On  sait  assez  sur  ce  point  la  pente  de  l'Angleterre  et  de  la  Hol-  ^iSSm 
lande.  Mais  nous  apprenons  de  M.  Jurieu  que  nos  prétendus  ré-  eni" 
formés  n'étoient  pas  exempts  d'un  si  grand  mal.  Ils  n'osoient  le 
liiire  paroltre  dans  un  royaume  où  les  catholiques  les  édairoient 
de  trop  près  pour  leur  permettre  de  donner  un  libre  essor  à  leurs 
sentimens.  Mais  enfin,  dit  M.  Jurieu,  aie  rideau  a  esté  tiré,  l'on 
a  veû  le  fond  de  l'iniquité,  et  ces  Messieurs  se  sont  presque  entiè- 
rement découverts,  depuis  que  la  persécution  les  a  dispersez  en 
des  lieux  où  ils  ont  cru  pouvoir  s'ouvrir  avec  liberté  *.  »  Voilà  un 
aveu  sincère  qui  fait  bien  voir  à  la  France  ce  qu'elle  cachoit  dans 
son  sein,  pendant  qu'elle  y  portoit  tant  de  ministres.  Nous  en 
soupçonnions  quelque  chose,  et  M.  d'Huisseau,  ministre  de  Sau- 
mur,  célèbre  dans  la  Réforme  pour  en  avoir  recueilli  la  discipline, 
publia  il  y  a  quinze  ou  vingt  ans  une  Réunion  du  christianisme 
sur  le  pied  de  la  tolérance  universelle  »  sans  en  exclure  aucuns 
tiérétiques,  pas  même  les  sociniens.  Ce  ministre  fut  déposé  ;  et  en- 
core qu'on  fût  averti  de  bien  des  endroits»  que  ce  feu  couvoit  sous 
la  cendre  plutôt  qu'il  n'étoit  éteint  dans  la  Réforme,  nous  avions 
peine  à  croire  qu'il  y  fût  si  grand.  Mais  aujourd'hui  M.  Jurieu 
nous  ouvre  les  yeux  :  il  nous  apprend  que  M.  P^jon ,  ministre 
d'Orléans,  fameux  dans  son  parti  par  sa  Réponse  aux  Préjugés  lé' 
0times  de  M.  Nicole  contre  les  calvinistes  ',  et  ceux  qui  établis- 
fioient  avec  lui  toute  l'opération  de  la  grâce  dans  la  seule  propo- 
sition de  la  parole  de  Dieu,  en  niant  Topération  et  l'influence  da 
Saint-Esprit  dans  les  cœurs,  étoient  de  ces  sociniens  et  de  ces  in- 
différens cachés,  qui,  dit-il,  c  formoient,  dans  les  églises  réformées 
de  France,  depms  quelques  années,  ce  malheureux  parti  où  l'on  coa« 
Juroit  contre  le  christianisme  >.  »  Ce  n'étoit  donc  plus  seulement 
contre  l'Eglise  romaine;  c'étoit  contre  le  christianisme  en  général 

^  TabL,  lett.  i,  p.  8.  «^  *  Examen  des  préjugés  légitimes,  —  *  TabL  dm  Soein» 
lett.  I,  p.  5. 
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guela  Réforme  s'armoit  secrètement.  Le  ministre  voudroUbiennous 
faire  accroire  que  la  persécution  qu'on  faisoit  à  la  prétendue  Ré- 
forme, l'empêcboit  de  réprimer  ces  ennemis  cachés  de  la  religion 
chrétienne  :  mais  au  contraire  c'étoit  manifestement  la  crainte  des 
catholiques  qui  les  tenoit  dans  le  silence;  car  n'y  ayant  quels 
calvinisme  qui  fût  toléré  dans  le  royaume,  les  nouveaux  pélagiens, 
les  nouveaux  paulianistes,  et  en  un  mot  les  sociniens  et  les  indif- 
férens  avoient  tout  à  craindre.  Ils  n'avoient  donc  garde  de  paroitre 
tant  qu'ils  étoient  parmi  nous,  et  aussi  n'ont-ils  éclaté  qu'à  leur 
dispersion,  quand  ils  se  sont  trouvés  dans  des  pays  oû^  comme  dit 
M.  Jurieu ,  ils  ont  eu  la  liberté  de  parler  *■  ;  c'est-à-dire,  dans  les 
pays  où  la  Réforme  dominoit. 
yi.        Voilà  donc  manifestement  cette  cabale  toute  socinienm^  comme 
\o^iZ  l'appelle  M.  Jurieu  *,guf  ne  tendoit  pas  à  moins  gu'd  ruiner  le  chrU- 
**ïlér^de  '  tianisme  :  la  voilà,  dis-je,  fortifiée  par  le  soutien  qu'elle  trouve  dans 
étev^ent  les  pays  protestans,  où  les  réfugiés  de  France  ont  été  dispersés. 
j^iIILJk'!'  ^  Les  jeunes  gens,  dit  notre  ministre  ',  venus  tout  nouvellement 
de  France,  gros  de  la  tolérance  universelle  de  toutes  les  hérésies 
et  de  leur  esprit  de  libertinage,  ont  cru  que  c'estoit  ici  le  vray  temps 
et  le  vray  lieu  d'en  accoucher.  »  C'est  ainsi  que  la  jeunesse  étoit 
élevée  parmi  nos  prétendus  réformés.  Elle  étoit  grosse  de  l'indif- 
férence des  religions;  et  ce  monstre ,  que  les  lois  du  royaume  ne 
lui  permettoient  pas  d'enfanter  en  France,  a  vu  le  jour,  aussitôt 
que  cette  jeunesse  libertine  ^  comme  l'appelle  M.  Jurieu  *,  a  res- 
piré en  Hollande  un  air  plus  libre. 
TU.        Combien  est  puissante  cette  secte  dans  les  pays  où  écrit  M.  Ju- 
px^^it  rieu,  on  peut  le  juger  par  la  préface  de  son  livre.  Des  deux  sou-- 
iViéut  verains,  a  Aujourd'hui,  dit-il  •,  le  monde  est  plein  de  ces  indiP- 
H^gion  7n  férens,  et  particulièrement  dans  ces  provinces  :  les  sociniens  et 
Hollande,  j^  remoutraus  le  sont  de  profession  :  mille  autres  le  sont  d'incli- 
nation. •  Il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  si  les  réfugiés  françois 
sont  enfin  accouchés  de  ce  nouveau  dogme  dans  un  pays  si  fa- 
vorable à  sa  naissance ,  et  on  peut  croire  que  le  ministre  ne 
parleroit  pas  de  cette  manière  d'un  pays  qui  lui  a  donné  une  re- 

»  TahL  du  Socin.,  lett.  i,  p.  8.  -  »  Ibid.,  p.  5,  6.  —  »  Tabl.,  lett.  viil,  p.  479.. 
■-  *  Ibid,  —  *  Des  droits  des  deux  souverains.  Atns  au  lecteur. 
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traite  si  avantageuse,  â  la  force  de  la  vérité  ne  l'y  oblîgeoit. 
C'est  en  vain  gu'il  s'efforce  ailleurs  de  diminuer  cette  cabale  de    vm: 


la  jeunesse  firançoise,  en  supprimant  le  grand  nombre  des  mi-  tn»,  eon- 
nistres  qui  la  composent.  «  Le  nombre,  dit-il  S  n'en  est  pas  grand,  reconnoi. 
et  le  soupçon  ne  doit  pas  tomber  sur  tant  de  bons  pasteurs  qui  q^u  ^' 
sont  sortis  de  France.  »  Mais  le  mal  éclate  malgré  lui  ;  ce  qui  lui  d^fui»» 
fait  dire  à  lui-même,  a  qu'on  fait  publiquement  les  éloges  de  ces 
livres  qui  établissent  la  charité  dans  la  tolérance  du  paganisme, 
de  l'idolâtrie  et  du  socinianisme  :  d  et  encore  :  a  Notre  langue  n'es- 
toit  pas  encore  souillée  de  ces  abominations  ;  mais  depuis  notre 
dispersion,  la  terre  est  couverte  de  livres  françois  qui  établissent 
ces  hérésies  *.  a  Ainsi  les  indifférens  n'osoient  se  déclarer  étant  en 
France,  et  on  voit  toujours  que  la  dispersion  a  fait  éclore  le  mal 
qu'ils  tenoient  caché.  Depuis  ce  temps,  poursuit-iP,  a  on  voit 
passer  dans  les  mains  de  tout  le  monde  les  pièces  qui  établissent 
cette  tolérance  universelle,  laquelle  enferme  la  tolérance  du  so- 
dnianisme  :  et  on  voit  sensiblement  les  tristes  progrès  que  ces  . 
méchantes  maximes  font  sur  les  esprits.  »  Le  mal  gagne  déjà  les 
parties  nobles  :  c  Quand,  dit-il^,  le  poison  commence  à  passer  aux 
parties  nobles,  il  est  temps  d'aller  aux  remèdes  :  outre  que  le 
nombre  de  ces  indifférens  se  multiplie  plus  qu'on  ne  Vose  dire:^ 
par  où  on  voit  tout  ensemble  non-seulement  la  grandeur  du  mal, 
mais  encore  gti'on  n'ose  le  dire;  de  peur  de  faire  paroitre  la  foi- 
blesse  de  la  Réforme ,  que  sa  propre  constitution  entraîne  dans 
l'indifférence  des  religions.  Cependant  quoiqu'on  dissimule  et 
qu'on  n'ose  pas  avouer  combien  ces  indifférens  s'accroissent  au 
milieu  de  la  Réforme,  on  est  forcé  d'avouer  que  ce  n'est  rien  de 
moins  qu'un  torrent  dont  il  faut  arrêter  le  cours,  a  Ce  qui  est 
très*certain,  poursuit  le  ministre  •,  c'est  qu'il  est  temps^de  s'op- 
poser à  ce  torrent  impur,  et  de  découvrir  les  pernicieux  desseins 
des  disciples  d'Ëpiscopius  et  de  Socin  .•  il  seroit  à  craindre  que  nos 
Jeunes  gens  ne  se  laissassent  corrompre  :  et  il  se  trouveroit  que 
notre  dispersion  auroit  servi  à  nous  faire  ramasser  la  crasse  et  la 
lie  des  autres  religions.  • 

«  Tabl.,  lelt  vin,  p.  8.  —  »  TabL,  lett.  vi,  p.  48.  -  »  îbid.  —  ♦  làid.,  p.  9. 
-*  »  Jbid.,  p.  11. 
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IX.        Il  est  bien  aisé  d'entendre  ce  qui  Ta  jeté  dans  cette  crainte.  En 

undité^  un  mot,  c'est  qu'il  appréhende  que  la  dispersion  déjà  prête  à  en- 

TTEteis  fanter,  comme  il  disoit,  l'indilïerence  des  religions ,  n'achève  de 

?ck»n    se  gâter  dans  les  pays  où  la  liberté  de  dogmatiser  n'a  point  de 


et'pJ^-  bornes,  et  par  là  ne  vienne  en  effet  à  ramasser  en  Angleterre  et 
-Ansiete™  BU  Hollaude  la  crasse  des  fausses  religions,  dont  on  sait  que  ces 
pays  abondent.  Car  d'abord,  pour  ce  qui  regarde  l'Angleterre, 
a  ces  dispersez  l'ont  trouvée,  dit-il  S  sous  des  princes  papistes  ou 
sans  religion,  qui  estoient  bien  aises  de  voir  l'indifTérence  des 
religions  et  l'hérésie  s'introduire  parmi  les  protestans ,  afin  de  les 
ramener  plus  aisément  à  l'Eglise  romame.  »  C'est  bien  fait  de 
charger  de  tout  les  princes  papistes^-  car  Tindififérence  des  reli- 
gions étoit  sans  doute  le  meilleur  moyen  pour  induire  les  es- 
prits à  la  religion  catholique ,  c'est-à-dire,  à  la  plus  sévère  et  la 
moins  tolérante  de  toutes  les  religions.  Mais  laissons  M.  Jurieu 
raisonner  comme  il  lui  plaira;  laissons-lui  caractériser  à  sa  mode 
les  deux  derniers  rois  d'Angleterre  ;  qu'il  fasse,  s'il  peut,  oublier 
&  tout  l'univers  ce  que  Hornebec  et  Homius,  auteurs  protestans, 
ont  écrit  des  indépendans  et  des  principes  d'indifférence  qu'ils 
ont  laissés  dans  cette  île;  et  qu'il  impute  encore  à  l'Eglise  ro- 
maine cette  effroyable  multiplicité  de  religions  qui  naissoient 
fous  les  jours,  non  pas  sous  ces  deux  rois  que  le  ministre  veut 
accuser  de  tout  le  désordre,  mais  durant  la  tyrannie  de  Cromwel, 
lorsque  le  puritanisme  et  le  calvinisme  y  ont  été  le  plus  domi- 
nans.  Sans  combattre  les  raisonnemens  de  notre  ministre,  je  me 
contente  du  fait  qu'il  avoue.  Quoi  qu'il  en  soit,  l'indifférence  des 
religions  avoit  la  vogue  en  Angleterre  quand  les  dispersés  y  sont 
arrivés;  et  si  nous  pressons  le  ministre  de  nous  en  dire  la  cause, 
il  nous  avouera  franchement  que  c'est  qu'on  y  estime  Episco- 
pius.  a  C'est,  dît-il  ',  ce  qui  a  donné  lieu  aux  hétérodoxes  de 
deçà  la  mer  de  calomnier  l'église  anglicane.  Ils  ont  dît  qu'on  y 
expliquoit  publiquement  Episcopius  dans  leurs  universités ,  et 
qu'on  n'y  fàisoit  pas  de  façon  de  tirer  les  sociniens  du  nombre 
des  hérétiques.  C'est,  poursuit  M.  Jurieu,  ce  qui  m'a  été  dit  à 
moi-mesme  par  une  infinité  de  gens.  Cette  faosse  accusatLon  est  le 

»  TabL,  lett.  ?i,  p.  8.  -  •  Ibid,  p.  10. 
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frmi  dn  commeree  trop  étroit  que  quelques  théologiens  anglois 
ont  eu  avec  les  œuvres  d'Epîscopius.  »  A  la  fin  donc  il  avouera 
que  c'est  par  principe ,  à  l'exemple  d'Episoopius,  que  l'Angle* 
terre  devient  indifférente.  Ce  n'est  pourtant  que  quelques  tkéoUh 
gtens  anglois.  Car  il  faut  totgours  exténuer  le  mal,  et  couvrir 
autant  qu'on  pourra  la  honte  de  la  Réforme  chancelante,  qui  ne 
sait  plus  ce  qu'elle  vent  croire,  ni  presque  même  si  elle  veut  être 
chrétienne,  puisqu'elle  embrasse  une  indifTérence,  qui  selon 
M.  Jurieu  ne  tend  à  rien  de  moins  qu'à  renverser  le  christia- 
nisme. En  effet,  quoi  qu'il  puisse  dire  de  ce  petit  nombre  de  théo* 
logiens  défenseurs  d'Ëpiscopius,  le  nombre  en  est  assez  grand 
pour  faire  penser  d  une  infinité  de  gens,  qui  en  ont  assuré 
M.  Jurieu  que  l'Angleterre  ne  faisoit  point  de  façon  de  déclarer 
son  indifférœce,  et  de  tirer  les  sociniens  du  nombre  des  héré* 
Uques. 

Voilà  pour  ce  qui  regarde  l'Angleterre,  où  l'on  voit  que  les     x. 
dispersés  indifférens  ont  trouvé  le  champ  assez  libre  :  voyons  ce  cc^wl^ 
qu'ils  auront  trouvé  en  Hollande,  a  Ils  ont  abusé,  dit  notre  mi-  û^pt^y^ 
nistreS  de  la  tolârance  politique  qu'on  avoit  ailleurs  pour  les  ^Ù^iïT^ 
différentes  sectes  :  b  nous  entendons  ce  langage  et  la  liberté  de  ^S^^ 
ces  pa7s4à,  qui  a  fait  dire,  comme  on  vient  de  voir,  à  M.  Jurieu 
que  tout  est  plein  d^indifférens  dans  ces  provinces  *.  M.  Basnage 
n'en  a  pas  moins  dit,  puisqu'il  nous  assure  que  Phérétique  n'a 
rien  d  crmndre  dans  ces  bienheureuses  contrées  '  :  tt  sans  besoin 
dédits  pour  ^y  maintenir,  tout  y  est  tranquille  pour  lui.  Mais 
cette  tolérance  politique,  dont  on  prétend  que  les  dispersés  ont 
abosé,  va  bien  t^ooe  loin  qu'on  ne  pense,  puisque  selon  M.  Jurieu  \ 
ciRxx  qui  l'établissent  a  ne  vont  pas  à  moins  qu'à  ruiner  les  prin- 
dpes  du  véritable  christianisme....^  à  mettre  tout  dans  l'indiffé- 
rmce,  et  à  ouvrir  la  porte  aux  opinions  les  plus  libertines  :  b  ce 
que  le  même  nûnistre  confirme  en  ajoutant  un  peu  après  *,  que 
«  parla  on  ouvre  la  porte  au  libertinage,  et  qu'on  veut  se  firayer 
le  chemin  à  l'indiQ&rence  des  religions,  b 

Ainsi  la  tolérance  civile,  c'est-à-dire  l'impunité  accordée  par  jJSkéê 

*  Tahi.,  I«tt.  I,  p.  8.  —  *  Droits  des  deta  sminer,,  préf.  ci-dessus,  n.  7.  — 
»  Basa.,  1. 1,  cap.vi,  p.  492.  —  »  Tabl.,  leU.  vni,  p.  369.  —  »  Ibid.,  p.  40S. 
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.atoi^ran.  le  Hiagistrat  à  toutes  les  sectes^  dans  l'esprit  de  ceux  gui  la  sou- 
•wc^'î^ec-  tiennent  est  liée  nécessairement  avec  la  tolérance  ecclésiastique, 
<^e  eUTec  et  11  ue  faut  pas  regarder  ces  deux  sortes  de  tolérances  comme 
rence  des  opposécs  Tuno  à  Tautrc,  mais  la  dernière  comme  le  prétexte  dont 
selon ''  l'autre  se  couvre.  Si  on  se  déclaroit  ouvertement  pour  la  tolérance 

M.  Juriea. 

ecclésiastique,  c'est-à-dire  qu'on  reconnût  tous  les  hérétiques 
pour  vrais  membres  et  vrais  enfans  de  l'Eglise,  on  marqueroit 
trop  évidemment  l'indifférence  des  religions.  On  fait  donc  sem- 
blant de  se  renfermer  dans  la  tolérance  civile.  Qu'importe  en  effet 
à  ceux  qui  tiennent  toute  religion  pour  indifférente,  que  l'Eglise 
les  condamne  ?  Cette  censure  n'est  à  craindre  qu'à  ceux  qui  ont 
des  églises,  des  chaires,  ou  des  pensions  ecclésiastiques  à  perdre  : 
quant  aux  autres  indifférens,  pourvu  que  le  magistrat  les  laisse 
en  repos,  ils  jouiront  tranquillement  de  la  liberté  qu'ils  se  donnent 
à  eux-mêmes,  de  penser  tout  ce  qu'il  leur  plaît,  qui  est  le  charme 
par  où  les  esprits  sont  jetés  dans  ces  opinions  libertines.  C'est 
pourquoi  ils  font  tant  de  bruit ,  lorsqu'on  excite  contre  eux  le 
magistrat  :  mais  leur  dessein  véritable  est  de  cacher  l'indifTérence 
des  religions  sous  l'apparence  miséricordieuse  de  la  tolérance 
civile. 

C'est  ce  qui  fait  dire  à  M.  Jurieu,  a  que  de  tous  les  voiles  der* 
riere  lesquels  se  cachent  les  indifférens,  le  dernier  et  le  plus  spé- 
cieux c'est  celui  de  la  tolérance  civile  ^  »  Elle  ne  fait  donc  pas, 
encore  un  coup,  dans  la  Réforme  un  parti  opposé  à  celui  de  l'in* 
diCTérence  des  religions,  mais  le  voile  sous  lequel  se  cachent  les 
indifférens,  et  le  masque  dont  ils  se  déguisent. 
^i.^^     Mais  si  cela  est,  comme  il  est  certain,  et  que  le  ministre  le  prouve 
to"défeJ  par  des  argumens  démonstratifs  *,  on  peut  juger  combien  est 
•eur.deia  immense  le  nombre  des  indifférens  dans  la  Réforme,  puisqu'on 
Mbn'   y  ^^**  ^^  défenseurs  de  la  tolérance  civile  se  vanter  publiquement 
M.  Jurieu.  qu'Us  sont  mille  contre  un  *.  Et  que  ce  ne  soit  pas  à  tort  qu'ils 
s'en  glorifient,  l'embarras  de  M.  Jurieu  me  le  fait  croire  :  car 
écoutons  ce  qu'il  leur  répond  :  a  Us  se  font,  dit-il  S  un  plaisir  de 
voir  je  ne  sçay  combien  de  gens  qui  paroissent  les  flatter,  et  cela 

*  TabL,  lett.  vin,  art.  1,  p.  398.  —  *  Ibid.  et  buIv,  —  «  IM.,  475,  495,  — 
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leur  fait  dire  qu'ils  sont  mille  contre  un  :  mais  depuis  quel  temps 
et  en  quel  pays  1  Je  leur  soutiens  qu'avant  les  sociniens  et  les 
anabaptistes,  il  n'y  a  pas  eu  un  seul  docteur  de  marque  qui  ait 
appuyé  leur  sentiment.  »  11  ne  s'agit  pas  de  savoir  ce  qu'on  pen- 
soit  sur  la  tolérance  avant  les  sociniens  et  les  anabaptistes  ;  c'est- 
à-dire,  si  je  ne  me  trompe,  avant  que  le  nombre  en  fût  grossi  au 
point  qu'il  est  :  il  s'agit  de  répondre  s'il  est  vrai  que  les  tolérans 
soient  aujourd'hui  mille  contre  tm,  comme  ils  s'en  vantent  :  le 
ministre  n'ose  le  nier ,  et  ne  s'en  tire  qu'en  biaisant,  a  Nous 
sommes,  disent-ils,  mille  contre  un  :  c'est,  répond-il  ',  une  faus- 
seté ;  et  je  ne  oonnois  pas  de  gens  fort  distingués  qui  soient  dans 
ce  sentiment.  »  Quelque  beau  semblant  qu'il  fasse,  et  malgré  le 
démenti  qu'il  leur  donne,  il  biaise  encore  :  les  indifierens  qu'il 
attaque  se  vantent,  à  ce  qu'il  dit,  de  la  multitude^  et  il  leur 
répond  sur  les  gens  de  marque^  sur  la  distinction  des  personnes. 
Mais  si  on  lui  demandoit  comment  il  déOniroit  ces  gens  dis- 
tingués, il  biaiseroit  encore  beaucoup  davantage;  et  on  ne  voit 
que  trop,  quoi  qu'il  en  soit,  que  l'indifférence  prend  une  force 
invincible  dans  la  Réforme,  et  que  c'est  là  ce  torrent  impur 
auquel  M.  Jurieu  s'oppose  en  vain. 

Mais  les  actes  du  synode  Yallon,  tenu  à  Amsterdam  le  23  août    xm. 
et  les  jours  suivans  de  l'an  1690,  achèvent  de  démontrer  combien  \TZal 
ce  torrent  est  enflé  et  impétueux.  Trente-quatre  ministres  de  l^\Ju9 
France  réfugiés  en  Angleterre  se  plaignent  à  ce  synode  a  du  ^é/^dT 
«caudale  que  leur  causent  ces  ministres  réfugiez,  qui,  estant  in-  Angieiern» 

au  (}nodo 

fectez  de  diverses  erreurs,  travaillent,  disent-ils*,  à  les  semer  dAmsier- 

dam  de 

parmi  le  peuple Ces  erreurs,  poursuivent-ils ,  ne  vont  à  rien  iw« 

moins  qu'à  renverser  le  christianisme;  puisque  ce  sont  celles  des 
pélagiens  et  des  ariens,  que  les  sociniens  ont  jointes  à  leurs 
systèmes  dans  ces  derniers  siècles,  d  On  voit  qu'ils  parlent  en 
mêmes  termes  que  le  ministre  Jurieu ,  et  qu'ils  reconnoissent 
comme  lui  la  ruine  du  christianisme  dans  ces  erreurs.  Mais  le 
reste  s'explique  encore  beaucoup  mieux,  a  II  y  en  a,  continuent- 
ils,  qui  soutiennent  ouvertement  ces  erreurs  :  il  y  en  a  d'autres 

»  p.  358.  —  *  Lettres  écritjss  au  syn.  dAmst,  par  plus,  min.  réf,  à  Londres; 
TaôL,  lett.  vni,  p.  559. 
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qui  se  cachent  sous  le  voile  d'uae  tolérance  sans  bornes.  Ceux^cy 
ne  sont  guère  moins  dangereux  que  les  autres;  et  l'expérience  a 
&it  voir  jusqu'icy  que  ceux  qui  ont  affecté  une  si  grande  charité 
pour  les  socinienS)  ont  esté  sociniens  eux-mômes,  ou  n'ont  point 
eu  de  religion,  d  Enfin  le  péril  est  si  grand,  a  et  la  licence  est 
venue  à  un  tel  point,  qu'il  n'est  plus  permis  aux  compagnies 
ecclésiastiques  de  dissimuler,  et  cpie  ce  seroit  rendre  le  mal  incu- 
rable que  de  n'y  apporter  que  des  remèdes  palliatifs,  b 

Il  ne  faut  donc  plus  cacher  l'état  triomphant  où  l'indifFérence, 
qui  est  une  branche  du  soc'uiianisme,  se  trouve  aujourd'hui  dans 
la  Réforme  sous  le  nom  et  sous  la  couleur  de  la  tolérance  ;  puisque 
les  ministres  qui  sont  à  Londres  crient  à  ceux  qui  sont  en  Hollande, 
qu'il  est  temps  d'en  venir  aux  derniers  remèdes  :  et  ce  qu'il  y  a  de 
plus  remarquable  dans  leur  plainte,  c'est  que  nous  ne  voyons 
point,  dans  cette  lettre  de  Londres,  la  souscription  de  plusieurs 
ministres  des  plus  fameux  que  nous  connoissons  :  on  sait  d'ailleurs 
que  ces  trente-quatre  qui  ont  signé  la  lettre  ne  font  qu'une  très- 
petite  partie  des  ministres  réfugiés  en  Angleterre.  Le  silence  des 
autres  fait  bien  voir  quel  est  le  nombre  qui  prévaut,  et  ce  que  la 
France  nourrissoit,  sans  y  penser,  de  sociniens  ou  d'indifférens 
cachés  pendant  qu'elle  toléroit  la  Réforme. 
XIV.       Telle  est  la  plainte  que  les  trente-quatre  réfkigiés  d'Angleterre 
^mimt  portent  au  synode  d'Amsterdam  contre  les  indifférens  :  mais  la 
^dilZ  réponse  que  fait  le  synode  montre  encore  mieux  combien  est 
i^!^  grand  ce  parti;  puisqu'on  en  parle  comme  (ïttn  torrent  dont  il 
^  1°  faut  arrêter  le  cours  ^  On  voit  même  qu'en  Angleterre  ces  réfugiés 
*^^  dont  on  se  plaint  poussent  leur  hardiesse  jusqu'à  débiter  leurs^ 
impiétés  en  public,  les  préchant  ouvertement;  ce  qui  montre 
combien  ilsse  sentent  soutenus  :  et  en  effet  on  n'entend  point  dire 
qu'ils  soient  déposés. 

n  ne  fant  pas  s'imaginer  que  ce  mal  ne  soit  qu'en  Angleterre. 
Les  réfugiés  de  ce  pays-là  écrivent  au  synode  Vallon  qu'il  y  en  a 
en  Hollande  de  ce  caractère*;  et  le  synode  lui-même  parle  ainsi 
danssadédsion:  aNonsapprenonsparlesoiéaioiresetlesinstruC'» 
tions  de  plusieurs  églises,  que  quelques  esprits  inquiets  et  témé- 

»  TabL,  lett.  vj,  p.  563.  —  •  P.  560. 
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raires  sèment  dans  le  public  et  dans  le  particulier  des  erreurs 
capitales,  et  d'autant  plus  dangereuses  que  sous  le  nom  affecté  de 
la  charité  et  de  la  tolérance,  elles  tendent  à  faire  glisser  dans  Tame 
des  simples  le  poison  du  socinianisme  et  l'indifTérence  des  reli- 
gions. D  Les  avis  ne  viennent  donc  pas  d'Angleterre  seulement^ 
mais  encore  de  flu$ieurs  églises  des  Pays-Bas  protestans  :  le  mai 
88  répand  partout  en  deçà  et  au  dàà  de  la  mer  ;  et  on  exhorte  les 
fidèles  d  résister  cotmigemement  à  ce  torrent^.  Cest  donc  tonjouxs 
tm  torrent  dont  le  cours  menace  la  Réforme  :  le  synode  aussi  n'é* 
pargne  rien  de  ce  qui  dépend  de  sa  lumière  et  de  son  autorité: 
il  suspend,  il  excommunie;  il  suscite  de  tous  cAtés  des  observa* 
teurs  pour  veiller  sur  ce  qui  se  dit  nonnseulement  dans  les  ehaireSi 
mars  encore  dans  les  conversations  :  il  autorise  autant  qu'il  se 
peut  les  dénoneiatrars;  il  fait  en  un  mot  ce  que  la  Réforme  a  tant 
blâmé  dans  la  conduite  de  Rome,  et  ce  qu'elle  a  tant  appelé  une 
tyrannie,  une  gtee  des  oonscienoes.  Encore  n'est-ce  pas  assez  ;  et 
voici  à  quoi  les  exhorte  M.  Jurieo.  a  II  est  juste,  leur  dit-il  %  afin 
que  peu  de  gens  soient  suspects,  que  vous  employiez  des  voies 
seures  et  non  équivoques  pour  distinguer  les  innoeens  des  cou- 
pables. Les  mesures  que  vous  avez  prises  dans  votre  dernière 
assemblée,  (c'est  celle  dont  on  vient  de  voir  la  sévérité)  quelque 
bien  concoiées  qu'elles  paroissmt,  ne  se  trouvent  pas  encore  suf- 
fisantes pour  découvrir  les  ennemis  de  nos  véritez,  et  pour  sou- 
mettre ces  esprits  qui  méprisent  vos  derniers  r^lemens  avec  tant 
de  hauteur.  Cest  pourquoy  j'espère,  poursuit-il,  que  dans  votre 
prochaine  assemblée  voue  prendrez  des  résolutions  encore  plus 
fortes  et  {dus  efiicaces  pour  arrester  le  mal:  »  par  où  nous  voyons 
tout  ensemUe  et  le  peu  d'effet  du  synode  d'Amsterdam,  et  les 
nouvelles  rigueurs  qu'on  prépare,  non  plus  pour  punir  les  tolé- 
rans  déclarés,  mais  pour  les  discerner  et  les  découvrir  comme 
gens  qui  se  cachent.  La  Réforme  change  de  méthode  :  tout  s'y 
échauffe  :  «eux  qu^on  ne  pourra  convaincre  d'être  hérétiques, 
seront  recherchés,  seront  punis  comme  suspects,  et  rien  ne  sers 
à  couvert  de  l'inquisition  que  M.  Jurieu  veut  établir. 
On  demandera' peut-être  ici  quel  rapport  il  y  a  ou  de  l'indiffé-  i^^^pg^di 

«  p.  567.  —  «  TabL,  lett.  vxii,  p.  397. 
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«oeinianis-  Teiice  au  sociiiianisme  ou  du  socinianisme  à  l'indifFérence  :  c'est 
r^ndiiTé-  ce  que  M.  Jurieu  explique  très-nettement,  lorsqu'il  dit  que  la 
de?reu-  méihode  des  sociniens,  qu'il  entreprend  de  combattre,  est  d'insi- 
'^TJ^eT:  nuer  d'atx>rd  a  qu'il  ne  s'agit  de  rien  d'important  entre  eux  et  les 
^^T  autres  protestans  qui  ont  abandonné  le  papisme  :  que  ce  sont  des 
*L?aM'  disputes  très-légères,  et  qu'on  peut  croire  là-dessus  tout  ce  que 
(te '?^- l'on  veut  S  Quand  cela  est  fait,  continue-t-il,  et  qu'ils  ont  per- 
^  '      suadé  que  le  socinianisme  est  une  religion  où  l'on  peut  se  sauver, 
il  ne  leur  est  pas  difficile  d'achever  et  de  pousser  les  esprits  dans 
la  religion  socinienne  :  parce  que  le  socinianisme  est  une  religion 
de  plain-pied,  qui  lève  toutes  les  dif&cultez  et  aplanit  toutes  les 
hauteurs  :  »  ce  qui  foit,  conclut-il,  a  qu'on  est  bien  aise  de  trou- 
ver un  Ueu  où  l'on  puisse  se  sauver,  sans  être  obligé  de  croire 
tant  de  choses  qui  incommodent  l'esprit  et  le  cceur.  »  On  6te  tous 
les  mystères,  on  éteint  les  feux  éternels,  et  on  ne  cherche  qu'à  se 
mettre  au  large.  C'est  ainsi  que  l'indifférence  et  le  socinianisme 
sont  liés  ;  et  il  est  aisé  de  comprendre  que  ce  torrent  débordé  de 
sociniens  ou  d'indifférens  dont  la  Réforme  se  plaint  elle-même  et 
qu'elle  ne  peut  retenir,  entraîne  naturellement  les  esprits  à  cette 
religion  de  plain-pied  qui  aplanit  toutes  les  hauteurs  du  chri- 
stianisme, 
xvi.       Pour  exténuer  un  mal  à  qui  la  Réforme  prépare  déjà  d'extrêmes 
constitu-  remèdes,  le  ministre  voudroit  nous  faire  accroire  qu'il  nous  est 
rt"iise  commun  avec  elle,  a  La  communion  de  Rome  a  senti,  dit-il  ',  ce 

catholique 

■  oppose  i  torrent  d  impiétez  qui  a  presque  inondé  toute  l'Eglise  :  ce  qui  a 
(î^'^rne  ^^^^f^^  ^^  auteurs  à  écrire  plusieurs  ouvrages  pour  prouver  la 
réponse  du  yérité  dc  la  religion  chrétienne.  »  Sur  ce  fondement  il  nous  donne 

ministre,  ^ 

qui  uicbc  a  des  déistes  à  la  Cour  et  des  sociniens  dans  l'Eglise  en  assez  grand 

de    faire  ^  ^ 

croire   Qombre  :  »  en  sorte  que  nous  n'avons  rien  à  reprocher  à  la  Ré- 

qu  elle  est  *  *• 

atuquce  forme  de  ce  côté-là.  Pour  rendre  les  choses  égales,  il  faudroit 

du  niéma  ^ 

a6fo?mV*  encore  nous  nommer  les  royaumes  cathoUques  où  l'on  prêche 
publiquement  le  sodnianisme  et  l'indifférence  ;  les  conciles  qu'on 
y  tient  contrera  erreurs,  et  les  moyens  extraordinaires  dont  on 
croit  y  avoir  besoin  pour  en  exterminer  les  sectateurs.  Du  moins 
peut-on  assurer  que  les  sociniens  font  peu  de  bruit  dans  le  monde^ 
>  P.  12, 13.  —  «  Tabl.,  lett  i,  p.  11,  12. 
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et  pour  moi  qui  pourrois  peut-être  en  rencontrer  quelques-uns, 
sll  y  en  avoît  dans  l'Eglise  autant  que  dit  le  ministre,  je  n'en  puis 
pos  nommer  un  seul.  Mais  après  tout  et  pour  le  prendre  de  plus 
haut,  la  question  n'est  pas  de  savoir  si  le  nombre  des  indiSérens, 
c'estrà-dire  celui  des  impies,  s'augmente  dans  la  chrétienté,  et 
s'il  peut  y  en  avoir  de  cachés  parmi  nous  :  ce  qu'il  faut  examiner, 
c'est  d'où  cette  race  est  venue,  de  quel  principe  elle  est  née^  et 
pourquoi  elle  se  déclare  hautement  parmi  les  protestans.  D'abord 
on  avouera,  pour  peu  qu'on  ait  de  bonne  foi,  que  l'Eglise  romaine 
y  est  opposée  par  sa  propre  constitution.  Une  Eglise  qui  pose  pour 
fondement  qu'U  n'y  a  de  vie  ni  de  salut  que  dans  sa  communion, 
sans  doute  est  opposée  par  sa  nature  à  l'indifférence  des  religions. 
Une  Eglise  qui  a  pour  règle  de  la  foi,  qu'elle  doit  avoir  aujourd'hui 
celle  qu'elle  avoit  hier,  qui  croit  que  celle  d'hier  est  celle  de  tous 
les  siècles  passés  et  futurs,  en  sorte  que  la  vérité  régnera  éternel- 
lement dans  sa  communion,  et  qu'il  y  a  une  promesse  divine  qui 
Yea  assure,  est  incompatible  par  son  propre  fonds  avec  toutes  les 
nouveautés;  et  d'autant  plus  opposée  à  celle  des  sociniens  et  des 
tolérans  ou  indiiTérens,  que  leurs  innovations  sont  plus  hardies. 
Qu'on  vienne  dire  à  une  telle  Eglise  qu'elle  ne  doit  pas  adorer  le 
Fils  de  Dieia  autant  que  le  Père,  ou  que  Jésus*Christ  n'est  pas  pro* 
prement  un  Rédempteur  qui  ait  vraiment  satisfait  pour  elle  et 
payé  un  prix  infini  ;  ou  que  l'enfer  n'est  pas  étemel  comme  la  béa- 
titude qui  nous  est  promise;  ou  qu'on  puisse  trouver  son  salut 
auiie  part  qu'avec  Jésus-Christ  et  son  Eglise  :  elle  bouchera  ses 
oreilles  pour  ne  point  ouïr  de  tels  blasphèmes,  et  repoussera  de 
toute  sa  force  ces  novateurs  avec  un  concours  universel  :  il  faut 
qu'ils  sortent  ou  qu'ils  se  cachent  si  bien,  qu'il  ne  leur  reste  d'asile 
que  celui  de  l'hypocrisie ,  qui  se  condamne  elle-même  à  des  té- 
nèbres éternelles.  Yoilà  où  en  sont  réduits  tous  les  novateurs 
dans  l'Eglise  catholique.  Qu'on  laisse  reposer  les  peuples  sur 
cette  foi  et  sur  la  promesse  divine ,  jamais  les  nouveautés  ne 
seront  seulement  écoutées.  Mais  que  l'on  commence  à  dire  avec  la 
Réforme  qu'il  y  a  sept  ou  huit  cents  ans,  plus  ou  moins,  que 
l'erreur  et  l'idolâtrie  régnent  dans  l'Eglise,  c'en  est  fait;  la  chaîne 
est  rompue  ;  la  promesse  est  anéantie  ;  on  ne  tient  plus  à  la  suc- 
Km.  XVI.  0 
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ceBsion.  L'Antéchrist,  qui  ne  commençoit  qu'aui  septième  oa  hm<- 
tième  siècle,  si  Ton  veut,  prendra  naissance  au  cinquième  et  en 
la  personne  de  saint  Léon  :  si  Ton  veut,  la  corruption  aura  com^ 
mencé  au  concile  de  Nicée  :  ce  sera  plus  tôt,  si  Ton  veut,  et  dès  la 
temps  qu'on  a  condamné  Paul  de  Samosate  qui  nioit  la  préexis^ 
tence  du  Fils  de  Dieu  :  il  n'y  a  plus  de  digues  à  opposer  à  cette 
pente  secrète  qui  porte  l'esprit  de  l'homme  à  cette  religion  de 
plain-pied  qui  supprime  tout  l'exercice  de  la  foi;  et  tout  devient 
indifférent. 
2vn.       Qu'ainsi  ne  soit;  mettons  aux  mains  un  de  ces  piotestans  in*' 
JSf^^îë  différens,  sociniens,  pajonistes,  arminiens,  si  Ton  veut,  car  ton» 
^s^doitces  noms  symbolisent  fort,  avec  quelque  bon-  réformé,  avec 
S'tel  M.  Jurieu  lui-même;  et  voyons  s'il  pourra  le  vaincre  par  les  prin- 
S^^tu-  cipes  conununs  de  la  Réforme.  Cet  indifférent  a  trois  règles  :  la 
wi™ègie,  première  :  B  ne  faut  connoltre  nulle  autorité  que  celle  de  VEcri- 
^J^!^'  ture  :  celle-là  seule  est  divine  :  ne  me  parlez  ni  d'Eglise  ni  d'an- 
tiquité ni  de  synode  :  ce  sont  tous  moyens  papistiques;  et  la  Ré- 
forme m'apprend  que  tout  cela  n'est  pas  ma  règle.  La  seconde 
règle  de  notre  indifférent  :  L Ecriture  pour  obUger  doit  itre claire; 
ce  qui  ne  parle  qu'obscurément  ne  décide  rien  et  ne  tait  qu'ouvrir 
le  champ  à  la  dispute  :  telle  est  la  seconde  règle  de  l'indifférent. 
La  troisième  et  la  dernière  :  a  Où  l'Ecriture  paroist  enseigner  des 
choses  inintelligibles,  et  où  la  raison  ne  peut  atteindre,  comme 
une  Trinité,  une  Incarnation,  et  le  reste  ;  il  faut  la  tourner  au  sens 
dont  la  raison  peut  s'accommoder,  quoyqu'on  semble  fkire  vio* 
lence  au  texte,  b  Tout  roule  sur  ces  trois  maximes  :  mais  voyou» 
un  peu  plus  dans  le  détail  comment  les  indifférons  les  emploient , 
et  si  les  vieux  réformés  pourront  les  nier  ou  en  éviter  les  consé- 
quences, 
xvm.      Par  la  première  maxime.  Nulle  mtofité  que  celle  de  VEcrtture, 
t^TdZ  ils  excluent  d'abord  toutes  les  confessions  de  foi  de  la  Réforme , 
tirée  de*  parco  qu'ellcs  sont  faites,  reçues,  autorisées  par  des  hommes 
^i^iTi-  sujets  à  errer  comme  les  autres.  Quand  donc  les  trente-quatre 
uBéfonoe  réfugiés  d'Angleterre  pressent  le  synode  d'Amsterdam  de  réduire 
nier,  et*  Ics  proposdus  et  les  ministres  d  la  confession  belgique;  première- 
■eiicou-  ment,  ils  ne  disent  rien;  car  ils  ne  veulent  les  y  soumettre*  que 
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dans  les  articles  capitaux,  sans  expliquer  quels  ils  sont  '.  Secon-  ▼et  de  ee  J 

dément,  ils  demandent  qu'on  impose  à  ces  proposans  et  à  ces  mi-  ""irent^* 
nistres  un  joug  humain,  et  qu'on  leur  ôte  la  liberté  que  TE  van-    ^"2^* 
gile  réformé  leur  a  donnée  de  tout  examiner,  et  même  les  réso-  eo»traeax 
lutions  et  les  décisions  les  plus  authentiques  de  l'Eglise. 

Cette  raison  met  à  couvert  nos  indiûerens  de  la  décision  du    m.  \ 

synode  même,  lorsqu'il  leur  défend  a  de  rien  supporter  de  ce  qui    m^me  ^ 

pourra  contrevenir  à  la  doctrine  enseignée  dans  la  parole  de  Dieu,  ^d^érc^ 
dans  la  confession  de  foy ,  et  dans  le  synode  national  de  Dor-  «^^«A  de  \ 

1a  dccisios  { 

drecht  *  :  s  car  d'abord  la  parole  de  Dieu  visiblement  n'est  mise  là  ^^  "ino^a 

que  pour  la  forme  ;  autrement  de  deux  choses  l'une  ;  ou  le  synode  ^*vi  \ 

leur  défendroit  de  supporter  les  luthériens  contre  le  décret  de   «ï*™»* 

l'annétt 

Gharenton  et  le  sentiment  unanime  de  la  Réforme  calvinienne  ;  ou  p«»^ 
elle  les  fprceroit  à  confesser  que  la  présence  réelle,  l'ubiquité  et  le 
reste  qu'il  faut  passer  aux  luthériens ,  n'est  pas  contraire  à  la 
parole  de  Dieu,  puisque  s'il  y  étoit  contraire,  selon  les  termes  de 
ce  synode,  on  ne  pourrolt  plus  le  supporter. 

Il  en  faudra  donc  venir  à  dire  que  la  parole  de  Dieu  n'est  mise 
là  qu'à  condition  de  l'entendre  selon  les  interprétations  des  con* 
fessions  de  foi  et  du  synode  de  Dordrecht  :  ce  qui  est  manifeste- 
ment la  doctrine  que  la  Réforme  a  improuvée  dans  les  catholi- 
ques, et  une  restriction  de  la  liberté  qu'elle  a  donnée  d'interpréter 
l'Ecriture  chacun  selon  son  esprit  particulier* 

Que  si  M.  Jurieu  répond,  selon  les  principes  de  son  Système,    xx. 
que  ces  confessions  de  foi  n'obligent  pas  en  conscience ,  mais  à  toritc  def 
titre  de  confédération  volontaire  et  arbitraire,  comme  il  parle  •,  tiÔMaerai 
où  l'on  a  pu  recevoir  et  d'où  aussi  l'on  peut  exclure  qui  l'on  veut,  Iroii», 
il  demeurera  pour  certain  qu'on  en  peut  croire  en  consoîence  ii.?i^V 

*  ^  *  ne  lie  noiiil 

tout  ce  qu'on  voudra,  et  que  le  refus  qu'on  feroit  d'y  souscrire  ne  ie«  con. 

•  a  •  «  tv»  1  i*««  ••  *       A.  sciences  el 

pourroit  avoir  que  des  emts  politiques  qm  n  auroient  aucune  nempone 
liaison  avec  le  salut  pêne  la 


Qu'ainsi  ne  soit  :  selon  ce  minisire,  on  pouvoit  régler  de  telle 
manière  ces  confédérations  des  églises,  par  exemple,  de  Genève 
et  de  Suisse,  que  les  pélagiens  et  semi-pélagiens  n'enauroient 

t  p.  56i.  —  «  P.  567.  —  »  Préj,  iég.,  p.  6;  Syst,  p,  246  et  suiv.,  254  et  suiv.; 
EisL  des  Yar.,  Hy.  W,  n.  66  et  Boiv. 


M^U 


Digitized  by 


Google 


132  SIXIÈME  AVERTISSEMENT. 

pas  été  exclus  :  a  et  ce  qui  est  bien  certain,  dit-il,  c'est  qu'on  n'a 
pas  eu  dessein  de  damner  ceux  qui  embrasseroient  le  semi-péla- 
gianisme  *  :  »  en  les  excommuniant  on  ne  les  exclut  que  de  cette 
confédération  particulière,  de  cette  église  et  de  ce  troupeau  parti- 
culier, et  non  pas  en  général  de  la  société  de  l'Eglise  et  encore 
moins  du  salut.  On  est  donc  encore  libre  en  conscience  de  croire 
ce  qu'on  voudra  de  ces  confessions  de  foi  :  quoiqu'elles  se  soient 
déclarées  contre  les  semi-pélagiens,  on  peut  encore  être  ou  n'être 
pas  de  cette  secte.  Ainsi  il  en  faut  toujours  revenir  au  fond;  et 
les  censures  lancées  sur  le  fondement  de  ces  confédératiorts  arbi- 
traires ne  regardent  qu'une  police  extérieure  de  l'Eglise,  qui  ne 
gêne  en  aucune  sorte  la  liberté  intérieure  de  la  conscience, 
ixi.        11  en  faut  dire  autant  de  tous  les  synodes,  et  même  de  celui  de 
eïoso*M  Dordrecht,  le  plus  authentique  de  tous.  A  quelque  autorité  qu'on 
£"«^7-  s'eCforce  de  l'élever  dans  la  Réforme,  le  plus  rigide  des  intolèrans, 
^iui'dl*'  c'est-à-dire  M.  Jurieu,  se  contente  qu'on  lui  accorde  que  ce  sy- 
Jitoirceia  node  a  a  pu  obliger,  non  tous  les  membres  de  sa  société,  mais  au 
"une  lo"  moins  tous  ses  docteurs,  prédicateurs  et  autres  gens  qui  se  meslent 
J^te„du.  d'enseigner,  sans  pourtant  obliger  à  la  mesme  chose  les  autres 
"Jrëm-  églises  et  les  autres  communions  *.  »  Ses  décrets  ne  sont  donc  pas 
ri"diff^.^  une  règle  de  vérité  proposée  à  tout  le  monde ,  mais  une  police 
"'"*    extérieure  du  calvinisme ,  qui  selon  les  principes  de  la  Réforme 
ne  peut  lier  les  consciences. 

Ainsi  les  indilTérens  ont  gagné  leur  cause  contre  les  synodes  et 
les  confessions  de  foi  :  et  à  parler  sincèrement,  il  ne  faudroit  les 
presser  que  par  l'Ecriture  selon  les  anciens  principes  de  la  Ré- 
forme. 
XXII.       Venons  au  second  principe  des  indifférens  :  VEctitute  pour 
'ris^Tàâ  obliger  doit  être  claire.  Ce  principe  n'est  pas  -moins  indubitable 
iéc  'd"u  dans  la  Réforme  que  le  précédent,  puisque  c'est  sur  ce  fondement 
lurZn:  qu'elle  a  tant  dit  que  l'Ecriture  étoit  claire,  et  qu'il  n'y  avoit  per- 
îèfie  \â  sonne,  pour  occupé  ou  pour  ignorant  qu'il  fût,  qui  n'y  pût  trouver 
irîrt  de"!"  Ics  vérités  néccssaîres ,  en  considérant  par  lui-même  attentive- 
J  u  fié.  ment  les  passages  et  les  conférant  avec  soin  les  uns  avec  les  autres. 

i  HisL  de»  Var.,  liv.  XÏV,  n.  83,  84.  —  >  Jurieu,  Sur  les  méthodes,  uecU  xviu, 
*      p.  159,  160. 
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C'est  par  là  qu'on  flattoit  le  monde  et  qu'on  soutenoit  la  Réforme  :  f«nM  :  u 
mais  c  est  mamtenant  ce  qm  la  perd.  Car  lexperience  a  fait  sentir  ^e  rBeri- 
aux  simples  fidèles,  et  même  aux  plus  présomptueux,  aux  plus  po*>iue 
entêtés,  qu'en  effet  ils  n'entendoient  pas  ce  qu'ils  s'imaginoient  pies,  miou 
entendre  :  ils  se  sont  trouvés  si  embarrassés  entre  les  raisonne-  'lu^a. 
mens  des  vieux  réformés  et  ceux  des  arminiens ,  des  sociniens , 
des  pajonistes,  pour  ne  point  ici  parler  des  catholiques  et  des  lu- 
thériens, qu'on  a  été  obligé  de  leur  avouer  qu'au  milieu  de  tant 
d'ignorances,  de  tant  de  distractions  et  d'occupations  nécessaires, 
l'examen  de  discussion  leur  êtoit  aussi  peu  possible,  que  d'ailleurs 
il  leur  étoit  peu  nécessaire. 

C'est  ce  que  M.  Jurieu  a  expressément  avoué  :  car  non  content 
d'avoir  enseigné  dans  son  Système  que  la  discussion  n'est  néces- 
saire ni  à  ceux  qui  sont  déjà  dans  l'Eglise ,  ni  à  ceux  qui  veulent 
y  entrer,  et  qu'il  ne  la  peut  conseiller  ni  aux  uns  ni  aux  autres  * , 
il  igoute  en  termes  formels,  qu'un  simple  n'en  est  pas  capable  * . 
et  encore  plus  expressément  :  a  Cette  voye  de  trouver  la  vérité 
n'est  pas  celle  de  Texamen  ;  car  je  suppose  avec  M.  Nicole  qu'elle 
est  absurde,  impossible,  ridicule,  et  qu'elle  surpasse  entièrement 
la  portée  des  simples  >.  » 

Il  ne  faut  pourtant  pas  flter  à  nos  prétendus  réformés  le  mot    »i"- 
d! examen  dont  on  les  a  toujours  amusés.  Outre  l'examen  de  dis-  «nenM-jo. 

riea  laiiM 

cussion,  on  sait  que  M.  Jurieu  en  a  trouvé  encore  un  autre,  qu'il  »«  "*»•. 

*  ^  el  qu'au 

appelle,  «  d'attention  ou  d'application  de  la  vérité  à  l'esprit,  qui,  fo»*»  « 
dit-û^,  est  le  moyen  ordinaire  par  lequel  la  foy  se  forme  dans  les  ^ 
fidèles.  Cela  consiste,  dit-il,  dans  ce  que  la  vérité,  qui  proprement  ^l^}j^^ 
est  la  lumière  du  monde  intelligible,  vient  s'appliquer  à  l'esprit,  ^'^'^^^ 
tout  de  mesme  que  la  lumière  sensible  s'applique  aux  yeux  cor-  *^^^^ 
porels  :  »  ce  qu'il  explique  en  un  autre  endroit  encore  plus  pré-  ^*j^ 
cisëment*,  lorsqu'il  dit  «  que  ce  qui  fait  proprement  le  grand  effet 
pour  la  production  de  la  foy,  c'est  la  vérité  mesme  qui  firappe  l'en- 
tendement comme  la  lumière  frappe  les  yeux.  » 
A  la  vérité,  on  ne  voit  pas  bien  pourquoi  cette  application  de 

*  Sy»t.,  liv.  n,  chap.  Mil,  p.  401,  403  et  suiv.  —  «  Sysi.j  Uv.  Ilï,  chiç.  v, 
p.  472.  —  »  Ibid.,  liv.  Il,  chap.  Xiil,  p.  337.  —  ♦  Ibid.,  liv.  U,  ohap.  X|X,  p.  380, 
^i  et  soiY.  —  •  P.  383. 
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la  î;^nY^s'appelle  examen,  puisque  les  yeux  bien  assurément  n^ont 
point  à  examiner  si  c'est  la  lumière  qu'ils  découvrent,  et  qu'ils  ne 
font  autre  chose  que  s'ouvrir  poiu*  la  recevoir.  Mais  sans  disputer 
des  mots  ni  raffiner  sur  les  réflexions  dont  M.  Jurieu  prétend  que 
cette  application  de  la  vérité  est  accompagnée ,  souvenons-nous 
seulement  que  «  cet  examen,  qu'il  appelle  d'attention  et  d'appli- 
cation, n'est  rien  que  le  goust  de  l'ame  qui  distingue  le  bon  du 
mauvais,  le  vray  du  faux,  comme  le  palais  distingue  l'amer  du 
doux  *.  » 

C'est  ce  qu'il  appelle  ailleurs  la  voie  d'adhésion  ou  d'adhérence  ', 
et  plus  ordinairement  la  voie  d'impression ,  de  sentiment,  ou  cte 
goust,  qu'il  reconnoît  être  la  même  dont  s'étoit  servi  M.  Claude  •. 
Par  cette  voie  on  rend  aux  réformés  la  facilité  dont  on  les  a  tou- 
jours flattés  de  se  résoudre  par  eux-mêmes,  et  on  leur  donne  un 
moyen  aisé  de  trouver  tous  les  articles  de  foi,  non  plus  par  la  dis- 
cussion qu'on  reconnoît  impossible  et  peu  nécessaire  peureux^ 
mais  par  sentiment  et  par  goût  ^.  Il  ne  faut  que  leur  proposer  un 
amas  de  vérités,  un  sommaire  de  la  doctrine  chrétienne  :  alors 
indépendamment  de  toute  discussion,  et  même,  ce  qu'il  y  a  de 
plus  remarquable,  g  indépendamment  du  livre  où  la  doctrine  de 
l'Evangile  et  de  la  véritable  religion  est  contenue  *,  »  c'est-à-dire 
constamment ,  de  l'Ecriture,  la  vérité  leur  est  claire  :  a  on  la  sent 
comme  on  sent  la  lumière  quand  on  la  voit,  la  chaleur  quand  on 
est  auprès  du  feu,  le  doux  et  l'amer  quand  on  en  mange.  »  C'est 
ce  qu'a  dit  M.  Jurieu,  c'est  ce  qu'a  dit  M.  Claude ,  et  c'est  à  quoi 
se  réduit  toute  la  défense  de  la  Réforme. 
SOT.  Ce  moyen  est  aisé  sans  doute  :  mais  par  malheur  la  même  ex- 
pM\tL  périence  qui  a  détruit  la  discussion,  détruit  encore  ce  prétenda 


tout  une  goût,  ce  prétcudu  sentiment.  Ne  disons  donc  point  aux  ministres 

uamL^e,  cc  que  uous  leur  avons  déjà  objecté  ",  que  tout  cela-se  dit  en  l'air 

Lrqu'on  et  sans  fondement ,  contre  les  propres  principes  de  la  Réforme, 

pré^ntton  avcc  un  péril  inévitable  de  tomber  dans  le  fanatisme  :  laissons  les 

MU.  "'  raisonnemens,  et  tenons-nous-en  à  l'expérience.  Ce  qu'il  y  aura 

*  Sy9t„  livi  H,  chap.  xxiv,  p.  413.  •—  «  Ibid.,  chap.  xx,  xxi,  xxv.;  Uv.  III, 
chap.  V,  IX,  X.  —  •  /6irf.,  liv.  III,  chap.  ii,  m,  v.  —  *  Ibid.,  liv.  H,  chap.  xxv, 
p.  4:î8,  453  et  suiv.;  Var,,  liv.  XV,  n.  112  et  suiv.  —  »  îbid.,  p.  453.  —  «  Var,^ 
liv.  XV,  n.  66  et  suiv. 
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de  g&ÈS  sensés  et  de  bonne  foi  dans  la  Réforme  avoueront  fran- 
chement qu'ils  ne  sentent  pas  plus  ce  goût,  cette  évidence  de  fat 
vérité  au89i  daire  que  la  bmière  du  soleil,  dans  les  mystères  de 
la  Trinité,  de  rincamatfon  et  les  autres,  qu'ils  ont  senti  par  la 
discussion  le  vrai  sens  de  tous  les  passages  de  l'Ecriture  :  ou 
flattiMt  leur  présomption  en  leur  disant  qu'ils  eniendoient  l'Ëcri- 
lure  par  la  discussion  des  passages  :  on  les  flatte  d'une  autre 
manière  en  leur  disant  qu'ils  goûtent  et  qu'ils  sentait  la  vérité 
des  mystères  avec  autant  de  clarté  qu'on  sent  le  blanc  et  le  noir, 
l'amer  et  le  doux.  Vàea  ne  peut  les  empêcher  de  s'apercevoir  de 
Villusion  qu'on  leur  fait ,  ni  de  sentir  qu'on  n'a  fait  que  changer 
les  termes  :  que  œ  qu'on  appelle  goût  et  sentiment  n'est  au  fond 
que  leur  prévention  et  la  soumission  qu'on  leur  inspire  pour 
les  sentimens  qu'ils  ont  reçus  de  leur  église  et  de  leurs  mi- 
nistres :  qu'on  les  mène  en  aveugles,  et  que  quelque  nom  qu'on  . 
donne  à  la  recherche  qu'on  leur  propose  de  la  vérité,  soit 
celui  de  discussion  oo  oetni  de  sentiment  et  de  goût,  on  les  remet 
par  un  autre  tour  sons  l'autorité  dont  on  leur  a  fait  secouer  le 
joug. 

En  cet  état  un  sodnien  ou  rigide  ou  mitigé  vient  .doucement  et  xxr. 
sans  s'échauffer  vous  proposer  son  troisième  et  dernier  principe,  vn^v 
qui  renferme  toute  la  force  ou  plutôt  tout  le  venin  de  la  secte  :  f«r^/ 
Je  le  répète  :  a  Où  l'Ecriture  paroist  enseigner  des  choses  que  la  ^un^ 
raison  ne  peut  atteindre  par  aucun  endroit ,  il  la  faut  tourner  au  »  «enfî! 
sens  dont  la  raison  s'accommode,  quoyqu'on  semble  faire  vio-  metSUl 
lence  au  texte.  >  Je  soutiens  qu'un  prétendu  réformé  tombe  né-  qaeui^ 

forme  at 

eessairement  dans  ce  piège  :  car,  dit41,  la  Trinité  et  l'Incarnation  peatéTiur 
sont  mystères  impénétrables  à  ma  raison  :  tout  mon  esprit,  tous  ^'.  "^ 
mes  sens  se  révoltent  contre  :  l'Ecriture  ,  qu'on  me  propose  pour 
me  les  faire  recevoir,  fait  le  sujet  de  la  dispute  :  la  discussion 
m'est  impossible  et  mes  ministres  l'avouent  :  l'évidence  de  senti- 
ment dont  ils  me  flattent  n'est  qu'illusion  :  ils  ne  me  laissent  sur 
la  terre  nulle  autorité  qui  puisse  me  déterminer  dans  cet  em- 
barras :  que  reste-t-il  à  un  homme  dans  cet  état,  que  de  se  laisser 
doucement  aller  à  cette  religion  de  plain^ied  qui  aplanit  toutes 
les  hauteurs j  comme  disoit  M.  Jurieu?  On  y  tombç  naturellement, 
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et  il  ne  faut  pas  s'étonner  si  la  pente  vers  ce  parti  est  si  violente 
et  le  concours  si  fréquent  de  ce  côté-là. 
xxvL       Mais  le  rusé  socinien  ne  s'en  tient  pas  là,  et  il  soutient  au  cal-» 

Qué  par  1a 

crojanee  vluiste  qu'il  ue  peut  nier  son  principe.  «  Pourquoy»  dit-il  *,  ne 
autefuri.  croyons-nous  pas  que  Dieaait  des  mains  et  des  yeux,  ce  que  TE- 
léeue,  le  crituTe  dit  si  expressément?  C'est  parce  que  ce  sens  est  contraire 

Mcinieii 

loi  prouve  à  la  raison.  Il  en  est  de  même  de  ces  paroles  :  Cecy  est  mon  corm  : 

qu'il  élude      ,  .      .  ,  ^ 

la  règle  $%  VOUS  fie  mangez  ma  chair  et  ne  buvez  mon  sang,  etc.  d  Ce  sont 

flo'il  lui 

les  paroles  du  subtil  auteur,  qui  a  donné  au  public  des  Avis  sur 


k  Tableau  du  socinianism^  K  II  engage  M.  Jurieu  dans  son  prin- 
cipe par  un  exemple  qu'il  ne  peut  rejeter.  Dans  ces  paroles  :  Ceci 
,  est  m^n  corps,  tout  le  calvinisme  reconnoît  une  figure,  pour  éviter 
la  violence  que  la  lettre  fait  à  la  raison  et  au  sens  humain  :  qui 
peut  donc  après  cela  empêcher  le  socinien  d'en  faire  autant  sur 
ces  paroles  :  Le  Verbe  étoit  Dieu,  le  Verbe  a  été  fait  chair  :  et 
ainsi  des  autres?  S'il  faut  de  nécessité  mettre  au  large  la  raison 
humaine,  et  que  ce  soit  là  le  grand  ouvrage  de  la  Réforme,  pour- 
quoi ne  pas  l'affranchir  de  tous  les  mystères,  et  en  particulier  de 
celui  de  la  Trinité  ou  de  celui  de  l'Incarnation  comme  de  celui  de 
la  présence  réelle ,  puisque  la  raison  n'est  pas  moins  choquée  de 
^         l'un  que  de  l'autre? 

^txvn.  M.  Jiu*ieu  déteste  cette  proposition  de  Fauste  Socin  sur  la  satis- 
itponse?  faction  de  Jésus-Christ  :  a  Quand  cela  se  trouveroit  écrit  non  pas 
ïe^Mr"  une  fois,  mais  souvent  dans  les  écrits  sacrez,  je  ne  croirois  pour- 
fj  eetioD  tant  pas  que  la  chose  allast  comme  vous  pensez  :  car  comme  cda 
|iènibîeT  est  impossible,  j'interpréterois  les  passages  en  leur  donnant  un 
'touche  sens  commode,  comme  je  fais  avec  les  autres  en  plusieurs  autres 
passages  de  l'Ecriture  •.  »  Notre  ministre  déteste,  et  avec  raison^ 
cette  parole  de  Socin.  Car  en  suivant  la  méthode  qu'il  nous  y  pro- 
pose, il  n'y  a  plus  rien  de  fixe  dans  l'Ecriture  :  à  chaque  endroit 
difficile  on  sera  réduit  à  soutenir  thèse  sur  l'impossibilité;  et  au 
lieu  d*examiner  en  simplicité  de  cœur  ce  que  Dieu  dit,  il  faudra  à 
chaque  momenir  disputer  de  ce  qu'il  peut.  • 
On  ne  sauroit  donc  rejeter  trop  loin  cette  méthode,  qui  soumet 

»  Avis  sur  le  Tabl.  du  Soc,  I  traité.  —  «  Ibid.,  art.  1,  p.  13.  —  »  Tabi.,  lelt.  ni, 
p.  107;  Sociu.^  lib.  III,  de  Seroatore,  cap.  ii  et  vi. 


d^incal- 
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toute  rEcriture  et  toute  la  foi  au  raisonnement  humain.  Mais 
voyons  si  la  Réforme  peut  s'exempter  de  cet  inconvénient. 

L'auteur  des  Avis  demande  à  M.  Jurieu,  comment  il  dispose 
son  casur  dans  les  mystères  que  la  raison  ne  peut  cUteindre  par 
aucun  endroit  ^  Et  ce  ministre  lui  répond  :  a  Je  sacrifie  à  Dieu,  qui 
est  la  première  vérité,  toutes  les  résistences  de  ma  raison  :  la  ré* 
vëlation  divine  devient  ma  souveraine  raison  *.  »  Cette  réponse 
seroit  admirable  dans  une  autre  bouche  ;  mais  pour  la  faire  avec 
efficace  à  un  socinien,  il  faut  donc  poser  pour  principe,  que  par- 
tout où  il  s'agit  de  révélation  on  doit  imposer  silence  au  raisonne- 
ment humain ,  et  n'écouter  qu'un  Dieu  qui  parle.  Ainsi  lorsqu'il 
s'agira  de  la  présence  réelle  et  du  sens  de  ces  paroles  :  Ceci  est 
mon  corps,  il  n'est  plus  permis  de  répondre,  comme  fait  M.  Ju- 
lien *:  a  L'Eglise  romaine  croit  avoir  une  preuve  invincible  de 
la  présence  réelle  dans  ces  paroles  de  Jésus-Christ  :  Si  quelqifun 
ne  mange  ma  chair,  eic.  Prenez,  mangez,  ceci  est  mon  corps. 
Cette  prétendue  manducation  nous  conduit  à  des  prodiges,  à  ren- 
verser les  loiz  de  la  nature,  l'essence  des  choses,  la  nature  de 
Dieu ,  et  l'Ecriture  sainte ,  à  nous  rendre  mangeurs  de  chair  hu- 
maine. De  là  je  conclus  sans  balancer  qu'il  y  a  de  l'illusion  dans  la 
preuve  et  de  la  figure  dans  le  texte.  »  Mais  je  vous  prie ,  que  fait 
autre  chose  le  socinien?  ne  trouve-t-il  pas  dans  la  Trinité,  dans 
rincamation ,  dans  l'immutabilité  de  Dieu,  dans  sa  prescience, 
dans  le  péché  originel,  dans  l'éternité  des  peines,  des  prodiges, 
des  renversemens  de  la  nature  de  Dieu  et  de  F  essence  des  c/ioses  f 
Faut-il  donc  entrer  avec  lui  dans  cette  discussion,  et  jeter  de 
simples  fidèles  dans  la  plus  subtile  et  la  plus  abstraite  méta^ 
physique?  Où  est  donc  ce  sacrifice  de  résistance  de  notre  raison 
qu'on  nous  promettoit?  Et  s'il  nous  faut  disputer  et  devenir  phi- 
losophes, que  devient  la  simplicité  de  la  foi  ? 

M.  Jurieu  dira  peut-être  :  J'emploie,  il  est  vrai,  la  résistance  xxvm 
de  la  raison  contre  la  présence  réelle  :  mais  c'est  aussi  que  la 


raison  y  résiste  plus  qu'à  la  Trinité,  à  rincamation  et  aux  autres  àdirTÎSÎÎ 
mystères  que  le  sodnien  rejette.  Vous  voilà  donc,  encore  un  coup,  <ie  u  m- 

*  Traité  I,  art.  1,  p»  16.  —  *  Lelt.  m,  p.  131.  —  »  Des  deux  Souv,,  chap.  viii, 
p.  162. 
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Bité  et  les  à  disputer  sur  le  plus  et  sur  le  moins  de  la  résistance  :  il  faut  taire 
moinrop.  argumenter  le  simple  fidèle,  îl  en  faut  faire  un  philosophe,  undia- 

iiotéi  à  la 

raison  que  lectlcieu  ;  et  celui  dont  vous  ne  voulez  pas  charger  la  foîblesse  ou 
%Hsenc^  rignorance ,  de  la  discussion  de  TEcilture ,  est  jeté  dans  la  discus- 
sion des  subtilités  de  la  philosophie  la  plus  abstraite  et  la  pins 
contentieuse.  Est-ce  là  ce  chemin  aisé  et  cette  voie  abrégée  de 
conduire  le  chrétien  aux  vérités  révélées  ? 
xnx.       Mais,  direz-vous ,  il  ne  s'agit  pas  de  raisonnement  :  j'ai  les  sens 

ti  let  cal- 

Tiniftes  mêmes  pour  moi  ;  et  je  vois  bien  que  du  pain  n'est  pas  un  corps. 
*^î  7Jr  Ignorant,  qui  n'entendez  pas  que  toute  la  difficulté  consiste  à  sa- 
^onî  eux  voir  si  Dieu  peut  réduire  un  corps  à  une  si  petite  étendue  1  Le 

las  sens. 

luthérien  croit  qu'il  le  peut;  et  si  vous  vous  obstinez  à  vouloir 
conserver  le  pain  avec  le  corps,  il  le  conserve  et  donne  aux  sens 
tout  ce  qu'ils  demandent  ;  vous  n'avez  donc  rien  à  lui  dire  de  ce 
côté-là,  et  vous  voilà  à  disputer  sur  la  nature  des  corps,  à  exa- 
miner jusqu'à  quel  point  Dieu  a  voulu  que  nous  connussions  le 
secret  de  son  ouvrage,  et  s'il  ne  voit  pas  dans  la  nature  des  corps  . 
comme  dans  celle  des  esprits  quelque  chose  de  plus  caché  et  de 
plus  foncier,  pour  ainsi  dire,  que  ce  qu'il  en  a  découvert  à  notre 
foible  raison.  Il  faut  donc  alambiqner  son  esprit  dans  ces  ques- 
tions de  la  possibilité'  ou  impossibilité,  c'est-à-dire  dans  les  plus 
fines  disputes  où  la  raison  puisse  entrer  ou  plutôt  dans  les  plus 
dangereux  labyrinthes  où  elle  se  puisse  perdre.  Et  après  tout^ 
s'il  se  trouve  vrai  que  Dieu  puisse  réduire  un  corps  à  une  si  petite 
étendue,  qui  doute  qu'il  ne  puisse  le  cacher  où  il  voudra,  et  sous 
telle  apparence  qu'il  voudra?  Il  a  bien  caché  ses  anges,  des  es- 
prits si  purs ,  sous  la  figure  des  corps ,  et  feît  paroître  son  Saint- 
Esprit  sous  la  forme  d'une  colombe  :  pourquoi  donc  ne  pourroit- 
îl  pas  cacher  quelque  corps  qu'il  lui  plaira  sous  la  figure,  sous  les 
apparences,  sous  la  vérité  s'il  le  veut  ainsi ,  de  quelque  autre  corps 
que  ce  soit,  puisqu'il  les  a  tous  également  dans  sa  puissance  ? 
Donc  le  sens  ne  décide  pas  :  donc  c'est  le  raisonnement  le  plus 
abstrait  qu'il  faut  appeler  à  son  secours ,  et  la  plus  fine  dialec- 
tique. Mais  s'il  faut  être  dialecticien  ou  philosophe  pour  être 
chrétien,  je  veux  l'être  partout,  dira  le  socinien  :  je  veux  sou- 
mettre à  ma  raison  tous  les  passages  de  l'Ecriture  où  je  la 
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trouverai  choqnée,  et  autant  ceux  gui  regardent  la  Trinité  et  l'In-  ' 
carnation,  que  ceux  qui  regardent  la  présence  réelle.  On  peut 
discourir,  on  peut  écrire,  on  peut  chicaner  sans  fin  :  mais  à  un 
homme  de  bonne  foi  ce  raisonnement  n'a  point  de  réplique. 

M.  Jurieu  dira  sans  doute  que  ce  n'est  pas  la  raison  seule,  mais    xn. 
encore  VËcriture  sainte  qu'il  oppose  au  luthérien  et  au  catholique  déb^rna 
sur  ces  paroles  :  Ceci'  t%t  mon  corp$.  Mais  outre,  comme  nous  mslsdeû 


verrons,  que  le  socinien  en  taii  bien  autant ,  voyons  ce  qui  a  rédie  «i 
frappé  M.  Jurieu,  et  répétons  le  passage  que  nous  venons  de  mnt  u, 
citer  sur  ces  paroles  t  Ceci  est  mm  corps  :  le  sens  de  la  présence  ch^  «lai 
réelle  a  nous  conduit,  dit-il ,  à  des  prodiges,  à  renverser  les  loix  les  ^ 
de  la  nature ,  l'essence  des  choses ,  la  nature  de  Dieu,  TËcriture  »tn» 
sainte ,  à  nous  rendre  mangeurs  de  chair  humaine,  t  L'Ecriture  e'e.u  ai» 
est  nommée  id.Jei'avoue;  car  aussi  pouvoit-on  l'omettre  sans  hunauir. 
abandonner  la  cause?  Mais  l'on  voit  par  où  l'on  commence ,  ce  >• 
qu'on  exagère,  oe  qu'on  metdevant  l'Ecriture,  ce  qu'on  met  après, 
et  on  ressent  manifestement  que  ce  qui  choque  et  ce  qui  décide 
en  cette  occasion,  c'est  enfin  naturellement  la  raison  humaine. 
On  sent  qu'elle  a  succombé  à  la  tentation  de  ne  pas  vouloir  se 
résoudre  à  croire  des  choses  où  elle  a  tant  à  souffrir  :  c'est  en  effet 
ce  qui  frappe  tous  les  calvinistes.  Un  catholique  ou  un  luthérien 
ocmimence  avec  eux  une  dispute  :  forcé  par  l'impénétrable  hau- 
teur des  mjrstères  dont  la  croyance  est  commune  entre  nous  tous, 
le  calviniste  reconnolt  qu'il  ne  faut  point  appeler  la  raison  hu- 
maine dans  les  disputes  de  la  foi.  Là-dessus  on  lui  demande  qu'il 
la  tasse  tadre  dans  la  dispute  de  l'Eucharistie  comme  dans  les 
autres.  La  condition  est  équitable  :  il  faut  que  le  calviniste  la 
passe.  C'en  est  donc  fait:  ne  parlons  plus  de  raison  humaine,  ni 
d'impossibilité^  ni  des  essences  changées  :  que  Dieu  parle  ici  tout 
flèbl.  Le  calviniste  vous  le  promettra  cent  fois;  cent  fois  il  vous 
manquera  de  parole,  et  vous  le  verrez  toujours  revenir  aux  peines 
dont  sa  raison  se  sent  accablée  :  Mais  je  ne  vois  que  du  pain? 
Mais  comment  un  corps  humain  en  deux  lieux  et  dans  cet  espace  ! 
Je  n'en  ai  jamais  vu  un  seul  qui  ne  se  replongeât  bientôt  dans 
ces  difficultés ,  qui  à  vrai  dire  sont  les  seules  qui  les  frappent. 
Calvin  comme  les  autres  promettoit  souvent  aux  luthériens,  lors- 
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qu'il  disputoit  avec  eux  sur  cette  matière  *,  de  ne  point  faire  en- 
trer de  philosophie  ou  de  raisonnement  humain  dans  cette  dis- 
pute :  cependant  à  toutes  les  pages  il  y  retomboit.  Si  les  calvinistes 
se  font  justice,  ils  avoueront  qu'ils  n'en  usent  pas  d'une  autre 
manière,  et  qu'ils  en  reviennent  toujours  à  des  pointillés  du  rai- 
sonnement humain, 
mi.       Mais  n'allèguent-ils  pas  l'Ecriture?  Sans  doute,  de  la  même 
gnant  TE-  sorte  quo  font  les  sociniens.  Je  suis  la  vigne ,  je  suis  la  porte;  la 
cainni*t«  pieTTe  étoit  Christ  :  ils  prouvent  parfaitement  bien  qu'il  y  a  dans 
qu'imïer  TEcriture  des  façons  de  parler  figurées  :  donc  celle-ci  :  Ceci  est 
et  quii  mon  corp»,  est  de  ce  genre.  C  est  amsi  qu  un  socmien  raisonne  : 
d^s  la  il  y  a  tant  de  façons  de  parler  où  il  faut  admettre  une  figure  ; 
dont    pourquoi  celle-ci  :  Le  Verbe  étoit  Dieu,  te  Verte  a  été  fait  chair, 
touioit  le  ne  seroit-elle  pas  de  ce  nombre?  Us  sauront  fort  bien  vous  dire 

iker. 

que  Jésus-Christ  étant  sur  la  terre  le  représentant  de  Dieu,  re- 
vêtu de  sa  vérité,  inondé  de  sa  vertu  toute-puissante,  on  le  peut . 
aussi  bien  appeler  Dieu  et  vrai  Dieu,  que  le  pain  de  rEucharistie 
est  appelé  corps.  Vous  voilà  donc  dans  les  discussions,  dans  la 
conférence  des  passages,  dans  l'embarras  des  disputes,  auxquelles 
vous  ne  vouliez  pas  vous  assujettir, 
xzxii.      Mais,  direz-vous,  l'Ecriture  est  claire  pour  moi. —  C'est  la  ques- 
bic^ne  tion.  Le  socinien  ne  prétend  pas  moins  à  cette  évidence  que  vous  : 
Jt  déier-  voilà  donc  toujours  la  foi  dépendante  des  disputes;  et  ce  moyen 
contre  u  abrégé  de  l'établir  tout  d'un  coup  et  sans  discussion  vous  échappe. 
rLiir^  Mais  enfin  si  l'Ecriture  est  si  claire  en  cette  matière,  d'où  vient 
•oti^eoT  que  le  luthérien  ne  peut  l'entendre  depuis  plus  de  cent  cinquante 
ans  de  disputes?  Vous  ne  direz  pas  que  c'est  un  profane ,  ennemi 
de  Dieu,  de  qui  il  retire  ses  lumières,  comme  vous  pourrez  le  dire 
d'un  socinien.  Il  est  du  nombre  des  enfans  de  Dieu ,  du  nombre 
de  ceux  qu'il  enseigne,  qu'il  reçoit  à  sa  table  et  dans  son  royaume* 
Voulez- vous  faire  dépendre  la  foi  d'un  simple  fidèle ,  d'une  dis- 
pute qui  demeure  encore  indécise  après  un  si  long  temps?  Avouez 
donc  la  vérité  :  sentez-la  du  moins  :  ce  n'est  pas.  l'Ecriture  qui 
vous  détermine  :  la  méthode  socinienne  vous  entraine  ;  et  de 
deux  sens  qu'on  donne  à  ces  paroles,  Ceci  est  mon  corps,  vous 

*  Cont.  Besh.;  Cont  VesL 
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VOUS  résolvez  par  celui  qui  flatte  la  raison  humaine.  Ainsi  seront 
entraînés  tous  ceux  gui  mépriseront  les  décisions  de  TËglise  ;  et 
tant  qu'on  ne  voudra  point  fonder  sur  une  promesse  certaine , 
une  autorité  infaillible  qui  arrête  la  pente  des  esprits ,  la  facilité 
déterminera,  et  la  religion  où  il  y  aura  le  moins  de  mystères  sera 
nécessairement  la  plus  suivie. 

Mais  voici  dans  les  écrits  des  indiffërens  un  attrait  plus  inévi-  xxxin. 
table  pour  les  calvinistes.  L'auteur  des  Avis  demande  à  M.  Jurieu 
une  règle  pour  discerner  les  articles  fondamentaux  d'avec  les 
autres^  Car  il  est  constant,  et  le  ministre  en  convient,  «  qu'outre  tZdi^* 
les  vérités  fondamentales,  l'Ecriture  contient  cent  et  cent  vérités  us''dkiDu. 
de  droit  et  de  fait,  dont  Tignorance  ne  sauroit  damner  *.  »  Il  leû/rlL^ 
s'agiroit  donc  de  savoir  si,  en  lisant  l'Ecriture,  le  peuple,  les  diXeiiôn 
îgnorans  et  les  simples,  c'est-à-dire  sans  comparaison  la  plus*!!!^;  «« 
grande  partie  de  ceux  que  Dieu  appelle  au  salut ,  pourroient  "^ïsIk 
trouver  cette  règle  pour  discerner  les  vérités  dont  l'ignorance  ne  ''m'A»» 
damne  pas,  d'avec  les  autres,  et  connoltre  par  conséquent  quelles  ^* 
erreurs  on  peut  supporter^  et  jusqu'où  l'on  doit  étendre  la  tolé- 
rance :  en  un  mot  quelle  raison  il  y  a  d'en  exclure  les  socinîens 
plutôt  que  les  luthériens.  C'est  ce  qu'il  faudroit  pouvoir  établir 
par  l'Ecriture  ;  mais  c'est  à  quoi  les  ministres  ne  songent  seule- 
ment pas.  Au  lieu  de  nous  faire  voir  dans  les  saints  Livres  la  dé- 
signation de  ces  articles  fondamentaux,  le  sommaire  qui  les  ra- 
masse ou  la  marque  qui  les  distingue  de  tous  les  autres  objets  de 
la  révélation,  M.  Jurieu  se  jette  dans  un  long  raisonnement  où 
il  prétend  faire  voir ,  sans  dire  un  mot  de  l'Ecriture ,  qu'il  y  a 
trois  caractères  pour  distinguer  ces  vérités  fondamentales'  :  le 
premier  est  la  révélation  ;  le  second  est  le  poids  et  l'importance  ; 
le  troisième  est  la  liaison  de  certaines  vérités  avec  la  fin  de  la 
religion. 

n  ne  faut  pas  s'arrêter  au  caractère  de  révélation  qui  est  le  xmr. 
premier,  puisque  c'est  là  que  le  ministre  est  d'accord  qu'il  y  a  moycM* 
cent  et  cent  vérités  de  droit  et  de  fait  révélées  dans  l'Ecriture,  qui  ^7^'tL 
néanmoins  ne  sont  pas  fondamentales  :  ce  carardère  n'est  donc  dûun^er 
pas  fort  propre  à  distinguer  ces  vérités  d'avec  les  autres.  Passons  i*'"  "" 
«  Avis,  traité.  I^  art.  i,  p.  19.  —  '  TabL,  lett.  m,  p.  119.  —  «  Ibid. 
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taii,denx  au  second^  qui  est  le  poids  et  l'importance,  où  d'abord  il  est 
•ont  inu.  certain  guil  faut  entendre  un  poids  et  une  importance  qui  aille 
g4à'qu^â  jusqu'à  rendre  ces  vérités  nécessaii^s  au  salut  :  car  le  ministre 

se   peut 

faire  ce  nc  dira  pas  que  Dieu  qui  se  glorifie  par  son  prophète  d'enseigner 

discerne- 

^  ^  ^^  <^f^^^^  ^^ï'fe*  ••  ^^  *"*«  9  dil^il  S  le  Seigneur >ton  Dieu,  qui  t'en- 
'  seigne  des  choses  utiles,  prenne  le  soin  d'en  révéler  de  peu  im*- 
portantes.  Ce  n'est  donc  rien  de  prouver  en  général  que  ces  vé- 
rités soient  importantes,  si  l'on  ne  prouve  qu'elles  le  sont  jusqu'à 
être  de  la  dernière  nécessité  pour  le  salut  Gela  posé,  écoutons  ce 
que  nous  dira  le  ministre  :  a  Sur  le  second  caractère ,  qui  est  le 
poids  et  l'importance,  il  faut  savoir  que  le  bon  sens  et  la  raison 
seule  en  peuvent  juger.  Dieu  a  donné  à  l'homme  un  discerne- 
ment capable  de  juger  si  une  vérité  est  importante  ou  non  à  la 
religion  :  tout  de  mesme  qu'il  lui  a  donné  des  yeux  pour  distin-- 
guer  si  un  objet  est  blanc  ou  noir ,  grand  ou  petit,  et  des  mains 
pour  connoistre  si  un  corps  est  pesant  ou  léger.  »  Voilà  de  ces 
évidences  que  la  Réforme  nous  prêche.  M.  Claude  nous  les  expli^ 
quoit  d'une  autre  façon  et  nous  disoit  qu'on  sent  naturellement 
que  l'ame  est  suffisamment  remplie  de  la  vérité ,  comme  on  sent 
naturellement  que  le  corps  a  pris  une  nourriture  suffisante.  Ces 
ministres  pensent  par  là  trouver  un  asile  oùl'onnepuisse  les  forœr. 
Car  qui  osera  disputer  avec  un  homme  sur  ce  qu'il  vous  dit  de 
son  goût,  ou  prouver  à  un  entêté  de  sa  religion  quelle  qu'elle 
soit,  qu'il  n'a  pas  ce  goût  qu'il  nous  vante,  et  qu'il  ne  sent  pas 
comme  à  la  main  le  poids  des  vérités  du  christianisme  jusqu'à 
savoir  discerner  celles  qui  sont  nécessaires  au  salut  d'avec  les 
autres?  Sans  doute  ils  ont  trouvé  là  un  beau  moyen  de  chicaner. 
Mais  ce  qu'il  y  a  d'abord  à  leur  dire ,  c'est  que ,  sous  prétexte  de 
cette  évidence  de  goût  et  de  sentiment,  ils  renoncent  formelle- 
ment à  prouver  par  l'Ecriture  l'importance  et  la  nécessité  des  vé- 
rités fondamentales.  M.  Jurieu  y  est  exprès  :  a  II  est  très-certain, 
dit-il  *,  qu'il  est  très-important  de  savoir  si  Jésus-Christ  est  Dieu, 
ou  s'il  ne  l'est  pas  ;  s'il  est  mort  pour  satisfaire  à  la  justice  de  Dieu 
pour  nous;  si  Dieu  connoist  les  choses  à  venir,  s'il  est  infini  on 
non ,  s'il  est  l'auteur  de  tout  le  bien  qui  se  fait  en  nous.  9  Et  un 
*  Isa,,  XLViu,  17.  —  «  Lelt.  m,  p.  125. 
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peu  après  :  a  Si  rEcriture  sainte  ne  dit  pas  que  ces  vérités  soient 
de  la  dernière  importance  et  nécessaires  au  salut;  c'est  parce  que 
cela  se  voit  et  se  sent  assez  :  on  ne  s'avise  point,  quand  on  fait  des 
philosophes,  de  leur  dire  que  le  feu  est  chaud  et  que  la  neige  est 
blanche,  parce  que  cela  se  sent  ^  »  Ce  n'est  donc  point  par  l'Ë- 
criture  qu'on  prouve  les  articles  fondamentaux  ;  chacun  les  con* 
noit  à  son  goût,  c'est«à-dire,  chacun  les  désigne.à  sa  fantaisie^ 
sans  qu'on  le  doive  ou  qu'on  le  puisse  convaincre  ou  désabuser 
sur  ces  articles. 

Que  si  on  sent  que  ces  articles  sont  nécessaires  au  salut,  à  plus  nir. 
forte  raison  doit-on  sentir  qu'ils  sont  véritables.  Si  on  sent,  par  traiIoTmï! 
exemple ,  comme  M,  Jurieu  vient  de  dire  •,  qu'il  est  nécessaire  "nfu»ion 
au  salut  de  croire  que  Dieu  est  Vauteur  de  tout  le  bien  qui  se  fait  ^x°pt?- 

\ii».»  t»i  É.  .  .  tendus  ré- 

en  nous  y  a  plus  forte  raison  doit-on  sentir  que  c  est  une  venté  formés,  « 
constante  ;  car  il  est  clair  que  la  croyance  d'une  fausseté  ne  peut  «"oyant  & 

I0QT  koqI 

pas  être  nécessaire  au  salut.  Voilà  les  controverses  bien  abrégées  :  po"  ««•- 

tiiigiwr  1m 

on  n'a  qu'à  dire  qu'on  sent  et  qu'on  goûte,  pour  se  mettre  hors  viid» 
de  toute  atteinte;  et  par  la  même  raison ,  vous  avez  beau  dire  à  tux. 
un  homme  :  Cela  se  goûte ,  cela  se  sent  ;  s'il  n'a  ni  ce  sentiment 
ni  ce  goût,  il  vous  quittera  bientôt ,  et  sa  perte  sera  sans  remède 
comme  ses  erreurs. 

Qu'fidnsi  ne  soit  :  à  quoi  sentez-vous  que  la  présence  réelle  g™^j 
confessée  par  les  luthériens  ne  soit  pas  une  erreur  fondamentale,  °>^°>«  ^ 
et  qu'ils  puissent  impunément  être  des  mangeurs  de  chair  hur  ^f^^^^g 
maine?  Mais  ce  dogme  de  l'ubiquité,  a  monstre  affreux,  énormei^'^^^^j^ 
et  horrible,  comme  vous  l'appelez  vous-même',  d'une  laideur  p^»":  »*>"• 

'  **  '  rer  Luther 

prodigieuse  en  luy-mesme,  et  encore  plus  prodigieuse  dans  ses  ^^^^^ 
conséquences  ;  puisqu'il  ramène  au  monde  la  confusion  des  na-  f^"*;^^,^ 
turcs  en  Jésus-Christ,  et  non-seulement  celle  de  l'ame  avec  le  s^jn^péul 
corps,  maisencore  celle  de  la  divinité  avec  l'humanité,  et  en  un  mot  ^f>  ^^^^ 
Teutychianisme  détesté  unanimement  de  toute  l'Eglise  :  »  à  quoi 
sentez-vous,  je  vous  prie ,  que  le  poids  d'une  telle  erreur  si  gros- 
âère ,  si  charnelle  et  si  manifestement  contraire  à  l'Ecriture ,  ne 
précipite  pas  les  âmes  dans  l'enfer?  Mais  cette  erreur  abominable 

*  Lett.  riî,  p.  126.  —  •  Ci-desaus,  n.  34.  —  »  Jur,,  Consult.,  p.  242  j  Var., 
Ad(Ut.  au  Uv.  XIV^  n.  7. 
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d'ôter  à  la  créature  toute  liberté,  et  de  faire  Dieu  en  termes  for- 
mels auteur  de  tous  les  péchés ,  comment  la  pardonnez-vous  à 
Luther?  Vous  l'en  avez  convaincu;  vous  lui  avez  démontré  que 
c'est  un  blasphème  qui  tend  au  manichéisme ,  qui  renverse  toute 
religion  S  et  dont  néanmoins  il  ne  s'est  jamais  rétracté.  Où  étoit 
le  goût  de  la  vérité  dans  ce  chef  des  reformateurs  lorsqu'il  blas» 
phémoit  de  cette  sorte?  Mais  où  étoit-il  dans  les  antres  réforma- 
teurs, qui  constamment  blasphémoient  de  même  *?  Et  par  quel 
goût  sentez-vous  que  cette  impiété  ne  les  empêchoit  pas  d'être 
fidèles  serviteurs  de  Dieu?  On  a  démontré  plus  clair  que  le  jour 
aux  luthériens,  dans  Vllistoire  des  Variations  et  dans  le  troi- 
sième At^er^fssewgn^  ",  qu'ils  sont  devenus  semi-pélagiens ,  en 
attachant  la  grâce  de  la  conversion  à  une  chose  qui  selon  eux  ne 
dépend  que  du  libre  arbitre ,  c'est-à-dire  au  soin  d'assister  à  la 
prédication  ;  ce  qui  est,  en  termes  formels,  attribuer  à  nos  pro- 
pres forces  le  commencement  de  notre  salut,  sans  que  la  grâce  y 
soit  nécessaire.  J'ai  rapporté  les  endroits  de  Beaulieu,  fomeux 
ministre  de  Sedan,  où  il  a  convaincu  les  luthériens  de  cette  er- 
reur *  :  M.  Basnage  Ta  reconnue  *,  et  il  passe  à  M.  de  Meaux  cette 
insigne  variation  de  la  Réforme.  Mais  l'aveu  de  M.  Jurieu  est 
encore  ici  plus  considérable;  puisque,  dans  sa ConsuUation  au 
docteur  Scultet,  il  entreprend  de  lui  dèmontretr  ce  semi-pélagia- 
nisme  des  luthériens,  en  les  convainquant  d'enseigner  que  pour 
^  avoir  la  grâce  de  la  conversion ,  il  faut  que  l'homme  fasse  aupa- 

ravant le  devoir  de  se  convertir  par  ses  forces  et  ses  connoissances 
naturelles  ^:  ce  qui  est  le  pur  et  franc  semi-pélagianisme^  et  en- 
ferme tout  le  venin  de  l'hérésie  pélagienne.  Ainsi  le  fait  est  cons- 
tant, de  l'aveu  des  ministres  et  de  M.  Jurieu  lui-même. 
XXXVII.      J'en  reviens  donc  à  demander  à  ce  ministre  :  Que  ferez-vous  eu 
feiDH>ë]a.  cette  occasion?  Yous  n'oseriez  abandonner  les  luthériens,  à  qui 
^'eTô^  en  termes  précis  vous  offrez  la  communion  et  la  paix  malgré 

i  Jur-,  Consuit,,  p.  242;  Var.,  Addit.  au  liv.  XIV,  n.  2,  3  et  suiv.;  Jur.,  • 
Consulta,  II  part ,  chap.  vin,  p.  210  et  suiv.;  Il«  Averi,,  n.  3,  4,  5  et  suiv.  — 
*  Var.,  liv.  XIV,  n.  1,  2  ef  suiv.;  Addit.,  ibid.  —  »  Var.,  Uv.  VIH,  n.  48,  52  et 
fluiv.;  liv.  XIV,  n.  116  et  suiv.;  lU*  Avert,  n.  i2  et  suiv.  —  ♦  Var.,  liv.  XIV, 
n.  116.  —  »  Basa.,  tom.  Il,  lib.  111,  cap.  ir,  n.  4.  —  •  Jur.,  Constat.,  p.  117, 118; 
Var.,  Addit,,  n.  4;  iU«  Avert.,  n.  12  et  suiv. 
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celte  erreur  *.  Que  direz-vous  donc  pour  les  excuser?  Que  la  ré-  pm  «a* 
relation  du  dogme  opposé  au  semi^pélagianisme  n'est  pas  evi*  dT^mûte 
dente,  et  qu'il  n'est  pas  dair  dans  l'Ecriture  que  c'est  Dieu  qui  uôa  <to' 
commence  le  salut,  comme  c  est  lui  qui  l'achève  par  sa  grâce?  Mais  eidTe«i- 


7  a-t-il  rien  de  plus  clair  que  cette  parole  de  saint  Paul  :  Celui 
qui  commence  m  voiis  la  bonne  œuvre,  Vaccomplira\  pour  ne 
point  parler  ici  des  autres  passages?  Ou  bien  est-ce  que  cette 
erreur  des  pélagiens  et  des  luthériens  n'est  pas  importante?  Mais 
vous  nous  confiez  tout  à  l'heure  cette  vérité,  que  Dieu  est  l'auteur 
de  tùut  le  Men  qui  est  en  nous  \  par  conséquent  du  commence- 
ment comme  du  progrès  et  de  l'accomplissement  de  notre  salut, 
parmi  celles  qu'on  sent  d'abord  comme  nécessaires  au  salut  ;  en 
sortequ'on  n'a  pas  besoin  de  les  prouver.  Comment  donc  le  luthé- 
rien, vr3d  enfant  de  Dieu  selon  vous,  l'a-t-il  oublié,  et  comment 
a-t-il  varié  ?  Vous  dites  tout  ce  qu'il  vous  plait,  et  votre  théologie 
n'a  point  de  règle. 
Mais  voici  bien  pis:  vous-même  vous  variez  avec  les  luthériens,  zzrmL 

Que   1$ 

puisque  ce  point  important  de  la  nécessité  de  la  grâce  qui  étoit  goût  à» 
autrefois  à.  fondamental,  a  cessé  de  l'être  depuis  que  les  luthériens  en  aHii. 
l'ont  rejeté,  et  qu'en  Atant  à  Dieu  le  commencement  du  salut  ils  t^  •» 
ne  lui  en  ont  plus  réservé  que  l'accomplissement.  Comment  pour-  pév^ 
rai-Je  me  fier  à  ce  goût  auquel  vous  me  renvoyez,  si  vous-même  ^f  i^- 
vous  variez  dans  votre  goût;  si  en  nous  disant  d'un  côté  quer^ourde 
jamais  homme  de  bien  ni  vray  chrétien  ou  vray  dévot  ne  fut  pé-  à»Z^ 
lagiefii  ou  semi-pélagien^  vous  ne  laissez  pas  de  nous  dire  encore 
qu'un  luthérien,  franc  semi«pélagien  selon  vous,  peut  soutenir 
son  erreur  sans  préjudice  de  son  salut,  et  sans  être  exclus  du  pain 
de  vie  ^?  Biais  n'avez-vous  pas  démontré  à  ce  même  luthérien, 
qu'il  ruine  la  nécessité  des  bonnes  œuvres,  qu'il  en  ravale  le 
prix;  que  selon  lui  l'exercice  de  l'amour  de  Dieu  n'est  nécessaire 
pour  être  sauvé  ni  à  la  vie  ni  à  la  mort  "  ?  A  quoi  reconnoissez- 
vous  que  ces  dogmes  luthériens  sont  de  poids  pour  le  salut,  et  que 
tant  d'autres  n'en  sont  pas?  Ne  voyez- vous  pas  que  vous  avez  un 

*  Jur.,  Consuit,,  p.  117, 118;  Var.,  AddiL,  n.  4;  IH»  Avert.,  n.  12  et  suiv.  — 
*  Philip.,  I,  6.  —  »  Ci-dessus,  n.  31.  —  *  Jur.,  Méth,,  secL  15,  p.  113,  121; 
Var.,  liv.  XIV,  n.  83,  84  et  suiv.,  92,  93  et  suir.  —  •  For.,  àddit,,  n.  5;  Jur., 
Cansult.,  II  part.,  chap,  v,  p«  243  ;  U«  Avert,  tu  19  ot  suiv. 
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poids  et  un  poids,  cliose  abominable  devant  le  Seigneur  ^^  et  qu& 

vous  pesez  les  erreurs  avec  une  balance  trompeuse  et  inégale  ? 

sxnx.      De  là  vient  que  le  ministre  lui-même  à  la  un  ne  se  fie  pas  à 

tre  ?t"ks  cette  balance  où  il  pèse  les  vérités  fondamentales,  a  Je  sais,  dit-il  \ 

riduii»*"*  que  les  préjugés  sont  capables  de  corrompre  ce  discernement,  et 


let  toix,  que  nous  jugeons  les  articles  et  les  vérités  importantes  selon  nos 
infaillibles  passlous  ct  nos  préventions.  Mais  premièrement,  le  bon  sens  ne 
indifférens  peut  cstrc  coTTompu  qu'à  certain  degré.  »  Vous  voilà  donc  à  exa- 
wrwf.  miner  en  quel  degré  la  prévention  peut  avoir  corrompu  vôtre 
goût  et  votre  bon  sens  :  qui  nous  expliquera  cette  énigme?  a  Mais 
ces  vices,  poursuit-il,  ne  peuvent  aller  à  faire  paroistre  une  mon- 
tagne comme  un  grain  de  sable^  ou  un  grain  de  sable  comme  une 
montagne.  Il  en  est  de  mesme  du  jugement  qui  distingue  l'impor- 
tant de  ce  qui  ne  Test  pas  en  toute  matière.  »  D'où  vient  donc 
que  le  luthérien  trouve  la  présence  réelle  et  même  l'ubiquité  si 
importante,  pendant  que  le  calviniste  méprise  l'une  et  l'autre  ? 
Ou  d'où  vient  que  le  calviniste  trouve  si  importante  la  nécessité 
de  la  grâce  et  celle  de  l'amour  de  Dieu,  lorsque  le  luthérien  ne  la 
sent  pas?  Ou  pourquoi  est-ce  que  le  calviniste  lui-même  se  relâche 
en  fiiveur  du  luthérien,  et  ne  trouve  plus  essentiel  ce  qui  l'étoit 
auparavant?  Avouez  que  votre  bon  goût  et  votre  évidence  de 
sentiment  est  une  illusion  dont  vous  amusez  les  entêtés.  Mais 
voici  dans  le  discours  de  M.  Jurieu  le  dernier  excès  de  l'extrava- 
gance et  le  renversement  entier  des  maximes  de  la  Réforme,  a  De 
plus,  continue*t-il",  quand  le  bon  sens  pourroit  estre  corrompu 
tout  outre  dans  quelques  sujets ,  comme  il  Test  en  effet,  la  pluralité 
n'ira  jamais  de  ce  costé-là  ;  »  et  il  le  prouve  par  cet  exemple.  «  Il 
y  aura  dans  une  grande  ville  vingt  yeux  viciez  qui  verront  vert 
et  jaune  ce  qui  est  blanc  ;  mais  le  reste  des  habitans,  qui  surpasse 
infiniment  en  nombre,  rectifieront  le  mauvais  jugement  de  ces 
vingt  yeux,  et  feront  qu'on  ne  les  en  croira  pas.  »  Vous  voilà  donc 
à  la  fin  réduits  à  compter  les  voix.  £t  où  en  étoit  la  Réforme  lors- 
qu'elle s'est  séparée,  et  qu'on  l'appeloit  au  concile  œcuménique 
de  TËglise  qu'elle  quittoit?  Mais  quoi  I  si  les  sociniens  prévalent 
enfin  dans  la  Réforme;  si  ce  torrent,  dont  on  ne  peut  arrêter  le 
»  Prov.,  XX,  10.  -  «  Tabl,  du  Soc.,  p.  119.  —  »  IbUL 


Digitized  by 


Google 


Troisième 


PARTIE  m,  N.  XL.  147 

cours,  s'enfle  tellement  qu'il  prévale,  et  qu'ils  en  viennent  à  être 
oor  tous  les  articles  notille  contre  un,  comme  ils  s^en  vantent  déjà 
sur  la  tolérance  qui  renferme  tout  le  venin  de  la  secte,  sans  qu'on 
œe  les  contredire,  le  socinianisme  sera  véritable  ou  du  moins 
indifférent?  Hais  cela,  direz-vous,  n'arrivera  pas  :  la  Réforme  est 
deyenue  infaillible  contre  les  tolérans.  Aveugles,  ne  verrez- vous 
jamais  qu'avec  ces  illusions  vous  ne  contenterez  que  des  entêtés, 
et  que  tous  les  gens  de  bon  sens  de  votre  communion  se  donne- 
ront aux  indifférens,  si  vous  n'avez  recours  à  d'autres  principes  ? 
Enfin  le  troisième  caractère  par  où  on  distingue  les  articles 
fondamentaux  d'avec  les  autres,  c'est,  selon  M.  Jurieu  *,  la  liaison  môïèr'dî 
de  certaines  véritez  avec  la  fin  de  la  religion,  c'est-à-dire,  avec  le-arucies 

fonda  men- 

la  gloire  de  Dieu,  avec  la  sanctification  et  le  salut  de  Vhomme.  ^ui^oàu 
Je  le  veux  :  la  fin  delà  religion  en  général,  c'est,  1**  dites- vous,  de  «"«nt"  •• 
fie  croire  qu'un  Dieu  :  le  socinien  n'en  croit  qu'un,  et  il  vous  ac-  »»»»  »«• 
case  d'en  croire  trois  :  2*  de  n'adorer  que  luy  ;  ce  qu'il  faut  en- 
tendre sans  doute  d'une  adoration  souveraine  :  le  socinien  le  fait, 
et  il  vous  accuse  de  rendre  cette,  adoration  à  un  homme  pur. 
N'importe  que  vous  le  croyiez  Dieu,  vous  voulez  bien  que  le  catho- 
lique soit  idol&tre  en  adorant  dans  l'Eucharistie  Jésus-Christ  qu'il 
y  croit  présent.  Vous  direz  que  c'est  une  erreur  damnable  de 
rendre  à  Jésus-Christ  homme  un  culte  inférieur  qui  se  rapporte 
à  Dieu  :  vous  damnez  donc  tous  les  Pères  du  quatrième  siècle,  à 
qiû  néanmoins  vous  faites  invoquer  les  Saints  et  honorer  leurs 
reliques  sans  préjudice  de  leur  sainteté  ni  de  leur  salut.  La  S''  fin 
de  la  religion,  c'est,  dit  le  ministre,  de  regarder  Dieu  comme  celui 
qui  gouverne  le  monde.  Le  socinien  le  nie-t-il  ?  Vous  sentez-vous 
si  foible  contre  lui,  que  vous  ne  puissiez  le  combattre  qu'en  dé- 
guisant sa  doctrine?  il"  lï attendre  de  luy  des  peines  ou  des  récom^ 
^penses  après  la  mort.  Le  socinien  n'en  attend-il  pas?  et  lui  pou- 
vez-vous  objecter  qu'il  rejette  absolument  les  peines  de  l'autre 
Tie,  àcause  qu'il  ne  les  croit  pas  étemelles?  Voilà  pour  les  carac- 
tères essentiels  à  la  religion  en  général;  mais  il  y  en  a,  dit 
M.  Jurieu  ',  «  qui  sont  particuliers  à  la  religion  chrétienne,  et  qui 
la  distinguent  de  toute  autre,  comme  de  croire  que  Jésus  est  le 

«  p.  120,  «2t,  126,  127.  —  «  p.  122. 
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Messie;  »  le  socinien  le  croit  :  que  ce  Messie  est  le  Fils  de  Dieu^  et 
Dieu  étemel  comme  le  Pèi'e  :  c'est  la  question  que  vous  ne  devez 
pas  supposer  comme  résolue,  pendant  que  vous  vous  donnez  tant 
de  peine  à  la  résoudre  :  qu'il  a  satisfait  pour  ksipéchez  des 
hommes;  autre  question  à  examiner,  et  non  pas  à  supposer  avec 
le  socinien  et  avec  ceux  qui  le  favorisent  :  que  les  morts  ressuscite- 
ront, qu'U  y  aura  un  jugement  dernier  à  la  fin  du  monde;  vous 
calomniez  le  socinien  si  vous  l'accusez  de  nier  ces  vérités  :  savoir 
s'il  les  reconnoit  dans  toute  leur  étendue  et  si  ce  qui  manque  à 
sa  foi  est  fondamental,  c'est  de  quoi -vous  avez  promis  de  nous 
instruire,  et  vous  ne  faites  que  le  supposer,  tant  vous  êtes  forcé  à 
reconnoitre  que  les  principes  pour  fermer  la  bouche  au  socinien, 
manquent  à  votre  Réforme, 
xti.       Et  ce  qui  prouve  plus  clair  que  le  jour  que  le  ministre  ne  sait 
i^nûtro  où  il  en  est,  c'est  ce  qu'il  ajoute  que  «  les  véritez  que  les  sociniens 
wnsibic"  veulent  oster  à  la  religion,  sont  révélées  et  clairement  révélées  *.  p 
h°pKÛ«ê  Si  elles  sont  révélées  et  clairement  révélées,  si  les  articles  fonda- 
^T^S^i  mentaux  sont  si  évidens  et  si  aisés  à  trouver  dans  l'Ecriture, 
fond^ea.  pourquoi  en  craignez-vous  la  discussion  pour  le  peuple?  Pourquoi 
***      le  renvoyez-vous  à  son  goût,  à  son  sentiment?  goût  et  sentiment 
que  vous  lui  donnez  avant  même  qu*il  ait  ouvert  l'Ecriture  sainte. 
Continuons  :  a  Ces  articles  sont  clairement  révélez,  et  en  mesme 
temps  ils  sont  de  la  dernière  importance,  d  Mais  déjà,  pour  la  vé- 
rité et  pour  l'évidence  de  la  révélation,  le  ministre  dé^^lare  souvent 
dans  toutes  ses  lettres  qu'il  n'y  veut  pas  encore  entrer,  a  On  voit, 
dit  il  ',  où  un  tel  projet  nous  mèneroit.  Au  lieu  d'un  petit  ouvrage 
à  l'usage  des  moins  savans,  il  faudroit  faire  un  gros  livre  qu'à 
peine  les  savans  auroient  le  loisir  de  lire,  b  Mais  si  cette*discus^on 
est  si  difficile  aux  savans  mêmes,  combien  est-il  manifeste  que 
les  moins  savans  s'y  perdroient?  Que  fera-t-U  donc?  Il  se  réduira 
à  deux  articles,  qui  est  celuy  de  la  divinité  de  Jésus-Christ  et  de 
sa  satisfaction.  Mais  songera-t-il  du  moins  à  vous  en  prouver  la 
vérité?  Point  du  tout;  il  va  entreprendre  de  vous  en  prouver 
Yimportance  ^  et  vous  en  fera  voir  la  .vérité  dans  une  seconde 
partie  qu'il  ne  trouve  pas  à  propos  de  traiter.  Voilà  cette  rare 

«  p.  123.  —  «  Ibid.  —  »  TabL,  lett.  ii. 
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méthode.  Il  vous  prouvera  qu'un  article  est  important  avant  que 
de  vous  montrer  qu'il  est  véritable  et  clairement  révélé.  C'est  où 
se  termine  aujourd'hui  toute  la  théologie  réformée. 

Yous  direz  peut-être,  mes  Frères,  que  votre  ministre,  sans  vou-    mr. 
loir  entrer  dans  le  fond,  suppose  la  vérité  et  l'évidence  de  la  révéla-  p"»"^*  U 

loléraat 

tion,  comme  une  chose  dont  les  tolérans  qu'il  attaque  demeurent   dea,an. 
d'accord.  Mais  visiblement  il  leur  impose  :  au  contraire  l'auteur  ■"'iuneu 
des  AviSy  auteur  que  votre  ministre  vouloit  réfuter,  avoit  raisonné  dence  dl!^ 
en  cette  sorte  :  «  Je  pose,  lui  avoit-il  dit  %  le  principe  de  la  réfor-  rondlTo. 
mation  qui  est  celuy  du  bon  sens  :  c'est  que  Dieu  ayant  donné  sa  qa^'ci  mi- 
parole  aux  hommes  afin  de  les  conduire  au  salut,  et  Dieu  appelant  "«^  "eu"  l 
à  ce  salut  beaucoup^plus  de  peuple  que  de  grands  et  de  savans,  il  p»»^ 
s'ensuit  nécessairement  que  ceux.du  peuple  qui  ne  sont  pas  privez 
entièrement  de  sens  commun,  peuvent  se  déterminer  sur  ces 
ob]etâ  fondamentaux  par  la  lecture  de  la  parole  de  Dieu,  d  Ce 
principe  présupposé,  il  raisonne  ainsi  :  a  Cela  estant,  il  me  semble 
que  Ton  en  peut  conclure  que  tous  ces  dogmes  sur  lesquels  les 
savans  ont  tant  de  peine  à  se  déterminer,  quoyqu'ils  travaillent  de 
bonne  foy  à  leur  salut,  ne  sont  pas  de  cette  nécessité  absolue  dont. 
nous  parlons.  Car  si  les  savans,  qui  ne  sont  pas  la  millième  partie 
du  peuple,  trouvent  tous  ces  embarras  qui  retiennent  les  plus 
sages  d'entre  eux  indéterminez,  comment  les  simples  sans  étude 
et  sans  application  pourront-ils  voir  avec  cette  certitude  que  la 
foy  demande,  ces.objets  obscurs  et  douteux  aux  savans?  t 

On  voit  donc  que  les  adversaires  de  M.  Jurieu  ne  supposent  pas 
que  les  articles  dont  il  s'agit  soient  si  clairs  :  au  contraire,  ils 
présupposent  qu'ils  ne  le  sont  pas  au  peuple,  puisqu'ils  excitent 
tant  de  disputes  parmi  les  savans,  et  que  les  plus  sages  d'entre 
eux  sont  encore  indéterminés  :  et  quand  même  ces  savans  con- 
-^endroient  que  ces  articles  leur  paroissent  clairs  dans  l'Ecriture, 
il  ne  s'ensuit  pas  qu'ils  les  crussent  clairs  pour  tout  le  peuple  ;  au 
contraire,  l'auteur  des  Avis  conclut  ainsi  :  a  Plus  j'y  pense,  plus 
je  me  persuade  que  les  préjugez  tirez  des  catéchismes,  plustost 
qu'une  connoissance  puisée  dans  la  parole  de  Dieu,  sont  aujour- 
dliuy  presque  l'unique  fondement  de  la  foy  des  peuples.  »  Ce 
*  ToA/.,  lett.  m  et  suiv.;  Avis  sur  le  Tableau,  art.  li^  p.  20. 
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n'est  donc  pas  l'évidence  de  la  révélation,  mais  les  catéchismes  et 
les  préjugés  de  la  secte,  c'est-à-dire  une  autorité  humaine  qui  les 
persuade. 

Enfin,  l'auteur  des  Avis  finit  son  raisonnement  par  ces  pa- 
roles* :  <r  Je  crois  que  l'on  peut  conclure,  après  cette  réflexion , 
que  les  points  fondamentaux  de  la  religion  ne  sont  pas  à  beau*- 
coup  près  en  si  grand  nombre  que  plusieurs  se  Timaginent  ao- 
jourd'huy  :  autrement  je  croirois  que  la  voie  d'examen,  qui  est 
le  fondement  de  notre  réformation,  seroit  un  principe  impossible 
au  peuple,  et  par  conséquent  injuste  et  faux.  J'attends  avec  im- 
patience quelque  éclaircissement  là-dessus,  d 

Voilà  ce  qu'attendoient  les  tolérans.  Us  supposoient  que  les 
peuples  ne  pouvoient  pas  voir  assez  clair  pour  prendre  parti  sur 
les  articles  qui  partageoient  les  savans.  Par  là  donc  ils  insinuoiart 
qu'il  falloit  réduire  les  articles  fondamentaux  à  ceux  dont  tout  le 
monde  et  les  sociniens  comme  les  autres  sont  d'aecord  ;  c'es^-àr 
dire  qu'ils  les  réduisoient  à  croire  que  Dieu  est  un,  et  que  Jésus 
est  son  Christ  :  car  c'est  de  quoi  conviennent  tous  les  chrétiens» 
Que  si  le  ministre  avoit  à  leur  donner  une  autre  marque  d'évi- 
dence que  ce  consentement  universel^  c'étoit  à  lui  à  le  prouver, 
et  à  ne  pas  ruiner  sa  cause,  en  supposant  comme  prouvé  ce  qui 
étoit  en  question. 
^l\  L'exemple  des  luthériens  vient  ici  fort  à  propos.  On  deouaide 
rinéTi-  à  M.  Jurieu  et  aux  calvinistes,  si  la  certitude  du  salut,  l'inanûs- 

deace  des  '  ' 

rmd^en  ^^'^^^  ^^  ^^  justlcc,  la  nécessité  de  la  grâce  pour  commencer  le 


tjux  wion  salut,  aussi  bien  que  pour  l'achever,  et  les  autres  points  décidés 
dpcs  do.  dans  le  synode  de  Dordrecht  ;  si  la  nécessité  des  bonnes  œuvres 
et  celle  de  l'amour  de  Dieu;  si  cet  article  important  de  la  Réfomift» 
que  Jésus-Christ  en  tant  qu'homme  est  uniquement  renfermé 
dans  le  ciel,  sont  choses  obscurément  et  douteusement  ou  ciaôio- 
ment  révélées?  Si  ces  articles  leur  paroissent  obscurànent  révén 
lés,  où  en  est  le  calvinisme?  Où  en  sont  les  décisions  du  synote 
de  Dordrecht?  Aura-i-il  excommunié  tant  de  ministres,  boas 
protestans  d'ailleurs,  pour  des  articles  obscurs  et  obscurémenfc 
révélés?  Que  si  tous  les  points  qu'on  vient  de  réciter,  ] 

»P.  21. 
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aux  calvinistes  évidemment  révélés,  pourquoi  le  doute  des  luthé- 
riens les  ébranle-t-il  assez  pour  les  obliger  à  la  toléranc»?  ou 
pourquoi  comptent*iIs  pour  rien  les  doutes  des  autres  aussi  ma- 
laisés à  résoudre  que  ceux  des  luthériens. 

Le  ministre  croit  avoir  abattu  les  tolérans,  quand  il  leur  dit  :  xliv. 
Est-il  possible  que  Dieu  ait  voulu  révéler  la  divinité  de  Jésus-  pKatês^ 
Christ,  sans  obliger  à  la  reconnoitre?  ou  qu'il  ait  satisfait  pour  mr^ 
nous,  sans  imposer  aux  hommes  la  nécessité  d'accepter  ce  paie-  fo^d^. 
ment  par  la  foi  '?  Comme  si  on  ne  pouvoit  pas  dire  de  même  :  b^t  d^^ 
Est-il  possible  que  Dieu  ait  voulu  que  nous  dussions  tout  notre  au  »!T 
salut,  et  autant  le  commencement  que  la  fin,  à  la  grâce  de  Jésus-  arSTdot 
Christ,  et  que  ce  soit  là  le  principal  fruit  de  sa  mort,  et  que  néan-  grtLetâ 
moins  il  ne  veuille  pas  que  tout  le  monde  reconnoîsse  cette  vérité,  '^tL^J 

„  réelle. 

et  qu'il  faille  tolérer  les  lulhénens  qui  la  rejettent?  Ne  pourroit- 
on  pas  dire  aussi  :  Est-il  possible  que  Jésus-Christ  ait  voulu  se 
rendre  réellement  présent  selon  son  corps  et  selon  son  sang  dans  le 
pain  et  dans  le  vin  de  l'Eucharistie,  et  qu'il  n'ait  pas  voulu  nous 
obliger  à  reconnoitre  tme  présence  si  merveilleuse,  et  à  lui  rendre 
grâces  d'un  témoignage  si  étonnant  de  son  amour?  Cependant 
vous  voulez  persuader  aux  luthériens,  qui  reconnoissent  cette 
présence,  de  vous  supporter,  vous  qui,  loin  de  la  reconnoitre,  en 
faîtes  le  sujet  de  vos  railleries,  c'est^-dire  selon  eux,  de  vos  blas- 
phèmes^ jusqu'à  traiter  ceux  qui  la  croient  de  mangeurs  de  chah* 
humaine. 
Il  ne  faut  point  ici  dissimuler  une  misérable  chicane  de  M.  Jurieu    z^^- 

^  8nit«  de  la 

^i  soutient  que  l'article  de  la  présence  réelle  et  de  l'union  corpo-  «^e™  «»• 
relie  des  fidèles  avec  Jésus-Christ  ne  peut  pas  être  fondamental  ;  ^  ^ 
parce  que  les  luthériens  eux-mêmes  ne  disent  pas  que  cette  union 
corpùrelle  de  Jésus-Christ  avec  ses  membres  soit  absolument  né- 
cessaire. H  est  donc  clair,  conclut-il,  que  les  calvinistes  ne  nient 
rien  de  fondamental  et  de  nécessaire  selon  les  luthériens  *• 

Ce  ministre  ne  veut  jamais  entendre  en  quoi  consiste  la  diffi- 
culté qu'on  lui  propose.  Il  est  vrai  que  les  luthériens  ne  disent 
pas  que  cette  union  corporelle  du  fidèle  avec  Jésus-Christ  soit  ab- 
solument nécessaire,  parce  qu'ils  ne  disent  pas  non  plus  que  la 

«  Lett,  IV,  art.  2,  n.  6,  6.  —  •  Jur.,  de  tUn.  de  l'EgL,  tom.  VI,  chap.  v,  p.  660. 
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réception  de  l'Eucharistie  le  soit  ;  mais  si  les  luthériens  ne  croyoien  i 
pas  que  la  foi  de  cette  union  corporelle  fût  nécessaire  à  celui  qui 
reçoit  l'Eucharistie,  pourquoi  excluroient-ils  de  leur  communion 
les  calvinistes  avec  une  inexorable  sévérité?  Il  faut  donc  bien 
qu'ils  croient  absolument  nécessaire  à  tout  chrétien  la  foi  de  cette 
union  et  de  la  présence  réelle,  et  qu'ils^ennent  ceux  qui  la  nient 
pour  coupables  d'une  erreur  intolérable. 

Ainsi  il  se  pourroit  très-bien  faire  qu'on  ne  crût  pas  la  commu- 
nion absolument  nécessaire,  comme  en  effet  elle  ne  l'est  pas  de  la 
dernière  et  inévitable  nécessité  ;  et  qu'on  crût  absolument  néces- 
saire quand  on  communie ,  de  savoir  ce  qu'on  y  reçoit,  et  ne  pas 
priver  le  fidèle  de  la  foi  de  la  présence  réeUe;  n'y  ayant  rien  de 
plus  ridicule  et  de  plus  impie  que  de  tenir  pour  indifférent,  si  ce 
qu'on  reçoit  sous  le  pain  et  avec  le  pain ,  comme  parle  le  luthé- 
rien, est  ou  n'est  pas  Jésus-Christ  même  selon  la  propre  substance 
de  son  corps  et  de  son  sang  ;  puisque  c'est  faire  tomber  son  indif- 
férence sur  la  présence  ou  sur  l'absence  de  Jésus-Christ  même  et 
de  son  humanité  sainte. 

Ainsi,  quoi  que  puisse  dire  votre  ministre  J'en  reviens  toujours 
à  vous  demander  s'il  n'est  d'aucune  importance  de  savoir  que 
Jésus-Christ  en  tant  qu'homme  soit  vraiment  présent  ou  non  sous 
les  symboles  sacrés?  Mais  ce  seroit  en  vérité  être  trop  profane 
que  de  pousser  son  indifférence  jusque-là,  et  de  croire  si  Jésus- 
Christ  homme  a  voulu  être  présent  avec  toute  la  réalité  que  croit 
le  luthérien,  que  cela  puisse  devenir  indifférent  à  ses  fidèles.  Que 
si  vous  êtes  enfin  forcé  d'avouer  que  c'est  là  un  point  important 
et  très-important,  mais  non  pas  de  cette  importance  qui  rend 
un  article  fondamental  et  absolument  nécessaire  pour  le  salut^ 
puisque  même  la  réception  de  rEucharistie  n'est  pas  de  cette  né- 
cessité ;  vous  ne  nous  échapperez  pas  par  cette  évasion  :  car  tou- 
j  ours  on  ne  cessera  de  vous  demander  ce  que  vous  diriez  d'un 
homme  qui,  sous  prétexte  que  la  Cène  ou  la  communion  n'est  pas 
absolument  nécessaire,  rejetteroit  ce  sacrement  en  disant'qu'il  le 
faut  ôter  des  assemblées  chrétiennes,  et  qu'il  n'est  pas  nécessaire 
de  le  conserver  dans  l'Eglise?  Vous  n'oseriez  soutenir  qu'avec 
cette  erreur  il  fût  digne  du  nom  chrétien  ni  de  la  société  du  peuple 
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de  Dieu  dont  U  rejetteroit  le  sceau  sacré.  Car  par  la  même  raison, 
sons  prétexte  qu'on  peut  absolument  être  sauvé  sans  le  baptême 
lorsqu'on  y  supplée  par  la  contrition  ou  par  le  martyre ,  et  que 
même  sans  y  suppléer  par  ces  moyens  on  croit  parmi  vous  que 
ce  sacrement  n'est  pas  nécessaire  au  salut  des  enfans  des  ûdèles; 
il  faudroit  aussi  tolérer  ceux  qui  cesseroient  de  le  donner ,  ou 
qui,  à  l'exemple  de  Fauste  Socin,  ne  le  croiroient  plus  nécessaire 
à  l'Eglise  de  Jésus-Christ,  en  disant  avec  ce  téméraire  hérésiarque 
qu'il  n'a  été  institué  que  pour  les  commencemens  du  christia- 
nisme. Or  autant  qu'il  est  nécessah*e  de  conserver  dans  l'Eglise 
le  sacrement  de  l'Eucharistie,  autant  est-il  nécessaire  d'y  con- 
server la  connoissance  de  la  chose  sainte  qu'elle  contient  ;  puisque 
même  saint  Paul  condamne  expressément  ceux  qui  la  mangent 
sans  la  discerner  S 

Vous  dites  que  le  socinien  détruit  la  gloire  de  Dieu,  en  le  foi-   ^y^- 
sant  impuissant,  ignorant,  changeant  *  :  la  détruit-on  moins  en  nnsum. 
le  faisant  avec  les  réformateurs,  auteur  du  péché?  et  en  niant,  i»  preufe 

des  poLato 

comme  font  encore  les  luthériens,  qu'il  soit  auteur  de  tout  le  bien  fondamen- 
qui  se  fait  en  nous,  ne  l'étant  pas  du  commencement  de  notre  R<^rorme 
salut? Le  socinien,  poursuivez- vous ,  ôte  la  sanctification  en  dé- 
truisant Us  motifs  qui  y  portent,  comme  sont  la  crainte  des  peines 
étemelles  :  et  les  luthériens  ne  vous  reprochent-ils  pas  que  vous  «{^j^j.»» 
Atez  aussi  ces  motifs  par  votre  certitude  du  salut  et  votre  inamis-  <>««^"«- 
sîbîlité  de  la  justice?  Quelle  différence  mettez- vous  entre  ôter 
les  peines  étemelles^  et  obliger  le  fidèle  à  croire  avec  une  entière 
certitude  qu'elles  ne  sont  pas  pour  lui,  puisqu'en  quelque  excès 
qu'il  tombe,  il  est  assuré  de  ne  mourir  pas  dans  son  péché?  Le 
socinien  die  la  consolation  :  demandez  au  luthérien  s'il  ne  trouve 
point  de  consolation  dans  la  foi  de  la  présence  réelle,  et  s'il  ne 
vous  accuse  pas  de  ravir  aux  enfans  de  Dieu  cet  exercice  de  leur 
foi,  et  ce  doux  soutien  de  leurs  âmes  durant  leur  pèlerinage. 
Vous  accusez  le  socinien  de  nier  le  mérite  de  Jésus-Christ  et  de 
sa  mort  :  le  socinien  ne  le  nie  pas  absolument.  Vous  argumentez 
et  vous  dites  qu'il  nie  le  mérite  par  voie  de  satisfaction  ;  ce  qui 
est  en  quelque  façon  le  nier  :  et  n'est-ce  pas  aussi  le  nier  en  quel- 
1 1  Cor.,  xr,  29.  —  »  TabL,  lett  m,  p.  127. 
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que  façon,  et  encore  d'une  façon  très-criminelle,  que  de  croire 
avec  les  luthériens  le  commencement  du  salut  indépendant  de  la 
grâce  que  cette  mort  nous  a  méritée  I  Et  d'ailleurs  que  répondrez^» 
vous  à  vos  frères  les  Anglois  protestans  et  à  cette  opinion  qu^cn 
dit  se  glisser  parmi  eux?  Mais  quelle  est  cette  opinion  que  vous 
coulez  si  doucement?  «  C'est,  dites-vous  *,  que  Jésu^-Ghrisl  n'a 
pas  proprement  satisfait  pour  nos  péchés,  et  qu'il  n'est  pas  moit 
afin  que  ses  souffrances  nous  fussent  imputées.  »  Voilà  cette  opi- 
nion qui  se  glisse  en  Angleterre,  selon  le  ministre,  a  Sur  quoi, 
poursuit-il,  ils  tournent  en  ridicule,  à  ce  qu'on  m'écrit,  la  justice 
imputée,  avec  autant  de  violence  que  les  papistes  ignorans.  b  Ces 
théologiens  dont  on  vous  écrite  qui  nient  ouvertement  que  Jésus- 
Christ  ait  <proi^rement  satisfait,  et  tournent  en  ridicule  votre 
justice  imputée  avec  autant  de  violence  que  pourrait  faire  un 
papiste,  apparemment  ne  se  cachent  pas«  Vous  avez  peine,  dites- 
vous,  à  distinguer  cette  théologie  de  V impiété  de»  SGcimens,  et 
vous  souhaitez  qu'on  la  flétrisse  :  mais  cependant  on  ne  dit  mot 
à  des  gens  qui  nient  si  ouvertement  la  satisfaction  de  Jésus- 
Christ  :  on  laisse  glisser  cette  opinion  parmi  les  docteurs ,  d'où 
elle  passera  bientôt  au  peuple  ;  et  l'église  anglicane  ne  se  croit  pas 
obligée  de  régler  ses  censures  par  vos  décisions.  Criez  tant  que 
vous  voudrez  que  ces  articles  sont  révélés  et  clairement  révétés; 
vous  en  devez  dire  autant  de  tous  les  articles  que  vous  soutenea 
contre  les  luthériens  :  et  si  enfin  vous  répondez  que  les  articles 
que  vous  opposez  au  luthéranisme,  à  la  vérité  sont  révélés  et  dai« 
rement  révélés,  mais  qu'ils  ne  sont  pas  pour  cela  fondamentaux 
ni  de  l'importance  qu'il  faut  pour  être  nécessaires  au  salut;  noua 
en  voilà  donc  revenus  à  examiner  l'importance  des  articles  ré- 
vélés. Par  quelles  règles  et  sur  quels  principes?  Le  ministre  n*en 
a  aucim  à  nous  donner;  et  dans  sa  cinquième  lettre,  où  il  fait  les 
derniers  efforts  pour  éclaircir  cette  matière ,  après  avoir  épuisé 
toutes  ses  subtilités,  il  n'y  voit  plus  autre  chose  à  faire  que  d*en 
revenir  enfin  à  compter  les  voix,  comme  il  l'avoit  déjà  proposé 
dans  sa  troisième  lettre. 
u^     Mais  plus  il  s'explique  sur  cette  matière»  plus  son  embarras  est 

»  Tabl,  lett.  viii,  p.  678. 
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visible;  car  voici  ce  qu'il  écrit  dans  cette  cinquième  lettre  :  «  n  se  i»  eaeore 
peut  donc  faire,  dit-il  \  qu'il  y  ait  en  effet  quelques  personnes  lensibie. 
qui  soient  aveuglées  à  ce  point  de  pouvoir  croire  que  la  divinité  ^  demeo- 
de  Jésus-Christ  et  sa  satisfaction  sont  des  vérités:  mais  que  ce  •ur'^e* 

points  foo- 

ne  sont  pas  des  vérités  essentielles  à  la  religion  chrétienne.  Mais  < 
nous  ne  croyons  pas  que  cet  entêtement  puisse  aller  loin  ni  s'é- 
tendre à  beaucoup  de  personnes  :  »  à  cause,  dit-il ,  que  c'est  un 
état  trop  violent  a  de  croire  que  certaine  personne  soit  Dieu,  et 
de  croire  qu'on  ne  lui  fait  pas  de  tort  en  le  regardant  comme  une 
créature,  s  Voilà  votre  dernier  refuge  :  vous  en  appelez  au  grand 
nombre,  et  vous  voulez  que  les  tolérans  demeurent  toujours  le 
plus  petit.  Mais  si  ce  torrent  vous  inonde ,  si  Texpérience  réfute 
vos  raisonnemens,  et  qu'enfin  la  tolérance  l'emporte,  où  en  serez* 
vous?  Or  certainement,  au  train  qu'elle  prend ,  il  faudra  bien 
cpi'elle  prévale,  si  vous  n'avez  à  lui  objecter  que  le  petit  nombre 
de  ceux  qui  la  suivent,  c'est-à-dire  selon  la  Réforme  ime  autorité 
purement  humaine,  et  le  plus  foible  de  tous  les  secours.  Qu'ainsi 
ne  soit  :  écoutons  la  suite  *.  a  On  doit  savoir  que  nous  portons  ce 
jugement  (que  le  nombre  des  tolérans  sera  toujours  le  plus  petit) 
des  docteurs  et  des  théologiens;  car  autrement  je  suis  bien  per^ 
suadé  qu'il  y  a  miUe  et  mille  bonnes  gens  dans  les  communions 
de  nos  sectaires  qui  unissent  fort  bien  ces  deux  propositions  : 
Jéfus-Christ  est  fils  étemel  de  Dieu;  mais  il  n*est  pas  nécessaire 
de  le  croire  pour  être  sauvé.  Car  de  quoi  ne  sont  pas  capables  tes 
peuples  et  les  gens  qui  ne  sont  pas  de  profession  à  s'appliquer, 
ni  de  capacité  à  pénétrer?  Et  même  entre  ceux  qui  sont  appelés  à 
enseigner  les  autres,  combien  peu  y  en  a4-il  qui  soient  capables 
devoir  le  fond  d'un  sujet?  »  Voilà  donc,  de  votre  aveu  propre, 
mille  et  mille  bonnes  gens,  et  nourseulement  parmi  les  peuples^ 
mais  encore  parmi  ceux  qui  sont  appelés  à  enseigner  les  autres^ 
qui  ne  voient  pas  l'importance  que  vous  voulez  qui  saute  aux 
yeux.  C'est  pour  ces  mille  et  mille  bonnes  gens^  pour  ces  gens  qui 
ne  soTUpas  de  profession  à  s'appliquer,  ni  de  capacité  à  pénétrer, 
pour  ces  gens,  dis-je,  dont  il  est  certain  que  toutes  les  commua 
nions  sont  pleines,  c'est  pour  eux  et  pour  le  grand  nombre  même 
«  p.  203.  —  «  P.  204. 
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des  docteurs  que  vous  jugez  incapables  de  voir  le  fond  d'mi  sujet; 
c'est  pour  eux,  encore  un  coup,  que  je  vous  denidnde  une  règle. 
Quelle  sera-t-elle  ?  L'Ecriture?  Mais  ils  ne  sont  pas  de  j}rofcssion 
à  s'y  appliquer,  ni  de  capacité  à  la  pénétrer.  Les  docteurs?  Mais 
ce  sont  ceux-là  qui  les  embarrassent  par  leurs  divisions,  et  qui, 
après  tout,  ne  sont  que  des  hommes  sujets  à  faillir,  et  en  parti- 
culier, et  en  corps  ;  des  hommes,  enfin,  dont  le  plus  grand  nombre 
n'est  pas  capable,  selon  vous,  de  voir  le  fond  d'un  sujet.  Que 
pouvez-vous  donc  donner  pour  règle  à  ce  grand  nombre  d'igno- 
rans?  La  multitude?  qu'ils  voient  croître  tous  les  jours  et  en  train 
de  se  grossir  beaucoup  davantage.  Le  goût  et  le  sentiment?  C'est 
ce  qui  les  perd  :  car  ils  ont  tant  de  goût  pour  la  liberté  ;  la  tolé- 
rance leur  parolt  si  belle,  si  douce,  si  charitable,  et  par  là  si 
chrétienne!  Quoi  donc,  enûn?  Les  synodes,  les  consistoires,  les 
censures?  Tous  ces  moyens  sont  usés  et  trop  foibles,  trop  décriés 
dans  la  Réforme.  Il  ne  reste  plus  à  opposer  que  les  magistrats; 
et  c'est  à  quoi  M.  Jurieu  travaille  de  toute  sa  force  dans  ses  der- 
niers ouvrages. 
xLYin.      Cependant  dans  l'embarras  où  il  est  sur  les  moyens  d'établir 
Uti^dâ' les  articles  fondamentaux,  il  semble  quelquefois  se  repentir 
p^prou.  d'avoir  avoué  si  souvent  qu'il  ne  les  trouve  pas  marqués  dans 
mriî"re  l'Ecriture.  Car  il  prétend,  par  exemple,  que  l'absolue  nécessité 
^"'^'ï!  de  croire  la  divinité  de  Jésus- Christ  à  peine  d'être  damné,  est 
clairement  marquée  par  ces  paroles  :  Celui  qui  ne  croit  pas  au 
Fils  étemel  de  Dieu  est  condamné:  où  il  suppose  le  mot  de  Fils 
étemel  au  lieu  de  celui  de  Fils  unique  S  et  donne  occasion  aux 
tolérans  de  lui  reprocher  qu'il  n'a  pu  trouver  la  condamnation 
expresse  des  sociniens  dans  les  passages  qu'il  produit,  sans  les 
altérer.  Il  produit  encore  ce  passage  de  saint  Jean  :  Celui  qui  nie 
que  Jésus  soit  venu  en  chair,  est  V Antéchrist  *.  Mais  que  conclut 
ce  passage  pour  les  articles  fondamentaux,  puisque  de  l'aveu  du 
ministre,  saint  Léon  et  ses  premiers  successeurs  ont  été  le  vrai 
Antéchrist  sans  préjudice  de  leur  sainteté  et  de  leur  salut ,  par 
conséquent  sans  nier  aucun  article  fondamental?  Il  aura  souvent 

*  De  rUn.,  traité  vi,  chap.  v,  p.  550;  Joan,,  m,  18.  —  *  DetUn.,  ibid,;  Tabi., 
lelt.  IV,  p.  159;  H  Joan.,  7. 
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sojet  de  se  repentir  d'avoir  avancé  une  proposition  si  insensée  ; 
mais  après  tout  la  question  demeure  toujours  :  ce  que  c'est  que 
venir  en  chair.  Si  c'est  donner  à  Jésus,  comme  ont  fait  les  mar- 
cionites  et  les  manichéens,  au  lieu  d'une  chair  humaine  une  chair 
fantastique,  les  sociaiens  sont  à  couvert  de  ce  passage.  On  sait 
d'ailleurs  ce  que  c'est ,  selon  eux,  que  venir  en  chair:  et  sans  ex- 
cuser leurs  réponses,  que  je  trouve  aussi  mauvaises  que  M.  Jurieu, 
il  est  question  de  sauver  de  leurs  vaines  subtilités  ce  nombre  in- 
fini de  gens  parmi  les  savans  aussi  bien  que  parmi  le  peuple, 
qu'on  exclut  de  la  discussion  des  passages  de  rEcriture,  parce 
qu'ils  n'ont  ni  le  loisir  ni  la  capacité  de  la  faire,  ainsi  que  le  mi- 
nistre vient  encore  d'en  convenir. 

On  voit  donc  combien  est  foible  la  seule  barrière  qu'il  met  entre   zux. 
lui  et  les  tolérans,  qui  est  celle  des  points  fondamentaux.  Il  nous  biii^  • 


renvoie  à  ce  qu'il  en  a  dit  au  traité  vx  de  son  livre  de  V  Unité  de  wi  u»  .r- 

ticlM  fon- 

f  Eglise  ^  ;  mais  il  n'y  dit  pas  autre  chose  que  ce  qu'il  répète  dans  damauux 
ses  Lettres,  et  il  ne  fait  que  l'étendre,  comme  il  en  demeure  txJi  de 

^  l'Unité 

d'accord.  Parcourons  néanmoins  ce  traité  :  nous  n'y  trouverons  où  munt 

renvoie  i 

que  de  nouveaux  embarras  sur  cette  matière*  Après  avoir  supposé  qaii  im^ 
que  les  articles  fondamentaux  sont  les  principes  essentiels  du  «^Vu 
christianisme,  il  met  trois  choses  non  fondamentales  :  a  i"*  L'ex-  ^  <£ 
plication  des  mystères  :  ^  les  conséquences  qui  se  tirent  de  ces 
mystères:  et  df"  les  vérités  théologiques  qu'on  puise  dans  TËcri^ 
ture  ou  dans  la  raison  humaine,  mais  qui  ne  sont  pas  essentielle- 
ment liées  avec  les  principes  *.  d  Je  ne  veux  rien  lui  disputer  sur 
cette  division  :  je  remarquerai  seulement  quelques  conséquences 
qu'il  met  parmi  les  choses  non  fondamentales  :  «  Le  principe  du 
christianisme ,  dit-il  »,  c'est  que  l'homme  étant  tombé  volontaire- 
ment dans  la  misère  par  le  péché,  il  lui  falloit  un  rédempteur  que 
Dieu  lui  a  envoyé  en  Jésus*Christ.  De  ce  principe  les  uns  tirent 
ces  conséquences,  que  l'homme  par  son  péché  avoit  entièrement 
perdu  toute  sa  force  pour  faire  le  bien  et  pour  tendre  à  sa  un  sur- 
naturelle :  les  autres  les  nient  9  Ce  n'est  donc  pas  un  principe  du 
christianisme  que  Vhomme  ait  perdu  par  le  péché  toute  sa  force 

*  Taàl,  lett.  m,  p.  416.  —  «  De  VUn,,  traité  vi,  chap.  i,  p.  496.  —  »  iWrf. 
p.  497. 
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pour  faire  le  bien  et  tendre  à  sa  fin  surnaturelle  :  ce  n'est  qu'une 
conséquence  non  fondamentale ,  comme  l'appelle  le  ministre  *, 
sur  laquelle  il  convient  aussi  que  les  chrétiens  sont  partagés:  et  il 
est  permis  de  dire  que  la  nature  tombée  a  des  forces  pour  faire  le 
bien  jusqu'à  le  pouvoir  commencer,  ainsi  qu'on  a  vu  *,  par  elle- 
même,  et  tendre  à  sa  fin' surnaturelle  :  ce  qui  rétablit  en  honneur 
le  semi-pélagianisme,  comme  on  l'a  vu  souvent. 
L.        Voici  encore  une  des  conséquences  non  fondamentales  que  le 
léj^'encî*  ministre  donne  pour  exemple.  De  ce  principe,  qu'on  avoit  besoin 
"ÏSnuïe*'  d'un  rédempteur,  a  les  uns  concluent,  dit-il,  que  la  satisfaction 
ttîfaïuîn  étoit  d'une  absolue  nécessité ,  les  autres  n'en  veulent  pas  tomber 
chrbt  w'î  d'accord*.  »  C'est  donc  une  chose  libre  de  croire  qu'on  ait  besoin 
Hi'd'îine  de  la  satisfaction  de  Jésus-Christ  par  une  absolue  nécessité,  ou  de 


4:  croire  qu'on  pouvoit  s'en  passer  :  ce  qui  seul  renverse  de  fond  en 
«rdTSt  comble  le  système  du  ministre. 
wS!Ln.      Car  quand  il  viendra  nous  dire  dans  la  suite»  que  pour  croire 
a  un  rédempteur  comme  fournissant  à  tous  nos  besoins,  il  faut 
croire  qu'il  a  satisfait  parfaitement  à  la  justice  de  Dieu;  puisque 
c'est  là  un  des  besoins  que  la  nature  et  la  loi  lui  faisoient  sentir  *  :  » 
11  sera  aisé  de  lui  répondre  que  tout  le  bien  que  nous  sentons  est 
celui  que  Dieu  nous  pardonne  nos  péchés ,  en  quelque  manière 
que  ce  soit,  ou  par  la  satisfaction  de  Jésus-Christ  ou  sans  elle  :  ce 
qui  fait  ranger  au  ministre  même  parmi  les  choses  indifférentes 
l'opinion  qui  ne  veut  pas  reconnoltre  que  la  satisfaction  de  Jésuft- 
Christ  soit  d'une  absolue  nécessité. 
u.        Mais  dès  là  tout  son  système  et  celui  de  M.  Claude  est  à  bas. 
JSÎ**„Î!  Car  voici  leur  raisonnement  :  L'homme  sentoit  son  péché  :  par 
^i'e"  conséquent  il  sentoit  que  Dieu  étoit  irrité  contre  lui,  et  que  sa 
îïétaidu  justice  demandoit  sa  mort;  qu'il  falloit  donc  que  celte  justice  fût 
'iMtendi*  parfaitement  satisfaite  :  donc  par  un  mérite  infini  ;  donc  par  une 
dS*^t^*  personne  infinie;  donc  par  un  Dieu-homme;  donc  il  falloit  qu'il 
*i!Snuut*i  y  eût  en  Dieu  plus  d'une  personne  ;  donc  l'homme  sentoit  par  son 
^ft^  besoin  qu'il  y  avoit  une  Trinité  et  une  Incarnation  ;  que  ces  mys- 
JbcM^  tères  étoient  nécessaires  à  son  salut,  et  par  conséquent  fondamen- 

*  De  rVn.,  traité  vi,  chap.  i,  p.  497.  —  «  Ci-dessus,  n.  35,  36,  38.  —  »  IbidU 
—  */6«/.,  chap.  III,  1,  p.  527. 
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taux  ^  Yoilà  ce  qu'on  sent  dans  la  Réforme.  Encore  que  tout  ce   p«r  u 
discours  ne  soit  qu'un  tissu  de  raisonnemens  et  de  conséquences, 


il  se  faut  bien  garder  d'appeler  cela  raisonnemens  ;  car  autrement 
il  7  faudroit  de  la  discussion  et  de  la  plus  fine;  et  c'est  ce  qu'on 
vent  exclure  :  il  faut  dire  qu'on  sent  tout  cela  comme  on  sent  le 
froid  et  le  chaud ,  le  doux  et  l'amer,  la  lumière  et  les  ténèbres  :  et 
à.  On  ne  le  sentoit  de  cette  sorte,  la  Réforme  ne  sauroit  plus  où 
elle  en  seroit,  ni  comment  elle  montreroit  les  articles  fonda- 
mentaux. 

En  vérité,  c'est  trop  se  moquer  du  genre  humain,  que  de  vou-  uu 
loir  lui  faire  accroire  qu'on  sente  de  cette  sorte  une  Trinité  et  une  J^tLi^ 
Incarnation.  Car  supposé  qu'on  sentit  qu'on  a  besoin  d'un  Dieu  JT^^^ 
qui  satisfasse  pour  nos  péchés,  en  tout  cas,  on  ne  sent  pas  là  le  aw'i- 
Saint-Esprit  ni  une  troisième  personne,  et  il  suffit  qu'il  y  en  ait  -^S^t. 
deixx.  Mais  cette  seconde  personne  dont  on  sent,  ditr-on,  qu'on  a  dfiïîïSÎ 
besoin,  sent-on  encore  qu*on  ait  besoin  qu'elle  soit  engendrée?  et  élSuM^ 
ne  peut-on  satisfaire  à  Dieu  si  on  n'est  son  flls,  quoique  d'ailleurs  T"*^  ^'"'" 
on  lui  soit  égal?  Quoi  donc!  le  Saint-Esprit  seroi1>-il  indigne  de 
satisfaire  pour  nous,  s'il  avoit  plu  à  Dieu  qu'il  s'incarnât?  Mais 
sent-on  encore,  je  vous  prie,  que  pour  faire  une  Incarnation,  il 
faille  reconnoltre  en  Dieu  la  pluralité  des  personnes?  Et  quand  on 
n'en  concevroit  qu'une  seule,  ne  concevroit-on  pas  qu'elle  pour- 
roît  s'incarner?  Mais,  direz-vous,  il  faut  deux  personnes  pour 
accomplir  l'œuvre  de  la  satisfaction  :  car  une  même  personne  ne 
peut  se  satisfaire  à  elle-même.  Aveugles,  qui  ne  sentez  pas  qu'il 
faut  bien  que  le  Fib  de  Dieu  ait  satisfait  à  lui-même,  aussi  bien 
qu'au  Père  et  au  Saint-Esprit;  et  si  vous  dites  que  comme  homme 
il  a  satisfait  à  lui-même  comme  Dieu,  qui  empêche  qu'on  n'en 
dise  autant  quand  il  n'y  auroit  en  Dieu  qu'une  personne? 

Je  ne  parlerai  point  ici  des  autres  difficultés  de  cette  satisfaction, 
qui  fait  dire  à  nn  très-grand  nombre  et  peut-être  à  la  plupart  des 
théologiens,  que  la  satisfaction  de  Jésus- Christ  est  un  mystère 
d'amour,  où  Dieu  exerce  plutôt  sa  miséricorde  en  acceptant  vo- 
lontairement la  mort  de  son  Fils,  qu'il  ne  satisfait  à  sa  justice 
selon  les  règles  étroites,  et  comme  parle  l'Ecole,  ad  strîctosjuri9 

*  De  eUn,,  traité  vi,  chap.  m,  p.  Bî7;  Syst,  Uv,  II,  chap.  xxv,  p.  429. 
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apices.  Je  laisse  toutes  ces  choses  et  cent  autres  ausd  difficiles, 
comme  le  savent  les  théologiens,  qu'on  veut  pourtant  faire  sentir 
aux  plus  ignorans  du  peuple.  Il  me  suffit  d'avoir  fait  voir  qu'on 
n'a  senti  jusqu'ici  dans  le  discours  de  M.  Jurieu  ni  la  personne  du 
Saint-Esprit,  ni  même  celle  du  Fils,  ni  la  procession  de  l'un,  ni 
l'éternelle  génération  de  l'autre;   choses  pourtant  qui  appar- 
tiennent aux  fondemens  de  la  foi. 
un.       Mais  en  poussant  encore  les  choses  plus  loin,  pour  sentir  le 
de  meiire  bcsoîn  qu'ou  a  d'un  Dieu  incamé,  il  faut  sentir  en  même  temps 
"wTru"  que  Dieu  ne  nous  peut  sauver  ni  nous  pardonner  nos  péchés  que 
dUenuûx  par  cette  voie  :  autrement  si  l'on  sent  qu'il  y  en  a  d'autres,  on  ne 
qm^r^-  sent  pas  le  besoin  qu'on  a  nécessairement  de  celle-là.  Il  faut  donc 

doit  Diea  *      i*        >    n*  r\    •      • 

à  natoir  pouvou"  dire  a  Dieu  :  Oui,  je  sens  que  vous  ne  pouvez  me  sauver 
n^Ten'^d^  qu'en  faisant  prendre  chair  humaine  à  un  Dieu  qui  satisfasse 
pour  mes  péchés,  et  vous  n'aviez  que  ce  seul  moyen  de  les  par- 


donner. Cependant  M.  Jurieu  lui-même  n'a  osé  nous  obliger  à 
croire  que  cette  voie  de  sauver  les  hommes  par  une  satisfaction, 
soit  de  nécessité  absolue  ^  :  et  quand  ce  ministre  ne  nous  aurôit 
pas  donné  cette  liberté ,  qui  ne  voit  que  le  bon  sens  nous  la  don- 
neroit,  puisqu'il  n'y  a  point  d'homme  assez  osé  pour  proposer 
aux  chrétiens  comme  un  article  fondamental  de  la  religion,  qu'il 
n'étoit  pas  possible  à  Dieu  de  sauver  l'hoiùme  par  une  pure  con- 
damnnllon  et  rémission  de  ses  péchés,  ni  autrement  qu'en  exi- 
geant de  son  Fils  la  satisfaction  qu'il  lui  a  offerte? 
LIT.       Avouons  donc  de  bonne  foi  que  nous  ne  sentons  ni  la  Trimté 
pretr^de  ul  Tlncamation.  Nous  croyons  ces  adorables  mystères,  parce  que 
ma^Lsfe  Dlcu  uous  l'a  alusl  révélé  et  nous  l'a  dit  :  mais  que  nous  les  sen- 
dalL^'  tiens  par  nos  besoins,  et  encore  que  nous  les  sentions  comme  on 
MÎ*jariel  sent  le  froid  et  le  chaud,  la  lumière  et  les  ténèbres,  c'est  la  plus 
absurde  de  toutes  les  illusions*  Et  pour  faire  voir  à  M.  Jurieu,  s'il 
en  est  capable ,  l'absurdité  de  ses  pensées,  il  ne  faudroit  que  lui 
remettre  devant  les  yeux  la  manière  dont  il  croit  sentir  l'ascen- 
sion du  Fils  de  Dieu,  a  C'est,  dit-il  * ,  que  si  on  le  croit  ressuscité, 
ne  le  trouvant  plus  sur  terre,  il  faut  nécessairement  croire  qu'il 
est  monté  dans  les  cieux  :  i»  ajoutez,  car  c'est  là  l'article,  a  et  qu'il 
»  Ci»desso8,  n.  50.  —  «  Ibid.,  chap.  m,  p.  527. 
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est  assis  à  la  droite  de  son  Père,  d  pour  de  là  gouverner  tout 
l'univers  et  exercer  la  toute-puissance  qui  lui  est  donnée  dans  le 
ciel  et  dans  la  terre.  Vous  sentez  tout  cela,  si  nous  voulons  vous 
en  croire,  parce  que  ne  trouvant  plus  Jésus-Christ  sur  la  terre 
îl  ne  peut  être  que  dans  le  ciel  et  à  la  droite  du  Père  :  il  n'étoit 
pas  possible  à  Dieu  de  le  mettre  quelque  autre  part;  si  Ton  veut 
avec  Elie  et  avec  Enoch  qu'on  ne  trouve  point  sur  la  terre,  et  que 
néanmoins  on  ne  place  pas  à  la  droite  du  Père  étemel  dans  le 
ciel.  Dieu  ne  pouvoit  pas  réserver  au  dernier  jour  à  placer  son 
Fils  dans  le  ciel,  lorsqu'il  y  viendroit  accompagné  de  tous  ses  élus 
et  de  tous  ses  membres,  après  avoir  jugé  les  vivans  et  les  morts. 
Mais  encore  où  sentez-vous  ce  jugement  que  le  Fils  de  Dieu 
rendra  conune  Fils  de  Vhxmme  *?  Dieu  ne  pouvoit-il  pas  juger 
le  genre  humain  par  lui-même?  et  falloit-il  nécessairement  que 
Jésus-Christ  descendit  du  ciel  une  seconde  fois?  Sentez-vous  en- 
core cela  dans  vos  besoins,  et  soutiendrez- vous  à  Dieu  qu'il  ne 
lui  étoit  pas  possible  de  faire  justice  autrement?  Quelle  erreur 
parmi  tant  de  mystères  incompréhensibles,  d'aimer  mieux  dire. 
Je  les  sens,  que  de  dire  tout  simplement.  Je  Us  crois,  comme  on 
nous  l'avoit  appris  dans  le  Symbole  ? 

Mais  s'il  faut  dire  ici  ce  que  nous  sentons,  et  donner  notre  sen-  ^J-  ^ 
liment  pour  notre  règle,  je  dirai  sans  balancer  à  M.  Jurieu,  que  ^^^ 
s'il  y  a  quelque  chose  au  monde  que  je  sente,  c'est  que  je  n'ai  par  ^^;^^' 
moi-même  aucune  force  pour  m'élever  à  ma  fin  surnaturelle,  et  ^^^ 
que  j'ai  besoin  de  la  grâce  pour  faire  la  moindre  action  d'une  sin-  ^  ■{*-_ 
cère  piété.  Cependant  M.  Jurieu  nous  permet  de  ne  pas  sentir  ce  J^,*"^ÏJ 
besoin  ;  il  permet,  dis-je ,  au  luthérien  de  ne  pas  sentir  qu'il  ait  j^Jj^,"*" 
besoin  d'une  grâce  intérieure  et  surnaturelle  pour  commencer 
son  salut  *  :  mais  moi  je  sens  au  contraire  que  si  j'en  ai  besoin 
pour  l'accomplir,  j'en  ai  besoin  pour  le  commencer,  et  que 
ces  deux  choses  me  sont  ou  également  possibles  ou  également 
impossibles.  Je  pourrois  dire  encore  à  M.  Jurieu  :  Je  sens  que  si 
j'ai  besoin^que  Jésus-Christ  soit  ma  victime,  il  faut,  pour  accom- 
plir son  sacrifice,  qu'il  me  présente  cette  victime  à  manger,  non- 
seulement  en  esprit,  mais  encore  aussi  réellement,  aussi  sub- 

Joan,,  V,  27.  —  •  Ci-dessus^  n  37,  38. 
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stantîellement  qu'elle  a  été  immolée;  autrement  je  ne  sentîroîs  pas 
assez  que  c'est  pour  moi  qu'elle  l'a  été ,  et  qu'elle  est  tout  à  fait 
mienne  :  ainsi  cette  manducaiion  étoit  nécessaire ,  et  quand  je 
supporterois  celui  qui  l'ignore,  je  ne  dois  pas  supporter  celui  qui  la 
nie.  Voilà,  dirai-je,  ce  que  je  sens  aussi  vivement  que  M.  Jurieu 
se  vante  de  sentir  tout  le  reste.  Le  luthérien  le  sent  comme  moi  : 
le  calviniste  sent  tout  le  contraire.  Mais  pourquoi  son  sentiment 
prévaudra-t-il  au  nôtre,  puisque  nous  sommes  deux  contre  lui 
seul ,  et  que  constamment  du  moins  nous  l'emportons  par  le 
nombre,  dont  nous  avons  vu  tout  à  l'heure  que  H.  Jurieu  fait 
tant  de  cas? 
Lvi.       Par  toutes  ces  raisons  et  par  cent  autres  qui  peuvent  venir  ai- 
^e^tlti-  sèment  en  la  pensée,  il  est  plus  clair  que  le  jour,  lorsque  le  mî- 
"^wilhtfl^  nistre  nous  dit  :  a  On  sent  bien  que  tout  cela  est  essentiel  à  la  re- 
Béformè*  ligion  chrétienne  *  :  »  et  encore  :  «  Pour  distinguer  les  articles 
àè^ônlZ  fondamentaux  d'avec  les  autres ,  il  ne  faut  que  la  lumière  du  bon 
àTûbîiî*  sens,  qui  a  été  donné  à  l'homme  pour  distinguer  le  grand  du 
fondî^m-  petit ,  le  pesant  du  léger,  et  l'important  de  ce  qui  ne  Test  pas  *  ;  » 
u^aroîc  qu'il  faut  prendre  tous  ces  beaux  discours  pour  un  aveu  de  soa 
*  '*"'"•  impuissance  à  établir  ces  articles  par  une  autre  voie ,  et  une 
excuse  qu'on  fait  aux  réformés  de  ce  qu'on  ne  peut  les  trouver 
dans  l'Ecriture ,  comme  le  ministre  est  contraint  de  le  recon- 
noître. 
Lvii.       Au  défaut  de  l'Ecriture,  il  leur  propose  encore  un  autre  moyen, 
m^^rde  Les  articles  fondamentaux  sont  connus,  dit-il  •,  o  par  le  respect 
Î^T""**  que  les  mystères  de  la  religion  impriment  naturellement  par  leur 
b^'^râ-  majesté ,  par  leur  hauteur  et  par  leur  antiquité.  »  NatureUement  ; 
**p"/p'rr  ce  mot  m'étonne  :  les  mystères  de  la  religion  selon  saint  Paul 
îtTa°*R"  étoient  par  leur  hauteur,  ou,  si  vous  voulez,  par  leur  apparente 
[XVnfin  bassesse,  scandale  aux  Juifs,  et  folie  aux  Gentils^)  et  n'étoient 
dIrEgiiSe.  sagesse  qu'à  ceux  qui  avoient  commencé  par  captiver  leur  intel- 
ligence sous  Vobéissance  de  la  foi^.  Mais  sans  nous  arrêter  davan- 
tage à  cet  effet  des  mystères  dont  nous  venons  de  parler,  c'est  ici 
leur  antiquité  que  le  ministre  nous  donne  pour  règle.  Il  s'en  ex- 

«  Ibid,,  p.  526.  —  «  P.  529,  530.  —  »  Tabl,,  lett.  v,  p.  199.  —  »  I  Cor.,  î,  23. 
—  »  II  Cor,,  X,  5. 
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pliqae  ea  ces  termes  dans  le  traité  de  l'Unité  où  il  nous  renvoie  : 
c  C'est»  dit*il  %  que  tout  ce  que  les  chrétiens  ont  cm  unanime- 
ment et  croient  encore,  est  fondamental,  d  Vous  voilà  donc ,  mes 
<ïhers  Frères,  réduits  à  Taulorité,  et  à  une  autorité  humaine  :  ou 
bien  il  faut  avouer,  avec  les  catholiques ,  que  l'autorité  de  tous 
les  duétiens  et  de  l'Eglise  universelle  qui  les  rassemble  est  une 
-autorité  au-dessus  de  rhotuone. 

Qu'ainsi  ne  soit  :  écoutez  comme  parle  votre  ministre  :  a  M.  Ni-   lyiu. 
cole,  dit-il  ',  suppose  que  les  sociniens  pourroient  rendre  te  t»  d^në 
monde  et  l'Eglise  socinienne  ;  et  moi  je  suppose  que  la  provî-  eoLenie! 
dence  de  Dieu  ne  peut  pas  permettre  cela.  »  Mais  pourquoi  ne  le  ehrctient, 
peut-elle  pas  permettre?  Pourquoi  Dieu  ne  pourra-t-il  plus  ^•'S'* 
comme  autrefois  laisser  tes  nattons  aUer  dans  leurs  voies^l  si  ce  ""  "  '  ** 
n'est  qu'il  s'est  engagé  à  toute  autre  chose,  par  l'alliance  qu'il  a 
contractée  avec  son  Eglise ,  et  par  la  promesse  qu'il  a  faite  de  la 
mettre  à  couvert  de  Terreur  ;  ce  qui  est  en  termes  formels  l'in- 
faillibilité que  nous  vous  prêchons. 

Vous  voyez  donc  plus  clair  que  le  jour,  qu'il  faut  emprunter    lix. 
de  nous  tout  ce  qu'on  dit  pour  vous  affermir  dans  les  fonde-  tre  dit 
mens  de  la  foi.  Mais  cependant  ces  vérités  sont  si  étrangères  a  la  queiecon- 
Réforme,  qu'elle  ne  sait  comment  s'en  servir.  actud  des 

chrétiens 

Quelquefois  M.  Jnrieu  semble  vouloir  dire,  que  pour  connoître  est  dan. 

ctltUIUfi 

un  article  comme  fondamental,  il  nous  suffît  de  le  voit  reçu  ac-  temps  u 
tuellement  de  notre  temps  par  tous  les  chrétiens  de  l'univers  ;  et  certaino 

d'une  t4- 

c'est  pourquoi  il  a  dit,  comme  vous  venez  de  l'entendre,  que  Dieu  ntéj 
ne  peut  pas  permettre  aux  sociniens  d'occuper  aujourd'hui  toute 
l'Eglise.  Remarquez  qu'il  ne  le  dit  pas  pour  une  fois  et  dans  le 
«eul  Traité  de  V Unité;  il  avoit  déjà  dit  dans  son  Système  *  que 
«  Dieu  ne  saurait  permettre  que  de  grandes  sociétés  chrétiennes 
se  trouvent  engagées  dans  des  erreurs  mortelles ,  et  qu'elles  y 
persévèrent  longtemps.  »  Ce  n'étoit  donc  pas  seulement  l'Eglise 
universelle,  c'est-à-due,  selon  ce  ministre,  l'amas  des  grandes 
sociétés  chrétiennes;  c'est  encore  chaque  grande  société  qui  est 
infaillible  à  cet  égard.  Enfin  le  même  ministre,  dans  ses  Lettres 

»Trait.  vi,  chap.  vi,  p.  561  ;  SysL,  liv.  Il,  chap.  I,  p.  237.—  «  De  l'Un,,  trait,  vi, 
chap.  vi;  ibid.^  p.  567.  —  »  Act.,  xiv,  15.  —  <  Syst.,  liv.  II,  chap.  l,  p.  237. 
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pastorales  de  la  troisième  année  ^ ,  a  rangé  encore,  parmi  a  les 
suppositions  impossibles,  celle  où  l'on  diroit  que  le  socinianisme 
ait  pu  gagner  tout  le  monde  ou  une  partie ,  comme  a  fait  le  pa- 
pisme. » 

Remarquez  bien,  mes  chers  Frères,  encore  un  coup  ;  non-sei]fr- 
lement  Dieu  ne  peut  pas  avoir  permis  que  Thérésie  qui  rejette  la 
divinité  de  Jésus-Christ  ait  occupé  tous  les  siècles  passés ,  mais 
encore  il  ne  peut  pas  permettre  aujourd'hui  aux  derniers  défen- 
seurs de  cette  hérésie,  qui  sont  les  sociniens,  de  tenir,  je  ne 
dis  pas  la  première  place,  mais  même  une  grande  place  dans 
la  chrétienté;  en  sorte  qu'il  nous  suffit  de  voir  cette  hérésie 
actuellement  rejetée  par  le  gros  des  chrétiens  d'aujourd'hui,  et 
même  par  une  grande  société  chrétiehne,  pour  conclure  sans 
avoir  besoin  de  remonter  plus  haut,  que  cette  hérésie  est  fonda- 
mentale. 
Lx         Mais  s'il  est  ainsi,  mes  chers  Frères,  s'il  n'est  pas  possible  à 
*^eÛ  dÛ^  Dieu  (  après  ses  promesses  )  de  laisser  tomber  les  grandes  sociétés 
démoDt^a  chrétiennes  dans  le  socinianisme,  comment  peut-on  imaginer  qu'il 
STuoiTqa"!  les  ait  laissées  tomber  dans  l'idolâtrie?  C'est  néanmoins  ce  qui  seroit 
^"Vido-  arrivé,  si  c'étoit  une  idolâtrie  d'invoquer  les  Saints,  et  d'en  ho- 
uDc^manî.  uorcT  les  rcllqucs  comme  fait  l'Eglise  romaine  ;  puisqu'il  est  cer- 
lomniV  tain  que  cette  pratique  lui  est  commune  avec  les  Grecs,  les  nes- 
mei  du'  toriens,  les  eutychiens,  et  en  un  mot  avec  toutes  les  commu- 
«Tiw-  nions  que  M.  Jurieu  a  rangées  parmi  les  grandes  communions 
du  culte  des  chrétiens. 

tend  ido^  Et  il  ne  faut  pas  répondre  que  les  luthériens  et  les  calvinistes 
qui  sont  aussi  de  grandes  sociétés  s'opposent  à  cette  doctrine  ; 
car  il  faut  prendre  les  choses  comme  elles  étoient  avant  votre  sé- 
paration il  y  a  environ  deux  cents  ans.  Or  en  cet  état,  mes  Frères, 
cette  invocation  des  Saints  étoit  universelle  parmi  les  chrétiens  : 
le  fait  est  constant  :  M.  Jurieu  en  convient  :  a  II  y  a  deux  cents 
ans,  dit-il  *,  qu'on  eût  eu  bien  de  la  peine  de  trouver  une  com- 
munion qui  n'eût  pas  invoqué  les  saints.  »  Par  conséquent,  de 
deux  choses  Tune  :  ou  Dieu  avoit  laissé  tomber  non  pas  une  com- 
munion, mais  toutes  les  communions  chrétiennes  dans  l'idolâtrie, 
>  LetL  z,  p.  79.  —  s  i)e  tUn»,  trait,  yi,  chap.  vjj  p.  567» 
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OU  c'est  une  calomnie  de  donner  ce  nom  à  Tinvocation  des  Saints 
dont  nous  usons. 

Et  il  ne  sert  de  rien  de  répondre,  que  ce  ministre  ne  dit  pas 
absolument  quHl  n'y  avoit  point  de  communion  qui  n'invoquât 
pas  les  Saints;  mais  qu'on  eût  eu  de  la  peine  à  en  trouver;  car 
cette  expression  ne  sert  qu'à  faire  voir  qu'il  voudroit  bien  pou- 
voir déguiser  un  fait  qui  l'accable.  En  effet,  il  est  bien  constant 
que  s'il  y  avoit  eu  alors  quelque  grande  société  qui  n'eût  pas  in- 
voqué les  Saints,  on  rfeût  point  eu  de  peine  à  la  trouver  :  ces 
grandes  sociétés  éclatent  aux  yeux  de  tout  le  monde  ;  et  leur 
culte,  aussi  public  que  la  lumière  du  soleil,  ne  peut  être  ignoré  : 
ainsi  on  n'a  point  de  peine  à  le  trouver  pour  peu  qu'on  le  cherche. 

C'est  donc  en  effet,  mes  Frères ,  qu'avant  votre  séparation  il 
m'y  avoit  point  de  pareilles  sociétés  chrétiennes,  où  l'on  n'invo- 
quât pas  les  Saints  :  vous  n'oseriez  nous  compter  pour  quelque 
chose  les  vaudois  réduits  à  quelques  vallées,  et  quelques  hus- 
sites  renfermés  dans  un  coin  de  la  Bohême  ;  car  il  faudroit  nous 
trouver  de  grandes  sociétés,  des  sociétés  étendues,  et  qui  fissent 
figure  danslemonde ,  comme  parle  votre  ministre*  :  or  celles-d, 
loin  d'être  étendues,  étoient  réduites  à  de  petits  coins  de  très-pe- 
tites provinces,  et  ne  faisoient  non  plus  de  figure  dans  le  monde 
que  les  sociniens,  qui  selon  le  même  ministre  n'en  ont  jamais 
lait,  malgré  les  églises  qu'ils  ont  eues  dans  la  Pologne,  et  qu'ils 
ont  peut-être  encore  en  Transylvanie. 

C'est  id  que  le  ministre  accablé  ne  veut  plus  que  le  consente-  m. 
ment  actuel  des  sodétés  dirétiennes  soit  un  préjugé  certain  de  la  tn,  eoa- 
vérité  :.aCe  consentement  ne  fait  preuve,  dit-il*,  que  quand  le  ^èdxn 
consentement  des  premiers  siècles  de  l'Eglise  y  entre;  »  ce  qui  *iibiuuj 
selon  lui  ne  convient  pas  à  la  prière  des  Saints ,  inconnue  dans  â^i^m 
son  sentiment  aux  trois  premiers  siècles.  Je  le  veux  :  mais,  pre-  ^T^e- 
mièrement,  vous  perdez  d'abord  votre  cause  contre  les  sociniens  loa»  \L 

ebrétiens, 

sur  llmmutabilité  de  Dieu  et  sur  l'égalité  des  trois  Personnes  ;  retombe 
puisque  vous  ôtez  aux  trois  premiers  siècles  la  connoissance  de  mêmes 
ces  articles,  comme  on  a  vu  *.  Secondement,  vous  perdez  encore  L  p^pq- 

*  Syst.^  liv.  H,  chap.  i,  p.  236.  —  «  De  rUn,,  trait,  vi,  chap.  vx,  p.  567.  — 
•  Voyez  le  sixième  Avert,  I  part.,  art.  1  et  suiv.^  art.  5  et  suiv. 
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tant  pour  coQtre  lesmèuies  hérétiques  un  avantage  présent  qae  vous  aviez^ 
faimbieTe  en  leur  faisant  voir,  par  un  fait  certain  et  palpable,  €[u'ilfi  sont 
melu  "des  hérétiques,  et  d'une  hérésie  capitale,  puisque  nulle  £giise  ehié- 
ililél  tienne  qui  ait  quelque  nom  n'est  aujourd'hui  de  leur  seotimenL 
£n  troisième  lieu,  je  reviens  encore  contre  vous,  et  je  ne  cesse 
de  vous  dire  :  Si  vous  trouvez  impossilde  que  TËglise  devienae 
socinienne,  comment  croyez-vous  plus  possible  qu'elle  devienne 
idolâtre  ?  Par  conséquent  tout  ce  que  vous  dites  de  notre  idolâtrie 
n'est  qu'illusion.  En  quatrième  lieu,  je  vous  soutiens  que,  par  la 
même  raison  que  l'erreur  n'a  pu  dominer  dans  les  siècles  ]^récé- 
dens,  elle  ne  peut  non  plus  dominer  dans  le  nôtre,  ou  dans 
quelque  autre  qu'on  puisse  assigner;  puisque  s'il  n'y  a  point  de 
promesse  de  préserver  l'iilglise  d'erreur ,  tous  les  siècles  y  sont 
STjyets;  et  s'il  y  a  une  promesse,  tous  les  siècles  en  sont  exempts. 
£n  cinquième  et  dernier  lieu,  sans  cela  le  ministre  ne  dit  rien. 
Son  dessein  est  d'en  venir  au  discernement  des  articles  fondamen- 
taux par  le  sentiment  unanime  de  l'Eglise  chrétienne,  comme  par 
un  moyen  facile  au  peuple,  par  conséquent  sans  discussion,  sekm 
ses  principes.  Or  est-il  que  la  discussion  seroit  infinie,  s'il  falloit 
examiner  par  le  menu  la  foi  de  tous  les  siècles  précédens.  U  fauii 
donc  trouver  le  moyen  de  faire,  pour  ainsi  dire,  touciier  au  doigt 
àchaque  fidèle  dans  le  siècle  où  il  est,  ai  lui  disant  que  par  la 
promesse  divine  la  foi  d'aujourd'hui  est  la  foi  d'hier  et  celle  de 
tous  les  siècles  tant  précédens  que  futurs;  ce  qui  est  précisément 
la  doctrine  de  l'Eglise  catholique. 
Lxii.       M.  Jurieu  voudroit  bien  dire,  dans  une  de  ses  Lettres  pastorales, 
tre  lott-  que  ce  n'est  ni  au  peuple,  ni  aux  simples ^  mais  seulement  aux 
dédire  «•»-  savons,  qu'il  propose  ce  moyen  de  discerner  les  articles  fonda- 

voir  donné  -^  ^  »       ■. 

pour  règle  meutaux  :  mais  en  cela  il  continue  à  montrer  qu'il  raisonne  sans 

au  peuple 

temcnrîê  P^i^P^^î  ®*  ?^'^  P*^'^^  ^^  sincérité;  puisqu'il  vient  encore 
tous  le.  d'écrire  le  contraire  dans  la  cinquième  lettre  de  son  Tableau,  où 
mais  il  est  après  avoîr  établi,  comme  on  a  vu,  que  nmportanee  des  mystères 
d'TKîenir  rcjetés  par  les  sociniens  se  connoit  entre  autres  choses  par  leur 
nm^"\i  antiquité,  il  ajoute,  que  a  les  peuples  sachant  que  c'est  la  foi 

néfornw  « 

à  la  Toie  universelle  de  l'Eglise  de  tous  les  temps,  ne  peuvent  que  très- 
malaisément  être  induits  à  croire  que  ces  mystères  sont  indiff&« 
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rens  :  aa  liea,  poursuU-il^  qae  si  Ton  permet  que  le  dogme  de 
rindifférence  deviemie  général,  le  peuple,  qui  n'aura  plus  de 
digue  àfraudiir,  se  jettera  sans  difficulté  dans  le  précipice  ^  »  Ce 
sont  donc  en  termes  formels^  les  peuples  qui  savent  la  foi  univer- 
selle de  VEgtise  de  tous  les  temps.  Ils  ne  la  savent  point  par  la 
discussion  de  Thistoire  de  tous  ks  siècles  :  ils  ne  peuvent  donc  la 
savoir  que  par  runiformité  4iue  la  promesse  dé  Die»  y  entretient. 
et  parce  que  la  foi  de  TËglise  appuyée  sur  cette  promesse  est  in- 
faillible et  invariable  :  sans  cette  digue,  poursuit  le  ministre ,  les 
peuples  se  jetteroiefU  dans  le  précipice  de  l'indiOerence  des  reli- 
gions. Il  n'y  a  donc  que  cette  autorité  qui  puisse  les  retenir  sur  ce 
penchant  :  il  n'y  a  que  ce  moyen  de  fixer  les  articles  de  la  religion  : 
il  en  faut  donc  nécessairement  revenir  à  la  voie  de  l'autorité, 
comme  font  les  catholiques;  et  de  Taveu  du  ministre,  la  religion 
chrétieune  n'a  que  cet  appui. 

Cependant,  comme  ce  principe  est  étranger  à  la  Réforme,  lxiu. 
quoiqu'elle  soit  réduite  à  s'en  servir,  M.  Jurieu  y  commet  deux  nu^dr 
fautes  essentielles.  La  première ,  c'est  qu'il  étend  l'effet  de  la  pro-  ^n^t^e 
messe  de  Dieu  et  de  l'assistance  de  son  Saint-Esprit  sur  toutes  les  reXin^ 
sociétés  ccmsidérables  par  leur  nombre  et  qui  font  figure  dans  le  il^'^t^ 
monde,  comme  il  parle  ^  Dieu  ne  peut  pas,  dit-il,  abandonner  hq^^li 
une  telle  société  jusqu'à  y  laisser  manquer  les  fondemens  du  salut,  héréuqon 
Or  cela  c'est  une  erreur  manifeste.  Car  il  s'ensuivroit  que  les  ediTdIt 


ariens,  à  qui  même  nos  adversaires  ne  rougissent  pas  de  donner 
en  un  certain  temps  tout  l'univers  ;  mais  qui,  sans  exagérer,  ont 
fait  longtoBps  une  aociété  considérable,  ayant  occupé  des  nations 
entières,  comme  les  Vandales,  les  Hérules,  les  Yisigoths,  les 
Qsirogoths,  les  Bourguignons,  auroient  conservé  le  fondement 
de  la  foi  en  peràstant  à  nier  la  divinité  de  Jésus-Christ. 

L'erreur  est  d'assoder  les  sectes  séparées  à  des  promesses  qui   lu?. 
originairement  ont  été  données  i  la  tige  d'où  elles  se  sont  détachées,  d^  ^«T 

«%  1  •  t  »   1      ^       j       erreur  est 

Far  exemple,  cette  promesse.  Je  suis  avec  vous  jusqua  la  fin  des  d  étendr« 
siècles  ',  suppose  une  société  qui  ait  toujours  été  avec  Jésus-Christ,  i^  t 


M  bon  i 


parce  que  Jésus-Christ  aussi  a  toujours  voulu  être  avec  elle.  Mais  ««> -dt 

1  m  Ann,,  leU.  xi^  p.  83;  Tabl.,  lett.  v^  p.  199.  —  *  Voyez  ci  dcisus,  ii.  GO.  — 
•  Matth.,  xxviii^  20.     . 
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imité  ca.  les  sectes  séparées,  par  exemple,  la  nestoriisime  ou  celle  des 
Cophfes  et  des  Abyssins,  que  le  ministre  met  au  rang  de  celles 
que  Dieu  ne  peut  pas  abandonner,  s'est  désunie  du  tout  à  qui  la 
promesse  avoit  été  faite.  On  la  doit  donc  regarder  comme  déchue 
des  promesses  :  ce  n'est  donc  pas  là  qu'jl  faut  chercher  l'effet  des 
promesses  et  de  l'assistance  divine  :  il  faut  remonter  à  la  source 
et  rechercher  avant  toutes  choses  le  principe  de  l'unité,  comme 
l'enseignent  les  catholiques. 
Lxv.       La  seconde  erreur  du  ministre ,  c'est  de  restreindre  les  vérités 

Seconds 

erreur  du  quc  Jésus-Christ  s'cst  obligé  à  conserver  dans  son  Eglise  à  trois 

ministre,    *  '-'  ^ 

de  res-  OU  quatrc ;  comme  si  les  autres  étoient  inutiles,  et  que  Jésus- 
arbitraire-  Christ,  qui  a  envoyé  son  Saint-Esprit  pour  les  révéler  toutes  k  son 
promes^s  EgUsc ,  uo  s'cu  souciât  plus.  Lorsquc  VEsprit  consolateur  sera 
chm^êi  venu,  il  vous  apprendra  toute  vérité,  dit  le  Sauveur  *  :  Je  suis 
qu'iiaprt  avec  VOUS  \  indéfiniment  et  sans  y  apporter  de  restriction  :  Les 
eonserrer  portes  d'enfer  ne  prévaudront  pas  '  ;  encore  sans  restriction,  pour 

dans  ton 

BR»i»«  montrer  qu'elles  ne  pourront  prévaloir  en  rien,  ni  jusqu'à 
éteindre  quelque  vérité,  loin  de  les  pouvoir  éteindre  toutes  :  d'où 
vient  aussi  que  l'Eglise  est  appelée  encore  sans  restriction  la 
cohnne  et  le  soutien  de  la  vérité''  :  ce  qui  enferme  indéfiniment 
toute  vérité  révélée  dé  Dieu  et  enseignée  aux  apures  par  le  Saint- 
Esprit.  Interpréter  avec  restriction  et  réduire  à  de  certaines  vé- 
rités la  promesse  de  Jésus-Christ,  c'est  établir  gratuitement  une 
exception  qu'il  n'a  pas  faite  :  c'est  donner  à  sa  fantaisie  des  bornes 
à  sa  parole  :  c'est  accuser  sa  toute-puissance,  comme  s'il  ne  pou- 
voit  accomplir  au  pied  de  la  lettre  et  dans  toute  son  étendue  ce 
qu'il  a  promis.  Quand  donc,  conformément  à  cette  promesse,  on. 
dit  dans  le  Symbole  des  apôtres,  qu'on  croit  VEglise  catholique, 
c'est-à-dire  qu'on  la  croit  en  tout;  et  que  si  elle  avoit  perdu 
quelque  vérité  de  celles  qui  lui  ont  été  révélées,  elle  ne  seroit  plus 
la  vraie  Eglise  :  qui  est  précisément  notre  doctrine,  dont  le  mi- 
nistre par  conséquent  ne  peut  s'éloigner  qu'en  détruisant  les  fou- 
démens  qu'il  avoit  posés. 

,j^^.     C'est  en  vain  que  le  ministre  nous  objecte  que  l'Eglise  romaine 

«  Joan,,  XVJ,  13.  —  «  Maith,,  xxvill,  20.  -p-  »  Ibid,,  xvi,  18,  —  *  I  Timoth^, 
m,  15.  . 
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elle-même  distingae  les  points  fondamentaux  d'avec  les  autres  ^  ;  «n  «ba« 
car  il  sait  bien  que  le  dessein  de  cette  Eglise  n'est  pas  de  retenir  rité'd^ 
dans  son  sein  ceux  qui  en  recevant  ces  points  principaux  nieroient  ^^^ 
les  autres  qu'elle  a  reconnus  pour  expressément  révélés  :  au 
contraire  dès  qu'on  rejette  quelqu'un  de  ces  articles ,  quel  qu'il 
soit,  die  croit  qu'on  renverse  le  fondement,  et  qu'on  ébranle 
autant  qu'il  est  en  soi  la  pierre  sur  laquelle  la  foi  du'  fidèle  est 
appuyée.  L'Eglise  romaine  avoue  donc  qu'il  y  a  quelques  articles 
principaux  qu'il  n'est  pas  permis  d'ignorer  ;  et  la  même  autorité 
de  l'Eglise,  qui  lui  en  fait  trouver  la  vérité  dans  la  parole  de  Dieu, 
lui  en  apprend  aussi  la  conséquence;  mais  elle  ne  dit  pas  pour 
cela  qu'il  soit  permis  de  nier  les  autres  points  également  révélés 
et  unanimement  reçus,  parce  qu'il  n'y  en  a  aucun  qui  ne  soit 
d^une  extrême  importance,  nécessaire  au  corps  de  l'Eglise,  et 
même  aux  particuliers  en  certains  cas,  comme  nous  l'avons  dit 
ailleurs. 

On  peut  voir  ce  qui  est  écrit  sur  cette  matière  dans  le  livre  XY 
des  Variations,  et  dans  notre  premier  Avertissement.  Maintenant 
il  me  suffit  d'avoir  fait  voir  par  l'exemple  de  M.  Jurieu,  d'un 
côté,  que  la  Réforme  est  contrainte  de  se  servir  contre  ses  propres 
principes  de  la  voie  d'autorité  ;  et  de  l'autre,  qu'elle  ne  sait  pas 
comment  il  s'en  faut  servir,  et  qu'elle  en  doit  apprendre  l'usage 
de  l'Eglise  catholique  dont  elle  l'a  empruntée. 

Il  est  maintenant  aisé  de  voir  combien  elle  est  éloignée  de  ses  lxtii. 
premières  maximes.  On  n'y  entendoit  autrefois  que  ces  plausibles  me  com^ 
discours  par  lesquels  on  flattoit  le  peuple  :  Nous  ne  vous  en  impo-  giH^dewt 
sons  pas  :  lisez  vous-mêmes;  exammez  les  Ecritures  :  vous  en-  îli^d^ 
tendrez  tout  ;  et  les  secrets  vous  en  sont  ouverts,  du  moins  pour  "^^^ 


les  vérités  nécessaires.  Le  même  langage  subsiste  ;  mais  la  chose  m^i;iii. 
est  bien  changée.  On  veut,  mes  Frères,  que  vous  portiez  à  la  lec-  lè^^ 
ture  des  saints  Livres  votre  foi  toute  formée  par  la  voie  d'autorité.  ^utà^S^ 


On  vous  propose  cette  autorité  dans  le  consentement  unanime  de  Deipu, 
l'Eglise  universeUe  :  ce  qu'on  y  a  ajouté  de  ce  goût,  de  cette  adhé-  ùt  veù- 
sion,  de  ce  sentiment  qui  vous  rend  toute  vérité  aussi  manifeste   tm- 

Mon». 

que  la  lumière  du  soleil,  n'est  encore  que  l'autorité  expliquée  en 

^  De  FUn,,  trait,  vi,  chap.  ui,  p.  537  et  euiv. 
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d'autres  termes.  Tout  cela  ne  signifie  autre  chose,  à  parler  fran- 
çois,  si  ce  n'est  que  vos  préjugés  et  vos  GonfesBMnsde  foi  vous 
déterminent,  ou,  comme  disoit  tout  à  l'heure  l'aïutear  des  Avis\ 
que  Vautorité  de  vos  catéchismes  et  de  votre  église  vous  emporte. 
£n  effet,  il  est  bien  constant  que  les  remontrans  furent  d'abord 
excommuniés  comme  suivant  une  doetiîne  coatraire  aux  Confes- 
sions de  foi  et  aux  catéchisnaes  reçus  dans  les  Provinces-Unies. 
C'est  ce  qui  est  posé  en  fait  comme  eoofitant  dans  YEistoire  de» 
Variations  %  c'est  ce  que  M.  Basnage  n'a  osé  nier  dans  la  Béponse 
qu'il  y  fait  ;  on  n'a  qu'à  lire  les  endroits  où  il  traite  cette  matière  '. 
Bien  plus  :  comme  les  remontrans  se  servoient  des  maximes  de 
la  Réforme  pour  prouver  que  les  synodes  qu'on  tiendroit  contre 
eux  ne  lieroient  pas  leur  conscience,  celui  de  Delpht  leur  répon- 
dit que  a  Jésus-Christ,  qui  avoit  promis  à  ses  apôtres  TEsprit  de 
vérité,  avoit  aussi  promis  à  son  Eglise  d'être  toujours  avec  elle  ^;  » 
d'où  il  concluoit  a  que  lorsqu'il  s'assembleroit  de  plusieurs  pays 
des  pasteurs  pour  décider  selon  la  parole  de  Dieu  ce  qu'il  faudroit 
enseigner  dans  les  églises,  il  falloit  avec  une  ferme  confiance  se 
persuader  que  Jésus-Christ  seroit  avec  eux  seloii  sa  promesse.  » 
Lxviii.  M.  Basnage  a  vu  ce  passage  dans  YEistoire  des  Yari(U%oins,  et 
de^H.Ta?-  sa  réponse  aboutit  à  trois  points.  Il  soutient  premièrement^  qu'être 
pk^e  dl  avec  l'Eglise,  ce  n'est'pas  «  la  conduire  tellement  qu'elle  ne  puisse 
d^îa  errer  :  d  Secondement,  a  que  cette  infaillibilité,  quand  elle  sa:t>ii 
promise  par  ces  paroles,  ne  seroit  pas  pour  cela  communiquée  à 
une  certaine  assemblée  de  prélats  :  a  Troisièmement,  «  que  les 
réformés  espèrent  bien  de  la  grâce  de  Dieu  que  l'Eglise  n'errera 
pas  dans  ses  jugemens  ;  qu'ils  le  présument  par  un  jugement  de 
charité;  qu'ils  ont  même  quelque  confiance  que  Dieu  conduira 
l'Eglise  par  son  esprit,  afin  que  ses  décisions  soient  conformes  à 
la  vérité  ;  mais  ils  ne  disent  pas  que  leurs  synodes  ne  peuvent 
errer  '.  »  C'est  ce  que  j'admire,  que  n'osant  le  dire  en  ces  mêmes 
mots,  ils  le  disent  équivalemment.  Car  le  synode  provincial  de 
Delpht,  lu  et  approuvé  dans  le  national  et  comme  œcumemque  de 

t  p.  20.  —  «  Var„  liv.  XIV,  n.  79.  —  »  Tom.  11,  liy.  m,chap.  a,  p.  3.  — 
^Stffi.  Delf^.,  Âct.  Dordr.  Syn.,  p.  16;  Var.,  ibid.,  n.  75.—  »  Tom.  If,  liv.  III, 
cbap.  iir,  p.  01. 


monstra- 
tion 
▼«rite. 
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Dordrecht,  ainsi  qu'on  l'appelle  dans  la  Réforme ,  ne  parle  pas  de 
présomption  et  d'espérance^  mais  de  confiance  :  et  ce  n'est  pas 
quelque  confiance  qu'il  veut  qu'on  ait  en  cette  occasion,  comme 
le  tourne  M.  Basnage,  mais  une  ferme  confiance  fondée  sur  la 
promesse  de  Jésus-Christ  :  et  ce  n'étoit  pas  en  général  à  toute 
l'Eglise  qu'il  attachoit  cette  promesse,  mais  à  une  certaine  assem- 
blée de  pasteurs  qui  s'assembleroient  de  divers  pays  :  et  ce  qu'il 
veut  qu'on  en  croie  avec  une  si  ferme  confiance,  c'est  que  Jésus- 
CSuîst  serott  avec  eux  selon  sa  promesse  :  ce  qui  sans  doute  ne 
seroit  pas  vrai,  s'il  les  livroit  à  l'erreur  et  s'il  les  abandonnoit  à 
eux-mêmes.  YoQà  de  quoi  on  flattoit  les  peuples  de  la  Réforme 
dans  le  scandale  qu'y  ezdtoit  la  querelle  des  arminiens.  Leur» 
docteurs  leur  proposoient,  à  l'exemple  des  catholiques,  l'assistance 
du  Sûnt-£sprit  infailliblement  attachée  aux  synodes  :  les  remoDb- 
trans  avoîent  beau  crier  aux  ministres  que  contre  les  maximes 
de  leur  rdigion  ils  rétablissoient  le  papisme  avec  rinfaillibilité  de 
l'Eglise  et  des  conciles  :  la  nécessité  les  y  forçoit;  et  on  n'avoit 
plus  d'autre  frein  pour  retenir  les  esprits.  On  passa  même,  pour 
étourdir  le  vulgaire  par  les  plus  grands  mots,  à  établir  dans  le 
synode  de  Dordrecht  l'autorité  d'un  concile  comme  œcuménique  et 
général^ ^  par  conséquent  en  quelque  sorte  au-dessus  du  concile 
national  ;  et  la  prétendue  église  réformée  n'oublioit  rien  pour 
imiter  ou  pour  contrefaire  l'Eglise  romaine  catholique.  Il  s'élevoit 
de  toutes  parts  jusque  dans  son  sein  des  cris  continuels  :  Laissez, 
difiûit-on,  ces  moyens  à  Rome  :  ce  sont  ses  principes  naturels, 
qu'elle  suit  par  conséquent  de  bonne  foi;  mais  nous,  qui  l'avons 
quittée  pour  cela  même,  pouvons-nous  ainsi  nous  démentir?  On 
n'entendoit  retentir  dans  la  bouche  des  remontrans  que  cabales, 
mauvaise  foi,  politique,  pour  ne  pas  dire  tyrannie  et  oppression  ; 
et  plus  la  Réforme  vouloit  se  donner  d'autorité  contre  ses  règles, 
moins  elle  en  avoit  dans  le  fond. 
C'est  la  conduite  qu'on  tient  encore  aujourd'hui  avec  les  tolé-    lxix. 

Passage 

rans  :  us  sentait  bien  qu'on  ne  veut  plus  les  mener  que  par  auto-  <ie  buhus 

.    ,  ^  ^  ^        r  pour  Tin- 

nie  :  lauteur  des  Avis  sur  le  Tableau  le  reproche  en  se  moquant  rainibiuié 

des  con- 

à  M.  Jurieu,  et  le  prie  de  ne  le  pas  traiter  comme  le  peuple  :  Nous  cue«  et 

*  Praef.  ad  Ecc,  anie  Syn.  Dordr,;  Var,,  liv.  XIV,  n.  T7. 
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pour  la  ne  sommes  pas  peuples  y  dit-il*,  nous  sommes  de  bons  réformés, 
fori*ë.  "qui  voulons  être  menés  selon  les  règles  de  notre  Réforme  par 
l'évidence  de  la  raison,  ou  par  celle  de  la  révélation  expresse. 

Mais- on  sent  l'autorité  si  nécessaire,  que  Bullus,  protestant 
anglois,  oppose  aux  sociniens  l'autorité  infaillible  du  concile  de 
Nicée.  «  Car,  dit-il*,  si  dans  un  article  principal  on  s'imagine  que 
tous  les  pasteurs  de  l'Eglise  auront  pu  tomber  dans  l'erreur  et 
tromper  tous  les  fidèles,  comment  pourra-t-on  défendre  la  parole 
de  Jésus-Christ,  qui  a  promis  à  ses  apôtres  et  en  leurs  personnes 
à  leurs  successeurs  d'être  toujours  avec  eux?  Promesse,  poursuit 
ce  docteur,  qui  ne  seroit  pas  véritable ,  puisque  les  apôtres  ne 
doivent  pas  vivre  si  longtemps,  n'étoit  que  leurs  successeurs  sont 
ici  compris  en  la  personne  des  apôtres  mêmes.  »  Yoilà  donc  ma- 
nifestement l'Eglise  infaillible^,  et  son  infaillibilité  établie  sur  la 
promesse  de  Jésus-Christ  par  un  si  habile  protestant  :  il  ne  reste 
qu'à  lui  demander  si  ces  divines  promesses  n'avoîent  de  force  que 
jusqu'au  quatrième  siècle,  et  si  la  succession  des  apôtres  s'est 
éteinte  alors. 
Lxx.       Mais  voici  encore  sur  l'autorité   une  rare  imag^tion  de 
contrainr  M.  Juricu  i  «  Ou  volt,  dit-U  *,  uiue  providcuce  admirable  en  ce  que 
l'auiorité  Dieu,  dans  le  quatrième  et  cinquième  siècles,  qui  sont  les  derniers 
elles,  la  de  la  pureté  de  l'Eglise,  a  pris  soin  de  mettre  à  couvert  et  la  Tri- 

détruit 

ea  même  nité  etl'lncamation  sous  l'autorité  de  plusieurs  conciles  assemblés 

temps  : 

comment  dc  toutcs  Ics  partlcs  de  l'Eglise.  »  Remarquez  en  passant ,  mes 
Ur'"  Frères,  que  le  quatrième  et  cinquième  siècles  sont  les  derniers  de 
la  pureté  de  l'Eglise,  où  néanmoins  le  même  ministre  qui  leur 
donne  cette  louange  prétend  vous  faire  trouver  le  règne  de  l'ido- 
lâtrie antichrétienne,  comme  nous  l'avons  observé  ailleurs.  Pour- 
suivons :  Dieu  savoit,  continue-t-il,  que  Vesprit  de  l'Antéchrist 
alloit  entrer  dans  l'Eglise  :  le  ministre  oublie  ses  principes  :  il  y 
étoit  déjà  entré  ;  et  c'est  par  l'Antéchrist  même ,  par  saint  Léon 
que  fut  tenu  le  concile  de  Chalcédoîne ,  un  de  ceux  où  la  foi  de 
l'Incarnation  fut  si  puissamment  affermie  :  le  ministre  poursuit 
ainsi  :  a  Dieu  savoit  donc  que  l'Antéchrist  alloit  entrer  dans  TE- 

*  p.  49.  —  »  BuU.,  Def.  fid.  Nie,  proœm.,  n.  1,  p.  2;  Var,,  Uv.  XV,  n.  103. 
—  •  TabUAelU  v,  p,  198, 199. 
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glise^  qu'il  mineroit  la  foi,  qu'il  entreprendroit  d'attaquer  les 
parties  les  plus  augustes  du  christianisme,  qu'il  anéantiroit  et  la 
connoissance  et  presque  l'autorité  des  Livres  sacrés;  qu'il  établi- 
roit  pour  fondement  de  la  foi  des  traditions  humaines,  des  juge- 
mens  d'hommes,  des  conciles  svgets  à  erreur,  d  Laissons-lui  étaler 
ces  calomnies  contre  TEglise  catholique  :  comme  il  les  suppose 
sans  preuve ,  laissons-les  passer  sans  réplique ,  et  voyons  la  con- 
séquence qu'il  en  tire  :  a  Avant  que  cet  esprit  entrât  dans  l'Eglise, 
Dieu  par  une  sagesse  profonde  mit  les  articles  fondamentaux  à 
Tahri  de  la  seule  autorité  qui  devoit  être  respectée  dans  ce  chris- 
tianisme antichrétien;  et  sans  cela,  poursuit-il,  tout  le  monde 
seroit  aujourd'hui  arien  etsocinien,  parce  qu'il  n'y  a  point  d'esprit 
qui  naturellement  n'aime  à  secouer  le  joug.  t>  Grâces  à  la  divine 
miséricorde  :  c'est  donc  ce  joug  salutaire  de  l'autorité  des  conciles 
qui  a  tenu  dans  le  respect  les  esprits  naturellement  indociles  ; 
c'est  à  l'abri  de  cette  autorité  sacrée  que  les  fondemens  de  la  foi 
sont  demeurés  en  leur  entier.  En  effet,  il  n'y  a  qu'à  voir,  aussitôt 
que  la  Réforme  s'est  opposée  à  cette  autorité  des  conciles,  quelle 
licence  a  régné  dans  les  esprits ,  avec  quelle  audace  et  quel  con- 
cours la  Trinité  et  l'Incarnation  ont  été  attaquées  :  sans  le  respect 
qu'on  avoit  pour  ces  conciles  tout  le  monde,  dit  le  ministre,  et  les 
réformés  comme  les  autres ,  seroit  aujourd'hui  arien  et  socinien. 
Mais  pourquoi  donc  n'attribuer  un  secours  si  nécessaire  au  chris- 
tianisme qu'à  un  christianisme  antichrétien,  et  ne  pas  vouloir 
qu'un  tel  secours,  si  grand,  si  nécessaire ,  si  essentiel ,  soit  donné 
dès  son  origine  à  l'Eglise  chrétienne?  Mais  si  ce  secours  étoit  si  né- 
cessaire au  christianisme,  selon  M.  «lurieu,  pourquoi  le  même 
ministre  foule-t-ilaux  pieds  les  décisions  de  ces  saints  conciles  et 
celle  du  concile  d'Ephèse,  qui  est  celui  où  la  foi  de  l'Incarnation  a 
été  le  plus  puissamment  affermie?  Ce  saint  concile  décida  que  la 
sainte  \ierge  étoit  Mère  de  Bien,  et  ne  trouva  point  de  terme  plus 
propre  que  celui-là  pour  fermer  la  bouche  à  Nestorius,  comme  le 
concile  de  Nicée  n'en  avoit  point  trouvé  de  plus  énergique  contre 
les  chicanes  des  ariens,  que  celui  de  consubstantiel.  Mais  M.  Ju- 
rieu  ne  craint  pas  de  dire  que  a  ce  fut  aux  docteurs  du  cinquième 
siècle  une  témérité  malheureuse  d'avoir  appelé  la  saînfii  Vierge 
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mère  de  Dieu  ^  »  Yoilà  connue  il  s'oppose  au  dessein  de  Dieu,  qui 
Youloit,  comme  il  l'avoue,  se  servir  de^  l'autorité  de  ce  concile 
pour  affermir  la  foi  de  l'Incarnation  :  et  afin  que  rien  ne  manque 
au  mépris  qu'il  mspire  pour  cette  assemblée,  il  igoute  qu'aussi 
c  Dieu  n'a  pas  versé  sa  bénédiction  sur  la  fausse  sagesse  de  ces 
docteurs  :  au  contraire,  continue-t-il,  il  a  permis  que  la  plus  cri- 
minelle et  la  plus  outrée  de  toutes  les  idolàtriea  (il  veut  dire  la 
dévotion  à  la  sainte  Yierge]  ait  pris  son  origine  de  là.  »  Voilà  donc 
ce  saint  concile,  un  des  appuis,  selon  lui,  des  fondemens  de  la  foi, 
livré  à  Vidolâtrie,  et  encore  à  l'idolâtrie  la  flu8  ùutrée,  en  puni- 
tion de  sa  décision  :  la  corruption  du  monde  et  l'antîehristiamsme 
en  fut  le  fruit.  Mais  si  le  concile  d'Ëphèse  est  s  hautement  mé- 
prisé, on  n'a  pas  plus  épargné  celui  de  Nicée.  M.  Jurieu  a  entre- 
pris d'y  trouver  l'inégalité  des  personnes,  l'imperfection  de  la 
naissance  du  Fils  de  Dieu ,  et  un  changement  manifeste  dans  le 
sein  de  la  Divinité  *.  La  porte  à  l'apostasie  est  ouverte  ;  et  ce  mi- 
nistre ébranle  avec  la  révérence  des  premiers  conciles  les  fonde- 
mens de  la  foi  des  peuples ,  que  l'Antéchrist  avoit  respectés.  Car 
quel  respect  veut-il  qu'il  nous  reste  pour  le  concile  de  Ghalcédoîne, 
qu'il  fait  tenir  à  l'Antéchrist  même,  et  en  général  pour  le  qua- 
trième et  le  cinquième  siècles  où  selon  lui  l'idolàtrieantichrétienne 
et  les  doctrines  des  démons  ont  régné  impunément?  Les  trois  pre- 
miers siècles  sont  pleins  d'ignorance ,  ariens  ou  pis  qu'ariens;  les 
deux  suivans  plus  éclairés,  et  les  derniers  de  la  pureté',  sont  ido- 
lâtres et  antichrétiens ,  et  il  n'y  a  rien  de  sain  dans  le  christia- 
nisme. Vous  recommencez^  dira-t-il ,  trop  souveirt  le  même  re- 
proche :  qu'il  y  réponde  une  fois,  et  nous  nous  tairons. 

Autant  donc  qu'il  est  évident,  par  toutes  ces  choses,  que  la  Ré- 
forme ne  se  peut  passer  de  la  voie  d'autorité ,  autant  est-il  véri- 
table qull  ne  lui  est  pas  possible  de  la  soutenir  :  elle  lui  est  trop 
étrangère,  trop  incompatible  avec  ses  maximes.  Tout  y  respire  la 
liberté  de  dogmatiser  :  on  ne  songe  qu'à  se  mettre  au  large  sur 
les  articles  de  foi  ;  ce  qui  est  le  chemin  manifeste  au  sodniamsnie, 
ou  plutôt,  et  à  ne  rien  déguiser,  le  sodnianisme  lui-même. 

»  Ann.,  lett.  xvi,  p.  130,  i31;  l  Avert.,  n.  19.—  •  Vl«  Avert,,  1  part.,  n.  47 
et  3uiy. 
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Qae  ce  soit  là  l'esprit  du  parti,  M.  Jurieu  nous  eu  est  un  grand  lui. 

exemple,  puisque  nous  y^ions  de  voir  que  déjà  il  fait  régner  dans  rezl^pt! 

les  trois  premiers  siècles  de  l'Ëglise  des  erreurs  manifestement  nen,  de' 

sociniennes.  M.  Basnage  le  seconde  dans  ce  dessein  :  lorsque  je  «t  d» 


lui  nie  que  les  anciens  aient  enseigné  les  dogmes  pernicieux  que  i^  umi 
son  collègue  M.  Jurieu  lui  attribue,  il  me  reproche  que  je  nie  les  uiBérorae 
choses  les  pins  elatres;  et  il  se  réduit  comme  son  confrère  à  sou-  »n^etaa 


tenir  que  mcdgré  ces  erreurs  des  prélats  la  foi  de  VEgHse  n'étoit  nin» 
fospétieK 

n  n'y  a  qu'à  prendre  un  ton  de  conâanee  pour  éblouir  nos  ré- 
formés :  mais  qu'on  pénètre  ce  qui  est  caché  sous  ces  grands  mots 
de  M.  Basnage,  on  y  trouvera  qu'il  adopte  les  sentimens  de  sod. 
confrère,  c'est-ànlire,  qu'il  fait  nier  aux  anciens  docteurs  l'égalité 
et  la  coétemité  des  trois  Personnes  divines. 

M.  Bumet  n'est  pas  plus  fevorable  à  l'antiquité.  Il  prétend  a  que 
les  Pères  et  les  Docteurs  de  l'Ecole  ont  demeuré  longtemps  à  faire 
un  système  complet  de  leurs  notions  à  l'égard  de  la  Divinité  *  :  » 
c'est-à-dire,  à  ne  rien  dissimuler  et  à  dter  les  embarras  affectés  de 
cette  expression,  qu'on  a  passé  plusieurs  sièdes  sans  avoir  une 
notion  complète  de  Dieu,  et  à  dire  vrai,  sans  le  bien  connoitre. 
Kon-seulement  il  veut  c  que  j'apprenne  du  Père  Pétau  combien 
les  idées  des  Pères  des  trois  premiers  siècles  étoient  obscures  sur 
la  Trinité,  »  mais  encore  il  ne  craint  point  d'assurer  que,  a  même 
après  le  concile  de  Nicée,  on  a  été  longtemps  avant  que  de  mettre 
ridée  de  l'tmité  de  l'essence  divine  dans  l'état  où  elle  est  depuis 
plusieurs  siècles,  s  Nous  entendons  ce  langage  :  nous  n'ignorons 
pas  qui  sont  les  protestans  d'Angleterre ,  qui  prétendent  que  l'u- 
nité qu'on  reconnoissoit  dans  la  nature  divine  étoit  semblable  à 
celle  des  autres  natures,  c'est-à-dire,  qu'il  n'y  avoit  qu'une  unité 
d'espèce  ou  de  genre  ;  si  bien  qu'à  proprement  parler  il  y  avoit 
plusieurs  dieux  comme  il  y  a  plusieurs  hommes.  Voilà  les  erreurs 
que  M.  Bumet  attribue  aux  premiers  siècles ,  en  sorte  qu'il  n'y 
avoit  nulle  connoissance  certaine  et  nulle  confession  claire  de  l'u- 
nité ni  de  la  perfection  de  Dieu  non  plus  que  de  la  Trinité  de  ses 

^Déf,  ckia  Réf.  cmU  les  Var.,  tom.  I,  li7.  Il,  chap.  v,  p.  478, 479.  —  «  Crit. 
de  tHiH.  des  Var. 
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personnes.  C'est  à  peu  près  dans  la  foi  la  même  imperfection  que 
reconnoît  M.  Jurieu  :  c'est  ce  qu'il  avoit  appelé  la  Trinité  informe. 
La  Réforme  a  aigourd'hui  trois  principaux  défenseurs;  M.  Ju- 
rieu, M.  fiumet  et  M.  fiasnage  :  tous  trois  ont  donné  les  premiers 
siècles  pour  fauteurs  aux  hérésies  des  sociniens  :  nous  avons  vu 
les  conséquences  de  cet  aveu ,  d'où  l'on  induit  nécessairement  la 
tolérance  universelle.  M.  Bumet  l'a  ouvertement  favorisée  dans 
sa  préface  sur  un  Traité  qu'il  a  traduit  de  Lactance  ;  et  nous  pro- 
duirons bientôt  d'autres  preuves  incontestables  de  son  sentiment. 
Pour  ce  qui  est  de  M.  Basnage,  nous  avons  Vu  comme  il  s'est  déjà 
déclaré  pour  la  tolérance  civile,  qui  selon  M.  Jurieu  a  une  liaison 
si  nécessaire  avec  l'indifférence  des  religions.  Il  a  loué  les  magis- 
trats sous  qui  l'hérétique  n'a  rien  à  craindre  ^  Nous  avons  oui  de 
sa  bouche  que  la  punition  de  Servet ,  quoique  impie  et  blasphé- 
mateur, étoit  un  reste  de  papisme  K  Par  là  il  met  à  couvert  du  der- 
nier supplice  les  blasphémateurs  les  plus  impies  :  ce  qui  favorise 
une  des  maximes  de  la  tolérance ,  où  l'on  ne  tient  pour  blasphé- 
mateurs que  ceux  qui  s'attaquent  à  ce  quils  reconnoissent  pour 
divin,  directement  contre  saint  Paul,  qui  se  nomme  blasphéma- 
leur  y  quoique  ce  fût,  comme  il  le  dit,  dans  son  ignorance  ';  et 
même  contre  l'Evangile,  qui  range  aussi  au  nombre  des  Nos- 
phémateurs  ceux  dont  les  langues  impudentes  chargeoient  d'in- 
jures le  Sauveur  *,  quoiqu'ils  le  fissent  par  ignorance  •,  sans  con- 
noitre  le  Seigneur  de  gloire;  et  que  le  Sauveur  lui-même  les  ait 
excusés  envers  son  Père',  en  disant  qa'ils  ne  savaient  pas  ce  qu*ils 
faisoient  \ 
Lan.       Lé  grand  principe  des  sociniens  et  l'un  de  ceux  que  M.  Jurieu 

^^îT  attaque  le  plus  '',  c'est  qu'on  ne  peut  nous  obliger  à  croire  ce  que 
pri^^  nous  ne  connoissons  pas  clairement.  C'étoit  aussi  le  principe  des 

nienV'^"'  manichécus  ;  et  saint  Augustin^  qui  s'est  attaché  à  le  détruire  en 
plusieurs  de  ses  ouvrages,  a  persuadé  tout  le  monde  excepté  les 
sociniens  et  M.  Basnage.  Je  remarquerai  ici  en  passant  un  endroit 
où ,  en  rapportant  les  vaines  promesses  des  manichéens  qui  s'en- 

*  Basn.,  tom.  1,  chap.  vi,  p.  492;  ci-dessus,  n.  10.  —  *Z>dy'.  de  tHist,  des  Var., 
n.  3.  —  •  I  Timoth,^  r,  13.  —  •  Matth.,  xxvix,  39.  —  •  Act.,  m,  17  —  «  Lue., 
zxiii,  34.  —  1  Tabl,  lett.  m,  p.  131. 
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gageoient  a  à  conduire  les  hommes  à  la  connoissance  nette  et  dis- 
tincte de  la  vérité ,  et  qui  avoient  pour  principe  qu'on  ne  doit 
croire  véritables  que  les  choses  dont  on  a  des  idées  claires  et  dis- 
tinctes; »  tout  d'un  coup,  sans  qu'il  en  fût  question ,  ou  que  son 
discours  l'y  menât  par  aucun  endroit,  il  s'avise  de  dire  «  que  saint 
Augustin  réfute  ce  principe  de  la  manière  du  monde  la  plus  pi- 
toyable ^  »  C'étoit  peu  de  dire  la  plus  foible  ou  s'il  vouloit  la  plus 
fausse;  pour  insulter  plus  hautement  à  saint  Augustin  il  falloit 
dire  la  pbis  pitoyable;  et  cela  sans  alléguer  la  moindre  preuve, 
sans  se  mettre  du  moins  en  peine  de  dire  mieux  que  saint  Augus- 
tin,  ni  de  détruire  un  principe  dont  il  sait  que  les  sociniens  aussi 
bien  que  les  manichéens  font  leur  appui.  Il  leur  a  voulu  faire  le 
plaisir  de  leur  donner  gain  de  cause  contre  saint  Augustin,  et  per- 
suader à  tout  le  monde  qu'un  docteur  si  éclairé  est  demeuré  court 
en  attaquant  le  principe  qui  fait  tout  le  fondement  de  leur  hérésie. 

C'est,  en  un  mot,  je  l'ai  dit  souvent  et  je  le  répète  sans  crainte,  uxui. 
c'est,  dis-je,  que  la  Réforme  n'a  point  de  principe  universel  contre  ^^^ 
les  hérésies,  et  ne  produit  aujourd'hui  aucun  auteur  où  l'on  ne  ^^^ 
trouve  quelque  chose  de  socinien  :  mais  celui  qui  en  a  le  plus,  J^\J^ 
très-ceriainement  c'est  M.  Jurieu.  Avant  lui  on  n'avoit  ouï  parler  "^ÏSî"* 
d'une  Trinité  informe.  Personne  n'avoit  encore  dit  que  la  doc-  *•  '"^■' 
trine  de  la  grâce  fût  informe  et  mêlée  d'erreurs  devant  saint  Au* 
gustin,  ou  qu'il  fallût  encore  aiqourd'hui  prêcher  à  la  pela- 
gienne  *.  Yoilà  ce  qu'enseigne  ce  grand  adversaire  des  sociniens. 
Il  enseigne  qu'on  ne  peut  condamner  ceux  qui  font  la  Trinité 
nouvelle,  et  deux  de  ses  Personnes  nouvellement  produites;  qui 
font  dans  l'éternité  la  nature  divine  imparfaite ,  divisible,  chan- 
geante, et  les  personnes  inégales  dans  leur  opération  et  leur  per- 
fection ;  ceux  qui  disent  que  le  concile  de  Nicée,  loin  de  réprouver 
ces  erreurs  y  a  consenti  et  les  a  autorisées  par  ses  décrets;  que  la 
doctrine  de  l'immutabilité  de  Dieu  est  une  idée  d'aujourd'hui,  et 
qu'on  ne  peut  réfuter  par  l'Ecriture  ni  accuser  d'hérésie  ceux  qui 
la  rejettent'. 

Il  est  vrai  qu'il  a  pris  la  peine  de  répondre  à  ce  dernier  re-  ^^{^ 

*  Basn.,  lom.  1,  1  part.,  chap.  iv,  art.  2,  p.  127.  —  «  Voy.  Vl«  ÂverL,  I  part., 
arL  2-5.  —  •  Jbid.,  art.  6  et  suiv. 
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exeases  de  proche,  et  il  souiient  qu'il  n'a  voulu  dire  autre  chose,  sinon  c  que 

ce  ministre    • 

ror  ce  qu'il  les  luiuières  naturelles  achèvent  ce  que  l'Ecriture  sainte  avdt 

nd  il  contre 

iimmuta.  commeucé  là-dessus  ^  d  Un  autre  auroit  dit  que  TËcriture  oon- 

bililé  de 

Dieu,    ûrmeet  achève  ce  que  la  lumière  naturelle  avoit  commencé: 

achèvent 

de  le  con-  notre  ministre  aime  mieux  attribuer  le  commencement  à  rËcritore 

Taîncre. 

et  la  perfection  à  la  raison  :  comme  si  les  écrivains  sacrés  n'a- 
voient  pas  eu  la  raison,  et  par-dessus  la  raison  la  lumière  du 
Saint-Esprit  qui  en  perfectionnoit  les  connoissances.  Mais  après 
tout^  ce  n'est  pas  là  ce  qu'avoit  dit  le  ministre  :  il  avoit  dit  en 
termes  formels  que  les  anciens,  en  donnant  au  Verbe  une  seconde 
génération,  lui  donnoient  non  un  nouvel  être,  mais  une  nouvelle 
manière  d'être  *  :  que  cette  nouvelle  manière  d'être  cgoutoii 
la  perfection  au  Verbe  et  accomplissoit  sa  naissance  imparfaite 
jusque-là  :  a  qu'on  devoit  pourtant  bien  remarquer  que  Ton  ne 
sauroit réfuter  parVEcriture  cette  bizarre  théobgie  des  anciens; 
et  c'est,  disoit-il,  une  raison  pourquoi  on  ne  leur  en  sauroit  faire 
une  hérésie  :  il  n'y  a  que  la  seule  idée  que  nous  avons  aigour-^ 
d/hui  de  la  parfaite  immutabilité  de  Dieu  qui  nous  fasse  voir  la 
fausseté  de  ces  hypothèses';  x>  L'Ecriture  n'étoit  donc  pas  suffi-» 
saute  pour  nous  faire  voir  un  Dieu  immuable.  Qu'il  ne  chicane 
point  sur  ce  mot  de  faire  voir,  comme  si  l'Ecriture  nous  faisoit 
croire  seulement  Timmutabilité  de  Dieu,  et  que  la  raison  nous  la 
fit  voir.  Car  il  avoilvdit clairement  queces  hypothèses  des  Pères  ne 
sawroient  être  réfutées  par  V Ecriture  :  l'Ecriture  ne  pouvoit  donc 
ni  faire  voir  ni  faire  croire  que  Dieu  fiit  immuable  :  l'idée  à» 
l'immutabilité  est  une  idée  d'aujourd'hui,  qui  n'étoit  ni  dans  le» 
saints  Livres  ni  dans  la  doctrine  de  ceux  qui  nous  avoient  pré- 
cédés. On  a  vu  quelle  est  l'ignorance  et  l'impiété  d'une  telle  pro- 
position. Mais  le  ministre  qui  la  désavoue  ne  sait  encore  qu'en 
croire,  puisqu'au  lieu  de  dire  à  pleine  bouche  que  nous  voyons 
dans  l'Ecriture  l'immutabilité  de  Dieu,  il  se  contente  de  dire  qu'il 
n'a  jamais  dit  que  «  l'Ecriture  ne  servit  de  rien  à  en  former  l'idée. 
Car,  poursuit-il^  puisque  l'Ecriture  sert  infiniment  à  nous  donner 
l'idée  de  Têtre  infiniment  parfait,  elle  sert  aussi  sans  doute  à  nous 

*  Tabi.,  lett.  viii,  p.  580.  -  »  TabL,  lett.  vi,  p.  266  et  «oiv.  —  »  Vl«  Avert.^ 
1  part.,  art.  1,  n.  10,  il;  TabL,  lett.  yi,  p.  268. 
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faire  comprendre  la  parfaite  immutabilité  de  Dieu,  t  Vous  diriez 
queTËcriture  ne  nous  dise  pas  en  termes  assez  formels  que  Dieu 
est  immuable,  jusqu'à  exclure  de  ce  premier  être  même  Vombre 
du  changement^;  mais  qu'elle  serve  seulement  à  nous  le  faire 
comprendre,  et  que  ce  soit  là  une  conséquence  qu'il  faille  comme 
arracher  de  ses  autres  expressions.  Je  ne  m'étonne  donc  plus  si 
l'auteur  des  AvU  prend  à  témoin  M.  Jurieu  des  belles  lumières 
que  nous  recevons  de  la  philosophie  moderne,  d  M.  Jurieu  sait^ 
dit-il  ',  qu'avant  la  philosophie  de  l'incomparable  Descartes  on 
n'avoit  aucune  juste  idée  de  la  nature  d'un  esprit  :  d  sans  doute, 
avant  ce  philosophe  nous  ne  savions  pas  que  Dieu  ffiit  esprit,  ni 
de  nature  à  n'être  aperçu  que  par  la  pure  intelligence,  ni  que 
notre  ame  fût  faite  à  son  image,  ni  qu'il  y  eût  des  esprits  adminis- 
trateurs :  sans  Descartes  ces  expressions  de  l'Ecriture  étoient  pour 
nous  des  énigmes;  on  ne  trouvoit  pas  dans  saint  Augustin,  pour 
ne  point  parler  des  autres  Pères,  la  distinction  de  l'ame  et  du 
corps  :  on  ne  la  trouvoit  pas  mâme  dans  Platon.  M.  Jurieu  le  sait 
bien  :  car  si  nous  n'entendons  que  d'aujourd'hui  l'immutabilité 
de  Dieu,  pourquoi  entendrions-nous  mieux  sa  spiritualité ,  qui 
seule  le  rend  immuable,  puisqu'un  corps  qui  de  sa  nature  est 
divisible  et  mobile,  ne  le  peut  pas  être?  Que  la  Réforme  qui  ne 
rait  rien  de  tout  cela,  et  qui  l'apprend  d'aujourd'hui,  est  éclairée  I 
L'aveuglem^it  de  ses  docteurs  ne  la  fera-t-elle  jamais  rougir  ? 
Mais  necomprendra-t-elle  jamais  combien  l'esprit  du  socinianisme 
domine  en  elle,  puisque  M.  Jurieu  y  est  entraîné  comme  par  force 
en  le  combattant. 

Pour  ce  qui  regarde  k  tolérance,  il  n'y  a  qu'à  se  souvenir  avec   j^xy.^ 
quelle  évidence  nous  venons  de  démontrer  que  ce  ministre  Ta  au-  fjj^fj* 
tonsée  même  en  voulant  la  combattre.  Et  pour  ne  point  répéter  4>''o°^« 
ce  qu'on  a  dit',  on^joutera  seulement  que  M.  Jurieu  est  lui-  «•''»'»•'»• 
même  le  plus  grand  exemple  qu'on  puisse  jamais  proposer  de  la 
tdérance  du  parti.  On  lui  tolère  toutes  les  erreurs  qu'on  vient  de 
voir ,  quoiqu'elles  n'emportent  rien  moins  qu'un  renversement 
total  des  fondemens  du  christianisme,  et  même  des  principes  de 
la  Réforme. 

»  Jacob.,  1, 17.  -  •  Avii  tur  le  Tabi.,  art.  3.  —  •  VI»  AverL,  H  part ,  n.  105. 
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Lxxvi.  On  lui  tolère  de  dire  qu'on  se  peut  sauver  dans  une  commu- 
i  ''ce  m?  nion  socinienne  :  c'est  une  accusation  que  je  lui  ai  faite  dans 
diw^^uon  V Histoire  des  Variations  et  dans  le  premier  Avertissement^.  D 
'L^  n'est  pas  nécessaire  d'en  répéter  ici  la  preuve,  puisqu'après  avoir 
commtt-  beaucoup  chicané,  le  ministre  a  enfln  passé  condamnation.  <  Il 

nion  loci* 

nienne:  conclut  (l'évêque  de  Meaux)  son  premier  Avertissement  par  des 
m^iiie  preuves  que  selon  moi  on  peut  être  sauvé  dans  une  communion 
'  socinienne.  Il  n'y  a  pas  plus  de  bonne  foi  là-dedans  que  dans  le 
reste.  Si  l'on  pouvoit  conclure  quelque  chose  de  mes  écrits,  ce 
seroit  qu'un  homme ,  qui  sans  être  socinien  et  en  détestant  les 
hérésies  sociniennes,  \î  vroit  dans  la  communion  externe  des  soci- 
niens  n'en  pouvant  sortir,  seroit  sauvé  :  c'est  ce  que  je  ne  nie 
pas  *.  »  Il  avoue  donc  en  termes  formels  le  crime  dont  on  l'accuse, 
qui  est  qu'on  se  peut  sauver  dans  une  communion  sodnienne. 

Car  être  à  l'extérieur  dans  cette  communion,  c'est  y  recevoir 
les  sacremens,  c'est  y  assister  au  service,  aux  prêches,  aux  caté- 
chismes, aux  prières ,  comme  font  les  autres ,  avec  les  marques 
extérieures  de  consentement  :  il  n'y  a  point  d'autres  Uens  exté- 
rieurs de  communion  que  ceux-là  :  or  si  cela  est  permis,  on  ne 
sait  plus  ce  que  veulent  dire  ces  paroles  :  Retirez-vous  des  tentes 
des  impies  •  ;  ni  celles-ci  de  saint  Paul  :  Je  ne  veux  point  que  vous 
soyez  en  société  avec  les  démons  :  vous  ne  pouvez  boire  le  calice 
du  Seigneur  et  le  calice  des  démons  :  vous  ne  pouvez  participer  à 
la  table  du  Seigneur  et  à  la  table  des  démons^;  ni  enfin  celles-ci, 
du  même  Apôtre  :  Quelle  communion  y  a-t-U  entre  la  justice  A 
l'iniquité?  ou  quelle  convention  entre  Jésus-Christ  et  Bélial?  ou 
quel  accord  peut-il  y  avoir  entre  le  temple  de  Dieu  et  les  idoles^'t 
S'il  est  permis  d'être  uni  par  les  liens  extérieurs  de  la  religion 
avec  l'assemblée  des  impies,  tous  ces  préceptes  de  l'Apôtre,  toutes 
ces  fortes  expressions  du  Saint-Esprit,  ne  sont  plus  qu'un  son 
inutile  ;  et  le  ministre  manifestement  les  réduit  à  rien.  Ainsi  la 
Umitation  qu'il  apporte  à  sa  proposition  en  supposant  que  celui 
qu'il  met  dans  une  communion  socinienne,  n'y  sera  qu'extérieu- 
rement et  détestera  dans  son  cœur  les  hérésies  de  cette  secte,  ne 

1  Var.,  Uv.  XV,  n.  79;  I"  AverL,  n.  42.  —  «  TabL,  lett.  vi,  p.  298.  - 
»  Numer,,  xvi,  26.  —  *  I  Cor.,  x,  20.  —  »  II  Cot\,  vi,  14. 
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sert  qu'à  le  condamner  davantage.  Car  un  tel  homme  sera  néces- 
sairement un  hypocrite,  gui  sans  être  socinien  fera  semblant  de 
Têtre  :  or  c'est  encore  pis,  s'il  se  peut,  de  sauver  un  tel  hypocrite 
que  de  sauver  un  socinien  ;  puisqu'on  peut  être  socinien  par  igno- 
rance et  avec  une  espèce  de  bonne  foi  ;  au  lieu  qu'on  ne  peut  être 
hypocrite  que  par  une  expresse  perfidie  et  une  malice  déterminée. 

La  condition  qu'il  appose,  qu'on  demeure  innocemment  à  l'ex- 
térieur dans  cette  communion  n'en  'pouvant  sortir ,  met  le  comble 
à  l'impiété.  Car  elle  suppose  qu'on  est  excusé  de  se  lier  de  com- 
munion avec  les  impies  lorsqt/on  ne  peut  en  sortir^  c'est-à-dire 
manifestement ,  lorsqu'on  ne  le  peut  sans  mettre  sa  vie  ou  ses 
biens  ou  son  honneur  en  péril  :  or  si  on  reçoit  cette  excuse,  tous 
les  exemples  des  martyr?*  sont  des  excès;  tous  les  préceptes  de 
l'Evangile,  qui  obligent  à  mourir  plutôt  que  de  trahir  la  vérité 
et  sa  conscience,  sont  des  préceptes  outrés,  qui  ne  sont  propres 
qu'à  envoyer  les  gens  de  bien  à  la  boucherie. 

Que  si  enfin  le  ministre  se  sent  forcé  à  répondre  que  cet  homme, 
qui  commimie  à  l'extérieur  avec  les  sociniens,  n'en  déteste  pas 
seulement  les  erreurs  dans  sa  conscience,  mais  déclare  publique- 
ment l'horreur  qu'il  en  a;  il  renverse  la  supposition.  Car  cet 
homme  très-constamment  n'est  plus  dans  la  communion  exté- 
rieure des  sociniens,  puisqu'il  y  renonce  expressément  par  la  pro- 
fession qu'il  fait  d'une  foi  contraire.  Un  tel  homme  se  gardera 
bien  de  faire  la  cène  avec  eux,  ni  de  prendre  le  pain  sacré  de  la 
main  de  leurs  pasteurs  qu'il  regarde  comme  des  impies  :  et  s'il 
assiste  à  leurs  prêches,  ce  sera  comme  un  étranger  qui  iroit  voir 
ce  qui  se  passe  dans  leurs  assemblées,  ou  qui  entreroit,  si  l'on 
veut,  dans  une  mosquée  par  simple  curiosité. 

Que  si  l'on  assiste  sérieusement  au  service  des  sociniens  avec  le 
même  extérieur  que  les  autres  membres  de  leurs  assemblées,  et 
en  un  mot  qu'on  en  a^pio  ufasse  soordinaire ,  on  pourra  assister 
de  même  au  culte  des  maïiométans  ou  des  idolâtres  :  les  catho- 
liques, les  luthériens,  les  calvinistes  pourront  se  tromper  ainsi  les 
rais  les  autres,  sans  préjudice  de  leur  salut;  et  tout  l'univers  sera 
rempli  de  pro&nes  et  d'hypocrites  qu'on  ne  laissera  pas  de  compter 
parmi  les  élus.  Voilà  où  aboutit  la  doctrine  du  plus  rude  en  apoa- 
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rence  des  intolérans;  et  il  s'engage  dans  tous  ces  basphèmes 

pendant  qu'il  tâche  le  plus  de  s'en  justifier,  tant  il  est  secrètement 

dominé  par  cet  esprit  d'irréligion  et  d'indiiférence. 

Lxxvii.      On  peut  voir  sur  ce  sujet-là  ce  qui  est  écrit  dans  le  livre  XY*  des 

rance  ex-  VariatiOTis,  et  dan§  le  premier  Avertissement  *  :  mais  on  y  peut 

presfë-  .  ,       ,  ,     .  .  , 

ment  ac-  voir  cucore  de  plus  grands  excès  du  mmistre  :  puisqu  on  y  trouvtî 

cordée  aux 

ariens:  quc  G  damncr  tous  ces  chrétiens  innombrables  qui  vivoient  dans 

passage  de  .  -in..  -i-i  -,  ,  , 

M.  jurieu  la  commuuion  externe  de  1  ananisme,  dont  les  uns  en  detestoieni 
laSé  s«^s  les  dogmes,  les  autres  les  ignoroient,  les  autres  les  toléroient  en 

réplique. 

esprit  de  paix,  les  autres  étoient  retenus  dans  le  silence  par  la 
crainte  et  par  l'autorité  :  damner,  dis-je,  tous  ces  gens-là,  c'est  une 
opinion  de  bourreau,  et  qui  est  digne  de  la  cruauté  du  papisme  '.  0 
Le  dogme  des  ariens  est  donc  de  ces  dogmes  gw'on  peut  tolérer  en 
esprit  de  paix.  On  a  objecté  ce  passage  à  M.  Jurieu  de  tous  côtés. 
Il  n'y  répond  pas  un  seul  mot;  et  voilà,  de  son  aveu,  les  ariens, 
c'est-à-dire,  les  ennemis  de  la  divinité  de  Jésus-Christ  et  de  celle 
du  Saint-Esprit,  parmi  ceux  qu'il  faut  comprendre  dans  la  tolé- 
rance. 

Il  nous  donne  pour  marque  de  socinianisme,  de  dire  que  celte 
secte  étoit  moins  mauvaise  que  le  papisme  '  :  et  néanmoins  il  dit 
lui-même  qu'il  est  plus  difficile  de  se  sauver  pa,rmi  les  catho- 
liques que  parmi  les  ariens  ^,  qui  soutenoient  les  principaux 
dogmes  des  sociniens. 
Lxxviii.      Si  les  ariens  sont  compris  dans  la  tolérance,  les  nesloriens  et 

Les  ncsto-  *-  •  ^ 

eTcKilZ  ^^  eutychiens  ne  pouvoîent  pas  en  être  exclus.  Le  ministre  les  y 
tolères  par  rccolt  eu  termcs  formels,  et  met  les  sociétés  où  la  confusion  des 

eeminislrc        *  > 

deux  natures  et  la  distinction  des^  Personnes  sont  soutenues  en 
Jésus-Christ,  au  nombre  des  communions  où  Dieu  se  conserve 
des  élus*. 

Si  cela  est^  cette  merveilleuse  sagesse  de  Dieu,  que  le  ministre 
reconnoit  dans  les  quatre  premiers  conciles,  qui,  dit-il,  ont  mis 
à  l'abri  les  fondemens  de  la  foi,  ne  sera  plus  rien;  puisque  les 
erreurs  condamnées  par  ces  grands  conciles  n'empêchent  pas  le 

»  Var.,  Uv.  XV,  n.  79  et  Buiv.;  !•'  Avert.,  n.  41  et  suiv.—  «  Prej\  lég,,  p.  22; 
Vat\,  liv.  XV,  n.  80.  —  »  TabL,  lelt.  i,  p.  7;  Préj.  lég.,  I  part,  cliap.  i.  — 
*  Syst.,  p.  225;  Kar.,  liv.  XV,  n.  172.  —  »  Préj.,  chap.  i,  p.  16;  Syst,  p.  146, 
150, 154;   Var.,  Ut.  XV,  n.  55;  Tabl.,  leU.  v,  p.  49s. 
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-saint  de  ceux  qui  en  seroient  infectés,  et  ne  les  excluent  pas  de 
la  tolérance. 

Voilà  donc,  par  la  doctrine  de  votre  ministre,  la  tolérance  éta- 
blie en  fovenr  de  ceux  qui  renversent  les  fondemens  de  la  foi , 
même  ceux  qu^on  a  reconnus  dans  les  quatre  premiers  conciles, 
qui,  de  l'aveu  du  ministre ,  et  par  les  Confessions  de  foi  de  tous 
les  protestans,  sont  les  plus  essentiels  au  christianisme. 

Outre  ces  intolérables  erreurs  qu'on  ne  tolère  qu'à  lui,  il  y  en  lxxix. 
a  d'autres  qu'il  faut  tolérer  par  les  principes  de  la  secte.  Les  tolé-  mc^^r 
rans  s'étonnent  qu'on  lui  laisse  dire  qt^m  croit,  parce  qu^on  veut  "puwà* 
croire,  par  goût,  par  adhésion,  par  sentiment,  et  non  pas  par  «fscrrelSi 
discussion  ni  par  examen  des  passages  de  l'Ecriture.  Mais  que  êt'ie  f^- 
pourroit  reprendre  dans  cette  doctrine  un  synode  de  protestans,  ^°**°** 
puisqu'ils  n'ont  de  dénouement  contre  nous  que  celui-là?  M.  Jurieu 
leur  dira  :  Voulez- vous  obliger  à  la  discussion  ceux  à  qui  leur 
expérience  fait  connoitre  qu'ils  n'ont  ni  la  capacité  ni  le  loisir  de 
la  faire  ?  Ils  se  moqueront  de  vous.  Les  renverrez- vous  à  l'auto- 
rité de  l'Eglise?  Vous  renverserez  votre  Réforme.  Ne  voyez- vous 
donc  pas  plus  clair  que  le  jour,  que  le  goût  et  le  sentiment  que 
M.  Claude  et  moi  avons  introduit,  est  le  seul  refuge  qui  nous 
reste,  et  que  si  vous  le  condamnez  tout  est  perdu  pour  la  Ré- 
forme? 

Je  ne  m'étonne  pas  non  plus  qu'on  laisse  avancer  à  M.  Jurieu    lxxx. 

Errcar  de 

tant  d'étranges  propositions  sur  le  mariage  :  c'est  qu'en  effet  la  m.  jurieu 
Réforme  les  soutient.  Ce  n'a  pas  été  assez  aux  prétendus  réfor-  laRéformo 

*•  '^  sur  1« 

jnateurs  d'abandonner  la  sainte  doctrine  de  toute  l'Eglise  d'Occî-  niariAge: 

exception 

dent  sur  1  entière  mdissolubilité  du  mariage ,  même  dans  le  cas  à  la  lo^ 

^     '  ivangéli- 

d'adultère.  Pour  adoucir  les  difficultés  du  mariage,  si  grandes  qœ  ««* 
qu'elles  faisoient  ddre  aux  apôtres  :  Maître,  s'il  est  ainsi,  il  vaut  minuire. 
mieux  ne  point  se  marier*;  on  y  permet  tous  les  jours,  pour 
beaucoup  d'autres  sujets,  de  rompre  «  des  mariages  faits  et  con- 
sommés dans  toutes  les  formes,  et  de  permettre  à  un  mari  et  à 
une  femme  de  prendre  un  autre  époux  et  une  autre  épouse  l'autre 
étant  vivante  *,  »  et  très-constamment  vivante.  Le  ministre  rap- 
porte un  fameux  arrêt  de  la  Cour  de  UoUancle  en  l'an  1630  •,  où 

»  Matth,,  XIX,  10.  —  «  TabL,  lett.  vi,  p.  303.  —  »  Ibid.,  303, 
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du  consentement  des  parties  présentes,  on  résolut  un  mariage 
contracté  dans  toutes  les  formes  :  un  mari  eut  la  liberté  d'épouser 
une  autre  femme  que  la  sienne,  et  sa  femme  de  demeurer  avec 
celui  qu'elle  avoit  épousé  sur  la  fausse  présomption  de  la  mort  de 
son  véritable  mari.  La  désertion  est  une  autre  cause  de  rompre 
le  mariage.  C'est  la  pratique  constante  de  a  Téglise  de  Genève, 
qui,  dit-il  S  est  la  source  de  notre  droit  canon.  On  en  a,  pour- 
suit-il ,  un  exemple  tout  récent  dont  je  crois  que  tout  le  monde  a 
ouï  parler  :  on  ne  nommera  pas  les  personnes  à  cause  du  scan- 
dale, »  mais  cependant  quelque  grand  qu'il  soit,  on  passe  par- 
dessus dans  les  jugemens.  a  On  nommera,  continue-t-il  ',  la  de- 
moiselle Sève,  qui  en  1677  épousa  un  nommé  M.  Misson,  fils 
d'un  ministre  de  Normandie,  lequel  après  avoir  demeuré  quelque 
temps  avec  elle  l'abandonna.  Elle  a  obtenu  permission  de  se  re- 
marier; ce  qu'elle  fit.  d  Je  ne  vois  pas  après  cela  qu'on  puisse 
s'empêcher  de  rompre  les  mariages  pour  des  maladies  incurables 
ou  des  incompatibilités  aussi  sans  remèdes.  Pour  justifier  ce  liber- 
tinage, il  suffit  à  M.  Jurieu  de  dire  que  les  maximes  contraires 
«  sont  prises  de  la  théologie  romaine,  selon  laquelle  le  mariage 
est  un  sacrement  '.  d  On  voit  donc  bien  la  raison  qui  a  inspiré  à 
la  Réforme  de  crier  avec  tant  de  force  contre  le  sacrement  de  ma- 
riage :  elle  vouloit  anéantir  cette  salutaire  contrainte  que  Jésus- 
Christ  avoit  établie  dans  les  mariages  chrétiens ,  et  s'ouvrir  une 
large  porte  à  les  casser.  C'est  donc  inutilement  que  Jésus-Christ  a 
prononcé,  que  V homme  ne  sépare  pas  ce  que  Dieu  a  uni^.  On  pré- 
tend à  la  vérité  qu'il  y  a  lui-même  apporté  une  seule  exception; 
et  c'est  celle  du  cas  de  l'adultère  :  mais  la  Réforme  licencieuse  ne 
s'en  est  pas  contentée  «  et  n'a  pas  craint  d'ajouter  à  cette  unique 
exception,  qui  peut  avoir  quelque  couleur  dans  l'Evangile,  une 
si  grande  multitude  d'autres  exceptions  dont  on  n'y  en  trouve  pas 
lenioindre  vestige;  c'est-à-dire  qu'on  a  excepté  non-seulement, 
à  ce  qu'on  prétend,  selon  l'Evangile,  mais  encore  très-expressé* 
ment  contre  l'Evangile;  et  M.  Jurieu  ne  craint  point  de  dire  •» 
«  que  la  bonne  foi  et  les  lois  du  prince  sont  les  interprètes  des 

*  Tabl.,  lett.  vi,  p.  305.  —  «  Ibid.,  303,  304.  —  »  P.  304.  —  *  Mati/t.,  xix,  «• 
—  »  TabL,  lett.  vi,  p.  308. 
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exceptions  qu'on  peut  apporter  à  la  loi  évangéligue  gui  défend  le 
divorce,  et  qu'elles  suffisent  pour  mettre  la  conscience  en  repos.  » 
Les  consciences  sont  si  endormies  et  les  cœurs  si  appesantis  dans 
la  Réforme,  qu'on  y  demeure  m  repos  malgré  les  décisions  de 
l'Evangile  sur  les  exceptions  qu'y  apportent  des  lois  et  une  auto- 
rité humaine.  Ce  n'est  pas  ici  le  sentiment  d'un  ministre  parti- 
culier; c'est  celui  de  Genève,  d'où  est  né  le  droit  canon  de  la 
Réforme;  c'est  celui  de  l'église  anglicane,  qui  en  est  la  principale 
partie,  comme  l'appelle  notre  ministre  :  et  M.  le  Grand  vient  de 
faire  voir  à  M.  Bumet,  que  selon  les  lois  de  cette  église  a  on 
fait  divorce  pour  avoir  abandonné  le  mariage  pour  une  trop 
longue  absence,  pour  des  inimitiés  capitales,  pour  les  mauvais 
traitemens,  et  qu'on  peut  se  remarier  dans  tous  ces  cas  ^  d  Voilà 
quatre  exceptions  à  l'Evangile  tirées  du  code  des  lois  ecclésias- 
tiques d'Angleterre  ',  résolues  et  passées  en  loi  dans  une  assem- 
blée où  pr^cAoi<  Thomas  Cranmer y  archevêque  de  Cantorbéry,\e 
grand  réformateur  de  ce  royaume.  Quel  mariage  demeure  en 
sûreté  contre  ces  exceptions,  puisqu'on  reçoit  jusqu'à  celle  qui  se 
tire  des  aversions  invincibles;  ce  qui  enferme  manifestement  l'in- 
compatibilité des  humeurs?  Je  ne  m'étonne  donc  plus  si  ce  grand 
réformateur  a  rompu  tant  de  mariages',  et  je  m'étonne  seule- 
ment qu'il  ne  l'a  pas  fait  avec  encore  moins  de  façon.  Sans  re- 
courir au  Lévitique,  qui  de  l'aveu  des  plus  grands  auteurs  de 
la  Réforme,  ne  faisoit  loi  que  pour  les  Juifs,  et  sans  acheter  à  prix 
d'argent  tant  de  consultations  contre  le  mariage  de  Henri  et  de 
Catherine,  il  n'y  avoit  qu'à  alléguer  l'aversion  implacable  de  ce 
roi.  Mais  peut-être  qu'on  n'osoit  encore ,  et  que  la  Réforme  n'a- 
Yoit  pas  acquis  toute  la  force  dont  elle  avoit  besoin  contre  l'Evan- 
gile. On  trouveroit  néanmoins  si  l'on  voûloit  ces  exceptions  dans 
les  autres  réformateurs,  dans  un  Luther,  dans  un  Calvin,  dans 
un  Bucer,  dans  un  Bèze.  Voilà  à  quoi  aboutit  cette  prétendue  dé- 
licatesse de  la  Réforme.  Elle  se  vante  d'une  observation  étroite  de 
l'Evangile  ;  elle  s'élève  avec  fureur  contre  les  papes  sous  pré- 
texte qu'ils  ont  dispensé  de  la  loi  de  Dieu,  à  quoi  néanmoins  il  est 
certain  qu'ils  n'ont  seulement  jamais  songé  :  et  cette  fausse  régu- 
«  Lett.  de  M.  U  Grand  à  M,  Bumet,  p.  37.  -  «  Leg,  EccL  Ang.,  cap.  vin-xi. 
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larité  se  termine  enfin  à  trouver  eux-mêmes  des  exceptions  de  If 
loi  évangelique.  Un  ministre  le  dit  hautement^;  et  aucun  synode 
aucun  consistoire,  aucun  ministre  ne  Ten  reprend.  Il  ne  se  trouve 
a  relever  celte  erreur  qu'un  jeune  avocat  qu'il  traite  impunément 
avec  le  dernier  mépris  :  pourquoi?  parce  que  les  ministres  et  les 
synodes,  et  les  consistoires  savent  bien  que  ce  ministre  ne  fait 
qu'établir  la  théologie  commune  de  toutes  les  églises  protestantes, 
et  en  particulier  de  celle  de  Genève,  qui  est  la  source  du  droit 
canon  9  c'est-à-dire  de  la  licence  effrénée  du  calvinisme. 
Lxxxi.      C'est  donc  en  vain  qu'on  s'élève  contre  lui  dans  le  parti  et  qu'on 
<^^râ  le  défère  aux  synodes.  Après  tout,  il  ne  soutient  rien  qui  ne  soit. 
Réforme  OU  dc  l'csprit  de  la  Réforme  ou  nécessaire  à  sa  défense.  Mais  quoi  I 
\m\7i  ces  dogmes  affreux  contre  l'immutabilité  de  Dieu  et  l'égalité  des 
£f^l  Personnes  divines  ne  répugnent-ils  pas  clairement  aux  Confes- 
sions de  foi  des  protestants?  Ils  y  répugnent,  je  l'avoue,  et  yen 
ai  moi-même  rapporté  les  témoignages  ;  mais  après  tout,  s'il  eût 
supprimé  ces  endroits  de  sa  doctrine,  où  vouliez-vous  qu'il  trouvât 
des  variations?  Et  pour  en  montrer  dans  l'ancienne  Eglise,  ne 
falloit-il  pas  tout  ensemble  en  accuser  et  en  excuser  les  docteurs? 
Les  accuser,  pour  montrer  qu'on  varioit;  et  à  la  fois  les  excuser, 
pour  n'étendre  pas  l'intolérance  jusqu'à  eux.  Soutenir  une  telle 
cause  sans  se  contredire  soi-même,  est-ce  une  chose  possible? 
Mais  les  synodes  auront  encore  de  bien  plus  fortes  raisons  pour 
épargner  M.  Jurieu,  le  seul  défenseur  de  la  religion  protestante. 
'Pouvoit-on  se  passer  de  lui  dans  un  parti  où  Ton  vouloit  sou- 
lever les  peuples  contre  leur  roi,  et  les  enfans,  si  l'on  eût  pu, 
contre  les  pères?  Il  falloit  bien  assurer  que  Dieu  s'en  mêloit  ;  qui 
étoit  plus  afflrmatif  que  notre  minisire?  a  C'est  être  pélagîea,  dit- 
il  *,  de  ne  pas  vouloir  apercevoir  des  miracles  de  la  Providence 
dans  les  révolutions  d'An^eterre,  dans  celle  de  Savoie  et  dans  les 
délivrances  de  nos  frères  des  Vallées.  »  Dieu  se  dédaroxt  viable- 
ment  pour  la  Réforme  ;  la  France  alloit  sucecmib^  sous  ces  coups 
du  Ciel;  et  le  nier,  c'étoit  alors  une  hérésie.  Uais  maintenant  que 
sera-ce  donc,  et  faudra- t-il  croire  encore  tous  ces  miracles  après 
ce  que  nous  voyons  ?  11  falloit  un  Jurieu  pour  pousser  rassuranoe 

^  Jur.,  Avis  cont.  M.  de  Beauv,  —  >  Lett.  lii^  p.  129. 
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jnsque-là.  Mais  quel  autre  éloit  plus  capable  d'émouvoir  les 
peuples ,  que  celui  qui  leur  faisoit  voir  jusque  dans  leur  rage  le  5 
soutien  de  leur  foi  *?  Etoit-il  aisé  de  trouver  un  homme  qui  atta-  ? 
quât  aussi  hardiment  et  avec  moins  de  mesure  la  majesté  des 
souverains?  qui  sût  mieux  allumer  le  feu  d'une  guerre  civile?  qui  [. 
sût ,  pour  tromper  les  peuples,  si  bien  soutenir  de  faux  miracles, 
ou  débiter  avec  un  plus  grand  air  de  confiance  des  prophéties 
qu'il  avoit  prises  dans  son  cœur?  Pour  cela,  ne  falloit-il  pas  avoir 
le  courage  de  hasarder  des  prédictions ,  et  de  s'immoler  pour  le 
parti  à  la  risée  inévitable  de  tout  l'univers?  Mais  quel  autre  l'eût 
voulu. faire?  Quel  autre  eût  voulu  donner  à  ses  prédictions  cet  air 
mystérieux  dont  notre  prophète  a  paré  les  siennes,  en  feignant 
que  par  ses  désirs,  par  î'ardeur  et  la  persévérance  de  ses  vœux, 
il  s'étoit  enfin  ouvert  l'entrée  dans  le  secret  des  prophéties,  et  que 
fi*il  ne  disoit  pas  tout,  c'est  qu'il  ne  vouloit  pas  tout  dire?  Il  s'est 
vanté  d'avoir  prédit  à  un  prince  qu'avant  que  l'année  fût  révolue, 
il  se  verroit  la  couronne  sur  la  tête.  Sans  doute,  il  avoit  trouvé 
l'Angleterre  bieq  désignée  dans  Y  Apocalypse  y  et  l'année  1689  y 
étoit  clairement  marquée.  N'a-t-il  pas  été  un  grand  prophète 
d'avoir  promis  un  heureux  succès  à  un  prince  qui  remuoit  de  si 
grands  ressorts?  Car,  après  tout,  qu'avoit-il  à  craindre  en  hasar- 
dant cette  prédiction?  ou  quel  mal  lui  arrive-t-il  pour  avoir  si  mal 
deviné  dans  toutes  les  autres?  Le  prince  qu'il  vouloit  flatter  avoit 
bien  parmi  ses  papiers  de  meilleures  prophéties  que  celles  d'un 
ministre.  Mais  qui  ne  connoît  l'usage  que  les  hommes  de  ce  ca- 
ractère savent  faire  des  prédictions;  et  combien  cependant  ils  mé- 
prisent dans  leur  cœur,  et  les  dupes  qui  les  croient,  et  les  fana- 
tiques qui  les  rêvent,  ou  les  séducteurs  qui  les  inventent?  M.  Jurieu 
«'est  mis  au-dessus  de  tout  cela;  il  a  sacrifié  sa  réputation  à  la 
politique  du  parti  :  ébloui  du  grand  nom  de  prophète ,  qu'on  lui 
a  donné  jusque  dans  des  médailles,  il  ne  peut  encore  s'en  défaire  ; 
et  après  tant  d'illusions  dont  tout  le  monde  se  moque  dans  son 
parti  même,  il  ose  encore  prophétiser  a  que  les  rois  de  France, 
d'Espagne,  l'Empereur  et  tous  les  princes  papistes  doivent  sans 
doute  entrer  quelque  jour  dans  l'esprit  où  entrèrent  les  rois  d'An* 

*  Accomp.  des  Proph,,  Avis  à  tous  les  Chrétiens 
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gleterre,  d'Ecosse,  de  Suède,  de  Danemark  dans  le  siècle  passé  '.  d 
Il  ne  faut  plus  que  vingt  ou  trente  ans  pour  accomplir  cette  mer- 
veille, et  tout  s'y  dispose,  comme  on  voit.  Si  toutefois  les  succès 
ne  répondent  pas  à  son  attente,  et  que  les  conquêtes  de  son  héros 
n'avancent  pas,  autant  qu'il  pense,  le  règne  de  mille  ans  après 
lequel  il  soupire,  il  s'est  préparé  une  réponse  contre  les  événe- 
mens  qui  ne  voudront  pas  cadrer  assez  juste.  On  sera  toujours 
reçu  à  dire  que  Dieu  n'y  prend  pas  garde  de  si  près  •  ;  et  lors  même 
que  tout  sera  manifestement  contraire  aux  prédictions,  M.  Juriea 
en  tout  cas  sera  toujours  aussi  grand  prophète  qu'un  Cotterus  et 
tant  d'autres  semblables  trompeurs  convaincus  de  faux  selon  lui- 
même,  dont  néanmoins  il  ne  laisse  pas  d'égaler  les  visioDs  à  celles 
d'Ezéchiel  et  d'Isaïe.  Que  diront  donc  les  synodes  à  un  homme 
dont  la  Réforme  a  tant  de  besoin?  Luther  n'y  fut  jamais  plus  né- 
cessaire. Elle  commençoit  à  languir;  et  la  grâce  de  la  nouveauté 
lui  étant  ôtée,  il  ne  faut  pas  s'étonner  si  loin  de  faire  de  nouveaux 
progrès  elle  reculoit  en  arrière  :  le  fait  du  moins  est  constant  par 
M.  Jurieu ,  qui  vient  de  faire  publiquement  ce  triste  aveu  :  «  La 
Réformation  dans  ce  siècle  n'est  point  avancée,  elle  étoit  plutôt 
diminuée  qu'augmentée  '  :  »  de  peur  qu'elle  ne  tombât  tout  à 
fait,  il  en  falloit  revenir  aux  impétuosités,  aux  emportemens,  aux 
inspirations,  aux  prophéties  de  Luther.  La  complexion  d'un 
Calvin'pouvoit  bien  avec  son  aigreur,  avec  son  chagrin  amer  et 
dédaigneux,  produire  des  emportemens,  des  déchainemens, 
d'autres  excès  de  cette  nature  :  mais  elle  ne  pouvoit  fournir  ces 
ardeurs  d'imagination  qui  font  les  prophètes  des  fausses  religions. 
Il  falloit  quelqu'un  qui  sût  émouvoir  l'esprit  des  peuples,  tromper 
leur  crédulité,  les  pousser  jusqu'au  transport  et  à  la  foreur.  Si  le 
succès  n'a  pas  répondu  à  la  volonté  ;  si  par  la  puissante  protection 
de  Dieu  il  s'est  trouvé  dans  le  monde  une  main  plus  forte  que 
toutes  celles  qu'on  a  tâché  vainement  d'armer  contre  elle,  ce 
n'est  pas  la  faute  de  M.  Jurieu;  et  les  synodes,  qui  n'ont  rien  à 
lui  imputer,  ne  peuvent  aussi  rien  faire  de  moins  que  de  se  taire 
comme  ils  font  en  sa  faveur. 

*  TabL,  lett  vin,  p.  505,  506.  —  «  Accomp,  des  Proph,,  Avis  à  tous  les  C/ti'éf. 
-  •  Tabl.,  leU.  viii,  p.  506. 
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Si  cependant  on  méprise  ces  foibles  synodes ,  et  qu'une  si  ti-  Lxxxn. 
mide  politique  achève  de  leur  faire  perdre  le  peu  de  crédit  qu'ils  mi^str^ 
avoient  dans  la  Réforme,  ce  n'est  pas  là  aussi  que  M.  Jurieu  met  Mi/dw 
sa  confiance  :  c'est  aux  princes  et  aux  magistrats  qu'il  a  recours,  pè»  pi» 
et  il  leur  rend  le  droit  de  persécuter  qu'il  leur  avoit  ravi.  J'avois  îcfTnLÎ 
autrefois  demandé,  dans  une  lettre  particulière  qu'il  a  imprimée ,  ^Tlrai^ 
quelle  raison  on  avoit  d'excepter  les  hérétiques  du  nombre  de  rendi^'k 
ces  malfaiteurs  contre  lesquels  saint  Paul  a  mis  aux  princes  l'épée  penëcater 
en  main.  Le  ministre  m'avoit  répondu  :  a  Ce  n'est  pas  à  nous  à  «yVpn' 
vous  montrer  que  les  hérétiques  ne  sont  pas  de  ce  nombre  :  c'est  ^^*' 
à  vous ,  messieurs  les  persécuteurs ,  à  nous  prouver  qu'ils  y  sont 
compris  *  ;  car,  poursuivoit-il*,  les  malsentans  et  les  malfaiteurs 
ne  sont  pas  la  même  chose.  »  Alors  donc  le  magistrat  étoit  sans 
pouvoir  contre  les  malsentans,  et  ce  n'étoit  pas  pour  cela  qu'il 
étoit  lieutenant  de  Dieu.  Mais  maintenant  cela  est  changé  :  les 
princes  et  les  magistrats  sont,  dit-il',  aies  images  et  les  oints  de 
Dieu  et  ses  lieutenans  en  terre,  d  Sans  doute,  ils  ont  ces  beaux  titres 
dans  les  £eritures ,  et  pour  nous  arrêter  au  dernier,  saint  Paul 
nous  les  représente  comme  ordonnés  de  Dieu  pour  lui  faire  rendre 
obéissance  comme  ses  ministres  et  ses  lieutenans,  qui  ne  por- 
tent pas  sans  cause  l'épée  qu'il  leur  a  mise  en  main,  a  Mais  ce  sont 
d'étranges  lieutenans  de  Dieu,  poursuit  le  ministre ,  s'ils  ne  sont 
obligés  à  aucun  devoir  par  rapport  à  Dieu  en  tant  que  magistrats  : 
comment  donc  peut-on  s'imaginer  qu'un  magistrat  chrétien,  qui 
est  le  lieutenant  de  Dieu,  remplisse  tous  ses  devoirs  en  conservant 
pour  le  temporel  la  société  à  la  tête  de  laquelle  il  se  trouve,  et 
qu'il  ne  soit  pas  obligé  d'empêcher  la  révolte  contre  ce  Dieu  dont 
il  est  le  lieutenant,  afin  que  le  peuple  ne  choisisse  un  autre  dieu 
ou  ne  serve  le  vrai  Dieu  autrement  qu'il  ne  veut  être  servi?  »  Le 
voilà  donc  redevenu  lieutenant  de  Dieu  contre  ceux  qui  ne  veu- 
lent pas  le  reconnoltre  ou  reconnoitre  son  vrai  culte,  et  en  un 
mot,  contre  les  malsentans  aussi  bien  que  contre  les  malfaiteurs. 
Que  si,  par  YEpitre  aux  Romains  y  il  est  le  ministre  et  le  lieute- 
nant de  Dieu ,  contre  les  hérétiques  aussi  bien  que  contre  les 

«  Jur.,  Lelt.  past.  de  la  !'•  ann.,  V  lett.  p.  7,  8,  —  •  u«  Lett.,  p.  H,  ibid.  — 
>  Tati.,  lett.  VIII,  p.  445,  446. 
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autres  coupables  ;  c'est  donc  contre  eux  aussi  qu'i7  a  Vépée  en 
main;  et  Tévêque  de  Meaux  n'avoit  pas  tort  lorsqu'il  i'interpré- 
toit  de  cette  sorte. 
ixaai.  Le  ministre  a  trouvé  ici  une  belle  distinction  :  c'est  que  le 
eM^ri-  prince  a  Tépée  en  main  contre  les  hérétiques;  mais  pour  les  gêner 
i?^irt^  seulement,  pour  les  bannir,  et  non  pas  pour  leur  donner  la  mort. 
^nw  m"'  Mais  les  tolérans  lui  demandent  où  il  a  trouvé  ces  bornes  qu'il 
à^^^  donne  à  sa  fantaisie  au  pouvoir  des  princes  ?  11  n'étoit  pas  ici 
question  de  faire  le  doux ,  et  de  vouloir  en  apparence  épargner 
le  sang.  11  ne  falloit  point,  disent-ils,  poser  des  principes  d'où 
l'on  tombe  pas  à  pas  dans  les  dernières  rigueurs.  Qu'ainsi  ne  soit, 
n'avez-vous  pas  dit  que  «  ces  aversions,  que  produit  la  diversité 
des  religions,  produisent  aussi  la  guerre  et  la  divisicm,  et  qu'elles 
en  sont  une  semence^  ?  »  Quand  vous  le  nieriez,  le  fait  est  trop 
criant  pour  être  révoqué  en  doute.  Si  le  parti  béréUque  devient 
inquiet,  mutin  et  séditieux  ;  s'il  est  à  charge  à  l'Etat ,  et  toujours 
prêt  à  enfanter  les  guerres  civiles  dont  il  porte  la  setnence  dans 
son  sein,  le  prince  ne  pourra-t-il  jamais  en  venir  aux  derniers 
remèdes,  et por^ero-^-ii  Vépée  sans  causent  Vous  vous  aveuglez 
vous-même ,  si  vous  croyez  pouvoir  donner  aux  puissances  légi- 
times des  bornes  que  vous  ne  trouvez  point  dans  les  passages 
que  vous  produisez.  Vous  nous  alléguez  ce  passage  :  Otez  d'entre 
vous  le  méchant  '.  Vous  vous  trompez  d'adresser  aux  princes  ce 
précepte  de  l'Apôtre,  qui  visiblement  ne  s'entend  que  des  censures 
ecclésiastiques;  mais  si  vous  voulez  l'étendre  aux  magistrats,  et 
que  ce  soit  à  eux  à  ôter  le  méchant ,  laissez  donc  à  leur  prudence 
les  voies  de  l'ôter.  Qui  vous  a  donné  le  pouv(Hr  de  les  réduire  à 
des  peines  Itères,  à  des  gênes,  à  des  prisons^  peut-être  au  ban- 
nissement tout  au  plus?  Il  faut,  disent  toujours  les  tolérans  ^,  ou, 
comme  nous,  leur  ôter  tout  pouvoir  de  contraindre  les  héré- 
tiques; ou,  comme  les  catholiques,  leur  permettre  d'en  user  selon 
l'exigence  des  cas.  Car  s'ils  jugent  par  l^ur  prudence  que  ce  ne 
soit  pas  assez  ôter  le  méchant  que  de  le  bannir,  pour  fair^  pul- 
luler ailleurs  ses  impiétés,  comme  celles  dé  Nestorius  se  sont 

*  TabL,  lett.  viii,  pw  519«  —  *  Bam    xui,  4.  —  •  Tabi.,  lett.  viii,  p.  457.  — 
^  Lettre  venue  de  Suisse. 
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répandues  en  Orient  par  son  exil  et  celui  de  ses  adhérens,  qui 
êtes-vous  pour  donner  des  bornes  à  leur  puissance?  Et  espérez- 
vous  de  réduire  à  des  règles  invariables  ce  gui  dépend  des  cas  et 
des  circonstances  ?  Aussi  ne  savez-vous  où  vous  renfermer  ;  et 
vous  le  faites  clairement  paroitre  par  ces  paroles  :  a  Dieu  veut 
qu'on  use  de  clémence  avec  les  idolâtres  et  les  hérétiques ,  et 
qu'on  épargne  leur  vie  autant  qu'il  se  peut^  d  C'est  éluder  ma- 
nifestement la  difSculté.  Car  quelqu'un  a-t-il  jamais  dit  que  la 
clémence  fût  interdite  aux  souverains ,  ou  qu'ils  ne  soient  pas 
obligés  à  épargner  autant  qu'il  se  peut  la  vie  humaine?  Si  la 
jseule  règle  qu'on  peut  leur  donner  selon  vous,  est  de  l'épargner 
(autant  qu'il  se  peut,  il  ne  faut  donc  pas ,  comme  vous  faites , 
diminuer  leur  pouvoir  ;  mais  leur  laisser  examiner  ce  qu'ils  peu- 
vent faire  avec  raison. 

Mais,  direz-vous,  la  douceur  chrétienne  doit  prévaloir.  Sans  lixxit. 
doute,  vous  répliqueront  les  tolérans,  dans  tous  les  cas  où  vous-  treôtoiùi- 
même  vous  ne  la  jugez  pas  préjudiciable.  Mais  vous  permettez   bomet 
qu'on  procède  a  jusqu'à  la  peine  de  mort ,  lorsqu'il  y  a  des  budonner 
preuves  sufOsantes  de  malignité ,  de  mauvaise  foi,  de  dessein  de  nJcT^ 
troubler  l'Eglise  et  l'Etat,  et  enfin  d'impiété  et  de  blasphème  con- 
joint avec  audace,  impudence  et  mépris  des  lois  *.  »  Vous  ajoutez 
que  a  la  plupart  des  hérésiarques  saai  impies ,  et  ne  se  révoltent 
contre  la  foi  que  par  un  motif  d'ambition ,  d'orgueil,  de  domina- 
tion :  quand  dans  ces  dispositions  ils  passent  jusqu'à  l'outrage  et 
au  blasphème,  l'Eglise  doit  les  abandonner  au  magistrat  pour 
en  user  sdon  sa  prudence.  »  C'est  ce  que  dit  le  ministre  :  ceux 
qui  abandonnent  les  hérésiarques  à  la  prudence  du  magistrat 
jusqu'aux  dernières  rigueurs,  n'ont  pas  d'autres  motifs  que  ceux- 
là  :  il  ne  reste  qu'à  tirer  de  là  le  traitement  qu'on  peut  faire  aux 
partisans  de  ces  hérésiarques,  et  enfin  aux  imitateurs  de  leur  sé- 
ditieuse et  indocile  fierté.  Pourquoi  donc  disputer  plus  long- 
temps contre  un  tumune  qui  détruit-lui-même  ses  prmcipes?  Il 
avoue  qu'il  y  a  des  provinces  des  Pays-Bas,  qui  n'ont  pas  même 
c  de  connivence  pour  les  papistes.  Quand  on  les  découvre,  dit-il  ' , 
on  ne  les  protège  pas  contre  la  violence  des  peuples .  d  On  entend 

«  T<M.,  lett.  YUI,  p.  i56.  —  s  P.  422.  —  >  Tabl.,  lett.  \m,  p.  432^  433. 
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bien  ce  langage  :  mais  vaut-il  mieux  abandonner  à  la  violence 
ceux  qu'on  prétend  hérétiques,  et  les  laisser  déchirer  à  une 
aveugle  fureur,  que  de  les  soumettre  aux  jugemens  réguliers 
du  magistrat*?  On  voit  donc  que  ce  ministre  ne  sait  ce  qu'il  dit.  Il 
n'y  a  qu'à  l'écouter  sur  le  sujet  de  Servet.  Tantôt  il  n'approuve 
pas  que  Genève  l'ait  condamné  au  feu  à  la  poursuite  de  Calvin  : 
il  en  dédit  ses  docteurs ,  et  il  décide  que  c'étoit  là  un  reste  de  pa- 
pisme *.  Mais  quelquefois  il  revient  de  cette  extrême  mollesse  : 
«  et ,  dit-il  *,  ceux  qui  condamnent  si  hautement  le  supplice  de 
Servet  ne  savent  pas  toutcîi  les  circonstances  de  son  crime.  »  Lais- 
sons donc  peser  ces  circonstances  au  magistrat.  L'Etat  est  mattre 
de  ses  peines,  dit-il  en  un  autre  endroit  »,  et  c'est  aux  princes  à 
les  régler  selon  leur  prudence, 
Lxxxv.      M^is  ^ovs  les  grands  argumens  de  la  Réforme  doivent  toujours 
irYpîïdidi  être  tirés  de  l' Apocalypse.  Pour  bannir  éternellement  la  peine  de 
d"^*jîr  mort  dans  le  cas  de  religion,  voici  comme  parle  le  ministre  *  : 
qûi'^'^u  «  N'aura-t-on  jamais  honte  de  cette  barbarie  antichrétienne?  Et 
eontre  lui.  ^^  recounoîtra-t-ou  jamais  que  c'est  le  caractère  de  la  beste  de 
l'Apocalypse,  qui  s'enivre  du  sang  des  saints,  qui  dévore  leur 
chair,  qui  leur  fait  la  guerre,  qui  les  surmonte,  et  qui  à  cause  de 
cela  est  appelée  beste,  lion,  ours,  léopard?  Car  il  faut  avoir  re- 
noncé à  la  raison,  à  l'humanité,  et  estre  devenu  une  beste  pour 
en  user  envers  les  chrétiens  comme  l'Eglise  romaine  en  use  en- 
vers nous.  »  Voilà  donc  en  apparence  tous  les  chrétiens  à  couvert 
du  dernier  supplice.  Cela'iroit  bien  pour  les  tolérans',  si  la  suite 
de  son  passage  et  de  son  interprétation  n'en  ruinoit  pas  le  com- 
mencement. Car  selon  lui  »,  les  dix  rois  qui  détruiront  la  prosti- 
tuée •  seront  des  rois  réformés  :  et  que  feront-ils  pour  a  réformer 
la  religion  dans  leurs  Etats?  Ils  haïront  la  prostituée  ;  ils  la  déso- 
leront; ils  la  dépouilleront  ;  ils  en  mangeront  les  chairs  et  ils  la 
consumeront  par  le  feu.  Et  les  oiseaux  du  ciel  seront  appelés 
pour  manger  les  chairs  des  rois  et  les  chairs  des  capitaines,  et  les 
chairs  des  braves  soldats ,  et  celles  des  chevaux  et  des  cavaliers , 
et  des  petits  et  des  grands,  et  des  esclaves  et  des  hommes  libres''.  » 

«  1"  Ann.,  lett.  ii,  p.  il.  —  «  Ibid.,  p.  422.  —  »  P.  428.  —  *  1"  Ânn.,  leU.  ir, 
p.  12.  —  »  Tabl,,  Iclt.  VIII,  p.  505,  5C6.  —  •  Apoc,,  XVII,  6.  —  ^  Ibid.,  xix,  17,  iS 
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Toilà,  ce  me  semble,  assez  de  carnage,  assez  de  sang  répanda, 
assez  de  chairs  dévorées ,  assez  de  feux  allumés  :  mais ,  selon 
M.  Jurieu,  tout  cela  sera  l'ouvrage  des  rois  réformés;  c'est  par  là 
que  s'accomplira  la  réformatîon ,  jusqu'ici  trop  foiblement  com- 
mencée; la  Réforme  fera  souffrir  tous  ces  maux  à  des  chrétiens 
sans  doute,  puisque  ce  sera  à  des  papistes  :  ce  ne  sera  pas  seule- 
ment sur  des  particuliers,  mais  sur  toute  l'Eglise  romaine  qu'on 
exercera  ces  cruautés.  Il  ne  reste  plus  qu'à  dire  qu'il  n'appartient 
qu'aux  rois  de  la  Réforme  d'user  de  l'épée  contre  les  sectes  qu'ils 
croient  mauvaises,  et  que  tout  leur  est  permis  contre  la  prosti- 
tuée. Mais  s'il  ne  tient  qu'à  trouver  des  noms  odieux  pour  les 
sociétés  hérétiques  et  rebelles,  l'Ecriture  en  foumiroit  d'assez 
forts  pour  animer  contre  elles  le  zèle  des  princes  catholiques. 

Au  reste,  afin  que  M.  Jurieu  n'aille  pas  ici  se  jeter  à  l'écart,  et  Lmvi. 
renouveler  toutes  les  plaintes  des  protestans  contre  la  France  ;  ce  méVtoïI- 
ii'est  pas  là  de  quoi  il  s'agit,  mais  en  général  de  la  question  de  la  JX^f  "ê 
tolérance  civile;  c'est-à-dire  quel  droit  peut  avoir  le  magistrat  ^'^^'[i 
d'établir  des  peines  contre  les  hérétiques.  C'est  sur  cette  grande  r^ra^itl 
question  que  les  protestans  sont  partagés  :  et  je  ne  craindrai  riS^Mm- 


point  d'assurer  qu'ils  se  poussent  à  bout  les  uns  les  autres.  Les  "ZT^^ 
tolérans  poussent  à  bout  M.  Jurieu,  en  lui  démontrant  qu'il  se  millhi« 
contredit  lui-même,  et  qu'il  faut  ou  abandonner  la  doctrine  de  ^lllôm* 
llntolérance,  ou  permettre  au  magistrat  autant  les  derniers  sup-  Jrlcontlî 
plices  qu'il  lui  défend ,  que  les  moindres  peines  qu'il  lui  permet  *.  i^'um.  "' 
Car  aussi,  lui  dit-on,  où  a-t-il  pris  et  où  ont  pris  les  întolérans 
mîtîgés  ces  bornes  arbitraires  qu'ils  veulent  donner  à  un  pouvoir 
qu'ils  reconnoissent  établi  de  Dieu  en  termes  indéfinis?  Ou  il  faut 
prendre  les  preuves  dans  toute  leur  force,  ou  il  faut  les  aban- 
donner tout  à  fait.  Vous  croyez  fermer  la  bouche  à  M.  de  Meaux, 
en  lui  disant  *  :  «  Si  l'Eglise  a  droit  d'implorer  le  bras  séculier 
pour  la  punition  des  hérétiques,  pourquoi  saint  Paul  dit-il  sim- 
plement :  Evite  Vhomme  hérétique  •?  Que  ne  dît-il  :  Livre-le  au 
bras  séculier,  afin  qu'il  soit  brûlé?  Saint  Paul  ne  savoit-il  pas  que 
dans  peu  les  princes  seroient  chrétiens,  et  qu'ils  auroient  le  glaive 

*  CoTwn..  philos,;  Lett,  ven,  de  Suisse;  ApoL  des  vrais  toUr.  —  «  I  Ann.,  lett.  lî. 
«—  ■  Ti/.,  III,  10. 
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en  main  ?  N'a-t*il  donc  donné  des  préceptes  que  potur  le  temps  et 
pour  Tétai  présent?  »  On  vous  rend  vos  propres  paroles.  Saint 
Paul  ne  savoit*il  pas  que  le  magistrat  alloit  devenir  chrétien  7 
Pourquoi  donc  n'ajoute-t^il  pas  à  Tobligation  d'éviter  Vhomme 
hérétique  celle  de  le  gêner^  de  le  contraindre  dans  l'exercice  de 
sa  religion,  et  enfin  de  le  bannir  s'il  refuse  de  se  taire  '?  Il  vous 
plait  mainten$int  de  nous  objecter  les  exemples  des  rois  d'israèl 
qvi  brisaient  les  idoles^  chassoient  et  punissoient  les  idolàtresK 
Mais  ne  les  punissoient-ils  pas  jusqu'à  employer  contre  eux  le 
dernier  supplice?  Qui  a  borné  sur  cela  le  pouvoir  des  souverains? 
C'est,  dit-on,  qu'en  ce  temps-là  et  sous  l'Ancien  Testament  Vido- 
l&trie  étoit  la  vraie  félonie  contre  Dieu,  qui  étoit  alors  le  vrai  Roi 
de  son  peuple  :  et  le  ministre  répond  :  «  Est-ce  qu'aujourd'hui 
Dieu  n'est  pas  le  Roy  des  nations  chrétiennes  tout  autrement  qu'il 
ne  l'est  des  peuples  païens  et  infidèles  ?  Retourner  à  VinfidèUlè  et 
au  paganisme  ou  à  l'idolâtrie,  n'est-ce  pas  aujourd'hui  félonie  et 
rébellion  contre  Dieu?  »  Pourquoi  donc  n'emploiera-t-on  pas  le 
même  supplice  contre  le  même  crime  ?  Et  en  est-on  quitte  pour 
dire  sans  preuve,  comme  fait  M.  Jurieu  S  que  Dieu  maintenant  a 
relâché  de  sa  séoétité  et  de  ses  droits  ?  Où  est  donc  écrit  ce  relâ- 
chement? Et  en  quel  endroit  voyons-nous  que  la  puissance  pu- 
blique ait  été  affoiblie  par  l'Evangile? 
uzxYii.     Lorsqu'il  s'agissoit  de  blâmer  les  persécutions  du  papisme,  le 
eonîradi"  mluistre  nom  alléguoit  la  tolérance  qu'on  avoit  eue  autrefois  pour 
ninùtre":  Ics  sadducéeus  dans  le  judaïsme,  et  il  disoit  que  le  Fils  de  Dieu  ne 

exemple 

éuuàda  s'y  étoit  jamais  opposé  ^.  Si  cet  argument  prouve  quelque  chose, 
il  prouve  non*seuIement  qu'on  doit  épargner  les  derniers  sup- 
plices, mais  encore  jusqu'aux  moindres  peines^  puisqu'on  n'en 
imposoit  aucune  aux  sadducéens.  Il  prouve  même  beaucoup  da- 
vantage; puisque,  de  l'aveu  du  ministre,  on  vivoît  avec  les  saddu- 
céens danjs  U  même  temple  et  dans  la  même  communion  *.  Ainsi 
il  est  manifeste  que  cet  argument  prouve  trop,  et  par  conséquent 
ne  prouve  rien.  Cela  est  certain,  cela  est  clair;  mais  le  ministre  ne 

»  Apoi.  des  tolér,;  Lett.  ven,  de  Suisse.  —  *  Taàl.,  lett.  viii,  p.  434,  452,  459 
et  8uiv.  —  *  Ibid.  p.  456.  —  *  Hist,  du  Papiime,  W  pari.,  diip.  YUi;  lett,  Yiu, 
p.  416,  420  et  Buk.  —  »  TabL,  lett,  viii,  ibid. 
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yeat  jamais  avoir  Sailli.  Pour  soutenir  son  argument  des  saddu- 
céens,  il  attaque  jusqu'à  la  maxime  :  Qui  prouve  tr<yp,  ne  prouve 
rien;  c'est-à-dire^  que  vous  arrêtez  où  il  vous  plaît  la  force  de  vos 
laisomiemens,  et  que  vous  ne  donnez  à  cette  moanoie  que  le  prix 
^le  vous  voulez. 
En  passant  nous  remarquerons»  sur  cet  argument  des  saddu-  umm 


Iirévé- 


céens,  cette  éiiange  expression.de  notre  ministre,  que  pour  cer-  koc.  da 
taines  raisons  Notre-Seigneur  Jésus-Cbrist  s'est  beamoup  moins  «ont»  jé- 

tot-ChrUL 

déchaisné  contre  les  sadducéens  que  contre  les  pharisiens  ^  Je 
vous  demande  si  uxà homme  sage  a  jwnais  parlé  delà  sorte.  N'est- 
ce  pas.  faire  de  notre  Sauveur  comme  ua  lion  furieux  qui  rompt 
BBB  liens  et  se  déchaîne  hiinmème  contre  ceux  dont  il  reprend  les 
excès?  On  voit  donc  que  oet.  auteur  emporté  ne  songe  pas  même 
à  ce  qu'il  doit  à  Jésus^Christ  »  et  s'abandûnue  à  l'ardeur  de  son 
imagination.  Mais  revenons  à  la  tolérance. 
Les  tolérans  démontrent  à  M.  Jurieu  n(»i-seulement  qu'il  se  uxxtx. 

^  Les  tolé- 

fioniredit  lui-même ,  mais  encore  qu'il  contredit  les  principaux  ^^*  ot. 
docteurs  de  la  Réforme;  puisque  M.  Claude  ne  craint  pa^  d'assurer  n>inisirê 

■^  *  *  Juneu  ua 

c  que  saint  Augustin  flétrit  sa  mémoire,  loraqu'il  soutint  qu'il  j^;;;^^ 
fsdloit  persécuter  les  hérétiques^,  et  les  contraindre  à  la  foy  ortho-  ^>">]J^ 


doxe,  ou  bien  les  exterminer;  qui  est,  poursuit  ce  ministre,  un 
flentiment  fort  terrible  et  fort  inhumain  ^  »  Saint  Augustin  ne 
proposoit  pas  les  derniers  supplices;  et  s'il  vouloit  qu'on  exter- 
minât lesdonatistesyce  n'étûit que  parles  moyens  que  M.  Jurieu 
i^preuve  à  présent  Si  donc  c'est  le  sentiment  des  principaux 
docteurs  de  la  Réforme,  que  saint  Augustin  a  flétri  sa  mémoire 
par  cette  doctrine,  les  tolérans  concluent  de  même,  que  M.  Jurieu 
se  déshonore  en  conseillant  des  rigueurs  qu'il  avoit  autrefois  tant 
condamnées. 

C'est  en  vain  qu'il  semble  quelquefois  vouloir  épargner  les  so-  ^c^^ 
ciétés  déjà  établies  :  car  les  tolérans  prouvent  au  contraire,  «  que,  «ns  pno- 
s'il  est  vrai  qu'on  soit  en  droit  de  poursuivre  un  hérétique  qui  "j»;j»^ 
vient  semer  ses  sentimens  dans  un  lieu  où  il  n'a  aucun  exercice,  doit  pu  ' 

pluf  épftr* 

à  plus  forte  raison  doit-on  travailler  à  l'extirpation  des  sociétés  s^j^ 
entières  ;  parce  que  plus  une  société  est  nombreuse,  plus  elle  a  de  «uèr» 
»  labL,  lett.  vill,  p.  419.—  »  M.  Claude,  De  la  lect  des  PP.;  UtU  de  Suisse,  p.  20. 
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qné  les  docteufs ,  et  plus  aussi  elle  est  en  état  de  tout  gaster  et  de  tout 
uèrer'  perdre  par  le  venin  de  ses  hérésies  *.  » 

xci.        Par  tels  et  semblables  raisonnemens  les  tolérans  démontrent  à 
«rVdéîi'i  M.  Jurieu  que  la  persécution  qu'il  veut  établir  n'a  point  de  bornes, 
\eTair  et  qu'avec  tout  le  beau  semblant  de  son  intolérance  mitigée,  il  en 
qSnaTÎ  viendroit  bientôt  au  sang,  pour  peu  qu'on  lui  résistât  ou  qu'il 
(iroirde  fût  le  maître.  Avec  une  telle  doctrine,  si  les  protestans  l'embras* 
wtioM?*'  sent,  il  leur  faudra  bientôt  changer  leur  ton  plaintif,  et  les  aigres 
lamentations,  par  lesquelles  dès  leur  naissance  ils  ont  tâché  d'é- 
mouvoir toute  la  terre.  Ils  ne  se  vanteront  plus  d'être  cette  église 
posée  sous  la  croix ,  que  Jésus-Christ  préfère  à  toutes  les  autres  : 
les  sociétés  des  hérétiques  jouiront  du  même  privilège  :  la  Ré~ 
forme  persécutée  deviendra  persécutrice,  et  la  souffrance  ne  sera 
plus  qu'un  signe  équivoque  du  véritable  christianisme. 
xcii.       M.  Jurieu  d'autre  côté  ne  poussera  pas  moins  loin  les  tolérans  : 
iI^dTaî!;  car,  quelque  mine  qu'ils  fassent,  il  les  forcera  à  approuver  tout 
K  VSle  Commentaire  philosophique,  c'est-à-dire  à  confesser  premier 
|^*"''èi  rement  que  le  magistrat  doit  la  liberté  de  conscience  à  toutes  les 
^  ^uTû  sectes,  et  non-seulement  à  la  socinienne,  comme  ils  en  convien- 
'^iti^'-  nent  aisément,  mais  encore  à  la  mahométane;  car  ou  la  règle  est 
\Z\lm'.  générale ,  que  le  magistrat  ne  peut  contraindre  les  consciences  ; 
^^païais?'  ou  s'il  y  a  des  exceptions,  on  ne  sait  plus  à  quoi  s'en  tenir  ni  où 
*qnô  lèr  s'arrêter, 

dc"u"J""  Les  tolérans  se  moquent  de  M.  Jurieu,  (Juand  il  dît  que  la  tolé- 
b^e.  rance  n'est  due  qu'à  ceux  qui  reçoivent  les  trois  symboles  *  :  car 
ils  le  poussent  à  bout  en  lui  demandant  où  sont  écrites  ces  bornes. 
Mais  s'ils  réduisent  la  tolérance  à  ceux  qui  font  profession  de  re- 
connoltre  Jésus-Christ  pour  le  Messie,  il  leur  demandera  à  sou 
tour  où  est  écrite  cette  exception.  Si  le  magistrat  est  persuadé 
qu'il  n'a  point  d'autorité  sur  la  religion ,  ou ,  comme  parlent  les 
tolérans ,  que  la  conscience  n'est  pas  de  son  ressort ,  et  qu'il  s'é- 
lève sous  son  empire  quelques  dévots  de  l'Alcoran,  pourra-t-il 
leur  refuser  une  mosquée  »?  Voilà  déjà  une  conséquence  du  Cowi- 
mentaire  philosophique  qu'il  faut  recevoir  :  mais  on  n'en  demea- 

«  Lefi,  de  Suisse,  p.  il3.  —  M  i4«n.,  lett.  Tl,  p.  11;  Z)e  rVn.,  traité  vi,  chap.  vi, 
—  •  Comment,  philos.,  chap,  vji  et  Buiv. 
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rera  pas  là;  car  le  subtil  commentateur  revient  à  la  charge  :  et  si, 
dit-il,  ce  socinien,  ce  mahométan  se  croit  obligé  en  conscience  de 
prêcher  sa  doctrine  et  de  se  faire  convertisseur,  il  faudra  bien  le 
laisser  faire,  pourvu  qu'il  se  comporte  modestement  et  qu'il  ne 
soit  point  séditieux;  autrement  on  le  gêneroit  dans  sa  conscience; 
ce  qui  par  la  supposition  n'est  pas  permis.  Yoilà  donc  tous  les  Etats 
obligés  à  tolérer  les  prédicans  de  toutes  les  sectes,  c'est-à-dire,  à 
supporter  la  séduction,  sous  prétexte  qu'elle  fera  la  modeste  jus- 
qu'à ce  qu'elle  ait  pris  racine,  et  qu'elle  ait  acquis  assez  de  force 
pour  attaquer  ou  pour  opprimer  tout  ce  qui  pourra  s'opposer  à  ses 
desseins.  Ou  s'il  est  permis  de  prévoir  et  de  prévenir  ce  mal,  il  est 
donc  permis  de  l'étouffer  dès  sa  naissance ,  aussi  bien  que  de  le 
réprimer  dans  son  progrès  ;  et  la  tolérance  n'est  plus  qu'un  nom 
en  l'air. 

Mais  quand  on  sera  venu  à  cet  aveu  et  qu'on  aura  accordé  au   xcm. 
commentateur,  qu'il  faut  laisser  croire  et  prêcher  tout  ce  qu'on  ^"^t^ 
voudra,  alors  il  demandera  sans  plus  de  façon  l'indifférence  des  r'^'ii^i^ 
religions,  c'est-à-dire,  qu'on  n'exclue  personne  du  salut,  et  que  de*  t^ 
chacun  règle  sa  foi  par  sa  conscience.  Les  tolérans  mitigés  ou  dis-  ^^°^ 
simulés  se  récrieront  contre  cette  dernière  conséquence  qu'ils 
protestent  de  ne  jamais  vouloir  admettre.  Mais  en  ce  point  M.  Ju- 
rieu  les  pousse  à  bout,  en  leur  disant  ^  :  a  Quand  un  homme  est 
bien  persuadé  qu'un  malade  a  la  peste,  qu'il  peut  perdre  tout  un 
pays  et  causer  la  mort  à  une  infinité  de  gens ,  il  ne  conseillera  . 
jamais  qa'on*mette  un  tel  homme  au  milieu  de  la  foule,  et  qu'on 
permette  à  tout  le  monde  de  l'approcher  :  et  s'il  permet  à  tous 
de  le  [voir,  ce  sera  une  marque  qu'il  croira  la  maladie  légère 
et  nullement  contagieuse.  »  La  suite  n'est  pas  moins  pressante, 
c  Ils  veulent  que  nous  les  croyions,  quand  ils  disent  qu'il» 
n'estiment  pas  qu'on  peut  être  sauvé  en  toutes  religions,  et 
qu'il  y  a  des  hérésies  qui  donnent  la  mort.  S'ils  pensent  cela^ 
où  est  la  charité  de  vouloir  permettre  à  toutes  sortes  d'hé- 
rétiques  de  prescher,   pour   infecter   les  âmes  et  pour  les 
damner?» 

Le  ministre  passe  plus  loin»  et  il  démontre  aux  tolérans,  par 

*  Tabl.,  lett.  vin,  p.  402. 
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dd  une  antre  Tc3e,  que  selon  les  pnncipcs  qu'ils  sopposent  avec  le 
q^u  to-  commentateur,  il  n'est  pas  possible  qu'ils  s'en  tiennent  h  la  tolé- 
dvu?^.  rance  civile ,  où  ils  semblent  vouloir  se  réduire.  Car,  dii-il  ^,  ce 
rtutre.   qulls  promettent  de  plus  spécieux  dans  leur  tolérance  civile,  c'est 
la  concorde  entre  les  citoyens  qui  se  supportent  les  uns  les  autres, 
et  la  paix  dans  les  Etats.  Mais  pour  en  venir  à  cette  pais ,  il  faut 
encore  établir  a  qu'on  est  sauvé  en  toutes  religions.  J'avoue  « 
pounsuii-il,  qu'avec  une  telle  théologie  on  pourrolt  fort  bien 
nourrir  la  paix  entre  les  diverses  religions.  Mais  tandis  que  le 
papiste  me  regardera  comme  un  danmé,  et  que  je  regarderai  le 
mahométan  comme  un  réprouvé ,  et  le  socinien  comme  hors  du 
christianisme,  il  sera  impossible  de  nourrir  la  paix  entre  nous. 
Car  nous  ne  saurions  aimer,  souffrir,  ni  tolérer  ceux  qui  nous 
damnent.  Nos  Messieurs  sentent  bien  cela;  c'est  pourquoi  très- 
assurément  leur  but  est  de  nous  porter  à  l'indifférence  des  rcfH- 
gions ,  sans  laquelle  leur  tolérance  civile  ne  serviroit  de  rien  du 
tout  à  la  paix  de  la  société.  » 
xcv.       Ainsi  l'état  où  se  trouve  le  parti  protestant ,  est ,  que  les  intolé- 
partit  de  raus  ct  les  tolérans  se  poussent  également  aux  dernières  absur^ 
M  eôr  dites,  chacun  selon  ses  principes.  Les  tolérans  veulent  conserver 
mniMuL  la  liberté  de  leurs  sentimens ,  et  demeurer  affranchis  de  toute 
sorte  d'autorité  capable  de  les  contraindre;  ee  qiù  en  effet  est  le 
vrai  esprit  de  la  Réforme  et  lecharme  qui  y  a  jeté  tant  de  monde: 
M.  Jurieu  les  pousse  jusqu'à  l'indifféreuce  des  rdigions.  D'autre 
cdté,  mrigré  les  ma^mes  de  la  Réforme ,  ce  ministre  sent  qu'il  a 
besoin  sur  la  terre  d'une  autorité  contraignante;  et  ne  pouvant 
la  trouver  daflos  l'intérieur  de  son  église  ni  de  ses  synodes,  il  est 
contraint  derepMirir  à  celle  des  princes  :  et  vtMlà  en  mène  tempe 
que  les  tolérans  le  poussent  malgré  qufil  en  ait,  et  de  principe  en 
principe,  jusqu'aux  esjcès  les  plus  otfieux  et  les  plue  décriés  dans 
la  Réforme, 
zcyi.       En  eflfet  que  répon Ara-t-il  à  ee  denner  raisonnement  tout  tiiè 

Ons.  t6l<ni 

M.  janem  de  SCS  priucipesetde  ISûts  constans?  Si  le  magistrat  réfarnaé  em* 
tot'd?"ta  ploie  l'épée  qu'il  a  en  main  pour  gêner  les  consciences,  ou  il  le 


»  fMi  feiu  à  l'eveugle,  et  sans  connoissance  àa  Coud,  «or  la  foi  des  déd- 

^  TabL,  lett.  yni^  p.  119. 
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sioDS  de  son  église;  ou  il  examinera  par  lui-même  le  fond  des  punir  m 

hérékÎQQH 

doctrines  qu'il  entreprendra  d'abolir.  Le  premier  est  absolument 
contraire  aux  principes  delà  Réforme,  qui  ne  connoît  point  cette 
soumission  aux  décisions  de  l'Eglise  :  le  magistrat  de  la  prétendue 
Réforme  seroit  plus  sounris  à  l'autorité  humaine,  telle  qu'est  selon 
ses  principes  celle  de  l'Eglise,  que  le  reste  dti  peuple;  et  on  tom- 
l)eToit  dans  nnconvénient  tant  détesté  par  M.  Jurieu,  que  les  sy- 
nodes seroient  les  juges,  et  les  princes  les  exécuteors  et  les  bour- 
mox  ^  L'autre  parti  n'est  pas  moins  absurde,  parce  que  si  le 
magistrat  n'est  point  de  ceux  dont  parle  M.  Jurieu^  qui  n'ont  pas 
la  capacité  d'examiner  les  dogmes,  il  est  du  moins  de  ceux  qui 
n'en  ont  pas  le  loisir,  et  à  qui  pour  cette  raison  la  discussion  ne 
convient  pas. 

L'exemple  des  empereurs  chrétiens  que  le  mhiistre  propose  aux  xcvii. 
magistrats  de  la  Réforme  est  inutile.  Il  est  Vrai  que  ces  empereurs,  jtr im^ 
comme  dit  M.  Jurieu,  a  ont  proscrit  et  relégué  aux  extrémitez  de  ^h^ 
l'Empire  les  hérétiques  dont  la  doctrine  avoit  esté  condamnée  pai^  p»r  Tha- 
ïes conciles  :  »  mais  c'est  qu'après  que  les  conciles  avoient  pro-  Joriiuroi 
nonce,  ces  princes  religieux  en  recevoient  la  sentence  comme  t^'dL» 

URéfonoB 

êOTtie  de  la  Imtehe  de  Dieu  mesme.  ainsi  que  l'empereiu*  Constantin  dont  u 
reçut  le  décret  de  Nicée  *  :  mais  c'est  qu'ils  ne  croyoient  pas  qrl'il  iion  en 
lût  permis  de  douter  ou  de  disputer  lorsque  l'Eglise  s'éttit  expli-  \cJi  <»• 
quée  dans  ses  conciles;  et  ils  disoient  que  chercher  erucore  aprèê  Egusa. 
leurs  décisions,  &estoit  vouloir  troitver  le  mensonge,  comme  Mar* 
cien  le  déclaroit  du  concile  de  Chalcédoine  \  En  un  mot,  ils  vi- 
toient  dans  une  église,  où,  comme  nous  l'avons  dit  souvent  dans 
ee  discours,  comme  nous  l'avons  démontré  ailleurs  et  sans  que 
personne  nous  ait  contredit  *,  on  prenoit  pour  règle  de  la  foi,  qu'il 
lialloit  tenir  aujourd'hui  celle  qu'on  tenoit  hier;  où  la  souveraine 
raison  étoit  de  dire  :  Nous  baptisons  dans  la  mesme  foy  dans  to- 
queUe  nous  avons  esté  baptisez  y  et  nous  croyons  dignes  d'ana- 
thème  tous  ceux  qui,  en  condamnant  leurs  prédécesseurs,  croient 
avoir  trouvé  l'erreur  en  règne  dans  l'Eglise  de  Jésus-Christ.  En 

*  I  Arm.,  lett.  ii,  p.  H.  — ♦Étaf.,  SiH.  «rei.ylib.  X,  oop.  v.  --  »  Edict.  F«4. 
€t  Mare,,  Cofic.  Chak^.,  p.  3^  a«.  3;  Ed.  Labbr,lom.  IV.  —  *  I  AverU,  n.  29-31 
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ces  temps  et  selon  ces  principes,  il  est  aisé  de  régler  la  foi;  puisque 
tout  dépend  du  fait  de  l'innovation  dont  tout  le  monde  est  témoin. 
Mais  comme  la  Réforme  a  quitté  ce  principe  salutaire  et  cet  invio- 
lable fondement  de  la  foi  des  peuples,  il  faut  que  son  magistrat, 
comme  les  autres,  et  plus  que  les  autres,  examine  toutes  les  ques- 
tions naissantes,  autrement  il  se  mettroit  au  hasard  de  tourmenter 
des  innocens,  et  de  prêter  son  ministère  à  l'injustice.  Ne  lui  par- 
lons pas  de  luthéranisme,  d'arminianisme,  ni  du  socinianisme  vnl* 
gaire  :  encore  qu'il  y  ait  pour  lui  dans  toutes  ces  sectes  des  laby- 
rinthes inexplicables,  puisqu'il  ne  lui  est  jamais  permis  de  sup* 
poser  que  la  Réforme  n'ait  pu  se  tromper  dans  tous  ses  synodes  et 
dans  toutes  ses  Confessions  de  foi.  Tantôt  on  lui  prouvera,  par 
une  fine  critique,  qu'un  passage  et  puis  un  autre  ont  été  fourrés 
dans  l'Evangile.  11  ne  saura  où  cela  va,  et  il  est  clair  que  cela 
va  à  tout.  Tantôt  on  lui  fera  voir  que  ni  les  prophètes,  ni  les  évaa-  ^ 
gélistes,  ni  les  apôtres  n'ont  été  véritablement  inspirés;  qu'il  ne 
faut  point  d'inspiration  pour  raisonner  comme  fait  un  saint  Paul; 
et  qu'il  en  faut  encore  moins  pour  raconter  ce  qu'on  a  vu  comme 
a  fait  un  saint  Matthieu  ;  en  un  mot ,  qu'il  n'y  a  rien  de  certaine- 
ment inspiré  que  ce  qui  est  sorti  de  la  propre  bouche  du  Sauveur;, 
encore  s'est-il  accommodé  aux  opinions  du  vulgaire,  en  citant 
les  prophètes  et  les  autres  écrivains  sacrés  comme  vraiment  ins- 
pirés de  Dieu ,  quoiqu'ils  ne  le  fussent  pas.  Tout  cela  c'est  impiété, 
dira-t-on  ;  c'est  néanmoins  de  quoi  il  s'agit  aujourd'hui  avec  les 
sociniens  :  mais  laissons-les  là.  Le  magistrat  n'aura  pas  meilleur 
marché  des  autres  docteurs.  Les  ennemis  déclarés  de  là  grâce 
intérieure,  c'est-à-dire  les  pélagiens,  très-bons  protestans  d'ail*> 
leurs,  lui  demanderont  la  même  tolérance  qu'on  accorde  aux 
demi-pélagiens  en  la  personne  de  ceux  de  la  Confession  d'Augs- 
bourg  :  M.  Jurieu  l'assiure  déjà  qu'il  faut  prêcher  à  la  pélagienne  : 
le  même*lui  dira  qu'on  ne  peut  prouver  par  l'Ecriture  l'immu- 
tabilité de  Dieu ,  ni  par  conséquent  condamner  ceux  qui  la  nient, 
et  qui  assurent  sur  ce  fondement  l'inégalité  des  trois  Personnes 
divines.  Si  on  vient  à  s'opiniâtrer ,  et  que  cette  doctrine  fasse 
secte ,  voilà  le  magistrat  à  chercher.  Nous  avons  vu  ce  ministre 
trouver  des  exceptions  à  l'Evangile  :  s'il  y  en  a  pour  les  mariages. 
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pourquoi  non  en  d'autres  points  aussi  importans  ?  Voilà  des  ques- 
tions que  nous  voyons  nées  ;  mais  il  y  en  a  d'infinies  que  nous 
ne  pouvons  pas  prévoir  :  car  qui  pourroit  deviner  toutes  les  rê- 
veries des  anabaptistes,  des  trembleurs  et  des  fanatiques,  ou  tout 
ce  que  peuvent  inventer  les  sectes  présentes  ou  futures?  Il  n'y  a 
qu'à  voir  dans  Hornebeck  et  dans  Hornius  les  nouvelles  religions 
dont r Angleterre,  la  Hollande  et  l'Allemagne  sont  inondées  :  la 
mer  agitée  n'a  pas  plus  de  vagues  :  la  terre  ne  produit  pas  plus 
d'épines  et  plus  de  chardons.  L'Eglise,  dira-t-on ,  décidera;  mais  le 
magistrat  n'en  sera  pas  moins  obligé  à  revoir  les  points  résolus. 
n  lui  faudra  perpétuellement  rouler  dans  son  esprit  des  dogmes 
de  religion  dans  une  égBse  qui  ne  cesse  d'en  produire  continuel- 
lement de  nouveaux,  et  il  passera  sa  vie  dans  des  disputes  ;  ou 
pour  avoir  plus  tôt  fait,  il  laissera  tout  le  monde  à  sa  bonne  foi  ■ 
au  gré  et  selon  les  vœux  des  tolérans. 

A  cela ,  il  faut  l'avouer,  il  n'y  aura  jamais  de  repartie  selon  les  xcvin. 
maximes  de  la  Réforme;  mais  il  n'y  en  a  non  plus  à  ce  qu'objecte  tre'dé'mo^ 
M.  Jurieu.  Vous  voulez  dire  que  les  princes  en  matière  de  religion   i/r^»*^ 
ne  peuvent  user  de  contrainte  :  et  sur  quoi  subsiste  donc  notre  Ré-  la  reiigi<m 
forme?  En  même  temps  il  leur  fait  voir  plus  clair  que  le  jour,  et  emploie 
par  les  actes  les  plus  authentiques  de  leur  religion,  a  qu'en  effet  ^nl^^' 
Genève,  les  Suisses,  les  républiques  et  villes  libres,  les  électeurs  et  MéMUru 
les  princes  de  l'Empire,  l'Angleterre  et  l'Ecosse,  la  Suède  et  le  Da-  q^i^n'-Hi 
nemarkj»  (voilà,  ce  me  semble,  un  dénombrement  assez  exact  de   p«r  m 
tous  les  pays  qui  se  vantent  d'être  réformés),  «  ont  employé  l'au- 
torité du  souverain  magistrat  pour  abolir  le  papisme ,  et  pour 
établir  la  réformation  * .  b 

U  n'y  a  point  à  s'étonner  après  cela  si  les  princes  ont  fait  la  loi 
dans  la  Réforme.  Nous  avons  vu  que  Calvin  s'est  élevé  inutilement 
contre  cet  abus^  le  plus  grand  à  son  avis  qu'on  pût  introduire 
dans  la  religion,  sans  y  voir  aucun  remède.  On  s'en  plaignoit  de 
tous  côtés,  et  les  plus  zélés  ministres  s'écrioient:  a  Les  laïques 
s'attribuent  tout,  et  le  magistrat  s'est  fait  pape.  » 

Mais  pourquoi  tant  se  récrier?  Le  magistrat  avoit  raison  de 
vouloir  être  le  maître  dans  une  religion  que  son  autorité  avoit 

«  Tûbt.j  lelt.  mi,  p.  490.—  »  Var.,  Uv.  V,  n.  8  et  suiv. 
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établie.  Voilà  cet  ancien  christianisme.  Yoilà  cette  église  réformfe 
sur  le  modèle  de  l'Eglise  primitive  :  cette  église  qui  se  vantoit 
d'être  sous  la  croix  et  dans  l'humiliation,  pendant  qu'elle  ne  son- 
geoit  qu'à  mettre  l'autorité  et  la  force  de  son  côté.  Pour  achever 
le  tableau,  il  ne  faudroit  plus  qu'ajouter  les  motifs  particuliers  de 
ces  changemens  que  nous  avons  démontrés  ailleurs  par  le  témoi- 
gnage des  chefs  de  la  Réforme,  c'est-à-dire,  la  licence,  le  liberti- 
nage, la  mutinerie  des  villes,  qui  de  sujettes  avoient  entrepris  de 
se  rendre  libres,  les  bénéfices  devenus  la  proie  des  princes,  et  le 
reste  qu'on  peut  revoir,  pour  peu  qu'on  en  doute,  dans  Y  Histoire 
des  Variations*;  mais  nous  n'en  avons  pas  besoin  pour  Faff aire 
que  nous  traitons.  Sans  s'arrêter  à  tous  ces  motifs ,  les  toléracs 
trouvent  très-mauvais  et  trèsrhonteux  à  la  Réforme,  qu'elle  doive 
son  établissement  à  l'autorité  ou  plutôt  à  la  violence,  et  qu'on  ait 
engagé  les  princes  à  la  nouvelle  religion  en  les  rendant  maîtres  âe 
tout,  et  même  de  la  doctrine  :  a  Nous  croyons,  dît  M.  Jnrieu*, 
mettre  la  Réforme  à  couvert  quand  nous  prouvons  que  partout  elle 
s'est  faite  par  l'autorité  des  souverains.  Mais  voicy  des  gens  (les 
tolérans)  qui  nous  enlèvent  cette  retraite,  et  qui  disent  que  c'est  là 
l'opprobre  de  la  réformatîon,  de  ce  qu'elle  s'est  faite  par  l'autorité 
des  magistrats,  »  parce  qu'en  eflfet  c'est  ce  qui  fait  voir  que  c'est 
un  ouvrage  humain,  qui  doit  sa  naissance  à  l'autorité  et  aux  inté- 
rêts temporels. 

Mais  le  ministre  oppose  à  des  raisons  si  évidentes  des  faits  qffii 
ne  le  sont  pas  moins  :  «  car  il  est  vray,  poursuit-il  »,  que  la  Ré- 
forme s'est  faite  par  l'autorité  des  souverains  :  ainsi  s'est-elle  faite 
à  Genève  par  le  sénat  ;  en  Suisse  par  le  conseil  souverain  de 
chaque  canton;  en  Allemagne  par  les  princes  deFEmpire;  dans 
les  Provinces-Unies  par  les  Etats;  en  Danemark,  en  Suède,  en 
Angleterre,  en  Ecosse  par  l'autorité  des  rois  et  des  parlemens  :  et 
cette  autorité  ne  s'est  pas  resserrée  à  donner  plehie  liberté  aux 
réformez  :  elle  a  passé  jusqu'à  oster  les  églises  aux  papistes  et  à 
briser  leurs  images,  à  défendre  l'exercice  public  de  leur  cuite,  et 
cela  généralement  partout  :  et  mesme  en  plusieurs  lieux  cela  est 
allé  jusqu'à  défendre  par  autorité  l'exercice  particulier  du  pa-  ' 
»  Var,,  Uv.  V,  n.  5  et  suiv.  —  «  TabL,  tett.  vin,  p.  802.  —  ^  Ihid.,  SOS-SOl. 
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pisme.  Que  peuvent  dire  les  tolérans?  Le  fait  est  certain.  Voilà, 
leur  dit  le  ministre  selon  leurs  principes,  non  une  partie,  mais  • 
toute  la  réformation  établie  dans  le  monde  par  la  violence^  par  la 
contrainte,  par  des  voies  injustes  et  criminelles.  Mais  la  cocsè- 
guence  en  est  terrible  :  ces  Messieurs,  poursuit  ce  ministre,  sont 
de  bonnes  gens  de  vouloir  bien  demeurer  dans  une  religion  ainsi 

faite Yoilà  nostne'  réformation  qu'on  livre  pieds  et  poings  liex 

à  toute  la  malignité  de  nos  ennemis,  et  à  toute  l'ignominie  dont  on 
la  veut  couvrir.  D  y  a  bien  apparence,  conclutnil,  que  Dieu  ait 
permis  gu*un  ouvrage,  dans  lequel  eux-^mesmes  reoonnoifsent 
le  doigt  de  Dieu,  fust  fait  universellement  par  des  voies  anticbré* 
tiennes.  i» 

n  paroissoit  ici  une  échappatoire  «  pour  la  rél(»rmakion  de  la   xax. 
France,  qui  s'est  faite  sans  l'autorité  des  souverains  :  »  mais  le  uod  7t  û . 
ministre  y  sait  bien  lépcmdre  :  car,  dit-il  S  a  premi^ement,  c'est  <^^^ 
si  peu  de  chose,  qu'elle  ne  doit  pas  estre  comparée  à  tout  le  reste,  t^ùns^ 
Secondement,  qu(»que  laréfonnatibn  ait  commencé  en  Francesans  Mionje 
l'autorité  dessouverôns,  cependant  elle  ne  s'est  point  établie  sans 
Tautorité  des  grands  ;  et,  poursuit-il,  si  les  rois  de  Navarre ,  les 
princes  du  sang  et  les  grands  du  royaume  ne  s'en  fussent  meslés,  » 
(en  se  révoltant  contre  leurs  rois,  et  en  faisant  nager  leur  patrie 
dans  le  sang  des  guerres  civiles)  a  la  véritable  religion  auroit  en-* 
tièrement  succombé,  comme  elle  a  fait  aujourd'hui.  ]>Ne  voilà-t-il 
pas  une  religion  Inen  justifiée?  La  force  et  l'autorité  sont  si  né- 
cessaires à  la  Réforme,  qu'au  défaut  de  la  puissance  légitime,  il  u 
fallu  emprunter  ceUe  que  les  armes  et  la  sédition  donnent  aux  re^ 
belles  :  mais  enân  les  faits  sont  constans,  et  les  tolérans  n'ont  rien 
&  y  répliquer. 

Yantez-vous  après  cela  que,  pour  attirer  ce  grand  nombre  qui 
B  suivi  la  Réforme,  il  n'a  fallu  que  montrer  la  lumière  de  l'Ëvan- 
gBk^  claire  par  elle-^mëme,  et  écouter  les  réformateurs  comme  de 
ooiTveaux  apôtres,  du  moins  comme  des  hommes  extraordinaire- 
ment  envoyés  pour  ce  grand  ouvrage  :  les  tolérans  se  riront  de 
ces  vains  discours;  et  quelque  violence  que  vous  leur  fassiez,  ito 
^sentiront  bien  dans  leur  cœur  que  vos  vrois  réformateurs  sont 

t  rM,,  lett.  iiu,  p.  SO&r 
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les  magistrats  ignorans  au  gré  de  qui  la  Réforme  a  été  con- 
struite, 
c.        Cependant  les  voilà  pressés  d'une  étrange  sorte  ^  ou  plutAt  tous 
inàémol'-  les  protestans  se  portent  mutuellement  des  coups  mortels.  L'un 
urmnqae  dit  ouc  la  rellgiou  universellement  introduite  par  l'autorité  et  la 

les  princes  ,  ,  ,  _  ,    , 

de  la  Hé-  coutrainte  n  est  pas  une  religion,  mais  une  hypocrisie  ;  et  que  for- 
ddeM  des  cer  en  cette  sorte  les  consciences,  c'est  le  pur  et  véritable  anti- 
^'ioi:  christianisme.  L'autre  dit  :  Sortez  donc  de  la  Réforme,  gui  con- 

iécTCt  dus 

Etals  gé-  stamment  n'a  point  eu  un  autre  établissement  :  YotiS  êtes  de 

Béruix. 

tonnes  gem,  de  vouloir  bien  demeurer  dans  une  reUgien  ainsi 
faite  *• 

M.  Jurieu  ne  demeure  pas  en  si  beau  chemin  :  dans  le  besoin 
qu'il  a  d'une  autorité  pour  dxer  la  religion,  il  prétend  qu'il  appar- 
tient au  magistrat  de  décider  de  la  foi  ;  et  en  cela  il  faut  avouer 
qu'il  ne  fait  rien  de  nouveau.  &lalgré  les  anciennes  maûmes  de 
la  Réforme,  il  avoit  déjà  enseigné  ailleurs,  comme  nous  l'avons 
démontré  »,  que  les  synodes  ne  peuvent  point  prononcer  de  juge- 
ment en  ces  matières  :  que  les  pasteurs  ne  sont  point  des  juges^ 
et  qu'on  les  écoute  seulement  comme  des  experts.  Il  avoit  encore 
enseigné  que  les  confédérations,  qui  forment  les  églises  particu- 
lières, sont  des  établissemens  arbitraires  que  les  princes  fonâ  et 
défont,  augmentent  et  diminuent  à  leur  gré;  en  sorte  que  tout 
dépend  de  leur  autorité  dans  les  églises.  C'est  ce  qu'il  avoit  appris 
de  Grotius  :  mais  ce  qu'il  disoit  alors  confusément  et  en  général^ 
il  le  con&rme  maintenant  par  des  exemples';  et  non  content 
d'étaler  avec  soin  les  maximes  outrées  de  son  auteur,  sans  presque 
y  rien  changer,  il  accable  les  tolérans  par  un  décret  des  Etats,  où. 
ils  prononcent  tout  court  sur  la  foi,  sur  la  vocation,  sur  la  prédes.- 
lination  :  le  fait  est  incontestable;  les  paroles  du  décret  sont  pré- 
cises, et  le  ministre  l'avoue^. 

Il  est  vrai  qu'avant  que  de  prononcer,  les  Etats  ont  écouté  le» 
ministres  :  mais  il  ne  faut  pas  s'y  tromper,  il  les  ont  écoutés  seu* 
lement  comme  conseillers  :  «  Lesquels ,  disent-ils ,  leur  ont  donné 
leurs  conseils  par  écrit.  »  Voilà  donc  le  partage  des  pasteurs,  qui 

'  *  Jur.,  Tabl,  lett.  viii,  500, 504  et  sui?.—  «  Var,,  liv.  XV,  n.  69, 105  et  soit.  — 

*  Lelt.  vm.  —  ♦  ibid,,  p.  465,  481-483;  Dec.  Ord,,  ap.  Grot.,  lom    lU,  p.  lU. 
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est  de  donner  leurs  conseils  :  mais  à  l'égard  de  l'autorité,  l'Etat  se 
l'attribue  toute  entière  :  a  Sur  guoy ,  disent-ils,  usant  de  l'auto- 
rité gui  nous  appartient,  en  qualité  de  souverains  magistrats, 
selon  la  sainte  parole  de  Dieu^  et  en  suivant  les  exemples  des  rois, 
princes  et  villes  qui  ont  embrassé  la  réformation  de  la  reli- 
gion  D  Ils  n'hésitent  donc  point  à  se  rendre  les  arbitres  de  la 

religion,  ils  posent  pour  indubitable  que  tous  les  princes  réformés 
ont  cette  puissance  par  la  parole  de  Dieu  et  de  droit  divin. 

Les  tolérans  s'y  opposent,  et  ils  ne  peuvent  souffrir  que  les     ci. 
princes  soient  reconnus  pour  che&  de  la  religion.  Cette  prétention  r^.'enti 
des  princes  de  la  Réforme  est  détruite  par  des  raisons  invincibles  ^  ^^^'^T 
Ce  n'est  point  aux  potentats,  mais  aux  apdtres  et  à  leurs  disciples  "^att^e^ 
que  le  Saint-Esprit  a  confié  le  dépôt  de  la  foi*  :  si  quelqu'un  en  ^"''en* 
doit  juger,  ce  sont  ceux  à  qui  la  prédication  en  est  commise;  en  que"7°/ 
rendre  les  princes  maîtres,  c'est  faire  de  nouveaux  papes  plus  ab-  Sol^^ip» 
solus  que  celui  dont  on  vouloit  secouer  le  joug,  et  sacrifier  la  foi  uhZJ^L 
à  la  politique.  Si  ces  raisons  ne  suffisent  pas,  les  tolérans  ont  en  iL  autre! 
main  les  écrits  de  Calvin  et  des  autres  réformateurs,  qui  ont  atta-  '  rannûê 
que  cette  autorité  que  les  princes  s'attribuoient  :  ils  ont  la  décision  ur'eVn! 
expresse  du  synode  national  de  la  Rochelle,  de  1671 ,  qui  condamne  réfùrluct! 
en  termes  formels  ceux  qui  soutiennerU  que  le  magistrat  est  chef 
de  l'Eglise,  avec  toutes  les  suites  de  cette  doctrine  que  le  ministre 
Jurieu  entreprend  de  faire  revivre  dans  le  calvinisme.  Il  y  a  même 
encore  aujourd'hui  parmi  les  protestans  un  parti  assez  courageux 
pour  soutenir  en  ce  point  les  anciennes  maximes  du  calvinisme  et 
la  liberté  de  l'Eglise  ;  €  Il  y  a,  dit  notre  ministre  *,  les  puritains  et 
les  rigides  presbytériens^  qui,  en  arrachant  la  jurisdiction  au  pape 
et  aux  évesques,  ont  voulu  la  transférer  au  presbytère  et  aux  sy- 
nodes; mais  avec  tant  de  rigueur  qu'ils  ont  prétendu  que  les  ma- 
gistrats n'avoient  aucun  droit  de  se  mesler  des  affaires  de  l'Eglise 
qu'ils  n'y  fussent  appelez^  et  que  comme  la  jurisdiction  civile  ap- 
partient au  seul  magistrat,  la  Jurisdiction  ecclésiastique  appar-. 
tient  uniquement  aux  pasteurs,  aux  consistoires  et  aux  synodes,  d 
Le  même  ministre  nous  apprend  que  le  clergé  réformé  des  Pro- 
vinces-Unies dans  le  fond  est  de  cet  avis  :  il  remarque  a  les  dé- 
»  Tract,  de  toler.  —  •  U  limoth,,  u,  2,  etc.  —  •  TabL,  lett.  viu,  p.  461. 
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xneslés  qui  ont  esté  de  tout  temps  dans  ce  pays-ci  entre  le  magis* 
trat  et  le  clergé  là-dessus  *;  »  et  fl  ne  veut  pas  qu'on  oublie 
e  combien  la  politique  de  Grotius  a  causé  de  bruit  et  de  murmures 
de  la  part  du  clergé  *  :  »  jusqu'à  faire  regarder  cet  auteur,  en  effet 
plus  jurisconsulte  que  théologien,  comme  l'oppresseur  de  JCEglise. 
Ainsi,  à  parler  de  bonne  foi,  c'est  une  question  encore  indécise, 
même  dans  la  Réforme,  si  les  princes  ont  ce  droit  ou  s'ils  l'usur- 
pent :  tout  le  clergé  protestant  des  Pays-Bas  le  leur  déme;  et  ce 
parti  est  si  fort,  que  le  ministre  déclare ,  par  deux  fois ,  qi^il  ne 
veut  pas  entrer  dans  ce  démesU^.  Mais  visiblement  il  se  moque^ 
et  tout  en  disant  qu'il  n'y  entre  pas  y  »  il  déclare,  quH  est  certain^ 
selon  son  sens,  que  pour  le  fond,  la  théolo^e  d!e  Grotius  est  fondée 
en  raison  et  en  pratique  *.  »  U  donne  aussi  pour  tout  avéré,  «  que 
les  princes  sont  chefs-nez  de  l'Egllsechrétienne  aussi  bien  que  de 
la  société  civile*,  également  maistres  de  la  religion  comme  de 
l'Etat".  i>  Il  semble  oublier  ce  qu'il  ayràt  dit^  que  les  empereurs  à 
la  vérité  proscrivoient  les  hérétiques  ;  mcds  ceux-là  seulement 
que  Us  conciles  avoient  condamnez  *.  Grotius  l'a  converti;  et  il 
approuve,  à  son  exemple,  a  que  les  empereurs^  pour  ne  pas  subir 
le  joug  tyranuique  du  clergé ,  aient  fait  quelquefois  eux-mesmes 
des  formulaires  de  foy  pour  la  décision  des  controverses  ^  »  indé- 
pendamment de  l'Eglise  :  autrement  on  ne  prouveroit  rien,  et 
l'Eglise  seroit  la  maltresse  de  la  religion ,  contre  la  prétention  de 
ces  auteurs. 

Il  fout  ici  remarquer  que  ces  exemples  de  ibnnulaires  de  foi 
des  empereurs  produits  par  Grotius  et  approuvés,  eomme  on  voit, 
par  son  disciple  Jurieu ,  sont  les  Hénotiques,  les  Types,  les  Ee^ 
thèses^  et  les  autres  semblables  décrets  faits  par  les  princes  hère* 
tiques,  et  détestés  unanimement  par  les  orthodoxes.  Yollà  le» 
exemples  que  nous  produit  le  ministre  après  son  maitre  Grotius  r 
voilà  l'excès  où  s'emporte  œ  flatteur  des  princes,  quand  il  a  be- 
soin de  leur  autorité  contre  ses  adversaires. 
eu.  Il  ne  tient  rien  toutefois^  :  la  cause  est  en  son  œtier  ;  et  si  on 
mu  soni  laisse  la  liberté  des  sentimens,  par  les  principes  de  la  Réforme 

»  ra6/.,leU.  viii,  p.  484.—  »  P.  478.—  »  P.  478,  484.—  ♦  P.  478.—  »  P.  4e2*— 
•  Ibid,,  424.  «-  ^  P.  488;  Grot,  Piet.  Ord.  dejur.  poteii.  in  saer,,  t.  111. 
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edai  des  tolérans  l'emportera.  Il  leur  sera  du  moins  permis  de  en  droude 
suivre  en  cette  matière  les  sentimens  du  clergé  protestant  des  iITL''^ 
Provinces-Unies  :  il  leur  sera,  dis-je,  permis  de  le  suivre,  puisque  les  ^ 
M.  Jorieu,  de  peur  do  le  condamner,  fait  semblant,  comme  on  ^o»,  et 
vient  de  voir,  de  ne  pas  entrer  dans  cette  question.  H  passe  encore  le*  ^^ 
plus  avant  en  un  autre  endroit  où  il  déclare  a  qu'en  bonne  jus-  ^p«bI 
tice  l'Eglise  devroit  être  maistresse  de  ses  censures  et  de  la  tolé- 
nnee  ecclésiastique,  et  l'Etat  aussi  maistre  de  ses  peines,  et  de  la 
tolérance  civile^.  »  Voilà  donc  par  son  sentiment  les  deux  puis- 
sances établies  maîtresses  chacune  dans  son  détroit,  selon  que 
nous  avons  vu  qa'il  avoit  été  déddé  par  les  synodes  ;  et  les  déci- 
dons des  magistrats,  en  matière  de  foi,  n'ont  point  de  lieu. 

Mais  enfin  le  ministre  en  a  besoin  :  tout  ce  qu'il  dit  au  con-    cm. 
traire  n'est  que  feinte  ;  et  il  sent  bien  dans  le  fond  qu'il  ne  peut  se  ^ 
passer  d'autorité.  An  reste  il  n'y  a  point  de  raisonnement  à  lui 
opposer.  Les  Etats  ont  décidé  que  c'est  à  eux  à  juger  les  points  de  HSJtf 
foi.  Nous  en  avons  vu  le  décret  exprès  rapporté  par  ce  ministre,  ^u^^^t 
Nous  avons  vu  que  ce  décret  reconnolt  le  même  droit  dans  tous  ^'^^' 
lee  Etats  protestans  ;  et  si  un  seul  décret  ne  suffît  pas,  le  ministre 
an  a  une  infinité  à  nous  produire.  En  un  mot,  €  tous  les  décrets 
d'union  entre  les  piDvinees,  comme  est  celui  d'Utrecht,  portant 
expressément  que  chaque  province  demeurera  maistresse  de  la 
religion,  pour  la  régler  et  l'établir  seUm  qu'elle  jugera  à  propos  %  b 
pouvoit*on  assujettir  en  termes  plus  forts  la  religion  h  l'Etat  :  et 
quelle  réplique  reste-t-il  aux  tolérans? 

C'est  ainsi  que  les  deux  partis  ne  se  laissent  mutuellement  au-^    av. 
eone  défense,  les  tolérans  se  soutiennent  par  les  maximes  cons-  noa°"qM 
tantes  de  la  Réforme  :  les  intolérans  s'autorisent  par  des  faits  qui  p^u/^- 
ne  sont  pas  moins  incontestables  :  chaque  parti  l'emporte  tour,  à  biS^^aù 
tour.  La  Réforme  a  fait  tout  le  contraire  de  ce  qu'elle  s'étoit  pro-  ^t"'^ 
posé  :  elle  se  vantoit  de  persuader  les  hommes  par  l'évidence  de  **  "*™* 
la  vérité  et  de  la  parole  de  Dieu,  sans  aucun  mélange  d'autorité 
humaine  :  c'étoit  là  sa  maxime  :  mais  dans  le  fait  elle  n'a  pu  ni 
s'établir  ni  se  soutenir  sans  cette  autorité  qu'elle  venoit  de  dé* 
truire  ;  et  l'autorité  ecclésiastique  ayant  chez  elle  de  trop  débiles 

*  lab.,  Ictt.  VIII,  p.  428.  —  «  Ibid,  p.  481. 
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f ondemens,  elle  a  senti  qu'elle  ne  pouvoit  se  fixer  que  par  Tau- 

torité  des  princes  :  en  sorte  que  la  religion,  comme  un  ouvrage 

purement  humain,  n'ait  plus  de  force  que  par  eux,  et  qu'à  dire 

vrai,  elle  ne  soit  plus  qu'une  politique.  Ainsi  la  Réforme  n'a  point 

de  principes,  et  par  sa  propre  constitution  elle  est  livrée  à  une 

étemelle  instabilité. 

cv.        C'est  ce  qui  parolt  clairement  dans  tout  le  parti  de  quelque  cAt6 

renct'L  qu'ou  le  regarde  :  l'indifférence  gagne  partout,  et  les  François 

dilnri-Âî-  réfugiés  en  Allemagne  dans  les  Etats  de  M.  l'électeur  de  Brande- 

prXîunUî  bourg  y  trouvent  autant  cet  esprit  que  nous  l'avons  vu  en  An- 

deTtrlmé-  gleterre  et  en  Hollande.  Je  ne  Taurois  pas  voulu  assurer,  quelques 

"iurres,  *  rapports  qu'on  m'en  eût  faits  de  divers  endroits ,  si  je  n'avois 

peuiTxiger  VU  mol-môme  ce  qu'on  enseigne  hautement  dans  l'académie  de 

chîcTien  FrancfortrSur-l'Oder.  Mais  on  y  débite  publiquement  un  petit 

soii^rrip-  écrit  que  le  docteur  Samuel  Strimésius,  un  des  professeurs  en 

tion  à  l'E- 

eniure.  théologle  de  cette  académie,  met  à  la  tête  des  thèses  de  théologie 
de  Conrad  Bergius,  autrefois  professeur  en  théologie  de  la  même 
université,  pour  y  servir  de  préface  *.  Ce  docteur  y  propose  sans 
façon  la  réunion,  non-seulement  «  en  particulier  de  tous  les  pro- 
testans  les  uns  avec  les  autres,  mais  encore  plus  universellement 
de  tous  ceux  qui  sont  baptisez,  en  soumettait  à  l'examen  de  l'E- 
criture tous  les  symboles  •,  c'est-à-dire  toutes  les  professions  de 
foi,  a  tous  les  décrets  des  conciles  œcuméniques  quelque  véné- 
rables qu'ils  soient  par  leur  antiquité ,  par  le  consentement  de  la 
multitude ,  par  une  plus  docte  et  plus  exacte  explication  des 
dogmes,  et  par  leur  zèle  singulier  contre  la  fureur  des  hérétiques,  » 
et  en  se  tenant  simplement  aux  paroles  de  VEcriture  *,  dont  on 
sait  bien  que  les  chrétiens  conviendront  toujours,  sans  rien  exi- 
ger de  plus. 

C'est  ce  qu'il  déduit  clairement  des  principes  de  la  Réforme  en 
cette  sorte.  Il  pose  d'abord  pour  fondement  avec  tous  les  prêtes- 
tans  a  la  clarté  et  l'intelligibilité  de  l'Ecriture  si  parfaite ,  qu'avec 
la  grâce  de  Dieu  commune  à  tous,  et  sans  aucune  explication 
ajoustée  au  texte ,  soit  publique,  soit  particulière,  tout  homme  y 

*  Conradi  Bergii,  Themata  theoîogica,  §  2,  p.  13.—  «  Ibid,,  §  1,  p.  8.  —  '  lUd., 
p.  9. 
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peut  trouver  tout  ce  qu'il  faut  croire  et  faire  pour  estre  sauvé  *  : 
d'où  il  conclut  que  l'Ecriture  est  très-sufQs^te  et  très-claire  non- 
seulement  en  ce  qui  regarde  le  fond  des  dogmes,  mais  encore  dans 
les  façons  de  parler  dont  il  les  faut  expliquer  '  :  ce  qu'on  ne  peut 
nier,  continue-t-il,  sans  nier  en  mesme  temps  la  clarté,  la  perfec- 
tion et  la  suffisance  de  l'Ecriture,  et  sans  introduire  avec  le  pa- 
pisme la  source  de  tous  les  maux  et  la  torture  des  consciences.  » 

Sur  ce  fondement,  il  conclut,  selon  le  raisonnement  de  Jeaii 
Bergius,  qu'il  appelle  un  grand  théologien,  et  très-zélé  pour  la 
paix  de  l'Eglise  *  :  «  Que  si  les  sociniens  et  les  ariens  persistent  sans 
eonteutlon  dans  les  expressions  de  l'Ecriture,  sans  les  détourner 
ni  les  tronquer,  et  aussi  sans  y  ajouster  leurs  explications  et  leurs 
conséquences,  on  ne  devroit  pas  les  condamner,  encore  qu'ils  ne 
voulussent  pas  recevoir  nos  explications  ou  nos  façons  de  parler 
humaines  ;  »  c'est-à-dire ,  selon  le  style  de  ces  docteurs,  celles  qui 
ne  sont  pas  tirées  de  l'Ecriture.  Car  ils  posent  pour  fondement , 
qu'on  ne  peut  contraindre  personne  à  a  d'autres  phrases  ou  ex-< 
pressions,  qu'à  celles  de  l'Ecriture  ^.  Ce  qu'il  faut,  dit  Strimésius  \ 
principalement  appliquer  atix  sociniens  modérez ,  et  aux  autres 
qui  doutent  des  dogmes  fondamentaux,  ou  plutôt  des  explications 
orthodoxes  de  ces  dogmes  ;  lesquels,  poursuit  cet  auteur,  on  doit 
recevoir  comme  des  infirmes  dans  la  foy,  quoiqu'ils  révoquent  en 
doute  les  propositions  des  orthodoxes  qui  ne  se  trouvent  pas  ex- 
pressément dans  l'Ecriture,  et  qu'ils  se  croient  obligez  à  s'en  abs^ 
tenir  par  respect  ;  pourvu  qu'ils  se  renferment  dans  celles  qui  s'y 
trouvent,  et  qu'ils  ne  s'emportent  pas,  comme  font  les  plus  rigides 
d'entre  eux,  jusqu'à  nier  les  choses  que  l'Ecriture  ne  nie  pas.  » 

Ainsi,  selon  ce  docteur  et  selon  les  autres  docteurs  de  sa  reli- 
gion^ qu'il  cite  en  grand  nombre  pour  ce  sentiment,  les  sociniens 
qu'ils  appellent  modérés,  qui  n'avouent  non  plus  que  les  autres 
la  divinité  de  Jésus-Christ  ni  celle  du  Saint-Esprit,  ni  l'incarna- 
tion, ni  le  péché  originel,  ni  la  nécessité  de  la  grâce,  ni  l'éternité 
des  peines,  ni  tant  d'autres  articles  de  foi  qui  sont  connus,  ne  dif- 
fèrent pas  tant  d'avec  nous  dans  les  dogmes  fondamentaux,  que 

*  Conradi,  etc.,  §  3,  p.  15.  —  «  Ibid.,  P.  18,  19.  -  »  Ibid.,  §  5,  p.  37.  —  *  Ibid . 
§  4,  p.  24.  — »  P.  37. 
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dans  l'explication  de  ces  dogmes;  ce  qui  oblige  nécessairement  à 
les  recevoir  au  nombre  des  vrais  fidèles  :  et  quand  îl  faudroît  re- 
connoître,  ce  qui  en  effet  ne  devroit  pas  être  mis  en  contestation, 
qu'Us  rejettent  les  articles  fondamentaux,  on  n'a  pas  droit  d'exi- 
ger d'eux,  non  plus  que  des  ariens  et  des  autres  hérétiques,  qu'ils 
confessent  avec  les  Pères  de  Nicée  et  de  Constantinople,  a  que  le 
Fils  de  Dieu  soit  de  mesme  substance  que  son  Père ,  ou  qu'il  soit 
engendré  de  sa  substance,  ou  qu'il  ne  soit  pas  tiré  du  néant,  ou 
que  le  Saint-Esprit  soit  ce  Seigneur  égal  au  Père  et  au  Fils,  qoli 
faille  pour  cette  raison  adorer  et  glorifier  avec  eux  :  ©  car  toutf 
cela  constamment  ne  se  lisant  point  expressément  dans  l'Ecriture, 
on  tombe  par  tous  ces  discours,  disent  ces  auteurs,  dans  le  cas  de 
vouloir  parler  mieux  que  Dieu  mesme  *.  En  un  mot,  il  faut  effacer 
par  un  seul  trait  tout  ce  que  les  premiers  conciles  même  oecumé- 
niques ont  inséré  dans  leurs  symboles  ou  dans  leurs  analhëma- 
tismes,  s'il  ne  se  trouve  dans  TEcriture  en  termes  formels.  Car 
c'est  là  ce  que  ces  docteurs  appellent  parler  a  le  langage  de  Baby* 
lone,  établir  une  autorité  humaine,  et  un  autre  nom  que  celuy 
de  Dieu  *,  »  n'y  ayant  rien  de  plus  absurde^  disent-ils*,  que  de 
faire  accroire  a  à  celuy  qui  sait  tout,  qu'il  n'a  pas  eu  la  science 
des  mots  lorsqu'il  a  inspiré  les  auteurs  sacrez,  ou  que  la  force 
n'en  estoit  pas  présente  à  son  esprit,  ou  qu'il  n'y  a  pas  pris  garde, 
ou  qu'il  n'a  pu  faire  entrer  son  lecteur  dans  sa  pensée,  en  sorte 
qu'il  luy  faille  pardonner  d'avoir  parlé  ignoramment  et  inconsi- 
dérément; et  que  les  hommes  aient  droit  de  soutenir  qu'il  falloit 
choisir  d'autres  termes  que  les  siens  pour  bien  faire  entendre  sa 
pensée,  ou  du  moins  pour  éviter  et  convaincre  les  hérésies,  cl  que 
les  leurs  enfin  sont  plus  propres  à  conserver  et  à  défendre  ses  ve- 
niez, que  ceux  dont  il  s'est  servi  luy-mesme  :  »  ce  qui,  disent- 
ils  ^,  «  n'est  autre  chose  que  de  vouloir  enseigner  Dieu  et  luy 
apprendre  à  parler  de  ses  véritez,  au  lieu  que  nous  le  devrions 
apprendre  de  luy,  » 

Telle  est  la  doctrine  qu'on  enseignoit  en  Allemagne  dans  les 
académies  de  l'Etat  de  Brandebourg  ;  celle  de  Striméàus,  profes- 

>  Conradi,  etc.,  §  4,  p.  28.  —  >  lèid,,  p.  8f,  32.  —  *  Ibid.,  p.  25.  —  ^  liid., 

p.  25,  28. 
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seuren  théologie  de  l'université  de  Francfort-sur-rOder;  celle 
de  Conrad  Bergius,  ci-devant  professeur  en  théologie  de  la  même 
université,  dont  il  publioit  les  écrits  et  recommandoit  la  doctrine; 
celle  de  Jean  Bergius,  de  Grégoire  Franc,  une  des  lumières  de  la 
même  académie,  comme  il  l'appelle;  celle  de  Martin  Ilundius; 
celle  de  Thomas  Cartwright,  Anglois  ;  celle  de  toute  racadémie  de 
Dmsbourg  dans  le  duché  de  Clèves,  et  de  plusieurs  autres  docteurs 
célèbres  dans  la  Réforme,  et  qu'il  cite  aussi  avec  honneur.  L'a- 
brégé et  le  résultat  de  leur  sentiment  est  a  qu'il  ne  faut  ni  tenir 
ni  appeler  personne  hérétique,  lorsque  dans  les  matières  de  la  foy 
il  souscrit  à  toutes  les  expressions  et  manières  de  parler  de  l'E- 
criture, et  qu'il  n'ose  rien  affirmer  ou  nier  au  delà;  mais  qu'il  se 
croit  obligé  à  s'abstenir  de  tout  autre  terme  par  une  crainte  reli- 
gieuse et  de  peUr  de  parler  mal  à  propos  des  choses  saintes;  et 
au  contraire,  on  doit  tenir  pour  schismatiques  tous  ceux  qui  sé- 
parent un  tel  homme,  comme  hérétique,  de  leurs  assemblées  et 
de  leur  culte  K  » 

On  voit  par  là  où  tous  ces  docteurs,  la  fleur  du  parti  protestant,    cvi. 
réduisent  le  christianisme  contre  les  sociniens.  Il  n'est  pas  permis  uiconTé^ 
d'exiger  d'eux  la  souscription  des  conciles  de  Nicée  et  de  Cons-  J^'doe. 
tantinople,  pomr  ne  point  ici  parler  des  autres,  ni  de  leur  faire  ^u^lu 
avouer  en  termes  formels  que  le  Saint-Esprit  soit  une  personne  t^'s^i^ 
et  quelque  chose  de  subsistant,  ni  qu'il  soit  égal  au  Père  et  au  Fils,  ixL. 
m  que  le  Fils  lui-même  soit  proprement  Dieu  sans  figure  et  dans 
le  sens  littéral,  ni,  en  un  mot ,  d'opposer  aux  fausses  interpréta- 
tions  qu'Us  donnent  à  TEcriture,  d'autres  paroles  que  celles  dont  ils 
abusent  pour  tromperies  simples.  Ils  n'ont  qu'à  répondre  que  s'ils 
refusent  ces  expressions,  nécessaires  pour  découvrir  leurs  équi- 
voques, et  qu'ils  ne  veuillent  pas  dire,  par  exemple,  que  le  Père, 
le  Fils  et  le  Saint-Esprit  soient  vraiment  et  proprement  un  seul 
Dieu  étemel;  c'est  par  respect  pour  l'Ecriture  et  pour  ses  dogmes; 
c'est  pour  ne  point  enseigner  Dieu,  et  entreprendre  de  parler 
mieux  que  lui  de  ses  mystères  :  il  faudra  les  recevoir  dans  les 
assemblées  chrétiennes  sans  aucune  note  :  ce  seront  ceux  qui  les 
refuseront  qu'il  faudra  noter  comme  schismatiques,  et  mettre  par 

i  Cooradi^  etc^  §  i,  n.  6,  p.  31. 
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conséquent  dans  ce  rang  les  conciles  de  Nicée  et  de  Constantin 
nople,  et  tous  les  autres  qui  ont  obligé  de  souscrire  à  leurs  for- 
mules de  foi  sous  peine  d'anathème. 

Il  ne  sert  de  rien  de  répondre  qu'on  les  reçoit  à  la  vérité,  maïs 
comme  des  infirmes  dans  la  foi;  car  ce  seroit  être  trop  novice  en 
cette  matière,  que  d'ignorer  que  ces  hérétiques  n'en  demandent 
pas  davantage.  Ces  sociniens  qu'on  appelle  modérés,  c'est-à-dire 
dans  la  vérité,  les  plus  déliés  et  les  plus  zélés  de  cette  secte ,  ne 
vous  iront  pas  dire  à  découvert  que  le  Fils  ou  le  Saint-Esprit,  à 
proprement  parler,  ne  sont  pas  Dieu.  Ils  vous  diront  simplement 
qu'ils  n'osent  assurer  qu'ils  le  soient,  ni  mieux  parler  que  le  Saint- 
Esprit,  ou  se  servir  de  termes  qui  ne  soient  pas  dans  l'Ecriture. 
Us  tiennent  le  même  langage  sur  tous  les  autres  mystères.  Au. 
reste,  vous  diront-ils  avec  un  air  de  modestie  qui  vous  surpren- 
dra, ils  ne  veulent  pas  faire  la  loi,  ni  imposer  à  personne  la  né- 
cessité de  les  en  croire  :  trop  heureux  qu'on  veuille  bien  les 
supporter,  du  moins  à  titre  d'inûrmes.  Car  après  tout ,  que  leur 
importe  sous  quel  nom  ils  s'insinuent  dans  les  églises  ?  Dès  qu'on 
leur  permet  de  douter,  on  lève  toute  l'horreur  qu'on  doit  avoir  de 
leurs  dogmes  :  l'autorité  de  la  foi  est  anéantie,  et  il  n'y  a  plus 
qu'à  tendre  le  bras  à  toutes  les  sectes, 
cvii.       On  voit  donc  en  toutes  manières  que  la  pente  de  la  Réforme 
traur^ê  c'est  l'indifTérence.  Car,  à  ne  point  se  flatter^  elle  doit  sentir  que 
trille  est  la  doctrine  qu'on  vient  de  voir  est  tirée  de  ses  principes  les  plus 
bkd?^  essentiels  et  les  plus  intimes.  En  effet  que  pourroit-elle  répondre 
m/,  et  ae  à  CCS  doctcurs,  lorsqu'ils  objectent  que  d'imposer  aux  consciences 
ÇéttoitT  la  nécessité  de  souscrire  à  des  expressions  qui  ne  sont  pas  de  TE- 
ïindpeT  criture,  c'est  leur  imposer  un  joug  humain;  c'est  déroger  à  la 
t!^m.  plénitude  et  à  la  perfection  des  samts  Livres ,  et  les  dëdarer  in- 
sufflsans  à  expliquer  la  doctrine  de  la  foi;  c'est  attribuer  à 
d'autres  paroles  qvlà  celles  de  Dieu  la  force  de  soutenir  les  con-» 
sciences  chancelantes  ^  ?  Mais  si  l'on  admet  ces  raisonnemens  tirés 
du  fond,  et  pour  ainsi  dire ,  des  entrailles  du  protestantisme,  les 
fraudes  des  hérétiques  n'ont  point  de  remède ,  et  l'Eglise  leur  est 
livrée  en  proie.  Il  faut  donc  avoir  recoim»  à  d'autres  maxinaes  ;  il 
^  Conradi,  etc.,  §  4,  p.  30. 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  IIJ,  N.  CVIII.  213 

faut  croire  et  confesser  avec  nous  l'assistance  perpétuelle  de  l'Es- 
prit donné  à  l'Ëglise,  non-seulement  pour  conserver  dans  son 
trésor,  mais  encore  pour  interpréter  les  Ecritures.  Car  si  l'on  n'est 
assuré  de  cette  assistance,  l'Eglise  pourra  se  tromper  dans  ses  in- 
terprétations :  on  ne  saura  si  le  consubstantiel  est  bien  ou  mol 
ajouté  an  Symbole  :  on  ne  pourra  y  souscrire  avec  une  entière 
persuasion,  ou,  comme  parle  saint  Paul,  avec  la  plénitude  de  la 
foi  ^  :  on  sera  contraint  d'en  demeurer  aux  termes  dont  les  héré- 
tiques abusent,  et  on  n'aura  rien  à  dire  à  ceux  qui  offriront  de 
souscrire  à  l'Ecriture;  ce  que  nulle  secte  Chrétienne  ne  refusera. 

n  ne  sert  de  rien  de  répliquer  que  ces  auteurs  ou  quelques-uns   crin, 
d'eux  semblent  reconnoltre  a  qu'on  a  pu  très-rarement  et  avec  le  v^dé^ 
consentement  unanime  de  toute  l'Eglise  ^jouter  à  l'Ecriture  quel-  preoTeptr 
ques  locutions  ou  quelque  phrase,  à  condition  que  Téquipollence  g^tge*^ 
de  ces  locutions  avec  celles  de  l'Ecriture  seroit  manifeste  et  presque  lean'^^^ 
«ans  controverse  *.  »  Car  cela  visiblement  ce  n'est  rien  dire  ;  d««^diffé- 
puisque  si  ces  expressions  n'ajoutoient  rien  du  tout  à  l'Ecriture,  d^milr 
et  ne  servoient  pas  à  serrer  de  plus  près  les  hérétiques,  on  les  in-  M?omi^ 
troduiroit  en  vain  :  et  toujours,  quoi  qu'il  en  soit,  pour  obliger  \^ui 
les  chrétiens  à  les  recevoir,  il  faudroit  présupposer  une  entière  et  "«  Tod-* 
indubitable  infaillibilité  a  dans  le  consentement  unanime  de  l'Ë-  du. 
glise,  et  même  dans  un  consentement  qui  seroit  presque  sans  con- 
troverse, »  et  de  la  plus  grande  partie  :  ce  qui  ne  peut  convenir 
avec  l'esprit  de  la  Réforme.  C'est  pourquoi  dès  son  origine  elle  a 
répugné  à  toutes  ces  additions  et  interprétations  de  l'Eglise.  Il  n'y 
en  eut  jamais  déplus  nécessaire  à  fermer  la  bouche  aux  ennemis 
de  la  divinité  de  Jésus-Christ  que  celle  du  consubstantiel.  Voici 
néanmoins  ce  qu'en  dit  Luther  *  :  a  Si  mon  ame  a  en  aversion 
le  terme  de  consubstantiel,  il  ne  s'ensuit  pas  que  je  sois  hérétique... 
Ne  me  dites  pas  que  ce  terme  a  été  reçu  contre  les  ariens  :  plu«- 
fleurs  et  des  plus  célèbres  ne  l'ont  pas  reçu,  et  saint  Jérôme  sou- 
haitoit  qu'on  l'abolit.  x>  C'est  imposer  à  saint  Jérôme  :  c'est  mentir 
à  la  face  du  soleil  que  de  parler  de  cette  sorte,  à  moins  de  vouloir 
compter  parmi  les  plus  excellens  hommes  de  l'Eglise  les  ariens 

<  Bom.,  Vf,  20;  Helnr,,  x,  22.  —  *  Conradi,  etc.,  p.  25.  —  *  Luth.,  c<mt 
Lalom. 
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et  les  demi-ariens,  gui  seuls  se  sont  opposés  au  consubstantiel  de 
Nîcée.  Luther  continue  :  «  Il  faut  conserver  la  pureté  de  TEcri- 
ture  :  Que  l'homme  ne  présume  pas  de  prononcer  de  sa  bouche 
quelque  chose  de  plus  clair  et  de  plus  pur  que  Dieu  n'a  fait  de  la 
sienne.  Qui  n'entend  pas  la  parole  de  Dieu ,  lorsqu'il  s'explique 
par  lui-mesme  des  choses  de  Dieu,  ne  doit  pas  croire  qu'il  entende 
mieux  l'homme,  lorsqull  parlera  des  choses  qui  lui  sont  étran- 
gères. »  C'est  précisément  ce  que  nous  disoient  les  auteurs  qu'on 
vient  de  citer  ;  et  on  voit  plus  clair  que  le  jour  qu'ils  n'ont  fait 
que  prendre  le  sens  et  répéter  les  paroles  du  chef  de  la  Réforme. 
Il  pousuit  :  a  Personne  ne  parle  mieux  que  celui  qui  entend  le 
mieux  le  sujet  dont  il  parle.  Mais  qui  pourroit  entendre  les  choses 
de  Dieu  mieux  que  Dieu  mesme?  Qu'est-ce  que  les  hommes  sont 
capables  d'entendre  dans  les  choses  divines?  Que  le  misérable 
mortel  donne  donc  plutôt  gloire  à  Dieu ,  en  confessant  qu'il  n'en- 
tend pas  ses  paroles,  et  qu'il  cesse  de  les  profaner  par  des  termes 
nouveaux  et  particuliers,  afin  que  l'aimable  sagesse  de  Dieu  nous 
demeure  toute  pure  et  dans  sa  forme  naturelle,  t  On  voit  par  là, 
qu'en  conséquence  des  fondemens  sur  lesquels  il  avoit  bâti  sa  Ré- 
forme, il  regarde  comme  opposé  à  la  sagesse  de  Dieu  le  terme  de 
consubstantiel  ajouté  à  l'Ecriture  dans  le  Symbole  de  la  foi,  et 
traite  de  profanation  et  de  nouveauté  cette  addition  si  nécessaire 
du  concile  de  Nicée. 

Selon  ce  même  principe  Calvin  a  improuvé  dans  ce  concile  Dieu 
de  Dieu,  lumière  de  lumière,  vrai  Dieu  de  vrai  Dieu,  comme  nous 
l'avons  remarqué  ailleurs;  et  dans  un  autre  endroit  il  donne  pour 
règle  ^  a  que  lorsqu'il  s'agit  de  Dieu,  nous  ne  devcHis  pas  être 
moins  scrupuleux  dans  nos  expressions  que  dans  nos  pensées; 
parce  que  tout  ce  que  nous  pouvons  penser  par  nous-mesmes  d'un 
si  grand  objet  n'est  que  folie;  et  tout  ce  que  nous  en  pouvons 
dire  est  insipide  ^  :  »  ce  qui  lui  fait  regarder  les  expressions  qu'on 
ajoute  à  l'Ecriture,  a  comme  étrangères,  et  comme  une  source  de 
querelles  et  de  disputes,  d  €*est  encore  ce  que  nous  disent  les  so- 
dniens  sur  le  terme  de  consubstantiel  et  sur  celui  de  Trinité^  bien 
qu'ils  soient  consacrés  depuis  tant  de  siècles  par  l'usage  de  tou<^ 

*  Instit;  lib.  \,  cap.  ziu,  o.  3. 
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cegu'il  y  a  eu  de  chrétiens  :  en  quoi  ils  suivent  encore  l'exemple 
de  Luther,  qui  a  ne  trouve  rien  de  plus  froid  que  ce  petit  mot 
Trinité,  qu'aussi  on  ne  lit  point  dans  l'Ecriture  *.  »  C'étoit  donc 
l'esprit  de  la  Réforme,  dès  sa  première  origine,  d'ôter  à  l'Eglise 
toutes  les  interprétations  qu'elle  ajoutoit  à  rEcriture,  quelque 
nécessaires  qu'elles  fussent,  et  de  rompre  toutes  les  barrières 
qu'elle  avoit  mises  entre  elle  et  les  hérétiques. 

Ck>nformément  à  cette  doctrine  de  Luther  et  de  Calvin ,  Zan- 
chius,  un  des  principaux  réformateurs,  donne  pour  règle  qu'il 
m  n'est  pas  permis  d'interpréter  l'Ecriture  par  d'autres  termes  que 
ceux  dont  elle  se  sert,  et  qu'en  avoir  usé  autrement  a  été  la  cause 
de  tous  les  maux  de  l'Eglise  *  :  »  se  servir  de  phrases  humaines, 
c'est  donner  lieu  selon  lui  à  des  sentimens  humains  '.  Cet  au- 
teur, sans  contestation  un  des  premiers  de  la  Réforme,  ne  se  con- 
tente pas  de  poser  le  même  fondement  que  Strimésius  et  les 
autres  que  nous  avons  cités  ;  mais  il  en  tire  les  mêmes  consé- 
quences en  faveur  des  sociniens,  puisque  dans  sa  lettre  à  Grindal, 
archevêque  d'Yorck,  qu'il  fait  servir  de  préface  au  livre  qu'il  lui 
dédie  sur  la  Trinité,  il  parle  des  sodniens  en  ces  termes  :  a  Quel- 
ques-uns d'eux  sont  tombés  dans  ce  sentiment,  non  pas  de  bon 
cœur,  mais  par  quelque  sorte  de  religion,  à  cause  qu'ils  craignent 
que  s'ils  confessoient  et  adoroient  Jésus-Chrîst  comme  vrai  Dieu 
étemel,  ils  ne  fussent  blasphémateurs  et  idolâtres.  Il  faut  avoir 
quelque  égard  pour  des  gens  de  cette  sorte,  puisque  Jésus-Christ 
est  venu  au  monde  pour  eux,  lui  qui  n'y  est  point  venu  pour  les 
réprouvés \  •  Voilà  donc  manifestement,  selon  cet  auteur,  ceux 
qui  ne  veulent  ni  croire  ni  adorer  Jésus-Christ  comme  vrai  Dieu 
étemel,  exclus  du  nombre  des  réprouvés.  Ils  n'ont  qu'à  dire  ce 
qu'ils  disent  tous,  que  c'est  par  crainte  de  blasphémer  et  d'idolâ- 
trer :  Zanchiusles  sauve;  et  tous  nos  docteurs  allemands  n'ont 
fait  que  le  copier,  comme  on  a  vu. 

Il  est  donc,  encore  une  fois,  plus  clair  que  le  jour,  qu'en  reje 
tant  l'autorité  et  l'infaillibilité  de  l'Eglise,  la  Réforme  a  posé  le 
fondement  de  l'indiCEèrence  des  religions  :  de  sorte  que  les  protes- 

i  Postula  maj.  dom,  Tm.—  *  Zanch.,  lom.  VUI,  Tract,  de  Script,,  qa»8t.  XII, 
cap.  II,  reg,  7,  —  »  Hesp.  ad  Examen,  —  ♦  Zanch.,  Epist,  ad  Grmd* 
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tans,  qui  entrent  aujourd'hui  en  foule  dans  ce  sentiment,  ne  font 
que  suivre  les  pas  des  réformateurs  et  prendre  le  vrai  esprit  de  la 
Réforme. 
CUL  M.  Jurieu  ne  veut  pas  croire  que  les  protestans  d'Angleterre 
gedTchu-  soient  favorables  à  cette  doctrine.  Outre  les  preuves  qu'on  a  tirées 
"ÎStti*  '  de  l'aveu  de  ce  ministre,  j'ai  pris  soin  de  fadre  traduire  fidèlement 
^^n  de  l'anglois  le  témoignage  d'un  des  plus  célèbres  auteurs  de  l'é- 
iwuffé-  glise  anglicane,  dont  le  livre  intitulé,  La  Religion  des  protestans 
um  voie  sûre  au  saluty  fut  dédié  par  son  auteur  à  Charles  P%  et 
dans  la  suite  s'est  rendu  célèbre  par  le  grand  nombre  d'éditions 
qu'on  en  a  faites,  et  depuis  peu  par  les  extraits  qu'on  en  a  donnés 
au  public,  n  pose  pour  fondement  ^  que  a  comme  pour  bien  juger 
de  la  religion  catholique ,  il  faut  la  chercher  non  dans  Bellarmin 
ouBaronius,  ou  qnelque  autre  de  nos  docteurs;  et  l'apprendre 
non  de  la  Sorbonne ,  ni  des  jésuites,  ni  des  dominicains  et  des 
autres  compagnies  particulières,  mais  du  concile  de  Trente  dont 
les  catholiques  romains  font  tous  profession  de  recevoir  la  doc- 
trine :  ainsi  pour  connoitre  la  religion  des  protestans,  il  ne  faut 
prendre  ni  la  doctrine  de  Luther,  ni  celle  de  Calvin  ou  de  Mé- 
lanchthon,  ni  la  Confession  d'Âugsbourg  ou  de  Genève,  ni  le  Ca- 
téchisme de  neidelberg ,  ni  les  Articles  de  l'église  anglicane,  ni 
même  l'harmonie  de  toutes  les  Confessions  protestantes;  mais  ce 
à  quoi  ils  souscrivent  tous  comme  à  une  règle  parfaite  de  leur 
foi  et  de  leurs  actions,  c'est-à-dire,  la  Bibk.  Oui  la  BUdCy  conti- 
nue-t^il^  la  Bible  seule  est  la  religion  des  protestans  :  tout  ce 
qu'ils  croient  au  delà  de  la  Bible  et  des  conséquences  nécessaires, 
incontestables  et  indubitables  qui  en  résultent,  est  matière  d'opi- 
nion et  non  matière  de  foi.  i>  Voilà  déjà,  comme  on  voit,  tous  ceux 
qui  se  disent  chrétiens  bien  au  #arge,  de  quelque  secte  qu'ils 
soient,  puisqu'ils  n'ont  rien  à  souscrire  ni  à  recevoir  comme  de 
foi  que  la  Bible  seule  et  ses  conséquences  incontestaJbles  et  indu-- 
bitables;  ce  qui  ne  ferme  la  porte  à  aucune  secte,  a  C'est  la  me- 
sure, dit-il,  qu'il  prend  pour  lui-même,  c'est  celle  qu'il  propose 
aux  autres;  et  je  suis,  poursuit-il,  bien  assuré  que  Dieu  ne  m'en 
demande  pas  davantage.  » 
*  Chap.  VI,  Q.  56. 
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Dans  la  suite  il  y  appose  la  condition,  non-seulement  de  croire 
que  l'Ecriture  est  la  parole  de  Dieu;  mais  aussi  de  tâcher  d'en 
troitver  le  sens  et  d'y  conformer  sa  vie  ^  :  ce  qui  n'exclut  encore 
aucun  chrétien;  n'y  en  ayant  point  qui  ne  tâche,  ou  ne  se  vante 
de  tâcher  de  bien  entendre  l'Ecriture  et  d'en  trouver  le  vrai  sens  : 
de  sorte  qu'on  ne  peut  exclure  nulle  secte  du  christianisme,  puis- 
qu'elles professent  toutes  ce  qui  seul  est  jugé  nécessaire  et  suffi- 
sant pour  le  salut. 

Il  appuie  encore  sur  ce  principe,  en  disant  :  a  que  les  prêtes- 
tans  conviennent  de  ces  trois  articles  :  a  i""  Que  les  livres  de  l'Ë- 
eriture  dont  on  n'a  jamsds  douté  sont  certainement  la  parole  de 
Dieu  :  ^  que  le  sens  que  Dieu  a  eu  dessein  de  renfermer  dans  ces 
livres  est  certainement  vrai  :  3®  qu'ils  doivent  faire  tous  leurs 
efforts  pour  croire  l'Ecriture  dans  son  vrai  sens,  et  y  conformer 
leur  vie:  d'où  il  conclut  qu'aucune  erreur  ne  peut  nuire  au  salut 
de  ceux  qui  sont  disposés  de  cette  sorte;  puisque  les  vérités 
mêmes,  à  l'égard  desqueUes  ils  sont  dans  l'erreur,  ils  ne  laissent 
pas  de  les  croire  d'une  foi  implicite  :  et  pourquoi,  demande-t-il 
à  un  catholique ,  une  foi  implicite  en  Jésus-Christ  et  en  sa  pa- 
role ne  sutQroii-elle  pas  aussi  bien  qu'une  foi  implicite  à  votre 
Eglise*?» 

n  n'y  a  personne  qui  n'entende  la  différence  qu'il  y  a  entre  le 
catholique,  qui  dit  :  Je  crois  ce  que  croit  l'Eglise,  et  notre  protes- 
tant qui  dit  :  Je  crois  ce  que  Jésus  -  Christ  veut  que  je  croie,  et 
ce  Qu'il  a  voulu  enseigner  dans  sa  parole:  car  il  est  aisé  de  trouver 
ce  que  croit  l'Eglise,  dont  les  décisions  expresses  sur  chaque 
erreur  sont  entre  les  mains  de  tout  le  monde  ;  et  s'il  y  reste  quelque 
obscurité,  elle  est  toujours  vivante  pour  s'expliquer;  de  sorte 
qu'être  disposé  à  croire  ce  que  croit  l'Eglise ,  c'est  expressément 
se  soumettre  à  renoncer  â  ses  propres  sentimens,  s'ils  sont  con- 
traires à  ceux  de  l'Eglise  qu'on  peut  apprendre  aisément  :  ce  qui 
emporte  un  renoncement  à  toute  erreur  qu'elle  a  condamnée. 
Mais  le  protestant  qui  erre  est  bien  éloigné  de  cette  disposition; 
puisqu'il  a  beau  dire  :  Je  crois  tout  ce  que  veut  Jésus-Christ  et 
tout  ce  qui  est  dans  sa  parole  :  Jésus-Christ  ne  viendra  pas  le 

s  Chap.  vi^  n.  31.  —  *  Bép.  à  la  préf.  de  son  advers,,  n.  26. 
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désabuser  de  son  erreur  et  TEcriture  ne  prendra  non  plus  une 
autre  forme  que  celle  qu'elle  a  pour  l'en  tirer  :  tellement  que  coUe 
foi  implicite,  qu'il  se  vante  d'avoir  en  Jésus-Christ  et  à  sa  pamlt», 
n*est  au  fond  qu'une  indifférence  pour  tous  les  sens  qu'on  voudra 
donner  à  TEcriture;  et  se  contenter  d'une  telle  profession  de  foi, 
c'est  expressément  approuver  toutes  sortes  de  religions. 

Ainsi  dans  cette  demande  du  protestant,  qui  paroit  si  spécieuse. 
Pourquoi  la  foi  implicite  en  Jésus-Christ  n'est- elle  pas  aussi 
suffisante  que  la  foi  en  votre  Eglise?  on  peut  voir  quelle  illusion 
est  cachée  dans  les  propositions  qui  ont  la  plus  belle  apparence. 
Mais  sans  disputer  davantage,  et  pour  s'attacher  seulement  à 
bien  entendre  notre  docteur,  il  nous  suffit  d'avoir  vu  que  cette  foi 
dcmt  il  est  content.  Je  crois  ce  que  veut  Jésus-Christ,  ou  ce  qu'en- 
seigne son  Ecriture,  n'est  autre  chose  que  dire  :  Je  crois  tout  ce 
que  je  veux  et  tout  ce  qu'il  me  plaît  d'attribuer  à  Jésus-Christ  et  à 
sa  parole,  sans  exclure  de  cette  foi  aucune  religion  ou  aucune 
secte  de  celles  qui  reçoivent  l'Ecriture  sainte,  pas  même  les  Juifs; 
puisqu'ils  peuvent  dire ,  comme  nous  :  Je  crois  tout  ce  que  Dieu 
veut ,  et  tout  ce  qu'il  a  fait  dire  du  Messie  par  ses  prophètes  :  ca 
qui  enferme  autant  toute  vérité ,  et  en  particulier  la  foi  en  Jésus- 
Christ,  que  la  proposition  dont  notre  protestant  s'est  contenté.  * 

On  peut  encore  former  sur  ce  modèle  une  autre  foi  implicite 
que  le  mahométan  et  le  déiste  peut  avoir  comme  le  juif  et  le  chré- 
tien :  Je  crois  tout  ce  que  Dieu  sait  :  ou  si  l'on  veut  encore  pousser 
plus  loin,  et  donner  jusqu'à  l'athée,  pour  ainsi  parler,  une  for- 
mule de  foi  implicite  :  Je  crois  tout  ce  qui  est  vrai ,  tout  ce  qui 
est  conforme  à  la  raison  :  ce  qui  implicitement  comprend  tout  et 
même  la  foi  chrétienne;  puisque  sans  doute  elle  est  conforme  à 
la  vérité ,  et  que  notre  cuUe,  comme  dit  saint  Paul  S  est  raison- 
nable. 

Mais,  pour  nous  restreindre  aux  termes  de  notre  protestant 
anglois,  on  voit  combien  est  vague  sa  foi  implicite  :  Je  crois  Jésus- 
Christ  et  son  Ecriture;  et  quelle  indifférence^ eUe  établit,  d'où 
«  il  conclut  que  dans  les  contradictions  apparentes  qui  se  ren- 
contrent souvent  entre  l'Ecriture,  la  raison  et  l'autorité  d'une 

*•  Rom ,  XII,  1. 
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part;  et  TEcritui^;  la  raison  et  Tautorité  d'autre  part  :  si  à  cause 
de  la  diversité  des  tempéramens,  des  génies,  de  Téducation  et  des 
préjugés  inévitables,  par  lesquels  tous  les  esprits  sont  différem- 
ment tournés,  il  arrive  qu'ils  embrassent  des  opinions  différentes 
dont  il  ne  se  peut  que  quelques-unes  ne  soient  erronées,  c'est  faire 
DÎNX  un  tyran,  et  mettre  Thomme  au  désespoir,  que  de  dire  qu'on 
soit  damné  pour  cela  :  il  suffit,  dit-il,  pour  le  salut,  que  cbacun , 
autant  que  son  devoir  l'y  oblige,  tâche  de  croire  l'Ecriture  dans 
son  vrai  sens  '.  o  Ce  qu'il  appuie  enfin  de  ce  raisonnement  :  «  En 
matière  de  religion ,  pour  se  soumettre  il  faut  avoir  un  juge  dont 
nous  soyons  obligez  de  croire  que  le  jugement  est  juste  :  en  ma- 
tière civile,  il  suffit  d'estre  honneste  homme  pour  pouvoir  de- 
venir juge  ;  mais  en  fait  de  religion^  il  faut  estre  infaillible,  b  Ainsi 
n'y  ayant  point  déjuge  infaillible,  selon  les  maximes  communes 
de  tous  les  proiestans,  il  n'y  a  point  de  juge  à  qui  on  doive  se 
soumettre  en  Cedt  de  religion.  D'où  il  suit  que  dans  ces  matières 
cbacun  peut  garder  son  sentiment,  a  Je  puis ,  dit-il,  garder  mon 
sentiment  sans  vous  faire  tort  :  vous  pouvez  garder  le  vôtre  sans 
me  faire  tort  ;  et  tout  cela  peut  se  faire  sans  nous  apporter  à  nous- 
mesmes  aucun  préjudice  *.  » 

Ce  qu'il  dit,  qu'il  n'y  a  point  de  juge  infaillible. en  matière  de     ex 


rdigion,  fait  bien  voir  qu'il  ne  reconnoit  point  l'Ecriture  pour  un  iratiomp«r 
Trai  juge  :  car  d'ailleurs,  il  est  bien  certain  qu'il  la  reconnoit  pour  qun  fwi* 
infaillible:  mais  c'est  qu'il  entend  bien  qne  l'Ecriture  est  une  loi  iiq"«  ^ 

indifférent 

infaillible ,  et  non  pas  un  juge  infaillible  ;  puisqu'il  ne  faut  qu'un  «^m»  i^ 
peu  de  bon  sens  et  de  bonne  foi,  pour  voir  qu'un  juge  est  celui  J^"^^^ 
qui  prononce  sur  les  différentes  interprétations  de  la  loi;  ce  que  ^^^^^ 
la  1(H  elle-même  viâblement  ne  fait  pas,  ni  l'Ecriture  non  plus,     ^f*  "«^i'- 

11  est  maintenant  aisé  de  concevoir  tout  le  raisonnement  de 
notre  auteur,  et  le  voici  en  bonne  forme  :  Quelque  évidencequ'oa 
Teuille  poser  dans  l'Ecriture,  elle  n'est  pas  telle  qu'il  n'y  ait  di- 
verses manières  de  l'entendre,  dont  quelques-unes  sont  des  er- 
lem:^  contre  la  foi  :  c'est  pourquoi  il  y  a  deux  règles  suffisantes 
pomr  sauver  les  hommes  :  la  première,  de  recevoir  le  texte  de 
l'Ecriture  avec  toutes  fes  conséquences  nécessaires,  incontestables 

Rép,  à  la  Préf.f  n.  26.  —  *  Ibid.,  cliap.  u»  n.  17. 
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et  indubitables;  la  seconde ,  dans  tout  le  reste  où  l'on  ponrroit 
errer  contre  la  toi,  de  tâcher  de  croire  l'Ecriture  selon  son  vrai 
sens ,  sans  se  condamner  les  uns  les  autres  ;  parce  que  pour  con- 
damner il  faut  être  juge,  et  en  matière  de  religion,  juge  in- 
faillible :  or,  il  n'y  a  point  de  juge  de  cette  sorte.  L'Eglise  n'est 
pas  infaillible  :  chaque  particulier  Test  encore  moins  dans  ses  sen- 
timens  :  donc  qu'on  ne  se  juge  point  les  uns  les  autres ,  et  que 
chacun  demeure  innocemment  et  impunément  dans  son  sens;  ce 
qui  est  en  termes  formels  l'assurance  du  salut  de  chaque  chrétien 
dans  sa  religion ,  déduite  manifestement  de  ce  qu'il  n*y  a  point 
de  juge  infaillible.  Il  n'y  a  donc  point  de  milieu  entre  croire  l'E- 
glise infaillible  et  sauver  tout  le  monde  dans  sa  religion  ;  et  ne 
pas  être  catholique,  c'est  nécessairement  être  indifférent. 
CXI.        Il  ne  faut  pourtant  pas  dissimuler^  qu'en  disant  que  chacun  se 
^^  sauve  dans  son  sentiment ,  notre  auteur  y  apporte  la  restriction , 
'uitHâ-  <i(  qne  la  différence  qui  sera  entre  nous  ne  concerne  aucune  chose 
lÛ^rai^  nécessaire  au  salut,  et  que  nous  aimions  tellement  la  vérité,  qae 
*t^!lm\  nous  ayons  soin  d'en  instruire  notre  conscience,  et  que  nous  la 
délLon!^  suivions -constamment  ^  »  Mais  il  faut  voir  quelles  sont  ces  choses 
q?orne  uéccssalres  au  salut,  et  voici  comment  il  les  explique,  c  Touchant 
^(Uffét'  la  difQculté  de  distinguer  les  erreurs  damnables  d'avec  celles  qui 
'^  le^  ne  damnent  pas ,  et  les  véritez  fondamentales  d'avec  celles  qui  ne 
/e7!S  sont  pas  fondamentales,  je  réponds  que  la  dispute,  qui  est  entre 
^'^^    les  protestans  sur  cette  question,  peut  estre  facilement  terminée. 
Car  ou  l'erreur  dont  on  parle  est  tout  à  fait  involontaire,  ou  elle 
est  volontaire  à  l'égard  de  sa  cause.  Si  la  cause  de  l'erreur  est 
quelque  faute  volontaire  et  évitable,  l'erreur  même  est  criminelle, 
et  par  conséquent  damnable  en  elle-même.  Mais  si  je  ne  sijds  cou- 
pable d'aucune  faute  de  cette  nature,  si  f  aime  la  vérité,  si  je  la 
cherche  avec  soin,  si  je  ne  prends  point  conseil  de  la  chair  et  da 
sang  pour  choisir  mes  opinions,  mais  de  Dieu  seul  et  de  la  raison 
qu'il  m'a  donnée;  si,  dis-je,  je  suis  disposé  de  cette  sorte,  et  que 
cependant,  par  un  effet  de  l'infirmité  humaine,  je  tombe  dans 
l'erreur,  cette  erreur  ne  peut  pas  estre  damnable.  »  Voilà  en 
termes  formels  la  distinction  des  erreurs  fondamentales  et  non 

«  Bip.  à  ta  Préf.,  chap.  m,  n.  52. 
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fondamentales  établie, -non  du  côté  des  objets  de  la  religion,  ou 
sur  la  nature  même  de  ces  erreurs ,  mais  sur  la  disposition  de 
ceux  qui  y  sont,  et  ce  qui  tranche  en  un  mot  la  question  des  ar- 
ticles fondamentaux,  cet  auteur  les  réduit  tous  à  celui-ci,  de  croire 
r Ecriture,  et  de  tâcher  de  la  croire  dans  son  vrai  sens  *  ;  voilà , 
dit-il,  en  un  mot  le  catalogue  des  articles  fondamentaux,  et  ce 
qui  suffit  au  salut  de  tout  homme:  où  l'on  voit  une  tolérance  par- 
faite, et  le  salut  accordé  sur  le  fondement  commun  des  indiflë- 
rens,  qui  est  de  sauver  tous  ceux  qui  se  servent  de  leur  raison 
pour  chercher  la  vérité  dans  l'Ecriture. 

Il  n'y  a  qu'un  seul  remède  à  une  si  dangereuse  maladie  qui 
tend  manifestement  à  l'extinction  du  christianisme  et  de  toute  re- 
ligion :  c'est  de  chercher  la  vérité  non  par  sa  seule  raison ,  mais 
avec  l'Eglise,  sous  son  autorité,  sous  sa  conduite.  Car  s'il  y  a  au 
monde  un  fait  constant,  c'est  que  la  chercher  tout  seul,  même 
dans  la  sainte  Ecriture,  par  son  propre  esprit,  par  son  propre  rai- 
sonnement, et  non  pas  avec  le  corps  et  dans  l'unité  de  l'Eglise, 
c'est  la  source  de  tous  les  schismes  et  de  toutes  les  hérésies  :  et 
s'il  y  a  un  moyen  solide  d'éviter  ce  mal  et  toute  innovation  dans 
la  foi,  c'est  celui  de  soumettre,  non  pas  Dieu  et  son  Ecriture^ 
comme  on  voudroit  nous  faire  accroire  que  nous  le  pratiquons , 
mais  son  sentiment  particulier  sur  l'intelligeûee  de  cette  Ecriture 
à  celui  de  l'Eglise  universelle  :  et  s'il  y  a  un  besoin  pressant  que 
l'expérience  nous  rende  sensible,  c'est  celui  que  nous  avons  d'un 
tel  secours. 

Faute  de  vouloir  s'en  servir,  notre  protestant  anglois,  aveo  son    cm. 

,^       ,  ,  .       '  ,,.,,!«.  Par  le  m*. 

amour  prétendu  pour  la  raison ,  pour  la  vente ,  pour  1  Ecnture,  pn.  de. 
est  tombé  comme  les  autres  dans  l'abîme  de  l'indiflerence  :  comme  «uiôii. 

ques,   le 

les  autres  il  a  ôlé  à  l'Eglise  le  moyen  de  discerner  et  de  convaincre  protestant 
les  hérétiques,  en  la  réduisant  avec  eux  aux  termes  précis  de   pton^é 

dans  l'in- 

l'Ecriture,  et  bannissant  les  interprétations  qu'elle  oppose  aux^wrence: 
mauvais  sens  qu'on  lui  donne,  a  Cette  présomption ,  dit-il*,  avec  da»  le 
laquelle  on  attribue  le  sens  des  hommes  aux  paroles  de  Dieu,  le  timent: 
sens  particulier  des  hommes  aux  ex]^essions  générales  du  Saint-  J^''[^ 
Esprit  ;  et  on  oblige  la  conscience  à  les  recevoir  sous  peine  de  p"  '*  f»^ 
*  Bép.  à  la  Préf.,  n.  27.  —  «  Ibid,,  chap.  iv,  n.  16. 
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de  l'EgKM  mort  et  de  damnation  :  cette  vaine  imagiiiai/ion,  que  nous  pou* 

eaiboliqae  v,/  *  » 

vons  mieux  parler  des  choses  de  Dieu  que  par  les  paroles  de  Dieu  ; 
cet  orgueil  qui  nous  porte  à  canoniser  nos  propres  interpréta- 
tions,  et  à  user  de  tyrannie  pour  les  faire  recevoir  aux  autres; 
cette  manière  dont  on  ose  restreindre  la  parole  de  Dieu,  la  tirer 
de  sm  étendue  et  de  sa  généralité,  et  oster  à  l'entendement  des 
hommes  cette  liberté  que  Jésus- Christ  et  les  apostres  lui  ont 
laissée  :  tout  cela,  dis-je,  est  et  a  toujours  été  la  seule  source  de 
tous  les  schismes  de  l'Eglise;  c'est  ce  qui  les  rend  immortels;  c'est 
ce  qui  met  le  feu  dans  tout  le  monde  chrétien  ;  c'est  ce  qui  déchire 
en  pièces  non-seulement  la  robe,  mais  encore  les  entradlles  et  les 
membres  de  Jésus-Christ,  au  grand  plaisir  des  Turcs  et  des  Juifs, 
ridmte  Turcâ,  nec  dolente  Judœo.  Ostez  cette  muraille  de  sépOr^ 
ration,  et  en  un  moment  tous  les  chrétiens  seront  unis  :  ostez  ces 
manières  de  persécuter,  de  brusler,  de  maudire,  de  damner  les 
hommes^  parce  qu'ils  ne  souscrivent  pas  auj:  paroles  des  /lommes 
comme  aux  paroles  de  Lieu;  demandez  seulement  aux  chré- 
tiens de  croire  en  Jérns-Christ,  et  de  n'appeler  leur  maistre  qui 
que  ce  soit  que  luy  seul.  Que  ceux  qui  de  bouche  renoncent  à 
VinfaiUibilité^  y  renoncent  aussi  par  leurs  actions;  rétablissez  les 
chrétiens  en  leur  pleine  et  entière  liberté,  de  ne  captiver  leur  en- 
tendement qu'à  V Ecriture  seule  :  et  alors  comme  les  rivières  quand 
elles  ont  un  libre  passage  courent  toutes  à  l'Océan,  ainsi  l'on  peut 
espérer  de  la  bénédiction  de  Dieu,  que  cette  liberté  universelle 
réduira  incontinent  tout  le  monde  chrétien  à  la  vérité  et  à  l'u- 
nité. B 

Â  qui  en  veut  ce  docteur ,  sinon  manifestement  à  ceux  gui 
voudroient  obliger  les  ariens^  les  pélagiens,  les  sociniens  et  tous 
les  autres  hérétiques,  à  dire  que  Jésus-Christ  est  Dieu  étemel? 
que  le  Père^  le  Fils  et  le  Saint-Esprit  sont  un  seul  Dieu  souverai- 
nement et  uniquement  adorable,  d*une  même  majesté  et  d'une 
même  nature?  à  dire  que  Dieu  et  l'homme  en  Jésus-Christ  sont 
une  même  et  seule  personne^  à  qui  est  due  une  seule  et  même 
adoration  avec  le  Père  et  le  Saint-Esprit?  à  dire  qu'il  y  a  un  péché 
originel  véritablement  transmis  de  notre  premier  père  jusqu'à 
nous?  à  dire  que  la  grâce  intérieiure  est  absolument  nécessaire  à 
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chaque  action  de  piété?  à  dire  que  les  damnés  auront  à  soufErir 
la  peine  d'un  feu  étemel  autrement  que  saint  Jude  ne  Ta  dit  des 
habitans  de  Sodome  et  de  Gomorrhe  S  ou  autres  choses  sem- 
blables? et  en  un  mot,  à  qui  en  veut-il,  si  ce  n'est  à  ceux  qui 
voudroient  pousser  les  hérétiques  quels  qu'ils  soient,  au  delà  des 
expressions  de  l'Ecriture  qu'ite  détournent,  comme  dit  saint 
Pierre  *,  à  un  mauvais  sens,  et  les  tirer  de  leur  étendue  et  de  leur 
généralité j  comme  parle  notre  Anglois? 

C'est  sur  ce  pied  qu'il  travailloit  à  la  réunion  du  christianisme  : 
sur  le  pied  de  M.  d'Huisseau,  ministre  de  Saumur,  que  nos  pré- 
tendus réformés  ont  condamné  :  très-bien  selon  les  principes  de 
TËglise  catholique^  mais  très-mal  selon  les  principes  de  la  Ré- 
forme :  très-bien  en  présupposant  que  l'Eglise  est  infaillible  dans 
ses  interprétations,  et  qu'elle  a  droit  d'obliger  tous  les  chrétiens 
à  s'y  soumettre;  mais  très-mal  en  s'attribuant  à  eux-mêmes  par 
leurs  actions  une  infaiUibilité  qu'ils  renonçoient  en  paroles,  selon 
que  leur  reproche  cet  Anglois  :  car  c'est  en  présupposant  cette 
autorité  et  infaillibilité  de  l'Eglise  qu'ils  condamnent  des  chrétiens 
prêts  à  souscrire  à  l'Ecriture  sainte,  et  à  toutes  ses  expressions, 
sans  en  refuser  aucune,  sans  aussi  y  rien  ajouter:  pour  cette 
raison  seulement  qu'ils  ne  veulent  pas  se  soumettre  aux  interpré- 
tations de  l'Eglise,  ni  renoncer  à  la  liberté  qu'ils  prétendent  que 
Dieu  a  donnée  de  s'en  tenir  précisément  à  la  parole  de  l'Ecriture 
dans  sa  généralité. 

C'est  ainsi ,  comme  Ton  a  vu,  que  l'ont  entendu  nonnseulement 
Strimésius  et  les  auteurs  qu'il  allègue;  mais  encore  dès  l'origine 
de  la  Réforme,  Luther,  Calvin,  Zanchius,  et  les  protestans  an- 
glois comme  les  autres.  Chillingworth ,  qui  est  celui  qu'on  vient 
d'entendre,  en  est  une  preuve  convaincante^  parce  que  son  livre 
a  paru  avec  une  approbation  authentique  et  des  éloges  extraor- 
dinaires des  théologiens  d'Oxford.  Aussi  est-ce  un  des  plus  suivis 
de  tous  leurs  docteurs.  Il  s'est  formé  en  Angleterre  sur  ses  prin* 
eipes  une  secte  qui  est  répandue  dans  toute  l'église  anglicane  prcH 
testante,  où  l'on  ne  parle  que  de  paix  et  de  charité  universelle.  Les 
défenseurs  de  cette  paix  se  donnenteux-mêmeslenom  de  Latitudi- 

Wiirf.,  7.  -  MI  Pc/r.,  ui,  «6. 
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nariens,  pour  exprimer  l'étendue  de  leur  tolérance  qu'Us  appellent 
charité  et  modération,  qui  est  le  titre  spécieux  dont  on  couvre  la 
tolérance  universelle.  On  ne  peut  nier  que  cette  doctrine  ne  se 
rende  commune  en  Angleterre  :  et  s'il  faut  parmi  ceux  qui  la  dé- 
fendent à  présent  que  je  produise  un  auteur  connu,  je  nommerai 
sans  hésiter  M.  Burnet.  C'est  lui  qui  pour  lier  les  mains  au  ma- 
gistrat sur  les  affaires  de  la  religion,  donne  pour  principe  général 
que  a  nos  pensées  qui  regardent  Dieu ,  et  les  actions  qui  sont  les 
effets  de  ces  pensées ,  ne  sont  point  de  son  ressort  ^  0  M.  Jurîea, 
qui  montre  aiyourd'hui  tant  de  zèle  pour  l'autorité  du  magistrat, 
n'a  qu'à  s'attaquer  à  cet  auteur.  Mais  il  lui  dira  beaucoup  d'autres 
choses  qui  lui  déplairont  davantage.  Il  lui  dira  que  l'hérésie  n'est 
rien  du  tout  «  que  l'opiniastreté  dans  une  erreur  après  estre  con- 
vaincu que  c'est  une  erreur  •  :  »  ce  qui  réduit  Thérésie  à  rien  ; 
puisque ,  selon  cette  définition,  il  n'y  a  rien  en  soi  qui  soit  héré- 
tique ,  et  par  conséquent  aucune  erreur  qu'il  ne  faille  tolérer.  Il 
lui  dira  «  que  selon  les  principes  de  l'Eglise  romaine  qui  se  croit 
infaillible ,  l'intolérance  est  plus  aisée  à  soutenir  •  ;  »  mais  qu'elle 
ne  peut  subsister  dans  une  église  comme  la  leur,  a  qui  ne  pré- 
tend rien  davantage  qu'un  pouvoir  d'ordre  et  de  gouvernement, 
et  qui  ne  nie  pas  qu'elle  ne  puisse  se  tromper.  »  Il  conclura  de  ce 
principe  «  qu'on  ne  doit  pas  être  trop  prompt  à  juger  mal  de  ceux 
qui  sont  d'un  autre  sentiment  que  nous ,  ou  agir  avec  eux  d'une 
manière  rigoureuse;  puisqu'il  est  possible  qu'ils  aient  raisùn  et 
que  nous  ayons  tort  ♦  :  »  ce  qui  lui  fait  appeler  la  rigueur  de  ce 
qu'on  appelle  l'église  anglicane  envers  les  non-conformistes, ia 
rage  d'une  persécution  insensée  *. 

Pour  sauver  les  variations  qu'on  impute  aux  protestans,  il  ré- 
pond qu'ils  n'ont  jamais  varié  sur  le  Sy7nbole  des  apôtres  ni  sur 
les  dix  commandeniens  •  ;  deux  pièces  où  sont  contenus  tous  les 
articles  de  foi  ;  le  reste  qu'on  a  inséré  dans  les  Confessions  de  foi 
des  protestans,  n'étant  selon  lui  que  des  vérités  théologiques  dmt 
les  principes  de  la  Réforme  ne  permettent  pas  qu^on  impose  les 

»  Préf.  sur  Lact,,  p.  18.  —  »  Ibid.,  p.  37.  —  »  Ibid,,  p.  39.  —  *  îbid.,  p.  39, 
40.  —  »  Ibid,,  p.  46,  47.  —  •  Rem.  star  les  Méth.  du  Clergé  de  France,  méùu  xvi, 
p.  158,  art.  3. 
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décisions  aux  autres  hommes;  ni  qt^on  les  oblige  à  les  signer  ni 
à  en  jurer  l'observation. 

Yoilà  bien  pour  M.  Jurieu  un  autre  adversaire  qu'un  M.  Huet, 
et  que  les  autres  ministres  qu'il  étonne  par  ses  injures,  qu'il  ac- 
cable par  la  crainte  d'être  déposés.  Celui-ci  méprise  autant  ses 
censures  que  ses  emportemens  et  sa  véhémence;  et  s'étant  si 
hautement  déclaré  pour  la  toléranœ  universelle,  il  ne  trouvera 
pas  mauvais  que  M.  Papin  rende  ]^ubliques  les  lettres  qu'il  lui  a 
écrites  pour  autoriser  cette  doctrine,  et  le  discours  de  Strimésius 
qu'on  vient  de  citer,  c'est-à-dire ,  l'indifférence  la  plus  déclarée 
qu'on  ait  jamais  vue. 

n  ne  reste  plus  maintenant  que  de  trancher  en  un  mot  une  équi- 
voque de  quelques-uns  de  ces  docteurs  protestans  qui  ne  veulent 
pas  qu'on  les  mette  au  nombre  des  indifférons,  parce  que,  disent- 
Us,  bien  éloignés  d'admettre  l'indifférence  des  religions,  ils  re- 
connoissent  qu'il  y  en  a  une  meilleure  que  les  autres,  plus  cer- 
taine, plus  vraie,  si  Ton  veut,  à  laquelle  il  faut  tâcher  de  par- 
venir par  l'intelligence  de  l'Ecriture,  qui  est  la  protestante  ou  la 
réformée  :  mais  tout  cela  c'est  se  moquer,  puisqu'on  a  vu  qu'en 
tâchant  et  en  s'efForçant,  à  la  manière  qu'ils  disent,  de  bien  en- 
tendre l'Ecriture,  on  n'en  est  pas  moins  sauvé,  bien  qu'on  de- 
meure toujours  et  jusqu'au  dernier  soupir  comme  on  étoit  :  qui 
est  précisément  ce  qu'on  appelle  l'indifférence  des  religions , 
puisque  dans  le  fond  on  se  sauve  en  toutes  ;  et  l'expérience  fait 
voir  qu'a  n'y  a  ni  ne  peut  y  avoir  aucun  remède  à  un  si  grand 
mal ,  qu'en  croyant  avec  les  catholiques  que  jamais  on  ne  tâche 
et  on  ne  s'efforce  comme  il  faut,  jusqu'à  ce  qu'on  en  vienne  enfin 
par  ses  efforts  à  soumettre  de  bonne  foi  son  jugement  à  celui  de 
l'Eglise. 

Après  cela,  mes  chers  Frères,  il  ne  faut  point  s'étonner  que  tout 
tende  dans  votre  Réforme  à  l'indifférence  des  religions,  ni  qu'une 
infhiité  de  gens  aient  dit  à  M.  Jurieu  que  l'église  anglicane,  qu'il 
appelle  l'honneur  de  la  Réforme,  y  tende  visiblement  comme  les 
autres,  puisque  nous  venons  de  voir  dans  ses  principaux  docteurs 
àes  témoignages  si  précis  de  ce  sentiment* 

Sans  encore  sortir  de  l'Angleterre,  la  secte  des  indépendans  est  y'^^ 

TOM.  XVI.  15 
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venue  manifestement  de  la  même  source:  et  Jean  Homebeek,  ua 

sorti  de 

eetteiottr.  des  dIus  célèbres  docteurs  de  Tacadémie  d'Utreeht.  en.  est  un  haa 

06  ï  Autres 

seetes: le  témoin,  lorsou'il  écrite  dans  le  Uvre  où  il  faU  le  reeueil  des 

mépris  de 

inBcritare  sectes  ^  '.  tt  Qu'Us  rejettent  toutes  les  formules,  tous  les  eaté- 

inéntable  «c  j  y 

Muu  les  chismes ,  tous  les  symboles;  même  celui  des  apôtres.  Ils  ercMenl . 

interpréta- 

"  '^  dit-il,  qu'il  faut  éloigner  toutes  ces  choses  eomme  apocryphes. 


l'Eglise- 


pour  ne  s'en  tenir  qu'à  la  seule  et  unique  parole  de  Dieu.  »  Un 
autre,  que  le  même  auteur  met  au  rang  des  enthousiastes  ou 
prétendus  inspirés,  qui  n'étoit  point  ignorant  principalemeiit  en 
hébreu ,  ni  de  mauvaise  vie ,  disoit  «  qu'il  n'y  avoit  plus  d'Eglise 
depuis  les  apostres,  parce  qu'il  n'y  avoit  plus  d'infaillibilité  sur  la 
terre,  et  que  les  docteurs  qui  n'en  avoient  point  ne  s'en  vanioient 
pas  moins  de  parler  au  nom  de  Dieu,  t  Un  antre  eonduoit  de  là, 
a  que  jusqu'à  ce  qu'on  fnst  convenu  quelle  doctrine  on  auroit  à 
suivre,  il  falloit  établir  des  assemblées  où  l'on  ne  lost  que  le  simple 
texte  de  l'Ecriture  sans  gloses  ni  expositions;  qu'on  ne  pcononoe- 
roit  autre  chose  dans  les  chaires,  et  que  tous  les  livres  de  reli- 
gicm,  excepté  l'Ecriture  seule,  seroient  portez  au  magistrat  *.  » 
Sur  ce  fondement  il  faisoit  le  plan  d'une  église  non  parUak  :  ii 
avoit  même  composé  un  livre  sous  ce  titre,  et  un  autre  qu'il  io:- 
tituloit,  la  Diminutim  de$  $ectes.  C'étoit  visiblement  le  même 
dessein  où  sont  entrés  les  docteurs  qu'on  vient  de  produire*  U  n'y 
avoit,  pour  unir  lessectes,  que  de  permettre  de  crrâe,  de  dir» 
et  d'écrire  tout  ce  qu'on  voudroit.  C'est  sauver  tous  les  hérétiques 
sans  les  convertir,  sans  les  ramener  à  la  tige  d'où  toutes  les  secies 
sont  sorties,  sans  y  songer  seulement  :  et  au  contraire,  en  laissant 
oublier  aux  chrétiens,  s'il  se  pouvoit,  ce  principe  d'onité  sur  le- 
quel le  Fils  de  Dieu  a  fondé  son  Eglise,  pour  substituer  à  sa  place 
le  caractère  de  division,  qui  est  dam  le  royaume  de  Salon  le 
principe  de  sa  désolation  inévitable,  conformément  à  cette  parole  : 
Tout  royaume  divisé  en  bd-méme  sera  désolé,  et  les  maisons  en 
tomberorU  les  unes  sur  les  autres  '.  On  voit  par  là  quels  prodiges 
l'ennemi  du  genre  humain  vouloit  introduire  sous  prétexte  de 
piété;  c'est  Le  vrai  mystère  d'iniquité  \  c'est-à-dire ,  la  plus  dan- 

i  Summa  Controv.,  Ub,X;  De  Broumistri,,  p.  686.  —  *  Swnma  Cmtroc.,  elc^ 
p.  43S»  437.  —  •  IMG.,  XI,  17,  <-  *  II  Theiê.,  u,  7. 
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geretuse  hypocrîsie  sous  couleur  de  rendre  resx>ect  à  la  parole  de 
IMen,  et  par  là  rindifTérence  des  religions,  afin  de  préparer  la 
Toie  à  ht  grande  apostasie  gui  doit  amyer,  et  â  2a  révélation  de 
f  Antéchrist  *  :  et  tout  cela  fondé  sur  cette  maxime,  que  les  inter- 
prétations de  l'Eglise  ne  pouvant  être  plus  infailliUes  qu'elle- 
mënie,  il  demeure  libre  aux  chrétiens  de  rejeter  les  plus  authen- 
tiques, et  de  ne  se  réserver  que  le  simple  texte,  à  condition  de  le 
tourmenter  et  le  tordre  à  sa  fantaisie^  jusqu'à  ce  qu'enfin  on  Tait 
fiircé  à  ne  plus  violenter  le  sens  humain  :  qoi  est  le  but  où  se 
termine  le  socinianisme,  et. comme  on  a  vu,  le  parfait  aecom- 
pKasement  de  la  Réforme  des  protestans. 

Cest  par  là  aussi  qull  s'élève  de  tous  côtés  au  milieu  d*eux 
tant  de  sectes  de  fanatiques;  parce  que  d^un  côté  étant  constant 
qofi  l'Ecriture,  dont  on  abuse  en  tant  de  manières,  a  besoin  d'in- 
terprétation ;  et  de  l'autre ,  celles  de  l'Eglise  paroissant  douteuses 
ou  suspectes  aux  protestans  par  les  principes  de  la  secte;  on  est 
contraint,  pour  avoir  un  interprète  infaillible,  de  s'attribuer  une 
inspiration,  un  instinct  venu  du  Saint-Esprit  :  d'où  l'on  est  mené 
pas  à  pas  au  mépris  du  texte  sacré,  comme  l'expérience  le  fait 
vcir;  tous  ces  inspirés  prétendant  enfin  être  affranchis  de  la 
lettre ,  comme  d'une  sujétion  contraire  à  la  liberté  des  enfans  de 
Dieu;  et  ainsi,  par  la  plus  grossière  de  toutes  les  illusions,  une 
révérence  ma!  entendue  de  l'Ecriture  ccmduit  enfin  les  esprits  à 
la  mépriser. 

Pour  éviter  ces  extrémités  si  visiblement  pernicieuses,  l'Eglise 
catholique,  toujours  assurée  de  l'Esprit  qui  l'anime  et  la  dirige, 
n'a  aussi  Jamais  hésité  à  donner  dès  les  premiers  temps  comme 
authentiques  ses  interprétations  unanimes  :  en  quoi,  loin  de 
croire  qu'elle  eût  dérogé  à  l'autorité  des  Livres  saints,  elle  a  au 
contraire  toujours  regardé  ses  explications  comme  étant  le  pur 
esprit  de  l'Ecriture,  et  ses  traditions  constantes  et  imiverselles 
ccMnme  faisant  avec  rEcriture  un  seul  et  même  corps  de  révé- 
lation. 

CTest  le  seul  moyen  laissé  aux  fidèles ,  dans  une  doctrine  aussi    cny. 
haute  que  celle  du  christianisme,  et  dans  une  aussi  grande  pro-  eem  qoi 

t  II  Thess.,  II,  7. 
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wttttpeo  fondeur  que  celle  de  TEcriture,  d'entretenir  parmi  eux  l'unité 

d'estime 

des  dog.  que  leur  ordonne  saint  Paul,  en  leur  disant  :  Soyez  d'un  même 

mes,   ne  *'    - 

jMt«n;  cœur  et  d'une  même  ame,  ayant  tous  les  marnes  sentimens  *.  Ce 
qui  devoit  commencer  par  la  foi;  puisque  le  même  saint  Paul  a 
dit  encore  :  Un  seul  corps  et  un  seul  esprit  :  un  seul  Seigneur^ 
une  seule  foi,  un  seul  baptême  *.  Pour  trouver  cette  unité  de  la 
foi  dans  une  si  effroyable  multiplicité  de  sentimens  et  de  sectes, 
on  voit  à  quoi  il  faut  réduire  la  foi  chrétienne,  et  dans  quelle 
flfgn^raftï^  il  faut  prendre  l'Ecriture.  Nos  indifférens,  qui  en  ont 
honte,  et  des  divisions  où  l'on  tombe  par  la  méthode  qu'ils  pro- 
posent pour  entendre  ce  divin  Livre,  croient  y  trouver  un  remède 
en  faisant  peu  de  cas  des  dogmes  spéculatifs  et  abstraits,  comme 
ils  les  appellent,  et  ne  vantant  que  la  doctrine  des  mœurs.  C'est  la 
maxime  de  ces  latitudinaristes  dont  nous  venons  de  parler,  qui 
disent  que  c'est  dans  les  mœurs  qu'il  faut  rétrécir  la  voie  du  ciel 
en  la  dilatant  pour  les  dogmes.  Tout  consiste  à  bien  vivre,  disent 
nos  indifférens;  et  l'Ecriture  n'a  là-dessus  aucune  obscurité,  ni  le 
christianisme  aucun  partage.  Mais  c'est  encore,  sous  le  prétexte 
de  la  piété,  la  plus  fine  et  la  plus  dangereuse  hypocrisie.  Car 
d'abord,  poiu*quoi  ne  vouloir  pas  que  captiver  son  intelligence, 
sous  des  mystères  impénétrables  à  l'esprit  humain,  soit  une 
chose  qui  appartienne  à  la  doctrine  des  mœurs,  et  une  partie 
principale  du  culte  de  Dieu ,  puisque  c'est  un  des  sacrifices  qui 
coûte  le  plus  à  la  nature,  et  qui  est  en  soi  des  plus  parfaits?  Et 
pourquoi  ne  sera-ce  pas  encore  un  des  exercices  de  la  charité,  de 
réduire  les  vrais  chrétiens  à  la  même  foi,  en  rendant  obéissance 
à  la  même  Eglise,  et  par  là  étouffer  les  dissensions,  les  inimitiés, 
les  aigreurs  et  les  autres  maux  de  cette  nature,  parmi  lesquels 
saint  Paul  a  compté  les  hérésies  et  les  sectes  S  comme  une  source 
immortelle  des  divisions  que  l'esprit  de  Jésus -Christ  devoit 
éteindre?  C'est  de  cela  néanmoins  que  nos  parfaits  chrétiens  font 
peu  d'état;  et  ils  ne  parlent  que  de  bien  vivre,  comme  si  bien 
croire  n'en  étoit  pas  le  fondement.  Mais  pour  nous  restreindre 
simplement  à  ce  qu'ils  appellent  les  mœurs,  où  ils  semblent  vou- 
loir renfermer  toute  la  religion ,  les  sociniens  et  les  autres  qui  les 
«  PhiL,  II,  2.  —  »  Ephes.i  iv,  4,  5.  —  »  Galat,  v,  20. 
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vantent  tant  n'ont-ils  pas  été  les  premiers  à  censurer  les  commen- 
cemens  de  la  Réforme,  où  Ton  avoit  refroidi  la  pratique  des 
bonnes  œuvres,  en  enseignant  clairement  qu'elles  n'étoient  pas 
nécessaires  à  la  justification  ni  au  salut,  non  pas  même  Tamour 
de  Dieu;  mais  la  seule  foi  des  promesses,  ainsi  que  nous  l'avons 
souvent  démontré?  Les  mêmes  sociniens  ne  prouvoient-ils  pas 
invinciblement,  aussi  bien  que  les  catholiques,  qu'il  n'y  a  rien  de 
plus  pernicieux  aux  bonnes  mœurs,  que  l'inamissibilité  de  la 
justice,  la  certitude  du  salut,  et  enfin  l'imputation  de  la  justice  de 
Jésus-Christ  de  la  manière  dont  on  l'enseignoit  dans  la  Réforme? 
C'en  est  assez  pour  les  convaincre  qu'il  peut  se  trouver  dans 
l'Ecriture,  sur  les  mœurs  comme  sur  les  dogmes,  de  ces  généra- 
lités où  se  cachent  tant  d'opinions  et  tant  d'erreurs  différentes. 
Que  si  l'on  se  met  à  raisonner  (et  on  ne  le  fait  que  trop]  sur  la 
doctrine  des  mœurs,  sur  les  inimitiés,  sur  les  usures,  sur  la  mor- 
tification, sur  le  mensonge,  sur  la  chasteté,  sur  les  mariages; 
avec  ce  principe  qu'il  faut  réduire  l'Ecriture  sainte  à  la  droite 
raison,  où  n'ira-t-on  pas?  N'a-t-on  pas  vu  la  polygamie  enseignée 
par  les  protestans,  et  en  spéculation  et  en  pratique?  Et  ne  sera-t-il 
pas  aussi  facile  de  persuader  aux  hommes,  que  Dieu  n'a  pas 
voulu  porter  leurs  obligations  au  delà  des  règles  du  bon  sens, 
que  de  leur  persuader  qu'il  n'a  pas  voulu  porter  leur  croyance 
au  delà  du  bon  raisonnement?  Mais  quand  on  en  sera  là,  que 
sera-ce  que  ce  bon  sens  dans  les  mœurs,  sinon  ce  qu'a  déjà  été 
ce  bon  raisonnement  dans  la  croyance,  c'est-à-dire  ce  qu'il  plaira 
à  un  chacun?  Ainsi  nous  perdrons  tout  l'avantage  des  décisions 
de  Jésus-Christ  :  l'autorité  de  sa  parole,  sujette  à  des  interpréta- 
tions arbitraires,  ne  fixera  non  plus  nos  agitations  que  feroit  la 
liberté  naturelle  de  notre  raisonnement;  et  nous  nous  reverrons 
replongés  dans  les  disputes  interminables,  qui  ont  fait  tourner  la 
tête  aux  philosophes.  De  cette  sorte,  il  faudra  tolérer  ceux  qui 
erreront  dans  les  mœurs  comme  ceux  qui  erreront  sur  les  mys- 
tères, et  réduire  le  christianisme,  comme  font  plusieurs,  à  la  gé- 
néralité de  l'amour  de  Dieu  et  du  prochain,  en  quelque  sorte  qu*on 
l'applique  et  qu'on  le  tourne  après  cela.  Combien  ont  dogmatisé 
les  anabaptistes  et  les  autres  enthousiastes  ou  prétendus  inspirés, 


Digitized  by 


Google 


2.10  SIXIÈUE  AVERTISSEMENT. 

sur  les  sermens,  sur  les  cMUmeos,  sur  la  manière  de  prier;  sur 
les  mariages,  sur  la  magistrature  et  sur  tout  le  gouvememeai 
ecclésiastique  et  séculier  :  choses  si  essentielles  à  la  vie  chré- 
tienne ?  Les  socinienSy  qui  ne  vantent  avec  les  indifféreos  que  la 
bonne  vie  et  la  voie  étroite  dans  les  nxeurs,  combiea  se  mettent 
ils  au  large  lorsqu'ils  ne  soumettent  aux  peines  de  la  damoaiion 
et  à  la  privation  de  la  vie  éternelle  que  les  habitudes  vicieuses  ? 
Jusque-là  que  Socin  lui-même  n'a  pas  craiut  de  dire,  «  que  le 
meurtrier,  ou  l'homicide  qui  est  jugé  Signe  de  mort,  et  qui  ne 
peut  avoir  de  part  à  la  vie  éternelle»  n'est  pas  celui  qui  a  tué  un 
homme  ou  qui  a  commis  un  acte  d'homicide,  mais  celui  qui  a 
contracté  quelque  habitude  d'un  si  grand  crime  ^  »  Il  n'y  a  rien 
de  plus  inculqué  dans  ses  ouvrages  que  cette  doctrine.  C'est  aussi 
le  sentiment  de  la  plupart  de  ses  disciples,  et  entre  autres  de 
Crellius  un  des  plus  célèbres,  et  qui  est  estimé  parmi  eux  un  des 
plus  réguliers  sur  la  doctrine  des  mœurs  :  et  néanmoins  il  tait 
consister  dans  Vhabitude  là  nature  du  péché  qui  exclut  de  la  vie 
étemelle  *  :  et  encore  plus  expressément  il  distingue  deux  sortes 
de  péchés,  a  dont  les  premiers,  dit-il,  sont  très-griefs  et  très- 
énormes  de  leur  nature  ou  eu  approchent  beaucoup,  dans  les- 
quels celuy  qui  espère  la  vie  éterneUe  et  qui  a  la  crainte  de  Dieu, 
ou  ne  tombe  jamais,  ou  il  n'y  tombe  que  lorsqu'il  est  fort  pressé 
par  les  désirs  de  la  chair,  ou  faute  d'y  penser  et  par  quelque  sorte 
d'imprudence.  »  On  voit  d'abord  que  ces  péchés,  quelque  énormes 
qu'il  les  représente,  ne  lui  paroissent  incompatibles  ni  avec  la 
crainte  de  Dieu,  ni  avec  l'espérance  du  salut,  que  lorsqu'on  y 
tombe  souvent,  et  avec  une  malice  déterminée,  a  £t  pour  les 
autres  péchés,  continue-t-il,  qui  ne  sont  pas  si  énormes  et  où 
l'on  tombe  plus  facilement,  comme  la  colère,  le  désir  des  voluptés 
illicites  qui  ne  va  point  jusqu'à  l'acte,  et  l'ambUion  désordonnée  : 
si  on  ne  les  combat  pas  dans  leur  naissance  et  qu'on  Leur  lascfae 
la  bride,  je  ne  crois  pas  qu'on  puisse  espéra  le  saluL  Hais  si  l'on 
combat  avec  sa  passion  et  qu'on  &*ûccape  à  la  r^rimer,  en  sorte 

*  Soc,  in  cap.  m,  1,  Ep.  Jo,,  ii,  6;  tom.  1,  Bib,  Frat^  p.  i9i;  IbitL,  ad  v, 
a,  p.  202;  Ibid.,  Quod  regni  PoL,  etc.,  J,  p.  194,  etc.  —  *  Sth,  Chrùi.,mà,  II, 
cap.  V,  tom.  IV,  p.  287;  Reep.  ad  3,  S*v»  m  qfUisL 
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•qu'on  gagne  denx  choses  sur  soy-mesme,  Tune  sonv^rat  de  V& 
teindre  et  la  bannir  de  son  esprit,  l'autre  de  Taffciblir  et  d'en  enH 
pêcher  en  quelque  sorte  VefTet  :  je  n'oste  pas  à  un  td  homme 
'  Tespérance  du  salut.  » 

On  Y(Htpar  là  de  quelle  indulgence  il  use  envers  les  péchés.  Car 
pour  ce  qui  regarde  les  plus  énormes ,  lors  même  qu^on  les  corn* 
xnet  en  effet,  il  ne  veut  pas  qu'ils  excluent  la  crainte  de  Dieu  ni 
Tespérance  du  salut,  si  Tony  tombe  rarement,  et  que  ce  soit  pan 
emportement  et  par  quelque  sorte  ij^ineonstdération  ;  car  il  ne 
veut  même  pas  que  l'inconsidëration  soit  pleine  et  entière  ;  et  pour 
les  péchés  de  pensée,  de  consentement  ou  de  volonté,  tel  qu'est 
par  exemple  le  désir  ^un  plaisir  illicite,  encore  que  Jésus-Christ 
ait  égalé  ce  désir  à  un  adultère^  :  selon  ce  nouveau  docteur,  pour 
ne  pas  être  damné  par  un  tel  crime,  il  suffit  de  ne  pas  lâcher  tout 
à  lait  la  bride  à  sa  convoitise,  et  d'en  empêcher,  comme  il  le  dit, 
non  pas  entièrement,  mais  en  quelque  sorte  V effet ,  qui  est  un  des 
plus  grands  affoiblissemens  qu'on  pût  inventer  de  la  doctrine  de 
l'Evangile.  Mais  de  peur  encore  d'en  dire  trop,  ou  de  rendre  trop 
difficile  le  chemin  du  ciel,  il  excuse  ces  sortes  de  pécheurs,  lors- 
qu'ils sont  entraînés  au  péché  par  de  violences  tentations  venues 
ou  du  naturel  ou  de  Thàbitude.  Il  est  vrsd  qu'il  y  ajoute  deux 
conditions  :  l'une  de  n'avoir  pas  eu  en  soi-même  plusieurs  de  ces 
dispositions  crimineUes;  l'autre ,  d^en  récompenser  le  péché  par 
d'excellentes  vertus,  comme  font  la  charité  et  Vaumône.  Mais  cela 
lui  parolt  encore  trop  dur  :  a  et  quand,  dit-il,  on  auroît  plusieurs 
de  ces  mauvaises  dispositions,  et  qu'on  n'auroit  point  de  ces  ex- 
cellentes vertus.  Je  n'oserois  ni  accorder  ni  refoser  le  salut  à  des 
hommes  qui  seroient  en  cet  état.  » 

Il  n'est  pas  ici  question  de  les  sauver  de  la  damnation  par  une 
sincère  et  véritable  pénitence  de  leurs  fautes,  car  c'est  de  quoi  on 
ne  parle  pas  dans  tous  ces  discours  ;  et  on  sait  que  tous  les  péchés 
même  les  plus  énormes  comme  les  plus  délibérés  et  les  plus  fré- 
quens,  sont  pardonnables  en  cette  sorte  :  il  s'agit  de  trouver  dans 
le  péché  des  excuses  au  péché  même  ;  et  voilà  ce  qu'en  ont  pensé 
•ceux  de  tous  les  protestans  qui  fie  piquent  le  plus  de  conserver 

«  Matih.,  V,  28.       ' 
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entière  la  règle  des  mœurs.  On  voit  en  cet  endroit  combien  ils 
sont  relâchés;  ailleurs  ils  sont  rigoureux  jusqu'à  l'excès,  puis- 
qu'ils s'accordent  avec  les  anabaptistes  à  condamner  parmi  les 
chrétiens  les  sermens ,  la  magistrature,  la  peine  de  mort  et  la  • 
guerre,  quoique  entreprise  par  autorité  publique,  quelque  juste 
qu'elle  paroisse  d'ailleurs  ^ 

Ceux  de  qui  nous  venons  de  voir  d'un  côté  les  relâchemens,  et 
de  l'autre  les  rigueurs  excessives,  sont  constamment  ceux  des 
protestans  qui  ont  le  plus  secoué  le  joug  de  l'autorité  :  ce  sont 
aussi  visiblement  ceux  qui  se  sont  le  plus  égarés,  non-seulement 
dans  les  mystères  de  la  religion,  mais  encore  dans  la  doctrine  des 
mœurs  qu'ils  se  vantent  de  mieux  observer  que  tous  les  autres. 
Socin,  Wolzogue ,  et  les  autres,  disent  que  l'usure  n'est  pas  un 
péché  selon  les  lois  chrétiennes*  :  en  quoi  il  faut  avouer  qu'ils  ne 
dégénèrent  pas  de  la  doctrine  commune  des  protestans.  Sans  parler 
des  autres  erreurs  des  sociniens  dans  la  matière  des  mœ.urs,  on 
sait  la  liberté  qu'ils  se  donnent  tous  les  jours  sur  la  dissimulation 
et  sur  le  mensonge  ;  et  cela  dans  la  matière  la  plus  sérieuse  qu'on 
puisse  traiter  parmi  les  hommes,  qui  est  celle  de  la  religion.  Pour 
peu  que  les  princes  grondent,  ils  se  cachent  sous  tel  manteau  que 
vous  voulez,  et  ne  s'embarrassent  point  de  l'hypocrisie.  On  voit 
donc  plus  clair  que  le  jour,  que  pour  soutenir  les  mœurs,  comme 
pour  soutenir  la  foi,  il  y  faut  ce  ferme  fondement  d'une  autorité 
infaillible,  qui  empêche  l'esprit  de  s'égarer  dans  les  interpréta- 
tions qu'une  vaine  subtilité  pourra  donner  à  TEcriture  sur  cette 
matière  comme  sur  toutes  les  autres;  et  vanter  les  mœurs  sans 
cela,  c'est,  sous  prétexte  de  les  établir,  les  détruire  et  en  laisser  la 
règle  à  l'abandon. 

C'est  aussi  pour  obvier  à  tous  ces  maux  qu'on  nous  avoit  donné 
dans  le  Symbole  l'article  de  V Eglise  catholique,  où  nous  trouvons 
tout  ce  que  saint  Paul  nous  avoit  montré  par  ces  paroles  :  Un  seul  j 
corps  et  un  seul  esprit,  un  seul  Seigneur,  une  seule  foi,  un  seuS  ; 
baptême  *.  Mais  la  Réforme  a  mis  les  mains  sur  cette  unité  qui 

*  Soc.,  tract,  de  MagisL,  conU  Pal.,  tom.  H,  p.  5;  Wolzog.,  Instr.  ad  uUL  leeL 
N.  T,,  cap.  IV,  2,  tom.  J,  p.  251,  290;  Aonot.  ad  qusBst.  de  Magist,;  ibid.,  65  el 
seq.  —  •  Soc,  ad  Ckristoph.  Morst,  ep.  iv,  tom.  I,  p.  455  ;  Wolzog.,  Comm,  in 
Luc.,  cap.  VI,  verB,  35,  tom.  1,  592.  —  ^Ephes.,  Vf,  4,  5. 
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devoit  être  inviolable  :  elle  a  transformé  l'Eglise  universelle  en 
un  amas  de  sociétés  ennemies,  qui  ne  laissent  pas,  dit  M.  Jurieu^ 
«d'être  unies  au  corps  de  l'Eglise  chrétienne,  fussent-elles  en 
schisme  les  unes  contre  les  autres  jusques  aux  épées  tirées  ^d  C'est 
ainsi  qu'il  nous  a  formé  le  royaume  de  Jésus-Christ  sur  le  modèle 
de  celui  de  Satan.  Les  autres  ont  poussé  à  bout  le  principe  que  ce 
ministre  avoit  posé  :  ils  ne  trouvent  ce  seiU  corps  ni  ce  seul  esprit 
de  saint  Paul,  qu'en  s'accordaut  à  compter  pour  rien  par  rapport 
au  salut  éternel  toutes  les  divisions  sur  les  mystères  :  ni  Vunité 
de  la  foi,  qu'en  la  faisant  consister  dans  les  plus  vagues  généra- 
lités, et  en  s'élevant  au-dessus  de  toutes  les  décisions  et  interpré- 
tations de  l'Eglise  :  ni  enfin  celle  du  baptême,  qu'en  sauvant  gé* 
néralement  toutes  les  sectes  où  on  le  reçoit,  sans  remonter  à  la 
source  d'où  est  dérivée  cette  eau  salutaire,  et  d'où  tous  les  héré- 
tiques l'ont  emportée. 

Que  si  maintenant  on  veut  savoir  comment  nos  indifférens  sont    av. 
disposés  envers  l'Eglise  romaine,  qui  seule  se  tient  à  la  tige  de  son  ànàS^m 
unité  primitive,  il  ne  faut  qu'entendre  Strimésius  que  nous  avons  ^Jn  té- 
tant dté,  ou  plutôt  Jean  Bergius  un  de  ses  auteurs  qui  parle  soffr^nTà 
ainsi  :  a  Si  les  papistes  ne  vouloient  point  nous  obliger  à  leurs  i^ut^ 


propres  et  particulières  explications,  et  qu'ils  cessassent  de  nous 
juger  sur  cela,  mais  qu'ils  nous  laissassent  jouir  des  paroles  et  d/^te 
des  explications  de  Jésus-Christ,  tout  iroit  bien  *  :  »  c'est-à-dire , 
qu'il  Us  faudroit  recevoir  du  moins  à  titre  d'infirmes  *,  comme 
on  lait  les  soaniens  (car  c'est  de  quoi  il  s'agissoit),  et  les  mettre 
par  conséquent  au  rang  des  vrais  chrétiens ,  qui  pourroient  se 
sauver  daus  leur  religion.  Ainsi  l'Eglise  romaine  pourroit  avoir 
part  à  cette  commune  confédération  des  chrétiens  que  l'on  pro- 
pose aujourd'hui  sous  le  nom  de  tolérance,  si,  sans  obliger  per- 
sonne aux  interprétations  qu'elle  a  reçues  de  tout  temps,  elle  vou- 
loit  se  contenter  d'une  souscription  générale  aux  termes  de  TE- 
<^ture,  qu'elle  pourroit  faire  avec  aussi  peu  de  peine  que  les 
autres  religions.  Car  encore  qu'elle  reconnoisse  des  traditions  non 
écrites,  tout  le  monde  lui  rend  ce  témoignage,  qu'elle  fait  profes- 

«  Préf.,  p.  6;  Var.,  Uv.  XV,  n.  51,  63  et  Buiv.  -  >  Strim.,  ibid.,  §  5,  p.  38.  — 
»  IM.,  37. 
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sion  de  ne  rien  admettre  qui  soit  contraire  à  l'Ecriture  :  son  fon* 
dément  étant  celui-ci,  qu'il  y  a  une  parfaite  uniformité  dans 
tout  ce  qu'ont  dit  les  apôtres,  soit  de  vive  voix  «oit  par  écrit.  Elle 
souscrit  donc  sans  difficulté  avec  tout  le  reste  des  dirétîeiis  à 
TËcriture  sainte ,  comme  à  un  livre  inspiré  de  Dieu  et  immédia- 
tement dicté  par  le  Saint-Esprit;  et  elle  ne  se  trouve  esduse  de 
cette  prétendue  société,  qu'à  cause  qu'elle  est  et  sera  toujours  par 
sa  propre  constitution  opposée  à  Tindifférence  des  religions,  €i 
en  un  mot,  comme  parle  M.  Jurieu,  la  plus  intolérante  de  taiOa 
les  sectes  chrétiennes  *. 

De  cette  sorte  on  voit  clairement  que  ce  qui  rend  cette  EgUae  si 
offieuse  aux  protestans,  c'est  principalement  et  plus  que  tous  les 
autres  dogmes,  sa  sainte  et  inflexible  incompatibilité,  si  on  peut 
parler  de  cette  sorte  ;  c'est  qu'elle  veut  être  seule,  parce  qu'elle  ae 
croit  l'épouse  :  titre  qui  ne  souffire  point  de  partage;  cTesi  qu'elle 
ne  peut  souffrir  qu'on  révoque  en  doute  aucun  de  ses  dogmes, 
parce  qu'elle  croit  aux  promesses  et  à  l'assistance  perpétuelle  da 
Saint-Esprit.  Car  c'est  en  effet  ce  qui  la  rend  si  sévère,  â  insociaUe, 
et  ensuite  si  odieuse  à  toutes  les  sectes  séparées,  qui  la  plupart  au 
commencement  ne  demandoient  autre  chose,  sinon  qu'elle  voulût 
bien  les  tolérer,  ou  du  moins  ne  les  pas  frapper  de  ses  anatfaèmei. 
Mais  sa  sainte  sévérité  et  la  sainte  délicatesse  de  ses  sentime»  ne 
lui  permettoit  pas  cette  indulgence,  ou  plutôt  cette  mollesse;  et 
son  inflexibilité,  qui  la  fait  haïr  par  les  sectes  schîsmatiques,  la 
rend  chère  et  vénérable  aux  enfans  de  Dieu;  puisque  c'est  par  ià 
qu'elle  les  affermit  dans  une  foi  qui  ne  change  pas,  et  qu'elle  tour 
donne  l'assurance  de  dire  en  tout  temps  comme  ^i  tout  iieu  :  Je 
crois  l'Eglise  catholique  :  parole  qui  ne  veut  pas  dire  sealeoMsat, 
Je  crois  qu'il  y  a  une  Eglise  catholique  et  une  société  où  tous  les 
enfans  de  Dieu  sont  recueillis  ;  mais  encore  et  expressément  :  Je 
crois  qu'il  y  a  une  Eglise  catholique  et  une  société  unique,  uni- 
versdle,  indivisible,  où  la  vérité  de  Jésus-Christ,  qui  est  la  vie  et 
la  nourriture  des  chrétiens,  est  toujours  immuablement 
gnée  ;  ce  qui  empeste  non-seulement,  Je  crois  qu'elle  est ,  i 
encore.  Je  crois  sa  doctrine,  sans  laquelle  elle  ne  seroit  pas^  et 

*  Jar.,  Lett,  pastor.  aux  fid.  de  Paris,  etc. 
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perdroit  le  nom  d'Eglise  catholique.  Et  de  même  que  Jésus-Christ 
^lisoit  hautement  et  sans  craindre  d'être  repris  :  Oui  de  vous  me 
<wivaincra  de  pëcbé^  !  ee  qui  étoit  un  des  caractères  de  sa  divi- 
nité ;  ainsi  r£glise  catholique^  sa  vraie  et  unique  épouse,  appuyée 
sur  sa  protection  et  sur  sa  promesse,  dit  hardiment  à  toutes  les 
sectes  qui  ont  rompu  avec  elle  :  Qui  de  vous  me  convaincra  d'a- 
voir innové  ?  £t  c'est  là  ce  qui  rend  sensiUe  que  Dieu  est  en  elle. 
€ar  comme  ce  qui  vérifie  cette  parole  du  Sauveur,  Qui  de  vous 
me  convaincra  de  péché?  c'est  qu'encore  qu'on  ait  pu  dire  en  gé- 
néral :  Cet  homme  est  un  séducteur,  et  autres  choses  semblables; 
dans  le  &it  particulier  on  n'a  jamais  pu  ni  le  convaincre  d'aucune 
erreur  dans  sa  doctrine,  ni  marquer  avec  tant  soit  peu  de  vrai- 
semblance aucune  irrégularité  dans  sa  vie.  Demême^  si  on  ose  en 
quelque  façon  lui  oomparer  son  Eglise,  soutenue  de  s<mi  secours 
et  éclairée  de  son  esprit,  on  a  bien  pu  en  général  lui  reprodier 
des  innovations  ;  mais  on  n'a  jamais  pu  ni  on  ne  pourra  jamais 
lui  démontrer,  par  aucun  fait  positif,  ni  qu'elle  ait  changé  aucun 
de  ses  dogmes,  ni  qu'elle  se  soit  jamais  séparée  du  tronc  où  elle 
avoit  été  insérée,  ou  de  la  pierre  sur  laquelle  elle  avoit  éié  bâtie. 
Au  lieu  donc  qu'elle  n'a  jamais  vu  naître  de  secte,  à  qui  elle  n'ait 
pu  dire  aussitât  hardiment,  et  sans  qu'on  le  pût  nier  :  Voilà  votre 
auteur,  voilà  votre  date,  et  vous  n'étiez  pas  hier  ;  en  sorte  qu'elle 
leur  moi^re  à  toutes  sur  le  front  le  caractère  inefiaçable  de  leur 
nouveauté  :  personne  n'a  jamais  pu  et  par  conséquent  ne  pourra 
Jamais  lui  montrer  la  même  chose  par  aucun  fait  positif.  Car  elle 
a  fait  en  tout  temps  et  fait  encore  une  si  haute  profession  de  ne 
jamais  rien  changer  dans  sa  doctrine,  que  pour  peu  qu'elle  y  eût 
changé,  ou  ^'elle  y  changeât,  éûe  ne  pourroit  soutenir  son  ca- 
ractère, et  perdroit  tous  ses  enfans.  C'est  donc  là  le  fondement 
inébranlable  et  la  pierre  sur  laquelle  est  appuyée  la  foi  des  humbles 
chrétiens;  c'est  que,  par  la  coustitution  de  l'Eglise  où  ils  ont  à 
vivre,  la  nouveauté  dans  la  doctrine  leur  y  est  toujours  sensible  ; 
-et,  comme  nous  l'avons  dit,  toujours  réduite  à  ce  fait  constant  : 
On  eroyoit  hier  ainsi;  et  on  varie  dans  la  foi,  si  aujourd'hui  on 
ne  croit  de  même.  Sur  ce  fondement,  il  est  clair  que  ne  point 

A  Joan.,  YUI>  48. 
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vouloir  varier  et  demeurer  dans  l'Eglise,  c'est  la  même  chose. 
C'est  ce  qui  fait  que  l'Eglise  ne  varie  jamais  ;  et  la  maxime  con- 
traire fait  que  les  fausses  églises,  et  en  particulier  la  réformée ,  est 
exposée  avarier  toujours;  puisque  dès  qu'elle  a  trouvé  un  seul 
moment  où  elle  est  forcée  d'avouer  qu'il  falloit  changer  la  foi  de 
ceux  par  qui  on  avoit  été  instruit,  baptisé ,  communié ,  ordonné, 
c'est-à-dire,  là  foi  d'hier,  elle  n'a  plus  de  raison  de  ne  pas  changer 
celle  qu'elle  embrasse  aujourd'hui. 
cxTi.       Aussi  lorsqu'on  lui  objecte  des  variations,  on  peut  voir  ce 
de  êe*"^  qu'elle  répond,  a  Quand  tout  ce  que  dit  M.  de  Meaux  seroit  vray,  » 
.aTe^dfi  quand  il  auroit  bien  prouvé  les  variations  de  nos  églises,  a  il 
«t'detitt-  n'auroit  gagné,  dit  M.  Burnet  S  que  ce  que  nous  luy  accordons, 
vi^m  sans  qu'il  se  donne  la  peine  de  le  prouver  ;  c'est  que  nous  ne 
sommes  ni  inspirez  ni  infaillibles  ;  nous  n'y  aspirasmes  jamais.  0 
Sur  ce  fondement  il  conclut  «  que  les  réformez  après  que  leurs 
Confessions  de  foy  ont  esté  formées,  s'y  sont  peut-estre  attachez 
avec  trop  de  roideur,  et  qu'il  sera  plus  facile  de  montrer  qu'ils 
dévoient  avoir  varié,  que  de  prouver  qu'ils  l'ont  fait,  et  qu'ils 
sont  blasmables  en  cela.  »  Yoilà  ce  qu'a  écrit  M.  Bm-net,  et  cela 
qu'est-ce  autre  chose,  à  parler  franchement,  que  d'avouer  qu'on 
n'a  rien  de  fixe,  et  que  loin  de  s'étonner  d'avoir  varié,  on  s'é- 
tonne plutôt  de  n'avoir  pas  varié  beaucoup  davantage?  Mais  de 
là  où  tombe-t-on,  si  ce  n'est  dans  l'inconvénient  marqué  par  saint 
Paul,  de  flotter  comme  des  enfans,  et  de  tourner  à  tout  vent  dt 
doctrine  *  :  qui  est  la  marque  la  plus  sensible  d'une  ame  égarée? 
Telle  est  pourtant  la  réponse ,  non-seulement  de  M.  Burnet ,  ce 
grand  historien  de  la  Réforme,  mais  encore  celle  de  M.  Jurieu  \ 
qui  en  est  le  principal  défenseur;  et  aûn  que  rien  n'y  manque , 
c'est  encore  celle  de  M.  Basnage  *  :  c'est  en  un  mot  celle  de  tous 
les  protestans  que  nous  connoissons,  qui  en  effet,  ne  peuvent  rien 
dire  de  plus  spécieux  selon  leurs  principes  :  Quelle  merveille  que 
nos  églises  aient  varié,  puisque  nous  ne  les  reconnoissons  pas 
pour  infaillibles?  Comme  s'ils  disoient  :  Nous  sommes  une  secte 
humaine,  qui  ne  fonde  sa  stabiUté  sur  aucune  promesse  de  Dieu  : 

*  Burn.,  Crit.  des  Var.,  p.  7,  8,  iWrf.—  «  Ephes,,  iv,  14.  —  »  Jar.,  lett.  v-\tti 
•nn.  1689.  —  ^  Basn.,  Bép.  aux  Var.,  Préf.,  etc. 
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quelle  merveille 'que  nous  changions,  et  que  nos  propres  Confes- 
sions de  foi  n'aient  rien  de  fixe?  Mais  la  conséquence  va  bien  plus 
loin.  On  voit  l'état  présent  de  la  Réforme ,  et  la  pente  de  ses 
églises  prétendues,  qui  ont  pour  fondement  qu'il  n'y  a  rien  de 
vivant  ni  de  parlant  sur  la  terre,  à  quoi  on  doive  s'assujettir  en 
matière  de  religion.  Le  socinianisme  s'y  déborde  comme  un 
torrent  sous  le  nom  de  tolérance;  les  mystères  s'en  vont  les 
ims  après  les  autres;  la  foi  s'éteint,  la  raison  humaine  en  prend 
la  place  ^  et  on  y  tombe  à  grands  flots  dans  l'indiCTérence  des 
religions.  Il  n'y  a  qu'à  écouter  sur  cela  M.  Jurieu ,  et  le  synode 
de  Roterdam  :  on  en  a  vu  les  actes  et  les  témoignages  :  on 
€n  voudroit  revenir  à  retenir  les  esprits  par  l'autorité,  et  on  ne 
trouve  que  celle  des  princes  qu'on  puisse  opposer  à  ce  torrent  ; 
ce  qui  n'est  bon  qu'à  tenir  peut-être  les  langues  un  peu  plus  cap- 
tives ,  et  à  faire  couver  sous  la  cendre  un  feu  qui  éclatera  en  son 
temps  avec  plus  de  force.  Si  ce  parti  d'indifférens  prévaut  parmi 
vous,  et  que  ce  torrent  vous  emporte,  vous  n'aurez  qu'à  nous 
dire  encore  :  Quelle  merveille  que  l'on  varie  parmi  nous?  nous 
n'étions  pas  infaillibles.  Ceux-là  même  qui  tâchent  de  vous  re- 
dresser varient  d'une  manière  pitoyable.  Dès  que  M.  Jurieu  en- 
treprend de  justifier  les  variations,  et  d'en  montrer  dans  l'î^glise, 
le  voilà  visiblement  emporté  lui-même  de  l'esprit  de  variation  et 
4e  vertige  :  l'immutabilité  de  Dieu,  l'égalité  des  Personnes  ne 
tient  plus  ;  la  foi  de  Nicée  vacille ,  les  fondemens  de  la  religion 
sont  écroulés  ;  l'antiquité  la  plus  pure  ne  les  a  pas  connus  :  le  mi- 
nistre ne  laisse  rien  en  son  entier,  et  tout  fourmille  d'erreurs  dans 
ses  écrits.  Il  trouve  des  exceptions  à  l'Evangile  :  la  Réforme  n'a 
plus  de  ressources  que  dans  l'autorité  des  princes,  et  M.  Jurieu 
veut  la  contraindre  à  les  reconnoitre  pour  chefs  également  maîtres 
de  la  religion  et  de  l'Etat.  Malgré  ces  nouveautés  et  ces  erreurs, 
tous  les  synodes  se  taisent  devant  lui.  Qui  sait  si  ses  sentimens  ne 
prévaudront  pas,  ou  si  les  tolérans,  mal  attaqués  par  un  homme 
qui  n'a  ni  principes  ni  suite  dans  ses  discours,  ne  prendront  pas  le 
dessus?  N'importe,  et  quoi  qu'il  en  arrive,  il  n'y  aura  qu'à  nous 
dire  :  Nous  n'étions  pas  infaillibles.  Mais  cela  même,  c'est  avouer 
en  d'autres  termes,  que  si  on  ne  connolt  point  d'Eglise  infaillible. 
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on  est  exposé  à  changer  sans  fin,  sans  pouvoir  trouver  d'autre 
repos  que  celui  de  Findifférence  des  religions.  C^est  ce  qu'on  avoit 
prévu  qui  arriveroit  à  la  Réforme  :  cent  preuves  invincibles  le 
démontroient;  et  nous  avons  maintenant  pour  nous  la  plus  claire 
comme  la  plus  forte  de  toutes  les  preuves^  c'est-à-dire  Texpé-^ 
rience.  Que  si  ces  variations  et  cette  légèreté  vous  paroissent  la 
suite  inévitable  de  la  doctrine  qui  ne  connolt  point  l'Eglise  pour 
infaillible,  et  qu'il  n'y  ait  point>de  milieu  entre  tourner  à  foutvent^ 
et  s'appuyer  sur  l'autorité  des  décisions  ecclésfasfiques,  comme 
sur  une  pierre  inébranlable,  on  voit  où  est  le  salut  du  christia- 
nisme. Je  n'ai  donc  plus  rien  à  dire.  Que  M.  Jurieu  réplique  oa 
se  taise,  je  garderai  également  le  silence.  Assez  de  gens  te  réfu- 
teront dans  son  parti,  si  on  y  laisse  la  liberté  de  le  faire;  et  il  ne 
sera  pas  longtemps  sans  se  réfuter  lui-même.  Que  dirois-je  donc 
à  un  homme  à  qui  la  foiblesse  de  sa  cause,  autant  que  son  ar- 
dente imagination,  ne  fournit  que  des  idées  qui  s'effacent  les  unes 
les  autres?  Qu'il  dogmatise  donc,  à  la  bonne  heure,  et  qu'il  pro- 
phétise tant  qu'il  lui  plaira  ;  je  laisserai  réfuter  ses  prophéties  au 
temps,  et  sa  doctrine  à  lui-même,  et  il  ne  me  restera  qu'à  prier 
Dieu  qu'A  ouvre  les  yeux  aux  protestans,  pour  voir  ce  signe  d'er- 
reur qu'il  élève  au  milieu  d'eux,  dans  l'instabilité  de  leur  doctrine. 


EXTKAITS 

DE  QUELQUES  LETTRES  DE  M.  BDRNBT. 


En  attendant  le  livre  de  M.  Papin  ^) ,  que  ses  infinnôtés  coati* 
nues  retardent  depuis  si  longtemps,  le  lecteur  sera  bien  aise  de 
voir  les  extraits  des  lettres  de  M.  Bumet,  que  j'ai  prmnis  *,  et  en 

^  Ci-des8U9,  n.  f  12. 

n  La  Tolérance  des  protestons  et  V autorité  de  ITEgîise,  hnpdinée  en  fW2. 
M*  Ptpin  mourut  en  1799,  dans  le  temps  qu'il  piéparoil  une  seconde  édition  de 
cet  ouYiage»  que  le  P.  Pajon^  prêtre  de  rOraloire,  son  cousin,  et  fils  du  célèbre 
ministre  Pajou,  publia  depuis  avec  quelques  autres  de  ses  onTrages.  (Notede  Leroi). 
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mtme  temps  de  savoir  à  queUe  occasion  eQes  ont  été  écrites.  Ce 
jenne  ministre ,  célèbre  dans  son  parti ,  poor  son  esipirit  et  pour 
son  savoir,  comme  il  paroit  par  le  témoignage  que  lui  rend 
H.  Jnrien,  et  protestant  de  très-bonne  foi,  s*il  en  fut  jamais,  a 
toufonis  cm,  comme  il  est  vrai,  que  le  {Hincipe  fondamental  de 
la  religion  protestante  étoit  de  ne  reconnottre  sm^  la  terre  ancnne 
autorité  que  celle  de  l'Ëcriture  en  général,  sans  se  croire  astreint 
à  aucune  tradition,  interprétation,  détermination  de  TEglise,  soit 
ancienne,  soit  moderne  :  voilà  son  principe ,'  ou  phitdt  celui  de  la 
religion  où  il  avoit  été  élevé.  Zélé  qu'il  étoH  pour  son  parti,  il  se 
retira  comme  les  autres,  depuis  la  révocaticm  de  Tédit  de  Nantes  : 
et  après  avoir  été  fisdt  prêtre  de  Féglise  anglicane  protestante,  avec 
toutes  sortes  de  bons  témoignages,  il  exerça  son  ministère  avec 
beaucoup  de  réputation  dans  quelques  villes  des  plus  célèbres  du 
Nord.  Le  caractère  de  son  esprit  est  d'être  suivi ,  et  de  pousser  un 
{oincipe  dans  tontes  ses  conséquences.  Celui  de  ne  reconnottre 
aucune  antmté  sur  la  terre,  lui  tenoit  autant  au  cœur  que  la  re- 
ligion qui]  professoit;  parce  que  c'en  est  le  fondement,  et  à  vrai 
dire,  ce  qui  la  distingue  de  la  foi  romaine.  Plus  il  suivoit  ce  prin- 
cipe ,  plus  il  sentoit  que,  ni  les  décisions  des  synodes,  ni  les  Con- 
fessicMDS  de  foi ,  ni  enfin  ce  qu'on  appeloit  dans  le  parti  la  Tradi- 
tive  des  ^:lises  protestantes,  n'étoîent  un  principe  sufBsant  pour 
le  déterminer  :  au  contraire,  l'autorité  qu'il  voyoit  qu'on  vooloit 
donner  à  toutes  ces  choses,  contre  les  vrais  principes  de  la  Ré- 
forme, lui  paroissoit,  comme  elle  étoit  selon  ses  principes,  un 
joug  font  à  fait  humain,  qu'on  imposoit  aux  consciences,  et  un 
vrai  retour  au  papisme.  En  cet  état ,  on  voit  bien  qu'il  devoit  de- 
venir fort  tolérant  :  il  s'enfonçoit  insensiblement  dans  la  tolérance 
où  les  principes  de  sa  religion  le  conduisoient;  et  il  est  vrai  qulïs 
le  mettoient  beaucoup  au  large  :  car  il  ne  connoissoit  pas  ce  joug 
salutaire  que  l"antorilë  de  PEglise  impose  à  notre  raison  chance- 
lante par  elle-même,  et  la  Réforme  lui  avoit  appris  à  le  regarder 
0(Hnme  une  tyrannie.  Il  est  toujours  demeuré  fort  persuadé  de 
la  divinité  de  Jésus-Ghrist,  et  par  là  très-éloigné  dessociniens. 
Mais  comme  il  ne  s'en  éloignoit  que  par  des  raisonnemens  qu*il 
fiûsoit  en  son  esprit  sur  l'Ecriture ,  et  qu'il  voyoit  que  les  autres 
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en  faisoient  de  tout  contraires ,  sans  qu'aucune  autorité  qui  fût 
sur  la  terre ,  pût  déterminer  les  esprits  d'un  côté  plutôt  que  de 
l'autre ,  il  rie  voyoit  point  par  quel  endroit  il  pouvoit  les  con- 
damner ni  les  exclure  du  salut,  non  plus  que  les  autres  sectes  du 
christianisme.  Alors  donc  il  composa  le  petit  livre  De  la  Foi  ré-- 
duite  à  ses  justes  bornes,  où  il  est  vrai  qu'il  donne  à  pleines  voiles 
dans  la  tolérance  universelle.  Le  reste  de  son  histoire  n'est  pas  de 
ce  lieu^  non  plus  que  le  fameux  démêlé  qu'il  eut  avec  M.  Jurieu, 
sur  la  matière  de  la  grâce.  M.  Papin  suivoit  la  doctrine  de  son 
oncle,  M.  Pajon  :  et  bon  protestant  qu'il  étoit,  il  n'avoit  pas  cru 
que  l'autorité  du  synode  d'Anjou  fut  suffisante  pour  l'en  dé- 
tourner. En  un  mot,  il  donnoit  tout  au  rsiisonnement,  et  il  n'a- 
voit rien  alors  qui  put  l'empêcher  d'ouvrir  une  vaste  carrière  à 
ses  sentimens,  ni  de  jouir  du  charme  décevant  qui  accompagne 
naturellement  cette  liberté.  Ce  qu'il  y  avoit  pour  lui  de  plus  dan- 
gereux, c'est  qu'il  trouvoit  les  plus  beaux  esprits  de  la  Réforme  ^ 
et  entre  autres  M.  Burnet,  dans  la  même  opinion,  comme  on  le 
va  voir  par  les  extraits  de  ses  lettres.  Il  alloit  donc  devant  lui  dans 
le  chemin  de  la  tolérance,  sans  que  rien  le  put  retenir^  jusqu'à  ce 
qu'ayant  aperçu  que  le  principe  de  la  Réforme,  qui  le  forçoit  à 
tolérer  les  sociniens,  ennemis  de  la  divinité  de  Jésus-Christ,  le 
poussoit  encore  plus  loin,  et  qu'il  falloit  nécessairement  étendre 
la  tolérance  au  delà  des  bornes  du  christianisme,  c'est-à-dire, 
mettre  le  salut  hors  de  Jésus-Christ,  et  tolérer  toute  religion,  ce 
qui  étoit,  à  dire  le  vrai,  n'en  avoir  aucune  ;  à  la  vue  de  cet  abime, 
saisi  de  frayeur,  il  fit  un  pas  en  arrière.  Il  se  mit  à  envisager  la 
sainte  et  inévitable  autorité  de  l'Eglise  catholique,  il  crut,  il  se 
convertit  :  et  maintenant  il  produit  les  lettres  de  M.  Barnet,  ea 
témoignage  aux  protestans  que  s'il  est  tombé  dans  l'erreur  de  Tia- 
différence,  jusqu'à  l'excès  qu'on  a  vu,  il  y  a  été  conduit  par  leur 
principe,  et  confirmé  par  l'approbation  de  leurs  plus  célèbres 
docteurs.  Il  produiroit  aisément  beaucoup  d'autres  lettres  de  ses 
]  amis,  que  j'ai  vues  en  original;  mais  il  ne  veut  point  leur  faire 
de  peine,  ni  les  exposer  à  la  redoutable  colère  de  M.  Jurieu  : 
assuré,  comme  j'ai  dit,  que  M.  Burnet  ne  le  craint  pas,  et  d'ail- 
leurs, ce  docteur  s'étant  déclaré  pour  la  tolérance,  aussi  haute- 
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ment  qu'on  Ta  pu  voir  S  ce  n'est  pas  trahir  un  secret,  que  d'ex- 
poser ses  sentimens  aux  yeux  du  public.  Voici  donc  ce  qu'il  a  écrit 
sar  le  livre  De  la  Foi  réduite  à  ses  justes  bûmes. 

De  la  lettre  écrite  à  La  Baye  le  3  septembre  i687 

Enfin  je  -vous  souhaite  toute  sorte  de  bonheur^  mon  cher  ami.  Pour 
votre  antagoniste  (M.  Jurieu),  je  ne  doute  pas  qu'il  fera  tout  ce  qu'il 
pourra  pour  tous  nuire;  mais  j'espère  que  ce  sera  sans  effet.  J'ai  vu 
le  livret  dont  vous  parlez  (  La  Foi  râduite  à  ses  justes  bornes  ] ,  et  je  de- 
meure d'accord  pour  le  gros,  quoiqu'il  y  a  quelque  chose  que  peut* 
être  j'aurois  rayë^  si  on  m'avoit  consulté  avant  l'impression;  car  il  faut 
éviter  de  doimer  des  prises  à  ceux  qui  les  cherchent.  Encore  une  fois, 
je  TOUS  souhaite  im  bon  voyage  et  toutes  sortes  de  prospérités,  et 
m'assure  que  vous  vous  souviendrez  quelquefois  de  celui  qui  est,  sans 
cérémonie  et  avec  beaucoup  de  sincérité. 

Tout  à  vous,  G.  BURNET. 

M.  Papin  lui  ayant  envoyé  le  discours  de  Strimésius,  si  déclaré 
pour  l'indifférence,  comme  on  Ta  pu  voir  ci-dessus,  M.  Bumet 
lui  fit  cette  réponse. 

De  la  lettre  écrite  à  La  Haye  le  27  avril  1688. 

J'ai  vu  avec  beaucoup  de  plaisir  que  M.  Strimésius  a  porté  les  prin- 
cipes de  la  tolérance  chrétienne  fort  loin,  ce  qui  lui  attirera  peut-être 
la  censure  de  tous  les  rigides  :  mais  nous  verrons  comme  il  sera  ap- 
puyé; car  c'est  un  pas  très-digne  d'un  bon  chrétien  et  d'un  grand  tkéo- 
logien,  qu'il  vient  de  faire,  et  vous  avez  raison  de  dire  qu'il  a  porté  la 
tolérance  plus  loin  que  n'a  fait  votre  livre,  etc. 

Tout  à  vous,  BURNBT. 

Je  ne  crois  pas  que  personne  en  demande  davantage  siu*  ce 
sujet.  Au  reste  quand  M.  Jurieu  me  reproche,  dans  le  libelle 
qu'il  a  écrit  contre  M.  Papin,  que  je  n'ai  pas  fait  abjurer  à  ce  mi- 
nistre son  socinianisme,  ni  son  pélagianisme,  il  ne  songe  pas  que 
le  Symbole  de  Nicée  est  à  la  tête  de  la  Profession  de  foi  des  catho- 
liques, et  qu'on  y  reçoit  expressément  la  doctrine  de  la  session  vi 
du  concile  de  Trente ,  où  le  socinianisme  et  le  semi-péla^anisme 
sont  de  nouveau  frappés  d'anathème. 

'  Gi-de88tt9,  D.  112. 

TOM.  XVI.  IG 
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Plusieurs  gui  se  sont  trcnivés  embarrassés  dès  hérésies  tant  de 
fhia  nommées  dans  YEfstoire  des  Variatiùns,  et  dans  les  Aver- 
tissemens,  comme  dans  les  autres  livres,  de  controveises,  m*eii 
oskl  demandé  rexplkaiion;  et  c'est  pour  les  satisfaire  que  j'en 
fais  cette  description  grosnère,  mus-  sufBsante  pour  leur  in- 
structioni 

Les  marcionites  et  les  manichéens  croient  deux  premiers  prin- 
cipes indépendans,  Tun  du  bien  et  l'autre  du  mal;  Tun  créateur 
dii  monde  corporel ,  l'autre  des  esprits;  l'un  du  corps,  l'autre  de 
l'ame;  l'un  auteur  de  l'Ancien  Testament,  l'autre  du  Nouveau;  le 
corps  de  Jésus-Christ  fantastique ,  et  le  mariage  mauvais;  le  vin 
et  beaucoup  de  viandes  mauvaises  par  leur  nature,  etc. 

Les  paulianistes  et  photiniens  croient  Jésus-Christ  un  homme 
pur,  et  nient  sa  préexistence  avant  sa  conception  dans  Iû  sdn  de 
la  Vierge  :  Paul  de  Samosate,  patriarche  d'Antioche,  et  Photin^ 
évêque  de  Sirmich,  sont  en  divers  temp»  les  chefs  de  cette  hé- 
résie. Cérinthus,  Ebion  et  d'autres  avoient  enseigné  la  même 
doctrine. 

Novatien  refusoit  à  l'Ëglise  le  pouvoir  de  remettre  les  péchés. 

Les  donatistes  rejefoient  le  baptême  donné  par  les  hérétiques 
même  dans  la  forme  légitime,  et  croyoient  que  l'Eglise  périssoit 
par  les  vices  de  ses  ministres. 

Arius,  prêtre  d'Alexandrie,  et  les  ariens  nioiènt  la  divinité  de 
Jésus-Christ. 

Macédonius,  patriarche  de  Constantinople,  nibit  celle  du  Saint- 
Esprit. 

Le  premier  est  condamné  au  concile  dé  ffîcéè,  et  le  second  dans 
le  concile  de  Constantinople. 
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Nej5torios>  patriardie  de  Constantmoplë*,  divisoit  la  personne 
de  Jésus-Christ ,  et  nioit  que  Dieu*  et  Thonnne  .dissent  efa  lui  une 
seule  et  même  personne,  ce  qui  Tobligeoit  à  nier  que  la  sainte 
Yiorge  fût  mère  de  Dieu.  Il  est  condamné  dans  le  eondle  d'Ephèse, 
troisième  générai  ou  cBCumémqae. 

Eutychès,  abbé  de  Gonstantinople,  confondôit  les  deux  natures 
4jB  JéBOS-Christ,  et  disoit qu^ii' nes'étoit fait  qu'une  seule  et  même 
nature  de  sa  nature  divine  et  de  l'humaine  :  lui  etf  Dioscore ,  pa- 
kJarche  d'Alexandrie,  qui  le  soutenoit,  furent  condhmnés  au  con- 
voie de  Chiedcédoine,  quatrième  général. 

Aêrius,  prêtre  arien,  rejetoit  l'épiscopat,  la  prière  pour  les 
mortoy  et  les  jeûnes  réglés,  et  quelques  autres  observances  de 
l'Eglise,  et  il  ajoutoit  ces  erreurs  à  Tarianisme. 

Bélage  et  les  pélagiens  nioient  le  péché  originel  et  ne  recon- 
noissoient  pas  la  nécessité  de  la  grâce  intérieure.  Les  demi-péla- 
^ens,  sans  auteur  certain,  confessoient  le  péché  originel,  et  ne 
nioiûnt  pas  la  nécessité  de  la  grâce  pour  accomplir  l'œuvre  de 
notre  salut;  mais  ils  disoient  qu'elle  se  donnoit  selon  les  mérites 
préeédens,  et  que  l'homme  commençoit  son  sdut  de  lui-même, 
sans  la  grâce.  Les  pélagiens  et  demi-pélagiens  sont  condamnés 
par  divers  conciles  particuliers,  tenus  à  Milévi,  à  Cartbage,  à 
Orange ,  etc.,  approuvés  par  les  papes  saint  Innocent,  samt  Zo- 
£ime,  saint  Céàeatin.et  saint  Léon. 

Vigilance,  réfuté  pat  saint  Jérdme,  rejetoit  Thivocation  des 
Saints  et  le  culte  de  leurs  reliques.  Son  hérésie  s'est  dissipée 
4'eU0-même. 

Les  iconoclastes  ou  briseurs  d'images  ôtoient  aux  images  de 
JËsus-Ghrist,  de  sa  Sainte  Mère  et  des  Saints^  le  culte  relatif,  et 
lea  brisoienà,  salon  leur  nom.  Us  furent  condamnés  au  concile  de 
Nicée  II ,  septième  général. 

Béienger  nioit  la  présence  réelle  et  la  transsubstantiation.  Il  est 
.condamné  par  divers  ooueiles^  et  par  las  papes  Nicolas  II  ei^  Gré- 
goire Yll. 

Les  albigeois  renouveloient  les  erreurs  des  manichéens,  et  les 
vaudois  celles  de  Vigilance  et  d*Aêrius,  que  les  albigeois  suivoient 
aussi.  Tous  moient  la  primauté  de  TËgiise  romaine,  qu'ils  te- 
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noient  pour  le  siège  de  rAntechrist.  Us  sont  condamnés  par  divers 
conciles  provinciaux  et  généraux,  surtout  par  ceux  de  Latran  II 
et  IV. 

Jean  Wiclef  enseignoit  la  même  erreur,  et  nioit  la  transsubstan- 
tiation. Ses  erreurs,  au  nombre  de  quarante-cinq,  ont  été  con- 
damnées au  concile  de  Constance. 

Jean  Hus,  condamné  au  même  concile,  blàmoit  la  soustraction 
de  la  coupe,  Widef  et  lui  soutenoient  qu'on  perdoit  toute  dignité 
ecclésiastique  et  temporelle  en  perdant  la  grâce,  et  que  les  sacre- 
mens  perdoient  leur' vertu  entre  les  mains  des  pécheurs;  ce  que 
les  albigeois  et  les  vaudois  croyoient  aussi. 

Les  bohémiens  étoient  disciples  de  Jean  Eus,  et  se  partageoient 
en  diverses  sectes. 

Luther,  entre  autres  erreurs,  nioit  le  changement  du  pain  au 
corps. 

Calvin  nîoît  la  présence  réelle;  et  l'un  et  l'autre  renouveloient 
les  erreurs  de  Vigilance,  d'Âërius,  des  iconoclastes,  avec  beau- 
coup d'autres. 

Les  ubiquitaires  croient  Jésus-Christ  présent  partout,  selon  la 
nature  humaine  :  ils  font  le  gros  des  luthériens. 

Lelio  et  Fauste  Socin,  italiens,  sont  chefs  des  sociniens,  qui 
ont  ramassé  toutes  les  erreurs  :  celles  de  Paul  de  Samosate,  celles 
de  Pelage,  celles  d'Aêrius  et  de  Vigilance;  celles  de  Bérenger, 
avec  une  infltiité  d'autres.  Ds  nient  l'éternité  des  peines  d'en- 
fer, etc. 

Ârminius  et  les  arminiens  ont  été  séparés  des  calvinistes,  et 
sont  condamnés  au  synode  de  Dordrecth ,  principalement  pour 
avoir  nié  la  certitude  du  salut  et  l'inamissibilité  de  la  justice.  Ils 
sont  fort  suspects  de  socinianisme,  et  comme  les  sodniens,  ils 
penchent  à  l'indifTérence  des  religions. 

Les  tolérans  répandus  dans  tout  le  parti  protestant,  sont  de 
même  avis,  et  soutiennent  que  le  magistrat  n'a  pas  pouvoir  de 
punir  les  hérétiques. 
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TRAITÉ 
DE  LA  COMMUNION 

sous  LES  DEUX  ESPECES. 


DIVISION  DE  CE  DISCOURS   EN  DEUX  PARTIES. 

La  question  des  deux  espèces,  quoi  qu'en  disent  Messieurs  de 
la  religion  prétendue  réformée ,  n'a  qu'une  difficulté  apparente, 
qui  peut  être  résolue  par  une  pratique  constante  et  perpétuelle  de 
l'Eglise,  et  par  des  principes  dont  les  prétendus  réformés  de* 
meurent  d'accord. 

J'expliquerai  dans  ce  discours  :  l""  cette  pratique  de  l'Eglise; 
**  ces  principes  sur  lesquels  elle  est  appuyée. 

Ainsi  la  matière  sera  épuisée,  puisqu'on  verra  d'un  côté  le  fait 
constant,  et  que  de  l'autre  on  en  verra  les  causes  certaines. 


PREMIERE  PARTIE. 

LA  PRATIQUE  ET  LE  SENTIMENT  DE  l'ÉGLISE  DÈS  LES  PREMIERS  SIÈCLES. 


La  pratique  de  l'Eglise  dès  les  premiers  temps  est  qu'on  y  com-     i. 
munioit  sous  une  ou  sous  deux  espèces,  sans  qu'on  se  soit  ja-  uon  S' 
mais  avisé  qu'il  manquât  quelque  chose  à  la  communion  lors-  ^.^' 
qu'on  n'en  prenoit  qu'une  seule. 

On  n'a  jamais  seulement  pensé  que  la  grâce  attachée  au  corps 
de  Notre-Seigneur  f(ït  autre  que  celle  qui  étoit  attachée  à  son 
sang.  Il  donna  son  corps  avant  que  de  donner  son  sang  ;  et  on 
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peut  même  conclure  des  paroles  de  saint  Luc  et  de  saint  Paul  \ 
qu*il -donna  son  corps  pendant  le  souper,  6t  ^on  sang  après  le 
souper  :  de  sorte  qu'il  y  eut  un  assez  grand  intervalle  entre  les 
deux  actions.  Suspendit-il  TefEet  que  devoit  avoir  son  corps ,  jus- 
qu'à ce  que  les  apôtres  eussent  reçu  son  sang;  ou  si  dès  qu'ils 
reçurent  le  corps,  ils  reçurent  en  même  temps  la  grâce  qui  l'ac- 
compagne, c'eA-Si-'dire  celle  d'étneanoorporé  à  JésuB-fChrist  et 
nourri  de  sa  substance  ?  C'est  sans  doute  le  dernier.  Ainsi  la  récep* 
tion  du  sang  n'est  .pas  nécessaire  pour  la :graee<du  sacrement,  ni 
pour  le  fond  du  mystère  :  la  substance  en  est  toute  entière  sous 
une  seule  espèce  ;  et  chacune  des  espèces,  ni  les  deux  ensemble 
ne  contiennent  que  le  même  fond  de  sanctification  et  de  grâce. 

Saint  ^Paifl  suppose  manifestement  cette  doctrine ,  lorsqu'il  écrit 
que  a  celui  qui  mange  ce  pain  ou  boit  le  calice  du  Seigneur  indi- 
gnement, est  coiipable  du  coirps  et  du  sang  duSeigneur  ^  :  »  d'où 
il  nous  laisse  à  tirer  cette  conséquence,  que  si  en  recevant  l'un 
ou  l-autre  indignement  on  les  profane  tous  deux,  en  recevant  di- 
gnement l'im  des  deux  on  participe  à  la  grâce  de  l'un  et  de  l'autre» 

A  cela  il  n'y. a  point.de  réponse  qu'en  disant,  comme  font  aussi 
les  protestans,  que  la  particule  disjonctiv.e  ou ,  que  l'Apôtre  em- 
ploiedans.le  premier  membre  de  ce  texte,,  a  la  force  de  la  con- 
jonctive et,  dont  il  se  sert  dans  le  second.  C'est  la  ^eule  réponse 
que  donne  à  ce  passage  M.  Jurieu  dans  l'écrit  qu'il  vient  de  mettre 
au  jour  sur  la  matière  de  l'Eucharistie  *;  et  il  traite  notre  argu- 
ment de  chicane  ridicule,  mais  sans  fondement.  Car  quand  il  au- 
roit  montré  que  ces  partîoules-se  premient* quelquefois  Tune  pour 
l'autre,  ici  où  saint  Paul  les  eniploie  toutes  deux  si  visiblement 
avec  dessein,  en  mettant  ou  dans  la  première  partie  de  son  dis- 
cours, et  réservant  et  pour  la  seconde,  on  ne  peut  s'empêcher  de 
reconnoitre  que  par  une  distinction  si  marquée  il  a  voulu  nous 
rendre  attentifs  à  quelque  vérité  importante;  et  la  vérité  qu'il  nous 
veut  apprendre ,  c'est  que  si  après  avoir  pris  dignement  le  pain  fsojcré 
on  oublioit  tellement  la  grâce  reçue,  qu'on  pit  ensuite  lesacré^ 
breuvage  avec  une  intention  criminelle,  onneiseroltpas  seulement 

^Uic,j  jxii,  20;  I  Cop,,  XI,  â5,—  ^  Ibid,,  27.  —  ^.Sxamm  dt  i^Muduaristie^ 
traité  Vï,  secU  vu,  p.  483. 
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coapabledusangde  Notre-SeigneuTy  mais  encore deson  corps.  Ce 
çpii  ne  peut  avoir  d'autre  fondement  que  celui  quejious  posons, 
que  l'une  et  l'autre  partie  de  ee  sacrement  ont  tellement  le  même 
fond  de  grâce,  qu'on^ne  peut  ni  en  profaner  l'une  sans  prctfaner 
toutes  les  deux,  ni  aussi  en  recevoir  saintement  l'une  des  deux 
sans  participer  à  la  sainteté  et  à  la  vertu  de  l'une  et  de  l'autre. 

C'est  aussi  pour  cette  raison  que  dès  l'origine  du  christianisme 
on  a  cru  qu'en  quelque  sorte  que  l'on  communiât,  ou  ;Sous  une 
ou  SOUS  deux  espèces,  la  communion  avoit  toujours  le  même  fond 
de  vertu. 

Quatre  coutumes  authentiques  de  l'ancienne  Eglise  démontrent   ^n. 
cette  vérité.  On  les  verra  si  constantes,  et  les  oppositions  des  mi- 
nistres si  contradictoires  et  si  vaines,  qu'un  aveu  (j'oserai  le  dire) 
ne  rendroit  pas  ces  coutumes  plus  incontestables. 

Je  trouve  donc  la  réception  d'une  seule  espèce  dans' la  commu- 
nion des  malades,  dans  la  communion  des  enfans,  dans  la  com- 
munion domestique  qui  se  fàîsoit  autrefois,  lorsque  les  fidèles 
emportoient  l'Eucharistie  pour  communier  dans  leurs  maisons ,  et 
enfin,  ce  qui  sera  le  plus  surprenant  pour  nos  réformés,  dans  la 
communion  publique  et  solennelle  de  l'Ëglise. 

Ces  faits  importans  et  décisib  ont  été  souvent  traités,  je  le  con- 
fesse.: mais. peut-être n'a-t-on  pas  assez* examiné  toutesles  vaines 
subtilités  des  ministres.  Dieu  nous  aidera  par  sa  grâce  à  le  faire 
de  manière,  que  non-seulement  les  antiquités  soient  édaircies, 
mais  encore  que  le  triomphe  de.  la  vérité  soit  manifeste. 

Lepiremier  fadt  que  je.pose,  c'est  qu'on  conununioit  ordinaire-  p«  ooo- 
mentles.malades saoB  la  seule  ei^pèce  du  pain.  On  ne  pouvoit  pas 
réserver  ni  assez  longtemps,  ni  si  aisément  l'espèce  du  vin  qui  est 
tn$  tôt  altâ?éa,  Jésus-Christ  n'ayant  pas  voulu  qu'il  parût  rien, 
d'extraordinaire  dans  ce  mystère  de  fbi.  Elle  étoit  aussi  trop  su- 
jette à  être  vetsée,  surtout  quand  il  a  fallula  porter  à  plusieurs 
peiionnei^  et  dans  des  lieux  éloignés^,  et  avec  peu  de  commodité 
durant  les  temps  de  persécution.  L'Eglise  vouloit  tout  ensemble 
et  fiadliter  la  eommunion  des  malades.,  et  éviter  le  péril  de  cette 
efliision,  qu'on  n'a  jamais  vue  sans  horreur  dans  tous  les  temps, 
comme  la  suite  le  fera  paroltre. 
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L'exemple  de  Sérapion,  rapporté  dans  THistoire  eccléâastique, 
fait  voir  clairement  ce  qu'on  pratiquoit  à  l'égard  des  malades.  H 
étoit  en  pénitence  :  mais  comme  la  loi  vouloit  qu'on  donnât 
l'Eucharistie  aux  pénitens  quand  ils  seroient  en  péril  de  leur  vie^ 
Sérapion,  se  trouvant  en  cet  état,  envoya  demander  ce  saint  Via- 
tique :  a  Le  prêtre ,  qui  ne  put  le  porter  lui-même,  donna  à  un 
jeune  garçon  ime  petite  parcelle  de  l'Eucharistie ,  qu'il  lui  or- 
donna de  tremper,  et  de  la  mettre  ainsi  dans  la  bouche  de  ce 
vieillard.  Le  jeune  homme  retourné  dans  la  maison,  trempa  la 
parcelle  de  l'Eucharistie,  et  en  même  temps  la  fit  couler  dans  la 
bouche  de  Sérapion,  qui  l'ayant  avalée  peu  à  peu ,  rendit  incon- 
tinent l'esprit*.  D.Quoiqu'il  paroisse  par  ce  récit  que  le  prêtre 
n'eût  envoyé  à  son  pénitent  que  la  partie  de  ce  sacrement  qui 
étoit  solide ,  en  ordonnant  seulement  au  jeune  homme  qu'il  en- 
voyoit ,  de  la  détremper  dans  quelque  liqueur  avant  de  la  donner 
au  malade,  ce  bon  vieillard  ne  se  plaignit  pas  qu'il  lui  manquât 
quelque  chose  :  au  contraire  ayant  communié,  il  mourut  en  paix  ; 
et  Dieu ,  qui  le  conservoit  miraculeusement  jusqu'à  ce  qu'il  eût 
reçu  cette  grâce,  le  délivra  aussitôt  après  qu'il  eut  communié. 
Saint  Denis,  évêque  d'Alexandrie ,  qui  vivoit  au  troisième  siècle 
de  l'Eglise,  écrit  cette  histoire  dans  une  lettré  rapportée  au  long 
par  Eusèbe  de  Césarée;  et  il  l'écrit  à  un  évêque  célèbre ,  parlant 
de  cette  pratique  comme  d'une  chose  ordinaire  :  ce  qui  montre 
qu'elle  étoit  reçue  et  autorisée,  et  si  sainte  d'ailleurs ,  que  Dieu 
daigna  la  confirmer  par  un  eSet  visible  de  sa  grâce. 

Les  protestans  habiles  et  de  bonne  foi  demeurent  facilement 
d'accord  qu'il  ne  s'agit  que  du  pain  sacré  dans  ce  passage. 
M.  Smith,  prêtre  protestant  d'Angleterre^  en  est  convenu  dans  un 
docte  et  judicieux  Traité  qu'il  a  composé  depuis  quelques  années 
sur  r  état  présent  de  VEglise  grecque*;  et  il  reconnoît  en  même 
temps  qu'on  ne  réservoit  que  le  pain  sacré  dans  la  communion 
domestique ,  qu'il  regarde  comme  la  source  de  la  réserve  qui  s'en 
faisoit  pour  les  malades. 

Mais  M.  de  la  Roque,  ministre  célèbre,  qui  a  écrit  V Histoire  dâ 

«  Euseb.,  lib.  Vï,  cap.  XLiv.  -  »  Thom.  Smith,  Ep,  de  Ecoles.  Gr.  kod.  stat,, 
p.  107, 108;  Il  éd.,  p.  130  et  seq. 
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VEucharistte,  et  M.  du  Bourdieu,  ministre  de  Montpellier,  qui 
depuis  peu  a  dédié  à  M.  Claude  un  Traité  sut  le  retranchement  de 
la  coupe,  approuvé  par  le  même  M.  Claude  et  par  un  autre  de  ses 
confirères ,  n'ont  pas  la  même  sincérité.  Ils  voudroient  bien  nous 
persuader  que  ce  pénitent  reçût  le  saint  Sacrement  sous  les  deux 
espèces,  et  qu'on  les  mêlât  ensemble  *,  comme  il  s'est  souvent  pra- 
tiqué, mais  longtemps  après  ces  premiers  siècles ,  et  comme  il  se 
pratique  encore  en  Orient  dans  la  communion  ordinaire  des 
fidèles.  Mais  outre  que  ce  mélange  des  deux  espèces  si  expressé- 
ment séparées  dans  l'Evangile ,  est  venu  tard  dans  les  esprits  et 
ne  parolt  au  plus  tôt  qu'au  septième  siècle^  où  encore  il  ne  parolt, 
comme  nous  allons  voir,  que  pour  y  être  défendu  ;  les  paroles  de 
saint  Denis ,  évêque  d'Alexandrie ,  ne  souffrent  pas  l'explication 
de  ces  Mes^eurs,  puisque  le  prêtre  dont  il  y  parle  ne  commande 
pas  de  mêler  les  deux  espèces ,  mais  de  mouiller  celle  qu'il  donne, 
c'est-à-dire,  sans  contestation,  la  partie  solide,  qui  ayant  été  gar- 
dée plusieurs  jours  pour  l'usage  des  malades  selon  la  coutume 
perpétuelle  de  l'Ëglise,  avoit  besoin  d'être  détrempée  en  quelque 
liqueur  pour  entrer  dans  le  gosier  desséché  d'un  malade  ago* 
nisant. 

La  même  raison  fait  dire  aux  Pères  du  quatrième  concile  de 
€arthage,  auquel  saint  Augustin  a  souscrit,  qu'il  faut  faire  couler 
TEucharistie  dans  la  bouche  d'un  malade  moribond  :  Infundi  ort 
«gtis  EucharUtiam  *.  Ce  mot,  faire  couler , infundi, ne  marque  pas 
le  sang  seul,  comme  on  pourroit  le  soupçonner;  car  nous  venons 
de  voir  dans  Eusèbe  et  dans  l'histoire  de  Sérapion,  qu'encore  qu'on 
ne  donnât  que  le  pain  sacré  et  la  partie  solide  de  TEucharistie, 
on  appeloit  la  faire  couler,  quand  on  la  donnoit  détrempée  dans 
une  liqueur  pour  la  seule  facilité  du  passage.  Et  Rufin ,  qui  écri- 
Toit  au  temps  du  quatrième  concile  de  Carthage ,  dans  la  version 
qu'il  a  fidte  d'Eusèbe,  n'exprime  pas  autrement  que  ce  concile  la 
manière  dont  Sérapion  fut  communié,  disant  qu'on  lui  fit  couler 
dans  la  bouche  un  peu  de  l'Eucharistie  :  Parum  Eucharistiœ  in- 

«  Hist.  de  rEuchar,,  I  part,  chap.  xii,  p.  145;  Du  Bourd.,  Deux  réponses  à 
^deux  Tiraitéa  sur  le  retranch.  de  la  coupe.  Seconde  rép,,  chap.  xxii,  p.  367.  — 
«  Conc.  Carth,  IV,  c.  76. 
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fusumjtissit  seni  prœberi  *.  Ce  qui  montre  Fusage  de  ces  pre- 
miers temps,  et  explique  ce  que  c'étoit  que  cette  infusiou  de  TËa- 
charistie. 

Le^ul  intérêt  de  la  vérité  m'oblige  à  cette  remarque,  puisqd'am 
fend  il  importe  peu  à  uotre  sujet  qu'on  ait  donné  aux  malades  ou 
(e  corps  fieul,  ou  le  sang  seul^  et  qu'enfin  ce  seroit  toujours  com- 
munier sous  une  seule  espèce.  Car  pour  la  distribution  des  deux 
ispèces  mêlées,  je  ne  crains  pas  qu'il  vienne  en  l'esprit  d'un 
homme  de  bonne  foi ,  pour  peu  qu'il  ^che  l'antiquité^  de  la 
mettre  en  œs  premiers  temps,  où  il  ne  paroit  nulle  part  qu'on  e& 
ait  eu  seulement  l'idée.  L'histoire  de  Sérapion  nous  tait  assez  voir 
qu'on  ne  portoit  aux  malades  de  chez  les  prêtres  que  le  paia 
sacré  tout  seul  ;  que  c'étoit  à  la  maison  du  malade  qu'on  le  dé- 
trempoit  pour  faciliter  le  passage  ;  et  qu'on  étoit  si  élrâgné  de 
songer  à  le  mêler  dans  le  sang,  qu'on  employoit  une  autre  li- 
queur, une  liqueur  ordinaire  prise  à  la  maison  du  malade,  pour 
le  détremper.  £n  effet  cette  distribution  du  corps  et  du  sang 
mêlés,  ne  commence  à  se  faire  voir  qu'au  septième  siëde  dans  le 
concile  de  Brague,  où  encore  elle  est  défendue  par  un  canon  ex- 
près *.  D'où  il  est  aisé  de  comprendre  combien  est  au-dessous, 
non^seulement  du  troisième  siècle  et  des  temps  de  saint  Denis 
d'Alexandrie,  mais  encore  du  quatrième  et  des  temps  du  concile 
rv  de  Garthage,  une  coutume  qui  ne  paroit  la  première  fois  qu'au 
septième  siècle,  trois  ou  quatre  cents  ans  après,  dans  un  canon 
qui  l'improuve. 

Nous  verrons  en  un  autre  lieu  combien  on  a  eu  de  peine  ik 
laisser  établir  ce  mélange,  même  audixième et  onzième  siècle, 
surtout  dans  fËglise  latine;  et  ce  sera  un  nouveau  moyen  de 
montrer  combien  peu  on  y  pensmt  dans  les  premios  temps  et 
dans  le  concile  fV  de  Garthage  :  ce  qui  laisse  pour  indubitable  que 
la  communion  qu'on  y  ordonne  aux  malades  étoit  sans  dilQcDité 
BOUS  une  seule  espèce,  et  même,  eomme  celle  de  Sérapion,  sous 
la  seule  espèce  du  pain. 

Et  on  n'aura  point  de  peine  à  le  reconnoltre,  quand  on  songera 

1  Hist,  Bceies.  Eu&eb.,  Ruf.»  init.  lib.  VI»  cap.  zxxiv.  —  *  Conc.  Broc,  iV 
cap.  IT,  Labb.j  tom.  VI,  col.  563. 
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comment  saint  Ambroise  a  communié  à  la  mort  dans  le  même 
temps.  Nous  avons  la  vie  de  ce  grand  homme,  que  Paulin  son 
diacre  et  ikm  secrétaire,  confondu  mal  à  propos  par  Erasme  avec 
le  grand  saint  Paulin  évêque  de  Noie,  a  écrite  à  la  prière  de  saint 
Augustin,  et  qu'il  lui  dédie,  où  il  raconte  que  saint  Honorât,  cé- 
lèbre évêque  de  Yerceil,  qui  étoit  venu  pour  assister  le  saint  à  la 
mort,  a  durant  le  repos  de  la  nuit,  entendit  par  trois  fois  cette 
voix  :  Lève-toi,  ne  tarde  pas,  il  va  miourir.  Il  descendit,  il  lui 
présenta  le  corps  de  Notre-Seigneur,  et  le  saint  ne  l'eut  pas  plutôt 
reçu,  qu'il  rendit  l'esprit  K  »  Qui  ne  voit  qu'on  nous  représente 
ce  grand  homme  comme  un  homme  que  Dieu  prend  soin  de  faire 
mourir  dans  un  état  où  il  n'avoit  plus  rien  à  désirer,  puisqu'il 
venoit  de  recevoir  le  corps  de  son  Seigneur?  Mais  en  même  temps 
qui  ne  croirolt  avoir  bien  communié  en  recevant  la  communion, 
comme  saint  Ambroise  fit  en  mourant,  comme  la  donna  saint 
Honorât,  comme  on  l'écrit  .à  saint  Augustin,  comme  toute  l'E- 
glise le  vit  sans  y  rien  trouver  de  nouveau,  ni  d'extraordinaire? 
La  subtilité  des  protestans  s'est  épuisée  surce  passage.  Le  fa- 
meux George  Calixte,  le  plus  habile  des  luthériens  de  notre  temps 
et  celui  de  nos  adversaires  qui  a  écrit  le  plus  doctement  contre 
nous  sur  les  deux  espèces,  soutient  que  saint  Ambroise  les  a  re- 
çues toutes  deux  %  et  pour  répondre  à  Paulin^  qui  raconte  seule- 
ment c  qu'on  lui  présenta  le  corps,  lequel  il  n'eut  pas  plutôt  reçu, 
qu'il  rendit  l'esprit,  x>  ce  subtil  ministre  a  recours  à  la  figure 
grammaticale  nommée  synecdoque,  où  on  met  la  partie  pour  le 
tout,  sans  se  mettre  seulement  en  peine  de  nous  rapporter  un 
exemple  d'une  locution  semblable  dans  une  semblable  occasion. 
Etrange  effet  de  la  prévention  !  On  voit  dans  la  communion  de 
Sérapion  un  exemple  assuré  d'une  seule  espèce,  sans  que  la  réti- 
cence de  la  synecdoque  y  puisse  être  seulement  ^soufferte,  puisque 
saint  Denis  d'Alexandrie  explique  si  précisément  qu'on  ne  donna 
que  le  pain  et  la  seule  partie  solide.  On  voit  le  même  langage  et 
la  même  chose  dans  un  concile  de  Carthage ,  et  on  voit  dans  le 
même  temps  ^aint  Ambroise  communié,  sans  qu'il  soit  parlé 

i  Paul.,  Vit.  S.  Ambr.,  Oper.  S.  Ambr.^  «  Georg.  Oalirt.,Di^,  e(mtra  Comm. 
su6  tmâ  spede^  n.  162. 
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d'autre  chose  que  du  corps.  Bien  plus,  car  je  puis  bien  avancer 
ici  ce  que  je  démontrerai  dans  un  moment,  tous  les  siècles  ne 
nous  font  voir  que  le  corps  seul  réservé  pour  la  communion  or- 
dinaire des  malades  :  cependant  on  ne  veut  point  se  laisser  toucher 
de  cette  suite ,  et  on  préfère  une  synecdoque  dont  on  n'allègue 
aucun  exemple ,  à  tant  d'exemples  suivis.  Quel  aveuglement,  ou 
quelle  chicane! 

Si  ces  Messieurs  vouloient  agir  de  bonne  foi  et  ne  songeoient 
pas  plutôt  à  échapper  qu'à  instruire,  ils  verroient  qu'il  ne  sutQt 
pas  d'alléguer  en  l'air  la  figure  synecdoque,  et  de  dire  qu'il  est 
ordinaire  à  la  faveur  de  cette  figure  d'exprimer  le  tout  par  la 
partie.  On  élude  tout  par  ces  moyens,  et  on  ne  laisse  plus  rien  de 
certain  dans  le  langage.  Il  faut  venir  en  particulier  à  la  matière 
proposée,  et  au  lieu  dont  il  s'agit;  examiner,  par  exemple,  si  la 
figure  qu'on  veut  appliquer  au  récit  de  Paulin,  se  trouve  dans 
quelque  récit  semblable,  et  si  elle  convient  en  particulier  au  récit 
de  cet  historien.  Calixte  ne  fait  rien  de  tout  cela,  parce  que  tout 
cela  n'eût  servi  qu'à  le  confondre. 

Et  d'abord  il  est  bien  certain  que  la  figure  dont  il  parle  n'est 
pas  de  celles  qui  ont  passé  dans  le  langage  ordinaire ,  comme 
quand  nous  disons  :  Manger  ensemble,  pour  exprimer  le  festin  en- 
tier et  le  manger  avec  le  boire,  ou  comme  les  Hébreux  nom- 
moient  le  pain  seul  pour  exprimer  en  général  toute  nourriture. 
Il  n'a  pas  passé  de  même  dans  le  langage  ecclésiastique  et  dans 
l'usage  commun,  de  nommer  le  corps  seul  pour  exprimer  le  corps 
et  le  sang,  puisqu'au  contraire  on  trouvera  dans  les  Pères,  à 
toutes  les  pages,  des  passages  où  la  distribution  du  corps  et  du 
sang  est  rapportée,  en  nommant  expressément  l'un  et  l'autre  ;  et 
on  peut  tenir  pour  constant  que  c'est  l'usage  ordinaire. 

Mais  sans  nous  fatiguer  inutilement  à  rechercher  les  passages 
où  les  Pères  peuvent  les  avoir  nommés  l'un  sans  l'autre,  ni  les 
raisons  particulières  qui  peuvent  les  y  avoir  obligés  :  je  dirai,  en* 
me  renfermant  dans  les  exemples  dont  il  s'agit  en  ce  lieu,  que  je 
n'ai  jamais  vu  aucun  récit,  où  en  racontant  la  distribution  du 
corps  et  du  sang ,  ils  n'aient  exprimé  que  l'un  des  deux. 

Que  si  je  n'en  ai  remarqué  aucun  exemple,  Calixte  n'en  a  re- 
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marqué  non  plus  que  moi;  et  ce  qui  doit  faire tsroire  qu'il  n'y  en 
a  point,  c'est  qu'un  homme  si  soigneux  de  ramasser  contre  nous 
tout  ce  qu'il  peut,  n'en  a  pu  trouver. 

Je  vois  aussi  M.  du  Bourdieu  qui  a  écrit  depuis  lui,  et  qui  l'ayant 
si  bien  lu,  puisqu'il  le  suit  presque  en  tout,  a  dû  suppléer  à  ce  qui 
lui  manque,  nous  dire ,  non  pas  à  l'occasion  de  Paulin  et  de  saint 
Ambroise,  mais  à  l'occasion  de  Tertullien,  que  si  ce  Père  en  par- 
lant de  la  communion  domestique  dont  nous  parlerons  aussi  en 
son  lieu,  n'a  nommé  que  le  corps  et  le  pain  sacré  sans  nommer  le 
sang  ni  le  vin,  c'est  «  qu'il  exprime  le  tout  par  la  partie,  et  qu'il 
n'y  a  rien  de  plus  commun  dans  les  livres  et  dans  le  langage  or- 
dinaire des  hommes  ^  b  Mais  je  ne  vois  pas  que  dans  la  matière 
dont  il  s'agit  et  dans  le  récit  qu'on  fait  de  la  distribution,  de  l'Eu- 
charistie, il  ait  trouvé  dans  les  Pères,  non  plus  qu<e  Calixte,  un 
seul  exemple  d'une  locution,  qui  selon  lui  devroit  être  si  com- 
mune. 

Voilà  deux  ministres  dans  le  môme  emnarras.  Calixte  trouve  le 
corps  seul  nommé  dans  la  communion  d'un  malade.  M.  du  Bour- 
dieu trouve  la  même  chose  dans  la  communion  domestique.  Nous 
ne  nous  en,  étonnons  pas.  C'est  que  nous  croyons  ces  deux  com- 
munions données  avec  le  corps  seul  :  ces  ministres  n'en  veulent 
rien  croire;  tous  deux  se  sauvent  par  la  figure  synecdoque;  tous 
deux  sont  également  destitués  d'exemples  en  cas  semblables  :  que 
reste-t-il,  sinon  de  conclure  que  leur  synecdoque  est  imaginaire, 
et  en  particuUer  que  si  Paulin  ne  nous  parle  que  du  corps  seul 
dans  la  communion  de  saint  Ambroise,  c'est  qu'en  effet  saint  Am- 
broise n'a  reçu  que  le  corps  seul  selon  la  coutume?  S'il  nous  dit 
que  ce  grand  homme  expira  aussitôt  après  l'avoir  reçu,  il  ne  faut 
point  ici  chercher  de  finesse,  ni  s'imaginer  de  figure  :  c'est  la 
simple  vérité  du  fait  qui  lui  fait  ainsi  naturellement  raconter  ce 
qui  se  passa. 

Mais  pour  achever  de  convaincre  ces  ministres,  supposons  que 
leur  synecdoque  soit  aussi  commune  en  cas  semblable  qu'elle  y 
est  rare  ou  plutôt  inouïe  :  voyons  si  elle  convient  au  passage  en 
question ,  et  à  l'histoire  de  saint  Ambroise.  Paulin  dit  a  que  saint 

i  Da  Boord.,  chap.  xvji>  p.  317* 
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Honorât  s'étant  retiré  pour  le  repos  de  la  nuit ,  une  yoix  dn  dd 
Favertit  que  son  malade  alloii  expirer;  qu'il  desceiritt  à  Finstant, 
lui  présenta  le  corps  de  Notre-Sèigneur,  et  que  le  saint  rraidit 
Tâme  incontinent  après  qu'il  Teut  reçu.  »  Comment  n^a4-îl  pas 
£t  plutôt  qu'il  mourut  incontinent  après  qu^il  eut  reçu  le  sang 
précieux,  si  la  chose  étôit  en  effet  arrivée^de  cette  sorte?  S'il  est 
aussi  ordiioaire  que  le  veut  Galixte ,  d&  n'exprimepque  le  corps 
pour  signifier  là  rée^tion  du  corps  et  du  sang  par  cette  figure 
qui  fait  mettre  là  partie  pour  le  tout  :  il  est  aussinaturei  qne^par 
la  même  raison  et*  par  la  même  figure,  on  trouve  quelquefois  le 
sang  tout  seul  pour  exprimer  la  réception*  <fe  Tune  et  de  l'autre 
espèce.  Mais  si  jamais  cela  a  dû  arriver;  c'a  été  principalement  à 
l'occasion  de  cette  communion  de  saint  Ambroise  et  du  récit  que 
Paulin  nous  en  a  laissé.  Puisqu'il  nous  vouloit  montrer  la  récep- 
tion de  l'Eucharistie  si  promptement  suivie  de  la  mort  du  Saint, 
et  représenter  ce  grand  homme  mourant  comme  un  autre  Moïse 
dans  le  baiser  du  Seigneur  :  s'il  eût- eu  à  abréger  son  discours, 
il  auroit  dû  l'abréger  en  finissant  par  l'endroit  par  oûeût  fini  la 
vie  du  saint  évêque ,  c *est-A-dîre  par  la  réception  du  sang  qui  est 
toujours  la  dernière;  d'autant  plus  que  celle-là  supposoit  l'autre, 
et  que  c'eût  été  en  efiet  incontinentaprès  celle^àque  le  Saint  eût 
rendu  à  Dieu  son  ame  bienheureuse.  Rien  n'eût  tant  fhtppé  le 
sens;  rien  ne  se  fût  plus  fortement  imprimé  dans  la  mémoire; 
rien  ne  fût  plutôt  venu  dans  la  pensée;  et  rien  par  conséquent 
n'eût  coulé  plus  naturellement  dans  le  discours.  Si  donc  on  ne 
trouve  dans  l'histoire  uuUe  mention  du  sang,  c'est  qu'en  dTel  saint 
Ambroise  ne  le  reçut  pas* 

Calixte  s'est  bien  douté  quelerécit  de  Paulin  porleroit  naturel- 
lement cette  idée  dans  les  esprits  *;  et  c'est  pourquoi  il  qoute 
qu'il  se  peut  bien  faire  qu'on  eût  apporté  au^Saint  le  sang  précieux 
avec  le  corps  comme  également  nécessaire,  mais  que  saint  Am- 
broise prévenu  de  la  mort,  n^èut  pas  Ib  temps  de  le  recevoir  : 
malheureux  reflxge  d'une  cause  déplorée!  Si  Paulin  avoiteu  cette 
idée,  au'lieu  denous  faire  voir  sou  saint; évèqnecomme  un  homme 
qui'par  un^soin  q>ècial'de  la>divine  Plovidënoe,  est  mcft  avec  tons 

*  Du  Bourd.^  chap.  zviij  p.  317. 
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les  biens  qu'un  chrétien  pouvoit  désirer,  il  auroit  marqué  au  con- 
traire par  quelque  mot ,  qae  mal^  rarveriissement  céleste  et  la 
diligence  extrême  de  saint  Honorât,  une  mort  précipitée  avoit 
privé  le  saint  malade  du  sang  de  son  maître ,  et  d'une  partie  si 
essentielle  de  son  saeremoit.  Mais  on  n-avoit  point  ces  idées  du- 
rant ces  temps^  et  les  Saints  croyoient  tout  donner  et  tout  recevoir 
dans  le  corps  seid. 

Ainsi  les  deuarr^Kmseff  de  Galîxte  sont  également  vaines.  Aussi 
M.  du  Bourdieu ,  son  grand  sectateur,  n'à4-il  osé  exprimer  ni 
Tune  ni  l'autre  :  et  dans  l'embarras  où  le  jetoit  un  témoignage  si 
précis,  il  tâche  de  se  sauver;  en  répondant  seulement  que  <s)  saint 
Ambroise  reçut  la  communion  comme  il  put  ^  ;  »  ne  songeant  pas 
qu'il  TCToit  de  dire  qu'on  avoit  donné  les  deux  espèces  à  Sérapion, 
et  qu'il  n'eût  pas  ^  plus  difficile  de  les  donner  à  saint  Ambroise 
â  c'eût  été  la  coutume  ;  outte  que  si  on  les  eût  crues  inséparables, 
comme  le  prétend  ce  ministre  avec  tous  ceux  de  sa  religion^  il  est 
€lair  qu'on  se  seroit  plutôt  résolu  à  n'en  donner  aucune  des  deux 
qu'àn'en  donner  qu'une  seule.  Ainsi  toutes  les  réponses  des  mi^ 
nistres  se  tournent  contre  eux ,  et  M.  du  Bourdieu  ne  peut  nous 
combattre  sans  se  combattre  lui-même. 

U  a*  néanmoins  trouvé  un  autre  expédient*  pour  afFoiblir  Tau- 
tofriié  de  ce  passage;  et  il  ne  craint  pas  d^êcrîre  dans  un  siècle  si 
éclairé,  €  qu'aiiant  cet>  exemple  de  saint  Ambroise,  on  ne  trouve 
aucune  trace  de  la  communion  des  malades  dans  les  ouvrages  des 
andens  *.  d  Letémoignagedèsaint  Justin,  qui  dit  dans  sa  seconde 
Apeiogie  qu'on  portoit  l'Eucharistie  aux  absens,  ne  le  touche  pas  : 
Garsaint  Justin,  dit^il  %  n'a  pas  spécifié  expressément  les  malades, 
comme  si  leur  maladie  eût  été  une  raison  de  les  priver  de  cette 
commune  consolation,  et  non  pas  un  nouveau  motif  de  la  leur 
donner.  Mais  que  sera-ce  de  l'exemple  de  Sérapion?  N'est-il  pas 
dit  aasœ  clairement  qu'il  étoit  malade  et  moribond?  H  est  vrai, 
mais  c'est  a  qu'il  estoit  de  cens:  qui  avoient  sacrifié  aux  idoles,  et 
qu'il  estmt  dans  le  rang  des  pénitens  \  »  H  faut  avoir  été  idbl&tre 
pour  mérites  de'  recevoir  VËucharîstie  en  mourant,  et  les  fidèles, 

*  Da  Bourd.,  Bép,,  chap.  mil,  p.  378.  —  •  Ibid,  —  •  Ibid,^]^.  382.—  *  Ibid., 
p.  383. 
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qui  jamais  pendant  tout  le  cours  de  leur  vie  ne  se  sont  exclus  par 
aucun  crime  de  la  participation  de  ce  sacrement,  en  seront  exclus 
à  la  mort,  où  ils  ont  le  plus  de  besoin  d'un  tel  secours.  £t  là- 
dessus  un  homme  s'étourdit  lui-même,  et  croit  avoir  fait  un  docte 
travail  quand  il  entasse,  comme  ce  ministre,  des  exemples  de 
morts  racontées,  où  il  n'est  point  parlé  de  communion,  sans  son- 
ger qu'en  ces  descriptions,  ce  qu'il  y  a  de  plus  commun,  c'est 
souvent  ce  qu'on  omet  le  plutôt,  et  qu'apparemment  nous  ne 
saurions  pas  par  le  témoignage  exprès  de  Paulin  que  son  évégue 
avoit  communié,  si  cet  écrivain  n'avoit  voulu  nous  marquer  le 
soin  particulier  que  Dieu  prit  de  lui  procurer  cette  grâce. 

Mais  ce  ministre  ignore-t-il  qu'en  ces  occasions  un  seul  té- 
moignage positif  renverse  toute  la  machine  de  ces  argumens 
négatifs  qu'on  bâtit  avec  tant  d'efifort  sur  rien?  Et  peut-il  n'avoir 
pas  vu  que  le  seul  exemple  de  saint  Ambroise  nous  montre  une 
coutume  établie,  puisque  dès  que  saint  Honorât  apprit  que  ce 
grand  homme  alloit  mourir,  il  entendit ,  sans  qu'il  eût  besoin 
qu'on  lui  parlât  de  l'Eucharistie,  qu'il  étoit  temps  de  la  porter  à 
ce  saint  malade?  N'importe,  les  ministres  veulent  qu'on  doute  de 
cette  coutume,  aûn  de  donner  quelque  air  de  singularité  et  de 
nouveauté  à  une  conmmnion  trop  clairement  donnée  à  un  saint 
et  par  un  saint  sous  une  espèce.  Et  que  dirons-nous  de  Calixte, 
qui  fait  ici  l'étonné  a  de  ce  que  nous  osons  compter  saint  Am- 
broise parmi  ceux  qui  ont  communié  sous  une  espèce  en  mou- 
rant ^  ?  D  N'est-ce  pas  en  efTet  une  hardiesse  inouïe  de  le  dire 
après  un  grave  historien  qui  a  été  témoin  oculaire  de  ce  qu'il 
écrit,  et  qui  envoie  son  histoire  à  saint  Augustin,  après  l'avoir 
faite  à  sa  prière?  Mais  c'est  qu'il  faut  pouvoir  dire  qu'on  a  ré- 
pondu; et  quand  on  n'en  peut  plus,  c'est  alors  qu'il  fout  montrer 
le  plus  de  confiance. 

Enfin,  sans  tant  de  discours,  on  ne  reconnolt  dans  Paulin  que 
l'usage  commun  de  l'Eglise,  où  l'on  ne  parle  partout  que  du  corps 
quand  il  s'agit  de  ce  qu'on  gardoit  pour  les  malades.  Le  deuxième 
concile  de  Tours  célébré  en  l'an  567,  ordonne  qu'on  place  le  corps 
de  Notre-Seigneur  sur  l'autel,  non  dans  le  rang  des  images,  nm 

«  Calîxt.^  n.  162. 
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in  imaginario  ordine  ;  mais  sous  la  figure  de  la  croix,  mb  crucis 
tttulo  Ml  y  avoit,  en  passant,  des  images  autour  des  autels,  et  il 
y  avoit  une  croix  dès  ces  premiers  siècles  :  c'étoit  sous  cette  figure 
qu'on  réservoit  le  corps  de  Notre-Seigneur,  mais  le  corps  seul  ; 
et  c'est  pourquoi  Grégoire  de  Tours,  évêque  de  cette  église,  dans 
le  même  temps  que  ce  concile  a  été  tenu,  nous  parle  de  a  certains 
vaisseaux  en  forme  de  tours,  où  l'on  réservoit  le  ministère  du 
corps  de  Notre-Seigneur  (a),  ministerium  corporis  Christi  •,  » 
c'est-à-dire  ce  qui  y  servoit,  «  et  qu'on  mettoit  sur  l'autel  dans  le 
temps  du  sacrifice,  9  afin  de  renouveler  les  hosties  que  l'on  gar- 
doit  dans  ces  vaisseaux  pomrles  malades. 

Par  l'ordonnance  d'Hincmar,  célèbre  archevêque  de  Reims, 
qui  vivoit  au  neuvième  siècle,  on  doit  «  avoir  une  boite  où  se 
conserve  dûment  l'oblation  sacrée  pour  le  Viatique  des  ma- 
lades* :  »  et  la  boîte  et  le  mot  même  d'ofttoWon  sckcrée,  à  qui  en- 
tend le  langage  ecclésiastique,  montre  assez  qu'il  ne  s'agissoit 
que  du  corps  qu'on  exprime  ordinairement  par  ce  nom,  ou  par 
celui  de  communion^  ou  simplement  par  celui  de  l'Eucharistie. 
Le  sang  étoit  exprimé,  ou  par  son  nom  naturel,  ou  par  celui  de 
calice. 

On  trouve  dans  le  même  temps  un  décret  de  Léon  IV,  où  après 
avoir  parlé  du  corps  et  du  sang  pour  la  communion  ordinaire 
des  fidèles,  quand  il  s'agit  des  malades,  il  ne  parle  plus  que  a  de 
la  boite  où  le  corps  de  Notre-  Seigneur  étoit  réservé  pour  leur 
Viatique  *.  » 

*  Conc,  Tur.  II.  c.  3;  Conc.  Gai,,  Labb.,  tom.  V,  col.  853.  —  «  Greg.  Tur., 
de  Gloria  Martyr.,  lib.  I,  cap.  LXXXYi.  —  »  Cap,  Hincm,,  art.  7,  tom.  il;  Conc. 
GalL,  Labb.,  tom.  VJH.  —  *  Leo^  Vf  hom. 

(a)  La  première  édition  portoit  :  «  Le  mystère  da  corps  de  Notre-Seigneur.  » 
Bossnet  a  rectifié  le  premier  de  ces  mots  dans  la  seconde  édition;  et  il  dit  après 
le  Sixième  Avertissement  aux  protestans,  dans  la  Revue  de  quelques-uns  de  ses  ou- 
vrages :  «  On  a  corrigé  mi  endroit  de  saint  Grégoire  de  Toors  où  Ton  avoit  mis 
mystère  an  lien  de  ministère  :  fante  qni  s'étoit  glissée  par  le  rapport  de  son  de 
ces  deox  mots,  sans  que  le  sens  parût  altéré.  »  Et  dans  la  Tradition  défendue 
sur  la  matière  de  la  communion  sous  une  espèce  :  «  Je  ne  dois  pas  oublier  que 
dans  l'endroit  du  Traité  de  la  communion ,  où  j*ai  rapporté  cette  histoire^  il  est 
arrivé  une  chose  assez  ordinaire  à  l'imprimerie  ;  c'est  que  le  rapport  des  mots 
de  ministère  et  de  mystère  a  fait  qu'on  a  mis  ce  dernier  pour  Fautre;  et  le  sens 
étoit  si  parfait  des  deux  manières^  que  d'abord  je  n'ai  pas  pris  garde  à  cette  bé- 
vue. Je  l'ai  pourtant  lait  corriger^  il  y  a  longtemps^  dans  la  version  angloise...  » 

TOM.  XVI.  il 
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Cette  ordonnance  est  répétée  au  siècle  suivant  par  le  célèbre 
Rathier  évêque  de  Vérone  *  ;  et  quelque  temps  après  sous  le  roi 
Robert,  un  concile  d'Orléans  parle  des  cendres  d'un  enfant  brûlé, 
que  des  hérétiques  abominables  gardoient  «  avec  autant  ce  ^  é^é- 
ration  que  la  piété  chrétienne  en  a  dans  la  coutume  de  conserver 
le  corps  de  Notre-Seîgneur  pour  le  Viatique  des  mourans  *.  »  On 
trouve  encore  ici  le  corps  et  le  sang  exprimés  dans  la  communion 
ordinaire  des  fidèles,  et  le  corps  seul  pour  celle  des  malades. 

A  toutes  ces  autorités,  il  faut  joindre  celle  de  l'Ordre  romaia  % 
qui  n'est  pas  petite,  puisque  c'est  l'ancien  cérémonial  de  l'Eglise 
romaine,  cité  et  expliqué  par  des  auteurs  de  huit  à  neuf  cents  ans. 
On  y  voit  en  deux  endroits  le  pain  consacré  partagé  en  trois  par- 
ties :  l'une  qu'on  distribuoit  au  peuple,  l'autre  qu'on  mettoitdans 
le  calice,  non  pour  la  communion  du  peuple,  mais  pour  le  prêtre 
seul,  après  qu'il  avoit  pris  séparément  le  pain  sacré,  comme  nous 
faisons  encore  aujourd'hui,  a  et  la  troisième  qu'on  réservoit  car 
l'autel,  t  C'étoit  celle  qu'on  gardoit  pour  les  malades,  qu'on  ap- 
peloit  aussi  pour  cette  raison  la  part  des  mourans,  comme  dit  le 
Micrologue  ^  auteur  de  l'onzième  siècle,  et  qui  étoit  consacrée  à 
l'honneur  de  Jésus-Christ  enseveli,  comme  les  deux  autres  re- 
présentoient  sa  conversation  sur  la  terre  et  sa  résurrection.  Ceux 
qui  ont  lu  les  anciens  interprètes  des  cérémonies  ecclésiastiques 
entendent  ce  langage  et  le  mystère  de  ces  saintes  observances. 

L'auteur  de  la  Vie  de  saint  Basile  observe  aussi  que  oe  grand 
homme  sépara  le  pain  consacré  en  trois  parties,  dont  il  suspendit 
la  troisième  sur  Tautel  dans  une  colombe  d'or  qu'il  avoit  fait 
ÎBÔre*.  Cette  troisième  partie  du  pain  sacré,  qu'il  y  fit  mettre,  étoit 
visiblement  celle  qu'on  réservoit  pour  les  malades;  et  ces  co- 
lombes d'or  pendues  sur  l'autel  sont  ancieimes  dans  r%lise 
grecque,  comme  il  parott  par  un  concile  de  Constantinon!^  tenu 
par  Mennas,  sous  l'empire  de  Justinien  *.  On  voit  aus»  ces  co- 
lombes parmi  les  Latins,  à  peu  près  dans  le  même  temps;  tous 
nos  auteurs  en  font  mention  ;  et  le  testament  de  Perpétnus, 

*  ^picih,  tom.  II,  p.  261;  Labb.,  tom.  IX,  coL  4268.  —  •  Gest,  Cane,  Aurel., 
fbîd,  673;  Labb.,  iWrf.,  col.  836  et  seq.  —  »  Bib,  PP.,  part.,  tom.  de  Div.  off.  — 
^Microlog,,  de  Ecc»  observ,,  17,  tom.  XVIII,  max.  6!6.—  >  Amphil.,  Vit.  S.  Baril. 
•sr  *  Conc.  CP.,  sub  Metma,  aot  5;  tom  V,  Cane,  Labb.,  col.  159. 
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évêque  de  Tours^  marque  parmi  les  vaisseaux  et  les  instrumens 
qu'on  employât  au  sacrifice,  une  cdombe  d'argent  qui  servoit  à 
la  résenre,  ad  repositorium  ^ 

An  reste  sans  m'arrêter  au  nom  d'Amphilochius  contemporain 
de  saint  Baàle,  auquel  la  Yie  de  ce  Saint  est  attribuée,  je  veux 
bien  que  le  passage  tiré  de  cette  Yie  ne  vaille  que  pour  le  temps 
auquel  cette  histoire,  quel  qu'en  puisse  être  l'auteur,  a  été  écrite. 
Qu'on  dise  même,  si  l'on  veut,  que  cet  auteur  donne  à  saint 
Basile  ce  qui  se  &isoit  au  temps  dans  lequel  cette  "^^e  a  été  com- 
posée, c'en  est  assez  en  tout  cas  pour  confirmer,  ce  qui  est  cer- 
tain d'ailleurs,  que  la  coutume  de  ne  réserver  que  la  seule  espèce 
du  pain  pour  les  malades  est  d'une  grande  antiquité  dans  l'Eglise 
grecque,  puis^pie  cette  Yie  de  saint  Basile  se  trouve  déjà  traduite 
en  latin  du  temps  de  Charles  le  Chauve,  et  dtée  par  Enée  évêque 
de  Paris ,  célèbre  en  ce  temps  par  sa  piété  et  par  sa  doctrine,  qui 
rapporte  ^  même  l'endroit  de  cette  Yie  où  il  est  parlé  de  ces  co- 
lombes et  du  sacrement  de  Notre-Seigneur  q^'on  y  tenoit  sus- 
pendu sur  l'autel  (a). 

Et  afin  que  la  tradition  des  premiers  et  des  derniers  siècles  ps^ 
roisse  conforme  en  tout,  comme  on  a  vu  dans  les  premiers 
siècles,  dans  l'histoire  de  Sérapion  et  dans  le  concile  de  Carthage, 
qu'en  communiant  les  malades  sous  la  seule  espèce  du  pain  on  la 
détrempoit  en  quelque  liqueur  :  la  même  coutume  parolt  encore 
dans  la  suite. 

1  Test,  Per^iom.  IV  St^itiL^^/Bmaa^  episc.  Par.,  lib.  ado.  Grae^  tom.  IV 
SpiciL,  p.  80„81. 

(a)  Déforis  ajonte  ces  mots  de  la  prenrîère  édition  :  c  On  peat  rapporter  & 
la  même  chose  Ida  cSboka  nuuqaàt  panni  tes  préseos  qoa  GharlfiDNtgpe  it 
b  TEgliae  nuDaine^  et  loata  raotifiiité  est  pleine  d'exemples  pareils,  n  Bossaet 
a  rejeté  ce  passage  dans  la  seconde  édition  de  son  ouvrage  ;  et  il  dit  dans  la 
Tixuiitnm  dé)fbiA«  $ttr  kt  fmtièn  de  ki  etmmmian  Mwt  me  espèce,  partie  li^ 
chapitre  zx  :  «  QoelqBea  anteors  de  grand  nom  et  de  grand  savoir  s'étant 
servis  des  ciboires  mentionnés  dans  les  anciens  livres  pour  établir  la  réserve, 
leor  SEOloiité  avoil  M  ^pora  ys  bCsvow  pas  rejeté  entièremeni  cette  preuve  et 
que  f&wam  en  pouvoir  m'en  servir,  en  disant  :  On  peut  rapporter  à  la  même 
<ho9e,  etc.  Hais  ayant  mieux  pensé,  je  ne  vois  rien  de  sembû^ble  &  nos  ciboires 
dans  aocon  exemple  de  ee  mot  que  j'aie  trouvé  dans  les  anciens  livres  ps  les 
soins  de  mes  amis  on  par  les  *»i»»pa^  et  la  bonne  foi  m'oblige  à  le  reconnottre. 
Dans  la  mnttitade  des  preuves  que  nona  avons  de  la  tradition,  noas  n'aurons 
pas  heaneoop  à  regretter  celle-dj  et  en  tout  cas  j'en  rapporterai  qae  nous 
pondons  mettre  à  la  place,  s 
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On  la  voit  dans  les  anciennes  coutumes  de  Cluny,  il  y  a  plus 
de  six  cents  ans^  Il  y  en  a  plus  de  cinq  cents  qu'elles  ont  été  ré- 
digées par  saint  Udalric,  moine  de  cet  ordre,  sur  des  mémoires 
plus  anciens  ;  et  ce  livre  est  cité  sans  aucun  reproche  dans  VHis- 
toire  de  l'Eucharistie  du  ministre  de  la  Roque  *.  Il  est  marqué 
dans  ce  livre  que  les  religieux  inûrmes  ne  recevoient  que  le  corps 
qu'on  leur  donnoit  trempé  dans  du  vin  non  consacré.  On  y  voit 
aussi  une  coupe  dans  laquelle  on  le  détrempoit;  et  c'est  ainsi  que 
les  religieux  du  plus  saint  et  du  plus  célèbre  monastère  qui  fut 
au  monde  communioient  leurs  malades.  On  peut  juger  par  là  de 
la  coutume  du  reste  de  l'Eglise.  En  effet  on  trouve  partout  cette 
même  coupe  qu'on  portoit  pour  la  communion  des  malades', 
mais  qui  ne  sert  qu'à  leur  donner  le  pain  consacré  dans  du  vin 
qui  ne  l'étoit  pas,  pour  faciliter  le  passage  de  cette  viande  cé- 
leste. 

Les  Grecs  ont  retenu  cette  tradition  aussi  bien  que  les  Latins  ; 
et  comme  leur  coutume  inviolable  est  de  ne  consacrer  l'Eucha- 
ristie pour  les  malades  qu'au  seul  jour  du  Jeudi  sainte  ils  mêlent 
l'espèce  du  pain  toute  desséchée  pendant  un  si  long  temps,  ou 
avec  de  l'eau,  ou  avec  du  vin  non  consacré.  Pour  ce  qui  est  du 
vin  consacré,  on  voit  bien  qu'il  ne  se  pourroit  conserver  si  long- 
temps, surtout  dans  ces  pays  chauds  ;  de  sorte  que  leur  coutume^ 
de  ne  consacrer  pour  les  malades  qu'à  un  seul  jour  de  Tannée, 
les  oblige  à  les  communier  toujours  sous  une  seule  espèce,  c'est- 
à-dire  sous  celle  du  pain,  qu'ils  n'ont  pas  de  peine  à  garder ,  leur 
sacrifice  en  pain  levé  se  conservant  mieux  que  nos  azymes,  après 
le  dessèchement  dont  nous  venons  de  parler. 

n  est  vrai  (car  il  ne  faut  rien  dissimuler)  qu'à  présent  ils  font 

une  croix  avec  le  sang  précieux  sur  le  psdn  sacré  qu'ils  réservent 

pour  les  malades.  Mais  outre  que  ce  n'est  pas  donner  à  boire  le 

sang  de  Notre-Seigneur,  comme  il  est  porté  dans  l'Evangile,  ni 

marquer  la  séparation  du  corps  et  du  sang,  qui  seule  persuade  à 

nos  réformés  la  nécessité  des  deux  espèces  :  on  voit  assez  qu'au 

1  Ant  Consuetud.  Cluniac.,  lib.  III,  cap.  zxviii;  tom  IV,  Spidl.^^^Sist  EtNih^ 
Ipart.,  cap.  xvi^p.  183.-^  ^  ConsUt.  Odon.  Paris,  episc.,  cap.  v,  ait  3;  tom.  X 
Conc,  Lohh,,  col.  1802  et  seq.;  ConstiU  Episc.  anon,,  tom.  XI,  coL  546  et  seq.; 
Syn,  Bajoc,,  cap.  Lxxvu;  ibid.,  il  part.,  col.  1461. 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  I,  N.  U.  26i 

boat  d'un  an  il  ne  reste  rien  d'une  ou  deux  gouttes  du  sang  pré- 
cieux qu'on  met  sur  le  pain  céleste,  et  qu'il  ne  demeure  pour  les 
malades  qu'une  seule  espèce.  A  quoi  il  faut  ajouter  qu'après  tout 
cette  coutume  des  Grecs,  de  mêler  un  peu  de  sang  au  sacré  corps, 
dont  on  ne  voit  rien  dans  leurs  anciens  Pères  ni  dans  leurs  an- 
ciens canons,  est  nouvelle  parmi  eux;  et  nous  aurons  quelque 
occasion  de  le  faire  mieux  paroltre  dans  la  suite. 

Ceux  qui  nient  tout  pourront  nier  ces  observances  de  l'Eglise 
grecque,  mais  elles  ne  laissent  pas  d'être  indubitables  ;  et  on  ne 
peut  en  disconvenir  sans  une  insigne  mauvaise  foi ,  pour  peu 
qu'on  ait  lu  les  Eucc^ges  des  Grecs,  ou  qu'on  soit  instruit  de 
leurs  rites. 

£t  pour  l'Eglise  latine,  tout  est  plein  dans  les  conciles  des  pré- 
cautions nécessaires  pour  conserver  le  corps  de  Notre-Seigneur, 
pour  le  porter  avec  le  respect  et  la  bienséance  convenables',  et 
lui  faire  rendre  par  le  peuple  l'adoration  qui  lui  est  due.  On 
parle  aussi  de  la  boite  et  des  linges  où  on  le  gardoit,  et  du  soin 
que  les  prêtres  dévoient  avoir  de  renouveler  les  hosties  tous  les 
huit  jours  en  consumant  les  anciennes ,  avant  que  de  boire  la 
coupe  sacrée  :  on  marque  même  comme  il  faut  brûler  les  hosties 
trop  longtemps  gardées,  et  en  réserver  les  cendres  sous  l'autel  S 
sans  que ,  parmi  tant  d'observances,  il  soit  jamais  parlé,  ni  des 
fioles  pour  y  conserver  le  sang  précieux,  ni  d'aucunes  précau- 
tions pour  le  garder,  encore  qu'il  nous  soit  donné  sous  une  espèce 
plus  capable  d'altération. 

U  faut  rapporter  à  la  même  chose  un  canon  que  tous  les  mi- 
nistres nous  objectent  :  c'est  un  canon  d'un  concile  de  Tours  qui 
se  trouve  non  dans  les  volumes  des  conciles,  mais  dans  Burchard 
et  Ives  de  Chartres ,  compilateurs  de  canons  de  l'onzième  dècle  K 
Ce  canon  dit,  comme  les  autres,  que  al'oblation  sacrée  qui  est 
réservée  pour  les  malades  ;  »  c'est-à-dire  l'espèce  du  pain,  comme 

«  Conc.  sab  Edg.  Rege,  can.  38,  tom.  IX  Conc,,  col.  685;  Conc,  Bitur.,  cap.  IP 
ibid.,  col.  86S;  CansHt.  Oéota,  Paris,  episc.,  tom.  X,  col.  1802;  Constit.  Episc., 
amn.  tom.  XI,  col.  546;  Innoc.  IV,  ep.  z,  ibid.,  col.  613;  1  Conc.  Lambeth., 
cap.  1,  ibid.,  col.  30;  Stpiod,  Oxon.,  cap.  nr,  ibid,,  M  part.,  col.  «093;  Synod. 
Bajoe.,  cap.  zii,  T7,  col.  1452  et  146i;  Conc.  Raven.  Il,  ibid.,  col.  1582,  rub.  7; 
Cane.  Vaur.,  cap.  Lizzv,  ibid.,  col.  2009.—  •  Borch,,  Col.  Can.,  lib.  V,  cap.  ix; 
Ito,  Decr.,  II  part.,  cap.  ziz. 
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la  suite  Ifi  fait  paoroitre,  «dcût  être  renouvelée  toos  les  huit  jours:» 
loais  il  ajoute,  ee  qu'on  ne  Éroave nulle  part  aâUeiirs  en  Occident, 
<  qu'il  la  faut  tremper  «dADs  le^ang,  «On  de  pooToir  ^fae  rarita- 
Uemexkt  qu'eu  diMme  le  ocMrps  et  le  aaog,  > 

Si  ce  cax^aa  nous  embanaasûit,  noua  poufiions  dire  aiwc  A«- 
bertûiy^e^tti  est  très-vrai ,  que  Bœrchml  et  Ives  de  Chartres  rar 
massent  beaucoup  de  ohofles  sans-diûix^t  sans  jugement,  et  nous 
domnent  beaucoup  de  pîècesfious  le  aom  des  anciens,  gui  n'en 
miA  pas  ^  »  Mais  pour  a^r  eu  toiÉ  de  bonne  foi,  il  £sut  dire  que 
(Ce  canon  si  eBacteui^ttraQacrit  par  œs  auteurs,  n'est  pa^  faux, 
«t  dire  aussi  qu'ilu'est  pas  de  ceux  qui  ont  été  suivis,  pidsqu'oa 
ne  voit  rien  de  semblable  dans  tous  les  autres. 

B^àcecanoB,  qcà  ne  pavolt  que  dans  ksceœpilatioDS,  cons- 
tamuient  n'a  pas  été  fhit  beamoup  de  temps  auparavant;  et  te 
«eul  mélange  du  corps  et  du  sang  montre  assez  comtneu  il  est  an- 
dessous  de  la  pmflûteeaatiquîté.  Hais  de  quelque  temps  qu'il 
soit,  il  paroli  qu'avant  qu'il  £àt  Mt,  ta  eantnme  étoît  de  nommer 
le  corps  et  le  .sang,  mêuie  en  ne  donnant  qœ  le  eorps,  et  cela  par 
l'uuioa  naturelle  de  la  substanoe  et  de  la  grâce  de  l'un  et  de 
rantre.  On  veitiiéaaaiomB  que  ee  cendle  eut  quelque  scrupute 
de  eette  espressiou,  et  crut  ^'en  exprimant  les  denx  espèces,  i 
les  faHoit-en  ^oelqadKaQon  donner  toutes  deux.  Eu  effet  il  est  vé- 
ritable qu'eu  un  certain  sens^  pour  ponvcHr  nommer  le  corps  et 
lesaQgfl^jl&ut  donner  les  deux  espèces^  puisque  le  dessân  na- 
turel de  cette  expression  est  de  dénoter  «e  que  ctiacnne  d'dks 
contient  en  vertu  de  l'institution.  Hais  ou  m'avouera  qne  c'étoit 
un  fiûâbIa'secours.pour  la  conservation  des^  deuz<espèces ,  que  de 
les  mêler  de  cette  sorte  pour  les  laisser  dessécher  durant  huit 
jours;  et  en  tout  cas  que  cette  partie  du  canon^fiû  contient  une 
coutume  si  particulière,  ne  peut  préjudider  ^  tairi;  de  décrets  oà, 
non-seulement  ou  ne  voit,  rien  d'approchant»  mais,  «ncore  où  sa 
voit  tout  te  contraire. 

Ce  qui  est  très-assuré,  c'est  que  ee  canon  fiBôt  voir  qu'on  ne 
croybit  pas  pouvoir  aisément  conserver  le  sacié  "breuvage  eu  sa 
propre  espèce,  et  qu'on  s'attachait  pvkidpalement  à  garder  te 

<  Aubert.,  de  Euch,,  lib.  U,  in  Exam,  PU,  p.  S8S. 
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peîii  sacré.  Pour  le  suridiis  gni  regarde  le  mâange,  ce  que  nous 
lEvons  dit  poar  leB  Grecs  revient  encore  ;  et  toute  la  subtilité  des 
minitstres  ne  peut  empèdier  qu'il  ne  demeure  toujours  certain 
par  ce  canon,  qu'on  ne  se  croyoit  astreint  ni  à  faire  boire  le  com- 
ommsnt^ni  àluidoimerlesangséparédu  corps,  pour  marquer 
la  mort  violente  de  Notre-Seigneur,  ni  enfin  à  lui  dcmner  en  effet 
ancune  liqueur,  puisqu'après  huit  jours  on  voit  assez  qu'il  ne 
Testant  rien  dans  l'oblation  que  de  sec  et  de  solide.  Tellement  que 
ce  canon  tant  vanté  par  les  ministres,  sans  rien  faire  contre  nous, 
ne  6ert  qu'A  montrer  la  liberté  que  croyoient  avoir  les  églises 
dans  radmînistratkm  des  espèces  sacrées  de  fEuchari^ie. 

Apiès  toutes  les  remarques  que  nous  avons  faites,  il  doit  passer 
pour  constant,  que  ni  les  Grecs,  ni  les  Latins  n'ont  jamais  cru 
4que  tout  ce  qui  est  écrit  dans  l'Evangile  pour  la  communion  des 
deux  espèces,  fàk  essentiel  et  expressément  commandé;  et  au 
^«ntraire  qu'on  a  toujours  cru  dès  les  premiers  siècles  qu'une 
seule  espèce  étoit  sufQsante  pour  une  légitime  communion,  puis- 
^pie  la  coutume  éloit  de  n'en  garder  et  de  n'en  donner  qu'une 
seule  aux  malades. 

11  ne  sert  de  rien  d'otgecter  que  souvent  on  leur  portoit  les 
deux  «espèces ,  et  mèine  en  général  qu'on  les  portoit  aux  absens. 
Saint  Justin  y  est  exprès  S  Je  le  confesse  :  mais  pourquoi  nous 
alléguer  ces  fiots  imitilesT  C'est  autre  chose  qu'on  ait  porté  sdon 
aaînt  talin ,  les  deux  espèoes  du  sacremeut  tm  même  temps, 
comme  dit  M.  de  la  Roque  *,  qu^m  Vawlt  célébré  dans  V Eglise  : 
wsàBb  cbo0e^«a  les  ait  p«  réserver  aussi  longtemps  qu'il  falloit 
povles  BaladesetqoeœfOit  la  eootume  de  le  ftdre,  surtout  dans 
mi  temps  oè  la  perséeotîon  ne  permettoit  pas  que  les  assemblées 
«odésîBstîqQes  fussaol  liréqoentes.  D  fetot  dire  la  même  chose  de 
saint  Ëzupère,  évêfue  de  Toulouse,  dont  saint  Jérôme  a  écrit 
«pf a|vès  a^nr  venda  les  ifehes  -vûsseaux  de  l'Eglise  pour  ra- 
dicter  les  capttfe  <et  pour  soulager  les  pauvres,  «  il  portoit  le 
corps  de  Notre-Seigneur  daus  un  panier  et  le  sang  dans  un  vase 
de  verre*.  »  11  les  portoit,  dit  saint  Jérôme  ;  mais  il  ne  dit  pas 

*tot,  àpol.  i,  a.  65^  p.  82  et  seq.  —  ■  Hist,  de  fSuch,,  1  pait.^  chap*  Xf 
p,  176.  —  »  Hier,,  ep.  iv,  nunc  xcv. 
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qu'il  les  gardât,  qui  est  notre  question  :  et  j'avoue  que  lorsqu'on 
avoit  à  communier  les  malades  dans  des  circonstances  où  ils  pus^ 
sent  commodément  recevoir  les  deux  espèces  sans  être  aucune- 
ment altérées ,  on  n'en  faisoit  point  de  dif&culté.  Mais  il  n'est  pas 
moins  assuré  par  la  commune  déposition  de  tant  de  témoins ,  que 
comme  l'espèce  du  vin  ne  pouvoit  pas  être  aisément  gardée,  la 
communion  ordinaire  des  malades  se  faisoit  conmie  celle  de  Së- 
rapion  et  comme  celle  de  saint  Ambroise ,  sous  la  seule  espèce  du 
pain. 

En  effet  nous  lisons  bien  dans  la  Yie  de  Louis  YI,  appelé  le  Gros, 
écrite  par  Suger,  abbé  de  Saint-Denis,  que  dans  la  dernière  ma- 
ladie de  ce  prince  on  lui  porta  le  corps  et  le  sang  de  Notre-Sei- 
gneur  :  mais  nous  y  voyons  aussi  que  ce  fidèle  historien  se  croit 
obligé  d'en  rendre  raison ,  et  d'avertir  a  que  ce  fut  en  sortant  de 
dire  la  messe  qu'on  les  apporta  dévotement  en  procession  dans  la 
chambre  du  malade  ^  :  »  ce  qui  nous  doit  faire  entendre  de  quelle 
sorte  on  en  usoit  hors  de  ces  occasions. 

Hais  ce  qui  met  la  chose  hors  de  doute,  c'est  que  M.  de  la  Roque 
au  fond  convient  avec  nous  du  fait  dont  il  s'agit  ^.  U  n'y  a  pas 
plus  de  difficulté  à  communier  les  malades  sous  la  seule  espèce 
du  pain  que  sous  la  seule  espèce  du  vin;  pratique  que  ce  curieux 
observateur  nous  montre  au  septième  siècle  dans  l'onzième  con- 
cile de  Tolède ,  canon  xi  *.  D  en  dit  autant  de  l'onzième  siècle  et 
du  pape  Pascal  II,  auquel  il  fait  aussi  permettre  la  même  chose 
pour  les  petits  enfans  *.  Loin  d'improuver  ces  pratiques,  il  prend 
soin  de  les  détendre ,  et  les  excuse  lui-même  swr  une  nécessité 
invincible,  conune  si  Ton  ne  pouvoit  pas  détremper  quelque  par- 
celle du  pain  sacré,  de  manière  qu'un  malade,  et  même  un  enfant^ 
la  pût  avaler  presque  aussi  facilement  que  le  vin.  Mais  c'est  qu'il 
falloit  trouver  quelque  défaite  pour  nous  empêcher  de  conclure 
de  ses  propres  observations,  que  l'Eglise  croyoit  avoir  une  pleine 
liberté  de  donner  une  espèce  seule,  sans  préjudice  de  l'intégrité 
de  la  communion. 

^  Hist.  Fr.  Script.,  tom.  IV.  —  *  Hist.  Evch.,  I  part.,  chap.  lu,  p.  150>  160.  — 
•  Cmc.  Tolet,  XI,  cap.  xi;  Concii,  Labb.,  tom.VI,  col-  552.—  *  Pasc.  II,  ep.  mu, 
ad  Pont;  Concii.  Labb.,  tom.  X,  col.  656. 
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Yoilà  ce  que  nous  trouvons  sur  la  communion  des  malades 
dans  la  tradition  de  tous  les  siècles.  Si  quelques-unes  des  prati- 
ques que  j'ai  observées  sur  le  respect  qu'on  avoit  pour  TËucha- 
ristie  étonnent  nos  réformés,  et  leur  paroissent  nouvelles,  je  m'en- 
gage à  leur  montrer  bientôt  en  peu  de  mots,  car  la  chose  n'est 
pas  difficile,  que  le  fond  en  est  anden  dans  l'Eglise,  ou  plutôt  qu'il 
n'y  a  jamais  commencé.  Mais  à  présent,  pour  ne  point  sortir  de 
notre  matière ,  il  me  suffit  de  leur  faire  voir,  en  comparant  seu- 
lemeAt  les  observances  des  premiers  et  des  derniers  siècles,  une 
continuelle  tradition  de  communier  ordinairement  les  malades 
sous  la  seule  espèce  du  pain;  quoique  l'Eglise  toi^ours  bonne  à 
ses  enfans ,  si  elle  eût  cru  les  deux  espèces  nécessaires,  les  auroit 
plutôt  fait  consacrer  eztraordinairement  dans  la  chambre  du  ma- 
lade, comme  on  l'a  en  effet  souvent  pratiqué  ^ ,  que  de  les  priver 
de  ce  secours  :  au  contraire,  elle  l'eût  donné  d'autant  plus  volon- 
tiers aux  moribonds  qu'ils  avoient  à  soutenir  un  plus  grand  com- 
bat, et  qu'au  moment  de  leur  départ  ils  avoient  le  plus  de  besoin 
de  leur  Viatique. 

Au  reste  je  ne  crois  pas  que  Messieurs  de  la  religion  prétendue 
réformée  veuillent  ici  nous  inquiéter  sur  l'altération  des  espèces, 
dont  nous  aurons  souvent  à  parler  dans  ce  discours.  Les  chicanes 
dont  ils  remplissent  leurs  livres  sur  ce  point  ne  regardent  pas 
notre  question ,  mais  celle  de  la  présence  réelle  :  d'où  même,  à 
parler  de  bonne  foi ,  elles  devroient  être  retranchées  il  y  a  long- 
temps-, étant  dair,  comme  je  l'ai  déjà  remarqué,  que  le  Fils  de 
Dieu,  qui  ne  vouloit  faire  dans  ce  mystère  aucun  mirade  sensible, 
n'a  pas  dû  se  laisser  forcer  à  découvrir,  par  quelque  rencontre  que 
ce  fût ,  ce  qu'il  vouloit  expressément  cacher  à  nos  sens ,  ni  par 
conséquent  rien  changer  dans  ce  qui  arrive  ordinairement  à  la 
matière  dont  il  lui  a  plu  de  se  servir  pour  laisser  son  corps  et  son 
sang  à  ses  fidèles. 

n  n'y  a  personne  de  bon  sens ,  qui  avec  un  peu  de  réflexion  ne 
dût  entrer  de  lui-même  dans  cette  pensée,  et  en  même  temps  de-^ 
meurer  d'accord  que  ces  indécences  prétendues  qu'on  fait  tant 
valoir  contre  nous,  ne  sont  bonnes  qu'à  émouvoir  le  sens  humain; 

*  Cap.  Ahytonis  Basil.,  ep.  temp.  Car.  Mag.^  cap.  ziv^  tom.  VI  Spicil 
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mais  qu'au  fcmd  elles  soat  trop  au-dessous  de  la  migesté  de  Jésus- 
Christ,  pour  anèter  le  eonrs  de  ses  desseins  d  le  déar  qu'il  a  de 
s'unir  à  nous  d'une  façon  partieulière. 

Il  arrive  si  souvent  dons  ces  matières,  et  surtout  à  nos  réfor- 
més^ de  paas^  d'une  fuestioB  i  une  autve,  qoe  je  me  erois  oUi  gé 
de  les  renfermer  dans  notre  question  par  œt  avis.  La  même  raison 
m'oblige  aassi  à  les  ^er  de  ne  tirer  pas  avantage  de  l'expressicm 
de  pain  et  de  vin  qui  reviendras!  souvcmt,  puisqu'ils  sarrent  que 
même  en  croyant,  comme  nous  faisons,  k  dntngementde  sub- 
stance,  il  nous  est  autant  permis  de  laissa  aax  cheses  dÉangées 
leur  premier  nom,  qu'il  l'a  été  à  Moïse  d'appeler  «er^e  ime  verge 
devenue  serpent  S  ou  d'appder  em  «ne  txm  dereraie  saasg*,  ou 
d'appeler  hommes  des  an^es  qui  k  paraissent  \  pour  ne  pont  ici 
al^gu^u-  saint  Jean,  qui  appeHe  le  vin  des  noœs  de  CanaArea» 
faite  vin  ^.  U  est  naturel  aux  homnes,  pour  fkciMter  ie  discours, 
d'abr%er  les  phrases  et  déparier  selon  les  apparences,  sansqu'ou 
se  puisse  prévaloir  de  ces  manières  de  parier  ;  et  Je  ne  crois  pas  que 
personne  voulût  objecter  à  un  philosophe ,  défenseEor  éa  monve- 
m^^t  de  la  terre,  qu'il  reaverse  son  hypelhèse  quand  il  éU  que  le 
soleil  se  lève  ou  se  eouche* 

Après  cette  légère  interruption,  où  le  déâr  de  procéder  nette- 
ment m'a  «ogagé,  je  retourne  à  ma  matière  et  aiiK  lûts  q«ej'ai 
promis  d'eacpliquer^  poisr  moidrer  dans  Tantiqnité  la  •C0mmaai<tt 
sous  une  eqkèce. 
m.       Le  second  fait  qaej'avanoe  est  que,  lorsqu'on donwMlla  oeaa- 
toDeTu  mianion  aax  petits  enfans  baptisés ,  on  ne  leur  donnoit  dans  les 
^Ts  werniers  temps,  et  même  ordîsiaârement  «dans  tous  les  siècles  8»- 

petits  en- 

su».  vans,  qua  la  seule  espèce  du  vin«  Saint  Cyprien,  qoi  a  souffert 
k  martyre  au  troisiteie  siècle,  autorise  cette  pratique  dans  son 
traité  d6Z*a|)sis*. Ce  grand  homme  noosy  reprosenle  avec  une 
gravité  digne  de  lui ,  ce  qui  étoit  arrivé  dans  rfiglise,  et  en  sa 
présaice,  à  urne  petite  fille  à  qui  on  avoit  taàk  piendre  quelque 
parcelle  trempée  du  pain  offert  aax  idoles.  Sa  mère,  qui  oi'en  sar 
voit  rien,  ne  laissa  pas  de  la  porter  selon  la  coutume  daas  l'as- 

*  Exod.,  VII,  12.  —  *  Ibid,,  21,  24.  —  »  Gènes,,  xvilï,  2,  16.  —  ♦  Joan.,  il,  9. 
—  •  Cypr.,  tract  de  Lapsis.,  p.  189. 
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«Moiblée  de  l'Eglise.  Mais  Dieii,  qid  Touloit  montrai  par  un  signe 
miraculeux  oonrinen  <m  étcrit  inâigiie  de  la  société  de  ses  fidèles , 
^lès  «▼oîr  paificipé  à  la  taMe  impare  des  démens ,  fit  paraître 
dans  cet  enfimt  lœe  agitation  et  on  trouble  extraordinaire  du- 
rant la  priàre  :  €commesi,  dit  saint  Gyprien,  an  défant  de  la  pa- 
role die  se  ta  seatîe  pressée  de  déclarer  par  ce  moyen ,  comme 
die  poavoit ,  le  malheur  où  elle  étcHt  tombée,  d  Cette  agitation , 
4fm.  ne  cessa  point  durant  toute  la  prière,  s'augmenta  à  l'approche 
de  fEudbaristie,  où  Jésus-Christ  étoît  si  présent.  Car, poursuit 
saint  Cjrprien,  c  après  les  solemûtés  accoutumées ,  le  diacre,  qui 
présentoit  ma.  fidèles  la  coupe  sacrée ,  étant  venu  au  rang  de  cet 
^tfoot,  »  Jésus-Chriirt  qui  sait  se  faire  sentir  à  qm  9  lui  plaît,  fit 
ressentir  i  fei^uit  à  ce  raom^at  une  terrible  impression  de  sa 
majesté  présente.  «  EBe  détouma  sa  faœ,  dit  saint  Cyprien,  comme 
Be  pouvant  supporter  une  telle  majesté; elle  ferma  la  boudie , 
die  refusa  le  calice.  »  Mab  après  qu'on  lui  eut  fait  avaler  par 
fSsrce  quelques  gouttes  àa  prédeux  sang,  «  elle  m  le  put  retenir, 
^ttfe  ce  Père,  dans  des  enrtraQles  souillées;  tant  est  grande  la 
puâssance  et  k  majesté  de  Notre-Sdgneur.  »  Le  corps  de  Jésus- 
<3uistB'anroitpasdù(iBÛre  de  moindres  effets;  et  saint  Cyprien, 
^  nous  représente  avec  tamft  de  soin  et  tant  de  force  tout  en- 
sembie  le  trooide  de  œt  enfant  durant  toute  la  prière,  ne  nous 
marquant  cette  émotion  extraordinme  que  llucharistie  lui 
•causa qu'à  fapprodie  et  àla  réception  du  sacré  cafiee,  sans  dire 
«n  seul  mot  du  corps ,  montre  assez  qu'ai  effet  on  ne  hn  ofiHt 
pas  une  nourriture  peu  convenable  à  soii  ftge. 

Ce  n'eâl  pi»  qu'on  ne  put  assez  adsàment  feire  avaler  aux  en- 
fans  le  pain  sacré <en  le  détrempant,  puisque  même  il  pardt  dscns 
eette  histoire  que  la  petite  fflle  dont  il  ^agit  «voit  pris  de  cette 
manère  du  pain  ofltart  aux  idoles.  Mais  loin  qoeeela  nous  nuise, 
<f est  an  contraire  ce  qui  fait  voir  isombien  on  éteît  persuadé  qu'une 
seule  espèce  ét(»t  suIBsairte,  puisque  n'y  a^snt  en  efiM  aucune 
imposabililé  à  dcomer  le  corps  ans  petits  enlms,  on  se  détermi- 
noit  si  aisément  k  ne  leur  donner  que  le  sang.  Il  sufBsoit  que  le 
solide  fût  peu  convenable  à  cet  âge  :  et  d'ailleurs  comme  on  eût 
été  obligé  pour  faire  avaler  aux  enfans  le  pain  sacré,  à  le  leur 
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donner  détrempé,  en  ces  siècles  où  nous  avons  vu  qu'on  ne  son- 
geoit  pas  seulement  au  mélange  des  deux  espèces^  il  leur  eût 
fallu  prendre  une  liqueur  ordinaire  avant  la  liqueur  sacrée  du 
sang  de  Notre-Seigneur  contre  la  dignité  d'un  tel  sacrement, 
qu'on  a  toi^ours  cru  dans  l'Eglise  a  devoir  entrer  en  nos  corps 
avant  toute  autre  nourriture  ^  i>  On  l'a,  dis-je,  toujours  cru;  et 
non-seulement  du  temps  de  saint  Augustin,  dont  nous  avons 
emprunté  ce  que  nous  venons  de  dire,  mais  du  temps  de  saint 
Cyprien  lui-même ,  comme  il  parott  dans  sa  lettre  à  Cécilius  %  et 
devant  saint  Cyprien,  puisqu'on  trouve  dans  Tertullien  le  pain 
sacré  que  les  ûdèles  prenoient  en  secret  avant  toute  autre  nourri- 
ture *;  et  en  un  mot,  devant  eux  tous,  puisque  tous  en  parlent 
comme  d'une  cbose  établie.  Cette  considération  pour  laquelle 
seule  on  ne  donnoit  que  le  sang  aux  petits  enfans,  quelque  forte 
qu'elle  soit  en  elle-même ,  eût  été  vaine  contre  un  commande- 
ment divin.  On  croyoit  donc  très-certainement  qu'il  n'y  avoit 
point  de  commandement  divin  d'unir  ensemble  les  deux  espèces. 

M.  de  la  Roque  voudroit  pouvoir  dire,  sans  néanmoins  l'oser 
faire  nettement,  qu'on  mêloit  le  corps  au  sang  pour  les  enians,  et 
soupçonne  a  qu'on  le  pourroit  recueillir  des  paroles  de  ssdnt  Cy- 
prien %  »  quoiqu'il  n'y  ait  pas,  comme  on  voit,  une  syllabe  qui 
tende  à  cela.  Hais  outre  que  la  discipline  du  temps  ne  souf&oit 
pas  ce  mélange,  saint  Cyprien  ne  parle  que  du  sang  :  c  C'est  le 
sang  qui  ne  put  demeurer,  dit-il ,  dans  des  entrailles  souillées;  » 
et  la  distribution  du  sacré  calice ,  à  laquelle  seule  cet  enlaoït  eut 
part ,  est  trop  clairement  marquée  pour  Idsser  le  moindre  lieu  à 
la  copjecture  que  M.  de  la  Roque  a  voulu  faire.  Ainsi  l'exemple 
est  préds  :  la  coutume  de  donner  la  communion  aux  petits  enfans 
sous  la  seule  espèce  du  vin  ne  peut  être  contestée;  et  le  doute 
qu'on  youdroit  mettre  sans  aucun  fondement  dans  les  esprits, 
montre  seulement  l'embarras  où  l'on  est  jeté  par  la  grande  auto- 
rité de  saint  Cyprien  et  de  l'Eglise  de  son  temps. 

Certainement  M.  de  la  Roque  auroit  agi  de  meilleure  foi,  s'il 
s'en  étoit  tenu  à  l'idée  qui  lui  étoit  venue  naturellement  La  pre- 

^  Augost.,  ep.  czvin^  nunc  uv,  ad  Januar,,  n.  8.  —  *  Ep.  LXiii^  p.  106  et  seq. 
—  *  Lib.  11  ad  Uxorem,  n.  5.—  «  Hist.  Eueh.,  1  part.,  chap.  xir,  p.  145. 
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mière  fois  qu'il  avoit  parlé  du  passage  de  saint  Cyprien,  il  nous 
avoit  dit  :  «  qu'on  fit  couler  par  force  dans  la  bouche  de  l'enfant 
quelque  chose  du  sacré  calice  S  »  c'es1>à-dire,  sans  difficulté, 
quelques  gouttes  du  précieux  sang  pur  et  sans  mélange,  tel  qu'on 
le  présentoit  au  reste  du  peuple ,  qui  avoit  déjà  reçu  le  corps.  Et 
d'ailleurs  nous  venons  de  voir  que  ce  ministre  ne  blâme  pas  le 
pape  Pascal  II ,  qui  selon  lui  permettoit  de  communier  les  petits 
enfans  sous  la  seule  espèce  du  vin  :  tant  il  a  senti  en  sa  conscience 
que  cette  pratique  n'avoit  point  de  difficulté. 

Quant  à  M.  du  Bourdieu,  le  passage  de  saint  Cyprien  avoit 
aussi  fait  d'abord  son  effet  dans  son  esprit  ;  et  ce  passage  lui  ayant 
été  objecté  par  un  catholique,  ce  ministre  étoit  convenu  naturel- 
lement dans  une  première  réponse,  qu'en  effet  on  n'avoit  donné 
à  cet  enfant  que  le  seul  vin  consacré  *.  Il  se  sauvoit,  en  disant 
que  les  anciens,  qui  croy oient  la  communion  absolument  néces- 
saire aux  petits  enfans,  la  leur  donnoient  comme  ils  pouvaient; 
que  ce  fut  pour  cette  raison  que  le  diacre  de  saint  Cyprien,  croyant 
cet  enfant  damné  s'il  mouroit  sans  l'Eucharistie ,  a  luy  ouvrit  par 
force  la  bouche  pour  y  verser  un  peu  de  vin,  et  qu'un  cas  de  né- 
cessité, un  cas  singulier  ne  peut  avoir  le  nom  de  coustume  *.  > 
Que  d'efiforts  pour. éluder  une  chose  claire!  Où  sont  ces  raisons 
extraordinaires  que  le  ministre  a  voulu  ici  s'imaginer?  Y  a-t-il 
seulement  un  mot  dans  saint  Cyprien  qui  marque  le  péril  de  l'en- 
fant, comme  le  motif  de  lui  donner  la  communion?  Ne  paroît-il 
pas  au  contraire  par  tout  le  discours,  que  ce  saint  sacrement  ne 
lui  fut  donné  que  parce  que  c'étoit  la  coutume  de  le  donner  à  tous 
les  enfans  toutes  les  fois  qu'on  les  apportoit  aux  assemblées  ?  Pour- 
quoi M.  du  Bourdieu  veut-il  deviner  que  cette  petite  fille  n'avoit 
jamais  communié*?  N'étoit-elle  pas  baptisée?  N'étoit-ce  pas  la 
coutume  de  donner  la  communion  avec  le  baptême ,  même  aux 
enfans?  Que  sert  donc  de  parler  ici  de  la  crainte  qu'on  eut  qu'elle 
ne  fût  damnée,  manque  d'avoir  reçu  l'Eucharistie,  puisqu'on  la 
lui  avoit  déjà  donnée  en  lui  donnant  le  baptême?  Est-ce  qu'on 

>  Hist,  Euch.,  I  part.^  ci^.  m,  p.  136;  cap.  xii^  p.  150.  —  *  Da  Bourd., 
1  réponse,  p.  37;  et  Rfip.,  chap.  xx,  p.  341.  —  »  Ibid.,  xx,  p.  844.  —  *  Chap.  xx, 
p.  345. 
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croyoit  aussi  dans  TancieBDe  ËgUse  qu'il  ne  suffît  pas  au  salut 
d'un  enfant  d'avoir  communié  une  foSs,  et  qu'il  étoit  damné  si  ou 
ne  lui  réiléroit  la  communion?  Qodies  cbimères  inveatant  les 
hommes  plutôt  que  de  céder  à  la  venté,  et  avouer  leur  erreur  de 
bonne  foi?  Mais  à  quel  propos  nous  jeter  ici  sur  la  question  de  la 
nécessité  de  rEucharistie,  et  sur  l'erreur  où  Ton  veut  que  saint 
Cyprien  ait  été  en  ce  point?  Quand  il  seroit  vrai  ^e  ce  saint 
martyr  et  l'Eglise  de  son  temps  auroit  cru  la  communion  absolu* 
ment  nécessaire  aux  en&ns,  quel  secours  &à  tireroit  IL  du  Bout- 
dieu?  Et  qui  ne  voit  au  contraire,  que  si  les  deux  espèces  sont 
essentielles  à  la  communion,  comme  le  soutiennent  les  prétendus 
réformés,  plus  ou  oroira  la  communion  nécessaire  aux  petits  en- 
fans,  moins  on  se  dispensera  de  leur  donner  ces  deux  espèces? 
M.  du  Bourdieu  a  bien  senti  cette  conséquence  si  contraire  à  sa 
préteuticMi;.  et  dans  sa  seconde  Béplique  il  a  voulu  deviner,  quel- 
que saint  Cyprien  n'^;L  ait  rien  dit  et  ooutre  toute  la  suite  de  sou 
discours,  que  cette  petite  fille,  quand  elle  fut  si  crueUemeut  et  si 
miraculeusement  tourmentée  après  la  prise  du  sang,  avoit  déjà 
reçu  le  corps  sans  qu'il  lui  en  fui  arrivé  aucun  mal:  où  en  est-ou 
quand  on  fait  de  telles  répliques  ? 

Mais  pourquoi  disputer  davantage?  Il  n'y  a  point  de  meiUeme 
preuve,  ni  de  meilleure  interprète  de  la  coutume  que  la  coutume 
elle-même;  je  veux  dire  que  rien  ne  démontre  plus  qu'une  cou- 
tume vient  des  premiers  siècles,  que  lorsqu'on  la  voit  naturelle- 
ment éarer  jusqu'aux  derniers.  Celle  de  communier  les  petits  eo- 
fans  sous  la  seule  espèce  du  vin,  que  nous  voyons  établie  au  (loi* 
sième  siècle,  et  du  teuips  de  saint  Cyprien,  demeura  toujoois  si 
commune,  qu'on  la  trouve  dans  toute  la  suite.  On  la  trouve  au 
cinquième  ou  sixième  siècle,  dans  le  livre  de  Jobius,  où  ce  docte 
religieux  en  racontant  les  trois  sacremens  qu'on  donnoit  d'abord 
dans  un  temps  où  le  christianisme  étant  établi  on  ne  baptisoit 
guère,  non  plus  qu'à  présent,  que  les  en£uis  des  fidèles,  parle 
ainsi  :  a  On  nous  baptise,  dit-il;  aj^ès  on  nousoint,  »  c'est-à-dire 
on  nous  confirme,  a  et  enfin  on  nous  donne  le  sang  précieux  ^  » 
Il  ne  fait  aucune  mention  du  corps,  parce  qu'on  ne  le  dopuoit 

>  ^bios^  de  Verb.  incam.,  11b.  III^  cap.  xviiî ;  BibL  PhoU,  cod.  222. 
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point  anz  eolans.  C'est  pourquoi  il  prend  grand  soin  dasis  le  même 
endroit  d'exi^îqner  eoomieni  le  sang  peut  être  dnmé»  même 
avant  leeorpB;  ce  qui  n'ayaol  aucun  lieu  dans  la  communion  des 
adultes,  ne  se  trouvoit  que  dans  celle  que  les  fidèles  avoieni  tous 
reçue  avec  le  sang  tout  seul  dans  leur  enfance.  Âmsi  la  coutume 
du  troisième  siède  a  déjà  passé  au  sixième^  elle  n'en  demeure 
pas  là  ;  on  la  trouve  josqa'anzdeizders  temps  et  encore  à  présent, 
dans  l'Ëglise  grecque*  AUatius,  catholique,  et  Thomas  Smith, 
Anglois,  prêtre  protestant,  le  rapportât  égalemeiri:  tous  deux 
après  un  grand  nombre  d'auteurs  %  et  il  n'y  apoint  de  difficulté. 

Ilest  vrai  que  M.  Smitha  varié  dans  sa  seconde  édition.  Car  on 
a  eu  peur  en  Angleterre  d'autoriser  un  exemple  dont  nous  noua 
servons  pour  établir  la  communion  sous  une  espèce.  M.  Smith 
après  avdr  remarqué  dans  sa  {Hréface  l'avantage  que  nous  en 
tirons  *,  croit  pouvoir  nous  l'Ater  par  deux  ou  trois  témoignages 
assez  foibles  de  Grecs  fort  réceos,  qui  ont  étudié  en  Angleterre, 
ou  qui  7  rérident  et  doit  les  écrits  sont  imprimés  dans  des  villes 
protestantes» 

Le  demi»  des  témoignages  qu'il  allègue  est  celui  d'un  arclie- 
véque  de  Samoa,  que  nous  avons  trop  vu  en  ce  pays-ci,  pour 
compter  beaucoup  sur  sa  capacité,  non  plus  que  sur  sa  bonne  foi. 
Il  est  présentement  établi  à  Londres;  et  M.  Smith  nous  rapporte 
une  lettre  qu'il  lui  a  écrite,  où  il  dit  qu'après  le  baptême  des  en^ 
fans,  le  prêtre  €  tenant  le  calice  où  est  le  sang  avec  le  corps  de 
notre  Sauveur  réduiteupetites  particules,  y  prend  dans  une  petite 
aûOex  une  goutte  de  ce  sang  ainsi  mêlé,  de  sorte  qu'il  se  trouve 
dans  cette  cuiller  qudques  petites  miettes  du  pain  consacré;  ce 
qui  suffit  àl'enfiBUit  pour  participer  au  corps  de  Notre*Seigneur.  » 
M.  Smith  ajoute  que  ces  miettes  sont  si  petites,  a  qu'on  ne  peut 
pas-même  les  ap^cevoir  i  cause  de  leur  petitesse,  et  qu'elles  s'at- 
tncbent  i  la  cniUer,  qudque  peu  qu'elle  soit  trempée  dans  cette 
sainte  liqueur.  »  Voilà  tout  ce  qu'on  a  pu  tirer  d'un  Grec  qu'on 
entretient  à  Londres^  et  de  IL  Smith,  en  faveur  de  la  communion 

*■  Allât,  tract»,  de  Cans.  utr,  Ecd.,  Annot  de  comm.  Oriental,;  Thom.  Smith., 
episc.  de  Ecoles,  Gr,  stat,,  hod„  p.  404,  i  edit.;  Hug.  de  S.  Vict.,  Erudit  theoL, 
iîb.  1,  cap.  %t;  Bib.  PP.^  par.  de  Div.  Offic,  —  '  PraL«  n  edîL,  uàl 
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donnée  sous  les  deux  espèces  aux  enfans  baptisés  dans  l'Eglise 
grecque  :  c'est  qu'on  leur  donne  le  sang  dans  lequel  le  corps  est 
mêlé,  avec  si  peu  de  dessein  de  leur  donner  ce  corps  sacré,  qu'on 
ne  leur  en  donne  a  aucune  partie  de  celles  qu'on  voit  nager  dans 
la  liqueur  sainte,  et  qu'on  présente  aux  adultes^  »  comme  dit 
M.  Smith  lui-même.  On  se  contente  de  présumer  qu'il  s'attache 
à  la  cuiller  de  l'enfant  quelque  particule  insensible  du  pain  con- 
sacré :  voilà  ce  qu'on  appelle  les  communier  sous  les  deux  es- 
pèces. En  vérité  M.  Smith  n'eùt-il  pas  aussi  bien  fait  de  ne  rien 
changer  dans  son  livre?  Et  tout  homme  de  bon  sens  ne  croira-t-il 
pas  s'en  devoir  tenir  à  ce  qu'il  a  dit  naturellement  dans  sa  pre- 
mière édition,  d'autant  plus  qu'on  le  voit  conforme  à  l'ancienne 
tradition  que  nous  avons  exposée? 

Que  si  on  trouve  la  communion  des  petits  enfans  sous  la  seule 
espèce  du  vin  dans  l'Eglise  grecque,  on  ne  la  trouve  pas  moins 
parmi  les  Latins.  On  la  trouve  selon  M.  de  la  Roque,  dans  les  dé- 
crets du  pape  Pascal  II,  comme  nous  venons  de  le  voir,  c'est-à- 
dire  dans  l'onzième  siècle.  On  la  trouve  jusqu'au  douzième  siècle 
dans  la  même  Eglise  latine  ;  et  Hugues  de  Saint-Victor,  tant  loué 
par  saint  Bernard,  dit  expressément  que  l'on  ne  donnoit  le  saint 
Sacrement  aux  petits  enfans  baptisés,  a  que  sous  l'espèce  du  sang,» 
enseignant  aussi  dans  la  suite  a  que  sous  chaque  espèce  on  reçoit 
ensemble  le  corps  et  le  sang  *.  » 

On  voit  la  même  doctrine  avec  la  même  manière  de  communier 
les  petits  enfans,  dans  Guillaume  de  Ghampeaux,  évêque  de  Ghà- 
lons,  intime  ami  du  même  saint  Bernard.  Le  Père  Mabillon, 
bénédictin  de  la  congrégation  de  Saint-Maur,  dont  on  ne  peut  non 
plus  révoquer  en  doute  la  bonne  foi  que  la  capacité,  a  trouvé 
dans  un  ancien  manuscrit  un  long  passage  de  ce  digne  évêque, 
l'un  des  plus  célèbres  de  son  temps  en  piété  et  en  doctrine,  où  il 
enseigne  «  que  qui  reçoit  une  seule  espèce,  reçoit  Jésus-Christ 
tout  entier,  parce  que,  poursuit-il,  on  ne  le  reçoit  ni  peu  à  peu  ni 
en  partie,  mais  on  le  reçoit  tout  entier  sous  une  ou  sous  deux  es- 
pèces :  d'où  vi^t  qu'on  ne  donne  que  le  seul  calice  aux  enfans 
nouvellement  baptisés,  parce  qu'ils  ne  peuvent  prendre  le  padn  ; 

«Hug.  de  s.  Viût^  Erud,  theol.,  lib.  lil^  cap.  xx. 
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mais  ils  n'en  reçoivent  pas  moins  Jésus-Christ  tout  entier  dans  le 
«eul  calice  *.  » 

Les  ministres  embarrassés  par  ces  pratiques  qu'on  trouve  éta- 
blies sans  aucune  contradiction  dans  tous  les  siècles  passés,  nous 
jettent  ordinairement  sur  des  questions  incidentes,  pour  nous  dé- . 
tourner  de  la  question  principale  *.  Ils  exagèrent  l'abus  de  la  com- 
munion des  petits  enfans,  car  c'est  ainsi  qu'ils  l'appellent  contre 
l'autorité  de  tous  les  siècles  ;  abus  qu'ils  disent  fondé  sur  la  grande 
et  dangereuse  erreur  de  la  nécessité  absolue  de  recevoir  l'Eucha- 
ristie dans  tous  les  âges  ',  à  peine  de  damnation  étemelle,  qui 
selon  eux  est  l'erreur  de  saint  Cyprien,  de  saint  Augustin,  du 
pape  saint  Innocent,  de  saint  Cyrille ,  de  saint  Chrysostome,  de 
saint  Césaire,  évêque  d'Arles,  et  non-seulement  de  plusieurs  Pères, 
mais  encore  de  plusieurs  siècles.  0  sainte  antiquité  et  Eglise  des 
premiers  siècles  trop  hardiment  condamnée  par  les  ministres, 
•  sans  qu'il  leur  en  revienne  autre  chose  que  le  plaisir  d'avoir  fait 
croire  à  leurs  peuples  que  l'Eglise  pouvoit  tomber  dans  l'erreur, 
même  dans  ses  plus  beaux  temps!  Car  au  fond ,  que  servoit  cette 
discussion  à  notre  sujet?  L'ancienne  Eglise  croyoit  l'Eucharistie 
nécessaire  aux  petits  enfans;  nous  avons  déjà  démontré  que  c'étoit 
une  nouvelle  raison  de  la  donner  sous  les  deux  espèces,  supposé 
que  les  deux  espèces  fussent  de  l'essence  de  ce  sacrement.  Pour- 
quoi donc  ne  leur  en  donner  qu'une  seule?  Et  que  peuvent  dire 
ici  ces  ministres ,  si  ce  n'est  qu'ils  nous  répondent  que  l'ancienne 
Eglise  ajoutoit  à  l'erreur  de  croire  la  communion  absolument 
nécessaire  au  salut,  celle  de  croire  que  la  communion  avoit  son 
effet  entier  sous  une  seule  espèce,  et  qu'à  force  de  faire  errer  une 
antiquité  si  pure,  on  se  veuille  montrer  soi-même  visiblement 
dans  l'erreur? 

Nous  avons,  Dieu  merci,  une  doctrine  qui  ne  nous  oblige  point 
à  nous  jeter  dans  de  tels  excès.  Je  pourrois  aisément  expliquer 
comment  la  grâce  du  sacrement  de  l'Eucharistie  est  en  effet 
nécessaire  à  tous  les  fidèles;  comment  l'Eucharistie  et  sa  grâce 

*  Ex  lib.  manuscript.,  qui  dicitur  Pancrisis,  relat.  in  prœf.  Sœc.  m,  Bened., 
p.  1,  n.  75.  —  *  Du  Bourd.,  I  Rép.,  p.  36  et  II  Rép.,  chap.  xx,  xxi.  —  '  HisL 
Euch,,  I  part.,  chap.  xi,  p.  136  et  seq. 
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est  contenue  en  vertu  dans  le  baptême;  ce  qu'opère  dans  les 
fidèles  le  droit  sacré  qu'ils  y  reçoivent  sur  le  corps  et  sur  le  sang 
de  Notre-Seigneur;  et  comment  il  appartient  à  la  dispensation 
de  l'Eglise  de  régler  le  temps  d'exercer  ce  droit.  Je  pourrob  faire 
voir  encore  sur  ces  fcMudem^is  que  si  quelques-uns,  comme  par 
exemple  ce  Guillaume  évêque  de  Chàlons,  rapporté  si  fidèlement 
par  le  Père  Mabillon»  semblent  avoir  cru  la  nécessité  de  rEucha- 
ristie,  loin  que  cette  opinion  fût  universelle,  on  la  voit  très-forte- 
ment combattue  par  d'autres  auteurs  du  même  temps,  comme 
par  Hugues  de  SaintrYlctor,  cité  dans  le  livre  de  M.  de  la  Roque  \ 
et  par  beaucoup  d'autres.  Je  pourrois  dire  encore  comme  ces  au- 
teurs ont  expliqué  saint  Augustin  après  saint  Fulgence  *,  et  mon- 
trer avec  eux  par  des  passages  exprès  et  par  toute  la  doctrine  de 
ce  Père,  combien  il  est  éloigné  de  l'erreur  qu'on  lui  attribue.  Mais 
j'ai  dessein  d'enseigner  ici  ce  qu'il  faut  croire  des  deux  espèces,  et 
non  pas  d'embarrasser  mes  lecteurs  de  questions  incidentes.  Ainsi 
je  n'y  entre  pas;  et  sans  charger  mon  discours  d'un  examen  inu- 
tile, je  dirai  en  peu  de  mots  la  foi  de  l'Ëglise. 

L'Eglise  a  toiyours  cru  et  croit  encore  que  les  enfans  sont  ca- 
pables de  recevoir  l'Eucharistie  aussi  bien  que  le  baptême,  et  ne 
trouve  pas  plus  d'obstacle  à  lem:  communion  dans  ces  paroles  de 
ssdnt  Paul  :  «  Qu'on  s'éprouve  et  qu'on  mange  *,  »  qu'elle  en 
trouve  à  leur  baptême  dans  ces  paroles  de  Notre-Seigneur  :  a  En- 
seignez, et  baptisez  ^.  d  Mais  comme  elle  sait  que  l'Eucharistie  ne 
leur  peut  pas  être  absolument  nécessaire  pour  le  salut,  après  qu'ils 
ont  reçu  la  pleine  rémission  de  leurs  péchés  dans  le  baptême,  elle 
croit  que  c'est  une  affaire  de  discipline  de  donner  ou  de  ne  donner 
pas  la  communion  dans  cet  âge  :  c'est  pourquoi  durant  onze  et 
douze  cents  ans,  pour  de  bomies  raisons  elle  l'a  donnée,  et  pour 
d'autres  bonnes  raisons  elle  a  cessé  depuis  de  la  donner.  Mais 
l'Eglise,  qui  se  sentoit  libre  à  communier  ou  ne  pas  commuiûer 
les  enfans,  ne  peut  jamais  avoir  cru  qu'il  lui  fût  libre  de  les  com- 
munier d'une  manière  contraire  à  l'institution  de  Jésus» Christ; 

«  Hug.  de  S.  Vict.,  Erud.  theol.,  lib.  J,  cap.  xx;  HùU  Evch.,  I  part.,  chap.  xi, 
p.  139.  —  »  Fulg.,  Ep,  ad  Ferr.  Dm.,  cap.  XI,  n.  24,  p.  225  et  seq.  —  »  1  Cw., 
XI,  28.  —  ^Matth,,  XXVIII,  19. 
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ni  n'anroit  jamais  donné  une  seule  espèce,  si  elle  eût  cm  les  deux 
eqpèees  inséparables  par  leur  institution. 

£a  un  mot,  pour  nous  dégager  tout  d'un  coup  des  discussions 
inutiles,  quand  TEglise  a  donné  la  communion  aux  petits  enfans 
soos  la  seule  espèce  du  ^n,  ou  elle  jugeoît  ce  sacrement  néces- 
saire à  leur  salut,  ou  non.  Si  elle  ne  le  jugeoit  pas  nécessaire, 
pourquoi  se  presser  de  le  donner  pour  le  donner  mal?  Et  si  elle 
le  jugeoit  nécessaire^  c'est  une  nouvelle  démonstration  qu'elle 
croyoit  tout  l'effet  du  sacrement  renfermé  sous  ime  seule  espèce. 

Et  pour  mootrer  plus  clairement  qu'elle  étoit  dans  celte 
créance,  la  même  Eglise,  qui  donnoit  l'Ëuchaiistie  aux  petits 
enfans  sons  la  seule  espèce  du  vin,  dans  un  âge  plus  avancé  la 
leur  donnoit  sans  scrupule  sous  la  seule  espèce  du  pain.  Personne 
n'ignore  l'ancieime  coutume  de  donner  à  des  enfans  innocens  ce 
qui  restoit  du  corps  de  Notre-Seigneur  après  la  communion  des 
fidèles.  Quelques  églises  brûloient  ces  sacrés  restes;  et  telle  étoit 
la  coutume  de  l'église  de  Jérusalem,  comme  HésycMus  prêtre  de 
cette  église  le  rapporte  K  Jésus-Christ  est  également  au-dessus  de 
toute  corruption  :  mais  le  sens  humain  demandoit  que  par  respect 
pour  ce  sacrement  on  employât  celle  qui  ofGsnse  le  moins  les 
sens;  et  on  aimoît  mieux  brûler  ces  sacrés  restes  que  de  les  voir 
s'altérer  d'une  manière  plus  choquante  en  les  gardant.  Ce  que 
réglise  de  Jérusalem  consumoit  par  le  feu,  l'église  de  Constanti- 
nople  le  doonoil  à  consumer  à  de  jeunes  enfans ,  les  regardant  en 
cet  kge  où  la  grâce  du  baptême  étoit  enti^,  comme  ses  vais- 
seaux les  plus  saints.  Evagrius  écrit  au  sixième  siècle  que  c'étoit 
l'andenne  coutume  de  l'église  de  Gonstantinople  *.  M.  de  la  Roque 
marque  eeUe  coutume ,  et  nous  tait  voir  dans  le  même  temps  la 
même  pratique  en  France,  où  un  concile  ordonna  que  «  les  restes 
du  sacrifice,  cqprès  la  messe  achevée,  seroient  donnés^  arrosés  de 
vin,  le  mercredi  et  le  vendredi  à  des  enfans  innocens,  à  qui  ou 
ordonneroit  de  jeûner  pour  les  recevoir  '•  »  C'étoit  sans  doute  le 
eorps  de  Notre-Seigneur  qu'ils  recevoient  comme  les  autres 

*  Hcsych.,  m  Levit,  lib.  Il,  68.  —  «  Evagr.,  lîb.  IV,  cap.  xxxv.  —  »  An  585; 
Cône.  Matiêc.  U,  cap.  vi,  tom.  1;  Conc.  Gali,,  Labb.^  tom.  V^  coL  982:  But 
Sueh.,  I  part.,  chap.  xvi,  p.  18^. 
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fidèles.  Evagrius  appelle  ces  restes  «  des  particules  du  corps  im- 
maculé de  Jésus-Christ  nostre  Dieu  ^,  d  et  c'est  ainsi  que  traduit 
M.  de  la  Roque.  Le  même  Evagrius  raconte  que  cette  communion 
préserva  un  enfant  juif,  qui  avoit  communié  de  cette  sorte  avec 
les  enfans  des  fidèles,  de  la  fournaise  brûlante  où  son  père  Tavoit 
jeté  en  haine  de  la  communion  qu'il  avoit  reçue,  Dieu  ayant  voulu 
confirmer  par  un  miracle  si  éclatant  cette  communion  sous  une 
espèce.  Personne  ne  s'est  jamais  avisé  de  dire  qu'on  ait  mal  fait 
de  donner  le  corps  sans  le  sang ,  ni  qu'une  telle  communion  fût 
défectueuse.  Si  l'usage  en  a  été  changé ,  c'a  été  pour  d'autres 
raisons  et  de  la  même  manière  que  d'autres  choses  de  discipline 
ont  été  changées  sans  condamner  la  pratique  précédente.  Ainsi 
cette  coutume,  bien  qu'elle  ait  cessé  d'être  en  usage  dans  l'Eglise, 
demeure  dans  les  histoires  et  dans  les  canons  en  témoignage  contre 
les  protestans  :  la  communion  des  enfans  est  une  claôre  conviction 
de  leur  erreur  :  les  enfans  à  la  mamelle  communient  sous  la  seule 
espèce  du  vin,  et  les  enfans  plus  avancés  sous  celle  du  pain,  con- 
courant à  faire  voir  les  uns  et  les  autres  l'intégrité  de  la  conunu- 
nion  sous  ime  espèce. 
jj^^_  Le  troisième  fait  est  que  les  fidèles,  après  avoir  communié  dans 
wmma^  l'égUse  ct  daus  la  sainte  assemblée,  emportoient  avec  eux  l'Eucha- 
u'L^  ristie  pour  communier  tous  les  jours  dans  leur  maison.  On  ne 
pouvoit  pas  leur  donner  l'espèce  du  vin,  parce  qu'elle  ne  se  seroit 
pas  conservée,  surtout  dans  une  aussi  petite  quantité  qu'étoit  celle 
dont  on  use  dans  les  saints  mystères;  et  il  est  certain  aussi  qu'on 
•  ne  leur  donnoit  que  la  seule  espèce  du  pain.  Tertullien,  qui  fait 
mention  de  cette  coutume  dans  son  livre  de  la  Prière,  n'y  parle 
que  de  «  prendre  et  de  réserver  le  corps  de  Notre-Seigneur  •;  » 
et  il  parle  en  un  autre  endroit  a  du  pain  que  les  chrétiens  man- 
geoient  à  jeun  en  secret  •,  »  sans  y  ajouter  autre  chose .  Saint 
Cyprien  nous  fait  voir  la  même  pratique  dans  son  traité  de 
Lapsis.  Cette  coutume  commencée  durant  les  persécutions  et 
orsque  les  assemblées  ecclésiastiques  n'étoient  pas  libres,  n'a  pas 
laissé  de  durer  pour  d'autres  raisons  pendant  la  paix  de  l'Eglise. 

*  An.  585.  Conc,  Matis%,  II,  cap.  xixvi.  —  *  Tertul.,  de  Orat,  cap.  xiv.  — 
•  Lib.  Il,  ad  Uxorem.,  n.  5 
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Noos  apprenons  de  saint  Basile  que  les  solitaires  ne  communioient 
pas  d'une  autre  sorte  «  dans  les  déserts  où  ils  n'avoient  point  de 
prêtres  ^  »  £t  il  est  certain  d'ailleurs  que  ces  hommes  merveil- 
leux ne  venant  à  l'église  tout  au  plus  que  dans  les  solennités 
principales,  ils  n'auroient  pas  pu  conserver  l'espèce  du  vin.  Aussi 
n'est-il  parlé  dans  saint  Basile  que  a  de  ce  qu'on  mettoit  dans  la 
main  pour  le  porter  à  la  bouche,  »  c'est-à-dire  du  pain  consacré; 
et  c'est  ce  qu'on  a  avoit  la  liberté  de  réserver,  »  comme  dit  le 
même  Père  :  à  quoi  il  ajoute  qu'il  est  indifférent  a  de  recevoir  dans 
sa  main  un  ou  plusieurs  morceaux,  »  se  servant  même  d'un  mot, 
qui  constamment  ne  peut  signifier,  a  que  la  parcelle  ou  la  por- 
tion i>  de  quelque  chose  de  solide  ;  ce  qui  fait  aussi  qu'Aubertin 
ne  l'entend  que  du  pain  sacré  K  Et  encore  que  saint  Basile  fasse 
assez  voir  tant  par  ces  termes  que  par  toute  la  suite  de  son  dis- 
cours, que  les  fidèles  en  ces  occasions  ne  prenoient  et  ne  réser- 
voient  que  le  corps  seul,  il  décide  que  leur  communion  a  n'étoit 
pas  moins  sainte  ni  moins  parfaite  dans  leur  maison  que  dans 
l'église.  D  II  dit  même  que  cette  coutume  étoit  universelle  par 
toute  l'Egypte,  et  même  à  Alexandrie.  M.  de  la  Roque  con- 
clut très-bien,  d'un  passage  de  saint  Jérôme ,  qu'elle  étoit  aussi 
dans  Rome,  où  sans  aller  toujours  à  l'église,  a  les  fidèles  rece- 
voient  tous  les  jours  le  corps  de  Nostre-Seigneur  dans  leur  mai- 
son; »  à  quoi  ce  Père  ajoute  :  aN'est-(*>e  pas  le  mesme  Jésus-Christ 
qu'on  reçoit  dans  la  maison  et  dans  l'église  *,  d  pour  montrer 
que  l'une  de  ces  commimions  n'est  pas  moins  bonne  ni  moins 
parfaite^  que  l'autre?  Le  même  M.  de  la  Roque  demeure  d'accord 
que  les  chrétiens  des  premiers  temps  s'envoyoient  r£ucharistie 
les  uns  aux  autres  en  signe  de  communion  ^  ;  comme  en  effet  il 
parolt  par  une  lettre  de  saint  Irénée  *,  qu'on  l'envoyoit  de  Rome 
jusqu'en  Asie  ;  et  encore  qu'ils  la  portoient  avec  eux  dans  leurs 
voyages  de  mer  et  de  terre  :  ce  qui  confirme  l'usage  de  l'espèce, 
qui  seule  se  pouvoit  porter,  et  seule  se  conserver  si  longtemps  en 
si  petite  quantité.  Témoin  Satyre,  frère  de  saint  Ambroise,  qui 

*  Baail.,  ep.  ccuanii,  nimc  xciu.—  •  Aub.,  lib.  II,  p.  442.—  •  I  part.,  cap.  xiv, 
p.  173;  Hieron.,  ad  Pamm.,  ep.  xxx.  —  *  Hist.  Euch.,  I  part.,  chap.  xv,  p.  176. 
—  »  Euseb.,  HisU  E<xL,  lib.  V,  cap.  xxiv;  Bist  Euch.,  I  part.,  chap.  xiv, 
p.  174. 
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au  rapport  de  ce  Saint,  quoiqu'il  ne  fut  que  catéchumène,  obtint 
des  ûdèles  par  la  ferveur  de  sa  foi,  «  ce  divin  sacrement,  l'enve- 
loppa dans  un  linge»  et  l'ayant  lié  autour  de  son  cou,  se  jeta  dans 
la  mer  »  avec  ce  précieux  gage  par  lequel  aussi  il  fut  sauvé  *.  Je 
n'ai  pas  besoin  de  rapporter  les  autres  passages  où  cette  coutume 
est  établie,  puisque  M.  de  la  Roque  la  reconnoit  et  nous  dispense 
de  la  preuve.  On  voit  même  dans  les  passages  qu'il  dte  comment 
on  emportoit  l'oblaticm  sainte  ;  et  il  parolt  que  c'étoit  dans  <r  un 
petit  coifire ,  ou  dans  un  linge  bien  net  K  »  Il  trouve  des  vestiges 
de  cette  coutume  au  temps  du  pape  saint  H<»rmisdas,  c'est-à-dire 
au  commencement  du  sixième  siède;  et  il  est  vrai  que  sous  œ 
Pape  un  bruit  de  persécution  s'étant  répandu  mal  à  propos  à 
Tbessalonique,  «  on  distribua  l'Eucharistie  à  plans  paniers  pour 
longtemps  à  tous  les  fidèles'.  »  Ceux  qui  la  distribuèrent  ne  sont 
pas  blâmés  de  l'avoir  donnée  de  cette  sorte,  mais  d'avoir  mali- 
cieusement effirayé  le  peuple  par  le  bruit  d'une  persécution  ima- 
ginaire. 

En  effet  il  ne  faut  point  r^^arder  cette  manière  de  communier 
dans  la  maison  comme  un  abus,  sous  prétexte  qu'on  n'a  pas  con- 
tinué cet  usage  :  car  dans  les  afiEaires  de  pure  discipline  comme 
celle-ci ,  l'Eglise  a  des  rais<ms  pour  défendre  dans  un  temps  ce 
qu'elle  permet  dans  un  autre.  C'est  durant  les  persécutions,  c'est- 
à-dire  dans  les  temps  les  plus  saints^  que  cette  coutume  a  été  le 
]^us  en  usage  ;  de  sorte  que  la  communion  sous  une  espèce  est 
autorisée  par  la  pratique  constante  des  meilleurs  temps  et  par 
l'exemple  de  tous  les  martyrs.  Il  est  même  constant  qu'en  ce 
temps  on  communioit  plus  souvent  sous  la  seule  espèce  du  pain 
que  sous  les  deux  espèces,  puisqu'il  étoit  établi  que  l'on  conunu- 
nioit  tous  les  jours  dans  sa  maison  sous  cette  seule  espèce ,  au 
lieu  que  l'on  ne  pouvoit  recevoir  les  deux  espèces  que  dans  les 
assemblées  de  l'église,  qui  n'étoient  pas  si  fréquentes;  et  personne 
n'a  soupçonné  durant  tant  de  siècles,  qu'une  de  ces  manières  de 
communier  fût  défectueuse  ou  plus  imparfaite  que  l'autre. 

*■  Ambr.^  de  Obitu  firaU  Sai.^  lib.  I»  n.  43,  44.—  '  I  part.,  ebap.  xir,  p.  159, 
cbap.  XIV,  p.  172  et  eeq.;  Joan.,  Mosch.,  PraU  tpir,,  tom.  XIII;  Bibl.  PP., 
p.  1089.  —  s  iQter  Epist.  Horm.  Paps,  post.  episU  LXli;  Sug$,  Germ.,  etc.,  et 
'po3t  eplst.  Lxvii;  Indic,  Joan.  episc,  tom.  V  Conc, 
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Ceux  qui  savent  avec  quel  respect  on  traitoit  alors  les  choses 
«aîntes,  ne  trouveront  point  dlrrévârence  à  mettre  la  commu- 
nion dans  la  main  des  fidèles,  non  pins  qu'à  la  leur  laisser  em- 
porter dans  leurs  maisons  particulières,  où  il  est  certain  à  notre 
honte  qu'il  y  avoit  plus  de  modestie  qu'il  n'y  en  a  présentement 
dans  les  églises. 

On  sait  d'ailleurs  le  soin  extrême  que  prenoient  les  chrétiens 
de  garder  ce  précieux  dépôt  du  corps  de  Notre-Seigneur,  et  sur- 
tout de  le  mettre  à  couvert  des  mains  profanes.  Nous  voyons 
dans  les  Actes  des  martyrs  de  Kieodémie,  que  lorsque  les  magick 
trais  firent  la  visite  de  la  chambre  a  où  habltoit  sainte  Domne 
avec  l'eunuque  Indes  qui  la  sarvoit,  »  ony  trouva  seulement  c  une 
croix,  le  livre  des  Actes  des  apôtres^  deux  nattes  étendues  à  plate 
terre,  »  e'étoit  les  lits  de  ces  saints  martyrs,  c  un  encensoir  de 
t»re,  une  lampe,  un  cofibet  de  bois  où  ils  mettoient  la  sainte 
didation qu'ils  reoevdent  On  n'y  trouva  point  l'oblation  sainte, 
qu'ils  avoient  eu  soin  de  consumer  ^  »  C'est  aux  protestans  à 
nous  dire  ce  que  ces  mfirtyrs  faisoient  de  cette  croix  et  de  cet  en* 
«^soîr.  Les  catholiques  n'en  sont  point  en  peine;  et  ils  sont  ravis 
de  voir  dans  le  meuble  de  ces  saints,  avec  la  simplieité  des  pre- 
miers temps,  les  marques  de  leur  religion  et  de  l'honneur  qu'ils 
rradoient  à  l'Eucharistie.  Mais  ce  qui  fait  à  notre  sijjet,  on  recon- 
noit  dans  e^te  histoire  comment  on  gardoit  l'Eucharistie,  et  quel 
soin  on  prenoit  de  ne  la  pas  laisser  tomber  en  des  mains  infidèleii 
Dieu  s'en  mèlmt  quelquefois,  et  les  Actes  de  saint  Tharsice,  ao>- 
lyte,  font  voir  que  le  saint  martyr  «rencontré  par  des  paiois 
pendant  qu'il  portait  les  sacremens  dn  corps  de  Notre-Seigneur, 
ne  voulut  jamais  découvrir  ce  qu'il  portoit,  et  fut  tué  à  coups  de 
bâton  et  à  coups  de  pierre;  après  quoi  ces  infidèles  l'ayant  visité, 
ils  ne  trouvèrent,  ni  dans  ses  maii^  ni  dans  ses  habits,  aueune 
parcelle  des  sacremens  de  Jésus-Christ  %  s  Dieu  ayant  lui-mâme 
pourvu  à  la  sûreté  des  dras  célestes.  Ceux  qui  savent  le  style  du 
temps,  le  reconnoissent  dans  ces  Actes,  où  il  est  parlé  des  sacre- 
mens de  Jésus-Christ  et  des  sacremens  de  son  corps.  On  se  servoit 
de  œ  mot  indifféremment  au  nombre  pluriel  et  singulier,  en  par- 

^  Act.  Mort,  Nicom.,  ap.  Bar.^  an.  293.  -^  ^  Martyr.  Rom.,  15  «ngutl. 
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lant  de  l'Eucharistie^  tantôt  pour  en  exprimer  l'unité  parfaite,  et 
tantôt  pour  faire  voir  qu'il  y  avoit  dans  un  seul  sacrement  et  dans 
un  seul  mystère  (car  ces  termes  sont  équivalens),  et  même  dans 
chaque  partie  de  ce  sacrement  adorable,  plusieurs  sacremens  et 
pluâeurs  mystères  ensemble. 

Cette  réserve,  qui  se  faisoit  de  l'Eucharistie  sous  la  seule  es- 
pèce du  pain  dans  les  maisons  particulières,  confirme  ce  qu'il  faut 
croire  de  la  réserve  qui  s'en  faisoit  dans  l'église  ou  dans  la  mai- 
son des  évêques  pour  l'usage  des  malades;  et  des  faits  qui  se  sou- 
tiennent si  bien  les  uns  les 'autres,  mettent  hors  de  contestation 
la  doctrine  de  l'Eglise, 

Tout  ce  que  les  ministres  répondent  id,  ne  sert  qu'à  découvrir 
leur  embarras. 

ns  traitent  tous  d'un  commun  accord  cette  coutume  de  profa- 
nation et  d'abus  S  même  après  avoir  établi  qu'elle  a  été  uni- 
verselle pendant  plusieurs  siècles,  et  ce  qui  est  bien  plus  étrange, 
pendant  les  siècles  les  plus  purs  du  christianisiùe.  Cette  réponse 
porte  avec  elle  sa  réfutation;  et  il  sera  aisé  de  prendre  son  parti, 
quand  il  ne  s'agira  plus  que  de  savobr  si  tous  les  martyrs  sont  des 
profanes,  ou  si  les  ministres,  qui  les  en  accusent,  sont  des  témé- 
raires. 

Calixte,  et  M.  du  Bourdieu,  qui  le  suit  en  tout  «,  rapportent 
deux  canons  de  l'Eglise  d'Espagne,  l'un  du  concile  de  Sarragosse, 
et  l'autre  du  premier  de  Tolède,  où  a  ceux  qui  n'avalent  pas 
l'Eucharistie  reçue  des  mains  de  l'évèque,  sont  chassés  comme 
sacrilèges  et  frappés  d'anathème  '.  » 

M.  de  la  Roque  leur  répond  qu'il  ne  croit  pas  que  ce  canon  de 
Sarragosse  ait  été  fait  pour  abolir  la  coutume  d'emporter  l'Eu- 
charistie, et  de  la  garder  *.  Et  il  dit  après  la  même  chose  du  pre- 
mier concile  de  Tolède;  ce  qu'il  prouve  par  l'onzième  canon  de 
l'onzième  concile  de  la  même  ville  ^ 

Et  quand  on  ne  voudroit  pas  s'arrêter  aux  senfâmens  de  M.  de 

*  HisL  Euch,,  I  part.,  chap.  xii,  p.  159,  chap.  xiv,  p.  175  ;  Du  Bourd.,  Bép», 
chap.xix.—  *  Calixt.,  n.  il;  Du  Board.,  R^.  chap.  xrx.— •Cotic.  Cœsar,  Auguste 
cap.  Ul;  ConciL,  Labb.,  tom.  Il,  col.  1009  ;  Toi.  I,  cap.  xv;  Ibid,,  col.  1223.— 
•  Hist.  Euch.,  I  part,  chap.  xiv,  p.  ^74.—  »  Conc.  Toi.,  XI,  XI j  Labb.,  tom.  VI,. 
Conc.,  col.  652. 
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la  Roque,  on  voit  assez  que  ces  deux  conciles  tenus  au  quatrième 
siècle  ou  aux  environs,  ne  peuvent  pas  avoir  détesté  comme  un 
sacrilège  une  coutume  que  tous  les  Pères  nous  font  voir  commune 
en  ces  temps-là,  comme  nous  l'avons  montré,  de  l'aveu  même 
des  ministres. 

En  effet  il  n'est  point  parlé  dans  ces  conciles  de  ceux  qui  pre- 
nant à  l'église  une  partie  du  pain  consacré,  en  réservent  une 
partie  pour  communier  dans  leur  maison  ;  mais  de  ceux  qui  re- 
cevant la  communion  des  mains  de  l'évèque,  n'en  avalent  rien 
du  tout.  Voilà  ce  que  défendent  ces  conciles,  et  les  motifs  de  cette 
défense  ne  sont  pas  malaisés  à  deviner,  puisque  le  premier  concile 
de  Tolède,  qui  blâme  si  sévèrement  au  canon  xiv  ceux  qui  affec- 
toient,  a  en  assistant  à  l'église,  de  n'y  communier  jamais,  » 
lorsque  dans  le  canon  suivant  il  condamne,  a  comme  sacrilèges, 
ceux  qui  n'avalent  point  la  communion  après  l'avoir  reçue  des 
mains  du  prêtre,  »  fait  assez  connoître,  par  cette  suite,  qu'il  a  eu 
en  vue  de  condamner  une  autre  manière  d'éviter  la  communion, 
d'autant  plus  mauvaise  qu'elle  montroit  ou  une  hypocrisie  sacri- 
lège, ou  une  aversion  trop  visible  de  ce  saint  mystère. 

Ces  malheureux,  qui  évitoient  si  obstinément  la  communion, 
étoient  les  priscillianistes,  hérétiques  de  ces  temps  et  de  ces  lieux- 
là,  qui  se  mêloient  ordinairement  avec  les  fidèles.  Mais  quand  on 
ne  Youdroit  pas  convenir  de  ce  motif  du  canon,  on  ne  niera  pas 
du  moins  qu'il  n'y  ait  d'autres  mauvais  motifs  de  n'avaler  pas 
l'Eucharistie,  qu'on  peut  avoir  condamnés  dans  ces  conciles.  On 
peut  s'éloigner  de  l'Eucharistie  par  superstition;  on  la  peut  ré- 
server pour  en  abuser;  on  la  peut  rejeter  par  infidélité  :  et  le 
concile  XI  de  Tolède  nous  apprend  que  c'est  un  tel  sacrilège  que 
le  premier  a  condamné.  Ces  abus  ou  d'autres  semblables  aperçus 
en  certains  endroits,  peuvent  avoir  donné  lieu  à  des  défenses  lo- 
cales, qui  n'apportoient  aucun  préjudice  aux  coutumes  des  autres 
pays  :  et  il  est  certain  d'ietilleurs  que  ce  qui  se  fait  en  un  lieu  aussi 
bien  qu'en  un  temps  avec  révérence,  peut  être  si  mal  pratiqué  en 
d'autres  temps  et  en  d'autres  lieux ,  qu'on  le  rejettera  comme 
sacrilège.  Ainsi  en  quelque  manière  qu'on  veuille  prendre  ces 
canons,  ils  n'autorisent  en  aucune  sorte  l'erreur  de  ceux  qui 
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veulent  faire  passer  pour  abus  la  pratique  des  saints  martyrs  et 
de  toute  l'ancienne  Eglise,  et  qui  ne  trouvent  point  d'autre  ré- 
ponse à  un  argument  invincible  qu'en  leur  faisant  leur  procès. 

M.  du  Bourdieu  tâche  d'échapper  par  une  autre  défaite  qui  n'est 
pas  moins  vaine.  Il  voudroit  qu'on  crût  que  les  ûdèles  commu- 
nioient  sous  les  deux  espèces  dans  ces  communions  domestiques, 
et  les  gardoient  toutes  deux  %  dont  il  apporte  après  Calixte  quatre 
témoignages;  celui  de  saint  Justin,  qui  dit  qu'après  la  consécra- 
tion faite  à  Téglise,  les  diacres  portoient  aux  absens  les  deux  es- 
pèces *  ;  celui  de  saint  Grégoire  le  Grand ,  qui  raconte  que  dans 
un  voyage  de  Constantinople  à  Rome  et  dans  une  grande  tem- 
pête ,  les  fidèles  a  reçurent  le  corps  et  le  sang  •  ;  »  celui  d' Amphî- 
locfaius,  qui  dit  dans  la  Vie  de  saint  Basile  ^  qu'un  Juif  se  mêlant 
avec  les  fidèles  dans  leur  assemblée,  en  remporta  à  sa  maison 
des  restes  du  corps  et  du  sang  *;  et  enfin  celui  de  saint  Grégoire 
de  Nazianze ,  qui  raconte  que  sa  sœur  sainte  Gorgonie  mêla  avec 
ses  larmes  ce  qu'elle  avoit  pu  ramasser  des  antitypes  ou  symboles 
du  corps  et  du  sang  ^.  Il  devoit  traduire  du  corps  ou  du  sang , 
comme  il  y  a  dans  le  texte,  et  non  pas  du  corps  et  du  sang , 
comme  il  a  fait  pour  insinuer  qu'on  gardoit  toujours  l'un  et 
l'autre  ensemble. 

De  ces  quatre  exemples,  les  deux  premiers  visiblement  ne  font 
rien  à  notre  sujet. 

Nous  avons  déjà  remarqué  avec  M.  de  la  Roque  que  dans  celui 
de  saint  Justin  on  portoit  à  la  vérité  les  deux  espèces,  mais  in- 
continent après  qu'on  les  avoit  consacrées,  par  où  on  ne  montre 
pas  qu'on  les  gardât,  ce  qui  est  précisément  notre  question. 

Pour  montrer  que  dans  Toccasion  racontée  par  saint  Grégoire, 
les  fidèles  avoient  gardé  dans  leur  vaisseau  les  deux  espèces  de- 
puis Constantinopte  jusqu'à  Rome,  il  faudroit  auparavant  qu'il 
fût  certain  qu'il  n'y  avoit  point  dans  ce  vaisseau  de  prêtre  qui  pût 
célébrer,  ou  que  Maximien,  dont  saint  Grégoire  parle  en  ce  lieu, 
ne  l'étoit  pas,  quoiqu'il  fût  le  Père  d'un  monastère.  Ce  grand  pape 
ne  dit  rien  de  ces  circonstances,  et  nous  laisse  la  liberté  de  les 

*  Réf.,  chap.  XVIII.  —  «  Just.,  ApoL,  i,  n.  65  et  seq.  —  •  Greg.,  DiaL  ni, 
cap.  xzxvi.  —  *  Amphn.,  Vit  Bas.  —  •  Greg,  Naz.,  orat.  Xl  in  Gorg.  sororem. 
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suppléer  par  d'autres  raisons,  dont  la  principale  se  tire  de  Viior 
possibilité,  déjà  tant  marquée,  de  garder  si  longtemps  et  en  A 
petite  quantité  le  vin  consacré.  , 
\  Ce  que  dit  ici  M.  du  Bourdieu,  qu'on  n'eût  osé  célébrer  dans  un 
(navire,  fait  voir  qu'il  ne  cherche  qu'à  chicaner,  sans  vouloir 
même  considérer  qu'encore  à  présent  on  célèbre  en  toutes  sortes 
de  lieux  quand  il  y  a  raison  de  le  faire. 

Ainsi,  de  ces  quatre  exemples,  en  voilà  d'abord  deux  inutiles. 
Les  deux  autres,  avec  les  passages  de  Baronius  et  du  savant  F  Au* 
bespine,  évêque  d'Orléans,  dont  il  Les  soutient,  peuvent  bien 
prouver  qu'on  ne  refusoit  pas  le  sang  aux  fidèles  pour  l'empcurter 
avec  eux,  s'ils  le  demandoient  (  car  aussi  pourquoi  le  leur  re- 
fuser, et  croire  que  le  corps  sacré  qu'on  leur  confioit  fût  plus  pré- 
cieux que  le  sang?  ] ,  mais  ne  prouveront  jamais  qu'ils  le  pussent 
garder  longtemps,  puisque  la  nature  même  y  résistoit,  ni  que  ce 
fût  la  coutume  de  lé  faire,  l'Eglise  étant  si  persuadée  que  la  com- 
munion étoit  égale  sous  une  ou  sous  deux  espèces,  que  la  moindre 
difficulté  la  déterminoit  à  l'une  ou  à  l'autre  manière.  Aussi  voyons- 
nous  dans  le  passage  de  saint  Grégoire  de  Nazianze,  qu'il  ne  dit 
pas  que  sa  sœur  arrosa  de  ses  larmes  le  corps  et  h  sang,  comme 
s'il  eût  été  certain  qu'elle  eût  eu  l'un  et  l'autre ,  mais  le  corps  w 
le  sang,  pour  montrer  qu'il  né  savoit  pas  lequel  des  deux  elle 
avoit  en  son  pouvoir,  l'ordinaire  étant  de  ne  garder  que  le  eorpa. 

Que  sert  donc  de  chicaner  sur  nn  fait  constant?  Il  en  faut  tou- 
jours venir  à  la  vérité  ;  et  M.  de  la  Roque,  celui  de  tous  les  mi- 
nistres qui  a  le  plus  scrupuleusement  examiné  cette  matière,  con- 
vient franchement  c  que  les  fidèles  emportoient  chez  eux  le  pain 
de  l'Eucharistie  pour  le  prendre  quand  ils  vouloient  S  »  se  saur 
vaut  comme  il  peut  de  la  conséquence  par  la  remarque  qu'il  fait 
que  cette  coutume  abusive  et  particulière,  «  ne  peut  préjudider 
à  la  pratique  générale ,  et  que  ceux-là  mesme  qui  emportoient 
chez  eux  l'Eucharistie,  ne  le  faisoient  apparemment  qu'après  en 
avoir  mangé  une  partie  daofi  l'assemblée,  et  participé  au  calice 
du  Seigneur.  » 

Calixte  s'en  tire  à  peu  près  avec  la  même  réponse  *.  Au  eom-: 

'  HùtL  Euch,,  I  part.,  chap.  zu^  p.  159.  —  *  Disp,,  a.  iO. 
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mencement  du  Traité  qu'il  nous  donne  sur  la  communion  des 
deux  espèces  y  il  avoit  dit  naturellement  que  quelques-uns  réser- 
voient  «  le  pain  sacré  pour  le  manger  ou  dans  leur  maison  ou 
dans  les  voyages;  »  et  après  avoir  rapporté  plusieurs  passages, 
entre  autres  celui  de  saint  Basile,  qui  ne  souffre  aucun  subter- 
fuge, il  avoit  conclu  «  qu'il  étoit  certain  par  ces  passages,  que 
quelques-uns  émus  d'une  religieuse  affection  pour  l'Eucharistie, 
emportoient  une  partie  du  pain  consacré,  ou  de  ce  sacré  symbole.  » 
Il  n'y  a  personne  qui  ne  voie ,  en  lisant  ces  passages  dans  Calixte 
même,  que  ce  quelques-uns ,  qu'il  coule  si  doucement,  c'est  toute 
l'Eglise  ;  et  quand  il  ajoute  que  cette  coutume  fut  tolérée  quelque 
temps j  ce  quelque  temps,  c'est-à-dire  quatre  ou  cinq  cents  ans  et 
dans  les  temps  les  plus  purs;  et  ce  tolérée  c'est-à-dire  universelle- 
ment reçue  dans  ces  beaux  siècles  de  l'Eglise,  sans  que  personne 
se  soit  avisé,  ni  de  la  blâmer,  ni  de  dire  que  cette  communion  fût 
insuffisante. 

Dans  la  suite  de  la  dispute  Calixte  s'échauffe,  et  s'efforce  de 
prouver  par  les  exemples  déjà  réfutés,  que  cette  communion 
pouvoit  se  faire  sous  les  deux  espèces.  Mais  il  en  revient  enfin  à 
la  solution  qu'il  avoit  donnée  d'abord,  que  les  fidèles  qui  com- 
munioient  sous  la  seule  espèce  du  pain  dans  leur  maison,  avoient 
reçu  celle  du  vin  dans  l'église,*  et  qu'il  n'y  a  point  d'exemple 
;«  que  durant  mille  et  onze  cents  ans  on  ait  communié  publique- 
ment sous  une  espèce  ^  :  d  comme  s'il  ne  sufûsoit  pas  pour  le  con- 
vaincre, que  la  communion  sous  une  espèce  ait  été  jugée  par- 
faite et  suffisante  ;  ou  qu'il  fût  plus  permis  de  communier  contre 
Tordre  de  Jésus-Christ,  et  de  diviser  son  mystère  dans  la  maison 
que  dans  l'église  ;  ou  enfin  que  cette  parcelle  de  pain  sacré  qu'on 
prenoit  en  particulier  dans  sa  maison  sans  prendre  le  sang,  n'eût 
pas  été  donnée  à  l'église  même  et  de  la  main  des  pasteurs  pour 
cet  usage. 

Yoilà  les  vaines  chicanes  par  lesquelles  les  ministres  pensent 
éluder  une  vérité  manifeste  :  mais  je  ne  veux  pas  les  laisser  dans 
leur  erreur  à  l'égard  de  la  commimion  publique  ;  et  encore  qu'il 
nous  suffise  d'avoir  pour  nous  cette  communion  faite  ea  partica- 

«  Ditp.,  n.  10,  11, 154* 
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lier  avec  l'approbation  de  toute  l'Eglise,  noiis  allons  voir  que  la 
communion  sous  une  espèce  n'étoit  pas  moins  libre  dans  les  as- 
semblées solennelles  que  dans  la  maison. 

Je  pose  donc  pour  quatrième  fait,  que  dans  l'église  même  et     t. 
dans  les  assemblées  des  chrétiens ,  il  leur  étoit  libre  de  prendre  uuLTti 
ou  les  deux  espèces,  ou  une  seule.  Les  manichéens  abhorroient  otoTTrî. 
le  vin,  qu'ils  croyoient  une  créature  du  diable  *.  Les  mêmes  ma-  ^v^> 
nichéensnioient  que  le  Fils  de  Dieu  eût  versé  son  sang  pour  notre  i^ 
rédemption ,  croyant  que  sa  passion  n'avoit  été  qu'une  illusion  et 
une  apparence  fantastique.  Ces  deux  raisons  leur  donnoient  de 
l'aversion  pour  le  sang  précieux  de  Notre-Seigneur,  qu'on  rece- 
voit  dans  les  mystères  sous  l'espèce  du  vin  :  et  comme ,  a  pour  se 
mieux  cacher,  »  dit  saint  {^éon ,  et  répandre  plus  aisément  leur 
venin ,  a  ils  se  mêloient  avec  les  catholiques  jusqu'à  communier 
avec  eux,  ils  ne  recevoient  que  le  corps  de  Notre-Seigneur,  évi- 
tant de  boire  le  sang  par  lequel  nous  avons  été  rachetés.  i>  On 
avoit  peine  à  découvrir  leur  fraude ,  parce  que  les  catholiques 
mêmes  ne  communioient  pas  tous  sous  les  deux  espèces.  A  la  fin 
on  remarqua  que  les  hérétiques  le  faisoient  par  affectation  :  de 
sorte  que  le  pape  saint  Léon  le  Grand  «  voulut  que  reconnus  à 
cette  marque,  on  les  chassât  de  TËglise;  »  et  saint  Gélase ,  son 
disciple  et  son  successeur,  fut  obligé  à  défendre  expressément  de 
communier  autrement  que  sous  les  deux  espèces  *  :  marque 
qu'auparavant  la  chose  étoit  libre,  et  qu'on  n'en  vint  à  cette  or- 
donnance que  pour  ôter  aux  manichéens  le  moyen  de  tromper. 

Ce  fait  est  du  cinquième  siècle.  M.  de  la  Roque  et  les  autres  le 
rapportent  avec  le  sentiment  de  ces  deux  papes  ',  et  ils  en  tirent 
avantage.  Mais  au  contraire  ce  fait  montre  clairement  qu'il  fallut 
une  raison  particulière  pour  obliger  les  fidèles  à  communier  né- 
cessairement sous  les  deux  espèces ,  et  que  la  chose  auparavant 
se  pratiquoit  indifféremment  des  deux  manières  :  autrement  les 
manichéens  se  seroient  d'abord  trop  fait  connoître ,  et  n'auroient 
pas  pu  espérer  d'être  soufferts. 

*  Léo  I,  aenn.  xlv,  al.  xlvi,  qui  est  IV  de  Quadr.,  cap.  v.  —  •  /»  Dec.  Grai. 
de  Cons,,  dist.  2.  cap.  Comperimus,  12;  Ivo,  Microl.,  etc.  —  »  I  part.,  cap.  xii, 
p.  144. 
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Mais  s'il  étoit  libre,  disent  les  ministres  S  de  communier  quand 
on  vouloit  sous  la  seule  espèce  du  pain ,  on  n'auroit  pas  pu  re- 
connoitre  les  manichéens  à  cette  marque  :  comme  s'il  n'y  avoîf 
point  de  différence  entre  la  liberté  de  recevoir  une  ou  deux  es- 
pèces ,  et  la  perpétuelle  affectation  de  ces  hérétiques  à  refuser 
opiniâtrement  le  vin  consacré.  Quel  effet  de  la  prévention,  de  ne 
vouloir  pas  observer  une  chose  si  manifeste  ! 

n  est  vrai  qu'en  laissant  cette  liberté,  il  falloit  du  temps  et  une 
attention  particulière  pour  discerner  les  hérétiques  d'avec  les 
fidèles.  Cest  aussi  ce  qui  donna  lieu  assez  longtemps  àla  fraude  ; 
et  ce  qui  fit  que  du  temps  de  saint  Gélase ,  il  en  fallut  enfin  venir 
à  une  ordonnance  expresse ,  de  prendre  également  le  corps  et  le 
sang,  sur  peine  d'être  privé  de  l'un  et  de  l'autre. 

M.  du  Bourdieu  nous  cache  ici  avec  beaucoup  d'artifice  le  motif 
de  la  défense  de  ce  pape  ••  Yoici  les  paroles  du  décret,  a  Nous 
avons  découvert  que  quelques-uns ,  en  prenant  seulement  le 
corps  sacré ,  s'abstiennent  du  sacré  calice ,  lesquels  certes ,  puis- 
qu'on les  voit  attachés  à  je  ne  sais  quelle  superstition,  il  faut  ou 
qu'ils  prennent  les  deux  parties  de  ce  sacrement,  ou  qu'ils  soient 
privés  de  l'une  et  de  l'autre'.  »  Ce  puisque  du  pape  Gélase ,  qui 
nous  marque  manifestement  dans  l'abstinence  superstitieuse  de 
ces  hérétiques  une  raison  particulière  de  les  obliger  aux  deux  es- 
pèces ,  est  supprimé  par  ce  ministre  ;  car  voici  ce  qu'il  fait  dire  à 
ce  grand  pape  :  «  Je  ne  sçay  à  quelle  superstition  ils  sont  atta- 
chez :  qu'ils  prennent  les  sacremens  entiers,  ou  qulls  soient  pri- 
vez des  sacremens  entiers.  » 

n  n'a  osé  faire  paroître  dans  sa  traductionla  particule,  où  ce  pape 
marque  expressément  que  sa  défense  a  eu  un  motif  particulier, 
de  peur  qu'on  ne  conclût  trop  facilement  contre  lui  qu'il  n'y  avoit 
rien  de  plus  libre  en  soi  que  de  communier  sans  prendre  le  sang, 
puisqu'il  a  fallu  des  raisons  et  une  occasion  particulière  pour 
obliger  à  le  faire. 

Il  y  a  encore  une  autre  finesse,  mais  bien  foible,  dans  la  tra- 

*  Du  Botnrd.,  Kép.,  (*sp.  xni,  p.  28!.  —  «  Ibid.,  p.  288.  —  •  «  Qni  procid  dnbio 
(quoniam  nescio  quà  spentitione  docentnr  adstiingi)  aut  intégra  «acramenta 
percipiant^  aut  ab  integris  arceantur.  »  Gel.,  ibid. 
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ductiim  de  ce  ministre.  Car  au  lieu  que  le  pape  dit ,  comme  je  le 
vieos  de  traduire  :  a  Lesquels  certes,  puisqu'ils  paroissent  atta- 
chés à  je  ne  sais  quelle  superstition ,  i>  c'est-à-dire  indéfiniment ,( 
comme  il  est  yisilâe,  à  une  certaine  superstition  qu'il  ne  daigne^; 
pas  exprimer,  le  ministre  lui  fait  dire  précisément  et  plus  forte- 
ment tout  ensemble  :  Je  ne  sçay  à  quelle  superstition  ils  sont 
attachez,  pour  conclure  de  là  un  peu  après  qu'il  ne  s'agissoit  pas 
ici  des  manichéens,  a  dont,  dit-il  \  ce  scavant  évesqae  n'ignoroit 
pas  les  eireurs,  ou  cdles  qui  avoient  la  vogue  en  sou  temps.  » 

Gallxte  avoît  tâché  avant  lui  de  détacher  le  fait  de  saint  Léon 
d'avec  celui  de  saint  Gélase  *,  pour  empêcher  qu'on  ne  crût  que 
Tcrdonnance  de  ce  dernier  pape  en  faveur  des  deux  espèces  ne 
fût  regardée  comme  rdative  à  l'erreur  des  manichéens.  Que  lui 
sert  ce  misérable  refuge?  Puisqu'il  paroît  clairement  par  les  termes 
de  cette  ordonnance  qu'elle  a  un  motif  particulier,  que  nous  im- 
porte que  ce  soit  l'erreur  des  manichéens,  ou  quelque  autre 
superstition  semblable?  Et  n'est-ce  pas  toiyours  assez  pour  faire 
voir  que  de  quelque  façon  qu'on  le  prenne,  il  a  fallu  à  l'Eglise 
des  raisons  particulières  pour  obliger  aux  deux  espèces? 

Hais  au  fond  on  ne  peut  douter  que  cette  superstition  dont  parie 
id  saint  Gélase,  ne  fût  celle  des  manichéens,  puisqu'Anastase, 
bibliothécaire,  dit  expressément  dans  la  vie  de  ce  grand  pape, 
c  qu'il  découvrit  à  Rome  des  manichéens,  qu'il  les  envoya  en 
exil,,  et  qu'il  fit  brûler  leurs  livres  devant  l'église  de  Sainte- 
Marie  '.  »  On  lie  voit  pas  en  effet  quelle  superstition ,  autre  que 
eelle  des  manicbéois^  auroit  pu  insjpirer  l'horreur  du  vin  et  celle 
du  sang  de  Notre-Seigneur.  On  sait  d'ailleurs  que  ces  hérétiques 
avoient  des  artifices  inouïs  pour  s'insinua  secrètement  parmi  les 
fidèles,  et  qu'il  y  avoit  dansJeurs  discours  prodigieux  une  telle 
eiBcace  d'erreur,  que  rien  n'étoit  plus  difficile  que  d'effacer  tout 
à  fedt  les  impressions  qu'ils  laissoient  dans  les  esprits.  Personne 
ne  doutera  donc  que  ces  superstitieux  dont  parle  le  pape  saint 
Gélase,  n'aient  été  des  restes  cachés  de  ces  manichéens,  que  saint 
Léon  son  prédécesseur  avoit  découverts  trente  ou  quarante  ans 

*  Du  Bourd.,  ibid.,  p.  285.  —  «  Calîxt.,  Disp,  cont  comm.,  etc.,  et  in  Add., 
p.  291.  —  «  VU.  Gel,  tom.  IV,  Conc.,  col.  ilM. 
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auparavant  :  et  quand  saint  Gélase  a  dit  qu'ils  sont  attachés  à  je 
ne  sais  quelle  superstitiorij  ce  n*est  pas  qu'il  ne  connût  bien  leurs 
erreurs,  mais  il  parle  ainsi  par  mépris,  ou  en  tout  cas,  parce  que 
cette  secte  obscure  se  tournoit  en  mille  formes,  et  qu'on  ne  savoit 
pas  toujours,  ou  qu'on  ne  vouloit  pas  toujours  expliquer  au 
peuple  tout  ce  qui  restoit  de  ce  venin. 

Mais  voici  le  fort  des  ministres.  Ils  soutiennent  que  nous  avons 
tort  de  chercher  une  raison  particulière  de  l'ordonnance  de  saint 
Gélase ,  puisque  ce  pape  la  fonde  manifestement  sur  la  nature  du 
mystère.  Rapportons  donc  encore  une  fois  les  paroles  déjà  citées 
de  ce  pape,  et  ajoutons-y  toute  leur  suite  :  «  Nous  avons  décou- 
vert, dit-il,  que  quelques-uns  prennent  seulement  le  sacré  corps 
et  s'abstiennent  du  sang  sacré,  lesquels  certes,  puisqu'on  les  voit 
attachés  à  je  ne  sais  quelle  superstition,  il  faut  qu'ils  prennent  les 
deux  parties,  ou  qu'ils  soient  privés  de  toutes  les  deux,  parce  que 
la  division  d'un  seul  et  même  mystère  ne  se  peut  faire  sans  un 
grand  sacrilège.  x> 

A  bien  prendre  la  suite  de  ces  paroles ,  on  voit  que  la  division 
qu'il  accuse  de  sacrilège  est  celle  qui  est  fondée  sur  cette  supersti- 
tion, où  le  sang  de  Notre-Seigneur  consacré  sous  l'espèce  du  vin, 
étoit  regardé  comme  un  objet  d'aversion.  En  effet  c'est  diviser  le 
mystère ,  que  de  croire  qu'il  y  en  a  une  partie  que  Jésus-Christ 
n'a  pas  instituée,  et  qui  doit  être  rejetée  comme  abominable.  Mais 
de  croire  que  Jésus-Christ  ait  également  institué  les  deux  parties, 
et  n'en  prendre  cependant  qu'une  seule ,  non  pas  en  méprisant 
l'autre,  (à  Dieu  ne  plaise) ,  mais  parce  qu'on  croit  que  dans  une 
seule  on  reçoit  la  vertu  de  toutes  les  deux ,  et  qu'il  n'y  a  dans 
toutes  les  deux  qu'un  même  fond  de  grâce  :  si  c'est  diviser  le 
mystère ,  l'Eglise  primitive  le  divisoit  donc  quand  elle  commu- 
nioit  les  malades,  les  petits  enfans  et  tous  les  fidèles  généralement 
dans  leur  maison  sous  une  seule  espèce.  Mais  comme  on  ne  peut 
avoir  un  tel  sentiment  de  l'ancienne  Eglise,  on  est  forcé  d'avouer 
que  pour  diviser  ce  mystère,  il  faut  croire  et  faire  autre  chose  que 
ce  que  croient  et  font  tous  les  catholiques, 
yi.  L'Eglise  ancienne  a  si  peu  cru  que  ce  fût  diviser  le  mystère  que 
JL'd^  de  ne  donner  qu'une  seule  espèce,  qu'elle  a  eu  des  jours  solennels. 
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OÙ  elle  n'a  distribué  que  le  corps  sacré  de  Notre-Seigneur  dans  vendredi 
l'église  et  à  tous  les  assistans  *.  Tel  étoit  Tofflce  du  Vendredi  saint  «ne  àm 
dans  TËglise  latine;  et  tel  étoit  l'office  de  l'Eglise  grecque  dans 
tous  les  jours  du  Carême,  à  la  réserve  du  samedi  et  du  dimanche. 

Pour  commencer  par  l'Eglise  latine,  nous  voyons  dans  VOrdre 
romain ,  dans  Alcuin ,  ou  dans  l'ancien  auteur  dont  nous  avons 
-sous  son  nom  l'explication  de  ce  livre  *,  dans  Amalarius ,  dans 
i'abbé  Rupert,  dans  Hugues  de  Saint:Yictor,.ce  que  nous  prati- 
quons encore  aujourd'hui,  qu'on  ne  consacroit  pas  le  Vendredi 
saint,  mais  qu'on  réservoit  pour  la  communion  le  corps  de  Notre- 
Seigneur  consacré  le  jour  précédent,  et  que  le  Vendredi  saint  on 
leprenoit  avec  du  vin  non  consacré.  Il  est  marqué  expressément 
dans  tous  ces  lieux,  qu'on  ne  réservoiLgue  le  corps  sans  réserver 
le  sang;  dont  la  raison  est,  dit  Hugues  de  Saint-Victor,  a  que  sous 
chaque  espèce  on  prend  1^  corps  et  le  sang,  et  que  l'espèce  du 
vin  ne  se  peut  pas  réserver  sûrement  '.  d  On  trouve  cette  dernière 
raison  dans  une  des  éditions  d'Amalarius,  qui  ne  vient  pas  moins 
de  lui  que  les  autres ,  cet  auteur  ayant  souvent  revu  son  livre  et 
plusieurs  de  ces  révisions  étant  venues  jusqu'à  nous.  La  même 
chose  est  arrivée  à  Jonas  évêque  d'Orléans ,  et  à  plusieurs  autres 
auteurs;  et  sans  nous  arrêter  à  ces  critiques,  le  fait  constant  est 
qu'Amalarius  après  diverses  raisons  mystiques  qu'il  rapporte  de 
cette  coutume,  à  l'exemple  des  autres  auteurs,  conclut  a  qu'on 
peut  dire  encore  plus  simplement  qu'on  ne  réserve  pas  le  vin 
consacré,  »  parce  qu'il  s'altère  plus  facilement  que  le  pain.  Ce  qui 
confirme  en  passant  tout  ce  que  nous  avons  fait  voir  de  la  com- 
munion des  malades  sous  la  seule  espèce  du  pain,  et  montre  bien 
que  l'Eucharistie  qu'on  leur  gardoit  constamment  durant  plu- 
sieurs jours,  selon  l'esprit  de  l'Eglise,  ne  pouvoit  leur  être  gardée 
sous  l'espèce  du  vin ,  puisqu'on  y  craint  même  ^altération  qui 
pouvoit  y  arriver  d'un  jour  à  un  autre ,  c'est-à-dire  du  Jeudi  au 
Vendredi  saint. 

Je  pourrois  ici  remarquer  que  l'Eglise  n'évitoit  pas  seulement 

^  On  peut  rapporter  à  ceci  ce  qui  est  écrit  par  Fulbert^  évoque  de  Chartres, 
ep.  II.  Et  pareille  coutume  daas  uq  aacien  Pontifical  de  Reims,  dont  M.  de 
Reims  m'a  envoyé  Textrait.  —  «  Bib.  PP.  Paris,  tr.  de  Div.  off.  —  •  Hug.  de 
S.  Vict.,  Erud,  theoL,  lib.  lU,  cap.  xx. 

TOM.  XVI.  19 
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la  corruption  des  espèces  qui  en  changeoit  la  nature  et  la  matière 
nécessaire  au  sacrement,  mais  encore  tout  changement  qui  les 
altéroit  tant  soit  peu,  voulant  par  respect  pour  ce  sacrement  que 
tout  y  fut  pxnr  et  propre ,  et  qu'on  ne  souffrît  pas  le  moindre  dé- 
goût, même  sensible  y  dans  un  mystère  où  il  falloit  goûter  Jésus- 
Christ.  Mais  ces  remarques  peu  nécessaires  à  notre  sv^et  sont  d'un 
autre  lieu;  et  il  nous  suffit  de  voir  ici  qu'on  ne  réservoit  alors, 
comme  on  ne  réserve  encore  aujourd'hui,  que  le  corps  sacré  pour 
le  service  du  Vendredi  saint. 

Cependant  il  est  certain  par  tous  les  auteurs  et  par  tous  ies  lieux 
que  nous  venons  de  citer,  que  le  célébrant,  tout  le  cki^  et  tout 
le  peuple  communioit  à  oe  saint  jour,  et  ne  communioit  par  con- 
séquent que  sons  une  espèce-  Cette  coutume  paroit  principale- 
ment dans  l'église  gallicane,  puisque  la  plupart  de  ces  auteurs  en 
sont,  de  sorte  qu'elle  doit  trouver  parmi  nous  une  vénération 
particulière  :  mais  ce  seroit  s'abuser  trop  visiblement,  que  de  dire 
qu'une  coutume  si  bien  établie  au  huitième  siècle  ne  venoit  pas 
de  plus  haut.  On  n'en  voit  point  l'origine;  de  sorte  que  si  Fopi- 
nion  qui  croit  la  communion  sacrilège  sous  une  espèce  avoit  lieu, 
il  faudroit  dire  que  l'ancienne  Eglise  auroit  justement  choisi  le 
Yendredi  saint  et  le  jour  de  la  mort  de  Notre-Sdgneur,  pour 
profaner  un  mystère  institué  à  sa  mémoire.  On  communioit  de  la 
même  sorte  le  Samedi  saint,  puisque  d'un  côté  il  est  c^tain  par 
tous  les  auteurs  que  le  Vendredi  et  le  Samedi  saints  étoient  jours 
de  communion  pour  tout  le  peuple,  et  que  de  l'autre  il  n'est  pas 
moins  constant  qu'on  ne  sacrifk)it  poMit  durant  ces  deux  jours  : 
ce  qui  fait  qu'encore  aujourd'hui  dans  notre  Missel  il  n'y  a  point 
de  messe  propre  au  Samedi  saint  Ainsi  on  communioit  sous  la 
seule  espèce  du  pain  réservé  le  Jeudi  saint  ;  et  s'il  en  faut  croire 
nos  réformés,  on  se  préparoit  à  la  communion  pascale  par  deux 
communions  sacrilèges* 

Les  moines  de  Cluny,  tout  saints  qu'ils  étoient,  ne  faisoient  pas 
mieux  que  les  autres  ;  et  le  livre  de  leurs  Coutumes  déjà  cité  une 
fois  dans  ce  discours,  montre  qu'il  y  a  six  cents  ans  qu'ils  ne 
communioient  en  ce  saint  temps  que  sous  une  espèce  *. 

<  C.  C/«fi.,  lib.  I^  cap.  xiu,  de  Parasc.,  tom.  IV  Spidi. 
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Ces  choses  font  assez  voir  la  coutume  universelle  de  FËgiise 
latine.  Mais  les  Grecs  passent  encore  plus  avant  :  ils  ne  consacrent 
point  aux  jours  de  jeune,  a&n  de  ne  mêler  pas  à  la  tristesse  du 
jeûne  la  joie  et  la  célébrité  du  sacrifice.  C'est  ce  gui  fait  que  dans 
le  Carême  ils  ne  consacrent  qu'au  jour  de  dimanche  et  au  jour  de 
samedi,  dans  lesquels  ils  ne  jeûnent  pas.  Ils  oi&ant  dans  les  autres 
jours  le  sacrement  réservé  de  ces  deux  jours  solennels,  ce  qu'ils 
appellent  la  Messe  imparfaite^  ou  la  Messe  des  Frésanctifiés ,  à 
cause  que  r£ucharistie  qu'on  of£re  en  ces  jours,  a  été  consacrée 
et  sanctifiée  dans  les  deux  jours  précédeos  et  dans  la  messe  qu'ils 
nomment  parfaite. 

L'antiquité  de  cette  observance  ne  peut  être  contestée,  puis-* 
qu'elle  paroit  au  sixième  siècle  dans  le  concile  in  TruUo  '  :  on  en 
voit  le  fondement  dès  le  quatrième  au  concile  de  Laodicée  <,  et  il 
n'y  a  rien  de  plus  célèbre  parmi  les  Grecs  que  cette  messe  des  Pré- 
sanctifiés. 

Si  l'on  veut  maintenant  savoir  ce  qu'ils  y  offrent,  il  n'y  a  qu'à 
lire  dans  leurs  Eucdoges  et  dans  la  Bibliothèque  des  Pères  les  an- 
ciennes Liturgies  des  Présanctiflés  *  :  on  verra  qu'ils  ne  réservent 
que  le  pain  sacré.  C'est  le  pain  sacré  qu'ils  apportent  de  la  sa- 
cristie; c'est  le  pain  sacré  qu'ils  élèvent,  qu'ils  adorent  et  qu'ils 
^icensent;  c'est  le  pain  sacré  qu'ils  mêlent  sans  dire  aucune 
prière  dans  du  vin  et  dans  de  l'eau  non  consacrés,  et  qu'ils  dis- 
tribuent enfin  à  tout  le  peuple.  Ainsi  dans  tout  le  Carême ,  dans 
le  plus  saint  temps  de  l'année,  cinq  jours  de  la  semaine,  ils  ne 
conmmnient  que  sous  la  seule  espèce  du  pain. 

On  ne  sait  pourquoi  quelques  Latins  ont  voulu  blâmer  cette 
coutume  des  Grecs,  que  les  papes  ni  les  conciles  n'ont  jamais  re- 
prise; et  «u  contraire  l'Eglise  latine  l'ayant  suivie  le  Vendredi 
saint,  il  paroit  que  cet  oCQce  avec  la  manière  de  communier  qui 
s'y  praiiquoit,  est  coivsacré  par  la  tradition  des  deux  églises. 

Ce  qu'il  y  a  ici  de  pius  remarquable ,  c'est  qu'encore  qu'il  soit 
si  visible  que  les  Grecs  ne  reçoivent  en  ces  jours  que  le  corps  de 

*  Coiic.  Truii,,  52,  Labb.,  tom.  VI,  coll.  1165  et  seq.  —  «  Conc.  Laod., 
cap.  XLix,  U,  Labb.,  tom.  I,  col.  t506.  —  <  Such,  Goar.,  BibL  PP,,  Paris, 
toin.  II. 
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Notre-Seigneur,  ils  ne  changent  rien  dans  les  formules  ordinaires. 
Les  dons  sacrés  sont  toujours  nommés  au  pluriel,  et  ils  n'en 
parlent  pas  moins  dans  leurs  prières  du  corps  et  du  sang  :  tant  il 
est  imprimé  dans  Tesprit  des  chrétiens  qu'on  ne  peut  en  recevoir 
l'un  sans  recevoir  en  même  temps  non-seulement  la  vertu,  mais 
encore  la  substance  de  l'un  et  de  l'autre. 

Il  est  vrai  que  les  Grecs  modernes  s'expliquent  autrement ,  et 
ne  paroissent  pour  la  plupart  guère  favorables  à  la  communion 
sous  une  espèce  ;  mais  c'est  en  quoi  la  force  de  la  vérité  parolt 
plus  grande,  puisque,  malgré  qu'ils  en  aient,  leurs  propres  cou- 
tumes, leurs  propres  liturgies,  leurs  propres  traditions  décident 
contre  eux. 

Mais  quoi,  dira-t-on,  n'est-il  pas  vrai  qu'ils  mettent  en  forme 
de  croix  quelques  gouttes  du  sang  précieux  dans  les  parcelles  du 
corps  sacré  qu'ils  réservent  pour  les  jours  suivans  et  pour  l'office 
des  Présancti&és?  11  est  vrai  qu'ils  le  font  pour  la  plupart  :  mais  il 
est  vrsd  en  même  temps  que  cette  coutume  est  nouvelle  parmi 
eux;  et  qu'au  fond ,  à  la  regarder  toute  entière,  elle  ne  fait  rien 
contre  nous. 

Elle  ne  fait  rien  contre  nous ,  parce  qu'outre  que  deux  ou  trois 
gouttes  du  vin  consacré  ne  se  peuvent  pas  conserver  longtemps , 
les  Grecs  prennent  soin  aussitôt  après  qu'ils  les  ont  mises  sur  le 
pain  sacré,  de  le  dessécher  sur  un  réchaud  et  de  le  réduire  en 
poudre.  Car  c'est  ainsi  qu'ils  le  réservent  tant  pour  les  malades 
que  pour  l'ofQce  des  Présanctiflés  :  marque  certaine  que  les  auteurs 
de  cette  tradition  n'ont  pas  eu  en  vue  dans  ce  mélange  la  corn- 
mimion  sous  les  deux  espèces,  qu'ils  eussent  données  autrement 
s'ils  les  avoient  crues  nécessaires;  mais  l'expression  de  quelque 
mystère,  tel  que  pourroit  être  la  résurrection  de  Notre-Seigneur^ 
que  toutes  les  liturgies  grecques  et  latines  figurent  par  le  mé- 
lange du  corps  et  du  sang  dans  le  calice ,  parce  que  la  mort  de 
Notre-Seigneur  étant  arrivée  par  l'effusion  de  son  sang,  ce  mé- 
lange du  corps  et  du  sang  est  très-propre  à  représenter  comment 
cet  Homme-Dieu  reprit  la  vie. 

J'aurois  honte  de  ràponter  ici  toutes  les  vaines  subtilités  des 
Grecs  modernes,  ni  tous  les  faux  raisonnemens  qu'ils  font  sur  le 
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▼in  et  snr  ses  parties  plus  grossières  et  plus  substantielles ,  qui 
demeurent  quand  les  corps  solides,  dans  lesquels  le  vin  peut  être 
mêlé,  sont  desséchés  :  d'où  ils  concluent  qu'il  se  fait  un  effet  sem- 
blable dans  les  espèces  du  vin  eucharistique  ;  et  ainsi  que  le  sang 
de  Notre-Seigneur  peut  demeurer  dans  le  pain  sacré,  même  après 
qu'il  a  passé  sur  le  réchaud  et  qu'il  est  entièrement  sec.  Par  ces 
beaux  raisonnemens  la  lie  et  le  tartre  seroient  encore  du  vin  et  la 
matière  légitime  de  l'Eucharistie.  Faut-il  raisonner  ainsi  des  mys- 
tères de  Jésus-Christ?  C'est  du  vin^  comme  on  l'appelle  populai- 
rement, c'estnà-dire  du  vin  liquide  et  coulant,  que  Jésus-Christ 
a  fait  la  matière  de  son  sacrement.  C'est  une  liqueur  qu'il  nous  a 
donnée  pour  représenter  à  nos  yeux  son  sang  répandu;  et  la  sim- 
plicité de  l'Evangile  ne  souf&e  pas  ce  raffinement  des  nouveaux 
Grecs. 

Aussi  faut-il  avouer  quHs  n*y  sont  venus  que  depuis  très-peu, 
et  même  que  la  coutume  de  mettre  ces  gouttes  de  vin  consacré 
sur  le  pain  de  l'Eucharistie  n'est  établie  parmi  eux  que  depuis 
leur  schisme.  Le  patriarche  Michel  Cérularius,  qu'on  peut  appeler 
le  vrai  auteur  de  ce  schisme,  écrit  encore  dans  un  Uvre  qu'il  a 
composé  pour  la  défense  de  l'office  des  Présanctiflés,  a  qu'il  faut 
réserver  pour  ce  sacrifice  les  pains  sacrés ,  qu'on  croit  être  et  qui 
sont  en  effet  le  corps  vivifiant  de  Notre-Seigneur,  sans  répandre 
dessus  aucune  goutte  du  précieux  sang  ^  »  Et  on  trouve  sur  les 
concQes  des  notes  d'un  célèbre  canoniste,  qui  étoit  clerc  de  l'église 
de  Constantinople,  où  il  est  expressément  marqué  a  que  selon  la 
doctrine  du  bienheureux  Jean  (patriarche  de  Constantinople) ,  il 
ne  faut  point  répandre  le  sang  précieux  »  sur  les  Présanctifiés 
qu'on  veut  réserver;  et  «  c'est,  dit-il,  la  pratique  de  notre  église  •.  » 
Ainsi  quoi  que  puissent  dire  les  Grecs  modernes ,  leur  tradition 
est  expresse  contre  ce  mélange;  et  selon  leurs  propres  auteurs  et 
leur  propre  tradition,  il  ne  leur  reste  pas  même  un  prétexte  pour 
défendre  la  nécessité  des  deux  espèces  dans  les  mystères  pré« 
sanctifiés. 

«  Synodic.  seu  Pond.  GuiU,  Bevereg.,  Oxon.,  1672;  Nùt.  in  Cm.  62;  Ccnc. 
TrvU.,  Labb.,  tom.  VI,  col.  1565  et  seq.;  Léo  AIL,  Epist  ad  Nikus.  — 
>  HarmeooPv  ^P*  Can.,  sect.  Il,  Ut.  6. 
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Car  peut-on  seulement  entendre  ce  que  dit  le  patriarche  Miebel 
dans  l'ouvrage  que  nous  venons  de  citer,  a  que  le  vin,  dans  lequel 
on  mêle  le  corps  réservé,  est  changé  au  sang  précieux  par  ce 
mélange,  d  sans  qu'on  ait  dit  sur  ce  vin ,  comme  il  paroît  par  les 
Eucologes  et  par  l'aveu  même  de  Michel,  «  aucune  des  oraisons 
mystiques  et  sanctifiantes,  »  c'est-à-dire  sans  qu'on  ait  dît  les  pa- 
rôles  de  la  consécration ,  quelles  qu'elles  soient,  (car  il  ne  s'agit 
pas  ici  d'en  disputer]  :  dogme  prodigieux  et  inouï,  qu'il  se  fasse 
un  sacrement  sans  parole ,  contre  l'autorité  de  l'Ecriture  et  la 
constante  tradition  de  toutes  les  églises,  que  m  les  Grecs  ni  per- 
sonne n'a  jamais  révoquée  en  doute! 

Autant  donc  qu'il  faut  révérer  les  anciennes  traditions  des  Grecs 
qui  leur  viennent  de  leurs  pères  et  des  temps  où  ils  étoient  unis 
avec  nous,  autant  faut-il  mépriser  les  erreurs  où  ils  sont  tombés 
dans  la  suite ,  aifoiblis  et  aveuglés  par  le  schisme.  Je  n'ai  pas 
besoin  de  les  rapporter,  puisque  même  les  protestans  ne  nient 
pas  qu'elles  ne  soient  grandes,  et  que  je  m'éloignerois  trop  de 
mon  sujet  :  mais  je  dirai  seulement  pour  faire  justice  aux  Grecs 
modernes,  qu'ils  ne  tiennent  pas  tous  ce  dogme  grossier  de  Michel  ; 
et  que  ce  n'est  pas  une  opinion  universelle  parmi  eux,  que  le  vin 
soit  changé  au  sang  par  ce  mélange  du  corps,  malgré  l'Ecriture 
et  la  tradition,  qui  lui  assigne  aussi  Men  qu'au  corps  sa  bénédic- 
tion particulière  par  la  parole. 

Il  faut  encore  moins  croire  que  les  Latins,  qui  viennent  de  nous 
exposer  l'office  du  Yendredi  saint,  puissent  être  tombés  dans  cette 
erreur,  puisqu'ils  s'expliquent  formellement  contre;  et  afin  de  ne 
rien  omettre,  il  faut  encore  proposer  en  peu  de  mots  leurs  sen- 
timens. 

n  est  donc  vrai  qu'on  voit  dans  VOrdre  romain  et  dans  cet 
office  du  Yendredi  saint,  que  <x  le  vin  non  consacré  est  sanctifié 
par  le  pain  sanctifié  »  qu'on  y  mêle.  La  même  chose  se  trouve 
dans  les  livres  àeïOffijce  divin  d'Alcuin  et  dans  Amalarius*.  Mais 
pour  peu  qu'on  fasse  de  réflexion  sur  la  doctrine  qu'ils  ensei- 
gnent dans  ces  mêmes  livres,  on  demeurera  d'accord  que  cette 
sanctification  du  vin  consacré  par  le  mélange  du  corps  de  Notre- 

1  Aie,  de  Div,  Off.;  Amal.,  lib.  I,  de  Div.  Off.;  Bib,  PP.,  de  Div,  Off: 
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Srignenr  ne  peut  pas  être  la  véritable  consécration,  par  laquelle 
le  vin  est  changé  au  sang ,  mais  une  sanctification  d'une  autre 
nature  et  d'un  ordre  beaucoup  inférieur  :  telle  qu'est  celle  dont 
parle  saint  Bernard,  lorsqu'il  dit  que  a  le  vin  mêlé  avec  l'hostie 
consacrée,  quoiqu'il  ne  soit  pas  consacré  de  cette  consécratioti* 
solennelle  et  particulière  qui  le  change  au  sang  de  Jésus-Christ/ 
ne  laisse  pas  d'être  sacré  en  touchant  le  sacré  corps  de  Notre- 
Seigneur*,  »  mais  d'une  manière  bien  dififérente  de  celle  qui  se 
fiut  selon  le  même  Saint  par  les  paroles  tirées  de  TEvangile. 

Que  ce  soit  de  cette  sorte  de  consécration  imparfaite  et  infé- 
rieure dont  parlent  ici  les  auteurs  que  nous  expliquons^  c'est  une 
vérité  qui  demeurera  pour  constante,  si  on  trouve  que  ces  mêmes 
auteurs  et  dans  les  mêmes  endroits  disent  que  la  véritable  con- 
sécration du  sang  de  Notre-Seignenr  ne  se  peut  faire  que  par  la 
parole,  et  encore  parla  parole  de  Jésus-Christ  même. 

Alcuin  y  est  exprès,  lorsqu'expUqaant  le  Canon  de  la  messe , 
comme  nous  l'avons  encore  aujourd'hui,  quand  il  est  venu  à  l'en- 
droit où  nous  proférons  les  paroles  sacramentelles  qui  sont  celles 
de  Jésus-Christ  même  :  a  Ceci  est  mon  corps,  ceci  est  mon  sang;  » 
il  dit  que  «  c'est  par  ces  paroles  qu'on  a  consacré  au  commence- 
ment le  pain  et  le  calice,  qu'on  le  consacre  encore,  et  qu'on  le 
ooDsacjrera  éternellement ,  parce  que  Jésus- Christ  prononçant 
encore  par  les  prêtres  ses  propres  paroles,  fait  son  saint  corps  et 
son  sacré  sang  par  une  céleste  bénédiction  *.  » 

Et  Amalarius  sur  le  même  endroit  du  Canon  ',  ne  dit  pas  moins 
clairement  que  c'est  en  ce  lieu  et  à  la  prononciation  de  ces  pa- 
roles, que  <  la  nature  du  pain  et  du  vin  est  changée  en  la  nature 
du  corps  et  du  sang  de  Jésus-Christ  (a)  :  b  ce  qui  montre  combien 
lui  et  Alcuin  sont  éloignés  de  croire  que  le  seul  mélange  fasse 

*  Bern.,  ep.  lxix.  —  •  Aie,  Kb.  de  Div.  0/f.,  cap.  de  Celeb,  Miss.,  ibid.  — 
»AmaL,llb.  J 11,  24,  ibid. 

(a)  Le  texte  continuoit  ainsi,  dans  la  première  édition  :  <<  Et  il  (Amalarius) 
«roit  dit  aoporavant  en  particnlier  de  la  consécration  du  calice ,  qu'une  simple 
liqueur  étoit  changée  par  la  bénédiction  du  prêtre  au  sacrement  du  sang  de 
Notre- Seigneur;  ce  qui  montre,  etc.  »  Bossuet  a  effacé  ce  passage;  et  dans  la 
Bnue  de  quelques-uns  de  ses  ouvrages,  il  dit  sur  le  Traité  de  la  communion  :  a  Je 
remarquerai  seulement  sur  cet  ouvrage  qu'on  a  été  dans  la  seconde  édition  un 
passage  d'Àmalarius,  qui  avoit  été  mal  pris  dans  la  première^  quoique  cela  ne  fit 
rien  au  fond  de  la  preuve.  » 
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cet  efTet  sans  parole.  Quand  donc  ils  disent  que  le  simple  vin  est 
sanctifié  par  le  mélange  du  corps  de  Jésus-Christ,  on  voit  assez 
qu'ils  veulent  dire  que  parratlouchement  du  Saint  des  saints  œ 
vin  cesse  d^être  profane,  et  devient  quelque  chose  de  saint  :  mais 
qu'il  devienne  le  Sacrement  de  Jésus-Christ,  et  qu'il  soit  changé 
en  son  sang  sans  qu'on  ait  prononcé  dessus  les  paroles  de  Jésus- 
Christ,  c'est  une  erreur  qui  ne  peut  pas  compatir  avec  leur  doc- 
trine. 

Tous  ceux  qui  ont  écrit  de  YOfflce  divin,  et  de  celui  de  la 
Messe,  tiennent  le  même  langage  que  ces  deux  auteurs. 

Isaac,  évèque  de  Langres,  leur  contemporain ,  dans  l'explica- 
tion du  Canon  et  du  lieu  où  l'on  consacre,  dit  que  le  prêtre  ayant 
fait  jusque-là  ce  qu'il  a  pu,  pour  fahre  alors  quelque  chose  de 
plus  merveilleux,  emprunte  les  paroles  de  Jésus-Christ  même, 
c'est-à-dire  ces  paroles  :  Ceci  est  mon  corps  :  a  Paroles  puissantes, 
dit-il,  auxquelles  le  Seigneur  donne  sa  vertu,  b  selon  l'expres- 
sion du  Psalmiste  ;  a  paroles  qui  ont  toiqours  leur  effet,  parce 
que  le  Verbe,  qui  est  la  vertu  de  Dieu,  dit  et  tàîi  tout  à  la  fois  : 
de  sorte  qu'il  se  fait  ici  à  ces  paroles  contre  toute  raison  humaine 
une  nouvelle  nourriture  pour  le  nouvel  homme ,  un  nouveau 
Jésus  né  de  l'esprit ,  une  hostie  venue  du  ciel  *  ;  »  et  le  reste ,  qui 
ne  fait  rien  à  notre  sujet ,  ceci  n'étant  que  trop  suffisant  pour 
montrer  que  ce  grand  évêque  a  mis  la  consécration  dans  les  pa* 
rôles  de  Notre-Seigneur. 

Rémi,  évêque  d'Auxerre,  dans  le  livre  qu'il  a  composé  de  la 
Messe  vers  la  fin  du  neuvième  siècle,  est  visiblement  dans  le 
même  sentiment  qu'Alcuin ,  puisqu'il  n'a  fait  que  transcrire  de 
mot  à  mot  toute  la  partie  de  son  livre  où  cette  matière  est  traitée. 

Hildebert,  évêque  du  Mans  et  depuis  transféré  à  Tours,  célèbre 
par  sa  piété  autant  que  par  son  éloquence  et  par  sa  doctrine,  et 
loué  même  par  les  protestans  à  cause  des  éloges  qu'il  a  donnés  à 
Bérenger,  après  qu'il  fut  revenu  ou  qu'il  eut  fait  semblant  de 
revenir  de  ses  erreurs,  explique  formellement  que  <  le  prêtre 
consacre,  non  par  ses  paroles,  mais  par  celles  de  Jésus-Christ; 
qu'alors  sous  le  signe  de  la  croix  et  sous  la  parole ,  la  nature  est 

1  Isaac  Liogon.,  SpkiL,  tom.  1^  p,  351. 
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changée  ;  que  le  pain  honore  l'autel  en  devenant  corps ,  et  le  vin 
en  devenant  sang  :  ce  qui  oblige  le  prêtre  à  élever  alors  le  pain  et 
le  vin,  pour  montrer  qu'ils  sont  élevés  par  la  consécration  à 
quelque  chose  de  plus  haut  que  ce  qu'ils  étoient*.  » 

L'abbé  Rupert  dit  la  même  chose  *,  et  après  lui  Hugues  de 
Saînt-Yictor  ».  On  trouve  tous  ces  livres  ramassés  dans  la  Biblio- 
thèque des  Pères ,  au  tome  qui  porte  le  titre,  de  IHvinis  Officiis. 

Cette  tradition  est  si  constante,  surtout  dans  TËglise  latine, 
qu'on  Dfi  peut  pas  s'imaginer  que  le  contraire  se  pût  trouver 
dans  V Ordre  romain,  ni  qu'Alcuin  et  Amalarius  l'eussent  pu 
penser,  quand  ils  ne  se  seroient  pas  aussi  clairement  expliqués 
que  nous  avons  vu.  Mais  cette  tradition  venoit  de  plus  haut.  Tant 
d'auteurs  françois  que  j'ai  cités  avoient  été  précédés  par  un  évêque 
de  l'église  gallicane,  qui  avoît  dit  au  cinquième  siècle,  que  a  les 
créatures  posées  sur  les  saints  autels  et  bénies  par  les  paroles  cé- 
lestes, cessoient  d'être  la  substance  du  pain  et  du  vin  et  deve- 
noient  le  corps  et  le  sang  de  Notre-Seigneur  ^  ;]>  et  saint  Ambroise 
avant  lui  entendoit,  par  ces  paroles  célestes,  les  propres  paroles 
de  Jésus-Christ  :  Ceci  est  mon  corps,  ceci  est  mon  sang,  ajoutant 
«  que  la  consécration,  tant  celle  du  corps  que  celle  du  sang ,  se 
fedsoit  par  ces  paroles  de  Notre-Seigneur  »;  »  et  l'auteur  du  livre 
des  Sacremens^  soit  que  ce  soit  saint  Ambroise,  ou  quelqu'un 
voisin  de  son  temps  qui  le  suit  en  tout,  connu  quoi  qu'il  en  soit 
dans  l'antiquité,  parle  de  même*;  et  tous  les  Pères  du  même 
temps  tiennent  un  langage  conforme  ;  et  avant  eux  tous  saint 
Irénée  avoit  enseigné  a  que  le  psdn  ordinaire  est  fait  Eucharistie 
par  l'invocation  de  Dieu  qu'il  reçoit  sur  lui  "?  ;  »  et  saint  Justin , 
qu'il  cite  souvent,  avoit  dit  devant  lui  que  l'Eucharistie  se  faisoit 
a  par  la  prière  de  la  parole  qui  vient  de  Jésus-Christ,  d  et  que 
c'étoit  par  cette  parole,  a  que  les  alimens  ordinaires,  qui  ont  ac- 
coutumé en  se  changeant  de  nourrir  notre  chair  et  notre  sang , 
étoient  le  corps  et  le  sang  de  ce  Jésus  incarné  pour  nous  »  :  b  et 

1  Hildeb.,  eod.  tom.  BibL  PP,-^  <  Rap.,  de  Div,  Off.,  lib.  11^  cap.  iz  ;  et  lib*  V, 
cap.  K.  —  *  Hug.  de  S.  Vict.,  Erud.  theol.,  lib.  UI,  cap.  XX.  —  ♦  Euseb.,  Gallic. 
noe  Evch,,  tom.  VI;  Max.,  Bibl,  PP.,  hom.  v,  de  Pasch,  —  •  Ambr.,  de  iniL 
seu  de  Jtiyst.,  cap.  ix,  n.  54.  —  •  Ambr.,  lib.  IV,  Sacr.,  cap.  v,  n.  23.  —  "^  iren.» 
Cont,  har.,  lilv  IV^  cap.  zvzii,  n.  4.— >  Just.,  ApoL  i,  éd.  Ben.,  ApoU  u,  n.  66^  p. 83. 
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avant  tous  les  Pères,  l'apôtre  saint  Paul  avoit  clairement  marqué 
la  bénédiction  particulière  du  calice,  lorsqu'il  avoit  dit  :  a  Le 
calice  de  bénédiction  que  nous  bénissons  ^  »  Et  pour  aller  à  la 
source ,  Jésus-Christ  consacre  le  vin  en  disant  :  a  Ceci  est  mon 
sang ,  »  comme  il  avoit  consacré  le  pain  en  disant  :  «  Ceci  est  mon 
corps  ;  »  de  sorte  qu'il  ne  peut  tomber  dans  l'esprit  d'un  homme 
sensé  qu'on  ait  jamais  pu  croire  dans  l'Eglise  que  le  vin  fût  con- 
sacré sans  paroles  par  le  seul  mélange  du  sang,  d'où  il  s'ensuit 
que  c'étoit  avec  le  pain  seul  que  nos  pères  communioient  le  Yen* 
dredi  saint. 
jj^     Tant  de  pratiques  constantes  de  l'ancienne  Eglise ,  tant  de  cir- 
"«»«tï*  constances  dififérentes,  où  il  paroît  qu'en  particulier  et  en  public, 
^«  d«r*  et  toujours  avec  une  approbation  universelle  et  selon  la  loi  éta- 
tie^  fon-  blie,  elle  a  donné  la  communion  sous  une  espèce  tant  de  siècles 
j«Ji»«iu  avant  le  concile  de  Constance,  et  depuis  l'origine  du  christia- 
îïïSii*  ^^^  jusqu'au  temps  de  ce  concile,  démontrent  invinciblement 
qu'il  n'a  fait  que  suivre  la  tradition  de  tous  les  siècles,  quand  il  a 
décidé  que  la  communion  étoit  bonne  et  sufflsante  sous  une  es- 
pèce aussi  bien  que  sous  les  deux  ;  et  qu'en  quelque  façon  qu'on 
la  reçût,  ni  on  ne  contrarioit  à  l'institution  de  Jésus-Christ,  ni 
on  ne  se  privoit  du  fruit  de  ce  sacrement. 

Dans  les  choses  de  cette  nature,  l'Eglise  a  toujours  cru  qu'elle  pou- 
voit  changer  ses  lois  suivant  les  temps  et  les  occurrences;  et  c*est 
pourquoi  après  avoir  laissé  la  communion  sous  une  ou  sous  deux 
espèces  indifférentes,  après  avoir  obligé  aux  deux  espèces  pour  des 
raisons  particulières,  elle  a  réduit  pour  d'autres  raisons  les  fidèles  à 
une  seule ,  prête  à  rendre  les  deux  quand  l'utilité  de  l'Eglise  le 
demandera,  comme  il  paroît  par  les  décrets  du  concile  de  Trente  »• 
Ce  concile  après  avoir  décidé  que  la  communion  sous  les  deux 
espèces  n'est  pas  nécessaire,  se  propose  de  traiter  deux  points  : 
le  premier,  s'il  est  à  propos  d'accorder  la  coupe  à  quelque  na- 
tion ;  et  le  second,  à  quelles  conditions  on  la  pourroit  accorder. 

Il  y  avoit  un  exemple  de  cette  concession  dans  le  concile  de  Bâle, 
où  la  coupe  fut  accordée  aux  bohémiens,  à  condition  de  reconnoltre 
que  Jésus-Christ  étoit  reçu  tout  entier  sous  chacune  des  deux 
*  1  Cor.,  X,  16.  —  «  Sess.  XXI,  post.  Canon, 
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espèces,  et  que  la  réception  de  Tune  et  de  l'autre  n'étoit  pas  né- 
cessaire. 

On  douta  donc  longtemps  à  Trente  s'il  ne  falloit  point  accorder 
la  même  chose  à  TAUemagne  et  à  la  France  gui  le  demandoient, 
dans  l'espérance  de  réduire  plus  facilement  par  ce  moyen  les 
luthériens  et  les  calvinistes.  Ënfln  le  Qoncile  jugea  à  propos,  pour 
d'importantes  raisons,  de  remettre  la  chose  au  Pape,  afin  qu'il  fît 
selon  sa  prudence  a  ce  qui  seroit  le  plus  utile  à  la  chrétienté,  et  le 
plus  convenahle  au  salut  de  ceux  qui  feroîent  cette  demande  ^  » 

En  conséquence  de  ce  décret  et  en  suivant  l'exemple  de  Paul  III, 
son  successeur  Pie  FV  à  la  prière  de  l'empereur  Ferdinand  et  de 
quelques  princes  d' Allemagne ,  par  ses  brefs  du  premier  sep- 
tembre 1563  envoya  une  permission  à  quelques  évêques  de  rendre 
la  coupe  à  l'Allemagne  ',  aux  conditions  marquées  dans  ces  brefs, 
conformes  à  celles  de  Bâle,  s'ils  le  trouvoient  utile  au  salut  des 
âmes.  La  chose  fut  exécutée  à  Vienne  en  Autriche  et  en  quelques 
autres  endroits.  Mais  on  reconnut  bientôt  que  les  esprits  étoient 
encore  trop  échauffés  pour  profiter  de  ce  remède.  Les  ministres 
luthériens  ne  cherchoient  qu'une  occasion  de  crier  aux  oreilles 
du  peuple  que  l'Eglise  reconnoissoit  elle-même  qu'elle  s'étoit 
trompée,  lorsqu'elle  avoit  cru  que  la  substance  du  sacrement  se 
recevoit  toute  entière  sous  une  seule  espèce  :  chose  manifeste- 
ment contraire  à  la  déclaration  qu'elle  exigeoit  ;  mais  la  passion 
fût  tout  entreprendre  et  tout  croire  à  des  esprits  prévenus.  Ainsi 
on  ne  continua  pas  de  se  servir  de  la  concession  que  le  Pape  avoit 
faite  avec  prudence,  et  qui  peut-être  en  im  autre  temps  et  dans 
de  meilleures  dispositions^  eût  eu  un  meilleur  effet. 

L'Eglise,  qui  doit  en  tout  tenir  la  balance  droite,  ne  doit  ni 
faire  paroitre  comme  indifférent  ce  qui  est  essentiel ,  ni  aussi 
comme  essentiel  ce  qui  ne  l'est  pas,  et  ne  doit  changer  sa  disci- 
pline que  pour  une  évidente  utilité  de  tous  ses  enfàns;  et  c'est 
de  cette  prudente  dispensation  que  sont  venus  tous  les  change- 
mens  que  nous  avons  remarqués  dans  l'administration  d'une 
seule  ou  de  deux  espèces. 

»  Sess.  XXII,  in  fine.—  •  Palavic,  Hist,  Conc.  Trident.,  lib.  Xï,  2,  n.  Il,  xxiv; 
Bona,  lib.  lY^  Ber.  lit ,  cap.  zvm;  Calixt.,  Disp,  cont.  Ccmm,  sub  unâ,  etc.,  p.  75. 
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SECONDE  PARTIE. 

LES  PRINCIPES  SUR  LESQUELS  SONT  APPUYÉS  LES  SENTIMEIfS  ET  LA  PRATIQUE  DE 
l'église  :  QUE  LES  PRÉTENDUS  RÉFORMÉS  SE  SERVENT  DE  CES  PRINQPES  AUSSI 
BIEN  QUE  NOUS. 


Telle  a  été  la  pratique  de  l'Eglise.  Les  principes  sur  lesquels 
elle  s'est  fondée  ne  sont  pas  moins  assurés  que  la  pratique  a  été 
constante. 

Afin  qu'il  ne  reste  en  cette  matière  aucune  difficulté,  je  ne 

rapporterai  aucun  principe  que  les  prétendus  réformés  puissent 

contester. 

I.         Le  premier  principe  que  je  pose  est  que  dans  l'administration 

«ip*.ii^n"Y  des  sacremens,.  nous  sommes  obligés  de  taire,  non  tout  ce  que 

'dîis^^I  Jésus-Christ  a  fait,  mais  seulement  tout  ce  qui  appartient  à  la 

his  M^'-  substance. 

u'^iï^^i  Ce  principe  est  incontestable.  Les  prétendus  réformés  ni  ne 
•abat!!»,  plongent  les  enfans  dans  l'eau  du  baptême,  comme  Jésus-Christ 
fut  plongé  dans  le  Jourdain  quand  saint  Jean  le  baptisa  ;  m  ne 
donnent  la  Cène  à  table  et  dans  un  soupe,  comme  le  fit  Jésus- 
Christ;  ni  ne  regardent  comme  nécessaires  beaucoup  d'autres 
choses  qu'il  a  observées. 

Mais  il  importe  surtout  de  considérer  la  cérémonie  du  baptême, 
qui  peut  servir  de  fondement  à  beaucoup  de  choses  en  cette  ma- 
tière. 
Baptiser  signifie  plonger,  et  tout  le  monde  en  est  d'accord. 
Cette  cérémonie  a  été  tirée  des  purifications  des  Jai&;  et  comme 
la  plus  parfaite  purification  consistoit  à  se  plonger  tout  à  fait  dans 
l'eau,  Jésus-Christ ,  qui  étoit  venu  pour  sanctifier  et  pour  accom- 
plir les  anciennes  cérémonies,  a  voulu  choisir  celle-ci  comme  la 
plus  significative  et  la  plus  simple,  pour  exprimer  la  rémisâon 
des  péchés  et  la  régénération  du  nouvel  homme. 

Le  baptême  de  saint  Jean-Baptiste,  qui  servoit  de  préparatif  à 
celui  de  Jésus-Christ,  a  été  fait  en  plongeant. 
La  prodigieuse  multitude  des  peuples  qui  accouroient  à  ce 
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baptême,  fit  choisir  à  saint  Jean-Baptiste  les  environs  du  Jour- 
dain S  et  parmi  les  environs  du  Jourdain  la  contrée  a  d'Ânnon 
auprès  de  Salim,  parce  qu'il  y  avoit  là  des  eaux  abondantes  ';  » 
et  une  grande  facilité  de  plonger  les  hommes  qui  venoient  se  con- 
sacrer à  la  pénitence  par  cette  sainte  cérémonie. 

Quand  Jésus-Cbrist  vint  à  saint  Jean  pour  élever  le  baptême 
à  un  effet  plus  merveilleux  en  le  recevant,  l'Ecriture  dit  qu'il 
a  sortit  et  s'éleva  des  eaux  du  Jourdain  *,  b  pour  marquer  qu'il  y 
avoit  été  plongé  tout  entier. 

n  ne  parolt  point  dans  les  Actes  des  apôtres  ^  que  les  trois  mille 
et  les  cinq  mille  hommes  qui  furent  convertis  aux  premières  pré- 
dications de  saint  Pierre  *,  aient  été  baptisés  d'une  autre  manière  ; 
et  le  grand  nombre  de  ces  convertis  n'est  pas  une  preuve  qu'on 
les  ait  baptisés  par  aspersion ,  comme  quelques-uns  l'ont  conjec- 
turé. Car  outre  que  rien  n'oblige  à  dire  qu'on  les  ait  baptisés  en 
même  jour,  il  est  certain  que  saint  Jean-Baptiste  qui  n'en  baptisoit 
pas  moins,  puisque  toute  la  Judée  aocouroit  à  lui,  ne  laissa  pas 
de  baptiser  en  plongeant;  et  son  exemple  nous  a  fait  voir  que 
pour  baptiser  un  grand  nombre  d'hommes,  on  savoit  choisir  les 
lieux  où  il  y  avoit  beaucoup  d'eaux  :  joint  encore  que  les  bains  et 
les  purifications  des  anciens,  principalement  celles  des  Juifs,  ren- 
doient  cette  cérémonie  facile  et  familière  en  ce  temps. 

Enfin  nous  ne  lisons  point  dans  l'Ecriture  qu'on  ait  baptisé  au- 
trement ;  et  nous  pouvons  fedre  voir  par  les  actes  des  conciles,  et 
par  les  anciens  Rituels,  que  treize  cents  ans  durant  on  a  baptisé 
de  cette  sorte  dans  toute  l'Eglise,  autant  qu'il  a  été  possible. 

Le  mot  même  dont  on  se  sert  dans  les  Rituds  pour  exprimer 
l'action  des  parrains  et  des  marraines,  en  disant  qu'ils  lèvent 
l'enfant  des  fonts  baptismaux,  fait  assez  voir  qu'on  l'y  plon- 
geoit. 

Quoique  ces  vérités  soient  incontestables,  ni  nous,  ni  les  pré- 
tendus réformés  n'écoutons  les  anabaptistes  qui  tiennent  la  mer- 
sion  essentielle  et  indispensable;  et  nous  n'avons  pas  craint  les 
uns  et  les  autres  de  changer  ce  plongement,  pour  ainsi  parler  du 

1  Matih.,  m,  6,  6;  Luc.,  m,  3.  —  *  Joan.,  m,  23,  -  »  Matth.,  m,  16;  Marc, 
1, 10.  —  ^Àct.,  II,  41;  IV,  4. 
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corps  entier,  en  une  simple  aspersion  ou  infusion  sur  une  partie 
de  notre  corps. 

On  ne  peut  rendre  d'autre  raison  de  ce  changement,  sinon  que 
ce  plongement  n'est  pas  de  la  substance  du  baptême;  et  les  pré- 
tendus réformés  en  étant  d'accord,  le  premier  prindpe  que  nocs 
avons  posé  est  incontestable, 
n.        Le  second  principe  est  que  pour  distinguer  dans  un  sacrement 
eipe*  P^r  cc  qul  appartient  ou  n'appartient  pas  à  la  substance,  il  faut  re- 
u  robl"  garder  l'effet  essentiel  du  sacrement. 

î^^mtni!     Ainsi  quoique  les  paroles  de  Jésus-Christ  :  Baptisez,  comme  il 
"^r^T^r  a  déjà  été  dit,  signifient  :  Plongez ,  on  a  cru  que  l'effet  du  sacre- 
a«nuei.'"  mcut  u'étoit  pas  attaché  à  la  quantité  de  l'eau  :  si  bien  que  le  bap- 
tême par  infusion  et  aspersion  ou  par  mersion  paroissant  avoir 
au  fond  le  même  effet,  Tune  et  l'autre  façon  est  jugée  vdable. 

Or,  conmie  nous  avons  dit,  on  ne  sauroit  trouver  dans  l'Exi^ 
charistie  aucun  effet  essentiel  du  corps  distingué  de  celui  du  sang  : 
ainsi  la  grâce  de  l'un  et  de  l'autre  au  fond  et  dans  la  substance  ne 
peut  être  que  la  même. 

Il  ne  sert  de  rien  de  dire  que  la  représentation  de  la  mort  de 
Notre-Seigneur  est  plus  expresse  dans  les  deux  espèces;  je  le 
veux  :  aussi  la  représentation  de  la  renaissance  du  fidèle  est-elle 
plus  expresse  dans  la  mersion  que  dans  la  ample  infusion  ou  as- 
persion. Car  le  fidèle  plongé  dans  l'eau  du  baptême  c  est  enseveli 
avec  Jésus-Christ  S  »  selon  l'expression  de  l'ApAtre;  et  le  fidèle 
sortant  des  eaux,  sort  du  tombeau  avec  son  Sauveur,  et  repr^ 
sente  plus  parfaitement  le  mystère  de  Jésus-dhrist,  qui  le  régé- 
nère. La  mersion,  où  l'eau  est  appliquée  au  corps  entier  et  à  toutes 
ses  parties,  signifie  aussi  plus  parfaitement  que  l'homme  est  plei* 
nement  et  entièrement  lavé  de  ses  taches.  Et  toutefois  le  baptême 
donné  par  l'immersion  ou  le  plongement,  ne  vaut  pas  mieux  que 
le  baptême  donné  par  simple  infusion  et  sur  une  seule  partie  :  il 
suffit  que  l'expression  du  mystère  de  Jésus-Christ  et  de  l'effet  de 
la  grâce  se  trouve  en  sut»stanee  dans  le  sacrement,  et  la  dernière 
exactitude  de  la  représentation  n'y  est  pas  requise. 
Ainsi  dans  l'Eucharistie,  l'expression  de  la  mort  de  Notre-Sei- 

*  Rom,,  VI,  4;  Coîoss,,  il,  12. 
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gneur  se  trouvant  au  fond,  quand  on  nous  donne'  le  corps  livré 
pour  nous,  et  l'expression  de  la  grâce  du  sacrement  s'y  trouvant 
aussi  quand  on  nous  donne  sous  Tespèce  du  pain  l'image  de  notre 
nourriture  spirituelle,  le  sang,  qui  ne  fait  qu'y  ajouter  une  signi- 
fication plus  expresse ,  n'y  est  pas  absolument  nécessaire. 

C'est  ce  que  montrent  manifestement  les  paroles  mêmes  de 
Notre-Seîsnieur  et  la  réflexion  de  saint  Paul,  lorsque  rapportant 
ces  paroles  :  a  Faites  ceci  en  mémoire  de  moi  %  »  il  en  conclut 
aussitôt  après  que  a  toutes  les  fois  qu'on  mange  ce  pain,  et  qu'on 
boit  ce  calice ,  on  annonce  la  mort  du  Seigneur.  »  Ainsi  selon 
l'interprétation  du  disciple,  l'intention  du  Maître  quand  il  ordonne 
de  se  souvenir  de  lui,  c'est  qu'on  se  souvienne  de  sa  mort.  Afin 
donc  de  bien  entendre  si  le  souvenir  de  cette  mort  est  dans  la 
seule  participation  de  tout  le  mystère,  ou  dans  la  participation  de 
chacune  de  ses  parties,  il  ne  faut  que  considérer  que  le  Sauveur 
n'attend  pas  que  tout  le  mystère  soit  achevé  et  toute  l'Eucharistie 
reçue  dans  ses  deux  parties ,  pour  dire  :  a  Faites  ceci  en  mémoire 
de  moi.  »  Saint  Paul  a  remarqué  qu'à  chaque  partie  il  ordonne 
expressément  cette  mémoire  *.  Car  après  avoir  dit  :  a  Mangez, 
ceci  est  mon  corps,  faites  ceci  en  mémoire  de  moi,  »  en  donnant 
le  sang  il  répète  encore  :  a  Toutes  les  fois  que  vous  le  boirez, 
faites-le  en  mémoire  de  moi  ;  b  nous  montrant  par  cette  répétition 
que  nous  exprimons  sa  mort  dans  la  participation  de  chaque 
partie.  D'où  il  s'ensuit  que  lorsque  saint  Paul  conclut  de  ces 
paroles  a  qu'en  mangeant  le  corps  et  buvant  le  sang,  on  annonce 
la  mort  du  Seigneur,  »  il  faut  entendre  qu'on  l'annonce  non-seu- 
lement en  prenant  le  tout,  mais  encore  en  prenant  chaque  partie, 
d'autant  plus  qu'il  est  visible  d'ailleurs  que  dans  cette  mystique 
séparation  que  Jésus-Christ  a  marquée  par  ces  paroles,  le  corps 
épuisé  de  sang  et  le  sang  tiré  du  corps ,  font  le  même  effet  pour 
marquer  la  mort  violente  de  Notre-Seigneur.  De  sorte  que  s'il  y 
a  une  expression  plus  inculquée  en  prenant  le  tout,  il  ne  laisse 
pas  d'être  véritable  qu'à  la  réception  de  chaque  partie  on  se  repré- 
sente la  mort  toute  entière,  et  on  s'en  applique  toute  la  grâce. 

Que  si  on  demande  ici  à  quoi  sert  donc  l'institution  des  deux 

t  1  Cor.,  XI,  25,  26.  ^  «  Ibid.,  24,  25. 
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espèces  et  cette  expression  plus  vive  de  la  mort  de  Notre-Seîgneur 
que  nous  y  avons  remarquée,  c'est  qu'on  ne  veut  pas  songer  à 
une  qualité  de  l'Eucharistie  bien  connue  des  anciens,  quoique 
rejetée  par  nos  réformés.  Tous  les  anciens  ont  cru  que  l'Eucha- 
ristie n'étoit  pas  seulement  une  nourriture,  mais  encore  un  sacri- 
fice ,  et  qu'on  l'offroit  à  Dieu  en  la  consacrant  avant  que  de  la 
donner  au  peuple;  ce  qui  fait  que  la  table  de  Notre-Seigneur, 
ainsi  appelée  par  saint  Paul  dans  YEpttre  aux  Corinthiens  s  est 
appelée  Autel  par  le 'même  Apôtre  dans  VEpttreaux  Hébreux  •. 
n  ne  s'agit  pas  ici  d'établir  ni  d'expliquer  ce  sacrifice ,  dont  on 
peut  voir  la  nature  dans  le  Traité  de  Y  Exposition^;  et  je  dirai 
seulement,  parce  que  notre  sujet  le  demande,  que  Jésus-Christ  a 
fidt  consister  ce  sacrifice  de  l'Eucharistie  dans  la  plus  parfaite  ex- 
pression qu'on  pût  jamais  imaginer  du  sacrifice  de  la  croix.  C'est 
pourquoi  il  a  dit  séparément  :  a  Ceci  est  mon  corps;  et  :  Ceci  est 
mon  sang,  »  renouvelant  mystiquement  par  ces  paroles,  comme 
par  un  glaive  spirituel,  avec  toutes  les  plaies  qu'il  a  reçues  dans 
son  corps,  la  totale  effusion  de  son  sang;  et  encore  que  ce  corps 
et  ce  sang  une  seule  fois  séparés,  dussent  être  éternellement  réu- 
nis dans  sa  résurrection  pour  faire  un  homme  parfait  et  parfaite- 
ment vivant,  il  a  voulu  néanmoins  que  cette  séparation,  faite  une 
fois  à  la  croix ,  ne  cessât  jamais  de  paroltre  dans  le  mystère  de  la 
sainte  table.  C'est  dans  cette  mystique  séparation  qu'il  a  voulu 
fedre  consister  l'essence  du  sacrifice  de  l'Eucharistie  pour  en  faire 
l'image  parfaite  du  sacrifice  de  la  croix,  afin  que  comme  ce  der- 
nier sacrifice  consiste  dans  l'actuelle  séparation  du  corps  et  du 
sang ,  celui-ci  qui  en  est  l'image  parfaite ,  consistât  aussi  dans 
cette  séparation  représentative  et  mystique.  Mais  encore  que 
Jésus-Christ  ait  séparé  son  corps  et  son  sang  ou  réellement  sur  la 
croix,  OQ  mystiquement  sur  les  autels,  il  n'en  peut  pas  séparer  la 
vertu,  ni  faire  qu'une  autre  grâce  accompagne  son  sang  répandu 
que  la  même  au  fond  et  en  substance  qui  accompagne  son  corps 
immolé  :  ce  qui  fait  que  cette  expression  si  vive  et  si  forte,  néces- . 
saire  pour  le  sacrifice,  ne  l'est  plus  dans  la  réception  de  l'Eucha- 
ristie ,  étant  autant  impossible  de  séparer  dans  l'application  l'effet 
*  I  Cor,,  X,  21.  —  •  Hebr.,  xin,  10.  —  «  Exp.,  art.  xiv. 
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du  sang  de  celui  du  corps,  qu'il  est  aisé  et  naturel  de  représenter 
aux  yeux  du  ûdële  la  séparation  actuelle  de  l'un  et  de  l'autre. 
C'est  pourquoi  dans  l'antiquité  nous  avons  vu  en  tant  de  ren- 
contres le  corps  donné  sans  le  sang,  et  le  sang  donné  sans  le  corps, 
mais  jamais  l'un  consacré  sans  l'autre.  Nos  pères  ont  été  persuadé» 
qu'on  ôteroit  aux  ûdèles  quelque  chose  de  trop  précieux ,  si  on 
ne  consacroit  pas  les  deux  espèces,  où  Jésus-Christ  a  fait  consister 
avec  cette  parfaite  représentation  de  sa  mort  l'essence  du  sacrifice 
de  l'Eucharistie;  mais  qu'on  ne  leur  ôtoit  rien  d'essentiel,  ne  leur 
en  donnant  qu'une  seule,  puisqu'une  seule  contient  la  vertu  du 
tout  ;  et  que  Fesprit  une  fois  frappé  de  la  mort  de  Notre- Seigneur 
dans  la  consécration  des  deux  espèces,  ne  prend  plus  rien  de 
l'autel  où  on  les  a  consacrées  qui  ne  conserve  cette  figure  de 
mort  et  le  caractère  de  victime  :  de  sorte  que  soit  que  l'on  mange, 
soit  que  l'on  boive ,  soit  qu'on  fasse  l'un  et  l'autre  ensemble ,  on 
s'applique  toujours  la  même  mort,  et  on  reçoit  toi^^ours  en  sub- 
stance la  même  grâce. 

£t  il  ne  faut  point  tant  appuyer  sur  le  manger  et  le  boire,  puis- 
que manger  et  boire  spirituellement,  c'est  visiblement  la  même 
diose,  et  que  l'un  et  l'autre  c'est  croire.  Soit  donc  qu'on  mange 
ou  qu'on  boive  selon  le  corps,  l'on  boit  et  mange  tout  ensemble 
selon  l'esprit  pourvu  qu'on  croie ,  et  on  reçoit  tout  l'effet  du  sa- 
crement. 

Mais  sans  disputer  davantage ,  je  voudrois  bien  seulement  de- 
mander à  Messieurs  de  la  religion  prétendue  réformée  s'ils  ne  p^iicndw 

*  réiorméi 

croient  pas ,  quand  ils  ont  reçu  le  pain  de  la  Cène  avec  une  foi  eo°^>en. 
sincère,  avoir  reçu  la  grâce  qui  nous  incorpore  pleinement  à  principe. 
Jésus-Christ  et  le  fruit  tout  entier  de  son  sacrifice.  Qu'ajoutera  wt  aToir 

•  d'autre 

donc  l'espèce  du  vin,  si  ce  n'est  une  expression  plus  ample  du  ^'^^^^^ 
même  mvstère?  dueipiine. 

*'  Exameods 

Bien  plus ,  ils  croient  recevoir,  non  la  figure  seulement,  mais  ^^^^^^ 
la  propre  substance  de  Jésus-Christ.  Que  ce  sôit  par  la  foi,  ou  '^^.^ 
autrement,  ce  n'est  pas  de  quoi  il  s'agit.  La  reçoivent-ils  toute  ^^^ 
entière,  ou  seulement  la  moitié,  quand  on  leur  donne  le  pain  de  v^tf,^. 
la  Cène?  Jésus-Christ  est-il  divisé?  Et  s'ils  reçoivent  dans  une 
seule  espèce  la  substance  de  Jésus-Christ  toute  entière^  qu'ils  nous  ^ 

TOU.  XVI.  20 
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disent  si  la  eubstaoee  et  l'essence  du  sacrement  leur  peut  manqua? 

Et  ce  ne  peut  êire  que  cette  raisea  qui  leur  ait  persuadé  qu'ils 
pouvoient  donner  le  pain  seul  à  ceux*  qui  na  peuvent  pas  boire  de 
vin.  L'article  vu  du  chapitre  xu  à^leui.ûi$ctplim ,  qui  est  celui 
de  la  Cène,  y  est  exprès. 

Cet  argument  proposé  la  première^feis  par  le  grand  <carâinal  de  ' 
Richelieu,  a  jeté  les  prétendus  réformés  dans. un. extrême em^ 
barras.  J'ai  t&efaé  de  résoudre  dans.  YExpasitim  une  partie  des 
réponses  qu^  y  ont  &ites:^,  el  j'ai.soigneusementtrapfprté  ce 
qu'ont  réglé  leurs  synodes  «i  confirmatieiftcde^rattide.  de  leur 
DisciT^ne.  Le  fait  est  demeuré  pour  coastant.:  ;oeiixqui  onU  écrit 
contre  moi  l'ont  tous  avoué  d'un  conumm  accord  comme  public 
et  notoire  ;  mais  ils  ne  se  sont  pas.  accordés  de  même  dana  la  ma- 
nière d'y  rép(»dre. 

Tous  n'ont  pas  été  satkfaîts  de  la  réponse  ordinaire,  qui  con- 
siste seulement  à  dire  qne;ceax  dont  il  est  parlé  dans  l'article  de  la. 
Discipline ,  sont  excusés  de  prendre  le  vin  par  l'impossibilité  où. 
ils  sofnt  d'en  boire ,  et  que  c'est  un  C80  particulier  qu'il  n'est  pas 
permis  de  tirer  à  «conséquence;  .car  ils  ont  bien^vuaa  conlraixe. 
que  ce  cas  particulier,  devoit  être  décidé  parles-principes  gêné* 
rain.  Si  l'intentioD  delésus^ihrist  est  que  les  deux  eBpfscea  soient, 
inséparables;  sirl'esseiMe  ou  la  substance  du eafiremeat  consiste, 
dans  l'union  de  Tune  et  de  l'autre  :  comme  les  essences  sont  indir 
visibles  |.cen?éstspes) le  sacrement  que  ceuxtcixeQoiveai^cIeSt 
une  chose  pmeaeoÉtlmamine,  et  qui  n'arpointsoDJoQdemeDL 
dans  l'Evangile* 

D  CD  adone  enfinr  fattti  venir,  mais  avecune  peine  extrême  et 
des  détonrsinâids  ^  àdite  qu'en  ee  cas  celui  qei  re^it  seidiement 
<  le  paift^  oeveçoit  pas  le  saeremrai  de Jésus^^Sirist.  » 

H.  Jurieu ,  qui  a  écrit  le  dernier  contre  mon  Exporttion ,  dans 
son  livre  intiMé  faiWs^rvaftTSafHrès^avoit  vuJes  réponses  de 
tea&lea  antres^  et  q[>9èss'iéCre  dùiani  lui-même  beaucoup  devpeine, 
tantAt  en  sefàofaaiit«< (contre^ M.  de  Gondooii^  q«i' .s'amuse,  dilr^il, 
conne  fèroit  un  petit  aûssiommire,  à  des. choses  si  peu  relevées, 
età  eetievieiUe  tliicane,  j^UatAt  en  faisaaft  vttloif.aataat^qa'a 

»  Exp.,  «El.  iT.  ~*fMMalir,  aK.  ij,  p.  2d2  et  Mb< 
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peut  cette  impossibilité  tantirépétée,  oonchrtenSn  que  cdul  dont 
il  s'agit,  à  qui  on  ne  donne  que  le  seul  pain,  à  parler  exactement 
neprend  pas  par  la  bowh»  a  le  ^crement'de  Jésus-Christ',  parce 
que  ce  sacrement  est  oomposô  de  deux  parties ,  et  qu'il  n'en  reçoit 
qu'une:  px»  qu'il  confirme  dans  le  dernier  livre  quil  a  mis  au 
jour*. 

C'est  œ  que  les  prétendus  réformés  n'avoient -encore  osé  dire, 
que  je  sacfae.  En  effet  une  commumon  qui  n'est 'pastitt  sacrement 
est  un  étrange  mystère;  et  les  prétendus  réformés,  qui  sont  enfln 
obligés  de  le  reconnoltre ,  feroient  aussi  biend'avouei' la  consé- 
quence que  nou»titon9^>dé  lefur  Disct^ine ,  puisqu'ils  ne"  trouvent 
de  dénouement  àcet  eml)atras  que  pas  un  prodige  si  inouï  dans 
l'Ëglise. 

Mais  la  doctrine  de  notre  auteur  parolt- encore  pliti»  étrange 
quand  on  la  considère  dans  toute  sa  suite.  Selon  lui ,  l'Eglise  pré- 
sente en  ce  cas  a  le  saeranent  véritable  ;  d  mais  toutefois  a  ce 
quV)n  reçoit  n'est  pas  le  sacrement  véritable;  »xm  plutôt  a  ce 
n'est  pas  uu' véritable  sacrement  quaut'au  «igue,  mais  c'est  un  vé- 
ritable saerenMnt^qtumt  à  la  otiose  signiflée ,  r  puisque  ele  fidèle 
reçoit  Msus-(3iri8t  signifié  p«r  le  saoretikent,  et  reçoit  tout  autant 
de  graeesque  ceux  qpi  communient  au  sacrement  mesme,  parce 
que  le  sacrement  luy  est  présenté  tout  entier^  parce  qu^l  le  reçoit 
de  VKBU  et  de  cceur^  et'parce  que  la  seule  impossibilité  insunnon* 
table  l'empesehe  de  oommunler  au  signef^  »< 

Que  lui  serpent  ces  subtilités?  Il  pountut  conclure  par  cet 
argumens,  que  le  fidèle  qui  ne  peut;  selon 'ses  principes,  recevoil 
levmisacremeut^JésttstChrist;  pttlsqrfîlrfén  peut  recevoir  mu 
partie  essentielle ,  est  excusé  par  sonimpulssatice  dé  lV>bligatioii 
de  le  recevoir,  et  que  ledésii*  qu'il  a  de  recevoir  ce  «acwment  en 
supplée  l'efitet.  Maisiquè  pour  cela  fl  faille  séparer  cequiest'insé- 
pwaWe  par  son  institution  V  et  donner  à  quelqu^milli  sacrement 
qu'a  iïe»pe«t'pas  recevoir^  ou  ptatét  lui  donner  solennellement 
ce  qui  n'étant  pas  le  vrai  sacrement' de  Jésus^GHrist ,  ne  peut  être 
autrecfaose  quedu  pain  tout6ifflple',c^est  inventer  un  nouveau 
mystère  dans  la  religion  chrétienne,  et 'tromper  là^la  face  de  toute 

»  Examen  de  FEuçh.,  tr.  vi,  sect.  7.  —  •  Préserv,,  p.  266,  267.* 
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l'Eglise  un  chrétien  qui  croit  recevoir  ce  qu'en  effet  il  ne  reçoif 
pas. 

Voilà  néanmoins  le  dernier  refuge  de  nos  réformés  :  yoilà  ce 
qu'écrit  celui  qui  a  écrit  contre  moi  après  tous  les  autres,  dont  les 
protestans  débitent  le  livre  en  France,  en  Hollande,  partout,  et 
en  toutes  langues,  avec  une  préface  magnifique,  comme  l'antidote 
le  plus  efûcace  que  la  nouvelle  Réforme  ait  pu  opposer  à  cette 
Exposition  tant  attaquée  ^  Il  a  trouvé ,  en  enchérissant  et  en 
raffinant  sur  les  autres,  cette  nouvelle  absurdité,  que  ce  qu'on 
reçoit  parmi  eux  avec  tant  de  solennité  quand  on  ne  peut  pas 
boire  du  vin,  n'est  pas  le  sacrement  de  Notre-Seigneur  ;  et  que 
c'est  par  conséquent  une  pure  invention  de  l'esprit  humain, 
qu'une  église  qui  se  dit  fondée  sur  la  pure  parole  de  Dieu  ne 
craint  point  d'établir  sans  en  trouver  un  seul  mot  dans  cette  parole. 
Pour  conclusion,  Jésus-Christ  n'a  pas  fait  une  loi  parUculière 
pour  ceux  dont  nous  parlons.  Les  hommes  n'ont  pas  pu  les  dis- 
penser d'un  commandement  exprès  de  Notre-Seigneur,  ni  leur 
permettre  autre  chose  que  ce  qu'il  a  institué.  Il  faut  donc  ou  ne 
leur  rien  donner,  ou  si  on  leur  donne  une  des  espèces,  croire  que 
par  l'institution  de  Notre-Seigneur  cette  seule  espèce  contient 
toute  l'essence  du  sacrement,  et  que  la  réception  de  l'autre  n'y 
peut  plus  rien  «goûter  que  d'accidentel. 
IV.        Mais  il  faut  venir  au  troisième  principe,  qui  seul  emporte  la 
c  .0.' La  décision  de  la  question.  Le  voici.  Pour  connoitre  ce  qui  appar- 
être  eipii-  tient  ou  n'appartient  pas  à  la  substance  des  sacremens,  il  faut 
u'pnti^  consulter  la  pratique  et  le  sentiment  de  l'Eglise. 
c^^pe^é.     Disons  les  choses  plus  généralement  :  dans  tout  œ  qui  est  de 
rxpo«iuon  pratique,  il  faut  toujours  regarder  ce  qui  a  été  entendu  et  prati- 

(j,-  ce  prin» 

ripe  par  qué  par  l'Eglise,  et  c'est  là  le  vrai  esprit  de  la  loi. 

deu^Ôi  J'écris  ceci  pour  un  juge  éclairé,  qui  sait  que  pour  enteoaâre 
l'ordonnance  et  en  bien  prendre  l'esprit,  il  faut  savoir  comment 
elle  a  toujours  été  prise  et  pratiquée  :  autrement  comme  chacun 
raisonne  à  sa  mode,  la  loi  deviendroit  arbitraire.  La  règle  est 
d'examiner  comment  on  a  entendu  et  comment  on  a  pratiqué  : 
on  ne  se  trompe  jamais  en  la  suivant. 

*  Préf .  du  Présenf. 
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Dieu  pour  honorer  son  Ëglise  et  attacher  les  particuliers  à  ses 
saintes  décisions,  a  voulu  que  cette  règle  eût  lieu  dans  sa  loi, 
comme  elle  Vsl  dans  les  lois  humaines;  et  la  vraie  manière  d'en- 
tendre cette  sainte  loi,  c'est  de  considérer  de  quelle  sorte  elle  a 
toujours  été  entendue  et  observée  dans  l'Ëglise. 

La  raison  est  qu'on  voit  dans  cette  interprétation  et  pratique 
perpétuelle,  une  tradition  qui  ne  peut  venir  que  de  Dieu  même, 
selon  cette  doctrine  des  Pères,  que  ce  qu'on  voit  toujours  et  par- 
tout dans  l'Eglise  ne  peut  venir  que  des  apôtres  qui  l'auront  ap- 
pris de  Jésus-Christ,  et  de  l'Esprit  de  vérité  qu'il  leur  a  donné 
pour  docteur. 

Et  de  peur  qu'on  ne  se  trompe  dans  les  difiTérentes  signiâcations 
du  mot  de  Tradition^  je  déclare  que  la  tradition  que  j'allègue  ici 
tx)mme  interprète  nécessaire  de  la  loi  de  Dieu,  est  une  doctrine 
non  écrite  venue  de  Dieu  même,  et  conservée  dans  les  sentimens 
et  la  pratique  universelle  de  FEglise. 

Je  n'ai  pas  besoin  de  prouver  ici  cette  tradition;  et  la  suite  fera 
paroitre  que  nos  réformés  sont  forcés  à  la  reconnoltre  du  moins 
en  cette  matière.  Mais  il  ne  sera  pas  hors  de  propos  de  leur  ôter 
en  peu  de  mots  les  fausses  idées  qu'ils  attachent  ordinairement  à 
ce  mot  de  tradition. 

Ils  nous  disent  que  l'autorité  que  nous  donnons  à  la  tradition, 
soumet  l'Ecriture  aux  pensées  des  hommes  et  la  dédare  impar- 
iaite. 

Ils  se  trompent  visiblement.  L'Ecriture  et  la  tradition  ne  font 
ensemble  qu'un  même  corps  de  doctrine  révélée  de  Dieu  ;  et  bien 
loin  que  l'obligation  d'inter[^éter  l'Ecriture  par  la  tradition  sou- 
mette l'Ecriture  aux  pensées  des  hommes,  il  n'y  a  rien  qui  la 
mette  plus  au-dessus. 

Quand  on  permet  aux  particuliers,  comme  font  nos  prétendus 
réformés,  d'interpréter  chacun  à  part  soi  l'Ecriture  sainte,  coi 
donne  lieu  nécessairement  aux  interprétations  arbitraires  ;  et  en 
effet  on  la  soumet  aux  pensées  des  hommes,  qui  la  prennent 
chacun  à  leur  mode  :  mais  quand  chaque  particulier  se  sent 
obligé  à  la  prendre  comme  la  prend  et  Ta  toujours  prise  toute 
l'Eglise,  il  n'y  a  rien  qui  élève  plus  l'autorité  de  l'Ecriture,  ni  qui 
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la  rende  plur  indépendante  de  tous  les  sentimens  paîtiouliers.. 

Jamais  on  n'est  plus  assuré  de  bien  prendre  Tesprit  et  le  «ens 
jid  la  1<4«  quâ  qmmd  on  la  pr^id  comme  elle  a  toujours  été  prise 
^çpuis.son  premier  établissement.  Jamais  on. n'honore  plus  le 
législateur,  jamais  .l'esprit  n'est  plua  captivé  aous  l'autorité  de.  la 
Jûi,  ni  plus  ,astreintÀ  son  vrai  sens^,  jamais  les  vues  parUculières 
et  les  moumiaes  gloses  »e  sont  plus  ej^clues. 

Ainsi,  quwd  nos  pères ^  dans  tous  leurs  conciles,  dans  tous 
Jeurs  livre;?,  dans  tous  leurs  décrets,  se  sont  fait  une  loi  iadispeiu- 
vsable  d'ecAeiidre  rEcriture  ^sainte  comme  elle  a  toi^ours  été  en» 
tendue  :  loin  de  croire  que  par  ce  moyen  ils  la  soumissent  awiL 
fpensées  bumaine^»  ils  ont  eni  au  contraire  qu'ils,  n'avoîent  point 
4e  plus  sûr  moyen  pour  les  exclure. 

L'Esprit  qui  a  dicté  l'Ecriture  et  l'a  déposée  entre  les  mains  à» 
.l'Ëglise,  la  lui  a  fait  entendre  dès  le  commenieement  et  dans  tous 
lea  temps  :  de  sorte  que  l'intelligence  qu'on  eu  voit  toujours  dws 
irEglise,  est^inspirée  aussi  bien  que  l'Ëcriture  ello^mème. 

L'Ëcriture  n'est  pas  imparfaite  pour  avoir  besoin  d'une  telle 
interprétation.  Il  étoit  de  la  majesté  de  l'Ëcriture  d'être  concise 
lOn  ses  paroles,  i^rofonde  ense9.Sffl]3,,et  pleine  d'une  sagesse  qui 
parût  toi:gours  plus  impénétrable  à  mesure  qu'on  la  pénètre  da- 
vantage. C'est  .un  de-  ces  caractères  de  divinité,  dont  il  a  plu  au 
{kûntrEspritâe  la  revêtir.  U  falloiti  pour  être  entendue,  qu'elle  fût 
méditée;  et  ce  que  l'Eglise  y  a  toujours  entendu  en  la  méditant, 
.doit  ôlreineQa.eomme  ime  loi. 

Aiufii  ee  qui.n'est. pas, écrit  n'est  pas  moins  vénérable  que  ce 
qui  l'est,  pourvu  que  tout  soit  venu  par  la  même  voie.  Tout  con- 
vient, puisque  TEariture  est  le  fondement  nécessaire  des  traditions, 
et  que  la  tradition  est  l'interprète  infaillible  de  l'Ëcriture. 

Si  {e  disois  que  toute  l'Ecriture  doit  être  interprétée  de  cette 
sorte,  je  diroia  une  vérité  que  l'Eglise  a  toujours  reconnue  :  mais 
Je  sortirois  de  la  question  que  j'ai  à  traiter.  Je  me  réduis  aux 
choses  qui  sont  de  pratique,  et  principalement  à  ce  qui  est  de 
cérémonie.  Je  soutiens  qu'on  n'y  peut  distinguer  ce  qu'il  y  a  d'es- 
sentiel et  d'indispensable ,  d'avec  ce  qui  a  été  laissé,à  la  liberté 
(de  l'Eglise,  qu'en  eiu^minant  la  tradition  et  la  pratique  constante» 
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•  C'est  ce  que  je  vais  prouver  par  l'Ecriture  même,  par  tooteranti- 
.  quité,  et  aûn  que  rieu  ne  manque  à  h  preuve,  par  le  propre  aveu 
*ée  nos  adversaires* 

Sons  ie  nom àetérémùnie,  jecemprends icilessacremtns,  qui 
.«sont  en  efM  des  ^«ignessaeréa  et  des*  cérémonies  ditinenient  in- 
'iBtituéeff  pauriflîgnifler.  et  opérar  la-grace. 

L'eocpérience  lali  voir  qtte^jaDlaîs.  on  >n^ezpliqi]e  Uan  *oe  qui  est 
deeéréuMMe,  que  panla  manière  de  le  pratiquer. 

Par  Jàsatre  question  eet  décidée.  Dans  la  cérémonie  «acrée  ie 
•la  Cène  noua  avons  vu  que  TEglise  a  toujours  cm  dernier  toute 
la  substance^  appliquer  toute  la  vertu  du  sacrement,  en  ne  don- 
nant qu'une^seule  espèce.  'Voilà  ce  qui  a  toujours  été  suivi;  voilà 
ce  qui  deit^erTir  de  loi. 

Cette  règle  n'est  pas  rejetée  par  les  prétendus  réformés.  N^nis 

«venons  de  voir  que^s'iknecroyoientque  le  sentiment  de  l'Eglise, 

et  son  interprétation  lient  lieu  de  loi,  ils  n'auroient  jamais  divisé 

la  Gène  en  faveor* fie ^ ceux  qui  ne'boivent  pas  de  vin,  ni  donné 

une  décision  qui  n'est  point  dans  l'Evangile. 

Maie  ce  n'est  pas  ici  seulement  qu'ils  ont  «oiviTinterprétation 
derEgiise.  Nous  allons*  voir  beaucoup  d'autres  poiûts,  où  ils  ne 
peuvent  se  dispenser  d'avoir  recours  à  la  règle  que  nous  proposons. 

Je  fais  donc  «ans  hésiter  cette  proposition  générale,  et  j'avance 
comme  un  fait  constant,  avoué' par  les  Juifs  andei»  et  modernes, 
par  les  chrétiens  de  teus  le?  temps,  et  même  par  les  prétendus 
'réformés,  que  les  IôHb  eérémeniales  de  l'Ancien  et  du  Nouveau 
Testament  ne  peuvent  être  entendues  que  par  la  pratique,  et  que 
«ans ce  moyen  il  jt'est  pas  possible  deprendre  le  vrai  esprit  de 
h  loi. 

La  diose  est  plu&surprenante  dans  l'Ancien  Testament,  où  tout  ^J^^ 
étoit  circonstancié  etparticularisé  avec  tant  de^soin  :  et  néanmoins  ^^^^^ 
■il;est  eertahi  qu'une  loi  écrite  avec  cette  exactitude  a  eu  besoin  ^»^^ 
de  la  tradition  et  de  l'interprétation  de  la  Synagogue,  pour  être 
'^bien  entendue. 

La  seule  loi  du  sabbat  en  fournit  plusieurs  exemples. 

Chacun  sait  combien  étroite  étoit  Tobservance  de  ce  repos  sacré, 
où  il  étoit  défendu ,  à  peine  de  la  vie ,  de  préparer  sa  nourriture 
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et  même  d'allumer  son  feu  ^  ËnOii  la  loi  défendoit  si  prédsément 
tout  ouvrage,  que  plusieurs  n*osoient  presque  se  remuer  dans  ce 
saint  jour.  Il  étoit  certain  du  moins  qu'on  ne  pouvoit  ni  entre- 
prendre, ni  continuer  un  voyage;  et  on  sait  ce  qui  arriva  dans 
l'armée  d'Ântiochus  Sidètes ,  lorsque  ce  prince  arrêta  sa  marche 
en  faveur  de  Jean  Hyrcan  et  des  Juifs  durant  deux  jours  \  où  leur 
loi  les  obligeoit  à  observer  un  repos  égal  à  celui  du  sabbat.  Dans 
lette  étroite  obligation  de  demeurer  en  repos,  la  seule  tradition 
et  la  seule  coutume  avoient  expliqué  jusqu'où  on  pouvoit  aller, 
sans  blesser  la  tranquillité  de  ces  saints  jours.  De  là  cette  façon  de 
parler  mentionnée  dans  les  Actes  des  apôtres  \  d'un  tel  lieu  à  un 
tel  lieu,  a  il  y  a  le  chemin  du  Sabbat  »  Cette  tradition  étoit  établie 
dès  le  temps  de  Notre-Seigneur,  sans  que  ni  lui,  ni  ses  apôtres 
qui  en  font  mention^  l'aient  reprise. 

La  sévérité  de  ce  repos  n'empêchoit  pas  qu'il  ne  fût  permis  de 
délier  un  animal  pour  le  mener  boire,  ou  de  le  rélever  s'il  étoit 
tombé  dans  un  fossé.  Notre-Seigneur  qui  aUègue  ces  exemples 
comme  publics  et  reconnus  par  les  Juifs  ^,  non-seulement  ne  les 
blâme  pas,  mais  encore  il  les  autorise^  bien  que  la  loi  n'en  eût 
rien  dit  et  que  ces  actions  semblassent  comprises  dans  la  défense 
générale. 

Il  ne  faut  point  s'imaginer  que  ces  observances  fussent  de 
petite  importance  dans  une  loi  si  sévère ,  et  où  il  falloit  prendre 
garde  jusqu'à  un  iota  et  au  moindre  trait ,  la  moindre  prévarica- 
tion attirant  sur  les  transgresseurs  des  peines  terribles  et  une 
inévitable  malédiction. 

Mais  voici  des  choses  qui  paroltront  plus  importantes.  Du  temps 
.des  Machabées,  il  fut  question  de  savoir  s'il  étoit  permis  de  dé- 
fendre sa  vie  le  ]our  du  sabbat;  et  les  Jui&  se  laissèrent  tuer, 
jusqu'à  ce  que  la  Synagogue  eût  interprété  et  déclaré  que  la 
défense  étoit  permise ,  encore  que  la  loi  n'eût  point  excepté  cette 
action  *. 

En  permettant  la  défense,  on  ne  permit  point  l'attaque,  qudque 

*  Exod.,  XVI,  23  ;  xxxv,  3.  —  «  Joaeph.,  Ant.  XIII,  i6.  —  »  Act,  i,  12.  — 
♦  Luc.,  XIII,  15;  XIV,  5.  —  •  I  Mach,,  ii,  32,  38,  40,  41  ;  II  Mach.,  xv,  1, 
S,  etc. 
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utHité  gui  en  revint  au  public,  et  la  Synagogue  n'osa  jamais  aller 
Jusque-là. 

Mais  après  qu'elle  eut  permis  la  défense ,  il  resta  encore  un 
iscrupule,  savoir,  s'il  étoit  permis  de  réparer  une  brèche  le  jour 
du  Sabbat  ^  Car  encore  qu'il  eût  été  résolu  qu'on  pouvoit  défendre 
^SL  vie  lorsqu'elle  étoit  immédiatement  attaquée,  on  douta  si  la 
permission  s'étendoit  aux  occasions  où  l'attaque  n'étoit  pas  si 
proche.  Les  Juifs  assiégés  dans  Jérusalem  n'osèrent  étendre  la 
dispense  Jusque-là,  et  se  laissèrent  prendre  par  Pompée.  Le  sera* 
pule  paroissoit  un  peu  trop  fort;  et  je  rapporte  cet  exemple  seu- 
lement pour  faire  voir  combien  il  pouvoit  arriver  de  cas  auxquels 
la  loi  n'avoit  pas  pourvu,  et  où  la  déclaration  de  la  Synagogue 
étoit  nécessaire  pour  mettre  les  consciences  en  sûreté. 

C'étoit  une  loi  indispensable  d'observer  les  nouvelles  lunes, 
pour  célébrer  une  fête  que  la  loi  ordonnoit  à  ce  jour  précis,  et 
pour  compter  exactement  les  autres  jours  qui  avoient  leurs  obser- 
vances particulières.  Outre  qu'il  n'y  avoit  point  dans  les  premiers 
temps  d'éphémérides  réglées ,  les  Juifo  ne  s'y  sont  jamais  arrêtés 
dans  leurs  observances  ;  et  ne  voulant  point  s'exposer  aux  erreurs 
du  calcul,  ils  ne  trouvoient  de  sûreté  qu'à  faire  observer  dans  les 
plus  hautes  montagnes  quand  la  lune  paroltroit.  Ni  la  manière 
de  l'observer,  ni  celle  de  le  venir  déclarer  au  conseil ,  ni  celle  de 
publier  la  nouvelle  lune  et  le  commencement  de  la  fête,  n'étoit 
marquée  dans  la  loi.  La  tradition  y  avoit  pourvu  ;  et  la  même  tra- 
dition avoit  décidé  que  tout  ce  qu'il  falloit  faire  pour  observer  et 
pour  déclarer  la  nouvelle  lune  n'étoit  pas  contraire  au  Sabbat.  . 

Je  ne  veux  point  parler  des  sacrifices,  ni  des  autres  cérémonies 
qui  se  faisoient  le  jour  du  Sabbat  selon  la  loi  * ,  puisque  la  loi  les 
ayant  réglées,  on  peut  dire  qu'elle  avoit  fait  une  exception  en  ce 
point  :  mais  il  y  a  beaucoup  d'autres  choses  qu'il  falloit  faire  le 
Jour  du  sabbat,  en  des  cas  que  la  loi  n'avoit  point  réglés. 

Quand  la  Pâque  arrivoit  le  premier  jour  de  la  semaine,  qui  est 
parmi  nous  le  dimanche,  il  y  avoit  diverses  choses  à  faire  pour  la 
préparation  du  sacrifice  pascal.  Il  falloit  choisir  la  victime,  faire 
examiner  par  les  prêtres  si  elle  avoit  les  qualités  requises,  la  con- 

•  Joseph.,  Ani.,  XIV,  8.  —  «  Levil.,  xxiv,  8;  Numer.,  xxviUj  9. 
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duire  au  temple  et  à  l'autel,  pour  être  immolée  à  l'heure  précise. 
Toutes  ces  choses  se  faisoient  avec  beaucoup  d'autres,  la  veille  de 
Pâque.  Il  falloit  encore  exterminer  le  levain,  qui  selon  les  termes 
précis  de  la  loi  *,  a  ne  devoît  plus  se  trouver  »  en  tout  Israël, 
quand  le  jour  de  Pèque  commençoît.  La'  loi  auroit  pu  régler  que 
ces  dioses  se  âssent  le  vendredi ,  quand  la  Pâque  seroit  le  di- 
'  manche,  ou  en  tout  cas  dispenser  de  Tobservance  du  sabbat  pour 
les  accomplir.  Elle  ne  l'a  pas  voulu  faire  :  la  seule  trafdition  a  a»- 
'torisé  les  prêtres  à  faire  leurs  fondions  ;  et  nous  pouvons  dire  en 
tes  cas,  aussi  bien  qu'en  ceux  que  Notre-Seigneur  a  marqués, 
que  <]^ les- prêtres- violent  le  saUbat  dans  le  temple,  et  sont  sans 
reprodie*.» 

Et  n'approure-t-ihpas  encore  ce  que  fit  David,  lorsque  pressé 
de  la  faim,  il  mangea  lés  pains  de  proposition  contre  la  défense 
de  la  loi  *,  et  suivit  Finterprétation  du  grand  prêtre  Àdiimëlec, 
quoiqu'elle  nefiit  écrite  nulle  part? 

La' Pâque  et  toutes  les  fêtes  des  Israélites,  aussi  bien  qae  leurs 
sabbats  commençoient  dès  le  soir  et  au  temps  de  vêpres ,  selon  la 
disposition  expresse  de  la  loi  *  :  mais  encore  que  le  vrai  temps  tle 
vêpres  soit  le  coucher  du  soleil ,  les  vêpres  ne  se-prenoient  pas  si 
précisément  parmi  les  Juifs.' La  loi  pourtant  ne  Tavoit  pas  dit ,  et 
la  seule  coutume  avoit  réglé  que  la  vêpre  ou  le  soir  pouvoît  com- 
mencer presque  aussitôt  oprèsmidi,  et  quand  le  soleil  commen- 
çoit  à  décliner. 

On  ne  pouvoit  non  plus  déterminer  par'  les  termes  précis  de  la 
loi,  ce  que  c'étoit  que  ce  temps  a  d'entre  les  deux  vêpres,  »  qui 
est  marqué  pour  la  Pâque  dans  le  texte  hébreu  de  YExode  S  et  la 
seule  tradition  «voit  expliqué  que  c'étoit  tout  le  temps  qui  étoit 
compris  entre  le  dédin  du  soleil  et  son  coucher. 

On  ne  peut  nier  que  toutes  ces  choses  ne  fussent  d'une  absolue 
nécessité  pour  l'observance  de  la  loi;  et  si  on  voit  que  la  loi  n'a 
pas  voulu  les  prévoir,  on  doit  conclure  qu'elle  b  voulu  en  laisser 
Texplication  à  la  coutume. 

Il  faut  dire  la  même  chose  de  diverses  cérénronies,  qui  selon 

«  Exod.,  XIT,  15.  —  «  Matth.,  xii,  5.  —  »  Ibid.,  4;  I  Reg.,  xxi,  4.  —  *  UviL, 
XXlli,  32.  —  ^Sxod.,  xiiy  6. 


Digitized  by  VjOOQiC 


PARTIE  II,  N.  V.  31  î> 

les  termes  de  la  loi^  eoiieouroient  à  un  temps  précis,  «ans  qu'il 
fût  possible  de  les  faire  ensemble. I Par  exemple,  la  loi  ordonnoit 
nu  sacrifice*  du «oir  qui  «e  devoit£aire  tous  les  jours,  et  c'est  te 
qu'on  appeloit  le  Tamid  ou  le  Sacrifice  perpéUfel.  Il  y  avoit  celui 
du  sabbat  et  encore  celui  de  la  Pàque  qui  se  dévoient  foire  à  la 
même  heure  ;  de  a&rte  qp.\  a  jorn*  de  Pâque ,  4selan  les  tennes  de 
la  loi,  ces  trois  sacrifiées  concouroient  ensemble:  il  n^y  avoit 
pourtant  qui'un  seul  autel  pour  les  sacrifices^  et  il  n'étoit  ni  permis 
ni  même  possible  de  faire  ces  sacrifices  en  même  temps.  On  n'eût 
su  non  plusipareù  oommencer;  et  dims  l'étroite  observance  que 
la  loi exigeoit  atonie  rigiieur,  on  seroit  tombé  dans  un  embarras 
inévitable,  si  la ûDatmyen'iivoit expliqué  que  le  sftcriûœ  le^plus 
ordinaire  aUoit  le  premtmr.  Ainsi  on  ne  craignoit  point  d'avancer 
le  sacrifice  perpétuel  pour  donner  lieu  à  celui  du  sabbat,  et  aussi 
edui:  du  sabbat  pour  donner  lieu  à  celui  de  Pâque. 

Sion  s'attacbeanxjtermesiprécis'deia  loi  de  Moïse  S  on  n'y 
'  trouve  de  mariages  abaolumimt  défendus  avec  les  étrangères,  que 
<eeux  qui  se  contraetoient  avec  les  flUes  des  sept  nations  si  souvent 
détestées  dans  TËcriture.  G'étoîentoes  nations  abominables  qu'il 
i&lloit  exterminer  sansmifiéricorde  *  i  c'étoient  les  filles  sorties  de 
ces  nations  qui  dévoient  séduire  les  Israélites,  et  les  entraîner 
dans  le  culte  de  leurs  faux  dieux  ';  et  c'étoit  pour  cette  taimn  que 
la  loi  dé&ndoit  de  les  épouser.  Il  n'étmtrien  dit  de  semblable  des 
filles  des'Egyptiens;  et  pour  les  filles  des  Moabites,  quoiqu'elles 
paroisseni  excliies  avec  celles  des  Ammonites  \  il  falloi  t  bien  qu'il 
y  «ût  pour  elles  quelque  sorte  d'exception,  puisque  Booz  est  loué 
par  tout' Je  conseil  et  par  tout  le  peuple,  pour  avoir  épousé  Ruth  \ 
qui  étoit  de  <;es  pays^là.  Voilà  ce  que  nous  trouvons  dans  la  loi  : 
et  nous  trouyons néanmoins  que  du  temps  d'Ësdras  il  étoit  établi 
parmi  les  Jutfede  mettre  ies  Egyptiennes,  les  fiUes  des  Moabites, 
et  en  un  mot  toutes  les  étrangères ,  dans  le  même  rang  que  ks 
Cbafianéennes  :  de  sorte  qu'on  rompit  comme  abominables  tous 
les  mariages  contractés  avec  ces  filles  •.  D'où  viait  cela,  si  ce  n'est 
que  depuis  le  temps  de  Salomon  une  loi^ue  expérience  ayant 

t  Deuier,,  vu,  1-3 «  làid,,  2.  —  »  tbid.,  4.  —  */6ic/.,  xxiil,  3.  —  »  Ruth,  IV. 

^  •  I  Esdr.,  IX,  X,  19 i  II  Esdr.,  xill,  1,  2,  etc. 
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appris  aux  Israélites  que  les  Egyptiennes  et  les  autres  étrangères 
ne  les  séduisoient  pas  moins  que  les  Chananéennes,  on  a  voit  cru 
les  devoir  toutes  également  exclure  >  non  tant  par  la  lettre  et  les 
propres  termes  que  par  l'esprit  de  la  loi  ;  laquelle  même  on  inter- 
préta contre  Fusage  précédent  à  Tégard  des  Moabites,  la  Syna- 
gogue croyant  toujours  avoir  reçu  de  Dieu  même  le  droit  de 
donner  des  décisions  selon  les  nécessités  survenantes? 

Je  ne  crois  pas  que  personne  se  persuade  qu'on  observât  à  la 
lettre,  et  en  toutes  sortes  de  cas,  cette  sévère  loi  du  talion  si  sou- 
vent répétée  dans  les  livres  de  Moïse  ^  Car  encore  qu'à  ne  re- 
garder que  ces  termes,  a  œil  pour  œil,  dent  pour  dent,  main 
pour  main,  brisure  pour  brisure,  plaie  pour  plaie,  »  rien  ne  pa- 
roisse établir  une  plus  parfaite  et  plus  juste  compensation ,  rien 
au  fond  n'en  est  plus  éloigné  si  on  pèse  les  circonstances ,  et  rien 
enfin  ne  seroit  plus  inégal  qu'une  telle  égalité,  outre  qu'il  n'est 
pas  possible  de  faire  toujours  à  un  malfaiteur  une  blessure  sem- 
blable à  celle  qu'il  a  faite  à  son  frère.  La  pratique  enseigna  aux 
Juifs  que  le  vrai  dessein  de  la  loi  étoit  de  les  faire  entrer  dans  l'es- 
prit d'une  raisonnable  compensation ,  utile  aux  particuliers  et  au 
public  ;  et  comme  elle  n'est  pas  dans  un  point  précis,  ni  dans  une 
mesure  certaine,  la  même  pratique  la  déterminoit  par  une  esti- 
mation équitable. 

Il  ne  seroit  pas  difficile  de  rapporter  beaucoup  d'autres  tradi- 
tions de  l'ancien  peuple  aussi  approuvées  que  celles-ci.  Les  habiles 
écrivains  de  la  nouvelle  Réforme  en  tomberont  d'accord.  Lors 
donc  qu'ils  veulent  détruire  en  général  les  traditions  non  écrites, 
par  les  paroles  où  Notre-Seigneur  condamne  les  traditions  con- 
trsdres  aux  termes  ou  à  l'esprit  de  la  loi  *,  et  en  un  mot  celles  qui 
n'avoient  pas  un  assez  solide  fondement,  il  n'y  a  point  de  bonne 
foi  dans  leurs  discours  :  et  tout  homme  sensé  conviendra  qu'il  y 
avoit  des  traditions  légitimes,  quoique  non  écrites,  sans  lesquelles 
la  pratique  même  de  la  loi  étoit  impossible  ;  de  sorte  qu'on  ne 
peut  nier  qu'elles  n'obligeassent  en  conscience. 

Messieurs  de  la  religion  prétendue  réformée  me  permettront-ils 

«  Exod.,  XXI,  24,  25;  Levit,  xxiv,  19j  20  ;  Dcider.,  xix,  21.  -  »  Alaith.,  xv,  3; 
Marc.,  vii^  7  et  aeq. 
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de  rapporter  ici  la  tradition  de  la  prière  pour  les  morts?  Elle  est 
constante  par  le  livre  des  Machabées  '  :  sans  entrer  ici  avec  ces 
Messieurs  dans  la  question  si  ce  Livre  est  canonique,  ou  s'il  ne 
l'est  pas,  puisqu'il  suffit  pour  ce  fait  qu'il  soit  constamment  écrit 
devant  l'Evangile.  Cette  coutume  subsiste  encore  aujourd'hui 
parmi  les  Juifs;  et  la  tradition  s'en  peut  établir  par  ces  paroles 
de  saint  Paul  :  A  quoi  sert  de  se  baptiser  ^  c'est-à-dire,  de  se  pu- 
i  lifler  et  se  mortifier  pour  les  morts,  si  les  morts  ne  ressuscitent 
pas  *  ?  Jésus-Christ  et  les  apôtres  ont  trouvé  parmi  les  Juifs  cette 
tradition  de  prier  pour  les  morts  sans  les  en  reprendre  :  au  cou* 
traire  elle  a  passé  immédiatement  de  l'Eglise  Judaïque  à  l'Eglise 
chrétienne,  et  les  protestans,  qui  ont  fait  des  livres  où  ils  mon- 
trent qu'elle  est  établie  dans  les  premiers  temps  du  christianisme, 
n'ont  pu  encore  en  marquer  les  commencemens.  Néanmoins  il 
est  certain  qu'il  n'y  en  avoit  rien  dans  la  loi.  Elle  est  venue  aux 
Juifs  par  la  même  voie  qui  leur  avoit  apporté  tant  d'autres  tradi- 
tions inviolables. 

Que  si  une  loi  qui  descend  à  un  si  grand  détail  et  qui  est  pour 
ainsi  dire  toute  lettre,  pour  pouvoir  être  entendue  selon  son  vé- 
ritable esprit,  a  eu  besoin  d'être  interprétée  par  la  pratique  et  par 
les  déclarations  de  la  Synagogue  :  combien  plus  en  a-t-on  besoin 
dans  la  loi  évangélique ,  où  la  liberté  est  plus  grande  dans  les  ob- 
servances, et  où  les  pratiques  sont  bien  moins  circonstanciées? 

Cent  exemples  nous  vont  fiedre  voir  la  vérité  de  ce  que  je 
dis.  Je  les  tirerai  des  pratiques  mêmes  des  prétendus  réformés,  et 
je  n'hésiterai  point  à  rapporter  tout  ensemble,  comme  décisif, 
ce  qui  a  passé  pour  constant  dans  l'ancienne  Eglise,  parce  que 
je  ne  puis  pas  croire  que  ces  Messieurs  puissent  le  rejeter  de 
bonne  foi. 

yûistitution  du  sabbat  a  précédé  la  loi  de  Moïse,  et  avoit  son     vi. 
fondement  dans  la  création  ;  et  néanmoms  ces  Messieurs  se  dis-  les  obMr- 

tance»  da 

pensent  aussi  bien  que  nous  de  cette  observance,  sans  autre  fon-  ifoureau 
dément  que  celui  de  la  tradition  et  de  la  pratique  de  l'Eglise ,  qui 
ne  peut  être  venue  que  d'une  autorité  divine. 
C'est  en  vain  qu'ils  répondent  que  le  premier  jour  de  la  semaine 

1 II  Mach.,  XII,  43,  46.  —  «  1  Cor.,  lY,  29. 


Digitized  by  VjOOQIC 


318  DE  LA  COMMUNION  SOUS  LES  DEUX  ESPÈCES. 

consacré  par  la  résurrection  de  Jésus-Christ,  est  remarqué  dans 
les  écrits  des  apôtres  comme  un  jour  d'assemblée  pour  les  chré* 
tiens  S  et  qu'il  est  nommé  dans  l'Apocalypse  Isjmr  du  Seigneur 
ou  le  dimanche  *.  Car  outre  qu'il  n'est  parlé  nulle  part  dans  le 
Nouveau  Testament  du  repos  attadié  au  dimanche,  il  est  d'aîU 
leurs  manifeste  que  l'addition  d'un  nouveau  jour  ne  surûsoli  paa 
pour  ôter  la  célébrité  de  l'Ancien,  ni  pour  nous  fairechanger 
avec  la  tradition  da  genre  humain  les  préceptes  thifiécalogrua. 

La  défense^de  manger  du  «sang  et  celle  de  manger  la  chair  des 
animaux  suffoqués, a  été  donnée  à  tous  les  enfansdeNoè*  devant 
l'établissement  des  observances^  légales,  dont  nous  sommes  affran- 
chis par  l'Bvangilev  et  les  apôtres  l'^ont  confirmée  dans  le  ooneile 
de. Jérusalem \  en  la  joignant  à  deux  choses  d'une  observance 
immuable  «  dont  l'une^esi  la  défenae  de  participer  au  sacrifice  des 
idoles^  et  l'autre  est  la  condamnation  du  péché  de  la  chair.  Maia 
parce  que  l'Ëglisea  toiûours^cru  que  cette  loi,  quoique  observée: 
durant  plusieurs  siècles,  n'étoit  pas  essentielle  au  christianisme, 
les  prétendu»  réformés  s'en  diqpieasent  aussi  •  bien  que  nous,  sans 
que  l'Ecriture  ait  dérogé  à  une  dédsion^i  précise  etsl  soknneQe. 
du  concile  des «pOtreSy  expressément  rédigée  danaleuiajlctea{i^ 
saint  Lue.. 

Mais  pour  montoer  oombien  il  est  nécessaire  de  savoîr.Ia  tradi- 
tionet  la  pratique  de  l'Eglise  en.ce.qui  regarde  les  sacremensY> 
considérons  ce  qui  a'est  fait  dans,  le  sacrement  de  baptême ,  et 
dans  celui  de  l'fiueharistie^  qui  sont  les  deux  sacremens  que  nos 
adversaires  reoonnoissent4'un commun  accord.* 

C'est  aux  iq^tôtrea^  c'est^^^lireraux  cbeb  dn  troupeau,  que> 
Jésus-Christ  aid<HUié>]a€harge  d'administirerlebaptâme'  :  ce\]«ea« 
dant  toute  l'Ëglise  a  entendu,  non-seulement  que  les  prêtres,, 
mais  eneorelesdiaii'es  et  mèmetons  les  fidèles ,  lenxiaa  de  nAoefr^ 
site,  ^ient  Jea  ministres  de  ce  sacremeut»*. 

La  seule  tradition  a  interprété  que  le  baptême,que  Jésus-Christ 
n'a  mis  entre  lesmainsque  de  son  Eglise  et  de  ses  api&tres,,pùt 

-  Act,  XX,  7;  I  Cor,,  xvi,  2.  —  «  Apoe.^  i,  10.  —  •  Gènes.,  tx,  4.  —  *  Act^ 
XT,  29.  —  •  Alatth.,  xxvnr,  !9.  —  «  TerUiU.,  de  Bapt.,  cap.  Tfîi;  Ooik.  iUib., 
cap.  xxxviii,  etc.;  Labb.,  tom.  I,  coL  S74* 
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^tre  validement  administré  par  les  hérétiques  et  hors  delà  cou^ 
munion  des  vrais  fidèles. 

Au  chapitre  zi  àele^ Discipline  des  prétendus  réformés^  artkle  ij 
il  est  dit^  que  «  le  Baptesme  administré  par  celuy  quin'a  vocation 
aucune,  est  datoot  nul  ;  »  et  les-observaticms  tirées  des  synodes 
déclarent  que  pour  la  validité  de  ce  sacrement,  il  snîùi  qu'il  y  ail 
dans  les  ministres  apparence  de  vocatim,  telle  qu'elle  est  dan» 
les  curés ,  dans  les  prêtres  et  dans  les.  moines^  l'Eglise  romaine^ 
qui  sont  reçus  à  prêcher.  Où  trouvent-ils  dans  l'Ecriture  que  cetta 
apparence  de  viKotion  puisse  attribuer  uapouvmr  que  Jésus- 
Christ  n'a  donné-  qu'à  ceux  qu'il  a  lui-même  effiectivemeot  ap^ 
pelés? 

Jésus-Christ  a  dit  :  Plongez ,  comme  nous  l'avons  souvait  re- 
marqué. Nous  ayons  dit  aussi  qu'il  a  été  baptisé  en  cette  forme,, 
que  ses  apôtres  l'ont  suivie,  et  qu'on  l'a^continuée  dans  l'Eglise* 
jusqu'au  douzième  et  treizième  siècle- :  et  néanmoins  le  baptême: 
donné  par  infusion  est  aâmîs.<sans  difficulté  par  la  seule  a«itorité( 
de  l'Eglise. 

Jésus-Christ  a  dit  :  a  Enseignez  et  baptisez*  ;  p  et  encore  :  «  Qui. 
croira  et  sera  baptisé ,  sera  sauvé  *.  d  L'Eglise  a  interprété  par  la? 
seule  autorité  de  la  tradition  et .  de  la  pratique ,  que  l'instruetioni  » 
et  la  foi  que  Jésus-Christ,  avoit  unies  avec^  lebaptême ,  eopou-^- 
voient  être  sép^yrées  à  l'égard  des  petits  enfans. 

Ces  paroles  :  Engeignez^  et  baptisez,  ont  longtemps  embarrassé 
jïos  réformés.  Elles  leur  avolent. fait  dire  Jusqu'en.  1614,  qulli 
c  n'estoit  pas  loisible  de  baptisa 45ans  prédication  précédente ,  otti 
immédiatement  suivante  *.  9  C'est  ce  qui  fut  décidé  au  synode  dec 
Tonœins,  conformément  à  tous  les  sjoiodas  précédens.  Mais  au) 
synode  de  Castres^.eD  1626  «-«oacommença  à  se  relâcher  sur  ce: 
I^nt,  et  on  résolut  c  de  nepresser  pas  l'observation  du  régie-* 
n)entd6Tonneins\  »  Enfin  au  synode  de-Ch^urentonv  en  1631  ». 
(  ù'esi  celui  où  l'on  admit  les  luthériens  à  la  Cène  )  il  fut  dit,  a  que 
la  prédication  avant  ou  après  le  Baptesme  n'est  de  l'essence  d'i-»- 
celuy,  ains  de  l'ordre,  dont  l'Eglise  peut  disposer  ^  »  Ainsi  ce 

*  Jfa/M.,  xxviii,  19.  —  «  JUaPc,,  xwi,  15^  16.  —  •  Dûcip.,  chap.  xi,  art  6; 
Càserv.,  p.  m,  —  *  lùid.,  167.  —  »  lôioL 
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qu'on  avoit  cru  et  pratiqué  si  longtemps ,  comme  prescrit  par 
Jésus-Christ  même,  Jut  changé;  et  sans  aucun  témoignage  de 
TEcriture ,  on  déclara  que  c'étoit  chose  dont  TEglise  peut  ordoo- 
ner  comme  il  lui  plaît. 

A  regard  des  petits  enfans,  les  prétendus  réformés  disent  bien 
que  leur  baptême  est  fondé  en  l'Ecriture;  mais  ils  n'en  rappor- 
tent aucun  passage  précis ,  et  ils  argumentent  par  des  consé- 
quences très-éloignées,  pour  ne  pas  dire  très-douteuses,  et  même 
très-fausses. 

Il  est  certain  que  sur  ce  sujet  toutes  les  preuves  qu'ils  tirent 
de  l'Ecriture  n'ont  aucune  force,  et  qu'ils  détruisent  eux-mêmes 
ceUes  qui  pourroient  en  avoir. 

Ce  qui  peut  avoir  de  la  force  pour  établir  le  baptême  des  petits 
enfans,  c'est  que  d'un  côté  il  est  écrit  que  Jésus-Christ  «  est  Sau- 
veur de  tous  ^,  B  et  qu'il  a  ditiui-même  :  a  Laissez  venir  à  moi 
les  petits  enfans  *;  »  et  de  l'autre ,  qu'il  a  prononcé  que  nul  ne 
peut  approcher  de  lui ,  ni  avoir  part  à  sa  grâce ,  s'il  ne  reçoit  le 
baptême,  conformément  à  cette  parole  :  «  Si  vous  n'êtes  régénérés 
de  l'eau  et  du  Saint-Esprit ,  vous  n'entrerez  point  au  royaume  de 
Dieu  ■.  »  Mais  ces  passages  n'ont  point  de  force  selon  la  doctrine 
de  nos  réformés,  puisqu'ils  font  profession  de  croire  que  le  bap- 
tême n'est  pas  nécessaire  au  salut  des  petits  enfans. 

Rien  ne  leur  fait  tant  de  peine  dans  leur  Discipline  *,  que  Tem- 
pressement  qu'ils  voient  tous  les  jours  parmi  eux  dans  les  pareïte 
à  faire  baptiser  leurs  petits  enfans,  lorsqu'ils  sont  malades  ou  en 
péril  de  mort.  Cette  piété  des  parens  est  appelée  dans  leurs  synodes 
une  infirmité.  C'est  foiblesse  d'appréhender  que  les  enfans  des 
fidèles  ne  meurent  sans  recevoir  le  baptême.  Un  synode  s'étoit 
laissé  aller  à  consentir  qu'on  baptisât  les  enfans  extraordinaire- 
ment  en  évident  pérU  de  mort.  Mais  le  synode  suivant  réprouva 
cette  foiblesse  :  et  ces  gens  forts  effacèrent  la  clause  où  on  témoi- 
gnoit  avoir  égard  à  ce  péril,  «  parce  qu'elle  donne  quelque  ouver- 
ture à  l'opinion  de  la  nécessité  du  baptesme  *.  p 

Ainsi  les  preuves  tirées  de  la  nécessité  du  baptême  pour  forcer 

«  MQttk.,  xa,  14.  —  »  Joan,,  m,  3,  5.  —  *  Dixip 


1  1  Timoth.,  IV,  10.  —  «  Matth. 
«bas».  zi|  art.  6^  Ohserv.^  »  Ibid. 
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à  le  donner  aux  petits  enfans  sont  détruites  par  nos  réformés. 
Toid  celles  qu'ils  substituent  à  leur  place,  telles  qu'elles  sont 
marquées  dans  leur  Catéchisme,  dans  leur  Confession  de  foi  et 
dans  leurs  prières.  C'est  que  les  enfans  des  fidèles  naissent  dans 
l'alliance,  conformément  à  cette  promesse  :  a  Je  serai  ton  Dieu,  et 
le  Dieu  de  ta  lignée  jusqu'en  mille  générations.  »  D'où  ils  cou- 
cluent  que  a  la  vertu  et  substance  du  baptême  appartenant  aux 
petits  enfans,  on  leur  feroit  injure  de  leur  dénier  le  signe,  qui  es 
inférieur  *.  » 

Par  une  semblable  raison  ils  se  trouveront  forcés  à  leur  donner 
la  Cène  avec  le  baptême;  car  ceux  qui  sont  dans  l'alliance  sont 
incorporés  à  Jésus-Cbrist  :  les  petits  enfans  des  fidèles  sont  dans 
Talliance,  ils  sont  donc  incorporés  à  Jésus-Christ;  et  ayant  par  ce 
moyen,  selon  eux,  la  vertu  et  la  substance  de  la  Cène,  on  devroit 
dire,  comme  du  baptême,  qu'on  ne  peut  sans  ii^ure  leur  en  refuser 
le  signe. 

Les  anabaptistes  soutiennent  que  ces  paroles  :  Qt^on  s'éprouve 
et  qu'on  mange^  n'ont  pas  plus  de  force  pour  exiger  dans  la  Cène 
rage  de  raison,  que  celles-ci  :  Qui  croira  et  sera  baptisé^  en  ont 
pour  l'exiger  dans  le  baptême. 

La  conséquence  qu'on  tire  dans  la  nouvelle  Réforme  de  l'al- 
liance de  l'ancien  peuple  et  de  la  circoncision,  ne  les  touche  pas. 
L'alliance  de  l'ancien  peuple  se  faisoit,  disent-ils,  par  la  naissance, 
parce  qu'elle  étoit  chamelle;  et  c'est  pourquoi  on  en  imprimoit 
le  sceau  dans  la  chair  par  la  circoncision  aussitôt  après  la  nais- 
sance. Mais  dans  la  nouvelle  alliance,  il  ne  suffit  pas  de  naître,  il 
faut  renaître  pour  y  entrer;  et  comme  les  deux  alliances  n'ont 
rien  de  semblable,  il  n'y  a  rien,  disent-ils,  à  conclure  d'un  signe 
à  un  autre  :  de  sorte  que  la  comparaison  qu'on  fait  de  la  circon- 
cision avec  le  baptême  est  nulle, 

L'expérience  a  fait  voir  que  tout  ce  qu'ont  tenté  nos  réformés 
pour  confondre  les  anabaptistes  par  l'Ecriture,  a  été  foible.  Aussi 
sont-ils  obligés  de  leur  alléguer  enfin  la  pratique.  Nous  voyons 
dans  leur  Discipline,  à  la  fin  du  chapitre  xi ,  la  forme  de  recevoir 
dans  leur  communion  les  personnes  d'âge,  où  l'on  fait  expressé- 

*  Cat,  Dim„  50;  Conf,  de  foi,  art.  35,  Forme  ctadminist.  le  Bapt, 
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ment  reconnoitre  à  ranabaptiste  qui  se  convertit^  que  le  baptême 
des  petitd  enfans  est  a  toidé  en  l'Ëcriture  et  en  la  pratique  perpé* 
tuelle  de  l'Eglise.» 

Quand  les  prétendus  réformés  croient  avoir  la  parole  de  Dieu 
bien  expresse^  ils  n'ont  pas  accoutumé  de  se  fond^  sur  la  pra- 
tique perpétaelle  de  TËglise.  Mais  ici ,  où  l'Ecriture  ne  leur  four- 
nit rien  par  où  ils  puissent  fermer  la  bouche  aux  anabaptistes, 
il  a  fallu  s'appuyer  d'ailleurs,  et  tout  ensemble  avouer  qu'en  ces 
matières  la  pratique  perpétuelle  de  l'Eglise  est  d'une  inviolable 
autorité. 

Venons  à  l'Eucbaristie.  Les  prétendus  réformés  se  vantent  d'ai* 
ym  trouvé  dans  ces  paroles  :  Buvez-m  toti»  S  un  exprès  com- 
mandement pour  tous  les  fidèles  de  participer  à  la  coupe.  Mais  si 
onlenr  dii  que  cette  parais  adressée  aux  seuls  apôtres  qui  étoient 
présens  ^  a  en  son  outier  accomplissement  lersqu'en  effet  ils  en 
burent  tous,  comme  dit  saint  Marc*,  quel  refuge  trouveront-ils 
dans  l'Ecriture?  Où  pourront-ils  trouver  que  ces  paroles  de  Jésus- 
Oirist  :  Bmez-en  tous,  s'étendent  à  d'autres  qu'à  ceux  à  qui  le 
même  Jésns-Christ  a  dit  :  Faites  ceci*  ?  Or  est-il  que  ces  paroles  : 
Faites  ceci,  ne  regardent  que  les  ministres  de  l'Eucharistie ,  qui 
semis  peuvent  taire  ce  que  Jésus-Christ  a  fait,  c'est-à-dire  consa- 
crer et  distribuer  l'Eucharistie  aussi  bien  que  la  prendre.  Par  où 
doiK  prouveront-ils  que  ces  autres  :  Buvez-en  tous,  s'étendent 
plus  loin  ?  4}ne  s'ils  disent  que  quelques-unes  des  paroles  de 
Notre^Se^HE^eur  vegardent  tous  les  fidèles  ^  et  les  autres  les  mi- 
nistres seuls,  ^elle  règle  nous  trouveront-ils  dans  l'Ecriture 
poiîr  faire  le  discernement  de  ce  qui  appartient  aux  uns  et  aux 
antres  y  puisque  Jésus-Christ  parle  partout  de  la  même  sorte 
et  sans*  distinction?  Mais  enfin ^  quoi  qu'il  en  soit,  disent  quel- 
ques-uns, ces  paroles  de  Jésus-Christ  :  Faites  ceci ,  adressées  aux 
saints  apàtr^s  et  en  leur  personnel  à  tous  les  pasteurs ,  décident  la 
question,  puisqu'on  leur  disant  :  Faites  ceci,  il  leur  ordonne  de 
faire  tout  ce  qu'il  a  fait  ;  par  conséquent  de  distribuer  tout  ce  qu'il 
a  distribué;  et  en  un  mot,  de  faire  faire  à  tous  les  âges  suivans 
œ  que  Jésus-Christ  leur  a  fait  faire  à  eux-mêmes.  C'est  en  efiet 

*  Matth.,  XXVI,  27.  —  «  Marc.s  xiv,  23.  —  •  Luc,,  ixii,  19. 
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ee  qu'ils  peuvent  dire  de  plus  apparent  ;  mais  ils  ne  savent  plus 
où  ils  en  sont ,  quand  on  leur  montre  tant  de  choses  Mtes  par 
Jésus-Christ  dans  ee  mystère^  qju'ils  ne  se  croient  pas  obligés  de 
faire.  Car  quelle  règle  oni-ils  pour  eQ  fûre  le  discernement  ?  Et 
puisque  Jésus-Christ  a  embrassé  tout  ce  qu'il  a  tait  sous  ce  même 
mot  :  Faites  ceci ,  sans  s'expliquer  davantage  :  que  reste-t-il 
autre  chose,  si  ce  n'est  la  tradition,  pour  distinguer  ce  qui  est 
essentiel  d'avec  ce  qui  ne  l'est  pas?  Ce  raisonnement  est  sans  ré- 
plique, et  le  paioitra  d'autant  plus  qu'on  viendra  plus  exactement 
dans  le  détaiL 

Jésus -Christ  institua  ce  sacrement  sur  le  soir,  à  l'entrée 
«  de  la  nuit  en  laquelle  il  alloit  être  livré  ^  a  C'est  en  ce  temps 
qu'il  a  voulu  nous  laisser  am  corps  donrté  pmr  nous  *  :  le  con- 
sacrer à  la  même  heure ,  ce  seroit  rendre  plus  vive  l'image 
de  la  passion,  et  tout  ensemble  représenter  que  Jésus- Christ 
devoit  mourir  à  la  dernière  heure  ^  c'est-à-dire  au  dernier  pé- 
riode des  temps.  Cependant  personne  ne  crwt  que  cette  pa- 
role :  Faites  ceci,  nous  ait  astreints  à  une  heure  si  pleine  de 
mystères. 

L'Eglise  s'est  doit  une  loi  de  prendre  à  Jeun  ce  que  Jésus^Christ 
a  donné  après  le  repas. 

A  ne  regarder  que  l'Ecriture  et  les  paroles  de  Jésm^Christ  qui 
nous  y  sont  rapportées,  les  prétendus  réformés  n'auront  jamais 
rien  de  certain  sur  le  ministre  de  l'Eucharistie.  Il  y  a  des  ana* 
baptistes  et  d'autres  sectes  semblables,  oà  l'on  croit  que  chaque 
fidèle  peut  donner  ce  sacrement  dans  sa  famille,  sans  avoir  besoin 
d'autre  ministre.  Les  prétendus  réformés  ne  les  convaincront  ja- 
mais par  la  seule  Ecriture.  Ils  ne  peuvent  pas  leur  soutenir  que 
ces  paroles  :  Faites  ceci,  ne  soient  adressées  qu'aux  seuls  apô- 
tres, si  celles-ci  :  £iit7£js-6n  tous,  prononcées  dans  la  suite  du 
même  discours  et  avec  aussi  peu  de  distinction,  s'adressent  à  tous 
les  fidèles,  comme  ils  bous  le  disent  tous  les  jours.  Et  d'ailleurs 
on  leur  répondra  que  les  apôtres^  à  qui  Jésus-Christ  a  dit  :  Faites 
ceci ,  assistoient  à  sa  sainte  table  comme  simples  communians,  et 
non  pas  comme  consacrans,  ni  conune  distribuans,  ou  comme 

*  I  Cor,,  XK  2a.  —  >  jUic.,  XXIï,  !»• 


Digitized  by 


Google 


324  DE  LAGOMMUNION  SOUS  LES  DEUX  ESPÈCES. 

ministres  :  d'où  on  conclura  que  ces  paroles  ne  leur  attribuent  ea 
particulier  aucun  ministère.  Et  en  un  mot  on  n'a  pu  décider 
qu'avec  le  secours  de  la  tradition  que  ce  sacrement  eut  des  mi- 
nistres spécialement  établis  par  le  Fils  de  Dieu;  ou  que  ces  mi« 
nistres  dussent  être  ceux  qu'il  a  chargés  de  la  prédication  de  sa 
parole; 

C'est  ce  qui  fait  dire  à  Tertullien  dans  le  livre  de  Coranà  mUitis, 
que  nous  apprenons  seulement  de  la  tradition  non  écrite  que 
l'Eucharistie  a  ne  doit  être  reçue  que  de  la  main  des  supérieurs 
ecclésiastiques,  quoique  la  commission  de  la  donner  (à  ne  re- 
garder précisément  que  la  parole  de  Jésus-Christ)  soit  adressée  à 
tx>xis  les  fidèles  K  » 

La  même  tradition  qui  déclare  les  pasteurs  de  l'Eglise  seuls 
ministres  du  sacrement  de  l'Eucharistie,  nous  apprend  que  le 
second  ordre  de  ces  ministres,  c'est-à-dire  les  prêtres,  a  part  à  cet 
honneur,  encore  que  Jésus-Christ  n'sdt  dit  :  Faites  cect,  qu'aux 
apôtres  seuls  qui  étoient  les  che&  du  troupeau. 

Nous  ne  lisons  pas  que  Notre-Seigneur  ait  présenté  son  corps 
ni  son  sang  à  chacun  de  ses  disciples,  mais  seulement  qu'en  rom* 
pant  le  pain  il  leur  a  dit  :  Prenez  et  mangez;  et  quant  à  la  coupe, 
il  semble  que  l'ayant  mise  au  milieu,  il  leur  ait  ordonné  d'en 
prendre  l'un  après  l'autre.  Le  synode  de  Privas  des  prétendus 
réformés,  rapporté  sur  l'artide  ix  du  chapitre  xu  de  leur  ZKsct- 
'gline^  dit  que  a  Nostre-Seigneur  a  permis  que  les  apostres  distri- 
buassent le  pain  et  la  coupe  l'un  à  l'autre,  et  de  main  en  main;  » 
mais  quoique  Jésus-Christ  l'ait  fedt  ainsi ,  la  pratique  constante  a 
interprété  que  le  pain  et  le  vin  consacrés  fussent  présentés  aux 
fidèles  par  les  ministres  de  l'Eglise. 

Conformément  à  l'exemple  de  Notre-Seigneur  et  des  apôtres  , 
quelques-uns  des  prétendus  réformés  vouloient  que  les  oommu- 
niails  se  donnassent  la  coupe  les  uns  aux  autres  ;  et  il  est  certain 
que  cette  cérémonie  étoit  un  signe  solennel  d'union.  Mais  les 
synodes  des  prétendus  réformés  n'ont  pas  jugé  nécessaire  de 
suivre  en  ceci  ce  qu'ils  reconnoissoient  avoir  été  pratiqué  par 
Jésus-Christ  et  par  les  apAtres  dans  l'institution  de  la  Cène ,  et  îb 

>  De  Cor»  mil.,  cap.  m.  Et  omnibus  mandatum  à  Dominor 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  n,  N.  VI.  325 

attribuent  au  contraire  aux  seuls  pasteurs  la  distribution  de  la 
coupe,  aussi  bien  que  celle  du  pain  ^ 

Toute  Tantiquité  accorde  aux  diacres  la  distribution  delà  coupe% 
quoique  Jésus-Cbrist  ni  les  apôtres  n'aient  rien  ordonné  de  sem- 
blable qui  paroisse  dans  l'Ecriture  :  personne  ne  s'y  est  jamais 
opposé,  et  les  prétendus  réformés  approuvent  cette  pratique  dans 
quelques-uns  de  leurs  synodes  rapportés  avec  les  observations 
sur  l'article  ix  du  chapitre  de  la  Cène  *. 

Ils  ont  depuis  changé  cet  usage  *,  et  ont  attribué  aux  seuls  pas- 
teurs la  distribution  de  l'Eucharistie,  même  celle  de  la  coupe,  à 
l'exclusion  des  diacres  et  même  des  anciens,  quoiqu'ils  semblent 
représenter  parmi  eux  le  second  ordre  des  ministres  de  l'Eglise, 
c'est-à-dire  celui  des  prêtres,  qui  constamment  ont  toigours  offert 
et  distribué,  non-seulement  le  sacré  calice ,  mais  encore  l'Eucha- 
ristie toute  entière. 

Nos  prétendus  réformés  n'en  sont  pas  venus  d'abord  à  cette 
décision.  Leurs  premiers  synodes  disoient  que  les  ministres  seul» 
administreroient  la  coupe  en  tant  que  faire  se  pourrait  *.  Cette 
restriction  a  subsisté  sous  vingt-deux  synodes  consécutib,  tous 
nationaux,  et  jusqu'à  celui  d'Âlais,  qui  se  tint  de  nos  jours  en  1620. 
Là  on  ordonna  que  ces  mots  :  en  tant  que  faire  se  pourrait,  se- 
roient  rayés,  et  l'administration  de  la  coupe  fut  réservée  aux  seuls 
ministres.  Jusque-là  les  andens,  et  même  les  diacres,  avoient  dans 
le  besoin  administré  l'Eucharistie,  et  principalement  la  coupe. 
L'église  de  Genève  formée  par  Calvin  étoit  dans  cette  pratique,  et 
ce  ne  ftit  qu'en  l'an  1623  qu'elle  résolut  de  se  conformer  au  senti- 
ment de  ceux  de  France  \  Cette  affaire  ne  passa  pas  sans  contra- 
diction dans  les  provinces.  La  raison  du  synode  d'Alais,  selon 
qu'il  est  remarqué  dans  la  Discipline,  c'est  c  qu'il  n'appartenoit 
qu'aux  pasteurs  légitimement  établis  de  distribuer  ce  sacre- 
ment ^  :  »  maxime  qui  regarde  visiblement  la  doctrine,  et  qui 
pBr  conséquent,  selon  les  principes  de  la  nouvelle  Réforme,  doit 
se  trouver  exprimée  dans  l'Ecriture;  d'où  il  s'ensuit  que  tous  les 

^  Syn.  de  Privas,  Diêcip.,  chap.  zii,  art.  9;  Syn.  de  Saint-Maixent,,  Discip., 
cbap.  XII ;  Observât,  après  Tari.  14.  —  *  Conc,  Cartk,  IV,  cap.  zxzviii,  etc., 
Labb.,  tom.  H,  col.  1203.—  *  Disdp.,  chap.  ZI13  Observation  sur  l'art.  9.—  *  Ibid. 
—  »/6irf.,  Observ.,  p.  184  et  suiv.  —  •  Ibid.,  p.  Isa.  —  1 1bid. 
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synodes  et  les  églises  prétendues  réfonnées,  Jnsqu^au  «ynode 
d'Alais,  auroient  grossièremeiïtierré  oontre  Tiiifltitatioii  de  Jésus* 
Cbnst.  Ou  fiiToQ  Dons  répond  que  ces  ^paroles  n^étoient  pas  bien 
claires ,  eonnne  ces  Tarisdions  semblent  le  faire  asses  voir,  il  en 
faodra  venir  àndb»  aifecneus,  qœ  pour  entendre  eea  panoles,  on 
est  obligé  ^'avoîr  nceofs  à  rîaaIerpiétatioD  de  rfigUse  et  à  la  liar- 
dition  qui  nous  y  sonmeL 

Etre  ensemble  à  la  même  taUe  est  un  mgne  de  société  et  de 
conuniinioii ,  qne  JésiB-drirt  a  voulu  faire  paraître  dans  Hnsti* 
tuition  de  son  «aerement;  car  il  étoit  A  table  »ree  ees  apAtres. 
Qoelques^égliaes  prétendues  léformées ,  peur  tmiler  «et  exemple 
et  £8âre  tout  ce  qu'avoit  fait  Notre-Seigaenr^  faisaîcBt  rwiger  les 
communiang  d  tablées.  Le  synode  de  Saint-Maixent  rapporté  dans 
le  même  endroit,  rejette  cette  observanœ  ^. 

Qu'y  avoit-il  apparemment  de  plus  opposé  à  ee  qui  a  été  IsSk 
dans  rinstitnûon,  que  la  coutume  d'emporter  la  communion  et 
de  la  reosvoir  en  particuliert  Nous  avons  vu  néaumoiœ  que  les 
siècks  des  martyrs  le  pootiqiioient  de  la  sorte,  pour  aatiea  4ife 
Ici  des  âges  suivans. 

fl  ne  parolt  xieu  dans  rdOeriture  ée  la  féserge  qitll  Hanêrdift 
faine  de  l'Ëuchaidstia,  pour  la  domer  aux  malades  :  cependant 
nous  la  voyons  pratiquée  dès  l'origine  du  dnrislianiame. 
,  Ceux  qui  mèlotwit  ies  deux  espèces,  et  tes  prenaient  toutes 
deux  ensemble*,  poroiSBOient  autait  s'éloigner  des  termes  et  4a 
dessein  de  rinsfiintkm,  que  oeux  qui  n^n  prenoient  qnhuie  seule* 
Ces  deux  articles  ont  eu  lew  approbation  dans  r^Use;  et  la 
pratique  du  oélaage,  çai  déplairott  le  moius  aux  préleoiias 
réfonnés,  est  celle  quiee  trouve  le  plus  souvent  défendue. 

EUeest  défendue  au  septième  siède ,  dans  le  quakrièoie  concile 
de  Brague'.  Elleestdéfendue  dans  lesiècfe^maièaie,  an  ooncUe  de 
Clermont,  où  le  pape  XJrbaîn  II  étoit  en  persomie ,  avec  environ 
deux  cents  évêques ,  et  par  le  pape  Pascal  II.  LetM>ndIe  de  Cler- 
mont réserve  les  cas  de  méeestM  et  de  ffécautton  \  Le  pape 

«  Discip.,  du^.  zii;  Obsenmt.  après  Tart.  44,  p.  189.  *  ^Vone.  Brach,  r?; 
tom.  VI  ;  Conc,  chap.  ii,  lÂkto.,  tom.  VI,  cap.  u,  p.  Mi,  6SS  el  aeq.  —  *  Came 

ClaronUi  cap.  xzviu,  Labb.,  tom.  X,  p.  606. 


Digitized  by 


Google 


PÀKTUfi  11,  N.  VI.  327 

Pascal  réserve  la  communion  des  enfans  et  des  malades.  Cette 
communion  que  TOcddent  ne  permettott  qu'avec  ces  réserves , 
s'y  est  enfin  établie  durant  quelque  temps;  et  même  elle  est  de- 
venue depuis  six  à  sept  cents  ans  la  communion  ordinaire  de  tout 
l'Orient,  sans  qu'on  ait  regardé  ce  changement  coamie  une  ma- 
tière de  scbisme. 

La  partie  la  plus  import^rte  dans  tous  les  sacremens^  c'est  la 
parole  qui  donne  efficace  à  l'action.  Jésus-Christ  in'^n  a  prescrit 
aucune  expressément  pour  l'Eucharistie  dans  son  Evangile,  ni 
les  apâfares  dans  kufs  Epttres^.  Jésus-Christ  a  seulement  insmué, 
en  disant'.  Faites  ceci ,  qu'il  faut  répéter  ses  propres  paroles,  par 
lesquelles  le  pain  et  le  vin  sont  changés.  Mais  oe  qui  nous  a  dé- 
terminés invinciblemeift  à  ce  sens ,  c'est  la  traditi(»i  :  la  tradition 
a  aussi  réglé  les  prières  qu'on  devoit  joindre  aux  paroto  de  Jésus- 
Christ;  et  c'est  pour  c«ia  que  saint  Basile,  dans  le  livre  du  Saint" 
Esprit  *,  met  parmi  les  traditions  non  écrites,  a  les  paroles  d'in- 
vocation, dont  on  se  sert  quand  on 'censaere,  ou  pour  traduire 
4e  mot  à  mot ,  c  quand  on  montre  TEucharistie.  » 

Par  l'article  rm  du  chapitre  su  de  la  Discipline  des  prttendus 
refermés,  il  est  libre  aux  pasteurs  d'user  des  paroles  accoutumées 
dans  la  distribufion  de  la  Cène.  L'artide  est  des  synodes  de  Sainte- 
Foi  et  de  Figeac,  en  i578  et  1579.  Et  en  effet  il  parott  dans  le  sy- 
node de  Privas  tenu  en  1612,  «  que  dans  l'église  de  Cenéve  les 
diacres  ne  parlent  point,  et  non  pas  mesme  les  ministres  dans  la 
distribution  *  ;  i»  de  sorte  que  le  sacrement,  selon  la  doctrine  de 
nos  réformés,  n'étant  «que  dans  l'usage,  il  s'ensuit  qu'ils  recon* 
noissent  un  sacrement  qui  subsiste  sans  la  parole.  Au  même  sy- 
node de  Privas,  il  est  défendu  aux  diacres  qui  donnent  la  coupé 
de  dire  aucune  parole,  parce  que  Jésus^-Christ  parla  seid  *  ;  et 
régliae  de  Mets  est  exhortée  à  se  conformer  «  en  cela  à  l'exemple 
de  Jésus-Christ,  saoïs  toutefois  rien  violenter,  a 

L'exemple  de  Jésus-Christ  ne  teStt  donc  pas  une  loi  selon  ce  sy- 
iH>de,  et  sel(m  les  aotoes  synodes  il  est  libi'e  de  séparer  de  la  célé- 
teation  de  ce  sacrement  la  parole,  qui  est  Tame  des  sacremens, 

'  Bp.  XXXII.  —  *  Baail.^  De  Spiritu  sancto,  27.  -^  *  Discip,,  etc.;  Observ.  80 
art  9,  p.  185.  —  «  Ibid. 
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comme  l'exemple  du  baptême  le  peut  faire  voir,  pour  ne  pas  ici- 
alléguer  le  consentement  de  toute  la  chrétienté  et  de  tous  les 
siècles. 

On  voit  par  ces  décisions  que  ce  que  Jésus-Christ  a  fait  ne  pa- 
roît  pas  une  loi  aux  prétendus  réformés.  Il  faut  faire  la  distinction 
de  ce  qui  est  essentiel  d'avec  ce  qui  ne  Test  pas.  Jésus-Christ  ne 
Ta  pas  faite  lui-même*  et  il'a  dit  généralement  :  Faites  ceci.  C'est 
donc  à  l'EgUse  à  la  faire ,  et  sa  pratique  constante  doit  être  une 
loi  inviolable. 

Mais  enfin,  pour  attaquer  nos  adversaires  dans  leur  fort,  puis- 
qu'ils le  mettent  pour  la  plupart  dans  ces  paroles  :  Faites  ceci  t 
voyons  quand  Jésus-Christ  les  a  dites. 

Il  ne  les  a  dites  qu'après  avoir  dit  :  Prenez  et  mangez,  ceci  est 
mon  corps  :  car  c*est  alors  que  saint  Luc  seul  lui  a  fait  ajouter  : 
Faites  ceci  en  mémoire  de  moi  S  cet  évangéliste  ne  rapportant 
pas  qu'il  en  ait  dit  autant  après  le  calice. 

n  est  vrai  que  saint  Paul  raconte  qu'après  la  consécration  du 
calice,  Jésus-Christ  dit  :  Faites  ceci  en  mémoire  de  moi  toutes  les 
fois  que  vous  boirez  *.  Mais  après  tout,  ce  discours  de  Notre-Sei- 
gneur,  à  le  prendre  dans  la  rigueur  et  dans  la  précision  des^ 
termes,  emporte  seulement  un  ordre  conditionnel,  a  de  faire  ceci 
en  mémoire  de  Jésus-Christ  toutes  les  fois  qu'on  le  fera,  »  et  non 
pas  un  ordre  absolu  de  le  faire  :  ce  que  je  pourrois  prouver  par 
les  interprètes  protestans,  si  la  chose  n'étoit  pas  trop  claûe  pour 
avoir  besoin  de  preuve. 

Ainsi  le  mot  :  Faites  ceci,  ne  se  trouveroit  appliqué  absolument 
qu'à  ces  paroles  :  Prenez,  mangez,  et  les  protestans  perdroient 
leur  cause. 

Que  s'ils  disent,  comme  font  quelques-uns  des  leurs,  que  ces 
.  paroles  attribuées  à  la  réception  du  corps  :  Faites  ceci  en  mémoire 
de  moi,  ont  la  même  force  que  celles-ci  qui  sont  dites  après  le 
calice:  Toutes  les  fois  que  vous  boirez,  faites-le  en  mémoire  de 
moi,  l'un  et  l'autre  ordonnant  bien  de  faire  en  mémoire,  et  non 
,  pas  de  faire  absolument  :  leur  cause  n'en  sera  que  plus  mauvaiset 
puisqu'ainsi  il  ne  restera  dans  tout  l'Evangile  aucun  précepte  ab* 

A  Luc.,  ziu,  19.  —  *  I  Cor,9  zî,  25. 
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solu  de  prendre  aucune  des  espèces,  loin  qu'il  y  en  ait  un  de 
prendre  les  deux. 

Il  ne  leur  sert  de  rien  de  répondre  que  l'institution  de  Jésus* 
Christ  leur  sufflit,  puisque  la  question  revient  toujours  de  savoir 
ce  qui  appartient  à  l'essence  de  l'institution,  Jésus -Christ  ne 
rayant  pas  distingué,  et  tous  les  exemples  précédons  démontrant 
invinciblement  qu'il  n'y  a  que  la  tradition  dont  on  puisse  l'ap- 
prendre. 

S'ils  ajoutent  qu'en  tout  cas  on  ne  se  peut  tromper  en  faisant 
ce  qui  est  écrit,  et  ce  que  Jésus-Christ  a  fait  :  c'est  avec  une  raison 
apparente  laisser  la  difficulté  toute  entière,  puisque  d'un  côté  ils 
ont  vu  tant  de  choses  qu'il  falloit  observer,  quoiqu'elles  ne  soient 
point  réglées  dans  l'Ecriture  ;  et  que  d'autre  [part  ils  en  voient 
aussi  un  si  grand  nombre  qui  sont  écrites  et  que  Jésus-Christ  a 
fSedtes,  qu'on  n'observe  point,  même  parmi  eux,  sans  qu'on  trouve 
rien  dans  l'Ecriture  qui  puisse  nous  assurer  qu'elles  soient  moûis 
importantes  que  les  autres. 

Ainsi  sans  le  secours  de  la  tradition,  on  ne  sauroit  comment 
consacrer,  conunent  donner,  comment  recevoir,  ni  en  un  mot 
comment  célébrer  le  sacrement  de  l'Eucharistie,  non  plus  que 
celui  du  baptême;  et  cette  discussion  nous  peut  aider  à  entendre 
avec  combien  de  raison  saint  Basile  a  dit  qu'en  rejetant  la  tradi- 
tion non  écrite ,  «  on  attaque  l'Evangile  même ,  et  on  en  réduit  la , 
prédication  à  de  simples  mots  S  »  dont  on  ne  comprend  point 
parfaitement  le  sens. 

Eu  effet  toutes  les  réponses  et  tous  les  raisonnemens  des  mi- 
nistres, visiblement  ne  produisent  que  de  nouveaux  embarras;  et 
le  seul  moyen  d'en  sortir,  c'est  de  rechercher,  comme  nous  fai- 
sons, l'essence  de  l'institution  de  Notre-Seigneur  et  l'intelligence 
certaine  de  son  commandement  dans  la  tradition  et  la  pratique 
de  l'Eglise. 

Si  donc  elle  a  toujours  cru  que  la  grâce  de  l'Eucharistie  n'étoit 
pas  attachée  aux  deux  espèces  ;  si  elle  a  cru  que  la  communion 
sous  une  ou  sous  deux  espèces  étoit  salutaire  ;  si  les  prétendus 
réformés  ont  suivi  ce  sentiment  en  un  certain  cas  que  l'EvaTîgQe 

^  Basil.,  de  Spiritu  sancio,  cap.  zzvn,  tom.  III,  p.  54  et  scq. 
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ne  marguoit  point,  c'est-à-dire  à  l'égard  de  ceux  qui  ne  boivent 
pas  de  vin  :  quelle  difficulté  trouvera-t-on  dans  une  chose  réglée 
par  des  principes  si  certains  et  par  une  pratique  si  constante  ? 

Aussi  voyons-nous  que  La  communion  sous  une  espèce  s'est 

établie  sans  bruit,  sans  contradiction  et  sans  plainte,  de  même 

que  s'est  établi  le  baptême  par  simple  infusion ,  et  tant  d'autres 

coutumes  innocentes. 

VII.       La  crainte  qu'on  eut  de  répandre  le  sang  de  Notre-Seignenr 

■rnntor  au  milieu  d'une  multitude  qui  s'approrhoit  de  la  communion 

«pè™  avec  beaucoup  de  confusion,  fut  cause  que  les  fidèles,  persuadés 

uie  sans'  dc  tout  tcmos  qu'uuc  seule  espèce  sufOsoit,  se  réduisirent  insen- 

>«.      siblement  à  n'en  prendriB  en  e£fet  qu'une  seule. 

On  avoit  tant  de  peine  à  ne  point  répandre  ce  sang  précieux 
dans  les  églises  où  il  y  avoit  peu  de  ministres,  et  dans  les  églises 
nombreuses  les  précautions  qu'il  falloit  apporter  en  le  distri- 
buant rendoient  le  service  si  long,  surtout  dans  les  grandes  so- 
lennités et  dans  les  grandes  assemblées,  que  par  là  on  se  porta 
aisément  à  l'uss^e  d'une  seule  espèce. 

Dans  la  conférence  tenue  à  Constantinople  l'an  1054,  sous  le 
pape  saint  Léon  IX,  entre  les  Latins  et  les  Grecs,  le  cardinal 
Humbert,  évêque  de  Silva-Candida,  met  en  fait  une  coutume  de 
l'église  de  Jérusalem,  attestée  par  un  passage  d'un  ancien  pa- 
*  triarche  de  cette  église  ^  Cette  coutume  étoit  de  communier 
tout  le  peuple  sous  l'espèce  du  pain,  seule  et  séparée,  sans  la 
mêler  avec  l'autre  selon  la  pratique  du  reste  de  l'OrienL  Là  il  est 
marqué  expressément  qu'on  réservoit  ce  qui  demeuroit  du  pain 
sacré  de  rËucharistie  pour  la  communion  du  lendemain,  sans 
qu'on  y  parle  en  aucune  sorte  du  sacré  calice  ;  et  la  coutume  en 
étoit  si  ancienne  dans  cette  égUse,  qu'on  l'y  rapportoit  aux 
apôtres.  Je  veux  que  ceux  de  Jérusalem  se  trompassent  en  cela, 
puisqu'il  n'y  a  que  les  coutumes  autant  universelles  qu'immé- 
moriales, qui  selon  la  règle  de  l'Eglise,  doivent  être  rapportées  à 
ce  principe  :  mais  toujours  voit-on  par  là  l'antiquité  de  cette 
coutume.  Elle  étoit  reçue  dans  la  cité  sainte  et  dans  toute  la  pro- 
vince qui  en  dépendoit,  à  ce  que  pose  le  cardinal.  Nicétas  Pecto- 

^  Disp,  Humb,  Card,  apud  Bar.,  App.,  tom.  XL 
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sratns,  son  antagoniste,  ne  le  contredit  point  :  tout  l'univers 
«ccouroit  à  Jérusalem,  et  alloit  avec  un  saint  empressement  com- 
Bdunier  dans  les  lieux  où  les  mystères  de  notre  salut  s'étoient 
accomplis.  Ce  fut  sans  doute  cette  multitude  immense  de  com- 
munians,  qui  fit  embrasser  Tusage  de  communier]  sous  une  es- 
pèce :  persomie  ne  s'en  est  plaint  ;  et  le  cardinal  Humbert,  qui 
paroit  ému  du  mélange,  ne  dit  rien  sur  b  communion  d'une 
seule  espèce. 

Plusieurs  raisons  nous  font  penser  que  l'usage  d'une  seule  es- 
pèce commença  dans  les  grandes  fêtes ,  à  cause  de  la  multitude 
des  Gommuniane  ;  et  quoi  qu'il  en  soit ,  il  est  certain  que  le  peuple 
se  réduisit  sans  aucune  peine  à  cette  imanière  de  commnmer,  par 
l'ancienne  foi  qu'il  avoit  qu'on  reoevoH  sous  une  seule  et  sous 
toutes  les  deux  espèces  la  même  substance  du  sacrement  et  le 
même  effet  de  la  grâce. 

La  marque  la  plus  certaine  qu'une  coutume  est  tenue  pour 
Mbre,  c'est  quand  on  la  change  sans  trouble.  Ainsi  quand  on  a 
cessé,  ou  de  communier  les  petits  enfans,  ou  de  les  ^baptiser  par 
immersion,  personne  ne  s'en  est  ému  :  on  s'est  réduit  de  la  même 
sorte  à  communier  sous  une  espèce  ;  et  il  y  avoit  plusieurs  siècles 
que  le  peuple  ne  communioit  que  de<;ette  manière,  quand  les 
bohémiens  s'avisèrent  de  dire  qu'elle  étôit  mauvaise. 

Je  ne  vois  pas  môme  que  Wiclef ,  leur  premier  maître ,  quelque 
téméraire  qu'il  fàt ,  ait  condamné  cette  corftume  de  l'Eglise  :  du 
moins  est-il  certain  qu^on  n'en  voit  rien  ni  dans  les  lettres  de  Gré- 
goire XI ,  ni  dans  les  deux  conciles  de  Londres  tenus  par  Guil- 
laume de  Conrtenay  et  par  Thomas  Arondél,  archevêque  de  Can- 
torbéry  ;  ni  dans  le  coiH^ile  d'Oxford  célébré  par  le  même  Thomas, 
sous  Grégoire  XH*^  ;  ni  dans  le  concile  romain ,  sous  Jean  XXIII  ; 
ni  dans  un  troisième  concile  de  Londres ,  sous  le  même  pape*  ; 
ni  dans  le  coneite  de  Gendtance;  ni  enfhi  dans  tous  les  conciles  et 
tons  les  décrets ,  où  se  trouve  la  condamnation  de  cet  hérésiarque 
et  le  dénombrement  de  ses  erreurs  :  par  où  il  paroit  qu'où  il  n'a 
pas  insisté  sur  celle-ci ,  ou  qu'on  n'en  a  pas  fait  grand  bruit. 
Calixte  convient  avec  iEnéas  Silvius,  auteur  voisin  de  ces  temps, 
*Toin.  XI  Conc.  —  •Tom.  XÏI  Conc. 
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qui  a  écrit  cette  histoire,  que  le  premier  qui  remua  cette  question* 
fut  un  nommé  Pierre  Dresde ,  maître  d'école  de  Prague  ^.  Il  se 
servoit  contre  nous  de  l'autorité  du  passage  de  saint  Jean  :  «  Si 
vous  ne  mangez  la  chair  du  Fils  de  l'homme,  et  ne  buvez  son 
jang,  vous  n'aurez  point  la  vie  en  vous,  d  Ce  pas^age  persuada 
Jacobel  deMisnie,  qui  révolta  contre  TËglise  toute  la  Bohème 
vers  la  fin  du  quatorzième  siècle.  Il  fut  suivi  de  Jean  Hus,  au  com- 
mencement du  quinzième,  et  la  querelle  qu'on  nous  tait  sur  les 
deux  espèces  n'a  pas  une  plus  haute  origine. 

Encore  faut-il  remarquer  que  Jean  Hus  n'osa  pas  dire  d'abord 
que  la  communion  sous  les  deux  espèces  fi\t  nécessaire.  <e  II  lui 
sufflsoit  qu'on  lui  avouât  qu'il  étoit  permis  et  expédient  de  la 
donner  ;  mais  il  n'en  déterminoit  pas  la  nécessité  :  »  tant  il  étoit 
établi  qu'en  effet  il  n'y  en  avoit  aucune. 

Quand  on  change  des  coutumes  essentielles,  l'esprit  de  la  tra- 
dition toqours  vivant  dans  l'Eglise,  ne  manque  jamais  d'exciter 
de  la  résistance.  Les  ministres  avec  tous  leurs  grands  raisonne- 
mens,  ont  peine  encore  à  accoutumer  leurs  peuples  à  voir  mourir 
leurs  enfans  sans  baptême;  et  malgré  l'opinion  qu'Us  leur  ont 
mise  dans  l'esprit,  que  le  baptême  n'est  pas  nécessaire  à  salut, 
ils  ne  peuvent  empêcher  le  trouble  que  leur  cause  un  si  funeste 
événement,  ni  presque  retenir  les  pères  qui  veulent  absolument 
3u'on  baptise  leurs  enfans  dans  cette  nécessité,  suivant  l'ancienne  ' 
coutume.  Je  l'ai  vu  par  expérience,  et  on  le  peut  avoir  remarqué 
dans  ce  que  J'ai  rapporté  de  leurs  synodes:  tant  il  est  vrai  que  la 
coutume  qu'une  tradition  immémoriale  et  universelle  a  imprimée 
dans  les  esprits  comme  nécessaire,  a  une  force  invincible  ;  et  loin 
qu'on  puisse  éteindre  un  tel  sentiment  dans  toute  l'Eglise,  on  a 
peine  même  à  l'éteindre  parmi  ceux  qui  le  contredisent  de  propos 
délibéré.  Si  donc  la  communion  d'une  seule  espèce  a  passé  sans 
contradiction  et  sans  bruit,  c'est,  comme  nous  avons  dit,  que 
tous  les  chrétiens,  dès  l'origine  du  christianisme,  étoient  nourris 
dans  cette  foi,  que  la  même  vertu  étoit  répandue  dans  chacune 
des  deux  espèces,  et  qu'on  ne  perdoit  rien  de  substantiel  lorsqu'on 
n'en  prenoit  qu'une  seule. 

1 N.  24>  25. 
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n  n'a  fallu  faire  aucun  effort  pour  faire  entrer  les  fidèles  dans 
^ce  sentiment.  La  communion  des  enfàns,  la  communion  des  ma- 
lades, la  communion  domestique ,  la  coutume  de  communier 
sous  une  ou  sous  deux  espèces  indifféremment  dans  l'église  même 
et  dans  les  saintes  assemblées,  et  enfin  les  autres  choses  que  nous 
avons  vues,  avoient  naturellement  inspiré  ce  sentiment  à  tous 
les  fidèles  dès  les  premiers  temps  de  l'Eglise. 

Ainsi  quand  Jean  de  Pekam,  archevêque  de  Gantorbéry  au 
treizième  siècle ,  fit^enseigner  à  son  peuple  avec  tant  de  soin, 
a  que  sous  la  seule  espèce  qu'on  leur  distribuoit,  ils  recevoient 
Jésus-Christ  tout  entier  S  »  la  chose  passa  sans  peine ,  et  personne 
ne  le  contredit. 

Et  ce  seroit  chicaner  de  dire  que  ce  grand  soin  fait  voir  qu'on 
y  trouvoit  de  la  répugnance,  puisque  nous  avons  déjà  vu  que 
Guillaume  évêque  de  Châlons,  et  Hugues  de  Saint-Yictor ,  pour 
.ne  point  à  présent  remonter  plus  haut ,  avoient  constamment 
enseigné  plus  de  cent  ans  avant  lui  la  même  doctrine,  sans  que 
personne  y  eût  rien  trouvé  de  nouveau  ni  d'étrange  :  tant  elle 
entre  naturellement  dans  les  esprits.  Nous  voyons  en  tout  temps 
€t  en  tous  lieux,  la  charité  pastorale  soigneuse  de  prévenir  jus- 
qu'aux moindres  pensées  que  l'ignorance  pouvoit  faire  tomber 
dans  l'esprit  des  peuples.  Et  enfin  c'est  un  fait  constant ,  qu'il  n'y 
a  eu  ni  plainte,  ni  contradiction  sur  cet  arUcle  durant  plusieurs 


l'avance  même  sans  crainte,  qu'aucun  de  ceux  qui  ont  cru  la 
réalité  n'a  jamais  révoqué  en  doute  de  bonne  foi  cette  intégrité, 
pour  ainsi  parler,  de  la  personne  de  Jésus-Christ  sous  chaque 
espèce,  puisque  ce  seroit  donner  un  corps  mort  que  de  donner  un 
corps  sans  sang  et  sans  ame,  chose  qui  fait  horreur  à  penser.     < 

De  là  vient  qu'en  croyant  la  réalité,  on  est  porté  à  croire  la 
pleine  suffisance  de  la  communion  sous  une  espèce.  Nous  voyons 
aussi  que  Luther  étoit  tombé  naturellement  dans  cette  pensée;  et 
longtemps  après  qu'il  se  fut  ouvertement  révolté  contre  l'Eglise, 
il  est  certain  qu'il  tenoit  encore  la  chose  pour  indifférente,  ou  du 
moins  pour  peu  importante,  censurant  grièvement  Carlostad,  qui 

^  C<me.  Lambeth.,  cap.  i,  tom.  XI  Conc,,  col.  1159. 
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avoit  contre  son  avis  établi  la  eomoannion  sous  les  deux  espèces^ 
et  gui  sembloit,  disoilril,  mettre  toute  la  Réforme  dans  ces  choses 
déniant^.  ^ 

Il  dit  même  ces  insolentes  paroles  dans  le  Traité  qa'Q  publia 
en  i523s  sur  te  ForTRtite  de  la  messe  :  «  Si  mi  concile  ordonnoit 
ou  permettoit  les  deux  espèces,  en  dépit  du  condle  nous  n'en 
prendrions  qu'une ,  ou  ne  prendrions  ni  rtme  ni  fautre ,  et  mau- 
dirions ceux  gui  prendroient  les  deux  en  \i«Ftu  de  cette  ordon- 
nance ;  B  paroles  gui  font  assez  voir  que  lorsque  lui  et  les  siens 
se  sont  depuis  tant  opiniâtres  aux  deux  espèces^,  c^estpltitôt  par 
esprit  de  contradiction  que  par  un  sérieux  rnsonnement. 

En  effet  il  approuva  la  même  année  les  Lieuap  communs  de 
Hélanchthon,  où  il  range  parmi  les  choses  indîfiërentes  la  corn* 
munion  sous  une  ou  sous  deux  espèces.  En  i32B,  dans^Ia  visite 
de  la  Saxe  %  il  laisse  positivement  la  liberté  de  n'en  prendre 
qu'une  seule,  et  persiste  encore  dans  ce  sentiment  en  1533 
quinze  ans  après  qu'il  se  fat  érigé  en  réformatenr. 

Tout  le  parti  luthérien  suppose  qu'on  ne  perd  rien  d'essen- 
tiel ni  de  nécessaire  au  salut,  quand  on  manque  de  communier 
sous  les  deux  espèces,  puisque  dans  TA'poIogfe  de  te  Confession 
d^AugsVourg,  pièce  aussi  authentique  dkns  ce  paili  que  la  Con- 
fession d^Augsbourff  elle-même,  et  également  souscrite  par  tofcs 
ceux  qui  l'ont  embrassée,  il  est  expressément  porté,  «que  l'Eglise 
est  digne  d'excuse,  de  n'avoir  revu  qu'une  seule  espèce,  ne  peu- 
Tant  avoir  les  deux  :  mais  qu'il  n'en  est  pas  de  même  des  auteurs 
de  cette  injustice.  »  Queflcidée  de  l'église,  qu'on  nous  représente 
forcée  avant  Luther  à  ne  recevoir  que  la  moitié  d'un  sacrement 
par  la  faute' dis  ses  pasteurs,  comme  si  les' pasteurs n'étoient  pas 
eux-mêmes  par  l'institution  de  Jésus^Christ  une  partie  de  l'église  t 
Biais  enfin  il  pareil  par  là,  de  l'aveu  des  luthériens,  que  ce  que 
perdit  f  église  selon  eux,  n'étoit  pas  essentiel,  puisqu'il  ne  peut 
Jamais  être  excusable  ni  tolérable  de  recevoir  les  sacremena  de 
qui  que  ce  soit  contre  l'essence*  de  leur  institution,  et  que  la 
droite  administration  des  sacremens  n^est  pas  moins  essentielle  à 
l'église  que  la  pure  prédication  de  la  parole. 

Ep.  Luth,  ad  âa«p.  GmHoI,,  tom.  II,  ep.  Ln.  —  *  Vint  Sax,,  tom.  VI,  leu. 
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Calixte,  qui  nous  rapporte  avec  soin  tous  ces  passages  %  ex- 
cuse Luther,  et  les  premiers  auteurs  de  la  réfonnation,  a  sur  ce 
que  l'ayant  entreprise  (voici  un  aveu  mémorable,  et  undigna 
commencement  de  la  Réforme  ),  sur  ce  que ,  dit  Calixte,  ses  pre- 
miers auteurs  l'ayant  entreprise  plutôt  par  la  violence  d'autrui 
que  de  leur  propre  volonté,  d  c'est-à-dire  plutôt  par  esprit  de 
contradiction  que  par  un  amour  sincère  de  la  vérité,  a  ils  ne 
purent  pas  au  commencement  découvrir  la  nécessité  du  précepte 
de  communier  sous  les  deux  espèces,  ni  rejeter  la  coutume.  » 
Voilà  ce  que  dit  Calixte,  et  il  ne  voit  pas  combien  il  détruit  lui- 
même  l'évidence  qu'il  attribue  à  ce  précepte,  en  le  faisant  voir 
ignoi^  par  les  premiers  hommes  de  la  noaveUe  Réforme  et  par 
ceux  qu'on  y  croit  choisis  de  Dieu  pour  cet  ouvrage.  N'auroient- 
ils  pas  aperçu  une  chose  que  Calixte  trouve  si  claire?  Ou  Calixte 
n'en  a-t-il  pas  trop  dit ,  quand  il  nous  donne  pour  si  clair  ce  qui 
n'est  point  aperçu  par  de  tels  docteurs? 

Hais  pour  ne  plus  parler  d'eux,  Calixte  lui-même,  ce  Calixte 
qui  a  tant  écrit  contre  la  communion  sous  une  espèce,  à  la  un  du 
même  Traité  où  il  l'a  tant  combattue  *,  bien  éloigné  de  nous  en 
parler  comme  d'une  chose  où  il  s'agisse  du  salut,  déclare  a  qu'il 
n'exclut  pas  du  nombre  des  vrais  fidèles  nos  ancêtres,  qui  ont 
communié  sous  une  espèce  il  y  a  plus  de  cent  cinquante  ans;  » 
et,  ce  qui  est  bien  plus  remarquable,  a  ceux  qui  y  communient 
encore  aujourd'hui,  ne  pouvant  mieux  faire*;  »  et  conclut  en 
général  que  tout  ce  qu'on  pense,  ou  ce  qu'on  pratique  sur  ce  sa- 
crement, ne  p^it  être  un  obstacle  au  salut,  ni  une  matière  légi- 
time de  division,  à  cause  que  la  réception  de  ce  sacrement  n'est 
pas  d'une  obligation  essentielle.  Que  ce  principe  de  Calixte  soit 
vrai  et  que  sa  conséquence  en  soit  bien  tirée,  ce  n'est  pas  de  quoi 
il  s'agît.  C'est  assez  que  cet  ardent  défenseur  des  deux  espèces  soit 
obligé  à  la  fin  de  convenir  qu'on  se  peut  sauver  dans  une  église 
où  on  n'en  reçoit  qu'une  seule  :  par  où  il  est  obligé  à  reconnoitre, 
ou  qu'on  peut  faire  son  salut  hors  de  la  vraie  Eglise,  ce  qu'assu- 
rément il  ne  dira  pas;  ou,  ce  qu'il  dira  aussi  peu,  que  la  vraie 

»  N.  199.  —  »  Sbid.,  n.  2»,  Deêider,,  Patrii.,  o.  è.  —  *  i>r  Comnmtwme  iub 
utràgue,  n.  200,  et  Jud,,  n.  76. 
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Eglise  peut  demeurer  telle  en  manquant  d'un  sacrement;  ou,  ce 
qui  est  plus  naturel  et  ce  qu'en  effet  nous  disons ,  que  la  commu- 
nion des  deux  espèces  n'est  pas  essentielle  à  celui  de  TËucha- 
ristie. 

Yoilà  à  quoi  aboutissent  ces  grandes  disputes  contre  la  com- 
munion sous  une  espèce;  et  après  avoir  épuisé  toute  sa  subtilité , 
on  en  vient  enfin  par  tous  ces  efforts  à  reconnoitre  tacitement  ce 
qu'on  a  tâché  de  combattre  par  des  Traités  si  étudiés. 
VIII.       Bans  le  dernier  Traité  que  M.  Jurieu  a  mis  au  jour,  il  se  pro- 
"dl^rau-  pose  de  faire  un  abrégé  de  l'Histoire  du  retranchement  de  la 
i^l^t  coupe  S  où,  quoiqu'il  nous  donne  pour  indubitable  tout  ce  qu'il 
iTmo^,  lui  plaît  d'y  débiter,  il  nous  sera  aisé  de  lui  fabre  voir  presque 
&'joiièn.  autant  de  faussetés  qu'il  a  raconté  de  faits. 

Il  ne  dit  rien  de  nouveau  sur  les  Evangiles  et  sur  les  Epttres  de 
saint  Paul,  dont  nous  avons  assez  parlé.  Du  siècle  des  apôtres ,  il 
passe  aux  siècles  suivans,  où  il  montre  sans  peine  que  Tusage  dts 
deux  espèces  étoit  ordinaire  *.  Mais  il  s'est  bientôt  aperçu  qu'il 
ne  feroit  rien  contre  nous ,  s'il  n'en  disoit  davantage  :  car  il  sait 
bien  que  nous  soutenons  que  lors  même  que  les  deux  espèces 
étoient  en  usage ,  on  ne  les  croyoit  pas  si  nécessaires  qu*on  ne 
communiât  aussi  souvent  et  aussi  publiquement  sous  une  seule, 
sans  que  personne  s'en  plaignit.  Pour  nous  ôter  cette  défense  et 
dire  quelque  chose  de  concluant,  il  ne  sufûsoit  pas  d'assurer  que 
l'usage  des  deux  espèces  étoit  ordinaire;  il  falloit  encore  assurer 
qu'on  le  regardoit  comme  indispensable ,  et  que  jamais  on  ne 
communîoit  d'une  autre  sorte.  M.  Jurieu  a  senti  qu'il  le  falloit 
dire  :  il  l'a  dit  en  effet,  mais  il  n'a  pas  même  tenté  de  le  prouver, 
tant  il  a  désespéré  d'y  réussbr.  Seulement  par  une  hardie  et  véhé- 
mente affirmation,  il  a  cru  pouvoir  suppléer  au  défaut  de  la  preuve 
qui  lui  manqué  :  a  C'est,  dit-il,  un  fait  d'une  notoriété  publique, 
et  qui  n'a  pas  besoin  de  preuve;  c'est  une  affaire  qui  n'est  pas 
contestée  '.  d  Ces  manières  affirmatives  imposent;  les  prétendus 
réformés  en  croient  un  ministre  sur  sa  parole,  et  ne  peuvent 
s'imaginer  qu'il  leur  ose  dire  qu'une  chose  ne  soit  pas  contestée, 
quand  en  effet  elle  l'est.  Cependant  c'est  la  vérité  qu'il  n'y  a  rien, 

»  Examen  de  l'Euch.,  Vl«  traité,  v  sect.  —  «  Examen,  p.  478.  —  •  laid.,  p.  468. 
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non-seulement  de  plus  contesté,  mais  encore  de  plus  faux  que  ce 
que  M.  Jurieu  nous  donne  ici  pour  incontestable  et  comme  éga- 
lement avoué  dans  les  deux  partis. 

Mais  considérons  ses  paroles  dans  toute  leur  suite,  a  C'est,  dit-il, 
une  affaire  qui  n'est  pas  contestée.  Durant  l'espace  de  plus  de  mille 
ans ,  dans  l'Eglise ,  personne  n'avoit  entrepris  de  célébrer  ce  sa- 
crement, et  de  faire  commumer  les  fldelles  autrement  que  le  Sei- 
gneur ne  Tavoit  commandé,  c'est-à-dire  sous  les  deux  espèces; 
excepté  que  pour  faire  communier  plus  facilement  les  malades, 
quelques  gens  s'estoient  avisez  de  tremper  le  pain  dans  le  vin ,  et 
de  faire  recevoir  Tun  et  l'autre  signe  en  mesme  temps.  » 

La  proposition  et  l'exception  ne  sont  faites  ni  l'une  ni  l'autre  de 
bonne  foi. 

La  proposition  est  que  durant  l'espace  de  plus  de  mille  ans , 
personne  n'avoit  entrepris  de  célébrer  ce  sacrement,  ni  de  le  don- 
ner autrement  que  sous  les  deux  espèces.  Il  confond  d'abord  deux 
choses  bien  différentes,  célébrer  ce  sacrement  et  le  donner.  On  n'a 
Jamais  célébré  que  sous  les  deux  espèces;  nous  en  convenons,  et 
nous  en  avons  dit  la  raison  tirée  de  la  nature  du  sacrifice  :  mais 
qu'on  n'ait  jamais  donné  que  les  deux  espèces,  c'est  de  quoi  on 
dispute  ;  et  le  bon  ordre ,  pour  ne  pas  dire  la  bonne  foi ,  ne  per- 
mettoit  pas  qu'on  mit  ensemble  ces  deux  choses  comme  égale- 
ment incontestables. 

Mais  ce  qui  ne  se  peut  souffrir ,  c'est  qu'on  avance  que  durant 
plus  de  mille  ans  on  n'ait  jamais  donné  la  communion  que  sous 
les  deux  espèces,  et  encore  que  ce  soit  une  chose  «  de  notoriété 
publique,  une  chose  qui  n'a  pas  besoin  de  preuve,  une  chose  qui 
n'est  point  contestée.  » 

Il  faudroit  respecter  la  foi  publique,  et  ne  pas  abuser  de  ces 
grands  mots.  M.  Jurieu  sait  bien  en  sa  conscience  que  nous  con- 
testons tout  ce  qu'il  dit  ici  :  les  seuls  titres  des  articles  de  la  pre- 
mière partie  de  ce  discours  font  assez  voir  combien  il  y  a  d'occa- 
sions où  nous  soutenons  qu'on  donnoit  la  communion  sous  une 
espèce  :  je  ne  suis  pas  le  premier  à  le  dire ,  à  Dieu  ne  plaise ,  et  je 
ne  fais  qu'expliquer  ce  qu'ont  dit  devant  moi  tous  les  catholiques. 

Mais  y  a-t-il  rien  de  moins  sincère  que  de  n'apporter  ici  d'ex- 
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ception  à  la  communion  ordmaire  que  la  communion  des  malades^ 
et  encore  de  n'y  trouver  de  la  différence  qu'en  ce  qu'on  y  mêloit 
les  deux  espèces?  Puisque  M.  Jurieu  vouloit  rapporter  ce  qui 
n'est  pas  contesté  par  les  catholiques,  il  devoit  parler  autrement, 
n  sait  bien  que  nous  soutenons  que  la  communion  des  malades 
oonsistoit,  non  à  leur  donner  les  deux  espèces  mêlées,  mais  à  leur 
donper  ordinairement  la  seule  espèce  du  pain.  Il  sait  bien  ce  que 
disent  nos  auteurs  sur  la  communion  de  Sérapion ,  sur  celle  de 
saint  Ambroise^  sur  les  autres  que  j'ai  marquées;  et  qu'en  un  mot 
nous  disons  que  la  manière  ordinaire  de  commimier  les  malades 
étoit  de  les  communier  sous  une  espèce.  Cen  est  déjà  trop  d'oser 
nier  un  fait  si  bien  établi  :  mais  de  pousser  la  hardiesse  jusqu'à 
dire  que  le  contraire  n'est  pas  contesté,  je  ne  sais  comment  M.  Ju- 
rieu a  pu  s'y  résoudre. 

Mais  que  veut-il  dire ,  lorsqu'il  assure  comme  une  chose  que 
nous  ne  contestons  pas,  que  «  jamais ,  durant  l'espace  de  plus  de 
mille  ans,  on  n'a  donné  la  communion  que  sous  les  deux  espèces, 
excepté  dans  la  communion  des  malades,  où  on  les  donnoit  toutes 
deux  meslées  ensemble?  »  Quelle  exception  est  celle-ci:  On  a 
toujours  donné  les  deux  espèces,  excepté  quand  on  les  a  données 
meslées  ensemble  ?  M,  Jurieu  a  voulu  mieux  dire  qu'il  n'a  dit;  en 
assurant ,  comme  il  fait ,  que  durant  plus  de  mille  ans  on  n'a  ja- 
mais donné  la  communion  que  sous  les  deux  espèces ,  il  a  bien 
senti  qu'il  falloit  du  moins  excepter  la  communion  des  malades. 
n  le  vouloit  faire  naturellement,  maison  même  temps  il  a  vu  que 
par  cette  seule  exception  il  perdoit  le  fruit  d'une  proposition  si 
universelle;  et  que  d'ailleurs  il  n'y  avoit  aucune  apparence  que 
l'ancienne  Eglise  ait  envoyé  les  mourans  au  jugement  de  Jésus- 
Ou'ist,  après  une  communion  faite  contre  son  commandement. 
Ainsi  il  n'a  osé  dire  ce  qui  lui  étoit  d'abord  venu  dans  l'esprit,  et 
il  est  tombé  dans  un  embarras  visible. 

Enfin  pourquoi  ne  parle-t-il  que  de  la  communion  des  malades? 
Foù  vient  qu'il  n'a  rien  dit  dans  ce  récit  de  la  communion  des 
petits  enfans,  et  de  la  communion  domestique,  qu'il  sait  bien  que 
nous  alléguons  toutes  deux  comme  faites  sous  une  seule  espèce? 
Pourquoi  dlssimule-t-il  ce  que  nos  auteurs  ont  soutenu,  ce  que 


Digitized  by  VjOOQIC 


PABTfE  ir,  K.  yni.  339 

j'ai  prouvé  après  eux  par  les  décrets  de  saint  .Léon  et  de  saint 
Gélase ,  qu'il  étoit  libre  de  communier  sous  une  ou  sous  deux 
espèces»  je  dis  à  l'élise  même  et  au  sacrifice  public?  M.  Jurieu 
a-t-il  ignoré  ces  choses,  pour  ne  rien  dire  du  reste!  A-t-il  ignoré 
l'Office  du  Vendredi  saint  et  la  communion  qu'on  y  faisoît  sous 
une  seule  espèce?  Un  homme  aussi  instruit  n'a-t-il  pas  su  ce  qu'en 
ont  écrit  Amalarius  et  les  autres  auteurs  du  huitième  et  neuvième 
siède,  quenoasavoDS  rapportés?  Savdr  ces  choses  et  poser  comme 
un  fait  non  contesté,  que,  durant  ^fius  de  mille  ans ,  jamais  on 
n'a  donné  la  communim  que  sous  les  deux  espèces,  n'est-ce  pas 
trahir  manifestemait  la  vérité  et  sa  propre  consdence? 

Les  autres  auteurs  de  sa  communion  qui  ont  écrit  contre  nous 
agissent  de  mdlleuie  foi.  Calîxte,  M.  du  Bourdieu  et  les  autres 
t&chent  de  répondre  à  ces  objections  que  nous  leur  faisons. 
M.  Jurieu  prend  une  autre  voie ,  et  se  contente  de  dire  hardiment 
c  que  durant  plus  de  mille  ans,  on  n'a  jamais  entrepris  de  faire 
communier  les  fldelles  autrement  que  sous  les  deux  espèces ,  et 
que  la  chose  n'est  pas  omtestée.  »  C'est  le  plus  court  et  c'est  le 
plus  sûr  pour  tromper  les  simples  ;  mais  il  faut  croire  que  ceux 
qui  aimeront  leur  salut  ouvriront  les  yeux,  et  ne  souffriront  pas 
qu'on  leur  impose  davantage. 

U  ne  reste  à  M.  Jurieu  qu'un  seul  refuge  :  c'est  de  dire  que  ces 
communions  qu'on  foîsoit  si  souvent  dans  l'ancienne  Eglise  sous 
une  espèce,  n'étoient  pas  le  sacrement  de  Jésus-Christ,  non  plus 
que  la  commimion  qu'on  donne  dans  ses  églises  avec  le  pain  seul 
À  ceux  qui  ne  boivent  pas  de  vin.  En  répondant  de  cette  sorte, 
il  répondra  selon  ses  principes,  je  l'avoue;  mais  je  soutiens, 
après  tout  cela  qu'il  n'oseroit  se  servir  de  cette  réponse ,  ni  im- 
puter à  l'andenne  Eglise  cette  monstrueuse  pratique  où  Ton  donne 
un  sacremait  qui  n'en  est  pas  un,  et  une  chose  humaine  dans  la 
communion. 

En  tout  cas,  il  fàlloit  tovfjours  dans  une  histoire  telle  qull  Ta- 
voit  promise ,  rapporter  des  tauts  si  considérables.  Il  n'en  dit  pas 
un  mot  dans  son  récit.  Je  ne  m'en  étonne  pas  *  il  n'auroit  pu 
parier  de  tant  de  faits  importans,  sans  montrer  quil  y  avoit  du 
moins  sur  ce  point  une  grande  contestation  entre  eux  et  nous  ; 
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et  il  lui  plaisoit  de  dire  que  c'est  une  chose  qui  n'a  pas  besoin  de 
preuve ,  et  qui  n'est  pas  contestée. 

Il  est  vrai  que  hors  le  lieu  du  récit  et  en  répondant  aux  objec- 
tions, il  dit  un  mot  de  la  communion  qu'on  faisoit  à  la  maison, 
n  se  sauve ,  en  répondant  «  qu'il  n'est  pas  certain  que  ceux  qui 
emportoient  ainsi  rSucharistie  avec  eux,  n'emportassent  pas  aussi 
le  vin^  et  que  ce  dernier  est  beaucoup  plus  apparent  ^  »  72  n'est 
pas  certain;  ce  dernier  est  beaucoup  plus  apparent.  Un  homme  A 
affirmatif  se  défie  bien  de  sa  cause ,  quand  il  parle  ainsi  ;  mais  du 
moins,  puisqu'il  doute,  il  ne  doit  pas  dire  que  «  c'est  un  Mt  sans 
contestation,  qu'on  n'a  Jamais  entrepris  durant  plus  de  mille  ans 
de  communier  les  fidelles  autrement  que  sous  les  deux  espèces,  d 
Voilà  dès  les  premiers  siècles  de  l'Eglise,  une  infinité  de  commu- 
nions que  lui-même  n'a  pas  osé  assurer  avoir  été  faites  sous  les 
deux  espèces.  C'étoit  un  abus,  dit-il.  N'importe,  il  falloit  rap- 
porter le  fait  :  la  question  de  l'abus  viendroit  après ,  et  on  verroît 
s'il  faut  condamner  tant  de  martyrs ,  et  tant  d'autres  Saints,  et 
toute  l'Eglise  des  premiers  siècles  quia  pratiqué  cette  commu» 
nion  domestique. 

M.  Jurieu  tranche  le  mot  trop  hardiment  :  c  T  a-t-il  de  la 
bonne  foy,  dit-il,  à  tirer  une  preuve  d'une  pratique  opposée  à 
celle  des  apostres,  que  l'on  condamne  aiijourd'huy,  et  qui  passeront 
dans  l'Eglise  romaine  pour  le  dernier  de  tous  les  attentats  ?  o 

Ne  falloit-il  pas  encore  faire  croire  au  monde  que  nous  con- 
damnons, avec  lui  et  avec  les  siens,  la  pratique  de  tant  de  Saints 
comme  contraire  à  celle  des  apôtres?  Mais  nous  sommes  bien 
éloignés  d'une  si  horrible  témérité.  M.  Jurieu  le  sait  bien  :  et  un 
homme  qui  nous  vante  tant  la  bonne  foi  en  devoit  avoir  assez 
pour  remarquer  ce  que  J'ai  fait  voir  en  son  lieu,  que  l'Eglise  ne 
condamne  pas  toutes  les  pratiques  qu'elle  change;  et  que  le  Saint- 
Esprit,  qui  la  conduit,  lui  fait  non-seulement  condamner  les 
mauvaises  pratiques,  mais  encore  en  quitter  de  bonnes,  et  les 
défendre  sévèrement  quand  on  en  abuse. 

Je  crois  que  l'on  voit  assez  la  fausseté  de  l'histoire  que  nous 
fait  M.  Jurieu  des  premiers  siècles  de  l'Eglise,  jusqu'à  mille  et 

>  Examen,  eic,  seet.  vu,  p.  483,  484. 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  n,  N.  Vm.  341 

onze  cents  ans  :  ce  qu'il  nous  dit  sur  le  reste  n'est  pas  moins  con- 
traire à  la  vérité. 

Je  n'ai  pas  besoin  de  parler  de  la  manière  dont  il  raconte  réta- 
blissement de  la  présence  réelle  et  de  la  transsubstantiation  durant 
le  dixième  siècle  ^  :  cela  n'est  pas  de  notre  siyet,  et  d'ailleurs  rien 
ne  nous  oblige  à  réfuter  ce  qu'il  avance  sans  preuve.  Mais  ce  qu'il 
faut  remarquer,  c'est  qu'il  regarde  la  communion  sous  une  es- 
pèce  comme  une  chose  qui  n'est  venue  qu'en  présupposant  la 
transsubstantiation.  A  la  bonne  heure  :  quand  on  verra  désormais, 
comme  nous  l'avons  fait  voir  invinciblement,  la  communion  sous 
une  espèce  pratiquée  dès  les  premiers  sièdês  de  l'Ëglise  et  dans 
le  temps  des  martyrs ,  on  ne  pourra  plus  douter  que  la  transsub- 
stantiation n'y  fût  dès  lors  établie  ;  et  M.  Jurieu  lui-même  sera 
obligé  d'avouer  cette  conséquence.  Hais  revenons  à  la  suite  de 
son  histoire. 

Il  nous  y  montre  la  communion  sous  une  espèce  comme  une 
chose  dont  on  s'avisa  dans  l'onzième  siècle ,  après  que  la  présence 
réelle  et  la  transsubstantiation  fut  bien  établie  :  car  on  s'aperçut 
alors,  dit-il,  «  que  sous  une  miette  de  pain,  aussi  bien  que  sous 
chaque  goutte  de  vin ,  estoient  renfermez  toute  la  chair  et  tout  le 
sang  de  Notre-Seigneur.  »  Qu'en  arriva-t-il?  Ecoutons  :  «  Cette 
mauvaise  raison  prévalut  de  telle  manière  sur  l'institution  du  Sei- 
gneur et  sur  la  pratique  de  toute  l'Eglise  ancienne,  que  la  cous- 
tume  de  communier  sous  la  seule  espèce  du  pain  s'établit  insen* 
ôblement  dans  le  douzième  et  le  treizième  siéde.  »  Elle  s'y  établit 
insensiblement  :  tant  mieux  pour  nous.  Ce  que  j'ai  dit  est  donc 
véritable,  que  les  peuples  se  réduisnrent  sans  contradiction  et 
sans  peine  à  la  seule  espèce  du  pain  ;  tant  ils  étoient  préparés  par 
la  communion  des  malades ,  par.  celle  des  petits  enfàns,  par 
celle  qu'on  fàisoit  à  la  maison ,  par  celle  qu'on  faisoit  à  l'église 
même,  et  enfin  par  toutes  les  pratiques  que  nous  avons  vues ,  à 
reconnoltre  une  véritable  et  parfaite  communion  sous  une  espèce. 

C'est  une  chose  fâcheuse  pour  nos  réformés  :  ils  ont  beau  vanter 
ces  changemens  insensibles,  où  ils  mettent  toute  la  défense  de 
leur  cause;  jamais  ils  n'ont  produit,  et  jamcôs  ils  ne  produiront 

A  Sect  V,  p.  469.  —  ^Ibid.,  p.  470. 
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aucun  exeoaple  de  œs  cbaugemensdam  les  cboses  esseotMIes» 
Qu'on  change  insensiblement  et  sans  contradiction  des  choses 
indifEëremtes^  il  n'y  a  nm  ea  cela  de  fort  mervieilleu  :  mas, 
comme  nous  ayons  dit,  on  ne  change  pas  si  maèmexA  la  loi  des 
peuples,  ni  les  pratiques  qu'on  doit  essenlidles  à  la  rdigioiu  Car 
alors  la  tradition^  l'andeime  tsroyancid,  la  coutimie  mca»,  et  le 
Saint-fiqpnt  qui  aniina  le  corps  de  l'Ëglise,  s'opposent  à  la  no»* 
veaulè.  Quand  donc  on  change  sans  peine  et  sans  s'en  apotoevcit^ 
c'est  signe  qil'on  ne  croyoit  pas  ia  chose  si  nécessaîie. 

BL  Jurieu  a  vu  cette  oonséqueoce,  et  après  a^rair  dit  *  que  m  la 
coustume  de  commoiiier  sous  la  seule  espèce  du  vin  s'établit  in- 
sensiblement dans  le  douzième  et  le  treizième  siècle,  »  il  ajoute 
inccntinent  après  :  «  Ce  ne  fut  pourtant  pas  sans  lénataaoe  :  les 
peuples  8ouiFjK)îent  avec  la  dernière  impalienoe  qu'on  lewostast 
la  moitié  de  Jésus-Christ;  on  en  murmura  de  toutes  pacte,  n  II 
avait  dit  un  peu  au-dessus  que  ce  ebangemeott  btendiffinoÉ  de 
ceux  qui  se  font  a  d'une  manière  insensible,  sans  opposilm  et 
sans  bruit,  s'estoît  fait  aaH'CiNitraîre  <  avecédat*.  »  fies  Messieurs 
conteit  les  choses  comme  il  leur  plaît:  la  diUBoultè  présente  les 
entrdne;  et  pressés  de  l'oi^eetion,  ils  disent  dans  le  moaaentee 
qui  semble  les  tirest  d'affîûre,  sans  trop  «onger  s'il  s'aoaoïde,  je 
ne  i£s  pas  avec  la  vérité,  mais  avec  lâuts  propces  pensées.  La 
cause  le  demande  ainsii,  et  il  ne  faut  pas  s'attendre  qu'on  pusse 
défendre  une  erreur  d'une  manière  suivie.  C'est  l'état  oà  s'est 
trouvé  M.  Jurieu.  Cette  ûùmUam^  dit-ii^  c'est-4i-diiu  eeUe  de 
cemmumer  sous  «ne  espèce,  s'étahUi  imenMikkmmt  :  a  n'y  a 
ri»  de  plus  tranquille.  €e  ne  fut  pourtant  pas  sans  féaBstance» 
sans  èdat^  mmmiwàt  te  damièro impokienae, sans  «nnirer  de 
tontes  parts  :  voilà  une  grande  oommsâoo.  La  vèstûà  fut  dire  na- 
turdleoiientleprenBer,et  rattactementàsa  eaise  fiaftdireYnDlre^ 
En eCM,  on  w «rauve  rien  de  ces  «nrmioi»  «m'ucraeb,  àêi 
ewtrévm  impatéenoes^  âe  ces  r^^iUsMet  des  peupto;  nt 
poite  à  étabKr  unchai^gUiMnt  JKsenaAiè.  0'^^ 
pas  dire  quHinia  prafifoe  <qu'4«i  wpMwnte  ai  élanee,  si  tort 
inouïe,  A  évâdemaDent  aamlége,  s'étakiisse  sans  iépi«Hnee  et 
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sans  qa'on  y  prenne  garde.  Pour  éviter  cet  inocmyâûent ,  il  faut 
s'imaginer  de  la  résistance;  «t  si  on  n'en  trouve  pas,  en  in- 
venta. 

Mais  encore  qoA  pouvoit  être  le  si;^^  ^^  ^^^  murmures  si  uni- 
versels? M.  Jurieu  nous  en  a  dit  sa  pensée  :  mais  en  ce  point,  il 
ne  s'est  non  plus  accordé  avec  lui-même  que  dans  tout  le  i^este. 
Ce  qui  causa  ces  murmures»  «  c'est,  dit-il,  que  les  peuples  souf- 
f roient  avec  la  dernière  impatience  qu'on  leur  ostast  la  moitié  de 
Jésus-Christ  K  »  ArirH  ouUié  ce  qu'il  vient  de  dire  *,  que  la  pré- 
sence réelle  leur  avoit  fidt  voir  que  sous  chaque  miette  de  pain 
estoient  renfermez  tonte  la  chair  et  tout  le  sang  du  Seigneur?  » 
SoDge-t-il  à  ce  qu'il  va  dire  dans  un  moment  %  c  que  si  la  doc- 
trine de  la  transsubstantiation  et  de  la  présence  rédle  estoit  véri- 
table, il  est  vray  que  le  pain  renfermeroit  la  chair  et  le  sang  de 
Jésus-Christ?  >  Où  ét<Ht  donc  ici  cette  moitié  de  Jésu&-Ghrist  re- 
tranchée, que  les  peuples  souf&oient,  selon  lui ,  avec  la  dernière 
impatience  ?  Si  on  veut  leur  donner  des  plaintes ,  qu'on  leur  en 
donne  du  moins  qui  soient  conformes  à  leurs  senti  mens,  et  qu'on 
les  fasse  vraisend>lables. 

Hais  c'est  qu'en  eHèt  il  n'y  en  eut  point  Aussi  M.  Jurieu  ne 
nous  en  flBdt-il  paioltre  aucune  dans  les  auteurs  du  temps.  La  pre- 
mière contradiction  est  ceUe  qui  donna  lieu  à  la  décision  du  con- 
cile de  Constance  en  l'an  1415.  Elle  commença  en  Bohême,  ainsi 
que  nous  l'avons  vu ,  sur  la  fin  du  quatorzième  siècle  :  et  si,  sdon 
le  récit  de  M.  Jurieu,  la  coutume  d'une  seule  espèce  commence 
au  aiède  onrième  ,  si  on  ne  commence  à  s'en  plaindre,  et  encore 
dans  la  Bohême  toute  seule,  que  vers  la  fin  du  quatorzième  siède, 
de  l'aveu  de  notre  ministre,  trois  cents  ans  entiers  se  seront  passés 
sans  qu'un  changement  si  étrange,  si  hardi,  si  nous  l'en  croyons, 
si  vi^Uement  opposé  à  l'institution  de  Jésus-Christ  et  à  toute  la 
pratique  précédente,  ait  fait  aucun  bruit.  Le  croira  qui  voudra  : 
je  sais  bien  pour  moi,  que  pour  le  croire  il  faut  avmr  étouffé  les 
reproches  de  sa  conscience. 

H.  Jurieu  en  aura  sans  doute  de  se  voir  forcé  par  sa  cause  à 
déguiser  la  vérité  en  tant  de  manières  dans  un  récit  historique, 

•  Sea.  V,  p.  470.—  •  Ibid.,  p.  469.  —  *  Sect  vi^  p.  480. 


Digitized  by 


Google 


344  DE  LA  COMMUNION  SOUS  LES  DEUX  ESPÈCES. 

c'est-à-dire  dans  un  genre  de  discours  qui  demande  plus  que  toim 
les  autres  la  candeur  et  la  bonne  foi. 

n  ne  propose  pas  même  Tétat  de  la  question  sincèrement. 
«  L'estat  de  la  question^  ditr-il,  est  fort  aisé  à  comprendre  *  :  b  1 
le  va  donc  dire  nettement.  Voyons  :  a  On  demeure  d'accord,  pour- 
suit-il ,  que  quand  on  communie  les  fidelles ,  tant  du  peuple  que 
du  clergé,  on  est  obligé  de  leur  donner  le  pain  à  manger  :  mais 
on  prétend  qu'il  n'en  est  pas  de  mesme  de  la  coupe.  »  Il  ne  veut 
pas  seulement  songer  que  nous  croyons  la  communion  également 
valable  et  parfaite  sous  chacune  des  deux  espèces.  Vouloir  par 
l'état  même  de  la  question  donner  à  entendre  que  nous  croyons 
plus  de  perfection  ou  plus  de  nécessité  dans  celle  du  pain  que 
dans  l'antre ,  ou  que  Jésus-C!hrist  ne  soit  pas  également  dans 
toutes  les  deux  :  c'est  vouloir  nous  rendre  manifestement  ridi- 
cules. Hais  il  sait  bien  que  nous  sommes  très-éloignés  de  cette 
pensée;  et  on  a  pu  voir  dans  ce  Traité,  que  nous  croyons  la  com- 
munion donnée  aux  petits  enfans  durant  tant  de  siècles  sous  la 
teule  espèce  du  vin,  aussi  valable  que  celle  qu'on  a  donnée  en 
sant  de  rencontres  sous  la  seule  espèce  du  pain.  Ainsi  H.  Jurieu 
propose  mal  l'état  de  la  question.  C'est  par  où  il  entame  la  dispute 
sur  les  deux  espèces  :  il  la  continue  par  une  histoire  où  nous 
avons  vu  qu'il  avance  autant  de  faussetés  que  de  faits.  Voilà  celui 
que  nos  réformés  regardent  maintenant  partout  comme  le  plus 
ferme  défenseur  de  leur  cause. 

Si  on  ajoute  aux  preuves  de  faits  que  nous  avons  tirées  de  l'an- 
tiquité la  plus  pure  et  la  plus  sednte ,  et  aux  ma3dmes  solides  que 
'2'^^  nous  avons  établies  de  l'aveu  des  prétendus  réformés:  si  on 

ioebine 

dnehapu  figouto ,  dis-je,  à  toutes  ces  choses  ce  que  nous  avons  déjà  dit, 
ratugue  mais  ce  qu'on  n'a  peut-être  pas  assez  pesé,  que  la  présence  réelle 
iMB.     étant  supposée ,  on  ne  peut  nier  que  chaque  espèce  ne  contienne 
Jésus-Christ  tout  entier  :  la  communion  sous  une  espèce  demeu- 
rera sans  difficulté ,  n'y  ayant  rien  de  moins  raisonnable  que  de 
faire  dépendre  la  grâce  d'un  sacrement  où  Jésus-Christ  a  daigné 
être  présent,  non  de  Jésus-Christ  lui-même ,  mais  des  espèces  qui 
l'enveloppent. 
»Sect.f,p,4W. 
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11  faut  ici  que  Messieurs  de  la  religion  prétendue  réformée  nous 
pernicltent  de  leur  expliquer  un  peu  plus  à  fond  cette  concomi- 
tance tant  attaquée  par  leurs  disputes;  et  puisqu'ils  ont  passé  la 
réalité  comme  une  doctrine  qui  n'a  aucun  venin ,  ils  ne  doivent 
plus  désormais  avoir  tant  d'aversion  pour  une  chose  qui  n'en  est 
qu'une-conséquence  manifeste. 

H*  Jurieu  l'a  reconnu  dans  les  endroits  que  nous  avons  remar- 
qués. «  Si ,  dit-il ,  la  doctrine  de  la  transsubstantiation  et  de  la 
présence  réelle  estoit  véritable,  il  est  vrai  que  le  pain  renfermeroit 
et  la  chair  et  le  sang  de  Jésus-Christ  ^  »  Ainsi  la  concomitance  est 
nne  suite  de  la  présence  réelle;  et  les  prétendus  réformés  ne  nous 
contestent  pas  cette  conséquence. 

Qu'ils  supposent  donc  du  moins  un  moment  cette  présence 
réelle ,  puisqu'ils  la  supportent  dans  leurs  frères  les  luthériens,  et 
qu'ils  en  considèrent  avec  nous  les  suites  nécessaires  :  ils  verront 
que  Notre-Seigneur  n'a  pu  nous  donner  son  corps  et  son  sang 
perpétuellement  séparés,  ni  nous  donner  l'un  et  l'autre  sans  nous 
donner  en  chacun  des  deux  sa  personne  toute  entière. 

Certainement,  quand  il  a  dit  :  Prenez,  mangez,  ceci  est  mon 
corps  9  et  nous  à  donné  par  ses  paroles  la  chair  de  son  sacriflce  à 
manger,  il  savoit  bien  qu'il  ne  nous  donnoit  pas  la  chair  d'un  pur 
homme,  mais  qu'il  nous  donnoit  une  chair  unie  à  la  divinité,  et 
en  un  mot  la  chair  d'un  Dieu  et  d'un  Homme  tout  ensemble.  Il 
en  faut  dire  de  même  de  son  sang ,  qui  ne  seroit  pas  le  prix  de 
noire  salut,  s'il  n'étoit  le  sang  d'un  Dieu  ;  sang  que  le  Verbe  divin 
s'étoit  rendu  propre  d'une  façon  particulière  en  se  faisant  homme, 
conformément  à  cette  parole  de  saint  Paul  :  a  Parce  que  ses  ser- 
viteurs sont  composés  de  chair  et  de  sang ,  lui  qui  a  dû  en  tout 
leur  être  semblable,  il  a  voulu  participer  à  l'un  et  à  l'autre  *.  » 

Mais  s'il  n'a  pas  voulu  nous  donner  dans  son  sacrement  une 
chair  purement  humaine,  il  a  encore  moins  voulu  nous  y  donner 
une  chair  sans  ame,  une  chair  morte,  un  cadavre,  ou  par  ]a  même 
raison  une  chair  dénuée  de  sang,  et  un  sang  actuellement  séparé 
4u  corps  :  autrement  il  lui  fàudroit  souvent  mourir  et  souvent 
répandre  son  sang  ;  chose  indigne  du  glorieux  état  de  sa  résur- 

»  Examen,  p.  480.  —  «  Bcbr.,  li,  14,  17. 
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rection^  où  il  devoit  éterndkment  eoBserver  la  nature  humaine 
aussi  entière  qu'il  Tavoit  prise  au  oonuneoeenuait.  De  sorte  qu'il 
savoît  bien  que  daos  sa  chair  nous  aurions  son  sang;  que  dansscm 
sang  nous  aurions  sa  chair  ;  et  que  nous  aurkMis  dans  l'un  et  daos 
l'autre  son  ame  sainte  avec  sa  divinité  toute  entière,  sans  laquelle 
sa  chair  ne  seroit  pas  vivifiante ,  ni  son  sang  plein  d'esprit  et  de 
graoe« 

Pourquoi  donc  en  nous  donnant  de  si  grands  trésors,  aon  ame 
sainte,  sa  divinité,  tout  œ  qu'il  est;  pourquoi,  dis-je,  a-t-il  nommé 
seulement  son  corps  ei  son  sang,  A  ce  n'est  pour  nous  faire  en- 
tendre que  c'est  par  rinfirmité  qu'il  a  youIu  avoir  ccMumune  avec 
nous,  que  nous  parvenons  à  sa  farce?  £t  pourquoi  a-t-il  séparé 
dans  sa  parole  ce  corps  et  ce  sai^,  qu'il  ne  vouloit  séparer  effec- 
tivement que  durant  le  peu  de  temps  qu'il  fiit  au  tcMnbeau,  si  ce 
n'est  pour  nous  faire  «itendre  msA  que  ce  corps  et  ce  sai^,  dont 
fl  nous  nourrit  et  nous  vivifie ,  n'en  auroient  p<Hnt  la  vertu ,  s'ils 
n'avoient  une  fois  été  actuellement  séparés ,  et  si  cette  séparation 
n'avoit  causé  au  Sauveur  la  mort  violente  qui  Ta  jendu  notre 
victime?  Si  bien  que  la  vertu  de  ce  corps  et  de  ce  sang  venant  de 
sa  mort,  il  a  voulu  conserver  l'image  de  cette  mort,  quand  il 
nous  les  a  donnés  dans  sa  sainte  Gène,  et  par  une  si  vive  repré- 
sentation nous  tenir  toujours  attachés  à  la  cause  de  notre  salut, 
c'est-à-dire  au  sacrifice  de  la  croix. 

Selon  cette  doctrine  nous  devions  avoir,  sons  une  image  de 
mort,  notre  victime  vivante  ;  autrement  nous  ne  serions  pas  vivi- 
fiés. Jésus-Christ  nous  dit  encore  à  la  sainte  taUe  :  «  Je  suis  vivant» 
mais  j'ai  été  mort  *  ;  »  et  vivant  en  effet,  je  porte  seulement  sur 
moi  l'image  de  la  mort  que  j'ai  endurée.  C'est  aussi  par  là  que 
je  vivifie,  parce  que  par  la  figure  de  ma  mort  une im  souSertOt 
j'introduis  ceux  qui  croient  à  la  vie  que  je  possède  éternellement* 

Ainsi  l'Agneau  qui  est  devant  le  trône,  eonme  mcTt,  ou  plutôt 
ecmme  tué  s  ne  laisse  pas  d'être  vivant,  car  il  €$t  debùni;  et  il 
envoie  par  toute  la  terre  les  sept  esprits  de  Dieu ,  et  il  prend  le 
livre,  et  il  rotcore^  et  il  remplit  de  joie  et  de  graee  le  del  et  la 


«  Apoc,,  I,  18.  —  •  Ibid.,  V,  6. 
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Hos  réformés  ne  veulent  pas  ou  ne  peuvent  peut-être  pas  en- 
core eutendi»  un  siiiaut  mystère,  car  iln'enire<que  dans  les  cœurs 
préparés  pamae  Au  époiéè^  mais  s'ils  ne  peuvent  pas  l'entendis, 
ib  entendent  bien  du  moLos  qu'on  ne  peut  croire  une  présence 
réelle  du  corps  et  du  sang  de  Jésus-Cbrist,  sans  admettre  toutes 
les  choses  que  nous  venons  d'expliquer;  et  ces  choses  ainsi  expli- 
quées, c'estce  gu'on  appelle  la  cmamiitance. 

Mais  aussitdt  que  la  concomitance  est  supposée,  et  qu'on  a  vu 
Jésus-€hrist  tout  entier  sous  chaque  espèce,  il  est  hien  aisé  d'en- 
tendre en  quoi  consiste  la  vertu  de  ce  sacrement  Lachairnesert 
de  rien  S*  et  si  :otMi  l'anitendcms  comme  saint  Cyrille  ^,  dont  le 
sens  a  été  suivi  par  tout  le  concile  d'Ëphèse,  elle  ne  sert  de  rien  à 
la  croire  iouteseule,  àla  croire  la  chair  d'un  pur  homme  :  mais 
à  la  croire  la  chair  d'un  lUeu,  une  chair  pleine  de  divinité,  et  par 
coDsé^ient  d'esfrit  et  âe  me,  elle  sert  beaucoup  sans  doute,  pnis* 
qn'en  cet  état  «lie  est  pleine  d'une  vertu  infinie,  «t  qu'en  elle  nous 
reoevons  avec  l'humanité  louteentière  de  Jésus-Christ,  sa  divinité 
anssi  toute  «ntière,  et  la  source  même  des  grâces* 

C'est  faattpjM  le  Fils  de  Dieu,  qui  savoU  ce  qu'il  vonloit  mettre 
dansflaniiis»tèiie,a  bien  su  aussi  nous  faire  entendre  en  quoi  il 
en  vouloit  mettre  la  veiiu.  Il  ne  lout  plus  olyecter  ce  fu'il  a  dit 
dans  saint  Jean  :  «  Si  vousue  mangez  la  cfasûr  du  Filsde  l'homme, 
et  ne  tatves  son  sang,  vous  n'auiez  point  la  vie  en  vous  K  »  Il 
YeaA  dke  visy^Iement  qu'il  n'y  a  poitttde  vie  pour  «eux  qui  so 
ségpaffeiitde  l'un  et  de  l'autre  :  car  au  reste  oe  n'est  pas  manger  et 
bcâse^  donnent  la  vie,  c'est  veosydi  Jésus-Christ.  Jésus-Christ 
ledit  Jui-«ièiie^  et  comme  nemaoque  exoeUemmeot  le  concile  de 
Tnenle  *,  treipiiyustanant  calomnié  par  nos  adversaires  :  «  Celui 
qaiudit^Si'cietiSfie  meofigez la  cbaùr  du  FUsderAûmmeelne 
toPftS SM smg^  t)aitf  m'aurez i^laviee» v(ms %  adit aussi  :^t 
gudpi'Mt  JMUfedè  cefMrfh,  il  uura  la  tie  éiestmUe  K  £t  celui 
qniAdit:<}irfeM9i«e«nafigf«macA«^  etboUmm^mig^a  la  vie 
âem^Be^aditaassi:  Lepa<É(jfirei«d6Mnefa»'esfi»a<cftaîr  gua 

*  Joan^  VI,  64.  —  s  Cyril^  lib.  IV,  in  Joaru,  cap.  ii;  Ànath.  xx\  Conc.  £ph,, 
p.  I;  tom  Ili  C<mc.  Labb^  col.  40S  et  seq.  —  >  Joau.,  \Sj  5&.  —  ^  Scss.  X&I^ 
cap.  I.  —  »  Joan.,  vi,  54.  —  •  Ibid.,  52.  —  *»  IbiéL,  55. 
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je  donnerai  pour  la  vie  du  monde  *.  Et  enQn  celui  qui  a  dit  :  Qui 
mange  ma  chair  et  boit  mon  sang,  demeure  en  moi  et  moi  en  lui\ 
a  dit  aussi  :  Qui  mange  ce  pain,  aura  la  vie  étemelle  *  ;  et  encore  : 
Qui  me  mange  vivra  pour  moi,  et  vivra  par  moi  *.  »  Par  où  il 
nous  lie,  non  pas  au  manger  et  au  boire  de  la  sainte  table,  ou  aux 
espèces  qui  enveloppent  son  corps  et  son  sang ,  mais  à  sa  propre 
substance,  qui  nous  y  est  communiquée ,  et  avec  elle  la  grâce  et 
la  vie. 

Ainsi  ce  passage  de  saint  Jean,  qui ,  comme  nous  avons  dit,  a 
révolté  Jacobel  et  soulevé  toute  la  Bohême,  se  tourne  en  preuve 
pour  nous.  Les  prétendus  réformés  nous  défendroient  eux-mêmes 
si  nous  le  voulions^  contre  ce  passage  tant  vanté  par  Jacobel,  puis- 
qu'ils disent  d'un  commun  accord  que  ce  passage  ne  s'entend  pas 
de  l'Ëucbaristie.  Calvin  l'a  dit  *,  Aubertin  l'a  dit  %  tous  le  disent, 
et  M.  du  Bourdieu  le  dit  encore  dans  le  Traité  que  nous  avons 
cité  tant  de  fois  ''.  Mais ,  sans  vouloir  profiter  de  leur  aveu,  nous 
leur  soutenons  au  contraire  avec  toute  l'antiquité,  qu'un  passage 
où  la  chair  et  le  sang,  aussi  bien  que  le  manger  et  le  boire ,  sont 
si  souvent  et  si  clairement  distingués,  ne  peut  s'entendre  simple- 
ment d'une  communion  où  manger  et  boire  c'est  la  même  chose, 
telle  qu'est  la  communion  spirituelle  et  par  la  foi.  C'est  donc  à 
eux,  et  non  pas  à  nous^  à  se  défendre  de  l'autorité  d'un  passage 
où,  s'agissant  d'expliquer  la  vertu  et  le  fruit  de  l'Eucharistie ,  on 
voit  que  le  Fils  de  Dieu  les  met  non  à  manger  et  à  boire,  ni  dans 
la  manière  de  recevoir  son  corps  et  son  sang,  mm  dans  le  fond  et 
dans  la  substance  de  l'un  et  de  l'autre.  C'est  pourquoi  les  anciens 
Pères,  par  exemple  saint  Gyprien,  lui  qui  ne  donnoit  très-certai- 
nement aux  petits  enfans  que  le  sang  tout  seul,  comme  nous  l'a- 
vons vu  si  précisément  dans  son  Traité  de  lapsis,  ne  lusse  pas  de 
dire  au  même  Traité  que  leurs  parens  qui  les  mènent  aux  sacri- 
fices des  idoles,  les  privent  du  corps  et  du  sang  de  Notre-Seigneur  ; 
et  enseigne  encore  dans  un  autre  endroit  ^  qu'on  accomplit  actuel- 
lement sur  tous  ceux  qui  ont  la  vie,  et  par  conséquent  sur  les 

«  »  Joan.,  VI,  52.  —  »  Ibid.,  57.  —  »  Ilnd.,  59. — *  Ibid.,  58. — » Calv.,  Inst.,  iv,  etc. 
—  «Aub.,  l^lib.De Sacr.EtfcA.,  cap.  zxz,  etc.— "TA^/)/.,  chap.  vi,  p.  201.  — 
•  Test,  ad  Quir.,  lib.  W,  cap.  ZZY,  xxvr,  p.  314. 
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enfans,  en  ne  leur  donnant  que  le  sang,  ce  qui  est  porté  par  cette 
parole  :  «  Si  vous  ne  mangez  ma  chair  et  ne  buvez  mon  sang , 
vous  n'aurez  pas  la  vie  en  vous.  »  Saint  Augustin  dit  souvent  la 
même  chose ,  quoiqu'il  ait  vu  et  pesé  dans  une  de  ses  Epitres 
l'endroit  de  saint  Cyprien,  où  il  est  parlé  de  la  communion  des 
enfans  par  le  sang  seul,  sans  avoir  rien  trouvé  d'extraordinaire 
dans  cette  manière  de  les  cooununier  ^  ;  et  qu'on  ne  doive  pas 
douter  que  l'Eglise  d'Afrique,  où  saint  Augustin  étoit  évêque, 
n'eût  retenu  la  tradition  que  saint  Cyprien^  un  si  grand  martyr, 
évèque  de  Carthage  et  primat  d'Afrique, lui  avoit  Isûssée.  C'est 
qu'au  fond  le  corps  et  le  sang  se  prennent  toiijours  ensemble , 
parce  qu'encore  que  les  espèces  qui  contiennent  particulièrement 
l'un  ou  l'autre  en  vertu  de  l'institution,  se  prennent  séparément;  • 
leur  substance  ne  se  peut  non  plus  séparer  que  leur  vertu  et  leur 
grâce  :  de  sorte  que  les  enfans,  en  ne  buvant  que  le  sang ,  ne 
reçoivent  pas  seulement  tout  le  fruit  essentiel  de  rEucharistie , 
mais  encore  toute  la  substance  de  ce  sacrement ,  et  en  un  mot 
izne  communion  actuelle  et  parfaite. 

Toutes  ces  choses  font  assez  voir  la  raison  qu'on  a  eue  de  croire 
que  la  communion  sous  une  ou  sous  deux  espèces  comprenoit 
avec  la  substance  de  ce  sacrement  tout  son  eiïèt  essentiel.  La 
pratique  de  tous  les  siècles,  qui  l'a  ainsi  expliqué,  a  sa  raison,  et 
dans  le  fond  du  mystère,  et  dans  les  paroles  mêmes  de  Jésus- 
Christ  ;  et  aucune  coutume  n'est  appuyée  sur  des  fondemens  plus 
solides,  ni  sur  un  usage  plus  constant. 

Je  ne  m'étonne  pas  que  nos  réformés,  qui  ne  reconnoissent  que     z. 
de  simples  signes  dans  le  pain  et  dans  le  vin  de  leur  cène,  s'at-  ^^^ 
tachent  à  les  avoh:  tous  deux  :  mais  je  m'étonne  qu'ils  ne  veuillent  pir  ud^ 
pas  entendre  qu'en  mettant,  comme  nous  faisons,  Jésus-Christ  cèdent^' 
entier  sous  chacun  des  sacrés  symboles,  nous  pouvons  nous  con- 
tenter de  l'un  des  deux. 

M.  Jurieu  nous  objecte  que  supposé  la  présence  réelle,  on  rece- 
vroit  à  la  vérité  le  corps  et  le  sang  sous  le  pain  seul,  mais  que 
cela  ne  sufflroit  pas,  parce  que  ce  seroit  bien  recevoir  le  sang, 
c  mais  non  pas  le  sacrement  du  sang  :  »  ce  seroit  recevoir  Jésus^ 

s  Ang.^  ep.  xcmi,  n.  3,  é. 
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Christ  «  tout  entier  réellement,  mais  non  pas  sacramentellementt 
comme  on  parle  *.  »  Est-îl  possible  qu'on  croie  que  ce  ne  soit 
pas  assez  à  un  chrétien  de  recevoir  Jésus-Chrisf  entier?  N'est-ce 
pas  dans  un  sacrement  où  Jésus-Ghrîst  veut  être  en  personne 
pour  nous  apporter  avec  lui  toutes  ses  grâces,  mettre  la  vertu  de 
ce  sacrement  plutdt  dans  les  signes  dont  il  se  couvre  que  dans  sa 
propre  personne  qu'il  nous  y  donne  toute  entière;  contre  ce  quH 
dm  lui-même  de  sa  propre  bouche  :  or  Qui  mange  de  ce  pain  aura 
la  vie  étemelle,  »  et  :  o  Qui  me  mange,  vivra  pour  moi  et  par 
moi,  comme  moi-même  je  vis  pour  mon  Père  et  par  mon  Père  •?  » 

Que  si  M.  Jurîeu  soutient  malgré  ces  paroles  quil  ne  suffît  pas 
d'avoir  Jésus-Christ,  si  nous  n'avons  dans  le  sacrement  de  son 
corps  et  de  son  sang  l'image  parfaite  de  sa  mort,  comme  il  ne  fait 
en  cela  que  répéter  une  objection  déjà  éclaircie,  je  le  renvoie  aux 
réponses  que  j'ai  faites  à  cet  argument  et  aux  exemples  mcon- 
testables  que  j'ai  rapportés  »  pour  montrer  que  du  propre  aveu 
de  ses  églises,  quand  on  a  la  substance  d'un  sacrement^  la  der- 
nière perfection  de  la  signification  n'est  plus  nécessaire.  Que  si  ce 
principe  est  vrai  même  dans  les  sacremens  où  Jésus-Christ  n'est 
pas  contenu  réellement  et  en  sa  substance,  comme  dans  celui  du 
baptême  :  combien  plus  est-il  certain  dans  l'Eucharistie  où  Jésus- 
Christ  est  présent  en  sa  personne;  et  qu'est-ce  que  peut  désirer 
celui  qm  le  possède  tout  entier? 

Mais  enfin,  dira-t-on,  il  ne  faut  pas  tant  raisonner  sur  des  pa- 
roles expresses.  Puisque  c'est  votre  sentiment  que  le  chapitre  vi 
de  saint  Jean  se  doit  entendre  de  l'Eucharistie ,  vous  ne  pouvez 
vous  dispenser  de  le  pratiquer  à  la  lettre,  et  de  donner  le  sang  à 
boire  aussi  bien  que  le  corps  à  manger,  après  que  Jésus-Christ  a 
prononcé  également  de  l'un  et  de  l'autre  :  a  Si  vous  ne  mangez 
mon  corps  et  ne  buvez  mon  sang,  vous  n'aurez  pas  la  vie  en 
vous-mêmes.  » 

Fermons  une  fois  la  bouche  à  ces  esprits  opiniâtres  et  conten- 
tieux, qui  ne  veulent  pas  entendre  ces  paroles  de  Jésus-Christ  par 
toute  leur  suite.  Je  leur  demande  d'où  vient  que  par  ces  paroles 

*  Exam,,  tr.  VI,  sect.  vi,  p.  480, 481.  ^  «  Joan,,  vi,  52,  68.  —  »  Sup.,  U  part., 
art.  2. 
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Us  ne  croient  pas  la  ocmmiinion  absolument  nécessaire  au  salut 
de  tous  les  h<»nmes,  et  mfime  des  petits  enfans  nouyeUement 
baptisés.  S'il  ne  faut  rien  expliquer,  donnons-leur  la  communion 
aussi  bien  qu'aux  autres;  et  s'il  faut  expliquer,  expliquons  le  tout 
par  la  même  rifgle.  Je  dis  par  la  même  règle,  parce  que  le  même 
prindpe  et  la  même  autorité  dont  nous  apprencxis  que  la  com- 
munion en  général  n'est  pas  nécessaire  au  salut  de  ceux  qui  ont 
reçu  le  baptême,  nous  apprennent  que  la  communion  particulière 
du  sang  n'est  pas  néoeAsaire  à  ceux  qui  ont  Aé^k  participé  à  celle 
du  corps. 

Le  principe  qui  nous  fait  voir  que  la  cramronion  n'est  pas  n^ 
cessaire  au  salut  des  petits  enfans  baptisés,  c'est  qu'ils  ont  déjà 
reçu  la  réinissiOQ  des  péchés  et  la  vie  nouydle  dans  le  baptême^ 
puisqu'ils  y  ont  été  régénérés  et  sanctifiés  :  de  sorte  que  sils 
périssoient  ftiute  d'être  communies,  ils  périroîent  avec  l'innocence 
et  la  grâce.  Le  même  principe  fait  voir  que  celui  qui  a  reçu  le 
pain  de  vie  n'a  pas  besoin  de  recevoir  le  sang  sacré,  puisque, 
comme  nous  l'avons  souvent  démontré,  avec  le  pain  de  vie  il  a 
reçu  toute  la  substance  du  sacrement,  et  avec  elle  toute  la  vertu 
essentielle  à  l'Eucharistie. 

La  substance  de  l'Eucharistie  c'est  Jésus-Christ  même  :  la  vertu 
de  l'Eucharistie  est  de  nourrir  l'ame ,  y  entretenir  la  vie  nouvelle 
qu'elle  a  reçue  au  baptême,  confirma  son  union  avec  Jésus- 
Christ,  et  remplir  jusqu'à  nos  corps  de  sainteté  et  de  vie  :  je 
demande  si  dès  le  moment  qu'on  reçoit  le  corps  de  Notré- 
Seigneur,  on  ne  reçoit  pas  tous  ces  effets,  et  si  le  sang  y  peut 
igouter  quelque  chose  d'essentiel. 

Toilà  ce  qui  regarde  le  principe  :  venons  à  ce  qui  regarde 
l'autorité. 

L'autorité  qui  nous  persuade  que  la  communion  n'est  pas  au- 
tant nécessaire  au  salut  des  petits  enfans  que  le  baptême,  c'est 
l'autorité  de  l'Eglise.  Cest  en  effet  cette  autorité  qui  porte  aveo 
elle  dans  la  tradition  de  tous  les  temps  la  vraie  intelligence  de 
l'Ecriture;  et  comme  cette  autorité  nous  a  appris  que  celui  qui 
est  baptisé  ne  manque  d'aucune  chose  nécessaire  à  son  salut, 
elle  nous  apprend  aussi  que  celui  qui  reçoit  une  seule  espèce  ne 
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maogae  d'aucune  des  choses  que  rEucharistie  nous  doit  appor- 
ter :  c'est  pourquoi  on  a  communié  dès  les  premiers  temps,  ou 
sous  une  ou  sous  deux  espèces,  sans  croire  rien  hasarder  de  la 
grâce  qu'on  doit  recevoir  dans  ce  sacrement. 

Ainsi,  quoiqu'il  soit  écrit  :  «  Si  vous  ne  mangez  mon  corps  et 
ne  buvez  mon  sang,  vous  n'aurez  pas  la  vie  ^;  »  de  même  qu'il 
est  écrit:  a  Si  on  n'est  régénéré  de  l'eau  et  du  Saint-Esprit,  on 
n'entre  pas  dans  le  royaume  *  ;  d  l'Eglise  n'a  pas  entendu  une  égale 
nécessité  dans  ces  deux  sentences  :  au  contraire  elle  a  entendu 
que  le  baptême  qui  donne  la  vie,  est  plus  nécessaire  que  l'Eucha- 
ristie qui  l'entretient  Mais  comme  la  nourriture  smt  toujours  de 
près  la  naissance,  si  l'Eglise  ne  se  sentoit  enseignée  de  Dieu,  elle 
n'oseroit  refuser  longtemps  aux  chrétiens  régénérés  par  le  bap- 
tême la  nourriture  que  Jésus-Christ  leur  a  préparée  dans  l'Eu- 
charistie. Car  Jésus-Christ  ni  les  apôtres  n'en  ont  rien  ordonné 
qui  soit  écrit.  L'Eglise  a  donc  appris  par  une  autre  voie,  mais 
toujours  également  sûre,  ce  qu'elle  peut  donner  ou  ôter  sans  faire 
tort  à  ses  enfans;  et  ils  n'ont  qu'à  se  reposer  sur  sa  foi. 

Que  nos  adversdres  ne  pensent  pas  éviter  la  force  de  cet  argu- 
ment, sous  prétexte  qu'ils  n'entendent  pas  comme  nous  ces  deux 
passages  de  l'Evangile.  Je  sais  bien  qu'ils  n'entendent  ni  du  bap* 
tême  d'eau  le  passage  où  il  est  écrit  :  Si  vous  n'êtes  régénérés  de 
Veau  et  du  Saint-Esprit;  ni  du  manger  et  du  boire  de  TEuclia- 
ristie ,  celui  où  il  est  écrit  :  Si  vous  ne  mangejs  et  ne  buvez  ;  ainsi 
ils  ne  se  sentent  non  plus  obligés  par  ces  passages  à  donner  l'Eu- 
charistie que  le  baptême  aux  petits  enfans.  Mais  sans  les  presser 
sur  ces  passages,  faisons-leur  seulement  cette  demande  :  Ce  pré- 
cepte :  Mangez  ceci,  et  Buvez-en  tous  y  que  vous  croyez  si  uni- 
versel, comprend-il  les  petits  enfans  baptisés?  S'il  comprend  tons 
les  chrétiens,  quelle  parole  de  l'Ecritiure  a  excepté  les  enfans?  Ne 
sont-ils  pas  chrétiens?  Faut-il  donner  gain  de  cause  aux  anabap- 
tistes qui  disent  qu'ils  ne  le  sont  pas^  et  condamner  toute  l'anti^ 
quité  qui  les  a  reconnus  pour  tels?  Mais  pourquoi  les  exceptez- 
vous  d'un  précepte  si  général,  sans  aucune  autorité  de  l'Ecriture? 
En  un  mot,  sur  quel  fondement  votre  LiscipUM  a-t-élle  fait 

*  Joan.,  Yi,  64.  — .  •  Ibid.,  in,  5, 
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cette  loi  précise  '  :  «  Les  enfans  au-«dessous  de  douze  ans,  ne  se- 
ront admis  à  ia  Cène  ;  mais  au-dessus,  il  sera  à  la  discrétion  des 
ministres,  »  etc.  Yos  enfans  ne  sont-Us  pas  chrétiens  avant  cet 
âge?  Les  remettez-vous  à  ce  temps,  à  cause  que  saint  Paul  a  dit  : 
Qu'en  ^éffouve,  et  ainsi  qu'on  mange  •?  Mais  nous  avons  déjà 
vu  qu'il  n'est  pas  écrit  moins  précisément  :  a  Enseignez  et  bap* 
tîsez  •;  »— «  Qui  croira  et  sera  baptisé  *;  »— «  Faites  pénitence,  et 
recevez  le  baptême  *  :  »  et  si  votre  Catéchisme  interprète  que  a  cela 
doit  estre  seulement  en  ceux  qui  en  sont  capables  \  »  pourquoi 
u'en  dira-t-on  pas  autant  de  l'épreuve  recommandée  par  l'Apôtre? 
En  tout  cas,  TÂpâtre  ne  décide  pas  quel  est  l'âge  propre  à  cette 
épreuve.  On  est  en  âge  de  raison  devant  douze  ans;  on  peut 
avant  cet  âge,  et  pécher,  et  pratiquer  la  vertu  :  pourquoi  dis- 
pensez-vous vos  enfans  d'un  précepte  divin  dont  ils  sont  ca* 
pables?  Si  vous  dites  que  Jésus-Christ  a  remis  cela  à  l'Eglise, 
naontrez-moi  cette  permission  dans  l'Ecriture;  ou  croyez  avec' 
nous  que  tout  ce'qui  est  nécessaire  pour  entendre  et  pratiquer 
l'Evangile  n'est  pas  écrit,  et  qu'il  faut  s'en  reposer  sur  l'autorité 
de  l'Eglise. 

Saint  Basile  nous  avertit  que  ceux  qui  méprisent  les  traditions     ». 
Bon  écrites,  méprisent  en  même  temps  jusqu'à  l'Ecriture,  qu'ils  «uriama. 
ae  vantent  de  suivre  en  tout  ''.  Ce  malheur  est  arrivé  à  Messieurs  Zptc^L 

dus  rcior» 

de  la  religion  prétendue  réformée  :  ils  ne  nous  parlent  que  de  mes  $c 
TEcriture,  et  se  vantent  d'avoir  établi  sur  cette  règle  toutes  les  'iTcnlure. 
pratiques  de  leur  église.  Cependant  ils  se  dispensent  sans  peine 
de  beaucoup  de  pratiques  importantes,  que  nous  lisons  dans  l'E- 
criture en  termes  exprès. 

Us  ont  retranché  l'Extrême-Onction  si  expressément  ordonnée 
dans  VEpUre  de  saint  Jacques  \  encore  que  cet  apôtre  y  ait  attaché 
une  promesse  si  claire  de  la  rémission  des  péchés. 

lis  négligent  l'imposition  des  mains,  que  les  apôtres  faisoient 
sur  tous  les  fidèles  pour  leur  donner  le  Saint-Esprit;  et  comme  si 
ce  divin  Esprit  ne  devoit  jamais  descendre  que  visiblement,  ils 

*  Discip.,  chap.  12,  art.  2.—  «  I  Cor.,  xr,  28.—  »  Matth,,  xvni,  19.—  *  Marc., 
m,  16.  —  s  Act,,  u,  38.—  •  Dim.  50.—  "^  Basil.,  De  Sjnntu  sançto.,  c^ip.  xivii, 
a.  67.  —  •  J€u:ob.,  V,  U,  15. 
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méprifleut  la  cérémonlo  par  laquelle  il  étoit  donné,  depuis  qa'il 
n'est  phis  donné  de  cette  manière  visible. 

Ds  ne  font  pas  pins  de  cas  de  l'imposition  des  mains  par  laquelle 
on  ordonnoit  les  ministres.  Car  enoare  qu'ils  la  pratiquent  ordi- 
nairement, ils  déclarent  dans  leur  JHsci'piine  qu'ils  ne  la  etcàsat 
pas  «ssœtiélle  S  et  qu'on  se  pom'xoit  dispenser  d'une  chose  si  clai- 
rement marquée  dans  l'Ëcriture.  Deux  synodes  nationaux  <mt 
déddé  «  qu'il  n'y  avoit  aucune  nécessité  de  s'en  servir  ';  »  et 
néanmoins  l'un  de  ces  synodes  ajoute  c  <[u'il  falloit  mdXre  peine 
à  se  conformer  en  cette  cérémoBÎe  les  uns  avec  les  autres,  pour 
ce  qu'elle  est  propre  à  édification,  conforme  à  la  coustnme  des 
apostres  et  à  l'usage  de  l'ancienne  Eglise.  »  Ainsi  la  coustume 
des  apostres  écrite  manifestement  et  en  tant  d'endroits  dans  la 
parole  de  Bieu ,  n'est  non  plus  une  loi  pour  eux  que  l'usage  de 
l'Eglise  ancienne  :  se  croire  obligé  à  cette  coutume  esttinem- 
perstition  réprouvée  dans  leur  Discipline  *,  tant  ils  se  sont  Mt 
de  &uâses  idées  de  religion  et  de  liberté  du:étienne. 

Mais  pourquoi  parler  ici  des  articles  particuliers?  Tout  l'^at  der 
leur  église  est  visiblement  contre  la  parole  de  Dieu. 

J'appelle  id  avec  eux  l'état  de  l'église ,  la  société  des  pasteurs 
et  des  peuples  que  nous  y  voyons  «établie  :  c'est  ce  qui  est  appelé 
l'état  de  l'église  dans  leur  Confession  tfe  foî  S  et  ils  y  déclarent 
que  cet  état  est  fondé  sur  la  vocation  extraordinaire  de  leurs 
premôeiB  réformateurs.  En  vertu  de  cet  article  de  leur  Confession 
de  foi,  im  de  leurs  synodes  nationaux  a  décidé  «  que  lorsqu'il 
s'agirolt  de  la  vocation  de  leurs  pasteurs,  qui  ont  réformé  l'Eglise» 
ou  de  fonder  l'autorité  qu'ils  ont  eûê  de  la  réformer  et  d'enseigner, 
il  la  faut  rapporter,  selon  l'artide  xxxi  de  la  Confession  de  foy, 
à  la  vocation  extraordinaire  par  laquelle  Dieu  les  a  poussez  inté- 
rieurement à  leur  ministère  *:  »  cependant,  ni  ils  ne  prouvent  par 
aucun  miracle  que  Dieu  les  ait  a  pousses  intérieurement  à  leur 
ministère;  »  ni,  ce  qui  est  encore  .plus  essentiel,  ils  ne  prouvei^ 
par  aucun  endroit  de  l'Ecriture  qu'une  semblable  vocation  doive 

•  Dt9cip,,  chap.  i,  arL  8  et  Observât.^  *  Syn,  de  Poit,^  1560,  Par.,  1565.  — 
•  Chap.  I,  art.  6.  *  *  ^on/.  iiTe /oi»  art.  SI.  —  >  ^.  de  Gap.,  ie^i^,  sur  la  C<mf. 
de  fin,  srt.  é. 
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Jamais  avoir  lieu  dans  l'Eglise.  D'où  il  résulte  que  leurs  pasteurs 
n'ont  aucune  autorité  de  prêcher,  selon  cette  parole  de  saint  Paul  : 
c  Comment  prêcheront*ils?  s'ils  ne  sont  envoyés  S  »  et  que  tout 
l'état  de  leur  église  est  sans  fondement. 

Us  se  flattent  de  cette  vaine  pensée,  que  Jésus-Christ  a  laissé  le 
pouvoir  à  l'Eglise  de  se  donner  une  forme,  et  de  s'établir  des  pas- 
teurs quand  la  succession  est  interrompue  :  c'est  ce  que  M.  Jurieu 
et  M.  Claude  t&chent  de  prouver  sans  rien  trouver  de  semblable 
dans  l'Ecrihure,  puisqu'au  contraire  Jésus-Christ  a  dit  :  a  Comme 
mon  Père  m'a  envoyé,  ainsi  je  vous  envoie  *;  ô  et  que  saint  Paul, 
a  Apôtre  par  Jésu»-Christ  *,  b  a  établi  Tite  pour  ensuite  en  établir 
d'autres  *,  en  sorte  que  la  mission  vint  toute  de  Jésus-Christ  en- 
voyé de  Dieu.  Yoilà  ce  que  nous  trouvons  dans  l'Ecriture  :  et  ce 
qu'on  peut  dire  à  présent  de  l'autorité  du  peuple ,  n'est  qu'une 
Ulusion. 

La  même  erreur  fait  dire  aux  ministres  que  l'Eglise  a  la  liberté 
de  former  comme  il  lui  plaît,  le  gouvernement  ecclésiasiâque  ; 
ôter  ou  retenir  l'épiscopat  ;  faire  des  anciens  et  des  diacres  pour 
un  temps,  c'est-à--dire  les  remettre  à  sa  volonté  dans  la  vie  com- 
mune après  les  avoir  consacrés  à  Dieu;  leur  donner  pouvoir  de 
décider  de  la  doctrine  avec  les  pasteurs  en  égalité  de  suf&ages , 
c'est-à-dire  les  admettre  sans  être  pasteurs  (car  ils  ne  le  sont  nul- 
lement dans  la  nouvelle  Réforme),  à  ce  qu'il  y  a  de  plus  essentiel 
à  l'autorité  pastorale  :  toutes  choses  que  nous  trouvons  dans  leur 
IHscipUne  et  dans  leurs  synodes  •,  sans  qu'il  y  en  ait  un  seul  mot 
dans  l'Ecriture,  non  plus  que  de  ce  pouvoir  qulls  s'attribuent  vai- 
nement d'en  disposer  à  leur  mode. 

Dans  ces'  matières  et  dans  beaucoup  d'autres  que  je  pourrois 
remarquer,  non-seulement  ils  n'ont  point  pour  eux  l'Ecriture 
sainte,  comme  ils  s'y  sont  obligés,  mais  encore  ils  se  dispensent 
de  la  suivre,  sans  avoir  aucune  raison  ni  aucune  tradition  qui  les 
appuie.  Au  contraire  la  tradition  a  toujours  reçu  et  l'Extrême- 
Onction,  et  l'imposition  des  mains,  tant  celle  qui  est  donnée  à 
tous  les  fidèles  que  celle  qui  est  employée  à  la  consécration  des 

*  Hom.,  X,  15.  —  •  Joan.,  xx,  2i.  —  »  Gaiat.,  i,  J,  etc.  —  *  Tit,  i,  5.  — 
•  Cbap.  m,  dei  Anaeru  et  Diacres,  art.  6  et  7  et  Observât. 
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ministres  de  l'Eglise ,  et  la  mission  successive  de  ses  pasteurs,  et 
les  autres  choses  que  nos  réformés  ont  méprisées.  En  cela  leur 
licence  est  excessive;  mais  elle  les  devroit  du  moins  rendre  plus 
équitables  envers  nous,  lorsque  dans  l'administration  des  sacre- 
mens  nous  prenons  pour  légitime  interprète  de  l'Ecriture  la  tra- 
dition constante  et  la  pratique  universelle  de  l'Eglise. 
XII.        Il  faudroit  finir  ici  ce  discours,  si  la  charité  qui  nous  presse  de 
SntM:  procurer  le  salut  de  Messieurs  de  la  religion  prétendue  réformée 
lûîîT'dM  ne  nous  oblîgeoit  à  leur  lever  quelques  scrupules,  que  la  lecture 
'^Td^  des  faits  que  j'ai  rapportés  pourroit  réveiller  dans  leurs  esprits. 
Mitimcni     On  ne  cesse  de  leur  répéter  que  cette  concomitance  sur  laquelle 
qâité*"Mr  on  établit  la  validité  de  la  communion  sous  une  espèce ,  est  ua 
mïu^Tî  mystère  inconnu  à  l'ancienne  Eglise,  où  l'on  ne  parle  jamais  de 
Mnï«1  la  créance  qu'il  faut  avoir,  qu'on  reçoit  nécessairement  avec  le 
a'rili   corps  de  Notre-Seigneur  son  sang ,  son  ame  et  sa  divînlié.  On 
dlarilr":  ajoute  que  cette  doctrine  de  la  concomitance  étant,  selon  nous, 
'*dr!e7*  une  suite  si  nécessaire  de  la  présence  réelle,  on  peut  croire  que 
confirmée,  ccttc  préscucc  étoit  inconnue  où  l'on  ne  connoissoit  point  la  con- 
comitance. 

Les  ministres  tournent  contre  nous  les  précautions  que  nous 
avons  rapportées.  On  ne  trouve,  disent-ils,  dans  l'ancienne  Eglise 
aucune  de  ces  précautions  établies  dans  les  derniers  temps  pour 
garder  l'Eucharistie ,  pour  exciter  le  peuple  à  l'adorer,  pour  em- 
pêcher qu'on  ne  la  laissât  tomber  à  terre.  Cette  crainte,  poursuit- 
on,  n'a  pas  empêché  durant  tant  de  siècles  qu'on  n'aât  donné  à 
tout  le  peuple  la  communion  sous  les  deux'espèces;  et  ces  nou- 
velles précautions  ne  servent  qu'à  faire  voir  qu'on  avoit  une  autre 
opinion  de  l'Eucharistie  que  celle  des  premiers  temps. 

Pour  conclusion ,  on  nous  dit  que  nous  nous  sommes  donné 
un  vain  travail,  en  prouvant  avec  tant  de  soin  qull  est  libre  de 
communier  sous  une  ou  sous  d^x  espèces,  puisque  tout  ce  qui 
peut  résulter  de  cette  preuve,  c'est  en  tout  cas  qu'il  faut  laisser  le 
choix  au  peuple,  et  ne  pas  restreindre  une  liberté  que  Jésus-Ghrist 
lui  a  donnée. 

Mais  pour  commencer  par  cette  objection ,  qui  semble  la  plus 
plausible  :  qui  ne  voit  au  contraire  plus  clair  que  le  jour ,  qu'il 
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est  au  pouvoir  de  TËglise  de  prendre  un  parti  dans  les  choses 
libres,  et  que  lorsqu'elle  l'aura  pris  il  ne  doit  plus  être  permis  de 
mépriser  ses  décrets?  Saint  Augustin  a  dit  si  souvent  que  c'est  une 
folie  insupportable  de  ne  pas  suivre  ce  qui  est  réglé  par  un  con- 
cile universel,  ou  par  la  coutume  universelle  de  l'Eglise  *.  Mais 
si  nos  réformés  sont  peu  disposés  à  en  croire  saint  Augustin , 
eux-mêmes  souffriroient-ils  quelqu'un  des  leurs ,  qui  sous  pré- 
texte qu'on  a  baptisé  si  longtemps  par  mersion,  douteroit  avec 
les  anabaptistes  de  la  validité  de  son  baptême  et  s'opiniâfreroit, 
ou  à  se  faire  rebaptiser,  ou  du  moins  à  faire  baptiser  ses  enfans 
selon  l'ancienne  pratique?  Mais  s'il  vouloît  qu'on  donnât  la  com- 
munion à  son  fils  encore  enfant,  sous  prétexte  qu'on  l'a  donnée 
aux  petits  enfans  durant  mille  ans,  croiroit-on  être  obligé  de  céder 
à  son  désir?  Au  contraire  ne  traiteroit-on  pas  et  celui-là  et  tous 
ses  semblables  d'esprits  inquiets  et  turbulens,  qui  troublent  la 
paix  de  l'Eglise?  Ne  leur  diroit-on  pas  avec  l'Apôtre  :  «  Si  quel- 
qu'un parmi  vous  est  contentieux,  nous  et  l'Eglise  de  Dieu  n'a- 
vons point  cette  coutume  '?  s  Et  pour  peu  qu'ils  eussent  de  flod- 
lité ,  ne  trouveroient-ils  pas  dans  ce  seul  passage  de  quoi  ployer 
sous  l'autorité  des  coutumes  de  l'Eglise?  Bien  plus,  il  est  certain 
que  l'ancienne  Eglise,  encore  qu'elle  baptisât  les  petits  enfans 
qu'on  lui  présentoit,  n'obligeoit  pas  toujours  à  toute  rigueur  leurs 
parens  à  les  présenter  en  cet  âge,  pourvu  qu'on  les  baptisât  dans 
le  péril;  et  l'ancienne  histoire  ecclésiastique  nous  fait  voir  des 
catéchumènes  dans  un  âge  avancé,  sans  que  l'Eglise  les  eût  forcés 
à  se  faire  baptiser  plus  tôt.  Les  prétendus  réformés,  qui  ne  croient 
pas  la  nécessité  du  baptême ,  et  ne  peuvent  produire  aucun  com- 
mandement divin  qui  oblige  à  le  donner  aux  enfans,  sont  bien 
plus  libres  à  cet  égard.  Cette  liberté  a-t-elle  empêché  les  sévères 
règlemens  de  leur  Discipline  * ,  qui  obligent  les  parens ,  à  peine 
des  censures  les  plus  rigoureuses,  à  présenter  leurs  petits  enfans 
au  baptême?  Qu'ils  demeurent  donc  d'accord  avec  nous  que  l'E- 
glise peut  faire  des  lois  sur  les  choses  libres  ;  et  s'ils  reconnoissent 
par  tant  d'exemples  que  la  communion  sous  une  ou  sous  deux 

«  Ep.  Liv,  ad  Januar.,  n.  6.;  Kb.  IV,  de  Bapt,  n.  31.  -^  *  I  Cor»,  xi ,  16.  — 
*  Discip.,  chap.  zi,  du  Bapt,,  art.  16  et  Ol/serv, 
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espèces  est  de  ce  genre ,  qu'ils  cessent  de  nous  chicaner ,  et  de  se 
causer  à  eux-mêmes  un  trouble  inutile  sur  cette  matière. 

Mais  peut-être  qu'ils  voudront  dire  que  dans  les  faits  que  J'ai 
rapportés,  ceux  qui  communioient  quelquefois  sous  une  espèce 
communioient  aussi  quelquefois  sous  l'autre;  ce  qui  suffit  en 
tout  cas  pour  accomplir  le  précepte  de  Notre-Seigneur  :  comme 
A  Notre-Seigneur  avoit  voulu  tout  ensemble  et  nous  în^irer  une 
*  fi^me  foi  qu'on  ne  perd  rien  en  ne  prenant  qu'une  seule  espèce, 
et  néanmoins  nous  obliger  sous  pdne  de  damnation  à  toutes  les 
deux:  chicane  si  manifeste,  qu'elle  ne  mérite  pas  d'être  réfutée. 

Il  faudroit  donc  en  venir  enfin  à  examiner  une  fois  ce  qm  est 
essentiel  à  TËucharistie ,  et  à  nous  donner  une  règle  pour  le  Uen 
étendre.  C'est  ce  que  ces  Messieurs  ne  feront  Jamais,  s'ils  ne  re- 
viainent  à  nos  principes  et  à  l'autorité  de  la  tradition.  M.  Jurien 
passe  trop  avant,  quand  il  propose  pour  règle,  selon  les  prior 
dpes  de  sa  religion,  de  faire  généralement  tout  ce  qu'a  fait  Jésus- 
Christ;  en  sorte  que  nous  regardions  «  toutes  les  drocmstances 
qu'il  a  observées,  comme  estant  de  la  dernière  aéces^té  ^  > 
Ce  sont  ses  propres  paroles*  Il  allègue  à  ce  propos  les  sacremens 
de  l'ancienne  loi,  et  entre  autres  le  sacrifice  continuel^  où  après 
avoir  égorgé  (a)  un  agneau  le  matin,  il  en  faUoit  égorger  un 
autre  le  soir,  le  rostir,  le  manger  avec  des  h^bes  amères,le  ooi^ 
sumer  dans  une  nuit,  et  n'en  rien  réserver  le  Jour  suivant  *.  >  Il 
représente  la  nécessité  de  toutes  ces  cérémonies,  et  non-seule- 
ment du  fond,  maïs  de  toutes  les  drconstances.  Cemotdelésns- 
Christ  :  Faites  ceci,  hii  fait  conclure  la  même  chose  de  l'Eucha- 
ristie. Ainsi  nous  sarons  astreints,  selcm  ses  principes ,  à  tout  ce 
que  Jésn*8-ChrUta  tait,  et  nonnseulement  au  psûn  et  au  vin^  mads 
encore  à  l'heure  ei  à  toute  la  manière  de  ks  prendre;  d'autant 
plus  que  nous  avons  vu  que  tout  avoit  sa  vaison  et  son.  mystère^, 
aussi  bien  que  ce  que  Moïse  a  ordonné  ^sur  l'ancienne  P&qœ.  Ce- 
pendant combien  de  choses  avons-nous  maïqoées  que  m  ces 
Messieurs,  ni  nous  n'observons  pas?  Mais  en  voici  une  que  J'ai 

i  Exanu,  iom.  Vl^  sect  Y^  p*  465.—  *  Ibid^  aect.  si,^.  iU,  475.  —  ■  Si^, 
U  part.,  art.  6,  p.  296. 
(a)  i'»  édii.  :  11  aliègos  à  ce  propoa  raocienne  Pàque  des  Joifo,  oa  après  avoir 

égorgé... 
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»,  et  qui  pourra  donner  en  ce  lien  nn  grand  édaircisse- 

Parmi  les  dièses  qne  Notre-Seigneor  a  observées  dans  la  Cène, 
une  de  celles  que  les  calvinistes  ont  crue  des  plus  nécessaires,  est 
la  fraction  du  pain.  Les  hiSiériens  sont  d'avis  contraire,  et  se 
servent  de  pains  de  figure  ronde,  qu'ils  ne  rompent  pas.  C'est  le 
sujet  d'un  grand  procès  entre  ces  Messieurs.  Les  calvinistes  fbnt 
fort  sur  ce  que  les  évangélistes  et  saint  Paul  écrivent  tous  d'un 
<x)mmuDacc(N;d,  que  «la  nint  que  Jésus-Christ  fiztUvré  aux  Juifs, 
il  prit  du  pain,  le  bénit,  le  rompit  et  le  donna.  »  Us  relèvent 
eette  fraction  du  pain,  qui  selon  eux  représente  que  le  corps  de 
Notre-Srigneor  a  été  rompu  pour  nous  à  la  croix  ;  et  remarquent 
4ivec  grand  soin  que  saint  Paul,  après  avoir  dit  que  Jésus  c  rom- 
pit le  pain,  >  hii  fsàt  dire,  selon  le  grec  :  «  Ceci  est  mon  corps 
•rompu  pour  vous\';  »  pour  montrer,  à  ce  qufils  prétendent,  le 
rapport  de  œ  piûn  rompu  avee  le  corps  immolé.  Ainsi  cette  frac- 
tion leor  parolt  nécessaire  au  mystère  ;  et  c'est  ce  qui  f^  dire  à 
ceux  d'Heidélberg  dans  leur  Catéchisme  fort  estimé  de  tout  le 
parti,  «  qu'aussi  véritablement  qu'ils  voient  rompre  le  pàîn  de  là 
Gène  pomr  leur  y  être  donné ,  aussi  véritaUement  Jésus-Christ  a 
été  offot  etrompii  pour  nous*.  » 

n  fut  question  de  s'accorder  avec  les  luthériens,  et  3  se  lïnt 
pour  cela  une  conféieBce  iln'yapas  plus  ëd  vmgt-un  ans.  Ce 
fut  en  4661  ^  Les  calvinistes  de  Harpourg  tnmvèient  d'abord 
une  distinctioa;  etdans  la  déclaration  quHs  donnèrent  aux  hi- 
fhériensdeBîntd,  ils  dirent  que  la  fraction  appartenoit  non  pas 
à  ressenœ,  mais  seulement  à  l'intégrité  du  sacrement,  comme 
y  étant  aéceasaire  par  l'exemple  et  le  commandement  de  Jésus- 
drâti  qu'ainsi  les  bithérittis  ne  hdsBeieDt  pas  sans  far  fraction 
^  pain  d'avoir  la  sidDsteBo»  de  laCène,  ei  qu'on  pouvoit  seto- 
lénr  ■ntudlement  s  Ces  catvimstes  n'ont  été  repris  d'aucun  des 
leurs,  que  je  sache;  et  l'accord  qui  se  fit  eut  tout  son  eflbt  de  leur 
part  :  de  sorte  qu'ils  ne  peuvent  plus  nous  presser  par  les  pandes 
de  l'institution,  puisqu'cm  peut  de  leur  aveu  propre  avoir  la  sub- 
stance de  la  Cène,  sans  s'assiqettir  à  llnsfîtutioUj  à  l'exemple  et  au 

A 1  Cor.,  XI,  24.  —  *  Cateeh.  Heid,.  q.  75.  —  *  Colloq.  Catfei.,  an.  1661. 
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commandement  exprès  de  Notre-Seigneur.  Que  diroient-ils,  si 
nous  usions  d'une  semblable  réponse  ?  Mais  c'est  que  tout  est 
permis  aux  luthériens,  comme  tout  est  insupportable  dans  les 
catholiques. 

Les  autres  objections  ne  sont  pas  plus  malaisées  à  résoudre. 

On  ne  trouve  pas,  dites-vous,  dans  l'antiquité  la  concomitance 
sur  laquelle  l'Eglise  romaine  appuie  sa  communion  sous  une 
espèce.  Premièrement,  ce  que  je  tire  de  l'ancienne  Eglise  pour 
établir  cette  communion  est  chose  défait;  et  si  la  communion  sous 
une  espèce  suppose  la  concomitance  avec  la  réalité,  il  s'ensuit  que 
Tune  et  l'autre  étoit  crue  dans  l'antiquité,  où  la  communion  sous 
une  espèce  étoit  si  fréquente.  Secondement,  Messieurs,  ouvrez  vos 
livres,  ouvrez  Âubertin  le  plus  docte  défenseur  de  votre  doc- 
trine *  :  vous  y  trouverez  à  toutes  les  pages  des  passages  de  saint 
Ambroise,  de  saint  Chrysostome,  des  deux  Cyrille  et  de  tous  les 
autres  *,  où  vous  lirez  qu'en  recevant  le  corps  sacré  de  Notrc- 
Scigneur,  on  reçoit  la  personne  même,  puisqu'on  reçoit,  disent^ils, 
le  Roi  dans  sa  main  :  on  reçoit  Jésus-Christ  et  le  Verbe  de  Dieu  ;  on 
reçoit  sa  chair  comme  vivifiante^  non  comme  la  chair  d'un  homme 
pur,  mais  comme  la  chair  d'un  Dieu.  N'est-ce  pas  là  recevoir  la  di- 
vinité avec  l'humanité  du  Fils  de  Dieu,  et  en  un  mot  sa  Personne 
entière?  Après  cela  qu*appellerez-vous  la  concomitance? 

Pour  ce  qui  est  des  précautions  dont  on  usoit  pour  s'empêcher 
de  laisser  tomber  à  terre  FËucharistie,  1}  ne  faut  qu'un  peu  de 
bonne  foi  pour  avouer  qu'elles  sont  aussi  anciennes  que  l'Eglise. 
Aubertin  vous  les  fera  lire  dans  Origène  :  il  vous  les  fera  lire  dans 
saint  Cyrille  de  Jérusalem  et  dans  saint  Augustin  %  pour  ne  rien 
dke  des  autres.  Vous  verrez  dans  ces  saints  docteurs,  que  laisser 
tomber  les  moindres  parcelles  de  l'Eucharistie^  c'est  comme  laisser 
tomber  de  Tor  et  des  pierreries  ;  c'est  comme  s'arracher  un  de  ses 
membres  ;  c'est  comme  laisser  écouler  la  parole  de  Dieu  qu'on  noua 

«  Âub.,  lîb.  II,  p.  431,  485,  505,  539,  570,  etc.  —  *  Ambr.,  Ub.  I,  m  lue,  p.  49;  ' 
Cyril.  Hieros.,  Cat,  v,  MysL,  n.  2i  ;  Gregor.  Nyss.,  orat.,  Cateek,,  cap.  xxxvn 
Gyrill.  Alex.,  Ub.  IV,  m  Joan.,  cap.  m,  iv,  n.  62  et  eeq.;  Cbrys.,  hom.  Li» 
nimc  L  et  lxxxiii  ,  nonc  lxxxh  ut  Mait?u;  lib.  III  de  Sacerd.,  n.  4,  p.  383 
et  seq.  —  »  Origen.,  in  Exod,,  hom.  xiii,  n.  3;  CyrUl.  Hieros.,  Cat„  v,  Mysi.^ 
loc.  0up.  cit.;  Aug.,  h,  hom.  xxvi;  nunc  Appefià.,  eerm.  ccc,  n.  2;  Aub.,  lib.  il,, 
p.  431,  432,  etc. 
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annonce,  et  perdre  volontairement  cette  semence  de  vie,  ou  plutôt 
la  vérité  étemelle  qu'elle  nous  apporte. 

Il  n'en  faut  pas  davantage  pour  confondre  M.  Jurieu.  «Alors, 
dit-il,  (c'est-à-dire  dans  l'onzième  siècle,  lorsque  selon  lui  la 
transsubstantiation  fut  établie)  on  commença  à  penser  aux  suites 
de  cette  transsubstantiation.  Quand  les  hommv.0  Airent  persuadez 
que  le  corps  du  Seigneur  estoit  renfermé  tout  entier  sous  chaque 
petite  goutte  de  vin,  la  crainte  de  TefFusion  les  saisit  ^  d  Si  donc 
la  crainte  de  Teffasion  a  saisi  nos  pères  dès  lès  premiers  siècles  de 
l'Eglise,  ils  y  croyoient  donc  déjà  la  transsubstantiation  et  toutes 
ses  suites.  M.  Jurieu  poursuit  :  a  Ils  frémirent  quand  ils  pensèrent 
que  l'adorable  corps  du  Seigneur  seroit  à  terre  parmi  la  poussière 
et  la  boue,  sans  qu'il  fust  possible  de  le  relever.  »  Si  les  Pères  en 
ont  frémi  aussi  bien  qu'eux ,  ils  ont  donc  eu  selon  lui  la  même 
croyance?  U  ne  se  lasse  point  de  nous  faire  voir  cette  crainte  de 
l'etTusion  comme  une  suite  de  la  croyance  de  la  présence  réelle. 
«  Cette  raison^  dit-0,  (c'est-à-dire  celle  qui  se  tire  de  la  crainte  de 
FelTusion)  peut  estre  bonne  pour  eux  (c'est-à-dire  pour  les  ca- 
tholiques); mais  elle  ne  vaut  rien  pour  nous  qui  ne  reconnoissons 
pas  que  la  chair  et  le  sang  du  Seigneur  soient  réellement  enfer- 
mez dans  le  pain  et  dans  le  vin  *.  »  Vous  le  voyez,  Messieurs,  vos 
ministres  craindroient  comme  nous  cette  effusion,  s'ils  croyoient 
la  même  présence;  les  Pères,  encore  une  fois,  la  croyoient  donc» 
puisqu'ils  ont  en  si  visiblement  la  même  crainte. 

C'est  en  vain  que  H.  Jurieu  fait  le  railleur  sur  cette  crainte. 
cDansun  siede,  dit-il,  où  les  hommes  ne  se  faisoient  pas  une  honte, 
comme  aujourd'hui,  de  porter  sur  le  visage  le  caractère  de  leur 
sexe,  ils  plongeoient  une  grande  barbe  dans  la  coupe  sacrée,  et  ils 
en  rapportoient  une  multitude  de  corps  de  Jésus-Christ  qui  peu* 
dolent  à  chaque  poil.  Cela  leur  donnoit  de  l'horreur,  et  je  trouve 
qu'ils  avoient raison'.  »  Cette  belle  pensée  lui  a  plu.  «  J'ay  peine, 
dit-il  ailleurs,  à  concevoir  comment  les  fidelles  de  Tancienne 
Kglise  ne  frémissoient  pas  en  voyant  pendre  des  corps  de  Jésus- 
Christ  à  tous  les  poils  d'une  grande  barbe  qui  sortoit  de  la  coupe 
sacrée.  Comment  n'avoient-ils  pas  horreur  en  voyant  essuyer  cette 

«  Exam,,  tom.  VI,  sect.  v,  p.  469.  —  •  Ibid.,  secl.  vu.  —  »  Ibid. 
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barbe  avec  nn^mouchoir,  et  le  corps  du  Seigneur  passer  dans  h 
poche  d'un  matelot  et  d'un  soldat  ^?  »  Gomme  si  im  matelot  et 
un  soldat  étoient  moins  considérables  aux  yeux  de  Dieu  que  les 
autres  hommes.  Si  ce  railleur  à  contre-temps  avoît  remarqué 
dans  les  anciens  Pères  avec  quelle  propreté  et  quel  respect  on  ap- 
{HTOchoit  de  l'Eucharistie;  sHavoityoulu  voir  dans  ssdnt  Cyrille* 
comment  les  fidèles  de  ce  temps-là  goûtoiait  la  coupe  sacrée,  et 
comment  loin  d'en  vouloir  perdre  une  seule  goutte,  ils  touchoient 
avec  respect  de  leurs  mains  la  moiteur  qui  leur  restoît  sur  les 
lèvres  pour  l'appliquer  sur  leurs  yeux  et  les  antres  organes  de  leurs 
sens  qu'ils  croy oient  sanctifier  par  ce  moyen  r  il  aoroit  trouvé  plus 
digne  de  lui  de  représenter  cette  acfion  de  piété  que  de  faire  rire 
les  si^KS  par  la  ridicule  description  qu'on  vient  d'entendre.  Mais 
ces  nùlleurs  ont  beau  faire  :  leurs  railleries  ne  nuiront  non  plus  à 
l'Eucharistie  que  celles  des  autres  ont  nui  à  la  lïîmté  et  à  Tlncar- 
nation  du  Fils  de  Dieu;  et  la  majesté  des  mystères  ne  peut  être  ra- 
ville  par  de  tels  discours. 

M.  Jurku  nous  représente  comme  des  hommes  qui  craignent 
qu'il  n'arrive  or  quelque  acddeut  fescheux  au  corps  et  au  sang  de 
Notre-Seigneur.  Je  ne  voys  pas,  dit-O,  qull  soit  sneox  pbcè  sur 
un  linge  blanc  que  dais  la  poussière  ';  »  et  puisqu'on  te  voit  bien 
tans  horreur  dans  la  bouche  et  dans  Feslomac,  on  ne  devroit  pas 
sTétoimer  tant  de  le  voir  sur  le  pavé.  En  ^fet,  i  parler  en  homme 
et  selon  la  chair,  un  pavé  est  aussi  propie  et  peut-Stre  plus  que 
nos  estomacs;  et  à  parler  selon  la  ki,  Fétat  glorieux  où  est  main- 
tenant Jésus-Christ  l'élève  également  aiJt-dessns  de  tout  r  maàs  lé 
lespect  veut  qu'autant  qu'il  est  en  nous,  nous  ne  le  meHfons  qtfàà 
U  veut  être.  C'est  l*h<»nme  quil  cherche  ;  et  loin  d'avoir  horreor 
de  notre  chair,  puisqu'il  l'a  créée,  puisqu'il  l'a  rachetée,  pusqoH 
l'a  prise,  il  s'en  approche  vokmtiers  pour  la  sancfifier.  Tout  ce 
quiarapportà  cet  usage  l'hon(Mre,  parce  que  c'est  une  dépendance 
de  la  glorieuse  qualité  de  Sauveur  du  genre  humain.  Autant  que 
nous  pouvons,  nous  empêchons  tout  ce  qui  dérobe  à  notes  vàtié- 
ratîon  le  corps  et  le  sang  de  notre  Maître;  et  sans  craindre  pour 

1  Exam.,  tom.  Vf,  sect.  yii^  p.  485.  —  >  Cyril.  Hier.^  Cat.»  y  MysL,  n.  22, 
p.^32.  —  »  P.  485,  487. 
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Jésns-Christ  aucun  accident  fascheux^  nous  évitons  ce  qui  feroit 
voir  en  nous  quelque  manquement  de  respect.  Que  si  nos  précau- 
tions ne  peuvent  pas  tout  empêciier,  nous  savons  que  Jésus-Christ 
assez  défendu  par  sa  propre  majesté,  se  contente  de  notre  zèle, 
et  ne  peut  être  ravili  par  aucun  endroit.  On  peut  ralEler,  si  on 
Teut ,  de  cette  doctrine  :  mais  loin  d*en  rougir,  nous  rougissons 
pour  ceux  qui  ne  songent  pas  que  les  railleries  qulls  font  de  nos 
précautions  retombent  sur  les  saints  Pères,  qui  en  ont  eu  de  si 
grandes.  S'il  a  fallu  les  augmenter  dans  les  derniers  siècles,  ce 
n'est  pas  que  FEudiaristie  y  ait  été  plus  honorée  que  dans  les 
premiers;  mais  c'est  plutôt  que  la  piété  s'étant  ralentie,  il  a  faSu 
l'exciter  par  plus  de  moyens  :  de  sorte  que  les  nouvelles  précau- 
tions qull  a  fallu  prendre,  en  marquant  nos  respects,  ont  fttit  voir 
^quelque  négligence  dans  notre  conduite. 

Pour  moi,  je  crois  aisément  que  dans  l'ordre,  dans  le  silence, 
4lans  la  gravité  des  anciennes  assemblées  ecclé^astîques,  il  arri- 
voit  rarement^  ou  point  du  tout,  que  le  sang  de  Notre-Seigueur 
y  fftt  répandu  :  ce  n'est  que  dans  le  tumulte  ef  dans  la  conftiâon 
des  derniers  sîëdes  que  ces  scandales  souvent  arrivés,  ont  fait 
enfin  souhaiter  aux  peuples  de  ne  recevoir  que  Fespèce  qu'ils 
Toy oient  moins  exposée  à  de  parab  mccMOvémens;  d'autant  plus 
qu'en  la  recevant  toute  seule.  Os  savoient  qu'ils  ne  perdoient  rien^ 
puisqu'ils  possédMcnt  tout  entier  celui  qui  fidsoît  tout  Fobjet  de 
leuraEmour. 

Je  ne  veux  pourtant  pas  mer  que  depuis  que  Bérenger  eut  re- 
jeté, malgré  toute  l'Eglise  de  son  temps  et  la  tradition  de  tous  les 
Pères,  la  présence  de  Jésus-Christ  dans  ce  sacrement,  la  foi  de  ce 
mystère  ne  se  soit  pour  ainsi  dure  échauflée  ;  et  que  la  piété  dès 
fiMea  offensée  par  cette  li^résie,  n'ait  cherdié  à  se  signal»  par 
de  nouveaux  témoignages.  Je  reconnois  ici  l'esprit  de  l'Egfise, 
^ui  n'a  jamais  adoré  ni  Jéinis-Ghrist  ni  le  Saint-Esprit  avec  tant 
àe  marques  éclatantes,  qu'après  que  les  hérétiques  ont  eu  nié  leur 
divinité.  Le  mystère  de  l'Eucharistie  devoit  être  comme  les  autres, 
et  l'hérésie  de  Bérenger  ne  devoit  pas  moins  servir  à  l'Eglise  que 
celles  d'Arius  et  de  Macédonius. 

Pour  ce  qui  est  de  l'adoration,  qu'est-U  besoin  que  j'en  parle 
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après  tant  de  passages  des  Pères  *  encore  rapportés  par  Aubertin  *, 
et  depuis  par  M.  de  la  Roque  dans  son  Histoire  de  VEuchoLvistie  ^f 
Ne  voyons-nous  pas  dans  ces  passages  rEucharisfie  adorée  ou 
plutôt  Jésus-Christ  adoré  dans  l'Eucharistie,  et  adoré  par  les  anges' 
mêmes,  que  saint  Chrysostome  nous  représente  inclinés  devant 
Jésus-Christ  en  ce  mystère,  et  lui  rendant  le  même  respect  que 
les  gardes  de  l'empereur  rendent  à  leur  maître  t 

n  est  vrai  que  ces  ministres  répondent  que  cette  adoration  de 
l'Eucharistie  n'est  pas  l'adoration  souveraine  qu'on  rend  à  la  Di- 
vinité, mais  une  adoration  inférieure  qu'on  rendoit  aux  sacrés 
sjrmboles. 

Biais  nous  pourroient-ils  faire  voir  une  semblable  adoration 
rendue  à  l'eau  du  baptême?  Que  peut-on  répondre  aux  passages 
où  il  paroit  que  l'adoration  qu'on  rend  ici  est  semblable  à  celle 
qui  est  rendue  au  roi  présent  ^;  que  cette  adoration  est  rendue 
aux  mystères  comme  étant  en  effet  ce  qu'ils  étoient  crus,  comme 
étant  la  chair  de  Jésus-Christ  Dieu  et  Homme?  Ces  passages  des 
anciens  sont  formels;  et  en  attendant  que  nos  réformés  les  aient 
assez  pénétrés  pour  en  être  convaincus,  ils  y  verront  du  moins  ce 
culte  inférieur  sur  lequel  ils  nous  font  tant  de  chicanes  :  culte 
distingué  du  culte  suprême;  religieux  toutefois,  puisqu'il  fait 
partie  du  service  divin  et  [de  la  réception  des  saints  sacremens. 
Ainsi  en  se  justifiant  tellement  quellement  sur  l'Eucharistie,  ils 
se  ferment  toutes  les  voies  de  nous  accuser  sur  les  reliques^  sur 
les  images  et  sur  le  culte  des  Saints;  tant  il  est  vrai  que  leur  église 
et  leur  religion,  semblable  à  un  bâtiment  caduc,  ne  peut  être 
pour  ainsi  dire  couverte  d'un  côté  sans  paroitre  découverte  de 
l'autre,  et  ne  peut  jamais  montrer  cette  parfoite  intégrité,  ni  le 
rapport  des  parties,  qui  fait  toute  la  beauté  et  toute  la  solidité 
d'un  édifice. 

*  Cyr.  Hier.^  Cat,  MysL  Y,  22  ;  Ambr.,  lib.  UI> de Spir.,  sando.,  cap.  zii,  a.  86; 
Aug.,  enarr.  in  Psal.  xcviii,  n.  14;  Theodor.,  DiaL,  ii,  p.  93;  Cbrys,,  lib.  VI,  if 
Sacerd.,  n.  ♦.  —  »  Aub.,  lib.  II,  p.  432,  803,  822.  —  »  Bist.  Eueh.,  UI  part., 
cbap.  lY^  p.  541  et  8uiv.—  *  CbryB,,  lib.  VI,  de  Saeerd.,»  etc.;  Theod.,  loc.  <aL,  etc. 
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TRADITION  DÉFENDUE 

SUR  LA  MATIÈRE 

DE   LA   GOMMUNIOn 

sous  UNE  ESPÈCE. 

AVERTISSEMENT. 


La  charité  de  Jésus-Chrîst  nous  presse  de  faire  un  dernier  effort     i*. 

Dei  deux 

pour  lever  les  difficultés  que  nos  Frères  ou  obstinés  ou  infirmes ,  «ép«»«« 

*  *  '     qu'on  « 


soit  qu'ils  soient  loin ,  ou  qu'ils  soient  près,  dans  le  royaume  ou 
hors  du  royaume  (car  la  charité  les  embrasse  tous),  trouvent  dans 
la  communion  sous  une  seule  espèce.  A  les  entendre  parler,  vous 
diriez  que  tout  le  christianisme  consiste  à  recevoir  les  deux  es- 
pèces du  saint  Sacrement.  La  matière  de  la  justification,  dont  on  a 
fait  autrefois  le  principal  sujet  de  la  rupture ,  ne  les  touche  plus; 
ils  ont  ouvert  les  yeux ,  et  ils  ont  reconnu  que  le  saint  concile  de 
Trente  a  enseigné  tout  ce  qu'il  falloit  pour  établir  la  doctrine  de 
la^race  chrétienne,  et  pour  appuyer  en  Jésus-Christ  seul  la  con- 
fiance de  l'ame  fidèle.  Ils  trouvent  des  expédiens  pour  apaiser 
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les  scrapules  qu'on  leur  a  fait  naître  sur  la  sainte  Eucharistie ,  et 
une  union  authentique  que  leur  synode  de  Charenton  a  faite  avec 
les  luthériens  leur  en  donne  les  moyens.  Quoi  qu'on  leur  puisse 
dire,  ils  sentent  bien  dans  leurs  consciences,  que  la  transsubstan- 
tiation n'sgoute  qu'une  légère  difficulté  à  la  présence  réelle;  et 
l'adoration,  smte  nécessaire  de  cette  présence,  les  inquiète  moins 
qu'auparavant.  Ce  qu'ils  ne  cessent  de  nous  demander,  c'est  la 
coupe  et  la  communion  sous  les  deux  espèces,  comme  si  toutes  les 
controverses  étoient  réduites  dorénavant  â  ce  seul  point.  Ce  n'est 
pas  ce  qu'on  en  a  cru  au  commencement,  non  plus  que  dans  le 
progrès  de  la  nouvelle  Réforme.  Au  commencement,  Carlostad 
ayant  entrepris  de  renverser  les  images  et  de  donner  la  coupe  en 
l'absence  de  Luther  et  sans  le  consqlt^,  ce  nouveau  prophète  le 
reprit  sévèrement  en  ces  termes,  dans  la  lettre  à  son  ami  Gaspard 
Guttolius  :  a  J'ai  offensé  Carlostad  en  cassant  ses  ordosnancas. 
Par  son  impertinente  manière  d'enseigner,  il  avoit  persuadé  au 
peuple  qu'on  devenoit  chrétien  par  ces  choses  de  néant ,  en  com- 
muniant sous  les  deux  espèces,  en  tondbant  le  sacrement  et  le 
prenant  de  la  main,  en  rejetant  la  confession,  et  en  brisant  les 
images  *.  »  Vous  voyez,  mes  Frères,  que  cet  auteur  de  la  réfor- 
mation, en  faisant  le  dénombrement  des  choses  de  néant,  où  Car- 
lostad, comme  un  ignorant,  faisoit  consister  le  christianisme,  met 
à  la  tète  la  communion  sous  les  deux  espèces.  Mélanchthon  parle 
à  peu  près  dans  le  même  sens;  et  de  nos  jours  Grotius  ayant  re^ 
proche  aux  calvinistes  qu'Us  faisoient  du  retranchement  de  la 
coupe  le  principal  sujet  de  leur  rupture,  Rivet,  ce  fameux  ministre 
en  parut  offensé ,  et  répondit  à  Grotius  «  que  ce  n'étoit  pas  la 
principale  raison  pour  laquelle  les  églises  réformées  s'étoient 
séparées  de  l'Eglise  romaine,  et  que  Grotius,  qui  leur  faisoit  ce 
reproche,  savoit  bien  qu'il  y  en  avoit  de  plus  importantes  *.  » 
Maintenant  on  ne  nous  parle  presque  que  de  celle-là,  et  l'on  nous 
4it  de  tous  côtés  qu'on  pourroit  s'accommoder  sur  tout  le  reste. 

*  Calixt.^  p.  72.  ~  *  Riv.^  Apol.  pro  verâ  pace  Eccles.,  n.  87. 
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n  &ut  donc  on  peu  s'attacher  à  cette  difBculté  qu'on  fait  si 
grande.  Le  besoin  de  nos  Frères  m'en  a  inspiré  le  dessein,  et  la 
nouvelle  édition  qu'on  a  faite  de  mon  Traité  sur  les  deux  espèces 
m'en  dcxme  l'occasion.  Dans  le  temps  qu'on  travailloit  à  cette 
édition,  j'ai  reçu  deux  Réponses  à  ce  Traité ,  qui  toutes  deux  sont 
imprimées  dans  la  même  année,  c'est-à-dire  en  i683,  et  qui:  sont 
venues  en  même  temps  à  ma  connoissance.  L'une  n'a  point  de 
nom  d'imprimeur  ;  et  l'autre ,  pour  porter  le  nom  de  Pierre  Mar* 
teau,  qu'on  dit  imprimeur  à  Cologne,  n'en  montre  pas  mieux  où 
elle  a  été  imprimée.  Le  public  attribue  la  première  à  M.  de  la 
Roque,  ce  fameux  ministre  de  Rouen,  qui  a  composé  VEistoire  de 
VEuchatistie ,  et  je  ne  vois  aucun  lieu  d'en  douter.  Je  n'ai  pu 
apprendre  aucune  nouvelle  de  l'auteur  de  la  seconde;  et  tout  ce 
que  j'en  puis  dire,  c'est  que  zélé  protestant  et  ennemi  toujours 
emporté  de  la  présence  réelle,  il  promet  même  d'examiner  la  foi 
de  l'Eglise  grecque  sur  cette  matière  K  S'il  imprime  quelque  jour 
ce  livre  et  s'il  y  met  son  nom,  nousle  connoUronsàcette  marque  : 
en  attendant  il  sera  l'Anonyme,  et  nous  ne  pouvons  le  réfuter 
que  sous  ce  titre.  Au  surplus,  j'avouerai  que  ces  Réponses  sont 
toutes  deux  de  bonne  main,  toutes  deux  vives ,  toutes  deux  sa- 
vantes. La  principale  différence  que  je  remarque  entre  M.  de  la 
Roque  et  l'Anonyme,  car  je  commence  à  le  désigner  par  ce  titre, 
c'est  que  le  premier  me  traite  avec  beaucoup  plus  de  civilité  en 
apparence,  et  que  l'autre  affecte  au  contraire  je  ne  sais  quoi  de 
diagrin  et  de  rigoureux;  mais  il  n'importe  pour  le  fond;  car 
enfin  avec  des  tours  diflérens,  ni  l'un  ni  l'autre  ne  m'épargnent  : 
ils  ont  recherché  l'un  et  l'autre  tout  ce  qui  servoit  à  leur  cause  : 
ils  ont  déterré  toutes  les  antiquités,  et  je  puis  dire  que  la  matière 
est  épuisée.  Ainsi  leur  travail  et  leur  diligence  a  épargné  à  ceux 
qui  cherchent  de  bonne  foi  la  vérité,  toute  la  peine  qu'ils  auroient 
eue  à  remuer  tant  de  livres.  Sans  fedre  de  nouvelles  recherches , 
ils  n'ont  qu'à  considérer  ce  que  ces  deux  auteurs  ont  accordé  par 

*  Anonyme.,  p.  209. 
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nécessité ,  et  ce  qu'ils  ont  déguisé  ou  nié  avec  artifice ,  c'en  est 

assez  pour  juger  la  cause;  et  pour  parler,  si  Ton  me  le  permet, 

^  '  en  termes  de  procédure  criminelle ,  leurs  dénégations  téméraires 

i  ne  serviront  pas  moins  à  les  convaincre  que  leurs  confessions 

1  forcées. 

I  Mais  de  peur  que  ces  auteurs  ne  me  reprochent  encore  une  fois 

I  que  je  n'ai  pas  bien  posé  l'état  de  la  question,  quoiqu'en  relisant 

i  mon  Traité  on  puisse  voir  aisément  que  je  l'ai  fait  partout  en 

termes  précis,  je  veux  bien  le  faire  encore  dès  l'entrée  de  cet  ou- 
vrage, afin  que  le  lecteur  ait  toujours  présent  devant  les  yeux  ce 
qu'il  doit  chercher  dans  ce  discours. 
n.         Il  8'agit  donc  de  savoir  si,  pour  faire  une  communion  parfaite 
^•«^n,  selon  l'institution  de  Jésus-Christ ,  il  suffit  de  recevoir  l'une  des 
**<to"M  "  deux  espèces^  quelle  qu'elle  soit,  ou  s'il  est  nécessaire  et  essentiel 

Traité  en 

trois  par-  de  rccevolr  toutes  les  deux.  Voilà  l'état  de  la  question  K  M.  Jurieu 
l'a  déguisé  d'une  étrange  sorte,  puisqu'il  a  voulu  nous  faire  crobe 
<  qu'on  demeure  d'accord  parmi  nous;  que  quand  on  communie 
les  fidèles,  on  est  obligé  de  leur  donner  le  pain  à  manger;  mais 
qu'il  n'en  est  pas  de  même  de  la  coupe  *;  »  comme  si  nous  ne 
croyions  pas  que  la  communion  fût  également  bonne  en  prenant 
le  sang  tout  seul,  ou  que  nous  missions  dans  le  corps  de  Notre- 
Seigneur  quelque  vertu  particulière  qui  ne  fût  pas  dans  son  sang. 
C'est  par  1  état  de  la  question ,  vouloir  rendre  notre  doctrine  ridi- 
cule. Mais  comme  nous  croyons  au  contraire  que  le  corps  de 
Notre-Seigneur  n'a  pas  au  fond  une  autre  vertu  que  celle  qui 
est  dans  sou  sang,  et  que  d'ailleurs  ce  sang  prédeux,  après  la 
résurrection  du  Sauveur,  n'est  pas  moins  inséparablement  uni  à 
son  corps  que  son  corps  l'est  à  ce  divin  sang,  et  l'un  et  l'autre  à 
son  ame  sainte  et  à  sa  divinité ,  nous  croyons  que  la  communion 
sous  l'une  des  deux  espèces,  quelle  qu'elle  soit,  n'est  en  substance 
qu'une  même  chose  avec  la  communion  reçue  sous  les  deux;  de 

^  Traitd  de  la  Communion,  II  part.,  n.  3.  —  •  Joriea,  Sxamem  de  tEuchar.^ 
traité  vi,  scct.  v,  p.  464. 
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sorte  qne  communier  de  Tune  ou  de  l'autre  manière  est  une  chose 
indifférente. 

Nous  ne  prétendons  pas  que  la  communion  sous  les  deux  es- 
pèces ne  soit  pas  bonne  :  à  Dieu  ne  plaise.  Nous  ne  nions  pas  que 
Jésus*Cbrist  ait  institué  l'une  et  l'autre  :  nous  ne  nions  même  pas 
qu'il  ait  commandé  à  ses  apôtres  de  recevoir  l'une  et  l'autre  ;  la 
question  est  de  savoir  si  l'on  trouvera  dans  Tinstitution  de  la  sainte 
Cène,  un  commandement  de  Notre-Seîgneur  qui  oblige  tous  les 
ûdèles  à  recevoir  l'une  et  l'autre  espèce.  Car  celui  que  Jésus-Christ 
Ût  à  ses  apôtres,  lorsqu'en  leur  présentant  la  coupe  sacrée,  il  leur 
dit  :  Buvez-en  tom^  comme  il  est  écrit  dans  saint  Matthieu  \  a  eu 
son  entier  accomplissement,  lorsqu'en  effet  ils  en  burent  tous, 
comme  il  est  écrit  dans  saint  Marc  *;  et  si  le  Fils  de  Dieu  n'avoit 
point  prononcé  d'autres  paroles  que  celles-ci  :  Prenez,  mangez, 
et  ces  autres  :  Buvez-en  tous,  loin  d'y  trouver  un  commandement 
de  prendre  ces  deux  espèces ,  nous  n'y  apprendrions  pas  même 
que  ce  mystère  dût  passer  jusqu'à  nous;  mais  parce  que  Jésus- 
Christ  ajoute  :  Faites  ceci  en  mémoire  de  moi  »;  il  nous  a  donné  à 
entendre  que  son  intention  étoit  de  perpétuer  dans  ce  mystère  la 
mémoire  de  sa  passion,  jusqu*à  ce  qt^il  vienne  juger  les  vivans  et 
les  morts,  selon  que  saint  Paul  l'a  interprété  *• 

Ainsi  ce  qui  fait  passer  l'institution  de  l'Eucharistie  à  tous  les 
fflècles  futurs  comme  un  sacrement  perpétuel  de  la  nouvelle  al- 
liance, c'est  celte  parole  :  Faites  ceci;  et  c'est  ce  qui  fait  naître 
une  autre  question.  Car  comme  on  est  d'accord  dans  l'une  et  dans 
l'autre  religion,  que  l'intention  de  Notre- Seigneur  n'a  pas  été  de 
BOUS  obliger  à  faire  généralement  tout  ce  qu'il  a  fait,  comme  par 
exemple  à  faire  la  Cène  sur  le  soir  et  à  la  fin  d'un  repas,  nous 
convenons  les  uns  et  les  autres  qu'il  n'a  voulu  nous  obliger  qu'à 
ce  qu'il  y  a  d'essentiel  à  ce  mystère  ;  de  sorte  que  nous  avons  à 
rechercher  en  quoi  il  en  a  voulu  mettre  l'essence  pour  ce  qui  re- 
garde la  communion;  et  c'est  aussi  sur  cela  que  nos  sentimens 

«  Maiih,,  XXVI,  27.  —  •  Mare.,  xiv,  23.  —  »  Luc.,  xxn,  i9.  —  *  /  Cor.,  xi,  Î6. 
TOM.  XVT.  2!' 
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sont  partagés.  Nos  réformés  prétendent  qtie  Fessence  de  la  com- 
munion est  clairement  expliquée  dans  l'Evangile,  et  nous  préten- 
dons an  contraire  que  ces  paroles  :  Faites  ceci,  étant  dites  sans 
distinction  et  tombant  par  elles-mêmes  indéfiniment  sur  font  ce 
que  Jésus-Christ  a  fait,  nous  ne  pouvons  savoir  déterminémenf 
«a  volonté  que  par  le  secours  de  la  tradition. 

Nous  avons  donc  d^abord  deux  choses  à  faire  :  Fune,  â  montrer 
à  nos  adversaires  que  leur  étant  impossible  de  déterminer  par 
TEvangile  ce  qui  est  essentiel  à  la  communion^  ils  ne  peuvent  se 
déterminer  sur  cette  matière  que  par  Tautorîté  de  l'Eglise  et  de 
la  tradition;  l'autre,  que  la  tradition  de  tous  les  siècles,  dès  Fori- 
gme  du  christianisme,  établit  constamment  la  liberté  d'user  indi^ 
féremment  d'une  seule  espèce  ou  des  deux  ensemble. 

C'est  aussi  ce  qui  paroitra  dans  les  deux  premières  parties  de 
cet  ouvrage;  et  j'espère  qu'on  y  verra  le  Traité  de  la  Communion 
sons  les  deux  espèces  si  fortement  soutenu,  que  les  Réponses 
qu'on  y  a  faites,  avec  tant  de  subtilité  et  de  savantes  recherches, 
n'auront  pu  produire  autre  chose  que  de  raffermir  davantage. 
Mais  comme  on  pourroit  penser  qu'il  ne  sufQt  pas  de  montrer 
que  Tobservance  de  la  communion  sous  une  ou  sous  deux  espèces 
est  libre  et  indifférente,  et  qu'au  contraire  nos  adversaires  con- 
cluront de  là  que  l'Eglise  n'a  pas  pu  déterminer  ce  que  Jésus- 
Christ  a  laissé  pour  indifférent,  ni  ôter  à  ses  fidèles  la  liberté  qui] 
leur  a  donnée,  nous  ferons  voir  du  propre  aveu  de  nos  adver- 
saires, que  l'Eglise  peut  prendre  parti  dans  les  choses  que  l'E-^ 
vangile  laisse  indifférentes,  et  que  lorsqu'elle  Fa  pris,  on  ne  peut 
s*y  opposer  ni  lui  désobéir  sans  se  rendre  coupable  de  schisme. 
C'est  ce  qui  me  fera  donner  une  troisième  partie  à  cet  ouvrage; 
et  dans  cette  troisième  partie,  en  recueillant  en  peu  de  paroles 
tous  les  discours  précédens,  je  ferai  voir  que  notre  doctrine,  non- 
seulement  sur  la  communion  d'une  seule  espèce,  mais  encore  sur 
toute  la  matière  de  l'Eucharistie,  est  incontestable,  et  notre  tradi* 
tion  parfaitement  conforme  à  TEcriture.  Que  si  je  prouve  ces 
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choses,  non-seulement  par  la  doctrine  des  Saints ,  mais  encore  par 
les  deuK  Réponseâiqufon mfa opposées,, il  setrouiiera clairamctnt 
qne  ces  Réponses,  tant  vantées  en  France  et  en  Angleterre,  loin 
d'avoir  aCToibli  nos  preuves,  par  un» direction  particulière  de  la 
providence  de  Dieu  et  une  force  qu'on  trouve  toujours  insépa- 
rable de  la  vérité,  les  auront  rendues  inébranlafile^;  ce  gui  est  le 
fruit  le  plus  désirable  qu'on  puisse  recueillir  d'une  dispute. 

Plaise  à  celai  qui  sait  tourner  les  cœurs  comme  il  lui  plaît,  de 
donner  à  nos  adversaires  l'attention  et  la  patience  sans  lesquelles 
ils  ne  peuvent  pas  espérer  de  débrouiller  des  matières  que  leurs 
ministres  ont  tant  travaillé  à  leur  obscurcir.  Puissent-ils  pour  un 
moment  se  défaire  de  leurs  préjugés  et  de  Ta  vaine  opinion  qu'on 
leur  a  ins^icée  dès  leur  enfance,  fue  tout  ee  qa^oa^  appelle  tradi- 
tion est  une  «vveotien  bommne  contraire  à  la  bf  de  Dieu  et  à 
TEcriture.  Ils  verront  bientôt  la  contraire,  et  ils  pourront  juger 
par  ce  seul  point,  où  ils  se  croient  les  plus  forts,  combien  on  les 
a  trompés  dans  tous  les  autres* 

Je  leur  demande  seulement  pour  leur  propre  salut,  qui  nous  est 
(nous  l'osons  dire)  plus  cher  qu'à  eux-mêmes,  qu'ils  modèrent 
cette  aveugle  précipitation  qui  fait  qu*on  veut  trouver  d'abord 
toutes  les  difflcullés  résolues.  Je  tâcherai  de  ne  rien  omettre,  et  le 
lecteur  attentif  trouvera  tout,  mais  à  sa  plao^  :  autrement  il  n'y 
auroit  que  confusion  et  redites;  de  sorte  que^  gour  profiter  da 
cette  lecture^  il  faut  tout  eonsidérer  l'unaQrèft  l'autre,»  et  lue  amtt 
patience  et  avec  ordre» 
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TRADITION  DÉFENDUE 

SUR  LA  MATIÈRE 

DE   LA  COMMUNION 

sous  UNE  ESPÈCE. 


PREMIÈRE  PARTIE. 

QCK  LA  TRADITION  EST  KÉCESSAIRE  POUR  ENTENDRE  LE  PRÉCEPTE 
DB  LA  COMMCNION  $OUS  UNE  OU  SOUS  DEUX  ESPÈCES. 


CHAPITRE  PREMIER. 

Premier  argument  tiré  du  baptême  par  infusion  ou  aspersion. 

Commençons  à  montrer  aux  protestons  qu'ils  ne  doivent  pas 
espérer  de  déterminer  par  l'Ecriture  ce  qui  est  essentiel  à  la 
communion,  et  qu'ils  ne  peuvent  résoudre  cette  question  que 
par  l'autorité  de  l'Eglise.  Cette  vérité  paroîtra  d'abord  dans  un 
cas  semblable,  qui  est  celui  du  baptême.  J'ai  proposé  cette  preuve 
avec  tous  les  catholiques  dans  le  Traitfde  la  Communion^ y  où, 
j'ai  posé  pour  certain  que  le  mot  baptiser  signifie  plonger  :  la 
chose  est  incontestable.  Mais  comme  ceux  des  protestans  qui  ne 
savent  pas  la  langue  grecque  en  pourroient  douter,  Je  suis  bien 
aise  d'ajouter  le  témoignage  de  Casaubon  à  ce  que  j'ai  déjà  dit 
sur  cette  matière.  Je  ne  puis  alléguer  un  meilleur  témoin,  puisque 
Casaubon  étoit  protestant,  calviniste,  zélé  défenseur  de  sa  reli- 
gion et,  ce  qu'il  y  a  de  plus  important  en  cette  matière ,  le  plus 
profond  et  le  plus  exact  dans  la  langue  grecque  qui  ait  vécu  dans 
ce  siècle.  Yoici  ce  qu'il  dit  sur  le  pajssage  de  saint  Matthieu  :  lis 

1  Traité  de  la  Communion,  part.  II,  art.  1,  p.  301. 
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étoient  baptisés  dans  le  Jourdain  K  (l\  s'agit  du  baptême  de  sain^ 
Jean-Baptiste),  a  Telle  étoit  la  manière  de  les  baptiser,  en  les 
plongeant  dans  les  eaux  ;  ce  qui  parolt  clairement  par  le  mot 
même  de  baptiser,  paimTistv.  »  Pour  s'expliquer  davantage ,  il  op- 
pose  le  mot  baptiser  à  celui  qui  signifie  nager  par-dessus,  être 
porté  SUT  la  surface,  et  à  celui  qui  signifie  enfoncer  dans  Veau 
avec  péril  de  se  noyer  ;  d'où  il  conclut  que  ce  «  n'est  pas  sans 
raison  qu'on  a  dit  qu'il  falloit  plonger  le  corps  dans  le  baptême.  » 
Vous  le  voyez ^  Messieurs,  Casaubon,  un  protestant  si  zélé  et  un 
si  grand  grec ,  demeure  d'accord  que  baptiser  signifie  plonger 
tout  U  corps;  et  que  c'est  pour  cela  que  saint  Jean ,  qui  a  baptisé 
Jésus-Christ ,  baptisoit  dans  une  rivière  ;  de  sorte  que  Jésus- 
Ou^ist ,  lorsqu'il  reçut  le  baptême,  y  fut  plongé  comme  les  autres; 
et  que  lorsqu'il  a  dit  baptiser,  c'est  de  même  que  s'il  avoit  dit 
plonger.  Qui  vous  a  dispensé  de  ce  plonger,  dites-le  moi  ;  et  par 
la  même  raison  je  vous  expliquerai  ce  Buvez-en  tous. 

Mais,  dites-vous,  Casaubon  ajoute  dans  le  même  lieu  que  vous 
citez ,  que  ceux  qui  croyoient  nécessaire  de  plonger  dans  le  bap- 
tême ont  été  rejetés  il  y  a  longtemps.  Je  le  confesse  avec  Casaubon  : 
on  les  a  rejetés  avec  raison  à  cause  de  l'autorité  de  l'Eglise  qui 
s'y  oppose.  Mais,  pour  ce  qui  est  de  TËcriture,  ni  Casaubon  ni 
personne  n'en  a  jamais  allégué  aucun  passage.  Il  est  vrai  que 
nos  protestans  disent  sans  cesse  qu'il  n'y  a  point  ici  de  retranche- 
ment; que  l'élément,  qui  est  l'eau,  demeure  toujours;  quels 
quantité  n'y  fait  rien,  et  que  c'est  ici  une  chose  indifférente.  Com- 
ment le  prouvent-ils  contre  la  parole  expresse  de  Jésus-Christ, 
qui  en  disant  :  Baptisez,  a  autant  dit  que  s'il  avoit  dit  :  Plongez , 
puisque  le  mot  de  baptiser  ne  signifie  rien  autre  chose?  Ce  n'est 
pas  l'élément  qui  fait  la  matière  du  sacrement,  c'est  l'élément  pris 
de  la  manière  que  Jésus-Christ  le  commande.  Seroit-ce  assez  de 
prendre  du  vin  dans  la  Cène,  et  de  s'en  laver  la  bouche  ou  les 
mains?  Seroil-ce  assez  de  prendre  de  l'eau  dans  le  baptême  et  d'en 
J  boire  ?  On  ne  fait  rien ,  si  l'on  ne  fait  pas  ce  que  Jésus-Christ  com- 
mande. S'il  est  ici  permis  de  raisonner,  il  n'est  pas  moins  permis 
de  le  faire  au  sujet  de  l'Eucharistie  qu'au  sqjet  du  baptême,  et 

t  Gasaob.,  Not.  in  Ev.  Matth.,  ui,  6. 
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cette  parole  :  Plongez,  n'est  pas  moins  claire  que  cette  autre  : 
Bu^z-enious,  C'est  en  vain  qu'on  nous  répond  :  Vous  demeores 
vous-même  d'accord  du  baptême  sans  immerfiic»!.  Il  est  irrai; 
mais  si  l'on  veut  croire  avec  nous  que  ce  baptême  suffit,  quoi- 
qu'on ne  trouve  rien  pour  l'autoriser  dans  l'Ecriture,  il  faut  avec 
nous  s*en  rapporter  à  Tautorité  de  l'Ëglise  pour  l'interprétation 
des  paroles  :  Bmez-en  tous. 

Ce  raisonnement  pousse  à  bout  toute  la  subtilité  de  nos  adver- 
saires. M.  de  la  Roque  tâche  de  soutenir  par  l'Ecriture  la  cou- 
tume de  baptiser  sans  immension  *  ;  mais  ses  preuves  sont  si  foi- 
bles,  que  l'auteur  de  la  seconde  Réponse  les  a  abandonnées,  et 
qu'il  abandonne  en  même  temps  le  baptême  dont  on  se  sert  dans 
son  église,  comme  étant  certainement  un  abus  contraire  à  l'insti- 
tution €it  au  dessein  du  baptême'.  Mais  il  est  bon  de  omsidàrer 
les  raisonnemens  de  ces  deux  auteurs. 

L'auteur  de  la  première  Réponse,  ce  fameux  M.  de  la  Roque, 
qm  erftreprend  de  soutenir  par  l'Ecriture  le  baptême  sans  immer- 
sion, commence  néanmoins  par  <s  demeurer  d'accord  avec  moî^ 
que  baptiser  signifie  proprement  plonger  •  ;  »  mais  il  prétend  que 
dans  l'usage  de  la  langue  isainte  et  des  auteurs  ou  des  traducteurs 
de  l'Ecriture,  le  terme  de  plonger  ou  de  hafitiser^  c  -se  prend  par 
translation  pour  laver ,  à  >cause  que  d'ordinaire  on  plei^ie  les 
choses  dans  l'eau  pour  les  laver  et  les  nettoyer.  •  Sur  qnoi  il 
dllègue  quelques  passages  de  l'Ecriture ,  qui  premièrement  ne 
prouvent  pas  ce  qu'il  prétend,  «t  qui  secondement  ne  Tegaordent 
pas  le  sacrement  de  baptême. 

On  voit,  dit-il,  dafis  le  livre  Ae  Sudith,  qu'elle  se  lavoit  dao» 
une  fontaine,  et  il  y  a  dans  le  grec  qu'elle  s'y  baptisait*.  Je  ne 
m'en  étonne  pas  ;  c'est  à  cause  qu'elle  s'y  plongeoit  toute  entité. 
Aussi  la  Vulgate  a-t*elle  traduit  :  Baptizabat  se,  ne  croyant  pas 
assez  exprimer  la  force  du  grec^  si  elle  eût  employé  un  autre  mot, 
qui  n'eût  pas  été  si  clair  ou  si  expressif.  Le  baptême ,  selon  cette 
idée,  seroit  un  bain;  comme  aussi  il  est  appelé  ordinairement 
par  saint  Paul,  >jnn^,  Lavacrum:  ttn  bain'^:  ce  qui  est  bien 

*  La  Roque,  p.  225,  226.  —  »  Anonyme,  p.  24-26.  —  »  La  Roque,  II  pari» 
chap.  I,  p.  225,  226.  —  ^Judith,,  m,  7.  ^^Ephes.,  v,  26;  Ut,  Ul,  ft. 
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éloigné  de  la  goutte  d'eau  que  nous  jetons  sur  la  tête ,  et  montre 
bien  autrement  la  parfaite  purification  de  nos  âmes  par  le  saint 
baptême.  L'auteur  de  la  seconde  Réponse  prend  la  peine  de  m'»- 
vertir  de  cette  expression  de  saint  Paul  ^,  et  je  suis  bien  aise  qu'il 
vcâe  que  je  profite  de  son  avis. 

Après  ie  passage  de  Judith^  M.  de  la  Roque  nous  o|^>ose  un 
passage  de  saint  Luc  ^  un  de  saint  Marc.  Il  est  dit  dans  celui  de 
saint  Luc  *,  qu'un  pharisien  s'étonna  de  ce  que  Jésus,  qu'il  avoit 
^ië  à  dîner,  ne  ^ était  point  lavé  ayant  que  de  se  mettre  à  table, 
où  il  remarque  <  que  le  grec  veut  dire  qu'il  ne  s'étoit  point  bap- 
tisé; ce  qu'on  ne  peut  étendre  d'une  immersion,  mais  d'un  simple 
lavement  par  aspersion  ou  infusion.  On  ne  peut  pas  donner, 
poursuit-il,  d'autre  explication  à  ce  que  dit  saint  Marc  des  phari- 
sittisS  »  que  retournant  du  marché,  ils  ne  mangeoient  point 
qa'iis  ne  se  fussent  lavés:  le  grec,  qu'ils  ne  se  fussent  baptisés. 
fi  ajoute  qu'il  y  a  aussi  beaucoup  d'autres  choses  qu'ils  nous  ont 
appris  à  garder,  comme  les  lavemens ,  ou  selon  le  grec,  les  6ap- 
témesàes  coupes  et  des  broc5,  et  de  la  vaisselle  et  des  cA(ttî(s. 

Voilà  tout  ce  qu'un  savant  homme  a  pu  trouver  dans  l'Ecriture 
pour  détourner  ce  mot  baptiser  de  sa  signification  naturelle ,  sans 
songer  que  ces  deux  passages  ne  regardent  en  aucune  sorte  le 
sacrement  de  baptême,  dont  il  s'agit  entre  nous.  Mais  puisqu'au 
lieu  de  considérer  la  nature  et  le  dessein  de  ce  sacrement,  il  nous 
réduit  à  ces  minuties,  qui  lui  a  dit  que  les  Juib  ne  lavoient  point 
ks  vaisseaux  dont  ils  se  servoient  en  les  jetant  dans  l'eau  et  en  les 
y  plongeant,  et  que  ces  six  grandes  urnes  ou  ces  six  grands  lavoirs 
de  pierre  qui  tenoîent  deux  ou  trois  mesures,  qu'on  voit  dans  les 
noces  de  Cana  en  Galilée  pour  servir  à  la  purification  des  Juifs  *, 
^n'étoient  pas  destinées  à  cet  usage?  Lui-même  vient  de  nous  dire 
tque d'ordinaire  m  plonge  les  choses  dans  Peau  pour  les  laver  et 
k$  nettoyer.  »  D'où  sait-il  donc  que  les  Juifs  lavoient  leur  vaisselle 
par  simple  aspersion  ou  infusion,  plutôt  qu'en  la  jetant  toute  en- 
tière dans  les  eaux?  D'où  sait-il  qu'ils  ne  faisoient  pas  pour  ainsi 
dire  nager  leurs  bois  de  lits  dans  l'eau,  en  la  versant  dessus  conune 

*  Anonyme»  1  part.,  chap.  m,  p.  24.  —  *  Luc,,  xi,  38.  —  »  Marc,  vu,  4.  — 
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à  pleins  seaux;  chose  bien  éloignée  de  la  légère  infusion  qu'il 
veut  établir;  ou  même  qu'ils  n'avoient  pas  de  grands  et  larges  la- 
voirs pour  les  y  jeter  tout  entiers  ou,  si  l'on  veut,  par  pièces,  en 
les  démontant?  Et  pour  les  personnes,  d'où  sait-il  que  les  phari- 
siens superstitieux,  en  revenant  du  marché,  où  ils  rencontroient 
tant  de  gentils  et  tant  de  publicains,  dont  ils  croyoient  que  l'ap- 
proche et  le  souffle  même  pour  ainsi  dire  les  souDloit,  ne  se  met- 
toient  pas  dans  l'eau  pour  se  purifier?  Mais  comment  avoir  tou- 
jours, dira-t-il,  des  bains  tout  prêts?  Quoi  donc!  a-t-il  oublié  les 
lavoirs  qu'on  avoit  dans  les  maisons,  et  l'usage  des  bains  si  fami- 
lier à  tous  les  peuples  et  principalement  aux  Orientaux;  mais  qui 
l'étoit  d'autant  plus  aux  Juifs,  qu'ils  en  faisoient  une  observance 
de  leur  religion,  qui  se  trouve  dans  leurs  anciens  livres,  et.  qui 
dure  encore  parmi  eux?  Pourquoi  donc  ne  voudrons-nous  pas 
qu'elle  soit  marquée  dans  le  passage  de  saint  Luc  et  dans  celui  de 
saint  Marc?  Et  pour  nous  attacher  à  saint  Marc  ^ ,  qui  parle  plus 
distinctement,  comment  M.  de  la  Roque  n'y  a-t-il  pas  remarqué 
par  deux  fois  le  mot  de  vi4»ai,  que  la  Vulgate  rend  par  lavâre,  laver, 
pour  dire  qu'on  lave  les  mains?  Car  encore  que  les  Juifs  les  lavent 
en  les  enfonçant  dans  l'eau,  ce  n'étoit  pas  ce  qu'on  appeloit  du 
mot  de  baptiser  ou  de  baptême,  et  ce  mot  est  réservé  par  l'Evan- 
géliste  pour  signifier  une  autre  action,  c'est-à-dire  celle  où  l'on 
mettoit  tout  à  fait  dans  l'eau  ou  la  personne  ou  la  chose  entière, 
par  exemple  quelques  vaisseaux  ;  ce  qui  fait  aussi  que  la  Vulgate^ 
qui  sait  fort  bien  dire  lavare  quand  il  faut,  retient  ici  les  mots  de 
baptême  et  de  baptiser,  comme  nous  avons  observé  qu'elle  a  fisdt 
dans  le  livre  de  Judith,  ne  croyant  pas  le  simple  mot  de  laver 
assez  significatif.  Et  quand  M.  de  la  Roque  nous  dit  qu'il  ne  trouve 
pas  dans  l'Ecriture  ces  sortes  de  purifications  où  l'on  se  mettoit 
tout  à  fait  dans  l'eau  ',  il  ne  songe  pas  à  ce  large  et  profond  vaisseau 
appelé  la  grande  mer,  qu'on  mettoit  à  l'entrée  du  temple  pour  les 
purifications  publiques,  ni  à  la  conséquence  qu'il  en  faut  tirer  des 
lavoirs  qu'on  avoit  dans  les  maisons  pour  les  purifications  parti- 
culières. Et  lorsqu'il  est  si  souvent  prescrit  dans  la  loi  de  laver  ses 
vêtemens,  croit-il  que  c'étoit  de  jeter  de  l'eau  dessus,  ou  plutôt 

»  JHarc.,  VII,  2,  3.  —  •  La  Roq.,  II  part.,  chap.  i. 
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de  les  tremper  dans  Veau,  tùM^M,  comme  le  traduit  le  grec  des  Sep- 
tante, si  Qdèle  et  si  exact  dans  toute  la  version  du  PmtMeuqueP 
Ce  seroit  trop  perdre  de  temps. à  prouver  une  chose  claire,  que  de 
ramasser  les  autres  passages.  Mais  quand  ces  purifications  ne  se- 
roient  pas  expliquées  dans  l'Ëcriture,  qui  ne  voit  que  c'étoit  là  des 
choses  que  la  loi  se  contentoitde  marquer  en  gros,  et  qu'elle  laissoit 
à  la  coutume  à  en  interpréter  la  manière?  Quand  tout  cela  ne  seroit 
pas,  il  ne  s'agit  ni  dans  saint  Marc  ni  dans  saint  Luc  de  ce  que 
l'Ecriture  a  voit  prescrit  aux  Juifs;  mais  de  ce  qu'ils  avoient  reçu 
par  leur  tradition,  qui  en  cela  certainement  n'est  pas  douteuse. 
Ainsi  M.  de  la  Roque  n'a  rien  prouvé  par  les  trois  passages  qu'il 
allègue,  qui  sont  tout  ce  qu'il  a  pu  ramasser.  Mais  quand  il  auroit 
prouvé  ce  qu'il  prétend,  qu'en  trois  endroits  del'Ëcritureleterme 
de  baptiser  signifie  laver  par  simple  infusion  ou  aspersion,  que  coiH 
cluroit-il  delà  pour  le  sacrement  de  baptême?  Chaque  passage  se 
doit  entendre  par  sa  propre  suite.  Personne  ne  révoque  en  doute 
que  saint  Jean-Baptiste  n'ait  baptisé  en  plongeant  dans  l'eau,  ni 
par  conséquent  que  Jésus-Christ  n'ait  été  baptisé  de  même,  ni  que 
le  baptême  qu'il  a  institué  n'ait  été  une  parfsdte  imitation  de  celui 
qu'il  a  reçu. 

Les  passages  que  j'ai  rapportés  dans  le  Traité  de  la  Commur 
nim^  ne  sont  ni  contestés  ni  contestables.  La  pratique  des  apôtres 
n'est  pas  moins  constante.  Dans  le  baptême  de  l'eunuque,  il  est 
expressément  marqué  a  que  lui  et  Philippe  descendirent  dans 
l'eau,  et  que  Philippe  le  baptisa  de  cette  sorte  *;  d  et  quand  j'au- 
rois  oublié  les  fameux  passages  où  saint  Paul  exprime  si  vive- 
ment la  manière  dont  on  donnoit  le  baptême,  en  disant  a  que 
BOUS  y  sommes  ensevelis  avec  Jésus-Christ,  aûn  de  ressusciter 
avec  lui  S  d  ce  que  cependant  je  n'ai  pas  fait,  l'Anonyme  m'auroit 
appris  que  ces  passages  a  font  voir  que  l'on  plongeoit  le  fidèle 
dans  l'eau,  pour  représenter  par  là  comme  une  espèce  de  mort  et 
de  sépulture^.» 

Toute  l'antiquité  l'a  remarqué;  et  parmi  une  infinité  de  pas- 
sages, je  rapporterai  celui  de  l'auteur  du  livre  des  Sacremens^ 

»  Tratié  de  la  Com.,  II  part.  377.—  «  Ad.,  viu,  88.—  •  Rom.,  vi,  4;  Cohss.,  n, 
12  —  «  4Laosyme^  I  pvt.,  diap.  lu,  p.  24, 
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digne  du  nom  et  du  siècle  de  saint  Ambroise  :  «  On  vous  a,  dit-il, 
demandé  :  Croyez-vous  au  Père  t  tous  avez  dit  :  l'y  crois  ;  et  voqs 
avez  été  pkmgé,  c'est-à-dire  vous  avez  été  enseveli  :  on  vous  a 
encore  demandé  :  Croyez- vous  en  Notic-Seigneur  Jésus-Christ  et 
en  la  croix?  et  vous  avez  dît  :  J'y  crois;  et  vous  avez  été  plongé, 
et  vous  avez  été  enseveli  avec  Jésus-Christ,  et  celui  qui  est  en- 
seveli avec  lui  ressuscite  aussi  avec  lui-même  *.  »  Et  après  :  «  Hier 
nous  pariâmes  de  la  fontaine  du  baptême,  dont  la  forme  nous 
feit  voir  une  espèce  de  sépulcre  :  nous  sommes  reçus  et  plotigés 
tout  entiers  dans  Teau,  et  ensuite  nous  en  sortons;  c'est-à-dire 
nous  ressuscitons  avec  Jésn&^hrlst*.i>  L'Ordre  romain  dit  la 
même  chose:  «La  triple  immersion,  dit-il,  représente  les  trois 
jours  que  Jésus-Christ  demeura  dans  le  sépulcre,  et  l'élévation 
est  comme  quand  il  en  sortit  *.  x>  Et  saint  Cyrille  de  Jérusalem  re- 
présente ce  mystère  en  un  mot,  lorsqu'il  dit  a  que  Teau  salutaire 
est  tout  ensemble  un  sépulcre  et  une  mer\»  Cette  manière  de 
baptiser  par  immersion  se  trouve  dans  le  douzième  siècle  dans 
Hugues  de  Saint-Yictor  *.  Elle  dure  encore  plus  Imn,  et  jusqu'au 
treizième  siècle;  et  la  chose  ainsi  assurée  dans  le  Traité  de  la 
Communion^  n'a  pas  été  contestée  par  ceux  qui  l'ont  combattue. 
Qu'y  a-t-il  à  chicaner  davantage?  Quand  M>.  de  la  Roque  auroit 
montré  qu'en  deux  ou  trois  endroits  de  l'Ecritare,  le  mot  de  6ap- 
ttser  se  pouvoit  réduire  contre  sa  propre  nature  à  une  simple  in- 
fàslon,  toujours  seroit-il  certain  qu'en  ce  qui  regarde  le  sacre- 
ment de  baptême,  la  pratique  de  saint  Jean-Baptiste,  de  Jésus- 
Christ,  des  apôtres  et  de  tant  de  siècles,  l'esprit  même  de  cette 
action  et  tout  le  dessein  de  cette  sainte  cérémonie,  expliqué  si  clai- 
rement par  saint  Paul,  conservent  à  ce  terme  de  baptiser  sa  â- 
gnîficatîon  naturelle,  sans  qu'on  pmsse  trouver  dans  l'Ecriture  le 
moindre  indice  du  contrdre. 

Quand  après  cela  M.  de  la  Roque  avance,  ce  qui  est  très-vrai, 
<  que  cette  manière  de  baptiser  n'a  pas  été  inconnue  aux  an- 
dens  ^,  »  ses  citations  sont  très-bonnes  pour  prouver  la  tradition 

t  De  Sacram.,  lib.  IF,  cap.  vu.—  *  Lib.  fïl,  cap.  i.—  •  Off.  Theop.,  p.  667.  — 
•  Cyril.  Hieros.,  Cat,  UysU,  il,  n.  4.  —  *  Hug.  Victor.,  de  Eccl.  myst.,  cap.  xix. 
—  •  P.  227  et  seq. 
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doot  je  conviens,  et  en  même  temps  pour  nous  faire  voir  que 
dans  une  chose  si  importante,  où  il  s'agit  de  savoir  si  nous  som- 
mes baptisés  ou  non,  aos  pères  n'en  ont  pas  moins  cru  ce  qu'ils 
ne  trouvoient  pas  dans  rEcriture,  quoique  nous  n'ayons  pour 
garant  de  la  validité  de  notre  baptême  que  la  seule  autorité  de 
l'Eglise. 

■Cet  inconvénient  a  paru  terrible  à  l'auteur  de  la  seconde  Ré^ 
pûme.  Tout  le  fondement  de  la  Réforme  lui  a  paru  renversé,  si  la 
seule  autorité  de  l'Ëglise  peut  établir  de  telles  choses.  C'est  pour- 
quoi il  eu  vient  à  cet  excès  de  dire  que  le  baptême  sans  immer* 
sion  est  un  abus  qu'il  faut  réformer,  a  II  est  vrai,  dit-il,  que  jus- 
qu'ici la  plus  grande  partie  des  protestans  ne  baptisent  que  par 
aspersion;  mais  assurément  c'est  un  abus  ;  et  cette  pratique  qu'ils 
ont  retenue  de  l'Eglise  romaine  sans  la  bien  examiner,  comme 
plusieurs  astres  doctrines  qu'ils  en  retiennent  encore,  rend  Leur 
baptême  fort  défectueux.  Elle  en  corrompt  et  l'institution  et  l'an- 
den  usage,  et  les  rapports  qu'il  doit  avoir  avec  la  foi  et  la  péni- 
tence et  la  régénération.  La  remarque  de  M.  Bossuet,  que  le  pion- 
gement  a  éÉé  en  usage  pendant  treize  cents  ans,  mérite  bien  qu'on 
y  réfléchisse  sérieusement,  qu'on  reconnoisse  que  nous  n'avons 
pas  assez  examiné  tout  ce  que  nous  avons  retenu  de  l'Eglise  ro- 
maine, et  que,  puisque  ses  plus  doctes  prélats  nous  apprennent 
que  c'est  elle  qek  a  aboli  ia  première  un  usage  autorisé  par  tant 
de  fortes  raiscms  et  par  tant  de  siècles,  elle  a  très-mal  fait  en  cette 
occasion,  et  que  nous  sommes  obligés  à  revenir  à  l'ancienne  pra- 
tique de  l'Eglise  ^  j»  C'est  ainsi  qu'il  ne  craint  pas  de  oHidamn^ 
son  église  pourvu  que  la  romaine  ait  tort  la  première,  ni  de  se 
p^*oer  le  sein  pourvu  que  lexMnip  porte  sur  noos* 

11  est  vrai  qu'il  ajoute  que  a  l'aspersion  ne  détruit  pas  essen- 
tiellement le  baptême,  puisqu'après  tout  baptiser  aignifle  laver, 
et  que  l'on  peut  bien  se  laver  par  aspersion;  mais  que  si  elle  ne 
détruit  pas  la  substance  du  baptême,  elleTaltère  et  le  corrompt 
en  quelque  manière  *.  »  Mais  il  se  combat  lui-même,  quand  il  parle 
ainsi.  Car  corrompre  la  substance  d'un  sacrement,  qu'est-ce.autre 
diose  que  d'en  «  corrompre  et  Tinstitation  «et  le  rapport  qu'il  doit 

<  Anonyme^  p.  2i,  25.  —  *  Ibid.,  p.  20. 
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avoir  avec  la  régénération?  »  Or  en  quoi  est  la  substance  d'un 
sacrement,  qui  est  un  signe  d'institution ,  si  ce  n'est  dans  l'insti- 
tution même  et  dans  le  rapport  qu'elle  a  avec  la  chose  sigoifiée! 
Cependant  l'auteur  vient  de  dire  que  toutes  ces  choses  sont  cor- 
rompues dans  le  baptême  sans  immersion.  Aussi  répète-t-il  que 
c'est  un  dbits;  a  et  nous  sommes,  dit-il,  résolus  de  le  corriger  dé- 
sormais >.  »  Quel  abus  y  auroit-il  selon  lui,  s'il  n'étoit  pas  con- 
traire à  l'institution  et  à  l'Ecriture?  Mais  c'est  qu'on  ne  s'entend 
plus,  quand  on  prend  pour  règle  ses  propres  pensées;  d'où  il  ar- 
rive qu'on  n'est  pas  moins  contraire  à  soi-même  qu'à  tous  les  autres. 

Que  nos  Frères  ne  nous  disent  pas  que  c'est  ici  un  sentiment 
particulier  d'un  de  leurs  docteurs  ;  car  nous  trouvons  tous  les 
jours  dans  leurs  esprits  des  incertitudes  et  des  agitations  sem- 
blables à  celles-ci,  quand  nous  eufonçons  avec  eux  la  matière  de 
la  communion  sous  une  ou  sous  deux  espèces.  Nous  leur  disons  : 
Nos  chers  Frères,  souvenez- vous  de  votre  baptême  donné  sans 
immersion,  encore  que  Jésus-Christ  ait  dit  :  Plongez.  Il  ne  s'agit 
pas  ici  du  plus  ou  du  moins,  ni  de  la  simple  quantité  de  l'eau;  il 
s'agit  d'une  action  qui  a  un  caractère  particulier  pour  montrer 
qu'on  est  lavé  tout  entier,  tout  entier  caché  en  Jésus-Christ,  re- 
vêtu de  lui,  enseveli  avec  lui,  pour  aussi  ressusciter  avec  lui  dans 
une  perfection  semblable?  Que  trouvez- vous  dans  la  communion 
sous  les  deux  espèces  qui  ne  se  trouve  pas  dans  l'immersion  et  le 
plongement  du  baptême?  Est-ce  l'institution  de  JésusrChrist?  Mais 
le  même  qui  a  dit  :  Mangez  et  buvez ,  a  dit  :  VUmgez.  Est-ce  que 
dans  la  liqueur  il  se  trouve  une  idée  plus  pleine  de  la  nourriture 
de  l'homme?  Aussi  se  trouve-t-il  dans  l'immersion  une  idée  plus 
pleine  de  sa  parfaite  purification.  Est-ce  que  dans  les  deux  espèces 
la  mort  violente  de  Jésus-Christ  par  la  séparation  du  corps  et  du 
sang  nous  est  mieux  représentée?  Aussi  a vons-nons  dans  l'im- 
mersion une  plus  parfaite  représentation  de  la  sépulture  et  de  la 
résurrection  de  Jésus-Christ,  dont  nous  devons  porter  le  caractère 
sacré  pour  y  avoir  part.  Nous  alléguerez-vous  Tej^emple  de  Jésus- 
Chiîst,  des  apôtres,  de  l'ancienne  Eglise?  Mais  vous  avez  vu  que 
tout  est  égal  entre  l'immersion  et  la  communion  sous  lès  deux 

i  Anonyme,  p.  26. 
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espèces.  Si  vous  croyez  qu'il  suffise  de  trouver  dans  Tantiquité 
quelque  exemple  de  baptême  sans  immersion,  pourquoi  ne  vou- 
drez-vous  pas  vous  contenter  de  tant  d'exemples  de  la  communion 
sous  une  espèce,  que  vous  verrez  avoués  par  vos  ministres?  Ils 
répondent  :  Pourquoi  vous  jeter  sur  notre  baptême,  puisque 
vous  en  convenez?  Et  nous  leur  disons  :  Mais  que  vous  sert  que 
nous  en  convenions ,  si  c'est  sans  l'autorité  de  l'Ecriture  ?  Ou  si 
vous  voulez  bien  vous  fier  à  l'Eglise  pour  votre  baptême,  quelle 
raison  avez-vous  de  ne  vous  y  fier  pas  pour  la  communion  ? 
Pressés  par  tant  de  raisons  démonstratives  et  par  un  si  grand 
rapport  de  l'immersion  avec  la  réception  des  deux  espèces,  ils  en 
viennent  à  dire  enûn  avec  l'auteur  de  la  seconde  Réponse  :  Eh 
bien,  nous  l'avouons,  le  baptême  sans  immersion  est  un  abus  que 
nous  avons  mal  à  propos  retenu  de  vous,  et  nous  n'avons  pas 
poussé  assez  loin  la  Réforme.  Dieu ,  sous  les  yeux  de  qui  j'écris 
ceci^  sait  que  tous  les  jours  on  nous  fait  de  telles  réponses.  Nous 
pressons  :  Vous  n'êtes  donc  pas  baptisés,  si  vous  l'êtes  contre  les 
parolei^  et  l'institution  de  Jésus-Christ,  et  sans  que  votre  baptême 
ait  le  rapport  que  Jésus-Christ  y  a  établi  avec  votre  régénération 
qui  en  est  l'effet.  Ici  ils  commencent  à  être  troublés;  car  ils  sentent 
dans  leur  conscience  que  le  baptême,  qui  est  l'entrée  à  l'Eglise 
et  aux  sacremens,  n'est  pas  moins  nécesssdre  que  l'Eucharistie; 
mais  enûn  ils  lâchent  le  mot,  et  ils  seront  contraints  de  nous 
avouer  qu'ils  ne  sont  pas  bien  baptisés;  et  qu'ajouter  à  ce  mal 
celui  d'une  communion  illégitime,  ce  n'est  pas  chercher  la  gué- 
rison,  c'est  plutôt  ajouter  plaie  sur  plaie.  On  les  presse  :  Si  vous 
n'êtes  pas  baptisés,  il  faut  donc  vous  rebaptiser?  Mais  qui  vous 
rebaptisera?  Des  gens  qui  ne  sont  pas  baptisés  eux-mêmes?  Car 
il  y  a  plusieurs  sièdes  que  le  baptême  sans  immersion  est  reçu. 
Si  donc  ce  baptême  est  nul,  il  y  a  déjà  plusieurs  siècles  que  le 
baptême  n'est  plus  parmi  nous?  Trouvez-vous  dans  l'Ecriture 
qu'on  puisse  être  validement  baptisé  par  quelqu'un  qui  ne  l'est 
pas?  Et  vous,  qui  rejetez  le  baptême  donné  par  tout  autre  que 
par  un  ministre  public,  approuverez-vous  le  baptême  donné  par 
celui  qui  ne  l'aura  jamais  reçu?  Eveillez-vous  donc  à  la  fin,  et 
ayez  pitié  de  votre  ame. 
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CHAPITRE  IL 

Du  baptême  dl»  petits  enfans  :  de  celui  qui  est  donné  par  les  hérétiques  : 
de  celui  qui  est  cbwnépar  les  simples  ftdgles  en  cas  dé  nécessité. 

Le  raisonnemenl:  n'est  pas  mûûifl  ik»t,  quand  on  leur  dôC:  (ja'ils 
ont  été  aussi  bien,  que  nous  bap1isé&  pefits  enfans^  sanfi  aaeane 
autorité  de  TEcritiuie.  Ils  se  tourmentenl;  premièB&mentà  obereber 
des  passages  dans  IfËcriture ,  et  ils  n'y  trouvent  de  bapfeènui'qii'a»- 
près  rinstruction  et  la  pénitence  :  a  Enseignez  et  baptisez  ^  :.  Qû 
croira  et  sera  baptisé  *  :  Faites  potence  et  recevez  le  baptéiae*;  » 
eboses  qui  ne  conviennent  pas  aux  petite  enfans..  L'exempte  de  la 
circoncision  les  soulage  peu  pour  les  raisons  qa^on  peut  voir  dans 
le  Traité  de  la  Cùmrmnim^,  auxquelles  les  deuiz:  JR^penaes  n-op*- 
posent  pas  xnt  seul  mot  Elles  ne  disent  rien  non  plœ  pour  sou- 
tenir les  autres  passages,  par  où  nos  néCoraiés  se  sont  efforcés 
d'établir  le  baptême  des  petits  enfan&  Mais  l'auteur  de  la  seeonde 
Réponse  fait  cet  aveu  mémorable  i  a  Quant  aubaptâme  des  pette 
enfans,  j'avoue  q)ui'il  n'y  a  riem  de  formel  ni  de  précisi  dasa  l'Evan^ 
gile  pour  en  jju&tiûer  la  nécessité  ;  et  les  passage»  qu'on  e»  tire^nis 
prouvent  rien  autre  cbose  tout  au  plus^  sinon  qu'il  est  permis  de 
les  baptiser,  ou  plutôt  qu'il  n'est  pas  défenda  de  lea baptisera» 
€e  tout  au  plus  fait  bien  voir  qu'il  ne  se  tiest  guère  assuré  de  (se 
qu'il  dit,  qu'on  peut  prouver  par  l'Ecriture  qo»  le  baptême  des 
petits  enfana> c  soU  permis,  ou. plutôt  qu'il  ne  soit  pa» défenduv^» 
En  effet  il  n'allègue  rien  pour  le  prouver^  et  ne  r^pmd  fies  aux 
textes  de  l'Evangile  où  le  baptême  est  toujours  mis  içrè9  l-îns*- 
truction,  la  pénitence  et  la  foû  L'auteur  de:  la  premi^  Réponse 
ne  s'est  pas  trouvé  dans  un  moindre  embnraa;  mate  â:  en  sort  à 
son  ordinaire  par  un  tour  d'adresse.  Au  défaut  de  l'Ecriture  où  fl 
n'a  rien  trouvé  qui  le  favorise',  il  a  recours  à  qaékjwB  passages 
de  Bellarmin  et  à  une  déci^tals  d'Innocent  III ,  où  le  baptême  des 
petits  en&ns  est  prouvé  par  TEcsiture;  et  comme  s'il  avoit  tcowé 

*  Matth.,  xxvnr,  19.  —  «  Jfarc,  xvj,  16.  —  «  Act.,  ii,  38.  —  *  Traité  de  la 
Communion,  Il  part.,  n.  6.  —  »  Anonyme,  I  part.,  i^.  S9, 


Digitized  by  VjOOQ IC 


PARTIE  h  CHAPITRE  Jî.  383 

des  défenseurs  de  son  sentiment,  il  m'invite  à  m'accorder  avec  ce 
cardinal  et  avec  ce  pape  *. 

n  y  a  trop  d'illusion  dans  ce  procédé  ;  car  pour  moi ,  )e  suis 
parfaitement  d'accord  avec  eux.  A  l'endroit  qu.e  le  ministre  at- 
taque * ,  je  ne  disois  pas ,  comme  il  le  suppose,  que*  le  baptêm« 
des  petits  enfans  ne  peut  être  absolument  prouvé  par  rEeritore  : 
au  contraire  ]e  dis  expressément  que  supposé  qu'on  admette  le 
baptême  comme  nécessaire  au  salut,  on  peut  prouver  assez,  aisé- 
ment par  l'Ecriture  que  Dieu,  qui  est  le  Sauveur  de  tous,  n'a pa» 
laissé  les  petits  enfans  sans  remède.  C'est  ce  que  dit  Innoeent  Ht 
dans  la  décrétale  qu'on  nous  oppose,  comme  il  paroit  par  toute  la 
suite  de  sou  discours.  Car  après  avoir  prouvé  par  l'Ecrituirey  que 
de  même  que  dans  l'Ancien  Testament  on  est  exclus  du  peuple  de 
Dieu  faute  d'avoir  été  circoncis,  de  même  dans  le  Nouveau  on  est 
exclus  de  son  royaume  faute  d'avoir  reçu  le  saint  baptême;  d'ov 
il  tire  cette  conséquence  :  «  Gardons-iiDusbien  de  penser  qtae  Dieu, 
qui  ne  veut  pas  que  personne  périsse^  laisse  sans  remède  tant 
d'enfans  que  nous  voyons  mourir  tous  lesjoursdaaace  bas  âge.» 
Le  cardinal  Dellarmin  suppose  le  même  ptincipe  de  la  nécessité 
du  baptême  pour  prouver  par  l'Ecriture  que  Dieu,  qui  veut  sau- 
ver les  enfans,  ne  les  a  pas  exclus  de  ce  sacrement  '  ;  d'où  il  con- 
clut que  les  calvinistes  et  les  zuingliens  n'ont  aucune  preuve  du 
baptême  des  petits  enfans;  a  à  cause,  dii-il,  qu'ils  ne  reçoivent 
pas  la  tradition,  et  qu'ils  croient  que  le  baptême  n'est  pas  néces* 
ssdre.  b  l'ai  dit  la  même  chose  que  ce  savant  cardinal,  et  j'ai  sou- 
tenu que  CE  les  preuves  qu'on  peut  tirer  de  la  nécessité  du  baptême 
pour  le  donner  aux  petit»  enfons,  étant  détruites  par  no»  réfor- 
més *^  9  il  ne  leur  reste  rien  dans  l'Ecriture  par  où  ils<  puissent 
s'assurer  d'avoir  été  baptisés  validement,  eux  qui  camme  neus 
ne  l'ont  été  que  dans  l'enfance.  Je  persiste  dans  ce  sentiment;  et 
M.  de  la  Roque  m'y  confirme,  puisqu'il  avoue  encore  dans  sa 
Réponse  a  que  le  baptême  n'est  pas  nécessûre  au  salut  des  petit» 
enCans  *  ;  d  de  sorte  qu'il  détruit  lui-même^  avec  la  nécessité  de  ce 

<  La  Boq.,  U  part.,  cbap.  m,  p.  264-286  ;  B^lann.,  ÏSb.  I  ék  Sacr.  bapi., 
cap.  vi!i;  Majores,  lib.  III  Décret,  lit.  XLii,  de  Bapt,  cap.  m.  —  •  Traité  de  la 
Communion,  II  part.,  n.  6,  p.  320.  —  •^Bell.,  ibid.,  cap.  IX  ;  Resp.,  ad  8  arg.  — 
*  Traité  de  la  Communion*  •<-  *  La  Boq.,  II  p«st.,  cli^.  iii>  p.  MO. 
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sacrement,  toute  la  preuve  dlcnocent  III  et  du  cardinal  Bellar- 
min,  gui  sont  néanmoins  ses  seuls  auteurs. 

Cherchez,  donc ,  nos  chers  Frères ,  cherchez  d'autres  garans  de 
votre  baptême  que  ceux  que  vous  donnent  vos  ministres;  appuyez- 
le  sur  l'Ecriture;  prouvez  que  le  Fils  de  Dieu  ou  ses  apôtres  ont 
enseigné  à  baptiser  les  petits  enfans,  et  permettent  de  séparer  le 
baptême  de  l'instruction.  Mais  vous  n'avez  rien  :  vous  rejetez  la 
tradition  :  tout  vous  manque  du  côté  de  l'Ecriture;  ainsi.  Mes- 
sieurs, vous  ne  savez  si  vous  êtes  baptisés;  vous  ne  savez  si  vous 
êtes  chrétiens;  vous  ne  savez  si  jamais  vous  avez  reçu  la  commu- 
nion pour  laquelle  vous  voulez  paroitre  si  zélés ,  puisque  vous 
n'êtes  pas  assurés  du  baptême,  sans  lequel  il  n'y  a  point  de  com- 
munion ni  d'entrée  aux  sacremens  de  l'Eglise. 

Les  ministres  ne  sont  pas  moins  embarrassés  sur  le  baptême 
donné  par  les  hérétiques  au  nom  du  Père  et  du  Fils  et  du  Saint- 
Esprit.  Je  leur  avois  demandé  en  vertu  de  quoi  ils  le  recevoient, 
puisque  Jésus-Christ  avoit  donné  le  pouvok  d'administrer  le  bap- 
tême, non  aux  hérétiques  ni  aux  faux  pasteurs,  mais  aux  apôtres 
et  aux  pasteurs  véritables  ^  L'auteur  de  la  seconde  Réponse  se 
tire  en  un  mot  de  cette  difficulté,  en  disant  a  que  cela  n'est  d'au- 
cune importance  pour  la  foi  ni  pour  la  religion ,  quelque  parti 
qu'on  prenne,  pourvu  qu'on  reconnoîsse  qu'il  faut  baptiser  au 
nom  du  Père  et  du  Fils  et  du  Saint-Esprit  «.  »  Cela  s'appelle  don- 
ner pour  preuve  ce  qui  estprécisément  en  question.  On  lui  de- 
mande pourquoi  le  baptême  au  nom  du  Père  et  du  Fils  et  du 
Saint-Esprit  est  bon  des  mains  d'un  hérétique  et  d'un  faux  pas- 
teur,  puisque  le  Fils  de  Dieu  ne  l'a  conflé  qu'aux  apôtres  et  aux 
pasteurs  véritables  ;  et  il  répond  que  cela  n'est  de  nulle  impor- 
tance ,  pourvu  qu'on  invoque  les  trois  Personnes  divines ,  qui  est 
ce  qu'il  falloit  prouver  par  l'Ecriture,  ou  reconhoître  la  nécessité 
de  la  tradition  ;  et  aussitôt,  sans  apporter  aucune  preuve,  il  passe 
en  trois  mots  à  une  autre  chose.  Je  conclus  donc  avec  raison  qu'il 
n'a  point  de  preuves,  puisqu'il  n'allègue 'pour  toute  preuve  que 
sa  décision.  Mais  le  savant  M.  de  la  Roque ,  qui  fait  mine  d'entrer 
plus  avant  dans  la  question ,  ne  nous  en  dit  pas  davantage.  Il  s'a- 

*  Traité  de  la  Gomm.,  p.  349  et  auiv.  —  *  AnoD.,  I  part.,  chap.  vi,  p.  97,  9S. 
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gissoit  de  produire  quelque  passage  de  l'Ecriture ,  pour  montrer 
que  le  baptême  donné  par  un  hérétique,  en  la  forme  légitime, 
est  valide;  au  lieu  d'en  apporter  du  moins  un  seul,  ce  docte  mi- 
nistre nous  parle  du  démêlé  de  saint  Cyprien  avec  le  pape  saint 
Etienne,  et  des  décisions  du  premier  concile  d'Arles,  de  celui  de 
Nicée  et  de  celui  de  Constantinople,  et  du  baptême  que  Théodoret 
et  les  évêques  catholiques  du  royaume  de  Gondebaud  donnèrent 
dans  le  cinquième  siècle  aux  marcionites  et -aux  ariens. 

Que  fait  à  la  question  cette  érudition  superflue,  et  qu'est-ce 
que  ce  ministre  veut  conclure  de  ces  faits?  Quoi?  que  l'ancienne 
Eglise  tenoit  cette  question  pour  indifférente?  Quand  cela  seroit , 
qu'en  reviendroit-il  aux  ministres?  Ce  n'est  pas  par  Tautorité  de 
l'Eglise,  c'est  par  l'Ecriture  seule  qu'un  ministre  nous  doit  prou- 
ver que  c'est  une  chose  indifférente,  parmi  les  chrétiens,  de  rece- 
voir le  baptême  d'un  vrai  chrétien  ou  d'un  hérétique,  d'un  Adèle 
ou  d'un  ennemi  de  l'Eglise ,  d'un  faux  ou  d'un  véritable  pasteur. 
Ce  ministre  ne  songe  pas  seulement  à  produire  aucun  passage  de 
l'Ecriture.  Pourquoi  jeter  en  l'air  tant  de  paroles  et  faire  accroire 
aux  simples  qu'on  a  répondu,  à  cause  qu'on  a  beaucoup  parlé? 

Mais  peut-être  qu'il  sera  content  de  nous  ôter  la  tradition , 
comme  nous  lui  ôtons  l'Ecriture  sainte?  C'est  fureur  que  de  dis- 
puter de  cette  sorte,  en  ne  nous  laissant  aucun  moyen  pour  nous 
résoudre.  Mais  les  ministres  n'empêcheront  pas  qu'il  ne  soit  vrai 
que  nos  pères,  dans  cette  célèbre  difficulté,  se  sont  résolus  par  la 
tradition.  C'est  la  tradition  que  le  pape  saint  Etienne  soutenoit, 
comme  il  paroît  par  son  décret.  Saint  Cyprien  convenoit  de  la 
tradition ,  puisqu'il  avouoit  que  la  coutume  étoit  contre  lui ,  et 
qu'Agrippin  son  prédécesseur  avoit  innové.  Saint  Augustin  nous 
assure  en  plusieurs  endroits,  que  la  coutume  que  saint  Etienne 
opposoit  à  saint  Cyprien  ne  pouvoit  venir  que  de  la  tradition 
apostolique,  et  que  cette  tradition  ne  laissoit  pas  que  d'être  véri- 
table, quoiqu'elle  n'eût  pas  encore  été  soutenue  de  toutes  les 
preuves,  ni  affirmée  par  une  expresse  définition  de  toute  l'Eglise 
catholique.  Et  cette  tradition  étoit  si  solide,  que  ceux  qui  l'avoient 
combattue  y  revinrent  d'eux-mêmes,  en  disant  au  rapport  de  saint 
Jérôme  :  a  Que  tardons-nous  davantage  à  suivre  ce  que  nos  an- 
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cêtres  nous  ont  enseigné ,  et  ce  qu'ils  ont  appris  des  leurs  ^  ?  i^ 
Ainsi,  comme  dit  Vincent  de  Lérins  * ,  il  arriva  dans  cette  occa- 
sion, a  comme  il  arrive  dans  toutes  les  autres  :  rantiquité  fut 
I  reconnue  et  la  nouveauté  rejetée.  »  Que  s'il  fallut  des  conciles,  ce 
n'est  pas,  comme  le  ministre  semble  l'inférer;  ce  n'est  pas,  dîs-je, 
pour  établir  une  chose  nouvelle ,  mais  pour  déclarer  et  confirmer 
authentiquement  la  tradition  ancienne.  £t  quand  après  les  con- 
ciles on  a  rebaptisé  Les  marcionites  et  les  ariens,  c'est  que  ces 
marcionites  et  oes  ariens  s'éloignoient  delà  forme  solennelle  et 
toujours  reçue  dans  l'Eglise,  conmie  il  seroit  aisé  de  le  montrer; 
de  sorte  que  la  tradition  anéantissoit  autant  leur  baptême,  qu'elle 
Gonûrmoit  celui  des  hérétiques  qui  baptisoient  selon  la  forme 
reçue.  Que  ceux  qui  méprisent  cette  tradition  nous  rendent  rai- 
son de  leur  foi  :  qu'ils  nous  disent  sur  quoi  ils  se  fondent  pour 
accepter  le  baptême  des  hérétiques  et  des  faux  pasteurs,  qui  n'ont 
qu'une  apparence  de  vocation.  Quand  je  demande  aux  ministres 
sur  quoi  ils  appuient  cette  tradition  de  leur  Discipline^  qui,  pour 
valider  le  baptême,  se  contente  de  cette  apparence  de  vocation, 
M.  de  la  Roque  croit  me  répondre,  en  disant  a  que  cette  expres- 
sion désigne  une  vocation  qui  pour  n'être  pas  parfaite  dans  toutes 
ses  parties,  ne  laisse  pas  d'être  suffisante  pour  l'administration  du 
baptême  *.  »  Mais  ce  n'étoit  pas  assez  de  le  dire,  il  falloit  le  prou- 
ver par  quelque  passage,  il  faUoit,  dis-je,  prouver  par  quelque 
passage  qu'une  vocation  imparfaite  et  même  trompeuse ,  telle 
qu'elle  est  dans  les  helvétiques  déclarés,  est  sufBsante  pour  admi- 
nistrer le  sacrement  de  baptême,  encore  que  Jésus-Christ  n'en  ait 
conQé  l'administration  qu'à  ses  disciples  véritables,  et  qu'il  avoit 
lui-même  appelés.  AUez^  leur  dit-il,  enseignez  et  baptisez  *.  Mais 
je  vois  bien  que  ce  que  les  ministres  ont  eu  dans  l'esprit,  quand 
ils  ont  agréé  le  baptême  donné  par  ceux  qu'ils  pensent  hérétiques; 
c'est  qu'en  effet  ils  nous  croient  tels,  hérétiques  et  pires  qu'héré- 
tiques, puisqu'ils  nous  croient  idolâtres.  Si  donc  ils  avoient  rejeté 
le  baptême  donné  par  ceux  qu'ils  rejettent  comme  hérétiques^  ils 
seroient  contraints  d'avouer  qu'ils  ne  seroient  pas  baptisés,  eux 

i  Hier.,  Dial.  adv.  Ludf,  —  ■  Vinc.  Urjn.,  (  Cêmm.  —  >  La  Roqae^  p.  ISS. 
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doBt  les  pères  n'ont  reçu  que  de  nous  le  saint  baptême.  Les  Toilà 
done  encore  une  fols  réduits  à  n'avoir  aucune  certitude  de  leur 
baptême,  que  sur  la  t<À  de  la  tradition  et  sur  le  fondement  de  Tau- 
«crité  de  l'Eglise. 

Mais  avant  que  de  sortir  de  cette  matière  du  baptême,  voyons 
encore  ce  qu'on  répondra  sur  cette  difficulté  proposée  dans  le 
Traité  de  la  Communiên'*^  :  D'où  vient  que  «  le  Fils  de  Dieu 
n'ayant  donné  la  charge  d'administrer  le  baptême  qu'aux  apôtres, 
c'esft-à-dîre  aux  chefs  du  troupeau,  toute  l'Eglise  a  entendu  non- 
seulement  que  les  prêtres,  mais  encore  les  diacres  et  même  tous 
les  fidèles  en  cas  de  nécessité ,  étoient  tous  les  ministres  de  ce  sa- 
crement ?»  Se  troovera-t-il  ici  quelque  passage  de  l'Ecriture  qui 
leur  mi  donné  ce  pouvoir?  Il  ne  s'en  trouvera  aucun.  Cest  pour- 
quoi M.  de  laRoque  décide  san6;hésîter  a  que  les  ministres  du  sacre- 
ment de  baptême  sont  les  seuls  ministres  de  la  parole,  Jésus-Christ 
ayant  joint  ces  deux  fonctions  :  instruisez  les  nations  en  les  bap- 
tisant ;  »  d'où  il  infère  «  que  les  laïques  et  les  simples  particuliers 
nTont  pas  droit  de  baptiser,  comme  on  l'assure*.  Il  falloît  îd  dis- 
tinguer le  droit  ordinaire  d'avec  le  cas  de  nécessité,  où  tout  le 
monde  étoit  répnté  ministre  légitime  du  baptême.  C'est  aussi  ce 
que  nous  avoue  de  bonne  foi  Fauteur  de  la  seconde  Répimse.  «  On 
demeure  d'accord,  dît-il,  que  pour  conserver  le  bon  ordre  et  évi- 
ter la  confusion,  c'est  aux  pasteurs  à  qnî  le  peuple  et  l'église 
eenfle  l'autorité  du  ministère,  et  celle  d'administrer  seuls  les  sa- 
cremens  de  lésus-Christ  ;  car  dans  la  nécessité  tout  fidèle  jouit  de 
ee  même  droit  *.  d  II  a  raison  pour  le  baptême  ;  la  tradition  l'a 
décidé  sans  ancnne  autorité  de  l'Ecriture^  et  je  puis  dire  à  cet 
égard  que  la  tradition  e^  constante. 

Ces  remarques  sur  le  baptême  nous  font  voir  dans  un  cas  sem- 
blable ce  qu'il  farat  croire  de  l'Eucharistie.  Car  si  l'Eglise  suffit 
pour  nous  donner  notre  sûreté  touchant  l'un  de  ces  sacremens , 
elle  n'est  pas  moins  forte  à  V^ard  de  l'autre.  Voilà  ce  que  nous 
concluons  de  ces  argmnens  tant  méprisés  par  nos  adversaires , 
qalls  appellent  des'argnmem  de  mUsionnaires ,  de  vieux  argu- 
raens^  des  argumens  rebattm.  Mais  loin  que  ces  reproches  en 

»  Traité dt  la  Communion,  p.  318.—  •  La  Roque^  p.  159.—  •  ADonyme,  p.  97. 
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affoiblissent  la  force,  ils  servent  à  faire  voir  qu'il  n'y  a  pas  moyen 
d'y  résister,  puisque  tous  les  protestans,  après  avoir  eu  le  loisir 
d'y  tien  songer  depuis  près  d'un  siècle  qu'on  les  fait ,  ne  savent 
encore  qu'y  répondre  ;  et  n'y  peuvent  rien  opposer  de  solide ,  ni 
même  s'accorder  entre  eux. 

CHAPITRE  III. 

Second  argument  tiré  de  VEucharistie.  Les  protestans  n'observent  point 
dans  la  célébration  de  la  Cène  ce  que  Jésus-Christ  a  fait^  et  ils  omettent 
plusieurs  choses  importantes. 

Mais  après  avoir  si  mal  répondu  sur  l'institution  du  baptême , 
ils  vont  encore  répondre  plus  mal,  et  se  déconcerter  plus  lisible- 
ment sur  l'institution  de  l'Eucharistie.  Le  principe  dont  ils  se 
servent  est  que  ces  paroles  :  Faites  ceci  S  nous  obligent  à  tout 
ce  que  Jésus-Christ  a  fait  :  principe  aussi  faux  qu'il  est  spécieux, 
comme  on  le  va  bientôt  voir  de  leur  aveu  propre. 

Et  premièrement  M.  Jurieu  pousse  la  chose  bien  loin,  quand  il 
dit  que  ces  paroles  de  Notre- Seigneur  :  Faites  ceci,  nous  obli- 
gent à  considérer  «  toutes  les  circonstances  qu'il  a  observées 
comme  étant  de  la  dernière  nécessité  *.  »  M.  Jurieu  se  fortifie  de 
l'exemple  des  sacremens  de  l'ancienne  loi ,  où  les  moindres  cir- 
constances étoient  essentielles  et  indispensables.  Ce  ministre  con- 
clut de  là  qu'il  en  faut  croire  autant  de  l'Eucharistie;  et  que 
lorsque  le  Sauveur  dit  :  Faites  cecij  c'est  de  même  que  s'il  disoit  : 
«  Désormais  quand  vous  célébrerez  ce  sacrement,  faites  tout  ce 
que  Je  viens  de  faire.  »  En  effet  il  faut  pousser  la  chose  jusque-là 
pour  conclure  quelque  chose  ;  et  la  moindre  exception  que  Ton 
voudroit  opposer  par  son  propre  sens  à  une  loi  générale,  en  ren- 
droit  l'observance  arbitraire.  Voilà  donc  apparemment  un  beau 
principe  et  d'une  étendue  bien  générale  ;  mais  les  ministres  vous 
vont  faire  voir  qu'il  y  a  beaucoup  à  en  rabattre.  Quand  M.  de  la 
Roque  a  vu  ce  principe  de  M.  Jurieu  dans  mon  Traité  de  to  Com- 
mmim ,  il  a  vu  en  même  temps  qu'il  le  falloit  restreindre,  c  Par 

«  Luc.,  jxn,  19.  —  *  E^am.  de  tEuch»,  traité  vi,  sect.  y,  p.  465^  et  secL  vi» 
p.  474. 
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ces  circonstances,  dit*il,  qui  sont  de  la  dernière  nécessité,  M.  Ju- 
rien  entend  simplement  celles  gui  appartiennent  à  la  substance 
du  sacrement ,  et  non  pas  celles  gui  ne  sont  pas  de  son  essence  ^  9 
Quelle  réponse  !  C'est  de  guoi  nous  disputons.  On  est  d'accord 
entre  nous  gu'il  faut  faire  tout  ce  gui  est  de  l'essence  du  sacre- 
ment ;  nous  disputons  pour  savoir  ce  gui  en  est  ou  ce  gui  n'en 
est  pas^  et  nous  demandons  qu'on  nous  trouve  ici  une  règle  dans 
TËcriture.  La  seule  règle,  dit  cet  auteur,  est  Tinstitution*.  Mais 
qui  doute,  encore  une  fois,  gu'il  ne  faille  faire  tout  ce  gui  est 
essentiel  à  l'institution  de  la  communion  sacrée?  Nous  recher- 
chons ce  gue  c'est,  et  si  dans  la  distinction  gu'il  faut  faire  de  cer- 
taines choses  gui  n'y  sont  pas  essentielles  les  ministres  nous  peu- 
vent donner  guelgue  règle  de  l'Ecriture.  Le  ministre  croit  mieux 
s'ezpliguer  en  disant  gu'il  faut  prendre  pour  non  essentielles 
a  les  circonstances  gui  regardent  seulement  le  temps,  l'ordre  et 
la  posture  des  apôt?es  en  communiant,  d  Pour  la  posture,  j'avoue 
gu'il  importe  fort  peu  si  les  apôtres  étoient  à  table,  assis,  ou 
couchés ,  seloli  l'ancienne  coutume ,  ou  à  la  moderne  ;  mais 
pour  l'heure,  comme  par  exemple  de  faire  la  Gène  le  soir  et  à 
souper;  et  pour  l'ordre,  comme  d'être  assis  à  la  même  table,  de 
manger  tous  ensemble  d'un  même  pain,  et  de  boire  dans  une 
même  coupe ,  et  encore  en  se  la  donnant  l'un  à  l'autre  en  signe 
de  charité,  comme  j'ai  fait  voir  dans  le  Traité  de  la  Communion 
gue  toutes  ces  choses  avoient  leur  mystère  et  leur  signification  *, 
et  gu'on  n'y  a  rien  répligué ,  c'est  gratuitement  et  sans  raison 
qu'on  renvoie  des  circonstances  si  mystérieuses  avec  les  choses 
accidentelles  dont  l'Eglise  peut  disposer.  Et  pour  entrer  un  peu 
plus  avant  dans  cette  matière ,  je  ferai  guelgues  réflexions  sur 
deux  circonstances  importantes  de  la  Cène  de  Notre-Seigneur  ; 
l'une,  gu'en  signe  d'unité,  il  communia  ses  apôtres  avec  un  seul 
pain  et  un  seul  calice  ;  l'autre ,  gu'il  leur  dozma  la  communion 
sar  le  soir  et  dans  un  souper. 

La  première  circonstance  est  indubitable,  et  tous  les  ministres 
en  sont  d'accord  avec  nous.  Et  voici  ce  gu'en  écrit  M.  Jurieu  : 

«  La  Boq.,  II  part.,  chap.  vin,  p.  806.  —  «  Ibid.  ^  •  Traité  de  la  Communion, 
p.  317  et  soiv. 
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a  L'autre  fin  pour  laquelle  le  Sauveur  a  institué  ce  sacrement, 
c'est  pour  être  un  festin  [sacré,  un  repas  de  charitéentredes  frères, 
d'où  nous  puissions  apprendre  que  nous  devons  estre  parfaite- 
ment unis;  et  afin  que  cette  leçon  fust  plus  sensible,  it  a  voulu 
que  nous  mangeassions  d'un  mesme  pain  rompu  en  diverses  par* 
ties,  ee  qui  nous  signifie  que  nous  devons  estre  comme  les  parties 
d'un  mesme  tout^  »•  Voilà  le  fait  bien  posé;  et  afin  que  nous 
soyons  convaincus  que  c'est  une  institution  divine,  il  ajoute  :  «Ce 
n'est  pas  un  miystère  imaginé  par  les  hommes  :  Dieu  lui-mesme 
a  pris  soin  de  s'en  expliquer  ;  car  il  dit,  par  la  bouche  de  saint 
Paul  :  Nom  qui  sommes  plusieurs,  sonmies  un  seul  pain  et  un 
seul  corps,  car  nous  sommes  tous  participans  du  mesme  pain  *.  d 

Le  ministre  le  Sueur  en  dit  autant  dans  son  Histoire  de  P Eglise  : 
c  Le  pain  qu'on  prenoit  pour  celéhrer  et  administrer  TEucharisfie 
estoit  d'ordinaire  un  pain  entier.  L'apostre  saint  Paul  renseigne , 
I  Cor.,  z,  quand  il  dit  que  nom  mmmes  tous  participans  du 
mesme  pain  ;  ce  qui  fait  croire*  que  Ton  oflïoit  sur  la  sainte  table 
un  pain  plus  ou  moins  grand ,  selon  le  nombre  qu'il  pouvoît  y 
avoir  de  communians.  L'unité  de  ce  pain  representoitUnnité  du 
corps  mystique  de  Jésus-Christ»  ccàame  l'enseigne  Tapostre  au 
mesme  lieu  ^  » 

C^est  donc  une  chose  constante  que  lorsqu'il  est  dit  dans  l'E- 
vangile que  Jésus-Christ  prit  le  pain  et  le  rompit  \  il  feut  en- 
tendre selon  saint  Paul  et  selon  la  pratique  des  apôtres,  que  touB 
mangèrent  d'un  seul  et  même  pain,  et  qu'il  y  avoit  en  cela  un 
dessein  particulier  du  Sauveur,  puisque  c'étoit  un  s^ne  d'union 
entre  les  fidèles  et  un  mystère  qui  représentoit  rum'té  de  son 
corps  mystique.  Il  en  est  de  même  de  la  coupe;  et  c'est  la  cause 
de  cette  parole  tant  relevée  par  nos  adrersâres  :  BuDez-en  tous  *. 
Ce  n'est  pas  comme  Hs  se  l'imaginent,  que  Jésus-Christ  voulût 
inculqiieravec  une  force*  particulière  la  participation  de  la  coupe  ; 
mais  c'est  que  leur  présentant  une  même  coupe,  il  leur  ordonnait 
d'en  boire  tous  ensemble,  lés  un» après  les  autres,  au  même  sens 
qu'il  est  dit  dans  saint  Luc  i  PreMs4a  et  la  partagez  entre  vous  •  ; 

1  Eœrnn,  de  rSndkarislie,  p.  428-.  —  •  ï  Cor.^i^,  f7.  —  *Ler  Saear,  Rist.  eccL, 
iv.  IV,  p.  157.  —  »  Mailfu,  xxvi,  26.  -  »  Ibid,,  21.  —  •  Lue.,  jzii,  IT. 
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«e  qui  était  un  signe  pratiqué  dans  les  traités  d'alliance  et  dans 
les  festins  d'amitié.  L'antiquité  a  suivi  ces  saintes  pratiques  ;  et 
sans  en  recueillir  ici  les  témoignages  qui  sont  innombrables,  on 
les  peut  voir  dans  ces  mots  qui  sont  de  saint  Denis  :  a  II  y  a  un* 
seul  pain  qu'on  divise ,  un  seul  calice  dont  on  donne  à  tous;  ainsi 
le  pontife  distribue  et  multiplie  l'unité  ^  »  Cependant  nos  léfor*» 
mes  ne  se  croient  pas  plus  obligés  que  nous  à  une  observance 
tant  recommandée,  non-seulement  par  saint  Paul,  mais  encore 
par  Jésus^Christ  même,  comme  faisant  partie  de  son  mystère. 
Ainsi  manifestement  ils  mettent  une  exeeptio»  au  précepte  : 
Foeï^scect,  et  ils  n'observent  pas  eux-mêmes  cette  parole  qu'il» 
vantent  tant  :  Buvez-en  tous. 

La  seconde  circonstance  qu'on  remarque  dons  la  Cène  de  Notre-* 
Seigneur,  est  qu'il  l'a  instituée  sur  le  soir  et  à  un  souper;  et  sans 
rechercher  ici  tons  les  mystères  qui  sont  enfermés  dans  cette 
heure,  ni  répéter  ce  qu'on  vient  de  voir  du  dessein  de  nous  faire 
Mre  en  signe  de  charité  un  même  repas,  l'Eglise  loin  de  s'en 
tenir  à  cette  p^tique,  a  fait  une  loi  contraire,  puisqu'elle  ordonna 
de  communier  à  jeun,  et  que  sa  pratique  inviolable  a  été  de  ne 
pas  mêler  les  viandes  communes  avec  cette  nourriture  céleste*  Je 
n'ai  pas  besoin  de  rapporter  ce  qui  regarde  Tobligation  de  eom*- 
munier  à  jeun^  qu'on  trouve  comme  ancienne  et  universelle  dès 
le  temps  de  TertuUien  et  de  saint  Cyprien,  et  que  saint  Augustin 
met  parmi  les  lois  que  le  Saint-Esprit  a  inspirées  à  l'Eglise*.  Nos 
adversaires  n'ont  pas  encore  osé  la  blâmer;  et  ainsi  il  demeure 
I>our  certam  que  l'Eglise  a  cru  pouvoir  défendre  ce  que  Jésus- 
Christ  avoit  fait,  et  ce  qu'il  avoit  regardé  comme  une  partie  de 
son  mystère  :  tant  il  a  plu  au  Sauveur  de  lui  laisser  la  disposition 
de  ces  pratiques,  encore  qu'il  les.  aât  luininême  établies  et  instl^ 
tuées. 

Meus  outre  ees  denx  circonstances  As  la  Gène  de  Notre-Sei^ 
gnem*,  en  voici  une  d'une  grande  importance,  à  laquelle  nos  aA* 
versaires  n'ont  pu  répondre  sans  un  embarras  manifeste  :  c'est 

»  Dion.,  de  Ecci.  Hier,,  cap.  m;  de  Euchar,,  tom.  I,  p.  258.  —  •  Tertull., 
lib.  il  ad  Uxor.,  cap.  ▼;  Cypr.,  epist.  Lxui  ad  Cmdl;  Auguai.,  epkt.  liy^ 
n.  8. 


Qigitized  by  VjOOQ IC 


392  LA  TRADITION  DÉFENDUE  SUR  LA  COMMUNION,  ETC. 

celle  de  la  fraction.  J'ai  fait  voir  dans  le  Traité  de  la  Communion* 
que  selon  la  doctrine  des  calvinistes,  la  fraction  du  pain  repré- 
sente le  corps  du  Sauveur  rompu  à  la  croix,  et  que  ce  rapport  est 
ai  essentiel  à  la  sainte  Cène,  que  Jésus-Christ  même  l'a  voulu 
marquer  par  ces  paroles  :  a  Ceci  est  mon  corps  rompu  pour  vous.  »■ 
£n  effet  sans  avoir  besoin  d'alléguer  ici  M.  Jurieu,  qui  met  la 
fraction  du  pain  parmi  les  choses  que  Jésus-Christ  a  voulu  mettre 
expressément  dans  la  Cène,  et  qui  la  regarde  comme  «  un  trait  de 
l'image  qu'on  ne  peut  effacer  sans  crime  ',  »  M.  de  la  Roque  sou- 
tient encore  dans  sa  Réponse  qu'elle  appartient  à  la  substance  du 
sacrement,  a  Les  choses,  dit-il^  qui  appartiennent  à  la  substance 
sont,  de  la  part  de  l'officiant,  prendre  du  pain,  rendre  grâces  sur 
le  pain,  le  rompre  ',  etc.  &  Mais  dans  la  page  d'après,  il  s'agit  de 
prononcer  sur  un  accord  fait  de  nos  jours  en  l'an  1661,  entre  les 
calvinistes  de  Marpourg  et  les  luthériens  de  Rintel,  où  les  calvi- 
nistes convinrent,  ainsi  qu'il  est  rapporté  au  Traité  de  la  Commu^ 
nion,  que  a  la  fraction  appartenoit  non  pas  à  l'essence,  mais  seu- 
lement à  l'intégrité  du  sacrement,  comme  y  étant  nécessaire,  par 
l'exemple  et  par  le  commandement  de  Jésus-Christ,  et  ainsi  que 
les  luthériens  ne  laissoient  pas  sans  la  fraction,  d'avoir  la  sub- 
stance du  sacrement  *.  b  Voilà  donc  manifestement  la  substance  du 
sacrement^  sans  qu'on  soit  astreint  à  suivre  ce  que  Jésus-Christ  a 
fàit^  ni  même  ce  qu'il  a  commandé.  Voyons  ce  que  répondra 
M.  de  la  Roque  à  la  conséquence  que  je  tire. 

Voici  ses  propres  paroles  dans  toute  leur  suite,  sans  y  rien 
ajouter  ni  diminuer,  et  sans  y  rien  mêler  du  mien  :  a  Cette  con- 
séquence (de  M.  de  Meaux)  pèche  en  plusieurs  choses  :  première- 
ment en  ce  qu'il  argumente  dès  paroles  de  quelques  théologiens 
de  Marpourg  contre  tous  les  prolestans  réformés,  comme  si  le 
sentiment  de  ces  théologiens  devoit  être  sur  ce  point  la  règle  de 
leur  foi  :  secondement  ce  prélat  ne  pénètre  pas  assez  la  pensée  des 
docteurs  de  Marpourg;  car  en  distinguant  l'intégrité  du  sacre- 
ment de  son  essence,  ils  n'ont  pas  dessein  d'opposer  l'un  à  l'au- 
tre; mais  seulement  de  teire  voir  qu'encore  que  la  fraction  du 

t  Traité,  etc.,  part.  11,  n.  i2,  p.  359.  —  *  Exam,  de  rEucharistie,  p.  335.  — ^ 
'  La  Roq.y  p.  306.  »  *  Loc.  cit.,  p.  lOi. 
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pain  ne  soit  pas  PRÉasÉMEi>rr  du  fond  même  de  l'essence  du  sacre- 
ment, laquelle  consiste  proprement  dans  la  distribution  et  dans  la 
réception  des  deux  symboles,  elle  ne  laisse  pas  d'y  appartenir  en 
quelque  manière,  puisqu'elle  appartient  à  son  intégrité.  Cela  étant 
ainsi,  je  dis  en  troisième  lieu,  que  les  théologiens  de  Marpourg 
ont  pu,  pour  le  bien  de  la  paix,  tolérer  en  ceux  de  Rintel  le  dé- 
faut de  la  fraction,  puisque  sans  elle  ils  ne  laissent  pas  d'avoir  le 
FOND  DE  l'essence  du  sacremeut,  bien  qu'ils  manquassent  de  ce 
rit,  qui  appartenant  à  l'intégrité  du  mystère,  est  en  quelque  façon 
une  dépendance  de  son  essence,  encore  qu'il  ne  la  constitue  pas; 
et  c'est  ainsi  que  je  l'ai  entendu,  quand  j'ai  mis  la  fraction  entre 
les  circonstances  qui  appartiennent  à  la  substance  du  sacrement  ^ .  d 
A  entendre  parler  ces  Messieurs,  quand  il  s'agit  de  religion,  ils 
ne  voudroient  pas  lâcher  une  parole  qu'ils  n'eussent  trouvée  dans 
l'Ëcriture;  mais  quand  on  vient  au  détail,  ce  n'est  pas  de  même. 
Car  où  trouve-lron  dans  TËvangile  la  distinction  que  fait  ce  mi- 
nistre de  ce  qui  est  précisément  du  fond  même  de  V essence  du  sor 
crement  et  dé  ce  qui  en  est  une  dépendance,  encore  qu'il  ne  la 
constitue  pas  ?  On  dit  tout  ce  qu'on  veut,  quand  on  fait  ainsi  agir 
son  propre  sens  dans  l'interprétation  de  l'Ecriture.  Que  sert  au 
ministre  de  nous  dire  que  ces  théologiens  de  Marpourg  ne  sont 
pas  la  règle  des  calvinistes?  Je  prends  droit  sur  ce  qu'il  nous  a 
lui-même  avoué,  qu'il  y  a  des  choses  dans  la  Cène  qui  servent  à 
la  représentation  que  Jésus-Christ  y  a  eue  en  vue,  qu'il  a  faites, 
qu'il  a  commandées  comme  appartenantes  à  ce  sacremetit  et  à  la 
mémoire  de  sa  passion  qu'il  y  a  voulu  établir,  et«qu'on  peut  omet- 
tre toutefois  sans  rien  perdre  de  la  substance  du  sacrement  ;  de 
sorte  qu'en  cette  occasion,  ni  ce  qu'il  a  fait  ni  ce  qu'il  a  dit  n'est  ^ 
notre  règle.  Et  après  cela  on  trouve  mauvais  que  nous  recourions 
à  l'Eglise  enseignée  par  le  Saint-Esprit,  pour  apprendre  précisé- 
ment ce  que  Jésus-Christ  a  voulu,  et  que  nous  cherchions  dans 
la  tradition  de  tous  les  siècles,  non  pas  à  nous  dispenser  du  com- 
mandement de  Jésus-Christ,  mais  à  l'entendre. 

Et  aOn  qu'on  ne  dise  pas  que  M.  de  la  Roque  s'est  ici  embar- 
rassé mal  à  propos  et  que  d'autres  répondront  mieux  que  lui  à 

*  La  Roqua,  p.  308. 
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cette  difâculté ,  il  est  bon  d'écouter  eneore  FAnonyme.  Celnind 
assure^  comme  l'autre,  que  selon  la  parole  de  Jésus-Christ,  selon 
l'interprétation  de  saint  Paul ,  selon  le  sentiment  de  tous  les  chré- 
tiens du  monde,  Tinstitution  consiste  «  en  du  pain  pris,  rompn 
et  mangé,  en  du  pain  béni,  sacré  et  rompu  ^  d  Voilà  la  fraction 
bien  essentielle.  Il  dit  ensuite  «  que  véritablement  elle  est  con- 
forme à  rinstitution  du  sacrement,  Jésus^Christ  ayant  pris  le  pain 
et  rayant  rompu,  et  ce  pain  en  tant  que  rompu  représentant;  fe 
corps  rompu  de  Jésus-Christ*.  »  Que  manque-ir-il  donc  à  la  fracv 
tion  pour  être  de  la  substance  du  sacrement,  puisque  même  elle 
fait  partie  de  la  signification  qui  en  établit  la  nature?  «  C'est,  dit- 
il,  que  c'est  une  circonstance  qui  suppose  toujours  la  paartie  essen- 
tielle du  sacrement,  à  savoir  le  pain ,  et  qui  n'en  est  qu^une  suite 
et  une  dépendance ,  »  comme  si  e'étoit  assez  de  prendre  le  pain  y 
sans  en  faire  ce  que  Jésus-Christ  en  a  fait,  et  ce  que  selon  ces 
Messieurs  il  a  lui-même  commandé  d'en  faire.  Ne  diroit-^n  pas 
que  le  Fils  de  Dieu  a  tout  permis  à  ces  raisonneurs ,  et  que  nous 
sommes  lés  seuls  à  qui  il  n'est  pas  permis  de  raisonner  sur  ce 
mystère ,  non  pas  même  en  suivant  les  traces  de  tons  les  siëclésr 
passés  dont  la  tradition  est  notre  règle? 

Mais  en  vérité  on  a  peine  à  s'empêcher  de  rire,  quand  on  enteml 
cet  auteur  apparemment  peu  content  de  sa  première  réponse , 
répondre  sérieusement,  en  second  lieu  <r  que  tous  les  chréfiens  du 
monde  rompent  le  pain  du  sacrement;  car  il  est  impossible  de  le 
manger  sans  le  rompre  ou  le  briser  dans  la  bonche;  A  bien  que 
cette  fraction  seuie  supplée  fort  bien  à  celle  qui  se  devroit  faire 
par  la  main  *.  »  C'est  ainsi  qu'on  fait  ce  qu'on  veut,  pourvu  qu'on 
ait  de  l'esprit,  ou  plutôt  pourvu  qix'on  ait  de  la  hardiesse  pour 
mettre  ce  qu'on  voudra  à  la  place  de  ce  que  Jésus-Christ  a  feât. 
Mais  parce  que  les  catholi^es  sans  rien  donner  à  leur  sens  ni  à 
leur  raisonnement,  tâchent  d'entendre  l'Evangile  avec  le  secours 
de  tous  les  siècles,  on  les  condamne;  et  il  n'y  a  qu'eux  qu'on  ne 
peut  souffrir,  pendant  qu'on  pardonne  tout  aux  luthériens. 

On  ne  peut  donc  pas  douter  qu'il  n'y  ait  des  choses  que  Jésus- 
Christ  a  faites  dans  la  Cène  ;  Je  dis  même  des  choses  qui  conte- 

»  Anonyme,  I  part.,  chap.  vi,  p.  91.  —  •  Ibid.,  p.  102.  —  •  IBid, 
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noient  un  grand  mystère  et  faisoient  partie  de  la  signification 
mystique,  qu'il  a  laissées  néanmoins  à  la  disposition  de  l'Eglise. 
Par  quelle  règle  nos  réformés  nous  feront-ils  voir  que  la  distri- 
bution du  sacré  calice  n'est  pas  de  ce  nombre?  Tout  ce  que  Jésns- 
Ghrist  a  fait  n'étoit-il  pas  important?  Où  voient-ils  dans  la  parole 
de  Dieu  que  parmi  les  choses  commandées  dans  cette  occasion ,  il 
y  en  ait  de  moins  nécessaires  les  unes  qjm  les  autres?  Et  quelle» 
excuses  trouveront-ils,  s'ils  ne  reconnoissent  avec  nous  que  Jésus^ 
Christ  les  a  renvoyés  à  l'autorité  de  l'Eglise,  pour  faire  le  discer- 
nement de  ce  qui  est  essentiel  à  son  sacrement  d'avec  ce  qui  ne 
Test  pas? 

Us  répondent  que  des  circonstances,  comme  celles  de  rompca 
ou  ne  rompre  pas,  de  communier  d'un  même  pain  et  de  boire  de 
la  même  coupe  ou  de  plusieurs,  visiblement  ne  sont  pas  de  même 
importance  que  le  retranchement  que  nous  faisons  d'une  espèce 
toute  entière,  dans  laquelle  consiste  un  des  traits  les  plus  essen- 
tiels de  la  représentation  du  sang  répandu,  qui  étoit  la  fin  de  ce 
mystère.  Mais  c'est  ici  raisonner;  et  au  lieu  de  faire  à  la  lettre  ce 
que  Jésus-Christ  a  dit,  nous  donner  la  liberté  de  l'interpréter  à 
notre  mode.  Que  s'il  est  permis  de  raisonner,  ne  voient-ils  pas 
que  nous  leur  dirons  qu'il  n'est  pas  vrai  que  nous  retranchiona 
une  espèce  :  qu'elle  demeure  toute  entière  dans  le  sacrifice,  et 
qu'elle  y  représente  au  peuple  la  séparation  du  corps  et  du  sang  : 
que  le  fidèle  recevant  ensuite  le  corps  comme  séparé  mystique- 
ment du  sang,  représente  au  fond  le  même  mystère  que  s'il  re- 
cevoit  de  plus  le  sang  comme  mystiquement  séparé  du  corps;  de 
sorte  qu'il  participe  à  Jésus-Christ  comme  victime,  qui  est  ce  en 
quoi  consiste  le  fond  du  mystère  :  que  le  reste  par  conséquent  ne 
regarde  qu'une  plus  parfaite  représentation,  q;ai  n'est  pas  essen- 
tielle dans  le  sacrement,  comme  on  en  convient  :  enfin,  ce  qu'il  y 
a  de  plus  important,  qpe  l'autorité  de  l'Eglise  et  la  tradition  de 
tous  les  siècles,  connue  nous  le  ferons  bientôt  voir,  nons  montrent 
que  c'est  ainsi  qu'il  le  faut  entendre. 
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CHAPITRE  IV. 

De  la  forme  de  l'Eucharistie  :  les  protestans  ne  joignent  pas  la  parois 

à  Vaction. 

Après  avoir  parlé  de  ce  qui  regarde  la  matière  de  ce  sacrement, 
venons  à  ce  qui  regarde  sa  forme.  Il  n'y  a  rien  de  plus  essentiel 
aux  sacremens  que  la  parole  qui  en  consacre  la  matière;  c'est 
l'ame  des  sacremens;  c'est  ce  qui  leur  donne  leur  force  :  or  il  est 
certain  que  Jésus-Christ  prit  le  pain  et  le  bénit,  prit  la  coupe  et 
la  bénit  ^  ;  ce  qui  fait  dire  à  saint  Paul  :  Le  calice  de  bénédiction 
que  nous  bénissons  •  :  Il  est  encore  certain  que  Jésus-Christ  parla 
séparément  sur  le  pain,  et  qu'il  dit  :  Ceci  est  mon  corps;  puis  sé- 
parément sur  le  vin,  et  qu'il  dit  :  Ceci  est  mon  sang;  c'est  man- 
quer à  quelque  chose  d'essentiel,  que  de  ne  pas  joindre  la  parole 
à  chaque  pariie  de  l'action,  comme  Jésus-Christ  a  fait  et  comme 
il  a  ordonné  de  le  faire,  en  disant  :  Faites  ceci.  Nos  réformés  ce- 
pendant ne  le  font  pas.  J'ai  fait  voir  dans  le  Traité  de  la  Commu- 
nion •  que  leur  Discipline  ne  les  oblige  à  prononcer  aucune  parole 
dans  la  distribution  des  signes  sacrés  :  que  puisque,  selon  leur 
doctrine,  le  sacrement  ne  consiste  que  dans  l'usage,  il  s'en- 
suit qu'ils  ont  un  sacrement  sans  parole  :  qu'ils  reconnoissent 
eux-mêmes  que  Jésus-Christ  n'a  pas  fait  ainsi,  puisqu'â  chaque 
partie  du  sacrement  il  a  déclaré  ce  que  c'étoit  ;  mais  qu'en  même 
temps  ils  enseignent  que  cet  exemple  n'oblige  pas,  quoique  Jésus- 
Christ  incontinent  après  avoir  fait  ces  choses,  ait  ajouté  si  expres- 
sément :  Faites  ceci;  et  enfin,  ce  qu'il  y  a  de  plus  étrange,  que 
malgré  une  contravention  si  formelle  à  rinstitution  de  Jésus- 
Christ,  les  ministres  croient  et  font  croire  au  peuple,  qu'on  tait 
dans  leur  Cène  tout  ce  que  Jésus-Christ  a  fait  dans  la  sienne.  A 
cela  qu'a-t^on  répondu?  Tous  les  faits  sont  demeurés  pour  cons- 
tans.  On  a  dit  a  que  les  paroles  du  distribuant,  les  paroles  consa- 
crantes, sont  choses  de  pure  police^  dont  la  Discipline  a  pu  dis- 
poser, et  y  faire  les  changemens  qu'elle  a  jugés  nécessaires  *.  » 

>  Matth,,  XXVI,  26,  27.  —  •  I  Cor,,  x,  16.  —  »  Traité  de  la  Communion,  Il  part» 
n«  6,  p.  328.  —  *  La  Roq.,  H  part.,  chap.  m,  p.  272. 
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Quoi,  même  jusqu'à  omettre  ce  que  Jésus-Christ  a  fait,  ainsi  que 
je  l'ai  fait  voir?  Cela  passe  sans  contradiction  dans  la  première 
Répirnse,  et  la  seconde  sgoute  de  plus  «que  les  protestans  s'atta- 
chent religieusement  à  la  seule  autorité  de  Jésus-Christ,  mais 
pourtant  avec  cet  esprit  de  liberté  qui  en  fait  l'essence  et  la  force  ^  » 
Leur  liberté  va-t-elle  jusqu'à  se  dispenser  de  faire  ce  que  Jésus- 
Christ  a  fait  pour  bénir  et  pour  consacrer  le  pain  et  le  vin?  Cepen- 
dant le  même  auteur  venoit  de  dire  que  selon  saint  Paul^  inter- 
prète de  Jésus-Christ,  la  matière  et  la  forme  du  sacrement  étoit 
du  pain  béni  et  sacré,  étoit  du  vin  consacré*,  sans  doute  par  quel- 
que parole  prononcée  distinctement  sur  l'un  et  sur  l'autre  ;  et  tous 
les  chrétiens  du  monde,  sans  aucune  contestation,  l'ont  pratiqué 
et  le  pratiquent  ainsi  dans  tout  l'univers  et  dans  tous  les  siècles. 
«  Mais,  dit-il^  ni  Jésus-Christ,  ni  les  apôtres,  ni  l'Eglise  primitive 
n'ont  point  prescrit  de  formes  certaines  ni  nécessaires  sur  ce 
sujet*.  B  Quand  cela  seroit,  s'ensuivroit-il  qu'il  soit  libre  de  n'en 
avoir  aucune,  et  d'administrer  un  sacrement  sans  paroles?  Qu'ils 
nous  montrent  dans  leur  Discipline  ou  dans  leur  Cène,  quelque 
chose  qui  ressemble  de  près  ou  de  loin  à  la  bénédiction  que  Jésus- 
Christ  et  ses  apôtres,  et  toute  l'Eglise  après  eux,  ont  faite  sur 
chacun  des  dons  proposés,  pour  déclarer  ce  que  c'étoit  et  les  con- 
sacrer? Est-ce  que  ces  choses  n'appartiennent  pas  à  l'essence  du 
sacrement,  et  que  la  parole  n'en  fait  pas  une  partie  essentielle? 
D'où  vient  donc  qu'ils  se  croient  astreints  aux  paroles  solennelles 
du  baptême?  Sont-elles  plus  claires  dans  l'Evangile  que  celles 
dont  Jésus-Christ  ^  servit  en  donnant  son  corps  et  son  sang?  Et 
que  ne  disent-ils  à  son  exemple  quelque  chose  qui  signifie  ce  qu'on 
donne?  Leur  hardiesse  en  vérité  est  surprenante.  M.  Jurieu  nous 
reproche  que  nous  retranchons  la  consécration,  a  Elle  se  doit 
faire,  dit-il,  par  la  prière.  »  Et  un  peu  après  :  cLe  senii  commun 
dicte  que  les  consécrations  se  doivent  faire  par  les  prières;  et 
enfin  le  Seigneur  Jésus  consacra  le  pain  pour  être  le  sacrement 
de  son  corps  par  la  prière  ;  car  l'histoire  de  l'Evangile  dit  expres- 
sément qu'il  prit  du  pam,  qu'il  rendit  grâces  sur  le  pain  et  qu'il 
le  bénit;  et  la  bénédiction  est  justement  l'action  par  laquelle  on 
*  Anonyme^  I  part,  chap.  vi^  p.  101.  —  *  Ibid,,  p.  91.  —  *Ibid, 
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implore  sur  quelqu'un  ou  sur  quelque  chose  Faugmentation  de 
la  grâce;  et  il  est  certain,  poursuit-il,  que  la  pratique  de  l'anti- 
quité a  été  parfaitement  semblable  à  la  nôtre  à  cet  égard,  et  îl  me 
seroit  aisé  de  prouver  qu'elle  consacroît  par  la  prière  *.  »  Mais  si 
vous  voulez  consacrer  comme  elle,  et  conserver  quelque  chose 
d'une  antiquité  que  vous  faites  semblant  de  vouloir  suivre,  pour- 
quoi avez-vous  retranché  cette  invocation  solennelle  adressée  à 
Dieu  dans  toutes  les  liturgies  des  chrétiens,  pour  le  prier  a  de 
faire  par  son  Saint-Esprit  de  ce  pain  préposé  le  corps,  et  de  ce 
vin  préposé  le  sang  de  son  Fils?  »  Ils  ne  peuvent  disconvenir  que 
nous  ne  fassions  solennellement  cette  prière  commune  à  tous  les 
chrétiens  ;  et  ils  savent  bien  que  l'Eglise  n'a  jamais  décidé  qu'elle 
ne  fût  pas  nécessaire  ;  cependant  eux,  qui  la  retranchent,  se  van- 
tent de  garder  l'in^tution  de  Jésus-Christ  et  la  pratique  de  l'an- 
tiquité, et  osent  encore  nous  accuser  et  dire  que  c'est  nous  qui 
l'avons  changée,  et  qui  avons  retranché  la  consécration. 

Mais  enfin,  dit  la  seconde  Réponse,  on  ne  sépare  pas  la  Cène  de 
la  parole  dans  les  églises  protestantes,  «puisqu'avant  de  distri- 
buer la  communion,  on  lit  l'histoire  de  son  institution,  et  l'on 
avertit  tout  le  peuple  qu'on  va  célébrer  la  mémoire  de  la  mort  de 
Jésus-Christ  *.  D  Devant  Dieu  et  devant  les  hommes,  est-ce  là  ce 
qu'on  appelle  bénir  le  pain  et  le  vin,  les  consacrer,  prier  sur  eux, 
comme  on  avoue  que  Jésus-Christ  a  fait,  que  saint  Paul  son  in- 
terprète l'a  enseigné,  et  que  toute  l'antiquité  l'a  pratiqué  unani- 
mement dès  les  premiers  siècles?  Mais  pesons  les  paroles  de  cet 
'  auteur  :  On  lit,  dit-îl,  Vhtstotre  de  ïinstîtutîon.  Est-ce  donc  là, 
selon  lui,  la  parole  qui  doit  accompagner  le  sacrement?  Mais  il 
s'en  moque  lui-même  4ans  un  autre  endroit:  aCest,  dit-il, 
comme  qni  dirent  que  pour  bapfîser,  il  faut  lérîter  l'institution 
du  baptême,  et  dire  en  jetant  un  homme  dans  Tean,  et  l'y  plon- 
geant :  Allez,  endoctrinez  les  nations,  en  les  baptisant  an  nom  du 
Père,  du  Fils  et  du  Saint-Esprit.  »  Mus  peut-être  que  la  parole 
qui  doit  accompagner  le  sacrement,  est  comme  il  ajoute,  a  d'a- 
vertir le  peuple  qu'on  va  célébrer  la  mémobre  de  la  mort  de  Jésus- 

»  Exam.  de  tEtuhar.,  traité  vii,  §  8,  p.  431.  —  «  Anonyme,  1  part    •*.  8î  — . 
IP  part,  chap.  va,  p.  258. 
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Christ;  »  ccmime  s'il  suffisoit,  pour  baptiser,  d'avertir  qu'on  va 
donner  le  baptême,  et  qn*il  ne  fallût  rien  dire  en  le  donnant. 

Cet  auteur  croit  se  sauver,  en' me  demandant  «si  je  croirois 
qu'un  prêtre  eâit  séparé  le  sacrement  de  la  parole,  en  présentant 
la  communion  sans  parler  ^  d  II  devoit  du  moins  songer  que  nous 
ne  mettons  pas,  comme  ils  font,  ce  sacrement  dans  Tusage,  mais 
dans  la  consécration  qui  le  précède;  de  sorte  que  quand  ensuite 
on  ne  dirait  mot,  ce  qu'on  n'a  jamais  fait  dans  l'Eglise  chrétienne, 
le  fidèle  recevroit  toiqours  une  chose  sainte,  une  chose  consacrée, 
eomme  Jèsus-Chrîst  Ta  fait  et  comme  il  a  ordonné  de  le  faire,  en 
un  mot  un  vrai  sacrement;  mais  pour  eux,  qui  ont  des  principes 
contraires,  et  qui  de  plus  osent  dire  qu'ils  ne  sont  pas  obligés  de 
suivre  en  ced  l'exemple  ni  l'institution  de  Jésus-Christ,  ils  sont 
de  manifestes  prévaricateurs;  et  le  changement  qu'ils  font  id 
dans  la  Cène  de  Notre-Seigneur  est  d'autant  plus  considérable, 
qu'ils  le  font  dans  la  parole  même,  qui  est  toiyours,  dans  les  sa- 
cremens,  ce  qu'il  y  a  de  plus  essentiel. 

CHAPITRE  V. 

Que  la  seule  traàiiim  ecepligue  quel  est  le  ministre  de  l'Eucharistie, 
et  décide  de  la  communion  des  petits  enfans. 

Ils  ne  seront  pas  plus  assurés  du  ministre  de  la  Cène,  s'ils  per- 
sistent à  refuser  le  secours  de  la  tradition.  Leur  Discipline  et  tous 
leurs  synodes  déddent  unanimement,  que  c'est  aux  seuls  minis* 
très  de  la  parole  qu'il  appartient  de  distribuer  l'une  et  l'autre 
partie  du  sacrement;  de  sorte  que  les  anciens  et  les  diacres,  à  qui 
ils  permettent  la  distribution  dans  le  besoin,  ne  le  font  pour  ainsi 
dire  que  de  leur  autorité  ;  et  c'est  pourquoi  les  synodes  ordonnent 
que  a  les  ministres  parleront  seuls  en  la  distribution  des  signes 
sacrés ,  aûn  qu'il  apparoisse  clairement  que  l'administration  des 
sacremens  est  de  l'autorité  de  leur  ministère*,  d  C'est  aussi  aux 
ministres  seuls  qu'il  appartient  de  bénir  la  coupe  sacrée ,  et  les 
diacres  s'étant  ingérés  en  la  présentant  de  dire  ces  mots  de  saint 

»  Anonyme,  p.  87.  —  »  Syn.  ée  S,  Maix.,  1609,  Observ,  sur  la  Discipline, 
chap.  XJI,  art.  9^  p.  185. 
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Paul  :  Cette  coupe  est  la  communion  du  corps  de  Christ,  en 
omettant  gî/e  nous  bénissons,  le  synode  national  décida  qt^au- 
cun  ne  devoit  être  employé  à  proférer  les  paroles  de  V Apôtre ,  s'U 
ne  peut  les  dire  toutes  entières.  Ainsi  les  ministres^uls  peuvent 
bénir  le  pain  et  le  vin  ;  et  c'est  une  doctrine  constante  parmi  nos 
réformés,  que  ce  n'est  pas  faire  la  Cène,  que  d'en  recevoir  les 
signes,  sans  qu'ils  soient  bénis  par  les  ministres  et  distribués  en 
leur  présence  et  de  leur  autorité.  Mais  tout  ce  qu'il  y  a  dans  TE- 
vang^e  qui  pourroit  autoriser  cette  doctrine ,  n'a  point  de  force 
dans  la  nouvelle  Réforme.  On  y  enseigne  constamment  que  ces 
paroles  :  Faites  ceci,  dont  nous  nous  servons  pour  prouver  qu'il 
appartient  aux  apôtres  et  aux  successeurs  de  leur  ministère  de 
consacrer  et  de  distribuer  les  saints  dons ,  s'adressent  à  eux  comme 
simples  communions  \  et  non  pas  comme  ofûcians  et  distribu- 
teurs ;  de  sorte  qu'il  ne  reste  rien  dans  l'Ecriture,  pour. attribuer 
aux  seuls  pasteurs  la  consécration  et  l'administration  de  la  Cène , 
et  je  me  suis  servi  de  cet  argument  pour  montrer  la  nécessité  de 
la  tradition*.  Mais  l'auteur  de  la  seconde  Réponse,  plutôt  que 
d'être  forcé  à  la  reconnoitre,  aime  mieux  dire  a  que  tous  les  pro- 
testans  en  général  conviennent  que  dans  la  nécessité,  cbaque 
père  de  famille  est  le  pasteur  et  le  ministre  de  l'Eglise  que  sa  fa- 
mille compose ,  et  que  par  la  nécessité  même  chaque  père  de  fa- 
mille le  peut  faire,  pourvu  que  cela  n'aille  jamais  jusqu'à  faire 
schisme  ni  division  dans  l'église  dont  il  fait  partie  *.  »  Je  ne  sais 
si  tous  nos  réformés  approuveront  ces  excès,  qui  renversent  de 
fond  eu  comble  l'état  de  l'Eglise,  ni  s'ils  permettront  qu'avec  cet 
auteur  on  préfère  les  dangereuses  singularités  de  Tertuliien  mon- 
taniste,  à  toute  l'autorité  des  siècles  passés.  Mais  ils  n'ont  aucun 
moyen  de  réprimer  cette  licence,  s'ils  ne  recourent  à  l'autorité  de 
la  tradition  et  de  l'Eglise. 

Ils  ne  peuvent  non  plus  s'excuser  de  donner  la  Cène  aux  petits 
enfans,  s'ils  s'attachent  simplement  à  l'Ecriture.  Car  je  leur  ai 
demandé  si  ce  précepte  :  Mangez  ceci,  et  Buvez-en  tous,  qu'ils 
croient  si  universel ,  ne  regarde  pas  tous  les  chrétiens  *?  Mais  s'il 

*  AnoD.,p.  100,  101.—  «  Traité  de  la  Comm.,  II  part.,  n.  6,  p.  323.—  »  Anon., 
I  part.,  chap.  vi,  p.  99.  —  *  Traité  de  la  Commun.,  il  part.,  n.  10,  p.  349  et  soiv 
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regarde  tous  les  chrétiens  «  quelle  loi  a  excepté  les  petits  enfans, 
qui  sans  doute  sont  chrétiens  étant  baptisés?  La  comparaison  du 
baptême  augmente  la  difficulté.  Si  selon  nos  prétendus  réformés, 
on  ne  doit  pas  refuser  le  signe  de  l'alliance  aux  enfans  des  fidèles 
qui  en  ont  la  chose ,  puisqu'ils  sont  incorporés  à  Jésus-Christ  par 
leur  baptême ,  par  la  même  raison  on  ne  pourra  pas  leur  refuser 
le  signe  de  leur  incorporation,  qui  est  le  sacrement  de  l'Eucha- 
ristie. On  peut  voir  ce  raisonnement  proposé  dans  le  Traité  de  la 
Communion  ^  M.  de  la  Roque  répond  a  que  les  enfans  ne  sont  pas, 
à  cause  de  leur  bas  âge,  capables  de  l'épreuve  que  saint  Paul  or- 
donne *,  »  et  qu'il  n'en  est  pas  comme  du  baptême  qui  ne  demande 
point  cet  examen.  Mais  il  ne  dit  pas  un  mot  à  ce  que  je  lui  objecte, 
que  saint  Paul  n'a  pas  dit  plus  expressément  qu'on  s'éprouve  et 
qjCL'onmange,q\xe  lésus-Christ  avoit  dit  :  a  Enseignez  et  baptisez.  Qui 
croira  et  sera  baptisé.  Faites  pénitence  et  recevez  le  baptême.  » 
Et  si  ce  ministre  avec  le  Catéchisme  de  la  nouvelle  Réforme,  inter- 
prète que  cela  doit  être  entendu  de  ceux  qui  sont  capables  d'ins- 
truction et  de  pénitence ,  pourquoi  n'en  dira-t-on  pas  autant  de 
l'épreuve  tant  recommandée  par  l'Apôtre  ?  L'auteur  de  la  seconde 
Réponse,  en  multipliant  les  paroles,  ne  fait  que  s'embarrasser 
davantage.  «  Jésus-Christ,  dit-il ,  n'a  fait  des  lois  que  pour  ceux 
qui  les  entendent  '.  »  Mais  cela  ne  regarde  pas  moins  le  baptême 
que  l'Eucharistie.  Il  nous  demande  à  son  tour  :  a  Les  enfans  sont- 
ils  capables  de  savoir  ce  quB  c'est  que  de  s'éprouver  et  de  manger 
dignement  le  corps  de  Jésus-Christ?  Savent-ils  seulement  bien  ce 
que  c'est  que  de  célébrer  la  mémoire  de  la  mort  de  Jésus-Ctirist 
et  d'en  embrasser  le  mérite  par  une  vive  foi  ?»  On  lui  demandera 
de  même  si  les  enfans  savent  bien  ce  que  c'est  que  d'être  ensevelis 
avec  Jésus-Christ,  et  lavés  de  son  sang  dans  le  baptême;  et  il  ne 
peut  trouver  aucune  raison  dans  l'Ecriture  pour  les  rendre  ca- 
pables du  baptême,  qu'en  même  temps  elle  ne  les  rende  capables 
de  l'Eucharistie,  ce  que  néanmoins  ces  Messieurs  rejettent. 

Combien  est  saine  en  ce  point  et  combien  solide  la  doctrine  de 
l'Eglise  catholique,  on  le  peut  voir  dans  le  Traité  d^  la  Commu- 

«  Traité  de  la  Commun.,  H  part.,  n.  6  et  10.  -  *  ta  Roq.,  II  part.,  chap.  vi, 
p.  300;  chap.  m,  p.  363.—  *  ADonjme.  I  part.^  chap.  dern.,  p.  115. 
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mon  *.  Je  ne  crois  pas  être  obligé  d'entrer  plus  avant  dans  une 
matière  gui  n'est  pas  de  mon  suj^t  ;  et  il  me  suffit  d'avoir  dé- 
montré à  nos  adversaires  par  des  exemples  convaincans%  que  le 
principe  dont  Os  se  servent  est  défectueux. 

CHAPITRE  VI. 

La  communixm  de  ceux  qui  ne  peuvent  pas  boire  du  vin  :  JT.  Jurieu  aban- 
donné, quoiqu'il  soit  le  seul  qui  raimnne  bien  selon  Tes  jnineipes  communs 
des  protBstans*  Uh^ébmmel  et  œ  qu*on  mao§e  au  lieis  âe^pesm  dans 
quelques  pays,.peu»>ent  selon  les protestansi  servir  pmor  VEutiuMistie* 

Je  suis  fâché  pour  nos  réformés  qu'il  faille  encore  leur  opposer 
leurs  synodes,  et  ce  fameux  article  de  leur  D&cipîiné,  où  ils  per- 
mettent la  communion  avec  le  pain  seul  à.ceux  qui  ne  peuvent 
pas  boire  de  vin.  La  bonne  foi  devroit  dé]à  leur  avoir  fait  avouer 
qu'ils  n'ont  rien  ici  de  supportable  à  répondre,  C'étoit  d'abord 
une  excuse  assez  vraisemblable  de  dire  que  la  nécessité  n'a  pas 
de  loi,  et  qu'on  ne  pouvoit  obliger  un  homme  à  fiire  ce  que  la 
nature  lui  a  rendu  impossible.  Mais  après  qu'on  leur  a  fait  re- 
marquer que  s'il  étoit  impossible  à  cet  homme  de  boire  du  vin, 
it  n'étoit  pas  impossible  dé  ne  lui  donner  en  aucune  sorte  le  sa- 
crement de  la  Cène,  ils  n'ont  plus  eu  à  répondre  qu'ahsurdiiéssur 
absurdités  jusqu'à  ce  qu'enfin  M.  Jurieu  est  venu  à  cet  excès 
inouï,  de  dire  que  ce  qu'un  homme  reçoit  en  ce  cas  a  n'est  pas  le 
sacrement  de  Jésus-Christ,  parce  que  ce  sacrement  est  composé 
de  deux  parties  et  qu'il  n'en  reçoit  qu'une  ».  » 

M.  Jurieu  a  bien  raisonné  selon  les  principes  de  sa  religioa; 
et  s'il  lui  est  arrivé  de  tomber  dans  une  plus  visiUe  absurdité^ 
c'est  la  destinée  commune  de  ceux  qui  raisonnent  sur  un  faux 
principe.  Plus  ils  poussent  loin  leur  principe  et  plus  ils  en 
flrent  dés  conséquences  légitimes ,  plus  ils  s'engagent  dans 
l'absurdité,  plus  ils  la  rendent  visible.  M.  Jurieu  a  supposé 
avec, tous  ceux  de  sa  religion,  que  Jésus- Christ  avoit  établi 

»  Traité  de  la  Commun.,  l  part-,  n.  3.  -  ^Traité  de.  la. Commun.,  U  part, 
n.  10.  —  »  Préserv,,  art.  13,  p.  262  et  auiv.;  voy.  Ihùté  de  la  Commun,,  U  pirt, 
n»  3» 
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KeMem»  é&  rËachansfie'.  so«»  les  deux  espèces  également 
nécessaires  :  il  ^  joktf  h  ce  principe  une  autra  marame ,  que 
dans  le»  choses  d'instîtartion;  oanniie  sodI  les  sacremens,  tout 
est  dans  la  volonté  Ai'lfiostttateur;  d'où  il  a  tres4iîen  conclu  quer 
eequi  n'est  pas  en  tout  peint  confonne  à  sa  voleoté  n'est  pas  ea 
effet  son  sacrement,  etqu'ainsî  quiconque  reçoit  la  seule  espèce 
du  pain^sans  recevoir  l'autre,  nersçoitpas^kmxcrement  de  Jésu»' 
Ghriet;  ou,  comme  il  dit  dansimautare  lien,  a»ne  pi«nd  pas  un 
▼ni  sacrement;  iltprend  smilement  la  chose  signifiée  par  le  sa- 
ersment^»* 

M.  de  la  Roque  nous  veut  ftdre  aecroi)!^  que,  lorsque  M;  Jurieu 
dit  que  cet  homme  ne  reçcntpas^  le  sacrement,  il  veut  dire  qu'il 
ne  le  reçort  pas-  dan»9<m  imtifgritéy  puisqu'il  n'en  reçoU  qu'tmê 
partie  *.  Mais  cette  (diaritâide' interprétation  hd  6te  la  louange 
qu'il  a  méritée,  d'avoir  rmsonné  plus  conséquemment  que  tous 
les  autres-  ministres:  sur  le  principe  commun.  Ce  principe  com- 
mun est  que,  par  rinstitationé&lésus-Christ,  les  deux  espèces 
unies  constituent  l'essence*  dh  sacrement.  H  s'ensuit  donc  que 
cehii  qui  n'en  reçoit  qu'une,  en  quelque  manière  que  cela  lui  ar- 
rive, ne  reçoit  pas  le  vrai  saorementt  C'est  aussi  ce  qu'a  conclu 
Hl  Jurieu  :  «  CSethomme,  At41,  né*  prend  pas  selon  nous  le  vrsd 
sacrement;  il  prend  seulement  la  chose  signifiée  par  le  sacre- 
ment,  »  comme  on  diroit  dtm  Juif  ou  d'un  Gentil,  qui  ayant  une 
Ibi  vive  dans  le  cœur  avec  le  vœu  du  baptSme,  seroit  mort  avant 
que  de  le  recevoir,  qu'il  auroit  la  chose  âgnifiée  par  ce  sacremrat, 
mais  sans  doute  qu'il  n'auroit  pas  le  sacrement  même. 

C'est  ainsi  qu'a  parlé  M.  Jurieu,  et  il  résulte  de  ce  discours  que 
ce  qu'on  donne*  à  l'homme  dont  il  s'agit,  dans  l'assemblée  de  Fé^, 
glise,  ce  qu'il  reçoit  du  ministre,  ce  qu'il  prend  avec  révérence 
et  actions  d^  grâces  n'étant  pas^  le  sacrement  de  Notie-Seigneur, 
n'est  qu'une  chose  purement  humaine  et  un  simple  morceau  de 
pain  :  chose  si*  viablëment  absurde,  que  l'auteur  dé  la  seconde 
Hépanse,  apràs  avoir  fiiit  semblant  de  vouloir  excuser  M.  Jurieu, 
sentant  bien>  qu'il  a  parlé  trop  clairement,  l'abandonne  tout  à  fait 

*  Exam.  de  l'Eucharistie,  traité  vi,  §  7.  p.  491.  —  »  La  Roq  ,  Il  part.,  chap.  l, 
D.  239)  240. 
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c  Peut-être,  dit-il,  que  sa  pensée  est  qulls  ne  reçoivent  pas  tout 
le  sacrement,  ce  qui  est  très-vrai;  mais  qu'absolument  parlant, 
ils  ne  reçoivent  point  du  tout  le  sacrement,  c'est  un  sentiment  in- 
soutenable et  que  je  crois  particulier  à  ce  ministre,  qui  en  affecte 
assez  d'autres  en  matière  de  sacremens,  comme  celui  de  la  né- 
cessité du  baptême  des  enfans,  et  que  la  régénération  est  un  effet 
qu'il  opère  dans  les  baptisés  ex  opère  aperatOy  comme  parle  l'E- 
glise romaine  ;  car  son  sentiment  va  là  entièrement  ^  j>  £t  il 
ajoute  :  a  Les  autres  protestans  n'ont  pas  besoin  de  se  servir  d'une 
réponse  si  nouvelle  et  si  foible  tout  à  la  fois  :  nous  permettons  à 
M.  Bossuet  de  la  réfuter  tant  qu'il  lui  plaira.  » 

Mais  loin  de  le  réfuter,  je  soutiens  que  c'est  le  seul  des  mi- 
nistres qui  raisonne  bien  selon  leurs  principes  communs;  de  sorte 
que  ce  n'est  pas  lui^  mais  les  principes  communs  de  la  nouvelle 
Réforme  qui  demeurent  réfutés  par  mon  objection.  Qu'ainsi  ne 
soit,  voyons  ce  que  disent  ceux  qui  prennent  une  autre  route. 
L'auteur  de  la  seconde  Réponse,  qui  méprise  tant  M.  Jurieu,  com- 
mence par  ce  raisonnement  :  «  Je  réponds  que  l'intention  de 
Jésus-Christ  est  en  effet  que  les  deux  espèces  soient  reçues  con- 
jointement dans  la  communion;  mais  j'ajoute  au  même  instant 
que  cette  intention  n'est  que  pour  les  rencontres  où  cela  se  pourra 
faire,  et  n'oblige  absolument  que  ceux  qui  les  peuvent  recevoir 
toutes  deux,  d  Cet  homme  dès  le  premier  pas  s'éloigne  d'une 
distance  infinie  du  point  de  la  question.  Il  s'agit  ici  de  savoir  si 
dans  un  signe  de  pure  institution,  lorsque  l'on  n'est  pas  en  état 
de  satisfaire  à  tout  ce  que  l'instituteur  a  voulu  être  de  l'essence 
de  l'institution,  on  peut  le  retrancher  sans  toucher  au  fond.  Le 
bon  sens  dit  d'abord  que  non,  et  c'est  sur  un  fondement  si  iné- 
branlable qu'a  raisonnné  M.  Jurieu  :  il  faut  donc,  ou  renverser 
le  principe  qui  met  l'essence  de  l'institution  dans  les  deux  espèces, 
ou  admettre  la  conséquence  de  ce  ministre. 

a  Mais,  dit-on,  Dieu  qui  ordonne  à  tout  le  monde  de  lire  et  d'é- 
couter sa  parole;  ne  comprend  pas  dans  cette  loi  les  aveugles  ni 
les  sourds  *  :  t  j'en  conviens.  Donc  on  ne  doit  pas  donner  le  vin  à  ^ 
celui  qui  n'en  peut  boire  :  j'en  conviens  encore.  Donc  il  lui 

^  Anonyme^  1  part.,  chap.  v,  p.  62.  —  *  Anonyme,  II  part.,  chap.  ij  p.  S3S. 
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faut  donner  le  pain,  et  sans  la  volonté  de  Finstituteur  ce  pain  ne 
laissera  pas  d'être  son  vrai  sacrement,  il  n'y  a  personne  qui  ne 
voie  la  nullité  de  la  conséquence* 

Mais^  dira-t-on,  nous  devons  entendre  que  la  volonté  de  l'insti- 
tuteur est  qu'on  fasse  toujours  ce  qu'on  pourra.  Nous  devons  l'en- 
tendre, dites-vous.  Quoi  1  même  sans  qu'il  l'ait  dit,  sans  qu'on  le 
trouve  dans  son  Ecriture?  Il  faut  donc  croire  qu'il  nous  a  soumis 
à  l'autorité  de  son  Eglise,  et  que  c'est  d'elle  qu'on  doit  apprendre 
le  vrai  sens  de  son  Ecriture. 

L'auteur  de  la  seconde  Repense  revient  à  la  charge,  et  croit 
avoir  tranché  la  difficulté,  en  disant,  que  quand  ce  que  je  dis 
seroit  véritable,  «  tout  ce  qui  en  arriveroit,  c'est  que  les  réformés 
enseigneroient  désormais  à  leurs  peuples  que  ceux  qui  ne  peuvent 
boire  de  vin,  seroient  absolument  dispensés  de  communier  ^  » 

Mais  les  autres  réformés  ne  l'avouent  pas  :  mais  ils  persistent  à 
soutenir  l'article  de  leur  Discipline  :  mais  ils  avouent  tacitement, 
en  la  soutenant,  qu'on  ne  peut  se  dispenser  de  reconnoltre  l'auto- 
rité de  l'Eglise  comme  interprète  de  l'institution  de  Notre-Sei- 
gneur.  Us  passent  même  bien  plus  avant  que  l'article  de  la 
Discipline.  Dans  la  fameuse  dispute  de  Grotius  et  de  Rivet  sur  la 
réconciliation  des  églises,  Grotius  avoit  demandé  sur  l'article  des 
deux  espèces  ce  qu'il  faudroit  faire  en  Suède,  en  Norwége  et 
ailleurs  s'il  n'y  avoit  pas  assez  de  vin,  et  dans  les  pays  où  le  pain 
n'est  pas  en  usage  *;  son  adversaire  répond  que  la  nécessité  n'a 
pas  de  loi  ;  a  et  lors,  sgoute-t-il,  qu'on  n'a  pas  la  matière  des 
sacremens,  il  faut  s'abstenir  des  sacremens  et  communier  spiri- 
tuellement Vossius,  très-bon  auteur,  Traité  vu,  dispute  i,  des 
sacrés  Symboles  de  la  Cène,  enseigne  que  dans  les  pays  où  le 
pain  fait  de  blé  n'est  pas  en  usage,  il  est  permis  de  se  servir  de  ce 
qui  tient  lieu  de  pain.  Il  dit  la  même  chose  à  l'égard  du  vin,  et  il 
rapporte  le  sentiment  de  Philippe  Mélanchthon  dans  le  livre  qu'il 
a  composé  de  l'usage  du  Sacrement  entier,  où  il  croit  que  dans  la 
Russie,  où  le  vin  manque,  on  peut  se  servir  d'hydromel  dans 
l'Eucharistie,  et  défend  ce  sentiment  contre  Bellarmin  *.  » 

*  Anonyme,  p.  61.  —  «  Grolias,  Via  pac,,  de  utràq.  specic,  Animadv,  in 
émimadv,  Riv,  —  >  Riv.,  Exam.  animadv,  Grot, 
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fièee  sûutieiit  la  même  chose  dans  la  Lettre  à  SiUm  ^  Que 
d'auteurs  .protestans  dam  oe.8ant1inflnt!  BëaQ,iafi[iBnd  disdpledft 
Calvin,  Yossius,  Mélanchthon,  Rivet,  9uil6B.oUe  av6c<il^% 
guoi^'ag)rQS,  lypptéheadant  les  xanséguencea,  il«aitaaiiiblé  "vou- 
loir s'en  dédire.  11  persiste  néanmoins  à  ôter  Vossios  en  parti- 
culier^  comme  un  homme  qui  dans  xrette  ooialièEea.pxoiiQDcé  des 
oracles.  Âpiès.de  telles  libertés^Que.«e(dûinaent  les  protestaaa»  ae 
devroient-ilâj[ttSJ!ougir  de  nous.faire  tantdexshicanefi? 

Il  nous  reste  à  considérer  les  traditions  de  UAncien^et  du  ^oh« 
veau  Testament,  que  j'ai  xappoitées  ,pour  montrer  qu'en  beau- 
coup de  .points  les  lois  divines  .n'ont  pu  être  :ni  pratiquées,  ni 
même  souvent  entendues  jsans  avoir  .reaours  A  la^tsadition  et  à 
l'autorité  de  l'ËgUse. 

Pour  commencer  par  l'Ancien  Testament,  M.  de  la  Bogue  nous 
donne  cette  règle  :  a  Que  dans  les  choses.céglées  par  la  loi  m&ine 
on  n'a  jamais  iiqploré  le  secoiu:s  de  la  .Synagogua,  qui  niavoit 
garde  d'y  toucher,  ou  si  elle  l'a  quelquefois  lait,  elle  en  a  été  jb- 
prise,  comme  quand  Jésus-Christ  reprocha  aux  scribes  et  auK 
pharisiens  qu'ils  avoient  annulé  le  eommandement^jde 'Dieu  par 
leur  tradition,  .parce  qu'ils  avoient  corroiupuilefsffii&du.fsiemier 
commandement  de  la  seconde  table  ^  sous  prétexte  àe  l'ex- 
pliquer \  » 

C'est  une  erreur  ou  un  artifice  ordinaire  des  ministveç,  soœpié- 
texte  que  le  Fils  de  Dieu  a  condamné  de  mauvaises  et  de  fonases 
traditions,  qui,  comme  dit  M.  de  la  Roque,  cerrompoienl  le  sent 
de  la  loi,  de  rejeter  aussi  celles  qui.nous^^^rennentàen  preodiB 
r^iaprit,  encore  qu'en  apparence  ellessoient  contraires  à  la  Jeilia» 
n^yavoit  des  traditions  introduites  par  abus,%et*9aî  aussi  ii!a- 
vxnent  pas  .passé  en  dogmes  certains  de  la  Syns^iogiie.  Il  est^vrai 
q^e  le  Fils  de  Dieu  les  a  rejetées;  mais  il  y  «en  avoîl  amù  xjpï 
aboient  constamment  reçues  :  et  après,  les  exemplesque  j'ai  pro- 
duits, il  faudroit  demeurer  d'accord  de  bonne  foi  que  oe  dernier 
genre  de  traditions,  loin  d'avoir  été  réprouvé  par  Notse-Seigoeur, 
est  absolument  nécessaire  pour  hien  pratiquer  les^ommaiideiDeaB 

>  Bel.,  Epist.  ad  nom.  TU.  ^  *  Exam,  animado.  —  >  La  Boqœt  U  psiii» 

èhap.  II,  p.  254. 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  I,  CHAPITEE  Vi.  407 

divins.  J'ai  commencé  par  la  lui  du  sabbat  ^  ;  et  j'ai  fiait  voir 
gu'un&descboses  les  plus  défendues  étoît  d'entreprendre  et  de 
continuer  un  voyage,Jusgue-là  gu'on  se  croyoit  obligé  d'arrêter 
la  marche  d'une  année  pour-observer  ce  jsacré  tefios.  M.  de  la 
Roque  répond  .très-bien  àce  qui  n'est  point  en  question  *.  Car  qui 
ne  voit  aussi  bien  que  lui  q^e  cette  marche  fut  arrêtée  pour  don- 
ner aux  Juif^  le  moyen  de  satisfaire  à^a  M?  Je  me  sers  aussi 
de  cet  exemple  pourf  rouver  la  défense  de  vog^geLiMais  quant 
à  la  tradition ,  qui  permettott  durant  le  sabbat  de  faire  voyage 
jusqu'à  une  certaine  distanee ,  quoiqu'elle  soit  claire  par  les 
apôtres,  M.  de  laUoque  n'en  dit  pas  un  seul  mot,  non  plus  que 
de  .la  conséquenee  que  J'ren.ai  tirée,  <  que  œtte  tradition  étoit 
établie  dès  le  temps  de  Notre-Seigneui:,  sans  queJui.nL  sas  api&tres, 
qui  en  avoient  fait  mentioi^,  l'aient  reprise  ^  » 

Ce  que  répond  :ce  ministre  sur  la  ^pluparides  idilfiicttltéB  qui  jra- 
gardent  le  sabbat  ou  les  autres  observances  de  la  h4,  que  c'était 
des  cas  extraordinaires  où  la  nécessité  iscusoit  *,  pourrait  avoir 
quelque  apparence,  si  Ton  ne  savoit  que  c'étoit  ^pour  déterminer 
ce  qu'il  fiedloit  appeler  nécessité  qu'on  avoit  besoin  de  la  tradition 
et  de  l'interprétation  de  la  Synagogue.  .La  loi  éloit  si  sévère  pour 
l'observance  du  sabbat«  qu'elle  alloit  jusqu'à  défendre  d'allumer 
son  feu  et  de. préparer  sa  nourriture  ^  Dans  une  si  grande  ri- 
gueur, qui  avoit  dit  aux  Israélites  que  jdélier  un  animal  pour  le 
mener  boire,  ou  le  retirer  d'un  fossé,  étoient  des  choses  qu'on  de- 
voit  tenir  pour  nécessaires?  Ces  favonahles  interprétations,  con- 
traires en'iQ)parence  à  la  défense  générale  de  la  bi,  ne  pouvoîent 
iissurer  les  consciences,  si  l'on  n'eût  reçu  par  tradition  qu'il  failoit 
s'en  repostt*  suria  Synagogue.;  et  Jésus-Christloin  de  reprendre 
cette  tradition,  l'a  autorisée  ^ 

TA,  de  la  Roque  ne  .passe  jtas  moins  légèrement  sur  les  autres 
tEaditions  que  J'sd  remarquée^,  et  particulièrement  sur  celle  qui 
ordonnoit  cette  sévère  loi  du  talion,  où  l'on  devoit  exiger  oail 
pour  œU,  dentj^our  dent,  main  pour  main,  brisute  pour  brisure, 

*  Traité  de  la  Commun.,  Il  part.,  d.  5.  —  "  La  Roq.,  p.  246.  -  »  Traité  de  la 
Commufu,  n.6.— ♦LaTU)q.,-p.251.— »^a»rf,,xvi,23;  xxxv,3.— •Lttc-,xiil,13; 
XlV,  5. 
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plaie  pour  plaie  *.  a  Pour  la  loi  du  talion,  répond  ce  ministre, 
chacun  sait  que  ce  n'étoit  pas  une  matière  de  religion.  Elle  étoit 
du  corps  des  lois  politiques,  dont  la  connoissance  appartenoit  aus 
magistrats  civils.  Ainsi  elle  ne  doit  pas  être  considérée  dans  le 
sujet  que  nous  examinons*.  »  Dans  ces  manières  adroites  d'éluder 
des  difficultés  où  Ton  ne  voit  point  de  réplique,  on  montre  avec 
beaucoup  de  souplesse  fort  peu  de  sincérité.  N'est-il  pas  vrai  que 
la  loi  du  talion  est  expressément  couchée  dans  la  loi  de  Moïse,  et 
qu'elle  a  été  dictée  par  le  Saint-Esprit  comme  les  autres?  Que  si 
c'est  une  loi  divine,  comment  un  théologien  a-t-il  pu  dire  qu'elle 
n'appartenoit  point  à  la  religion?  C'est,  dit-il,  qu'elle  appartenoit 
à  la  police,  et  qu'elle  étoit  de  la  connoissance  du  magistrat.  Qui 
en  doute?  mais  puisque  Dieu  avoit  bien  voulu  régler  la  police  du 
peuple,  et  prescrire  aux  magistrats  ce  qu'ils  dévoient  faire,  en 
quelle  sûreté  de  conscience  auroit-on  pu  adoucir  parmi  les  Juifs 
une  loi  si  dure,  s'il  n'y  eût  eu  parmi  eux  une  autorité  égale  à  celle 
de  la  loi,  qui  étoit  celle  de  la  tradition?  Voilà  donc  dans  TEcriture 
une  loi  divine,  où  les  termes  de  la  loi,  quoiqu'en  apparence  très- 
clairs,  ne  peuvent  êb'e  entendus  sans  le  secours  de  la  tradition;  et 
voilà  en  même  temps  une  ordonnance  laissée  par  tradition  au 
peuple  hébreu,  de  reconnoitre  l'autorité  de  la  Synagogue  dans 
les  adoucissemens  qu'elle  croiroit  nécessaires,  encore  qu'à  ne  r^ 
garder  que  la  rigueur  de  la  lettre,  ils  fussent  contraires  aux  ter- 
mes de  la  loi,  comme  on  le  voit  dans  la  manière  que  j'ai  rapportée 
d'exécuter  la  loi  du  talion  •. 

Il  faut  dire  la  même  chose  pour  les  mariages.  La  loi  ne  dé/en- 
doit  de  les  contracter  qu'avec  sept  nations,  et  avec  les  Moabites  et 
les  Ammonites,  qui  aussi  étoient  exclus  pour  jamais  de  la  société 
du  peuple  de  Dieu  *.  Mais  encore  que  les  Egyptiens  ne  fussent  pas 
compris  dans  cette  loi,  et  qu'au  contraire  le  mariage  de  Salomon 
avec  la  fille  de  Pharaon  soit  approuvé,  les  mariages  semblables 
furent  rompus  par  Esdras  »,  et  au  contraire  celui  de  lîooz  avec 
Ruth  Moabite  fut  loué*.  C'en  est  assez  pour  juger  que  dans  tous 

*  Iraifé  de  la  Commjnun.,  n.  5.  —  *  La  Roq.,  p.  172.  —  •  Traité  de  la 
Commun.,  n.  5.  — *Dett<er.,  vu,  1-3;  xïin,  3,  6.  —  »  I  Esdr,,  ix,  1;  x,  19.— 
*  Ruth.,  iv,  a. 
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les  temps  de  la  Synagogue,  on  y  a  reconnu  une  autorité  pour  in- 
terpréter la  loi  et  l'adoucir  ou  l'étendre  selon  les  cas.  De  dire  avec 
M.  de  la  Roque  ^  gu'Esdras  et  Nèhémias  étoient  des  hommes  ex- 
traordinaires, et  leur  attribuer  en  conséquence  le  pouvoir  de  faire 
de  nouvelles  lois,  c'est  discourir  sans  fondement  ;  l'Ecriture  ne 
les  représente  que  comme  des  hommes  qui  agissoient  avec  le  pou- 
voir perpétuellement  attaché  à  la  Synagogue.  On  n'avance  pas 
davantage,  en  disant  avec  ce  ministre  qu'il  leur  étoit  permis  de 
tirer  des  conséquences.  Car  c'est  amuser  le  monde  que  de  foire 
ainsi  des  réponses  vagues,  au  lieu  d'expliquer  nettement  de  qui 
ces  deux  grands  hommes  avoient  reçu  le  pouvoir  d'ajouter  les 
Egyptiens  aux  autres  peuples,  et  de  rompre  des  mariages  foits 
selon  les  termes  de  la  loi  et  les  exemples  précédens.  Mais  c'est 
que  les  ministres  détournent  les  yeux  des  endroits  qui  leur  font 
voir  trop  clairement  l'autorité  de  l'Eglise  et  de  la  tradition  néces- 
saire interprète  de  la  loi. 

L'autre  ministre  répond  encore  d'une  manière  plus  vague.  Il 
ne  dit  pas  seulement  un  mot  sur  les  exemples  constans  de  la  tra- 
dition que  je  viens  de  faire  voir  parmi  les  Juifs.  En  récompense 
il  s'étend  beaucoup  sur  les  exemples  des  traditions  chrétiennes  ^ 
Le  changement  du  sabbat  au  dimanche  est  la  première  que  j'ai 
remarquée.  Cet  auteur  répond  premièrement  que  nous  observons 
le  sabbat  autant  que  les  Juife  ;  que  les  Juifo  ne  savent  non  plus 
que  nous  si  le  samedi  est  précisément  le  jour  qui  répond  au  sep- 
tième jour,  où  Dieu  s'étoit  reposé,  et  conclut  que  «  c'est  une  er- 
reur de  s'imaginer  que  le  sabbat  n'est  pas  gardé  dans  l'Eglise 
chrétienne,  comme  c'en  est  une  de  croire  que  le  jour  de  la  résur- 
rection de  Notre-Seigneur  l'a  emporté  par-dessus*.»  Quel  mal- 
heur d'avoir  de  l'esprit,  et  de  n'en  avoir  que  pour  se  confondre 
soi-même  et  se  fortifier  dans  ses  préventions  1  Pour  ne  pas  voir 
une  tradition  constante  de  l'Eglise  chrétienne,  cet  auteur  tâche 
d'obscurcir  la  suite  du  septième  jour,  qui  représentoit  celui  où 
Dieu  s'étoit  reposé  :  mais  quel  embarras  trouve-t-il  ici?  Dieu  étoit 
Fauteur  du  Décalogue,  qui  avoit  expressément  marqué  ce  jour, 
et  l'observance  des  Juifs  étoit  approuvée.  Depuis  ce  temps,  de 

•  La  Roq.,  p.  249.  —  *  Anon.^  I  part.,  chap.  vi,  p.  83.—  »  Ibid,  p.  83-83. 
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septième  jour  jQDiiqptième  jâur,  oiiien  avoit  conflnné  la  tradîtiflii 
autûirisée j[Kir  tousJesjrppbëtes:;  et  Jéauft-Cbiiat,  accusé  flouvent 
d'avoir  ^iolé  Jb  sahM,  l<dD.de:(iiîfir  gw  eeiùt  le  jour  établi  de 
JMeu^leffimflrmff  par  touiesiies  Ji^potosea.  Cependant  c^'estee  jour 
^ptédsdoni  leB^sypiAtcss.Qnt  changé  .l'observance  fiti'(mttnm^ 
au  dimanche;,  eujnémoire  de  Jésus-Christ. ressuscité  ce  jour4à, 
sans  néanmoins  l'avoir  acdt  ni  dans  YEtmnigilê  ni  dans  lews 

£!et  auteur  nous  o^ecte  ensuite  ces  ^paesages  ^:aaiA4  iPaul.^ 
«Que  nul^ne  nous.condamne  sur  le^iyât  des  flte^  des  nouvelles 
lune£|,  desfiabbais  S;  d  et  eneore.:  «JL'un^estimB  un  jourjphiB  que 
l'autre,  et  Tauto  lesestime  taus  «égalemeiàtii^ue  chacun  fosse 
;selon:sa  conscience  *  ^  jd  d'où/uolxe  auteur  concLot  «gue  inuBJee 
Jours  des  chrétiens  doivent  être  ides  .sabbats  auiieigneur\»  jCet 
honune  passe  ttoutjd'mn  .coup  dUine  «xhoémiié^à  l'aulre.  Soilt  à 
llieure  il  nous  disoit,  que  les  chrétiens  «observent  vérUahlBBient 
le  jour  du  sabbat,  quant  au  joue,  quoique  non  pas  de  kimanière 
sévère  avec  kqueUe  le  Juif  ^croît  obligé  de  l'obserrar:*  iLuoijeb 
.disoit  que  nous  observons  À.la  lettre  le  Déealogue»  cpuiequ'apnàs 
avoir  travaillé  .six  jjours,.nous  nous.repesooBie'Septîèaie.  iC'e^ 
.ditrril,  ce  que  Jait  .aiyourd'hui  et  .oe  qu'a  JtoiQomss  iait  l'EgUse 
chrétienne;  >  et  maintenant  il  veut  jpie  ions  les  jours  eoitfit 
^gaux,  et  que  .nous  .ne  fêtions  pas  plus  J'ua  que  rautee.  .Qum 
donc!. non-seulement  tousles^imanches^.niai&le  jour  delà  nsdsF- 
sance  de  I4otre-Se^gneu];,.le  jour  de  sa  passion,  le  jour.de  Pâquee 
qu'il  a  illustré  par  J3a.résucrec1iûii  glorieuse),  le  Jour  de  son  aseen- 
sion,  le  jour  de  la  £entacâte  où  l'Eglise  a  été  fondée,  ne  seront 
lien  aux  /chràtiens  1  Quelle  .ûireur  de  rapporter  it  ces  saints  joum 
ce  que  l'Apôtre  a  dit  des  observancee  des  Juifs  .et  de  leurs  aupece- 
.titions?  C'est  être  puiitam  trop  .outré  que  de  pousser  les  Gons6- 
quences  jusqu'à  cet  excès,  .et  de.rejeter.  des  joues. res^edbss  deiout 
ce  qiL'il  y.  a  jamais.eu.de  chrétiena. 

iLoin  .de  suivre  ces.sentimens  outrée^,  notre  auteur  semble  voit- 
loir  avec  le  dimanche  nous  fàiœ  encore  observer  le  sabbat.  Il  me 
iait  dire  à  moi-même  que  «.l'observationiâuaabbat  est  une  chose 

*  Coloss.,  Uj  16.—  *.iîow.,,xiv,  5.  —  *  Anon.,  p.i65« 
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gui  a,passé  .pour  confitante  «dans  lISg&B  S  »  '  ce^ua 'je  n'ai  jamais 
dit  II  ajoute  gue  c  le  docte  firotius  ra,prou^é>in^rin(âbkfiiBni/daiis 
ses  remarquesjuir  Je.Déeak>gue^;>»^  ensniiBisiir  ieifondament  que 
j'ai  posé.,  gue  ,pour  Men  entandDe  la  loi  iliaut  tôijyoui»  voir  com- 
ment on  Ta  entendue  .et  {pratiquée,  il  eondut  «  que  «pour  bien 
entendre  la  loi.du  sabbat^  ilituut  voir  ee  que  JlSgUie.aBntendn 
et  pratiqua:  et^poursuitril,  tommedl  parait  incontestable  qu'évant 
qu'il  y  eùtaucun  fibangement  introduit,  eUe*a  gBrdéiraUgianfld- 
meut  ce  Jour  jendantiplusieuHuiièoles^  >noius  sommes^par  «coosé- 
quent  obligés  àJe^garder  aussL  »  Je  ne  nie  pas  que  quelques 
églises  n'aient  observé  le  samedi  .«omme  le  dimanche;  maîa 
d'autres églisesne  l'obsenroientpas;  et eomme eUeadeiaourDient 
les  unes  et  les  autses  dans  leur  liberté;  ilperoit  qu'il  y  avoUmie 
tradition  dans  l'élise,  que  «depuis  la  publication  de  l'Ëvangile 
on  n'étoit  plus  obligé' à  garder  le  jour  où  Dieu  «voit  établi  lamé- 
moire  de  la  4a!éation  de  l'univers.,  nile  pnàcepte  du  Bécalogue  où 
ri>bservance  bu  étoit  commandée,  eneoise  cpie  .ni  Jésus-Cbrist  ni 
ses apôties n^ausseBi éoritnulle  parteette dispense. 

Pourquoi  eet  auteur  nous  défaadra^t^il  de  tii^ide  là  une  con- 
séquence pour  Je  sijyet  dont  nous  parlons?  lue  Sabbat  .n'étoitnil 
pas  une  observance  dUnstitution  divine,  en  mémoire  de  la  coéa- 
tion,  comme  J'Ëuûbaristie. en  est  une  en  jnémoîre  de  laipassion 
de.Notre*Se|gneur.?  «Pourquoi  donc  la  tradition  et  l'autorité  de 
l'Eglise  sera-tTelled'interpràte  néeessaireid'nneide  ees  institutions 
pliU&t  que  de;rautre  IJSt  qui  JneyjsàX  au  eeotraire ,  dans  le  point 
dont.il  s'agil^,  une  parfaite  j^esseabtanoe  entse  l'une  et  I^antie? 

yoiIà.tout«eap:a.pu idim^en »buit on  dix^pages J'avAenr  de  ht 
seconde  Jl4^M)il«â.iAIa  véritéiM.^ laiRoqueien>dit  mcius;  mais 
aussiâl  ne^fiépond  rien  daîtout  à  la<-difflculté,  dt  ipesse  tdon  ja 
cûutume^adnntraientà  tâté  Mloutfetqu'Utdit  ahontitàfeeB  deux 
points  :  le  piemier,  que  l'observAnce  des  jouœ^  deslemps ,  des 
annéea,  deanoïKvdlesJuneset  nième  desrgabbals,  est  abolie  selon 
ladoctrine  dftsaintPauL  Meia^es  passa^ssdeaaint  Paul  regardent 
ou  en  général  les  observances  supentifieuses  des  jours,  ou  en 
particulier  les  sabbats,  c'est-à-dire  selon  Tusage  de  l'Ecrilure, 

«  Anonyme,  etc.,  p.  95.  —  *  La  Roq.,  U  peri.^  obap.  W,  p.  25S. 
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les  fêtes  que  Moïse  avoit  établies,  éomme  il  parolt  par  le  dénom- 
brement qu'en  fait  saint  Paul,  et  non  pas  ce  qui  venoit  de  plus 
haut,  ce  qui  étoit  institué  en  mémoire  de  la  création,  ce  quî  pour 
cette  raison  avoit  été  mis  expressément  dans  le  Décalogue.  C'est 
pourquoi  plusieurs  églises,  que  les  apôtres  avoient  fondées,  per- 
sistèrent dans  l'observance  du  sabbat,  et  y  joignirent  eelle  du  di- 
manche. Le  second  point  qu'avance  M.  de  la  Roque,  c'est  que  le 
sabbat  étant  aboli,  les  apôtres  n'ont  pu  choisir  un  jour  plus  propre 
au  repos  des  chrétiens  que  le  premier  de  la  semaine,  où  Jésus- 
Christ  étoit  ressuscité,  qui  aussi  étoit  pour  eux  un  jour  d'assem* 
blée,  comme  nous  le  voyons  dans  TEcriture  ^  Je  confesse  qu'il 
parolt  assez  dans  le  Nouveau  Testament  que  le  premier  jour  de  la 
semaine,  qu'on  appeloit  le  Dimanche  *,  étoit  un  jour  d'assemblée 
pour  les  chrétiens,  et  c'est  tout  ce  qui  résulte  des  passages  qu'on 
produit  ;  mais  que  ces  assemblées  emportent  une  exemption  du 
repos  du  samedi,  ou  la  translation  du  repos  au  jour  du  Dimanche, 
c'est  ce  qui  ne  parolt  en  aucun  endroit  ;  de  sorte  que  les  deux 
choses  que  j'ai  avancées  dans  le  Traité  de  la  CùmmurUon  *  de- 
meurent inébranlables  :  l'une,  que  l'on  ne  produit  aucun  passage 
du  Nouveau  Testament  a  qui  parle  le  moins  du  monde  du  repos 
attaché  au  dimanche;  »  l'autre,  qu'en  tout  cas  «  l'addition  d'un 
nouveau  jour  ne  sufûsoit  pas  pour  ôter  la  célébrité  de  l'Ancien, 
ni  pour  faire  changer  avec  la  tradition  du  genre  humain,  la  mé- 
moire de  la  création  et  un  précepte  du  Décalogue.  » 

Pour  ce  qui  regarde  la  défense  de  manger  du  sang  et  la  chair 
des  animaux  suffoqués,  portée  par  tout  le  concile  des  apôtres  ^ 
M.  de  la  Roque  tranche  hardiment  qu'elle  n'étoit  que  pour  un 
temps  *.  Mais ,  pour  ne  rien  dissimuler,  il  devroit  avoir  avoué 
qu'il  n'y  a  rien  dans  le  décret  apostolique  qui  nous  marque  que 
cette  défense  devoit  finir,  puisqu'au  contraire  elle  est  jointe  avec 
la  défense  de  la  fornication  et  avec  celle  de  manger  ce  qu'on  avoit 
immolé  aux  idoles,  qui  sont  choses  perpétuelles.  Quand  il  dit  que 
les  apôtres  ont  fait  cette  défense  a  pour  condescendre  envers  les 
Juifs  inflrroes,  d  il  semble  qu'il  ne  pense  pas  à  la  longue  suite  de 

*  Act.,  XX,  7;  I  Cor.,  xvr,  2.  —  «  Apoc.,  l,  10.  —  »  Traité  de  la  Commun,,  n.  6» 
—  ^Act,,  XV,  29.  —  »  La  Roq.,  p.  258. 
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siècles  OÙ  elle  a  été  observée  dans  les  églises  chrétiennes.  Il  ne 
falloit  pas  non  plus  rapporter,  parmi  les  observances  légales,  une 
observance  qui  avoit  précédé  la  loi,  et  qui  avoit  été  donnée  à  tout 
le  genre  humaÎB  en  la  personne  de  Noé  et  de  tous  ses  enfans.  Ce 
ministre  objecte  beaucoup  de  passages  où  TEcriture  nous  permet 
en  général  toute  sorte  de  viandes,  et  ne  rougit  pas  de  rapporter  à 
propos  de  cette  défense  apostolique  ce  que  saint  Paul  a  prédit  à 
propos  des  faux  docteurs,  a  qui  commanderoient  de  s'abstenir  des 
viandes  que  Dieu  a  créées  pour  les  fidèles  *.  »  Peut-on  avoir  seu- 
lement pensé  que  ces  paroles  regardent  ceux  qui  du  temps  de 
saint  Paul  et  tant  de  siècles  après,  ont  religieusement  observé  cette 
défense  des  apôtres?  Que  sert  au  reste  de  nous  produire  ce  qui  est 
dit  en  général  des  viandes  permises,  puisqu'on  sait  que  les  choses 
générales  ne  dérogent  pas  aux  particulières .  et  que  ce  sont  plutôt 
les  particulières  qui  exceptent  des  générales.  Si  donc  nous  de- 
meurons libres  à  l'égard  de  ce  précepte  apostolique,  rien  ne  nous 
peut  assurer  que  l'autorité  de  TEglise  ;  elle  seule  par  l'esprit  dont 
elle  est  pleine,  nous  apprend  à  discerner  dans  les  préceptes  ce 
qui  appartient  au  fond  et  ce  qui  appartient  aux  circonstances  in- 
différentes, ce  qui  est  perpétuel  ou  ce  qui  doit  avoir  un  certain 
terme.  Toute  autre  chose  qu'on  peut  dire  sur  les  exemples  des 
traditions  que  nous  avons  rapportés,  n'est,  comme  on  a  vu, 
qu'un  raisonnement  humain.  Yoilà  ce  que  suivent  ceux  qui  ne 
cessent  de  nous  objecter  des  traditions  humaines.  Ils  comprennent 
sous  un  nom  si  odieux  tant  de  véritables  et  de  solides  traditions, 
qu'ils  ne  peuvent  s'empêcher  eux-mêmes  de  reconnoltre  ;  et  pour 
comble  d'aveuglement,  ils  aiment  mieux  les  fonder  sur  des  rai- 
sonnemens  humains  visiblement  foibles,  que  sur  l'autorité  de 
^'Eglise  que  Jésus-Christ  nous  commande  d'écouter. 

*  1  Timoth,,  IV,  9. 
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CHAPITRE  VIE 

£r kk priàPÊpwar  te rmHs.  Tradàtion  mj^onMactanSi te  loitè: 
dela.Gommuiiion.. 

Avant*que  de  sortir  de  cette  matière,  irfaut'dire  encore  un  mot 
de  la  prière  pour  les  morts,  coutume  que  fkvoîs  marquée  comme 
une  tradition  connnune  aux  dirétiens  et  aux  JuiE^.  Sur  cela  M.  db 
la  Roque  décidé  de  son  autorité ,  que  cette  tradittbn  «  a  été  in- 
coimue  aux  J\ii&,  jusqu'au  temps  de  leur  docteur  Akiba,  qui  vi- 
yoit  sous  rismpereur  Adrien  ^  ;  »  et  dé  là  mêîne  autorité ,  ou  plutdt 
sur  ta  fbi  de  M*.  Hlondel ,  il  décide  que  a  le?  chrétiens  avoient  em- 
prunté cela ,  non  des  Aii& ,  mais  des  Livres  ^byUifis,  forgés  par 
un  imposteur  saus  te  règne  de  l'empereur  Antooin  le  Pieux,  » 
c'est-à-dire  au  second  siècle  de  l'Eglise  et  sous  les  disciples  des 
apôtres.  Etrange  effet  de  la  prévention  îifne  paroît  rien  du  tout 
dans  les  discours  d*Akiba ,  qui  marque  que  la  prière  pour  les 
mort»  fut  une  cBose  nouvelle  :  elle  se  trouve  dlms  toutfes  les  sy- 
nagogues des  Juifis  et dans^ leurs  Kitïiels  les  plUs  authentiques, 
sans  qu'aucun  d'eux  ait  jamais  songé  qu'elle  ailf  été  commencée 
par  AkU)a.  Elle  est  si  peu  commencée  par  Akiba  sous  Tempire 
d^Adrien,  qu'on  la  trouve  devant  TEvang^e  dans  tesecond  livre 
des  MacHabées.  Et  il  ne»  sert  de  rien  dfe  dire  que  ce  livre  n'est  pas 
canonique  ;  car  il  suffit  qu'il  soit  non-seulëment  plus  ancien 
qu'Akiba ,  mais  encore  que  l'Evangile.  Il  ne  sert  de  rien  non  plus 
de  répliquer  que  Faction  de  Jîidks  le  Mkchabée  étoit  manifeste- 
ment irrégulière,  puisque  lés  morts  pour  lesqueâ  il  fft  oflHr  des 
sacrifices  étoient  des  gens  morts  dans  le  crime,  à  qui  on  avoit 
trouvé  des  viandes  immolées  aux  idbles ,  et  que  Dieu  avoit  punis 
pour  cela.  Car  Judas  Machabée  ne  savoit  pas  s'ils  n'avoient  pas 
péché  par  ignorance ,  croyant  la  chose  permise  dans  l'extrême 
nécessité  des  vivres  où  ils  étoient ,  et  en  tout  cas  il  ignoroit  s'ils 
ne  s'étoient  pas  repentis  de  ce  péché.  Ce  grand  homme  savoit  que 
tous  ceux  que  Dieu  fait  servir  d'exemples  aux  autres,  ne  sont 
pas  pour  cela  toujours  damnés  sans  miséricorde.  Ainsi  il  ayoit 

*  La  Roq.j  U  part.^  chap.  j,  p.  252,  253. 
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raison  d'avoir  recours  aux  sacrifices;  et  son  action,  où  personne 
ne  remarque  rien  d'extiraordinaiire,  non  pltisrguedans  là  louange 
que  lui  donne- rautcor  de  ce  Bvrc,  fait  vwrqrfîlétoitdès^ lors 
établi  parmi  les  fuffs  quV  restoit  une  ezpfotibn  et  des  sacrifices 
pour  les  morts;  Gependant^  on  s^obstine  à  croire  que  les  Juifli 
ont  pris  cette  coutume  d'Kkfba,  et  les  duréfiton  db  la  prétendue 
Sibylle. 

Mais  encore  ce  M.  Blbndel ,  qui  après*  dixH»pt  cent»  ara  i4ent 
nous  découvrir  dans  l'écrit  d'un»  impostewrl'brigme  d'une  cou^ 
tome  aussi  ancienne  que  l'Eglise,  après  Ykvcnr  trouvéediBais  tous 
Ites  Pères  à  commencer  depuis  Tfertuffien  autenir  d'une  si  véné- 
rable antiquité ,  dans  toutes  Tes  églises  chrétiennes,  dans  foutes 
Tes  liturgies,  je  dis  même  dams  lès  plus  anciennes;  a-t^-il  tirouvé  um 
seul  auteur  dirétièn  qui  ait  marqué  cette  coutume  comme  nou- 
velle ?  Il  n'ien  nomme  aucun  ;  et  au  contraire  3  est  constant  que 
TertuUien  Ta  rapportée,  comme  on  rapporte  dans  Toccafflon  des 
choses  déjà  établies ,  et  là  met  parmi  les  traditions  qui  nous  vien- 
nent des  apôtres.  Ni  lui  ni  aucun  auteur  chrétien  ne  s-est  jamais 
avisé  de  citerl'ôferxt  Sibyllin,  pourétablîr  là  prière  pour  les-tuortei 
Tous  au  contraire  ont  cité  pour  l'établir,  ou  lé  livre  des  Madia^ 
bées,  ou  la  tradition  apostolique,  ou  la  coutume  universelle  de 
FEglise  chrétienne ,  ou  dés  passages  de  l'Evangile  soutenus  par 
la  tradition  de  tous  les  siècles.  II  n'y  a  pas  un  homme  de  bon 
sens  qui  rie  dise  sur  ce  fbndement  incontestable^  qu'il  est  mille  fois 
plus  vraisemblable ,  pour  ne  rien  Sie  de  plus,  que  la  prétendue 
Sibylle  ait  pris  ce  qu'eHe  aura  pu  dire  sur  cette  matière  de  l'opif- 
nion  commune  de  son  temps,  que  de  Are  qus'sa  pensée  particuh 
ïïère  soit  passée  en  un  instant  dans  toutes  les  églises,  dans  toutes 
les  liturgies  et  danstous  les  écrits  des  Pères,  sans  que  personne 
se  soit  aperçu  d'un  changement  in  conmdérable  ;  el  que  la  chose 
ait  été  poussée  si  avant,  que  dès  le  milieu  dû*  quatrième  iriècle, 
Aêrius ,  qui  le  premier  des  chrétiens  osa  nier  les  prières  et  les  sa- 
crifices pour  lès  morts ,  fut  mis  pour  cette  raison  parmi  les  héré- 
siarques. 0  Dieu!  dès  chrétiens  peuvent-ils  croire  que  Ilmposture 
ait  prévalu  jusqu'à  prendre  dans  l'Eglise  chrétienne  si  vit©  et.si 
tôt  l'autorité  de  la  foi  ?  Tout  cela  ne  touche  pasnos  obstinés^,  et  à 


Digitized  by  CjOOQ IC 


416  LA  TRADITION  DÉFENDUE  SUR  LA  COMMUNION,  ETC. 

quelque  prix  que  ce  soit ,  il  faut  que  la  doctrine  de  toutes  les 
églises  chrétiennes  soit  venue  de  la  fausse  Sibylle. 

Mais  pourquoi  non,  enfin,  du  livre  des  Machabëes  ?  Est-ce  peut- 
être  que  la  prière  pour  les  morts  n'y  est  pas  assez  marquée  dans 
ces  paroles  :  a  Judas  le  Machabée  envoya  de  quoi  offrir  à  Jérusa- 
lem des  sacrifices  pour  les  péchés  de  ceux  qui  étoient  morts  ^  ;  » 
et  dans  cette  réflexion  de  Fauteur  :  a  C'est  donc  une  sainte  et  sa- 
lutaire pensée  de  prier  pour  les  morts,  afin  qu'ils  soient  délivrés 
de  leurs  péchés  ?  »  Peut-être  que  la  prétendue  Sibylle  a  parlé 
plus  clairement  de  la  prière  pour  les  morts  ?  Mais  elle  n'en  dit  pas 
un  seul  mot ,  on  en  convient.  On  prétend  seulement  qu'elle  dit 
des  choses  qui  mènent  là.  Mais  le  livre  des  MachaJbées,  qui  iCy 
mène  pas  seulement  par  des  conséquences,  qui  l'expose  aussi 
clairement  que  les  auteurs  les  plus  clairs ,  pourquoi  n'aura-t-il 
rien  fait  dans  l'esprit  des  chrétiens  et  des  Juifs?  Est-ce  qu'il  n'é- 
toit  pas  connu?  Mais  il  est  constant  qu'il  étoit  entre  les  mains 
d'eux  tous  ;  et  en  particulier  que  les  auteurs  chrétiens,  grecs  et 
latins,  l'ont  cité  avec  vénération  pour  ne  rien  dire  de  plus ,  dès 
l'origine  du  christianisme;  et  que  dès  le  quatrième  siècle,  l'Eglise 
d'Occident  l'a  mis  parmi  les  livres  canoniques.  Pourquoi  donc  se 
tant  tourmenter  à  chercher  dans  les  obscurités  de  la  Sibylle  ce 
qu'on  trouve  si  clairement  dans  un  écrit  aussi  ancien  et  aussi 
connu  que  le  livre  des  Machabées  ?  Il  est  bien  aisé  de  l'entendre  ; 
c'est  qu'encore  que  nos  réformés  ne  veuillent  pas  recevoir  ce  livre, 
ils  ne  peuvent  lui  ravir  son  antiquité  ni  sa  dignité  toute  entière  : 
c'est  qu'en  trouvant  la  prière  pour  les  morts  devant  et  après  l'E- 
vangile dès  le  commencement  de  l'Eglise,  s'ils  lui  donnoient  dans 
tous  les  temps  la  même  origine,  la  suite  en  seroit  trop  belle  :  on 
auroit  peine  à  comprendre  qu'une  prière  qui  paroît  un  peu  de- 
vant l'Evangile  et  incontinent  après ,  se  fût  éclipsée  dans  le  mi- 
l'eu  :  on  seroit  forcé  de  croire  qu'elle  seroit  du  temps  même  de 
JésuS'Christ  et  des  apôtres ,  qui  en  ont  si  peu  rompu  le  cours 
qu'on  la  voit  aussitôt  après  dans  toutes  les  églises  chrétiennes  : 
on  ne  pourroit  s'empêcher  de  reconnoltre  dans  cette  source  l'ori- 
gine d'une  façon  de  parler  commune  parmi  les  Juifs,  et  autorisée 

i  U  Mach.,  XII,  43,  46. 
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par  Jésus-Christ  même ,  qu^l  y  a  des  péchés  qui  ne  se  remettent 
ni  en  ce  siècle  ni  en  l'autre  *;  car  on  verroit  clairement  dans  le 
livre  des  Machàbées.,  la  rémission  des  péchés  demandée  par  des 
sacrifices  en  faveur  des  morts  et  pour  le  siècle  futur»  et  la  façon 
de  parler  dont  s'est  servi  JésusrCihrist  conflrmeroit  trop  cette  doc- 
trine, et  auroit  avec  elle  un  trop  visible  rapport  :  un  lieu  obscur 
de  saint  Paul,  où  il  parle  d'une  coutume  de  se  baptiser  pour  les 
morts  *  (  car  c'est  ainsi  qu'il  faut  traduire  selon  la  force  de  Tori- 
ginal),  trouveroit  dans  cette  coutume  un  dénouement  trop  ma- 
nifeste :  ce  baptême ,  c'est-à-dire  non  pas  le  baptême  chrétien , 
mais  les  purifications  et  les  pénitences  pratiquées  par  les  Juifs 
pour  les  morts,  auroient  une  liaison  trop  manifeste  avec  la 
croyance  de  la  prière  dont  nous  parlons  :  en  un  mot ,  cette 
croyance  seroit  trop  suivie,  et  paroltroit  trop  clairement  devant 
TEvangile,  sous  l'Evangile  et  après  l'Evangile.  Il  faut  évoquer  la 
Sibylle  pour  rompre  cette  belle  chaîne  :  il  ne  faut  pas  qu'on  ait 
dit  en  vain  que  l'Eglise  romaine  avoit  tort,  et  il  vaut  mieux,  pour 
soutenir  le  titre  de  réformés ,  donner  le  tort  à  tous  les  chrétiens 
et  à  tous  les  luifs^  sans  respecter  Judas  le  Machabée ,  ni  son  histo- 
rien ,  dont  le  livre  a  mérité  d'être  lu  publiquement  dans  l'Eglise 
dès  les  premiers  siècles. 

Reprenons  en  peu  de  paroles  ce  que  nous  venons  d'établir;  et 
quelque  ennui  qu'on  ressente  à  répéter  des  choses  claires,  por- 
tons-en la  peine  pour  l'amour  de  ceux  dont  le  salut  nous  est  cher. 
J'ai  fait  voir  à  nos  réformés  qm'ils  n*ont  point  de  règle.  Celle  qu'ils 
semblent  s'être  proposée,  de  faire  dans  les  sacremens  ce  que 
Jésus-Christ  a  foit  et  institué ,  s'est  trouvée  visiblement  fausse, 
non-seulement  dans  le  baptême,  mais  encore  de  leur  aveu  dans 
beaucoup  de  circonstances  très -importantes  de  la  Cène.  Nous 
avons  vu  clairement  qu'en  rejetant  la  tradition  ou  la  doctrine 
non  écrite,  il  ne  leur  reste  aucune  règle  pour  distinguer  dans  les 
sacremens,  et  en  général  dans  les  observations  de  l'Ancien  et  du 
Nouveau  Testament,  ce  qui  est  essentid  et  perpétuel  d'avec  ce 
qui  ne  l'est  pas.  Ceux  qui  soigneux  de  leur  salut  et  diligens  dans 
la  recherche  de  la  vérité,  voudront  relire  les  endroits  que  j'ai  dé- 

s  Matth.,  xu,  31,  32.  —  *  1  Cor.,  rr,  29. 
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fendus  du  Traité  de  la  Communi(m  S  y  trouveront  maintenant  la 
démonstration  des  trois  principes  que  j'ai  établis^et  principalement 
de  celui*ci,  gui  est  le  plus  essentiel,  a  gue  pour  eonnoitrecaqui 
appartient  ou  n'appartient  pas  à  la  substanceides  sacremens^il  faut 
consulter  lapratigue,  la  tradition  et  le  sentiment  de  l'Ëglise  *.  » 


SECONDE  PARTIE. 

OU'iL  T  lA  .TOCJOUBS  ED  lUnsa'ÉfiUSE  CnÉmnRE  ET  OATROUQDE  0E5  BXOIPLES 
APPROUVÉS»  ET  UKE  TRADITION  CONSTANTE  .DE  hK  GOXMDHUW  SOUS  ORE  \ 


CHAPITftE  PREMIER. 

Que  Vexamen  de  la  tradition  est  nécessaire,  et  qu'il  n'est  ni  imposable  m 
embarrassant  :  histoire  de  la  Communion  sous  une  esipéce.  Que,  de  l'aveu 
de  noS'  adversaires,  eUe  s'est  établie  sans  contradiction. 

Les  ministres  trop  persuadés  qu'jQs.trouvent  leureondamnatioai 
assurée  dans  la  tradition  de  l'Eglise,  en  détoumiant  autant  qu'ils 
peuvent  leurs  sectateurs;  et  par  un  double artifice9.ils«tàchent  de 
leur  Caire  peur  d'une  chose  si  nécessaire  à  leur  salut.  .Première- 
ment ,  ils  la  confondent  avec  les  traditions  humaines  :  seconde- 
ment, ils  leur  font  croire^que  c'est  une  chose  inQiénétrable,  qu'il 
faut  pour  la  découvrir  feuilleter  t%us  les  liimas  anciens  «et  nou- 
veaux, y  j;)asser  les  jours  et  les  nuits^  et  se  perdre. dans'une  mer 
immense.  Une  ame  foible  et  alarmée  d'un  si  grand  travail,  écoute 
toute  autre  chose  plutôt  que  la  tradition,  et  on  loi  fait  aecroire 
aisément  que  Dieu,  un  si  bon  père,  n|a  pas  mis  notre  salut  dans 
une  recherche  si  difûcile,  pour  ne  pas  dire  entièrement  impossible 
à  la  plupart  des  particuliers.  Mais  si  l'on  agissoit  de  bonne  foi, 
il  faudroit  faire  un  raisonnement  tout  contraire^  et  oonduie  que 
si  la  recherche  de  la  tradition  est  nécessaire,  il  faut  aussi  qu'elle 
soit  facile.  S'il  nous  a  paru  constamment  qu'il  y  a  dans  la  reli- 
gion des  traditions  Je  dis.des  traditions  nonécritesdont  l'origine 

I  Traité d%  la  Communion,  II  part.,,!!.  1-6^  10.  —  *  Voyez  n.  4  et  bqït. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


PAUTIE.lî,  CHAPITRE  I.  m 

esixlivinet  la  direction  .nécessaire,.rautûrité. reconnue  même  par 
nos.réfbrmés.:  &'JlsilfiaAYOi]fint,>&'ils.le8.Buivent9  s'ils  ne  peuvent 
fians.leur  secours  s'assurer  ni  de  la  validité  deileur.baptâmQ,  ni  de 
la  tifime  nécessaire  de  leur  communion,  nldeJa  sainteté. de  leurs 
observances,  il  ne  fàlloit  pas  donner  va  de  saintes  traditions  le 
masque  hideux  de  traditions  hmnainei^^.ni.sous  prétexte  d'ho- 
jiûrerr£criture,Tendre  Qdieux.le.mpyén|nr  oiLTËcriturejaieme 
.est  venue.à  nous,.ni.tâcher  enfln.de  rendre  imjpossible  une  jchose 
ai  nécessaire  au  christianisme  :  au  contraire  .il  £alloit  conclure 
que  si  elle  est  nécessaire,  elle  est  facile  à  connoitre,  et  qu'il.Ujy.a 
que  les  superbes  àqui  elle  puisse  j&tre  cachée. 

Mais  pour  ne  pasinouSwarrôter.àdes,généralités,  vdci  un  £ait 
constant  et  .incontestable,  dont  tout  dépend  :  cfest  que  .la  corn* 
munionsoos.une.espèGe.se  trouve  établie .commeie  baptême j)ar 
!simple  infusion, et.comme  toutes  les  autres  coutumes.innocenteif, 
sans  bruit,.aans  jcontradiction,  sans  que  personne.se  soit  aperçu 
qu!on  eût  intcoduit.une  nouveauté,  ou  se  soit  plaint  qu'on  le  jpri- 
vât d'une  chose  nécessaire.  Pourquoi^si  ce n.'estquele sentiment 
qu'on  avoit  que  cette  communion  étoit  sufflsante,  venoiide  plus 
haut  et  queJa  traditiouvenjètoit . constante. ?.Il/neiaut  point  ici 
ouvrir  de  livres^iLne  faut  qu'ouvrir  les  yeux  et  considérer  ce  qui 
se  passe.  Mais^peutrêtredu  moins  gpue.pour  rapprendre,.iL&udca 
relire  beaucoup  d'iiistoires?.Non,  c'est.une  chose  avouée.  Moi- 
même,  sans  aller  plus  loin,,  j'en.ai  e^^posé.le  làitdans.le  Traitéde 
la  Communion,;\ei  deux  rigoureux  censeur^  gui  m'ontsuivi  pas 
à  pas  dans  leuis  B^f&nses  osans  jamais  ma  rien  pardonner,  .n'ont 
i  osé  ni,  pa  me  le  contester. 

jQuel  est  donc  ce  .fait  si  constant  et  qui  me  paroit  si  décisif? 
.C*est.que  le.premier^piiaosé  dire  que  .la  .communion. sous  une 
ei^pèce  étoit  insufOsante,  fut  un  nommé  Pierre  de  Dresde,  maître 
d'école  de  Prague.,. au  commencement  du  quin2ième  siècle,  .en 
l'an  .1408,  et  il  fut  suivi  par  Jacobel  de  Misnie. 

La  date  est  certaine,  etje.m'étois  trompé  de  quelques  années , 
quand  j'avois  placé  Tinnovation  de  Pierre  de  Dresde  et  de  Jacobel 
sar  la  .fin  du  quatorzième  siècle  K  Quand  j'ai  voulu  fixer  un 

>  Traité  de  la  Commun,,  Il  part.»  a.  1,  p.  332. 
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terme  précis ,  j'ai  trouvé  que  Pierre  de  Dresde  fit  ce  nouveau 
trouble  dans  l'Ëgiise  après  le  commencement  des  séditieuses  pré- 
dications de  Jean  Hus,  et  après  que  Stankon  archevêque  de  Pra- 
gue eut  condamné  les  erreurs  de  Wiclef ,  dont  Jean  Hus  renou- 
veloit  une  partie  ^  Or  cette  condamnation  arriva  constamment 
Tan  Ji08;  et  ce  fut  donc  en  ce  temps,  ou  un  peu  après,  que 
Pierre  de  Dresde  soutint  la  nécessité. des  deux  espèces,  à  laquelle 
ni  les  catholiques,  ni  les  hérétiques,  ni  Jean  Hus  lui-même,  non 
plus  que  Jérôme  de  Prague,  quelque  remuans  qu'ils  fussent,  ne 
pensoientpas. 

Mais  peut-être  aussi  que  c'est  en  ce  temps  qu'on  établit  la  com- 
munion sous  une  espèce?  Non;  Pierre  de  Dresde,  et  ce  Jacobd 
qui  la  blâmoient,  la  trouvèrent  déjà  établie  par  une  coutume  con- 
stante depuis  plusieurs  siècles;  et  cependant  personne  avant  eux 
ne  s'étoit  avisé  de  la  reprendre;  et  au  contraire  on  est  d'accord 
que  les  évêques  en  particulier ,  et  dans  les  conciles  tant  de  saints 
hommes  qui  florissoient  dans  l'Eglise,  tant  de  célèbres  docteurs, 
tant  de  fameuses  universités,  et  les  peuples  comme  les  pasteurs, 
en  étoient  contens. 

Nous  soutenons  aussi  que  cette  coutume  venoitdèsles  premiers 
siècles  du  christianisme;  et  nous  ferons  bientôt  voir  que  nos 
adversaires  en  sont  demeurés  d'accord;  mais  sans  même  qu'il 
soit  besoin  de  cette  recherche ,  l'antiquité  se  ressent  dans  la  paix  j 
où  l'on  a  été  sur  ce  sujet  durant  plusieurs  siècles  ;  et  c'est  une 
chose  inouïe  dansl'figlise  chrétienne,  qu'on  y  ait  laissé  introduire 
des  nouveautés  périlleuses  et  préjudiciables  à  la  foi ,  sans  que 
personne  s'en  soit  aperçu ,  ni  qu'on  s'en  soit  plaint.  Cependant 
c'est  un  fait  constant  que  les  fidèles,  loin  de  se  plaindre  qu'on  leur 
ait  ôté  la  coupe  sacrée,  persuadés  de  tout  temps  qu'elle  n'ètoit  pas 
nécessaire,  s'en  sont  volontairement  et  insensiblement  privés 
eux-mêmes,  quand  ils  ont  vu  que  dans  la  confusion  qui  s'intro- 
duisoit  dans  les  saintes  assemblées  par  la  multitude  prodigieuse 
du  peuple ,  et  par  le  peu  de  révérence  qu'on  y  apportoit,  on  y 
répandoit  souvent  le  sang  sacré. 

C'est,  dit-on,  une  mauvaise  raison.  N'en  disputons  pas  encore. 

^  iEneas  Sylvius^  Bût.  Bohem.,  cap.  xxxv. 
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Quoi  qu'il  en  soit,  le  fait  est  constant;  et  une  chose  qu'on  veut 
être  si  essentielle  n'a  causé  aucune  dispute.  Il  ne  faut  qu'écouter 
M.  Juiieu  dans  l'histoire  qu'il  nous  a  faite  du  retranchement  de 
la  coupe  :  a  La  coustume  de  communier  sous  la  seule  espèce  du 
pain  s'établit,  dit-il,  insensiblement  dans  le  douzième  ou  le  trei- 
aûéme  siëde  ^  >  Il  n'y  a  rien  qui  cause  moins  de  contestation  que 
ce  qui  s'établit  insensiblement.  Mais  écoutons  le  passage  entier  : 
«  Le  dogme  de  la  transsubstantiation  et  celui  de  la  présence 
réelle,  s'établirent  à  la  faveur  des  ténèbres  de  l'ignorance  du 
dixième  siècle,  et  triomphèrent  de  la  vérité  dans  le  onzième.  Alorst 
on  commença  à  penser  aux  suites  de  cette  transsubstantiation. 
Quand  les  hommes  furent  persuadez  que  le  corps  dû  Seigneur 
estoit  renfermé  tout  entier  sous  chaque  petite  goûte  de  vin,  la 
crainte  de  l'effusion  les  saisit  ;  ils  frémirent  quand  ils  pensèrent 
que  cette  coupe,  en  passant  par  tant  de  mains,  couroit  risque 
d'estre  répandue;  cela  leur  donnoit  de  Thorreur,  et  je  trouve 
qu'ils  avoient  raison.  On  chercha  donc  un  remède  et  un  si  grand 
mal.  On  prit  en  quelques  lieux  la  coustume  de  donner  le  pain  de 
l'Eucharistie  trempé  dans  le  vin  ;  mais  on  s'aperçut  incontinent 
que  le  dogme  de  la  transsubstantiation  foumissoit  un  remède 
bien  meilleur  que  celui-là.  On  enseignoit  que  sous  chaque  miette 
de  pain,  aussi  bien  que  sous  chaque  goûte  de  vin,  estoit  renfermé 
toute  la  chair  et  tout  le  sang  du  Seigneur  :  on  raisonna  de  cette 
sorte  :  Le  sang  est  renfermé  dans  le  pain;  c'est  pourquoi  en 
mangeant  le  pain  on  communie  à  Jésus-Christ  tout  entier.  Cette 
mauvaise  raison  prévalut  de  telle  manière  sur  l'institution  du 
Seigneur  et  sur  la  pratique  de  toute  l'Eglise  ancienne ,  que  la 
coustume  de  communier  sous  la  seule  espèce  du  pain  s'établit 
msensiblement  dans  les  douzième  et  treizième  siècles,  i»  Si  Ton 
veut  raisonner  juste  et  chercher  la  vérité  sans  crainte  de  se  trom- 
per, il  faut  en  laissant  à  part  les  raisonnemens  de  nos  adversaires, 
qui  font  la  matière  du  procès ,  prendre  le  fait  qui  est  constant  et 
avoué.  Le  voici. 

C'est  qu'on  eut  horreur  de  l'eflùsion  dans  l'onzième  siècle,  qu'on 
y  trouva  incontinent  un  remède  dans  la  transsubstantiation,  qui 

t  Exam.  de  FSueharisiie,  p.  470. 
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fturnissoit  le  moyen  de  trouvœ  Jé9t»-Chrfst  tout  entier  dam  le  - 
pain  seuU.qu^npritceiseinède  sans  qn'il  y  paioiase  aaoiins€on<r< 
tradloteuiB,  el  qae  la  cbase  c  s^étaUit  îmwugMetoent  dans  les 
àornàkaoï»  «t  treiâènie  âàdesw  m 

Ge  qu'ajoute  iôi:Ml  Juiîeue^,  à  lai  vérité,  fôrt'aorpEeoanti  Gair 
après  leB^emia!^  mots  que-j'ai  rappooriés  ^que  a  la.oou»tiuiifrde^ 
oonnnunier  sous  la  seule^eapéee  du  pam^s^établitiiBenàblement 
danB^lesidouriéme  et  treizième  sîécte^  ril  agonie  in«mtmeDi 
après  :  «  Ce  ne  fut  pourtant-  pas  sans  rësîstanee  ;  Jes^peoples  sonf-- 
froîentavec  laderniér&impatienee  qu'on,  leur  oata8tila>mmtiéd6 
Jésus-Christ;  onen murmura  de  toutes^ parts» »  Laîssoiis4ui ses. 
expressions;  et  n'attaquons  pas  enoore  le  retzandiement  de  la. 
moitié  de  Jésus-Christ,. dont  il  prétend  que  le  peuple  se  pfadgDoit 
de  toutes  parts.  Demandons-lui  seulementquandnonspiroîsseiit 
œs  plaintes.  Est-eeaux  douzième  et  treizitene  sièedes^  Mais  c'est, 
dan»  oes  temps  qu'il  dit  que  la  chose  s'établit  inimtiJbkmtttté  Cda. 
ne  sTacoorde  pas  avec  cet  éclat,  ou  pour  user  dfl84enne8de  note- 
ministre  ,  atw  cette  dernière  impMenee  ei  ce  murmure  deâmter. 
parts.  A441  voulu  parler  des  mouvemens^sniviient  la  dispate: 
de  Pierre  de  Dresde  et  de  Jaoobel?  C'eatlnen  tard  ponr.fiâie  pa^ 
FOttre  le  bruit,  puisque  commoiçafieiilement  an  qnînzièmesièdei. 
après  trois  cœts  ans  d'une  souveraine^ trBnqiTîmtéi^.et  encore dana 
la  Bohtaie;  oe  qui  est:aiBnrément{biflBiéloignéLd0t»i'muimun9t 
qn'on  nous  représente  de  toutee  partes . 

Une  si  manifeste  contradiction  n'es^pas  aasoiémeat  sna  my^ 
tbre.  M.  Jnrieuasenti  combienil  est'ridiculedefeiiidiB  oneinno* 
viationisi  easenliBlle' selon  lui,. sans  qu'on  s'en .aoîtiap«ça  durant 
trois  cents  ans-,  etisan^qu'éUe  ait  causé  le  monndiBtrDaUe^PûB» 
couvrir  ce  défaut  de  la>cause;,  il  n'y  a  qu'à  brouilla  le  qnVniâènm 
sièderavee^les  autre»,. aOnique  le  trouUe  qu'ony.vessHititsd  lét- 
pande  enoonftisiim«u:tleBsiècte'précédBng,«efcy/laisseâmap 
descontradietions^  Mai»  ces  vaines  subtilitéa  ne  Amt^  sans-gnérir 
le  mal,  que  démontrer  qu'on  Ta  senti  et  qu'on  n'y  &  trouvé  anenn 
remède.  En  effet  il  est  constant  qu'A  osparoltianonn.tnxiblaiau 
sii^et'de  la  comnmmon  soua  une  espèce ,  ni.daos^  IVmzième  siède, 
ni  dans  le  douzième^  ni  enfin  dans  les  suivans  jusqu'au  quinzième* 
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En  effet  pour  ne' dire  irî  que  ceqniest'ayoué  paor  nos  adver- 
saires, nous  avons- vu  que  dès  lé  commencement  du  douzième 
siècle  GuiUaume  de  Ghampeaux  célèbre  évêque  de  Ghàlon»,  et 
Hugues  de  Saint-Yietor  le  plus  fameux  théologiendet»  temps'là} 
tous  deux  liés  d'amitié  avec  saint  Bernard^  approuvent  en  tfermes 
exprès  la  communion*  sous  une  espèce ,  S  cause  que  90it8'  chaque 
espèce  on  reçoit  Jésus^krtst  tonPentter, 

Quand  j'ai  prodtdt  ces  auteurs  dénis  le*  Vtalté  de  Ut  Otmmunion 
WM  léedeux  espèces  *,  TAnonyme  me  renvoie  bien  loin  et*  n'en 
veut  point  iiecevoir  le  témoignage  %  à  cause  qu'ils  ont  écrit  après 
la  transsubstantiatibn  établie.  N^iinportè  ;  je  prends  ma  date  et  d^ 
le  commencement dti' douzième  siècle,  je trouvetnotresentlment 
«t notre  pratique  dans  des  auteurs  que  personnerne  contredit,  et 
qui  sont  au  contraire,  sans  contestation,  les  plus  approuvés  de 
leur  siècle. 

On  ne  contredit  pas  non  plus  Jean  de  Pekam ,  archevêque  de 
Cantorbéry,  lorsqu'il  enseigna  à  son  peuple  au  treizième  siècle, 
dans  un  synode,  «  que  sous  la  seule  espèce  q]i'on  distribuoit,  on 
recevoit  Jésus-Christ  tout  entier  >  :  »  Yoilà  des  preuves  certaines 
etfun  fait  publio,  noU>ii«,  constant.  Nos  adv^r^aaires^  sommés ^de 
nommer  des  eonttadieteuTs^  n'en  ont 'pu' nommer- un  seul.  Pèâ 
même  posé  en  fait  que  Widef^  qudque  téméicdre  qu'il  f(it;.ne  pa^ 
rolt  en  aueune  sotte  awfar  condamné  cette  coutume  de  l'église; 
«b4iue  dms lei^énombmcnênt^qtt'oB'a  fait  de seserreun  condàfm^ 
née»  à  Rome^  en  Angleterre ,  en  Bohême^  enihi  à  Cônstànee^  on 
ne  trouve  auounepropoBitton qui  tegardè  la>communionfiousttne 
espèee  :  mutine  intedllible  que  ce  n'étoit'  pasr  un  9^^  de  contesta 
tatton  que  personne  alèrs  jugeât' important. 

H.  de  la  Roque  reeomioU  la' vérité  detou9cesfàit&;'maisiry 
trouva  une  admirable  tlèftiite^  G'èet  que  la  «  communion  sous'ime 
espèce  n'avoit  pas  encore  été  étâbHe  par  aucune  loi  **,  y  et  que  là 
dloseétofit» libre;  de  sorte  que  ni*les  vaudois,  ni  les  albigeois',  ni 
Wiclèf  mèine  n'avoient  pas  besoin  de  crier  contrer,  comme  si  nous 
pfétendions  ielauttoxsliose^e  la  liberté  etlindiiRMace;  Si  cett6 

*  Traité  de  la  Commun,,  n.  3,  p.  212  et  n.  7,  p.  338.  —  •  Anonyme,  p.  168, 
i69,  207,  208.  —  »  Traité  de  la  Ccmmm,,  p.  833.  —  ♦♦La  Roq;,  p.  274,     e; 
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liberté  d'user  d'une  ou  de  deux  espèces  indifféremment,  qu'on 
tenoit  pour  constante  dans  l'Eglise,  étoit  réputée  contraire  à  l'E- 
vangile, n'étoit-ce  pas  le  cas  de  crier?  Ceux  qui  faisoieut  tous  les 
jours  de  nouvelles  querelles  à  l'Eglise  romaine,  et  qui  n'ou- 
blioient  aucun  prétexte  de  la  chicaner,  se  seroient-ils  (us  dans 
une  contravention  qu'on  prétend  si  manifeste  à  l'Evangile?  D'où 
vient  qu'on  ne  dit  rien  durant  trois  cents  ans^  que  Widet  qui  se 
souleva  sur  la  fin  du  quatorzième  siècle,  lorsque  la  coutume  de 
communier  sous  une  seule  espèce  étoit  universelle  et  qu'elle  étoit 
principalement  établie,  comme  on  a  vu,  en  Angleterre,  ne  s'en 
plaint  pas,  que  Jean  Hus  n'en  dit  mot  non  plus,  et  qu'enfin  Pierre 
de  Dresde  est  le  premier  à  s'émouvoir  au  commencement  du  quin- 
zième siècle?  Qui  ne  voit  qu'on  ne  s'étoit  pas  avisé  de  la  nécessité 
des  deux  espèces ,  et  qu'on  avoit  honte  de  faire  une  querelle  à 
l'Eglise  sur  une  chose  indiCTérente? 

CHAPITRE  IL 

Décret  du  œncile  de  Cofistance  :  équité  de  ce  décret. 

Par  là  se  justifie  clairement  le  décret  du  concile  de  Gonstancet 
dont  nos  adversaires  se  font  un  si  grand  sujet  de  scandale.  Car 
enfin  qu'a  féit  ce  concile?  Il  a  trouvé  la  coutume  de  communier 
0OU0  une  espèce  établie  sans  aucune  contradiction  depuis  plu- 
sieurs siècles.  Des  particuliers  s'élevoient  et  osoient  condamner 
l'Eglise  qui  l'avoit  laissée  s'introduire.  Si  cet  attentat  est  permis, 
l'Eglise  pourra  être  troublée  sans  fin  ;  et  les  simples,  qui  font  tou- 
jours la  plus  grande  partie  des  fidèles,  ne  pourront  plus  se  re- 
poser sur  sa  foi.  C'est  pourquoi  le  concile  déclare  <i  que  cette  cou- 
tume a  été  raisonnablement  introduite  et  très-longtemps  observée  ; 
ainsi  qu'elle  doit  passer  pour  une  loi  qu'il  n'est  pas  permis  de 
changer  sans  l'autorité  de  l'Eglise  ^  » 

Je  maintiens  que  ce  décret  devant  tous  les  gens  modérés,  est 
hors  d'atteinte;  et  afin  qu'on  en  demeure  convaincu,  rapportons- 
le  tout  au  long ,  avec  ce  que  nos  adversaires  y  trouvent  de  plus 
étrange.  Le  voici  :  «  Ce  sacré  concile  général  de  Constance  dédare» 

A  Orne.  Constant.,  sess.  XIII.  Labb.,  tom.  XII,  col.  100. 
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décerne  et  définit,  qu'encore  que  Jésus-Christ  ait  institué  après 
souper  et  administré  à  ses  disciples  ce  vénérable  sacrement  sous 
les  deux  espèces  du  pain  et  du  vin ,  toutefois  et  ce  nonobstant 
Tautorité  louable  des  sacrés  canons  et  la  coutume  approuvée  de 
l'Eglise,  a  observé  et  observe  que  ce  sacrement  ne  doit  point  être 
célébré  après  souper,  ni  reçu  des  fidèles,  sinon  à  jeun,  si  ce  n'est 
en  cas  de  maladie  ou  de  quelque  autre  nécessité  concédée  ou 
admise  par  le  droit  ou  par  l'Ëglise  :  et  qu'encore  que  dans  la  pri- 
mitive Église  les  fidèles  reçussent  ce  sacrement  sous  Tune  et 
l'autre  espèce ,  toutefois  pour  certains  périls  et  scandales  cette 
coutume  a  été  raisonnablement  introduite ,  que  les  célébrans  le 
recevroient  sous  les  deux  espèces  et  les  laïques  seulement  sous 
une,  à  cause  qu'on  doit  croire  fermement  et  ne  douter  en  aucune 
sorte  que  le  corps  entier  et  le  sang  de  Jésus-Christ  sont  vérita- 
blement contenus  tant  sous  l'espèce  du  pain  que  sous  l'espèce  du 
vin.  D'où  vient  que,  puisqu'une  telle  coutume  a  été  raisonnable- 
ment introduite  par  l'Eglise  et  par  les  saints  Pères,  et  qu'elle  a 

ÉTÉ  OBSERVÉE  DEPUIS  UN  TRÈS-LONG  TEMPS,  elle  doit  paSSOT  pOUT  UUO 

loi  que  personne  ne  peut  condamner,  ni  la  changer  à  son  gré  sans 
l'autorité  de  l'Eglise.  C'est  pourquoi  on  doit  estimer  erronée  la 
croyance,  qu'observer  cette  coutume  ou  cette  loi  soit  une  chose 
sacrilège  et  hérétique;  et  ceux  qui  atQrment  opiniâtrement  le 
contraire  de  ce  qui  a  été  dit  ci-dessus,  doivent  être  chassés  comme 
hérétiques.  » 

C'est  ici  que  les  ministres  s'écrient  que  ce  décret  porte  sa  con- 
damnation; et  qu'en  avouant  que  la  communion  sous  les  deux 
espèces  est  de  l'institution  de  Jésus-Christ «t  qu'elle  a  été  observée 
par  la  primitive  Eglise ,  quand  il  fait  passer  le  contraire  en  loi ,  il 
élève  une  pratique  des  derniers  siècles  au-dessus  de  la  plus  pure 
antiquité,  et  qui  pis  est,  la  coutume  au-dessus  de  la  vérité,  et  les 
hommes  au-dessus  de  Jésus-Christ. 

Je  ne  crois  pas  qu'on  m'accuse  d'avoir  afibibli  l'objection;  et 
toutefois  pour  la  voir  en  un  moment  tomber  par  terre,  et  justifier 
la  conduite  du  concile  de  Constance,  il  ne  iaut  que  poser  un  cas 
pareil.  La  coutume  de  baptiser  par  simple  infusion  ou  aspersion, 
sans  immersion  aucune,  s'est  étabUe  comme  celle  de  la  commu-» 
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nioiii  SOUS  uneespèee,  aux  daazièmeet  tnmyièmft  siëde»^  sans 
aucune  oontradiction,  à  cause  de  certains  ônoonvéoiens*  du  bap^ 
terne  par  immerûon,  où  la  viedeaienfanftpoumtêiie  en  quelque 
péril.  Après  deux,  ou  .trois  cents  ans,  qaelquefihparticulieiB.  s'avi- 
sent de  dire  que  œtte. coutume  est. mauvaise >  ce-  baptême  md,  et 
l'Eglise  qui  Ta  cru  boni  dans  une  erreur,  manifeste.  Je  suppose  que 
le  cas  arrive  à  nos  adversaires^,  Laôsseront^ls  troubler  les  oons- 
ciences,. révoquer  eutdoute  le  baptême  de t tout  ce  quiil  y  a  de 
fldèles:dàn8  le  monde,  et  condamner  les  pasteurs-qui^iefuseotde 
baptisa  œainsensés?  Au  contraire^  nediiDnt^4ispa8^àl'«semple 
du  concile  Hle  Gonstance^a  que  la  coutume  débaptise»  par  ^mple* 
infusion  a  été  raisonnablement  introduite  et  ofas»Téeiiès4ong<-^ 
temps ,  pour  éviter  certains  périls  et. inoonvàiiens.:  ^'ainsi  elle 
doit  passer  pour  une  loiquLne  doit  pasâtiB  changée  selon  Je  gré 
d'un  chacun^  ni  sans  l'autoiité  de  l'Eglise^  et  quVm  doit  estimort 
erronée  la  croyanee,.qukd98enver  cette  ccmtame, .soitjcbose  sacri- 
lège et  iUicite.  » 

Mais  pourquoi  parler  de  ce  cas  .comme  â  o'étoliumaaa^en  l'air  f 
€'eet  une  chose  arrivée  du  temps  de  noB^pèresY  et  l'on  aaitrerreup 
des  anabaptistes.  Supposé  qu'elle  se  renouvelle  dans  la  nouvelle 
Réforme ,  la  laissera^-tM)n  prévaloir  Y  Dira4-on  qu-il  tày  a  de  chré- 
tiens que  dans  cette  troupe,  et  qu'avant  eux.  le  baptême,  sans 
leqoelâl  n'y  a  point  de  christianisme,,  étoit  étrâit?rOrle  concile 
de  Constance  n'a  pas  trouvé  moins  d'inconvénient  dans  le  procédé 
de  ceux  qu'il  a^condamnés^  ettce  nîest'piftunimoindre  attentat  de 
céprouver.  lavcommumon-.da  nos  pkes  que  de  casser  leur  l»p^ 
tâme..Il  y  axLone  lÀmème^raison'de  s'épposer  à  l'mLqulà  llauia. 

Je  ne  crains  pas  que  d'habUès  gen»  osent  ioi.aiipBtiv'eomnie 
une  différrace  de  ces  deux  cas^  quVmiàlléguoitiltGMistanoe  peur» 
la.communion.sous  lesdèux^eqièoes^  l'inBtttutiimid&Jésas^lbnsI 
et  la  pratique  de  la  primitive  Eglise;  Carqui ne  sontpnqne  nos 
rebaptisateurs  em  disent  autant  peur  le  baptâmeïG'estunechose 
avérée'  qu'ilia  été  institué ,  donné  et  reçu  aveo: immersion  par 
Jésus-Christ,  par  ses  apAtres,  par  r£;gUseprimitivesrt  par -tousses 
fiiàoles  précédens  ;  et  entouietipartout  le  cas^i^aemblablè.. 

Ainsi  peur  condamnen  les^ansiaaptistesr^  iL  &udrQit<fonneMm 
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déerat,  où  il  fût  dit  «  qu'êneore  que  Jésos-Christ  ait  institaéle 
Baptême  et  l'ait  lui-^mèmereça  par  immersion ,  etqae là  primi- 
tive Eglise  adt  conservé  cette  pratique  après  '  lèir  apdttes  :  néan- 
moins le  baptême  par  infosion  a  été  ndsoimalflementinfrodait,  et 
qu'on  ne  pent  sans-attentat  condamner  cette  contume.  »  G'est  de 
mot  Amotioerqn^a  prononcé  le  eoncilèrde  Constance  snr  le  snjet 
de  la.comnranion  :  et  qnand  nos  adversaires  en  trouvent  là  con- 
stitution ai'étrange,  c^esl  qu'ils  se  laissent  prévenir  d'une  Uaiiie 
avenglOir 

Car  cet  eocemple  fait  voir  t^ltiiement  qae  tbnt  ce  qui  est  compris 
dans  l'institution  de  JéBus-Clhrîst,  ne  Test  pas  foujôtus  également 
dans  son  précepte,  et  c"^  aussi  sur  ce  fondement  qu'on  raisonne 
dans-  le  concile.  CTestpeurquoion  7  allègue  l'observance  invio- 
lable de  tous  le»  temps  de  communiera  jeun,  encore  que  Jésus-  . 
€faristf  eût  fait  communier  ses  apôtres  aprës  le  souper.  Ainsi  il 
demeoroîtpour  constant  que  ce  qui  étoit  autorisé  par  le  Maître, 
avoitpu  être  défendu  par  une  loi'que- personne  ne  s'est' encore 
apvîséde  blâmer;  tànt^lee  temps  et^^  lès*  circonstances  changent  la 
nature  des*cboseB>  et-tant  il  étoit  constant  qne  Jésus-Christ  avoit 
en  dessein  deiuous^^  renvoyer  à  son  Bghse,  pour  distinguer  dans 
sa  propre  institution  ce  qui 'étoit  dû  fond'et  delà  substance,  d'avec 
ce  qui  étoitlibre  et  acddèntel. 

Tôusles fidèle?,  àlàréaerve  des  Bohémiens,  déjà  trop  iîisolem- 
ment'éoni9'pas''d%utres'  causes,  acquiescèrent  au  jugement  du 
concile,  sur  ce  fondement  immuable^  qu'une  coutume  reçue  sans 
eontradiëtion'depuisttoiff  cents  ans  ne  pouvoit  être  contt^re  à  la 
foi.  C'est  sur  lè^mêine  fimdèfmentque  la  foi  dès  fidèles  se  doit*  re- 
poser, et^que  sonif  faire  dè^nouvellès  enquêtes,  je  maintiens  qu'on 
dWt  tenir  pour  constant  que  Jësus^Christ'n'a  pas  laissé  son  Eglise 
■sons  '  fbi,  sans  -'^^^érité-  et^  ssas  sacremens; 

Ponrenêtre'persuadé,  fl  ne  feut  que  se  souvenir  que  dans  la 
profession  que  rEgKse*  a  ttnqours  faîte  de  ne  rien  admettre  de 
nouveau  dans' sa  foi,  toute  nouveauté  dans  la  foi  Ta  troublée  et 
Ta  rondue  attentive.  Il  n'y  a  qu'à  parcourir  toutes  les  hérésies, 
rarienne,  la  [^ëlafs^enne,  la  nestoriènne  et  enfin  toutes  les  autres 
sans  exception*  Nul  homme  de  bonne  foi  ne  niera  jamais  qu*à'là 
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seule  nouveauté^  et  si  Ton  me  permet  de  parler  ainsi,  à  la  seale 
face  incomiue  de  ces  étrangères,  les  pasteurs  et  les  enfans  de  l'E- 
glise se  sont  mis  en  garde,  et  que  jamais  on  n'a  pu  montrer  par 
aucun  fait  positif  une  erreur  passée  en  dogme  sans  contradiction. 
Les  ministres  interpellés  de  nous  en  donner  un  seul  exemple 
positif,  ne  l'ont  pas  même  tenté  ;  et  si  l'on  en  donne  un  seul 
exemple,  j'abandonne  la  cause.  Si  donc  il  est  constant  et  incon- 
testable de  l'aveu  de  nos  adversaires,  que  la  coutume  de  com- 
munier sous  une  espèce  n'a  reçu  aucune  contradiction  durani 
trois  cents  ans;  et  que  cette  communion  ait  tellement  été  jugea 
sufflsante,  que  personne  ne  se  soit  jamais  plaint  qu'on  lui  eût  rien 
été  d'essentiel,  c'est  une  marque  certaine  qu'elle  tiroit  de  plus 
haut  sa  validité,  et  que  la  coutume  contraire  étoit  tenue  pour  In- 
différente, comme  celle  du  baptême  par  immerâon,  celle  de  com- 
munier les  enfans  et  les  autres  de  cette  nature,  qu'on  a  changées 
sans  changer  la  foi,  à  cause  des  inconvéniens  survenus  dans  des 
pratiques  d'ailleurs  innocentes  et  sûres. 

Que  si  l'on  dit  que  ces  inconvéniens,  par  exemple  la  crainte  de 
l'effusion  du  sang  précieux  de  Notre-Seigneur,  sont  inconnus  à 
l'antiquité  et  qu'ils  sont  nés  dans  les  derniers  temps,  le  contraire 
est  incontestable  de  l'aveu  encore  de  nos  adversaires.  Auberfin 
nous  a  fait  voir  cette  crainte  dans  Origène  au  troisième  siècle, 
dans  saint  Cyrille  de  Jérusalem  et  saint  Augustin  au  quatrième, 
pour  ne  point  ici  parler  des  autres  ^  On  voit  dans  ces  saints  doc« 
teurs  que  laisser  tomber  les  moindres  parcelles  de  l'Ëucharisiie, 
c'est  comme  laisser  tomber  de  l'or  et  des  pierreries,  c'est  comme 
s'arracher  un  de  ses  membres,  c'est  comme  laisser  écouler  la  {pa- 
role de  Dieu  qu'on  nous  annonce,  et  perdre  volontairement  cette 
semence  de  vie.  Ces  passages  ont  été  produits  dans  le  Traité  de  la 
Communion  ^.  Mes  adversaires  n'y  opposent  rien;  au  contraire 
M.  de  la  Roque  répond  ainsi  :  a  On  ne  peut  nier  que  les  premiers 
chrétiens  ne  prissent  soigneusement  garde  qu'il  ne  tombast  à  terre 
quelque  chose  des  sacrés  symboles  de  l'Eucharistie  *.  »  Il  avoue 

^  Orig.,  in  Exod,,  hom.  xiii;  Cyr.,  Catec.  Myst,,  y,  n.  2t;  Ângasl^  poo.; 
Atibert.,  lib.  11^  p.  431,  432  et  seq.  ^  *  Traité  de  la  Ccmmmn.,  II  pari.,  n.  1^ 
p.  360.  —  *  La  Roq.,  p.  312. 
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avec  Atibertin,  tous  les  passages  que  j'ai  allégués;  et  tout  ce  qu'il 
y  remarque  S  c'est  a  que  les  précautions  des  anciens  chrétiens 
étoient  graves,  sans  scrupule,  et  dignes  de  la  grandeiu:  du  sa- 
crement ;  celles  des  derniers  siècles  sont  scrupuleuses,  et  ont  je  ne 
sais  quoi  qui  ne  répond  pas  à  la  majesté  du  mystère,  d  Quoi  qu'il 
en  soit,  le  fait  est  constant;  et  puisque  M.  de  la  Roque  ne  trouve 
rien  à  reprendre  à  nos  précautions,  sinon  qu'elles  lui  paroissent 
plus  scrupuleuses  que  celles  des  anciens,  que  dira-t-il  de  celles  de 
saint  Chrysostome,  dont  le  saint  évêque  Pallade,  son  disciple  et 
son  historien,  a  écrit  «  qu'il  conseilloit  à  tout  le  monde  de  prendre 
de  l'eau,  ou  quelque  pastille  après  la  communion,  de  peur  que 
contre  leur  gré  ils  ne  jetassent  avec  la  salive  quelque  chose  du 
symbole  du  sacrement,  ce  qu'il  faisoit  le  premier  et  l'enseignoit 
à  tous  ceux  qui  avoient  de  la  religion  *.  d  Avaler  de  l'eau  ou 
quelque  autre  chose  pour  faciliter  le  passage  des  parcelles  de 
l'Eucharistie  qui  demeuroient  dans  la  bouche ,  de  peur  de  les 
cracher  sans  y  penser,  est-ce  une  précaution  que  nos  adversaires 
trouvent  indigne  de  la  sainteté  des  mystères?  Les  nôtres  ne  sont 
pas  d'une  autre  nature  ;  et  sans  en  accuser  les  derniers  siècles, 
on  n'a  qu'à  s'en  prendre  à  saint  Chrysostome. 

Il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  si  l'effusion  trop  fréquente  du  pré- 
cieux sang  dans  la  ui  altitude  et  la  confusion  des  derniers  siècles, 
a  troublé  les  peuples  et  introduit  quelque  changement.  Les  fidèles 
accoutumés,  sans  vouloir  ici  remonter  plus  haut,  à  voir  donner 
la  communion  sous  une  espèce  aux  maladeset  auxenfans,  l'avoient 
toujours  regardée  comme  suffisante.  Ainsi  ils  se  réduisirent  eux- 
mêmes  à  la  communion  du  corps  sacré,  surtout  dans  les  églises 
nombreuses  et  dans  les  jours  solennels,  où  les  assemblées  étoient 
plus  confuses.  On  n'avoit  garde  de  trouver  étrange  qu'un  incon- 
vénient survenu  fit  changer  une  chose  libre;  et  ce  qu'il  y  a  ici 
de  plus  remarquable,  c'est  qu'une  semblable  raison  a  introduit 
dans  TËglise  grecque  un  aussi  grand  changement,  quoique  d'une 
autre  manière.  Pour  sauver  l'inconvénient  de  l'effusion,  on  a 
commencé  au  huitième  ou  neuvième  siècle  à  donner  dans  une 
cuiller  le  corps  mêlé  avec  le  sang.  Dans  cette  communion  on  ne 

«  LA  Roq.,  p.  214.  —  «  Vita  Chrysost. 
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prend  pas  plus  le  saag  comme  séparé  que  dans  celle  sous  miB  6&- 
pèce  ;  on  ne  boit  pas  non  plus;  on  ne  fait  pas  les  deux  action» 
distinguées,  qui  font  le  repas  parbU;  et  enfin  pour  toutes^ee» 
raisons,  on  ne  satisfait  pas  davantage  au^préei^pte  :  Bu»ez-en  tcm. 
C'est  pourquoi  les  luthérien^,  qui  ir^ttant  notre  eommunion, 
trouvent  la  même  nullité  dans  celle  des  Graeei;  «t.uni  de  laon  phu 
savans  docteurs  vient  encore  de  décider  selûn  lestpriD,cîpeB(de«s 
confrères,  a  que  la  communion  parieîmélangedeB*e^«eB*eit 
contraire  à  Tinstitiilion  de  JésusrChrist,  parce  qa^oeoiiAind  im 
deux  actes  du  rçpaa  sacré  .gui^sont,  comme  dan&les  antres^repaB, 
manger  et  boire  ^  b  Mais.à.tout.calainous  opposons. qœ  lœGie» 
et  les  Latins  ont  reconnu,  d'un  commun  accord,:qaeJ'£gliae  n'é- 
toit j>as  astreinte  à  prendretL'institutioa  dans  cAtte  ngueur,  et  qne 
Jésus-Christ  lui  avoii  laissé  .la  liberté  d'user  en  cela  d'interpréta- 
tion. Selon  cette  liberté.,  les  .Lalini^,  qui  d'akttd  a\nifiiil*ai'r»- 
cours  à  la  communion  par  le  mélange,  ont.cm  miem  conserver 
l'image  de  mort,  en  prenant  le  i^rps  réparé  du «ang;  et  la  con- 
tume  en  ayant  duré  trois  cents  ans  sans  ;au6une«i»ntradîetian, 
comme  il  a  été  démontré  du  consentement  «de  nos  adverBairos, 
nous  avons  vu  qu'on  avoit  eujla.mèmerâisonde  la  retenir  an 
concile  de  Constance,  jcontre  Pierre  de  Dresde  et  Jaeobel,  qu'on  a 
eue  depuis  de  conserver  le  baptême  sans  immiosicm  contce  les 
anabaptistes. 

GHAEITRE  IM. 

Il  n'y  a  que  contention  dam  tes  discours  des  ministres  :  Us  r^ettent  Var- 
guntent  dont 'Pierre  de  Dresde  et  Jaoobèl  se  servoi&it  pour  autoriser  leur 
révolte. 

Pour  entrer  un  peu, plus  avant  dans  la  matière,  mais  tcmioim 
sans  discussion  et  sans  aucune  nécessité- de  remuer  JieaQconp  de 
livr^,  rappelons  en  notre  mémoire  que  de  ravnudeinoR.  adver- 
saires, le  prei^ier  qui  osa  rejeter  .la  conmiunion:sousmie«tt9èce 
comme  jnsufOsante  fut  Pierre  dejDresde,  qui  persuada  Jaoobd  au 
eommeuicement  du  quinzième  siède.  Mais  peut^^treqa&.oe  Pierre 

*■  Pfeiffing^,  Act.  rer.  affio^,part.  1V«  cpiSMt.  Xflii. 
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,  de  Dresde  et  son  sectateur  Jacobel  étoient  des  hommes  savans,  qui 
pour  combattre  une  doctrine  et  une  ^pratique  jiniversellement 
xefue;  se  servirent  de  forts  argumens?  Non  encore.  Us  n'em- 
j)lûyèrent  pour  tout  argument  que  ce  passage. de  TEvangile: 
a  Si  vous  .ne  man|bz  la  chair  du  Fils  de  Thomme  et  ne  buvez  son 
sang,  vous  n'aurez  pas  la  vie  en  vous  ^  :  »  passage,  qui  de  l'avis 
commun  de  tous  les  protestans,  sans  en  excepter  un  seul  qui  ait 
du  moins  quelque.nom,  loin  de  regarder  la  communion,  sous  les 
deux  espèces,  ne  regarde  pasmâme  le  mystère  de  rEucharistie. 
Je  n'en  impose  pas  :  la  chose  est  constante  :  M.  deiatRoque  en  est 
.encore  demeuré  d'accord  dans  sa  iié^on^e  ;  aJe.reeonnois,  dit-il, 
que  le  chapitre  vi  de  saint  Jean  ne  traite  pas  du  sacrement  de 
l'Eucharistie,  qui  n'étoit  pas  encore  institué,  et  qu'ainsi  .Jacobel, 
gui  vivoit  dans  un^siède  obscur  et.ténébreux,  se  trompalorsqu'il 
s'en  servit  pour  appuyer  la  communion  sous  les  deux  espèces  *.  » 
L'Anonyme  n'en  dit  pas  moins  :  a  Les.protestans,  dit-il^  n'enten* 
dent  le  chapitre  svi  de.saint  Jean  que  de  la  communion  par  la  foi, 
et  nullement. du  sacrement  '•  x>  Ainsi  d!un  commun  accord  et  de 
l'avis  des  protestans,  comme  du  nôtre,  Jacobel  et  Pierre' de  Dresde 
se  remuèrent  contre  l'Eglise  sur  un  mauvais  fondement;  et  tel 
est  le  commencement  des  troubles,  qu'on  a  excités  surJa.commu- 
nion  sous  une  espèce. 

La  suite  .n'en  est.pas  pins  heureuse.  Ces  deux  hommes  furent 
suivis  de  Jean  Eus;  encore. ai*je  mis  en  fait  dans  le  Traité  de  la 
Communion  \  queJean  Eus  n'osa  pas  dire  d'abord  que  la  com- 
jnunion  sous  les  deux  espères  fût  nécessaire.  «  Il  lui  suffisoit,  dit 
Calixte,  qu'on  .lui  avouât  qu'il  étoit  permis  et. expédient  de  la 
donner  ;  mais  il.n.'en  déterminoit  pa&la  nécessité  \  ;  »  tant  il  trouva 
jétabli  qu'en  effet  il  n'y  en  avoit  aucune. 

Tous  ces  faits,  que  j'ai  avancés  dans  le  Traité  de  la  Commis 
nion,  ont.  passé  sans  être  repris.  Seulement  M.  de  la  Hoque  m'a 
jreprocbé  d'avoir , pris  tout  cela  avec  beaucoup  d'autres  choses  sur 
Je  même  sujet,  dans  Calixte,  célèbre  luthérien.,  qui  a. écrit  de 
toute  sa  force  contre  la  jcûmmunion  sous  une  espèce.  Tant  pis 


I.,  vi,'a8.  — î»TiaTloq.,  p.  292.  —  »  Anonyme,  p.  H4.  —  *  Traiié  de  ta 
%., Il  part.,n. 7,  p.  332<*»jCalixt.9 Traitédela  Conm,,l  part^n-^r^- 
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pour  les  protestans ,  si  les  faits  que  j'établis  sont  si  constans,  qae 
nos  plus  grands  adversaires  en  conviennent  avec  nous.  £n  effet 
Calixte  est  ici  d'accord  avec  iEnéas  Sylvius ,  gui  écrivit  cette  his- 
toire dans  le  temps  où  la  mémoire  en  étoit  récente  ;  et  si  j'ai  mieux 
aimé  citer  Calixte  que  Sylvius,  c'est  afin  que  des  faits  de  cette  im- 
portance fussent  confirmés  aux  protestans  par  le  témoi^age  de 
leurs  auteurs. 

J'ajouterai  encore  un  fait  qui  n'est  pas  moins  assuré  ;  c'est  que 
ces  ardens  défenseurs  Ae  la  communion  sous  les  deux  espèces , 
qui  ont  soutenu,  non  par  de  doctes  écrits,  mais  par  de  sanglantes 
batailles,  la  doctrine  de  Pierre  de  Dresde,  de  Jacobel  ei  de  Jean 
Eus,  croy oient  comme  eux  la  transsubstantiation  et  tout  ce  que 
nos  adversaires  appellent  ses  suites.  Il  est  constant  que  Jean  Hus 
n'a  jamais  discontinué  de  dire  la  messe.  M.  de  la  Roque  a  prouvé 
par  ses  écrits  qu'il  a  cru  et  professé  jusqu'à  la  mort  la  présence 
réelle ,  la  transsubstantiation ,  l'adoration  de  Jésus-Christ  dans 
l'Eucharistie,  et  en  un  mot  tout  ce  que  croyait  PEglise  romaine  K 
Il  en  dit  autant  de  Jérôme  de  Prague ,  disciple  de  Hus.  Ainsi  ces 
signalés  défenseurs  des  deux  espèces  étoient  des  transsubstantia- 
teurs,  des  sacrificateurs  et  des  adorateurs  de  l'Eucharistie,  c'est- 
à-dire  ,  selon  nos  réformés ,  des  sacrilèges,  des  impies  et  des  ido- 
lâtres ,  quoique  par  une  merveille  surprenante  ils  fussent  en 
même  temps,  non-seulement  des  fidèles,  mais  encore  des  saints 
et  des  martyrs.  Tout  cela  s'accorde  parfaitement  dans  la  nouvelle 
Réforme;  car  il  ne  faut  que  combattre  l'Eglise  romaine  pour  mé- 
riter tous  ces  titres.  On  sait  aussi  que  les  sectateurs  de  Jean  Hus 
faisoient  porter  en  procession  le  corps  de  Notre-Seigneur,  et  dans 
la  coupe  sacrée  son  sang  précieux ,  qu'ils  adoroient  avec  de  pro- 
fonds respects.  Il  n'est  pas  moins  assuré  qu'à  l'exemple  de  ]ean 
Hus,  ils  rendoient  les  mêmes  honneurs  aux  reliques  de  leurs  faux 
martyrs,  que  nous  rendons  à  celles  des  vrais  martyrs,  et  qu'ih» 
joignoient  cette  idolâtrie  à  toutes  les  autres  dont  nos  réformés 
nous  accusent.  En  même  temps  on  est  d'accord  que  c'étoient  les 
plus  inhumains  et  les  plus  sanguinaires  de  tous  les  hommes,  qui 
ont  le  plus  versé  de  sang,  qui  ont  fait  le  plus  de  pillages  ;  et  v<ûlà, 

*  Oist  de  rSuchar,,  H  part.,  art.  18,  p.  485,  etc. 
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si  nous  en  croyons  les  protestons ,  ceux  gui  gardoient  en  ces 
temps-là  avec  le  plus  de  zèle  le  dépôt  de  la  vérité. 

CHAPITRE  IV, 

Mépris  de  Wher  et  des  ftemiers  réformateurs,  pour  les  défenseurs 
de  la  communion  sous  les  deux  espèces. 

Après  qu'on  les  eut  exterminés,  leur  mémoire  étoit  si  fort  dé- 
testée, que  Luther  au  commencement  n'en  parloit  jamais  qu'avec 
horreur.  Aussi  méprisoit-il  souverainement  Carlostad  et  tous  ceux 
qui  regardoient  la  communion  sous  une  ou  sous  deux  espèces 
comme  une  affaire  importante.  C'est  alors  qu'il  écrivit  la  lettre  à 
Cuttolius,  que  M.  de  la  Roque  n'a  pas  voulu  trouver  dans  ses  œu* 
vres,  où  il  range  la  communion  sous  les  deux  espèces  parmi  les 
choses  de  néant  S  et  condamnoit  Carlostad,  qui  mettoit  la  réforma- 
tion dans  ces  bagatelles. 

Et  il  tenoit  tellement  l'une  et  l'autre  de  ces  communions  pour 
indifférentes,  qu'il  a  écrit  ces  paroles,  que  je  veux  bien  ici  repré- 
senter selon  la  traduction  de  M.  de  la  Roque,  puisqu'il  accuse  la 
mienne  de  n'être  pas  exacte  :  a  Si  un  concile  par  hasard  ordonnoit 
ou  permettoit  de  sa  propre  autorité  les  deux  espèces,  nous  ne  les 
voudrions  pas  prendre  ;  mais  alors  en  dépit  du  concile  et  de  son 
ordonnance,  nous  n'en  prendrions  qu'une,  ou  ne  prendrions  ni 
l'une  ni  l'autre,  et  maudirions  ceux  qui  preudroient  les  deux  par 
l'autorité  d'un  tel  concile  ou  d'un  tel  décret  '.  s  M.  de  la  RoqQe 
cherche  quelque  excuse  à  ce  discours  emporté,  en  disant  que  l'in- 
tention de  Luther  étoit  seulement  de  montrer  qu'on  ne  devoit 
rien  faire  en  cette  occasion  par  l'autorité  du  concile;  mais  par 
celle  de  Jésus-Christ.  Qu'on  le  prenne  comme  on  voudra;  nous 
voyons  toujours  assez  que  Luther  tenoit  pour  indifférent  de 
prendre  une  espèce  ou  deux,  ou  pas  une,  tant  il  avoit  de  dévo- 
tion pour  ce  mystère  céleste.  Un  docteur  allemand  a  cru  depuis 
peu  dire  quelque  chose,  en  répondant  que  Luther  ne  parloit  pas 
selon  son  sentiment  en  traitant  ces  communions  comme  indifTé* 

*  Tom.  H,  ep.  lvi,  ad  Gasp,  Cuttol,  —  •  LnÛu,  De  refonn.  Miss.;  La  Roque, 
p.  278. 
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rentes;  mais  qu'il  raisonnoit  seulement  dans  la  présupposîtîon 
qu'on  les  tînt  pour  telles,  selon  l'institution  de  Jésus-Christ,  etque 
cependant  le  concile  en  voulût  faire  un  culte  nécessaire  *.  Mais 
où  aller  chercher  ce  cas?  Qudqu'un  s'^oit-il  avisé  de  dire  parmi 
les  chrétiens,  qu'il  peut  être  indifférent  de  prendre  ou  de  ne  pren- 
dre pas  la  communion,  ou  de  ne  la  prendre  ni  £ous  une  ni  sous 
deux  espèces?  Et  quand  est-ce  qu'il  faut  déférer  à  l'autorité  d'un 
concile  et  de  toute  l'un^  dirétienne,  si  ce  n'-est  da  moins  dans 
les  choses  indifférentes?  Que  s'il  est  néoessaîre  d*y  <îéférer,  peut- 
on  faire  que  l'obéissance  qu*on  rend  à  l'Eglise  pour  l'amour  de 
Dieu,  ne  soit  pas  un  honneur  rendu  à  lui-même?  On  voit  donc 
manifestement  que  j'ai  eu  raison  de  conclure  de  ces  paroles,  que 
et  si  Luther  et  les  siens  se  sont  dans  la  suite  tant  opiniâtres  aux 
deux  espèces,  c'est  plutôt  par  esprit  de  contradicSon  que  par  tm 
sérieux:  raisonnement*.  » 

M.  de  la  Roque  n'a  pas  voulu  voir  Findifférence  de  la  commu- 
nion sous  une  ou  deux  espèces  dans  les  Lieux  communs  de  M é- 
lanchthon'.  Elle  yétoit  néanmoins,  quand  Luther  approuva  oe 
livre,  au  titre  de  Vabrogatim  de  la  loi^.  Les  luthériens,  et  non- 
seulement  Calixte,  mais  les  autres  qui  Tout  vue  comme  nous,  ne 
l'ont  pas  niée.  On  Ty  voit  encore  dans  beaucoup  d*éditions;  et  si 
on  l'a  ôtée  dans  quelques  autres,  c'est  assez  qvCoa  ait  vu  la  pre- 
mière pente  et  l'impression  que  faisoit  naturelteoEient  sur  les  es- 
prits l'autorité  de  l'Eglise  et  l'ancienne  tradition. 

Notre  ministre  demeure  d'accord  que  Luther,  en  4528,  dans  la 
visite  de  Saxe,  laisse  la  liberté  de  ne  prendre  qu'aune  seule  espèce*. 
Il  ne  falloit  pas  oublier  ce  que  j'avois  mis  «n  fait  •,  qu'il  conSnua 
de  laisser  cette  liberté  en  1533,  quinze  ans  après  qu'il  se  fut  érigé 
en  réformateur.  M.  de  la  Roque  veut  que  nous  disions  que  c'étoit  \ 
une  tolérance,  ^n  faveur  de  ceux  a  qui  ne  pouvoienl  pas  «e  dé- 
faire tout  d'un  coup  de  tous  les  préjugés  dont  ils  avoient  clé  im- 
bus dans  la  communion  de  Rome;  si  bien  que  leur  infirmilé  leur 
tenoit  lieu  d'une  invincible  nécessité.  »  Ce  ministre  ne  s'aperçcât 

*  Pfeiff.,  Âct.  rer.  amot.,  part.  IV,  q.  n,  p.  215.  —  •  Traité  de  la  Commun,, 
Il  part.,  n.  7,  p.  333.—  »  La  Roq.,  p.  281.—  ♦  Melanchfli.,  Loe,  Comm.,  trtui.  de 
ttbrog.  legis,'^  »  La  Roq.,  p.  383.—  «  Traité  de  la  Commun.,  Il  part.,  n.  7,  p.  334, 
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pas  qu'il  nous  accorde,  sans  y  penser,  ce  que  nous  demandons, 
puisque  ces  tolérances  ne  sont  pas  permises  dans  les  choses  es- 
sentielles; d'où  il  s'eiîsuit  que  celle-ci  doit  être  rangée  parmi  les 
indifférentes.  Et  quand  le  ministre  ajoute  qu'en  ce  cas,  Vinfirmité 
tient  lieu  dlune  invincible  nécessité^  il  fait  bien  voir  que  ces 
grands  mots  ne  se  doivent  pas  prendre  à  la  rigueur,  et  eonûrme 
ce  qu'il  nous  a  déjà  dit,  qu'après  tout,  la  nécessité  qui  excuse  des 
deux  espèces  n'est  pas  une  nécessité  physique  et  absolue,  mais 
une  nécessité  de  prudence  et  de  bienséance,  sou^iise  au  jugement 
de  l'Eglise. 

CHAPITRE  V, 

La  Communion  sous  une  ou  sous  deux  espèces  reconnue  indifférente 
dans  la  Confession  d'Augsbourg. 

Mais  l'endroit  le  plus  important  que  j'avois  marqué  est  celui  de 
la  Confession  d'Augebourg^  répété  dans  Y  Apologie^  que  M.  de  la 
Boque  traduit  ainsi  :  a  Nous  excusons  l'Eglise,  qui  a  souffert  cette 
injustice  de  ne  recevoir  qu'une  espèce,  ne  pouvant  avoir  les  deux; 
mais  nous  n'excusons  pas  les  auteurs  de  cette  injustice,  qiû  sou- 
tiennent qu'on  défend  avec  raison  l'usage  du  sacrement  entier  K  » 
Quelque  beau  tour  que  veuille  donner  M.  de  la  Roque  à  ces  pa- 
roles de  la  Confession  d'Augsbourg,  il  en  résulte  toujours  ce  que 
j'en  avois  conclu  •  :  premièrement,  que  tout  le  parti  luthérien  par 
la  plus  insigne  absurdité  qui  fût  jamais,  distingue  l'Eglise  d'avec 
ses  conducteurs,  comme  si  les  conducteurs  n'étoient  pas  eux- 
mêmes  par  l'institution  de  Jésus-Christ  une  partie  essentielle  de 
l'Eglise  :  secondement,  que  ce  que  l'Eglise  perdit  ne  pouvoit  pas 
être  essentiel,  puisqu'il  ne  peut  jamais  être  excusable  ni  tolérable 
de  recevoir  les  sacremens  de  qui  que  ce  soit,  contre  l'essence  de 
leur  institution  :  troisièmement,  que  c'est  en  vain  qu'on  appelle 
église  celle  qui  n'a  pas  les  sacremens,  dont  la  droite  administra- 
tion n'est  pas  moins  essentielle  à  l'Eglise  que  la  pure  prédication 
de  la  parole  ;  d'où  il  s'ensuit  en  quatrième  lieu,  que  de  l'aveu  ma- 
nifeste de  la  Confession  d'Augsbourg  et  de  tout  le  parti  luthérien, 
lorsqu'il  n'y  aura  plus  d'autre  obstacle  à  la  réunion  que  la  com- 

^  La  Roq.,  p.  285.  —  *  Traité  de.  la  Commun.^  U  part,  n.  1,  p.  334. 
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mu  II  ion  sous  une  espèce,  les  vrais  fidèles  seront  excusables  de 
s'en  reposer  sur  leurs  pasteurs,  et  de  prendre  rEucbaristie  comme 
on  la  leur  donne. 

M.  de  la  Roque  prend  ensuite  beaucoup  de  soin  à  me  répondre 
sur  ce  que  j'ai  dit  de  Calixte;  mais  on  n'a  qu'à  lire  ce  qu'il  en  dit 
lui-même  *  :  on  y  trouvera  ces  mots  de  Calixte  :  a  Qu'il  ne  faut  pas 
exclure  du  nombre  des  vrais  cbrétiens  nos  ancêtres  qui  ont  été 
privés  de  l'usage  du  calice,  il  y  a  plus  de  cent  cinquante  ans,  ni 
même  tous  les  autres  qui  en  sont  aujourd'bui  privés  par  les  rai- 
sons que  j'ai  dites*;  c'est-à-dire  qui  en  sont  privés  même  parmi 
nous,  ne  pouvant  mieux  faire,  M.  de  la  Roque  eût  voulu  que 
j'eusse  ici  rapporté  les  raisons  qui  ont  mû  Calixte  à  parler  ainsi  ; 
mais  pour  moi  je  n'avois  que  faire  des  raîsonnemens  de  Calixte  : 
il  me  suffisoit  d'avoir  démontré  ce  fait  constant,  qu'un  zélé  défen- 
seur de  la  prétendue  évidence  du  précepte  des  deux  espèces  est 
enfin  forcé  de  ranger  au  nombre  des  vrais  fidèles  ceux  qui,  mal- 
gré cette  évidence,  communient  encore  aujourd'hui  sous  une 
seule,  ne  pouvant  pas  mieux  faire,  c'est-à-dire  manifestement  les 
catholiques  romains.  Et  puisque  M.  de  la  Roque  trouve  qu'il  ne 
pouvait  parler  plus  judicieusement^  il  en  résultera  toujours  de 
l'aveu  de  Calixte  et  de  M.  de  la  Roque,  que  quelques  raisons  qu'ils 
aient  eues  de  parler  ainsi,  ceux  qui  encore  aujourd'hui  commu- 
nient avec  nous  sous  une  espèce  n'ont  rien  à  craindre  devant 
Dieu,  et  sont  mis  par  les  ministres  au  nombre  des  vrais  fidèles. 

Et  afin  qu'on  voie  plus  clairement  ce  sentiment  de  Calixte,  que 
M.  de  la  Roque  a  trouvé  si  judicieux,  voici  un  des  passages  que 
j'avois  produits  d'un  petit  livre  de  cet  auteur,  qui  a  pour  titre  : 
Désir  de  la  Concorde  ecclésiastique,  imprimé  à  La  Haye  en  1651  • 
a  Ceux  qui  croyent  ce  qui  est  nié  par  les  sociniens,  et  espèrent 
obtenir  la  rémission  des  péchés  et  la  gloire  éternelle,  non  par  leurs 
propres  mérites,  mais  par  la  vertu  et  par  le  mérite  de  la  passion 
de  Jésus-Christ,  et  qui  mettent  le  mérite  et  la  mort  de  Jésus-Christ 
entre  eux  et  la  colère  de  Dieu;  qui  en  outre  sont  baptisés,  et  re- 
çoivent l'Eucharistie  comme  on  la  leur  donne,  et  avec  cela  vivent 

^  La  Roq.y  p.  280.  —  *  Calixt.,  de  Com,,  n.  200;  Indie,  de  controv.,  n.  76;  Dr 
Concord.  Ev.,  n.  4.  —  •  La  Roq.,  p.  287. 
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bien,  s'abstenant  des  œuvres  de  la  chair  ;  il  est  certain  qu'ils  sont 
tenus  de  Dieu  pour  ses  enfa  ns  et  sont  reçus  à  son  héritage  céleste  * .  » 
On  voit  bien  ceux  qu'il  entend  par  ces  mots  :  Ceux  qui  reçoivent 
V Eucharistie  comme  on  la  leur  donne  :  c'est-à-dire,  entre  autres, 
ceux  qui  comme  nous,  selon  l'expression  du  même  Calîxte,  com- 
munient encore  aujourd'hui  sous  une  espèce.  Ceux-là  donc  ne 
sont  pas  exclus  du  royaume  de  Dieu  ;  et  loin  d'en  être  exclus,  il  est 
certain  qifils  y  sont  admis,  pourvu  que  menant  d'ailleurs  une 
sainte  vie,  ils  mettent  leur  confiance,  non  dans  leurs  propres  mé- 
rites, mais  dans  les  mérites  de  Jésus-Christ.  Reste  donc  à  exami- 
ner si  nous  croyons  avoir  des  propres  mérites,  nous  qui  selon  le 
concile  de  Trente,  n'en  connoissons  point  qui  ne  soient  des  dons 
de  la  grâce  ;  et  si  nous  mettons  notre  confiance  en  quelqu'autre 
qja'en  Jésus-Christ,  nous  qui  disons  tous  les  jours  dans  la  messe  : 
a  Nous  vous  prions,  Seigneur^  de  nous  recevoir  au  nombre  de 
vos  Saints ,  non  en  pesant  nos  mérites,  mais  en  nous  pardonnant 
par  grâce,  au  nom  de  Notre-Seigneûr  Jésus-Christ.  »  C'est  sur 
cela  que  nos  convertis  seront  aisément  satisfaits,  du  consente- 
ment des  ministres,  et  en  attendant,  il  est  constant  que  la  com- 
munion sous  une  espèce  ne  les  exclut  pas  du  salut^  de  Tavis  de 
Calixte  même,  un  si  ardent  défenseur  de  la  communion  sous  les 
deux  espèces,  et  de  M.  de  la  Roque,  qui  a  trouvé  son  sentiment 
si  judicieux. 

Toutes  ces  choses  font  voir  que  malgré  tout  ce  que  nous  disent 
les  protestans  sur  la  nécessité  des  deux  espèces,  ils  sentent  bien 
au  fond  de  leur  cœur  qu'elle  n'est  pas  si  grande  qu'ils  le  veulent 
dire,  et  qu'il  y  a  plus  de  contention  que  de  vérité  dans  leurs  dis- 
cours. Concluons  donc  enfin  ce  raisonnement;  et  pour  montrer 
^ue  celte  matière  peut  être  vidée  sans  de  grandes  discussions, 
et  sans  remuer  beaucoup  de  livres,  souvenons-nous  que  c'est 
ehose  avouée  par  nos  adversaires,  que  la  coutume  de  communier 
60US  une  espèce  a  passé  sans  contradiction  :  qu'elle  avoit  de  leur 
aveu  duré  trois  cents  ans,  sans  qu'on  s'en  fût  plaint  :  que  Pierre 
de  Dresde  fut  le  premier  qui  s'en  plaignit  au  commencement  du 
quinzième  siècle  :  que  Luther  et  les  luthériens,  qui  suivirent  ce 
1  Desid.^  Concor.  Ecclea,,  n.  4^  p.  iSl» 
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sentiment  dans  le  seizième,  ont  trouvé  de  lotîmes  excuses,  non- 
seulement  à  nos  pères  qui  ont  communié  sous  une  espèce,  mais 
encore  à  ceux  qui  y  communient  aujourd'hui  parmi  nous  :  que 
les  ministres  calvinistes  ont  trouvé  ce  sentiment  judicieux  :  que 
selon  eux  la  nécessité  de  communier  sous  les  deux  espèces  reçoit 
des  exceptions  :  que  ces  exceptions  ne  sont  pas  seulement  fondées 
sur  des  nécessités  absolues,  telle  qu'est  celle  des  abstèmes,  qui  ne 
peuvent  boire  de  vin  ;  mais  encore  sur  des  nécesaîfés  de  bien- 
séance, telle  qu'est  celle  des  malades  et  les  autres  que  nous  avons 
remarquées  :  qu'on  ne  trouve  rien  dans  TEcriture  sur  ces  excep- 
tions, et  que  la  détermination  en  dépend  de  l'autorité  et  de  la 
prudence.  Ceux  qui  après  cela  veulent  disputer  auront  pour  toute 
réplique  ce  mot  de  l'Apôtre  :  a  Si  quelqu'un  est  contentieux 
parmi  vous,  nous  n'avons  pas  cette  coutume  ni  aussi  rEglise  de 
Dieu  *  ;  »  et  encore  :  a  Est-ce  de  vous  qu'est  sortie  la  parole  de 
Dieu,  ou  bien  êtes-vous  les  seuls  à  qui  elle  soit  parvenue  *?  p  Ce 
qui  montre  que,  sans  présumer  de  son  sens  particulier,  fl  tsat 
remonter  à  l'antiquité,  et  se  soumettre  à  l'autorité  de  l'Eglise. 

^  CHAPITRE  VL 

£a  Commmùm  aous^  une  ou  sous  deux  espèces  jugée  égaîOy  dés  la  premién 

antiquité,  du  consentement  unanime  de  tous  les  chrétiens* 

Nous  en  avons  assez  dit  pour  contenter  les  esprits  modérés; 
mais  il  faut  encore  étendre  plus  loin  notre  charité,  et  aider  l'in- 
firmité de  nos  Frères  qui  se  croiront  obligés  de  pénétrer  phis 
avant.  J'entreprends  de  leur  faire  voir  que  dès  la  première  anfi* 
guité,  et  du  consentement  unaiiime  de  tous  les  chrétiens,  la  com- 
munion est  jugée  égale  sous  une  ou  sousïleux  espèces.  C'est  ce 
que  j'avois  démontré  par  la  communion  domestique,  par  la  com- 
munion des  malades,  par  la  communion  des  enfans,  par  la  com- 
munion des  Présanctinés,  et  même  par  la  communion  publique 
et  ordinaire  de  l'Eglise  •.  Mais  afln  de  ne  laisser  plus,  s'il  plaît  à 
Dieu,  aucune  difQculté  sur  ces  matières,  il  faut  repasser  avec  un 
nouveau  soin  sur  tous  ces  faits,  et  suivre  la  tradition  de  la  com- 

*  1  Cor.,  XI,  16.  —  «  Ibid,,  xiv,  36.  —  •  Voyez  Traité  de  la  Communion,  1  part- 
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mnDioD  SOUS  une  espèce  depuis  l'origine  du  christianisme  jus- 
qu'au concile  de  Constance,  où  la  question  qu'on  émut  seulement 
alors  fut  décidée. 

Dans  la  discussion  de  ces  matières^  je  demande  de  la  patience  à 
mon  lecteur;  et  j'ose  lui  promettre  par  avance  que  pour  peu 
qu'on  ait  on  de  goût  ou  de  respect  pour  Tantiquité,  on  sera  payé 
de  ses  peines.  Il  faudra  souyent  expliquer  les  anciens  rites  de  l'E- 
glise, qui  sont  autant  de  monumens  de  la  tradition.  Nos  adver- 
saires nous  parlent  souyent  de  l'ancien  christianisme.  C'est  de  cet 
ancien  christianisme  que  nous  leur  représenterons  les  saintes 
coutumes,  où  tous  les  enfans  de  Dieu  respirent  pour  ainsi  dire  un 
air  de  piété.  Il  est  vrai  qu'il  est  désagréable  d'avoir  à  traiter  ces 
choses  avec  les  ministres,  qui  les  recherchent  d'une  manière  bien 
difléfente  de  la  nôtre.  Nous  les  recherchons  pour  les  éclaircir, 
pouar  en  profiter,  pour  en  tirer  des  preuves  de  la  tradition  :  nos 
adversaires,  qui  au  fond  les  estiment  peu  et  sont  toujours  prêts  à 
les  blâmer,  y  étudient  de  quoi  mms  faire  de  nouveaux  procès  ;  de 
sorte  que  pour  les  confondre,  il  faut  souvent  descendre  dans  une 
critique  où  la  plupart  des  lecteurs  n'ont  pas  le  loisir  d'entrer.  Mais 
j'espère  que  la  charité  me  donnera  le  moyen  de  surm<»iter  tous 
ces  cdxstades.  Le  moyen  le  plus  ordinaire  que  j'y  emploierai,  sera 
l'aveu  des  ministres.  Quelquefois  même,  comme  je  l'ai  déjà  dit, 
leurs  dénégations  affectées  serviront  à  faire  eonnoitre  ce  qu'ils 
ont  voulu  cacher  avec  artifice.  Mais  je  dirai  en  générai,  que 
pourvu  qu'on  prenne  la  peine  de  se  mettre  dans  l'esprit  ce  que 
la  force  de  la  vérité  leur  fait  avouer^  on  verra  clair  dans  cette 
matière,  et  l'on  ne  sera  pas  loin  du  royaume  de  Dieu.  II  y  aura 
des  faits  si  constans,  que  tout  le  monde  en  pourra  également  sen- 
tir la  vérité  et  la  force*  C'en  est  assez  dans  le  fond  pour  assurer 
son  salut;  le  reste  atG^mira  ceux  qui  auront  le  loisir  de  le  dis- 
cuter. Je  tâcherai  de  pourvoir  au  besoin  de  tout  le  monde,  et  je 
Be  plaindrai  aucun  travail  pour  me  iaîre  entendre,  non-seulement 
des  plus  capables,  mais  encore  des  plus  occupés  et  des  moins  in- 
0tmits. 

Mais  je  demande  à  ceux  de  nos  adversaires  à  qui  Dieu  mettra 
dans  le  cœur  un  désir  sincère  de  profiter  de  mon  travail,  qu'ils 
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s'attachent  uniquement  à  la  question  dont  il  s'agit  à  chaque  en- 
droit. J'avois  fait  la  même  demande  au  commencement  du  Traité 
de  la  Communion  *  ;  mais ,  quelque  équitable  qu'elle  fût ,  TAno- 
iiyme  n'a  pas  voulu  y  entendre.  Bien  plus ,  sous  prétexte  que  je 
demande  qu'on  s'attache  à  la  question  des  deux  espèces,  et  qu'on 
renvoie  à  une  autre  fois  les  autres  difficultés,  il  veut  faire  accroire 
que  c'est  qu'elles  m'inquiètent^  ^  et  il  semble  à  l'entendre  que  je 
demande  quartier  là-dessus.  Pour  lui,  à  chaque  page,  il  se  jette 
sur  les  inconvéniens  de  la  présence  réelle.  Si  l'on  parle  du  pain 
et  du  vin  :  si  l'on  prend  des  précautions  sur  l'altération  des  es- 
pèces :  bien  plus,  si  l'on  donne  aux  fidèles  l'Eucharistie  dans  la 
main,  et  si  l'on  permet  de  la  porter  dans  la  maison  ;  quoique  ces 
choses  soient  indifférentes  de  leur  nature,  et  ne  fiassent  rien  en 
aucune  sorte  à  la  présence  réelle,  il  en  tire  de  continuels  avan- 
tages. Qui  ne  voit  que  c'est  vouloir  embarrasser  les  questions  et 
n'y  voir  jamais  de  fin,  que  de  les  mêler  ainsi  ensemble?  J'ai  donc 
eu  raison  de  demander  qu'on  s'attachât  uniquement  aux  difficul- 
tés qui  regardent  la  communion  sous  les  deux  espèces.  Si  l'on 
veut  parler  des  autres ,  nous  y  pourrons  revenir,  quand  la  ques- 
tion des  deux  espèces  sera  épuisée  ;  et  j'espère  en  dire  assez  poor 
ne  laisser  aucun  doute  sur  toute  la  matière  de  rEucharistie,  à 
tous  ceux  qui  chercheront  la  vérité. 

Il  faut  seulement  considérer  que  si  Jésus-Christ  veut  être  réel- 
lement présent  dans  ce  mystère ,  il  ne  veut  pas  moins  y  être  ca- 
ché. Tout  ce  qui  nous  y  parolt  de  bas  et  d'indigne  de  Jésus-Christ, 
est  une  suite  de  ce  profond  abaissement  ou  le  Fils  de  Dieu  est  en- 
tré en  se  faisant  homme.  Il  est  vrai  qu'il  est  sorti  de  sa  vie  souf- 
firante  ;  mais  il  n'est  pas  encore  sorti  de  sa  vie  cachée.  Jésus-Christ 
ressuscité  ne  meurt  ni  ne  souffre  plus.  Saint  Paul  l'a  dit  et  oda 
est  certain  ;  mais  il  est  encore  caché  dans  son  Père,  ^  comme  dit 
le  même  saint  Paul,  a  notre  vie  est  cachée  avec  lui  en  Dieu.  Quand 
Jésus-Christ,  notre  vie,  apparoltra,  alors  aussi  nous  apparoitrons 
avec  lui  en  grande  gloire  '.  »  Nous  ne  craignons  point  de  dire 
que  ces  alimens  ordinaires ,  dont  il  veut  que  nous  fassions  tous 
les  jours  son  corps  et  son  sang  par  la  parole ,  ces  espèces  fragiles 

1  Traité  de  la  Comm.,  I  part.,  n.  2,  p.  265,— •  Anon.^p.  183.—  *ColMf .«  m,  9, 4. 
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dont  il  se  couvre ,  avec  toutes  les  altérations  qui  leur  arrivent  à 
l'ordinaire ,  ces  boîtes ,  ces  coffrets,  ces  linges  sacrés  où  Ton  ré- 
serve son  corps ,  et  toutes  les  précautions  qu'il  faut  avoir  pour  le 
garder,  sont  des  suites  de  sa  vie  cachée,  et  sont  à  la  fois  des  mar- 
ques de  la  secrète  familiarité  où  il  veut  entrer  avec  nous ,  que  son 
amour  nous  doit  rendre  chères  et  vénérables.  Nos  adversaires 
youdroient  faire  accroire  que  par  nos  précautions ,  il  semble  que 
nous  ayons  peur  pour  Jésus-Christ ,  et  que  nous  soyons  en  peine 
d'affranchir  son  corps  et  son  sang  des  accîdens  fâcheux  qui  leur 
peuvent  arriver  '  ;  comme  si  nous  ne  savions  pas  que  Jésus-Christ, 
au-dessus  de  tout  accident  par  sa  propre  majesté,  n'a  rien  à 
craindre  parmi  ces  altérations.  Celui  qui  conserve  toute  sa  gran- 
deur en  descendant  dans  nos  corps,  peut-il  être  ravili  par  les 
autres  choses  où  les  espèces  de  son  sacrement  sont  exposées  ?  D'où 
viennent  donc  nos  précautions  ?  J'en  avois  rendu  la  raison  *  ;  et  si 
l'on  avoit  voulu  la  comprendre  on  auroit  épargné  beaucoup  de  pa- 
roles inutiles.  J'avois  donc  représenté  qu'encore  que  dans  le  fond  il 
ne  puisse  plus  rien  arriver  de  fâcheux  ni  d'ignominieux  à  Jésus- 
Christ  ,  «  le  respect  que  nous  lui  devons  veut  qu'autant  qu'il  est 
€n  nous,  nous  ne  le  mettions  qu'où  il  veut  être.  C'est  l'homme 
qu'il  cherche;  et  loin  d'avoir  horreur  de  notre  chair  qu'il  a  créée, 
qu'il  a  rachetée,  qu'il  a  prise  en  se  faisant  homme,  il  s'en  ap- 
proche volontiers  pour  la  sanctifier.  Ainsi  tout  ce  qui  a  rapport  à 
cet  usage  l'honore,  parce  que  c'est  une  dépendance  de  la  glorieuse 
qualité  de  Sauveur  du  genre  humain  ;  mais  au  contraire  nous 
empêchons,  autant  qu'il  est  possible,  tout  ce  qui  dérobe  à  l'homme 
le  corps  et  le  sang  de  son  Sauveur  ;  et  c'est  la  cause  des  précau- 
tions que  nous  observons  à  le  garder  à  l'exemple  des  premiers 
chrétiens*.  »  Voilà  ce  que  j'avois  dit  sur  le  sujet  de  nos  précau- 
tions. C'est  à  quoi  l'Anonyme  devoit  répondre,  au  lieu  de  perdre 
le  temps  à  exagérer  les  inconvéniens  où  l'altération  des  espèces 
inettroit  Jésus-Christ ,  et  grossir  son  livre  de  choses  si  vaines  et  si 
clairement  réfutées. 
Il  pousse  la  chose  si  loin,  que  la  coutume  ancienne  de  mettre  le 

'  Jxa.,  Eocam,  de  VEuchar,,  p.  385,  387.  -^  *  Traité  de  la  Commun.,  II  p8rf.> 
lu  i^,  p.  360  et  8uiv,  -*  s  Ibid.,  p.  362. 
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sacré  corps  de  Notre-Seigneur  dans  la  main  de  chaque  fidèle 
pour  le  porter  à  sa  bouche ,  lui  est  une  preuve  contre  la  présence 
réelle ^  Mais  c'est  être  trop  contentieux,  que  de  tirer  avantage 
de  ces  pratiques  indifférentes.  Au  fond  la  main  des  fidèles  n'est 
pas  moins  précieuse  que  la  bouche.  Il  y  en  avoit  autrefois  qui 
croyoient  être  plus  respectueux  envers  Jésus^Christ ,  Icwsque 
dans  la  communion,  au  lieu  de  présenter  la  main,  ils  apportoient 
des  Taîsseaux  d'or  ou  de  quelque  autre  riche  matière ,  pour  y  re- 
cevoir le  corps  sacré.  Cette  pratique  fut  défendue  dans  le  concile 
tenu  in  TruUo ,  c'est-à-dire  dans  le  dôme  du  palais  impérial.  Oa 
y  fit  ce  canon  :  «  Si  quelqu'un  veut  participer  au  corps  iraoNMiilé 
de  Notre-Seigneur,  qu'il  mette  ses  mainB  en  forme  de  croix  poor 
y  recevoir  la  communion  :  car  nous  ne  recevons  pas  ceux  qm , 
en  présentant  au  lieu  de  la  main  des  vaisseaux  d'or  on  d'antres- 
semblables  réceptacles ,  préfèrent  une  matière  inanimée  àrinage 
de  Dieu  ■.  »  On  regardoit  donc  alors  comme  une  marque  de  res- 
pect de  recevoir  le  corps  du  Sauveur  avec  la  main  ;  mais  ce  qu'on 
regarde  en  un  temps  comme  une  marque  de  respect  ^  en  on  autre 
temps  et  par  d'autres  vues  peut  être  regardé  d'une  autre  sorte; 
et  il  n'y  a  rien  de  plus  foible  ni  de  plus  maïuvaise  foi  que  de  tirar 
des  argumens  de  telles  pratiques. 

C'est  donc  une  extrême  foiblesse  à  nos  adversaires  de  tirer  à 
conséquence  la  coutume  de  brûler  les  restes  de  rEuebaristie  » 
rapportée  par  Hésychius  •,  comme  étant  de  l'Eglise  de  Jérusalem. 
Altération  pour  altération,  celle  du  feu  n'est  pas  plus  à  craindre 
que  les  autres.  Mais  à  nos  sens  elle  a  quelque  chose  de  plus  propre 
que  la  moisissure;  et  c'est  pourquoi  les  fidèles,  qui  cheirlioîenl 
toujours  pour  l'Eucharistie  ce  qu'il  y  avoit  de  plus  net ,  em- 
ployoient  à  en  consumer  les  restes  le  plus  pur  des  élémens.  Le 
Saint-Esprit  en  avoit  donné  Texemple,  en  ordontiant  êans 
YExode  que  «  les  restes  de  l'Agneau  pascal  seroîent  consumés 
par  le  feu  *,  »  ne  trouvant  point  de  manière  plus  respectueuse  et 
plus  pure  de  consumer  une  chose  sainte.  Ainsi  on  la  transportoit 
à  l'Eucharistie,  et  de  la  figure  on  la  faisoit  passer  à  la  vérité.  Et 

«  AnoDyme,  p.  225.  —  «  Can.  101;  Labb.,  tom.  VI,  col.  USt  «t  «eq.  — 
•  Hésychius,  in  Levii,,  iib.  11,  cap.  viii,  —  *  Ejcod.,  xn,  !0. 
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outre  cette  raison^  les  saints  Pères  trouvoient  ici  un  grand  mys- 
tère. Car  Ilésychins  et  les  autres,  en  comparant  la  nouvelle  Pàque 
avec  l'ancienne ,  nous  disent  que  le  SaiBt*£si»rit  a  voulu  nous 
marquer  par  ce  feu  qu'après  avoir  reçu  et  comme  digéré  dans 
notre  esprit  tout  ce  que  nous  entendons  de  rEucharistle,  les  restes 
qu'on  ne  peut  pas  pénétrer  doivent  être  consumés  et  comme  dé- 
vorés par  la  foi  et  comme  par  un  feu  divin.  Le  feu  étoit  doiic  ici 
le  symbole  de  l'ardeur  céleste ,  avec  laquelle  la  foi  consumoit 
toutes  les  difficultés  de  rËucharistie,  et  les  doutes  que  le  sens  hu- 
main faisoit  naître  sur  un  mystère  si  profond.  Qu'y  a-t-il  là  qui 
ne  soit  respectueux  envers  Jésus-Christ  ou  qui  déroge  à  sa  pré- 
sence? Et  cependant  l'Anonyme  ose  dire  que  c'est  «  condamner 
Jésus-Christ  au  feu,  et  le  faire  brûler  tout  vif  *.  »  Qui  pourroit 
souffrir  ces  sophistes,  qui  prennent  les  choses  si  fort  à  contre-sens, 
et  qui  substituant  leurs  idées  profanes  à  celles  de  nos  pèrea^  tour- 
nent leurs  respects  en  irrévérences? 

CHAPITRE  Vn. 

De  la  Communion  domestique^ 

Pour  venir  maintenant  aux  saintes  coutumes  de  l'ancien  chris- 
tianisme que  nous  devons  expliquer,  je  trouve  à  propos  de  com- 
mencer parla  communion  domestique,  et  d'y  joindre  comme  une 
annexe  inséparable  la  communion  des  malades,  parce  qu'à  cause 
de  la  réserve  du  saint  sacrement  nécessaire  dans  l'une  et  dans 
l'autre,  elles  ont  beaucoup  d'affinité.  Voici  donc  comment  je  pose 
le  fait,  afin  qu'on  m'entende  bien  d'abord,  et  que  dans  la  suite  on 
ne  vienne  pas  me  faire  des  chicanes  inutiles.  Je  prétends  qu'il 
demeurera  pour  constant,  par  les  propres  réponses  de  mes  adver- 
saires, que  c'étoit  la  coutume  de  l'Eglise  après  la  communion 
solennelle  de  garder  l'Eucharistie  sous  la  seule  espèce  du  pain, 
pour  en  communier  tous  les  jours  en  particulier  dans  la  maison, 
et  que  la  coutume  n'étoit  pas  de  réserver  l'autre  espèce.  Je  parle 
de  la  coutume ,  et  non  pas  de  quelques  cas  extraordinaires  et 
particuliers.  Or  c'en  est  assez.  pou£  prouver  que  la  coutume  de 

<  AnoByme^  p.  223.^ 
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communier  sous  une  espèce  est  aussi  ancienne  que  l'Eglise,  puis* 
que  les  ministres  la  reconnoissent  eux-mêmes  approuvée  et  éta- 
blie dès  le  second  siècle,  sans  qu'on  trouve  qu'elle  ait  jamais  été 
contredite.  Un  fameux  ministre  de  mon  voisinage  et  de  mon  dio- 
cèse Ta  écrit  ainsi  ;  c'est  M.  le  Sueiu',dans  son  Histoire  de  VEgUse, 
ouvrage  imprimé  par  Tordre  et  avec  l'approbation  expresse  du 
synode  de  VUe  de  Trame,  de  Picardie^  Brie,  Champagne  et  pays 
Chartrain,  tenu  à  Vitry  en  1675  *.  En  effet  ce  qu'on  voit  commun 
et  établi  dès  le  milieu  du  treizième  siècle,  devoit  venir  de  plus 
haut,  et  cet  auteur  l'auroit  rapporté  aux  temps  apostoliques  avec 
autant  de  fondement  qu'au  second  siècle,  si  ce  n'étoit  que  la  cou* 
tume  de  ces  Messieurs  est  de  flxer  toujours  des  temps  à  l'aventure 
et  sans  fondement,  aux  pratiques  qui  leur  déplaisent.  A  la  vé- 
rité, j'avois  vu  Calixte  avec  quelques  autres  contester  en  quelque 
manière  que  cette  communion  fût  faite  sous  la  seule  espèce  du 
pain  \  car  enfin  c'étoit  accorder  la  communion  sous  une  espèce 
dans  des  siècles  trop  vénérables;  et  il  importoit  à  la  cause  qu'un 
fait  si  décisif  pour  notre  croyance  ne  passât  pas  pour  entièrement 
avoué.  Mais  enfin  il  me  paroissoit  que  la  bonne  foi  et  la  force  de  la 
vérité  l'avoit  emporté  sur  cet  intérêt.  Aubertin  même  n'avoit  re- 
connu que  le  pain  seul  dans  les  fameux  passages  de  Tertullien  et 
de  saint  Basile,  où  l'on  voit  la  communion  domestique  si  claire- 
ment établie  *.  J'ai  produit  avec  ces  passages,  ceux  de  M.  de  la 
Roque,  dans  son  Histoire  de  f  Eucharistie  \  où  il  établit  cette 
communion  sous  la  seule  espèce  du  pain.  L'aveu  de  ces  deux 
ministres,  qui  ont  écrit  après  presque  tous  les  autres  avec  une 
telle  curiosité  dans  leurs  recherches  et  une  égale  application  à 
tourner  tout  contre  nous,  m'avoit  paru  décisif;  mais  quoique  mes 
adversaires  ne  m'accusent  pas  d'en  avoir  mal  rapporté  les  senti- 
mens,  l'ancien  intérêt  est  revenu,  et  ils  ont  renouvelé  la  querelle. 
M«  de  la  Roque  lui-^même  se  dédit  \  Au  lieu  de  répondre  comme 
auparavant,  que  a  ce  qu'on  souffroit  aux  fidèles  d'emporter  chez 
eux  le  pain  de  l'Eucharistie  pour  le  prendre  quand  ils  voùloient, 

1  Hist  de  rBuchar.,  p.  548.  —  *  Aub„  11b.  Il,  p.  342,  442.  —  »  Bisi.  et 
VEuchar.,  I  part.,  chap.  xii,  p.  164;  chap.  xiv  et  xv.  —  ♦  La  Roq.,  I  part., 
p.  132,  133  et  8ui7. 
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c'étoit  un  abus  qu'on  a  toléré  à  la  vérité  assez  longtemps  dans 
l'Eglise,  mais  qui  ne  peut  préjudicier  à  la  pratique  généralement 
receûê  de  communier  sous  les  deux  espèces  ^  ;  d  maintenant  il  nie 
le  fait,  et  soutient  que  la  communion  domestique  se  faisoit  sons 
les  deux  symboles  du  yain  et  du  vin  \  L'auteur  de  la  seconde 
Réponse  se  joint  à  lui  de  toute  sa  force.  Il  faut  donc  premièrement 
établir  le  fait,  et  ensuite  nous  détruirons  leurs  autres  réponses. 

CHAPITRE  VIII. 

Pùurquoi  Von  a  fait  la  réserve  de  VEucîiaristie  plutôt  sous  V espèce  du  pain 
que  sous  celle  du  vin  :  que  les  solitaires  ne  recevoient  que  l'espèce  du 
pain- 

Pour  le  fait,  j'avois  dit  d'abord  que  la  nature  même  parle  pour 
nous.  Puisqu'il  a  plu  au  Fils  de  Dieu  de  nous  cacher  son  mystère, 
et  que  pour  cette  raison  il  a  voulu  que  les  espèces  sous  lesquelles 
il  nous  a  donné  son  corps  et  son  sang  souffrissent  les  mêmes  alté- 
rations que  s'il  ne  s'y  étoit  rien  fait  de  surnaturel,  il  est  clair  que 
pour  réserver  l'Eucharistie  il  falloit  le  faire  sous  l'espèce  qui  se 
conserve  avec  plus  de  facilité,  c'est-à-dire  sous  celle  du  pain,  et 
non  pas  sous  celle  du  vin  qui  s'altère  aisément.  Ces  Messieurs  mé- 
prisent beaucoup  cette  remarque;  et  l'auteur  de  la  seconde  B^- 
pmse  répète  souvent^  qu'on  porte  le  vin  comme  les  autres  li- 
queurs jusqu'aux  extrémités  de  la  terre*;  comme  s'il  s'agissoit 
ici  d'une  liqueur  que  l'on  conservât  dans  un  vaisseau  toujoms 
fermé.  Pour  M.  de  la  Roque,  il  soutient  que  tout  jusqu'aux  soli- 
'î  taires ,  qui  vivoient  sans  prêtres  (a)  dans  le  désert,  et  qui,  pour 
•  communier  tous  les  jours,  réservoient  l'Eucharistie  souvent  d'une 
I  Pàque  à  l'autre,  la  réservoient  et  la  recevoient  sous  les  deux  es- 
pèces*.  J'ai  remarqué  que  ces  hommes  merveilleux  ne  venolent 
à  l'église  qu'aux  solennités  principales*.  U  n'étoit  donc  pas  pos- 

«  Hist,  de  VEvcharisiie,  1  part.,  chap.  xii,  p.  159.  —  •  La  Roq.,  I  part., 
chap.  VI,  p.  161.  —  •  Anonyme,  U  part.,  chap.  i,  p.  126,  etc.  —  *  La  Roq.,  p.  176. 
—  »  Traité  de  ta  Commun.,  I  part.,  u.  4,  p.  276. 

{a)  Rossuet  observe  à  la  marge  de  son  manuscrit  original,  que  si  Ton  veut 
examiner  avec  attention  la  lettre  de  saint  Basile  à  Cœsarius  ou  VHisioire  lau- 
siaque,  on  se  convaincra  que  dans  les  déserts  et  parmi  les  solitaires  d*Eg^le,  il 
n'y  a  voit  point  do  prêtres  (Edit.  de  Leroi). 
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sible  que  l'espèce  se  conservât  aussi  longtemps  qu'il  eût  fallu  pour 
leur  communion,  puisque  loin  de  tenir  leurs  vaisseaux  fermés 
pour  conserver  ce  breuvage  céleste,  il  les  eût  fallu  tous  les  jouns 
ouvrir  pour  le  consumer  goutte  à  goutte.  Ajifisi  no^us  avons  vu 
que  saint  Basile,  dans  la  célèbre  Epltre  à  Gœearius^  où  il  expose 
ce  que  ces  saints  hommes  emportoient  de  l'église  dans  le  désert 
pour  communier,  ne  parle  que  de  ce  qu'on  metioit  à  lu  main  pour 
le  porter  à  la  bouche  S  c'est-à-dire,  sans  difficulté,  la  partie  solide 
du  sacrement;  et  que  pour  exprimer  la  parcelle  qu'ils  réservoient, 
il  se  sert  du  mot  grec  jjuplç,  qui  est  toujours  attribué  aux  choses 
solides.  On  sait  aussi  que  ce  mot  pc^^t;,  •eneote  à  présent  est  con- 
sacré parmi  les  <ïîws,  pour  signifier  les  parties  dans  lesquelles  on 
divise  le  corps  précieux  ou  les  particules  qui  en  restent  sur  la 
patène;  de  sorte  qu'il  seroit  aussi  ahsurde  d'entendi»  dans  saint 
Basile  ce  mot  iac^^  des  choses  liquides,  que  si  nous  disicms  en  fran- 
çois  qu'on  prend  un  morceau  de  vin  ou  de  quelque  auke  liqueur. 
Cependant  ce  ministre  s'obstine  à  dù*e  qu'il  a  bien  vérifié;  que 
dans  ce  passage  de  saint  Basile,  a  on  peut  appliqua*  la  partie  ou 
la  portion  de  la  communion  dont  parle  ce  Père,  à  Tune  et  à  l'autre 
espèce  *.  p  II  l'en  faut  croire  sur  sa  parole;  car  cet  homme  si  cu- 
rieux partout  ailleurs  à  établir  la  signification  des  laots  par  des 
exemples,  n'en  rapporte  ici  aucun,  pour  prouver  <3eUe  qu'il  attri- 
bue au  mot  grec  de  saint  Basile,  et  ne  laisse  pas  de  soutenir  mal- 
gré toute  la  suite  des  paroles  de  ce  Père,  que  ces  serviteurs  de 
Dieu  usoient  des  deux  parties  du  saint  Sacrement  L'auteur  de  la 
seconde  Réponse^  persuadé  de  mes  raisons,  nous  fera  plos  de  jus- 
tice :  «  Je  crois  bien,  dit-il,  que  les  solitaires  ae  gardoiant  gàbrù 
que  le  pain  sacré;  mais  je  dis  en  même  temps  que  cette  coutume 
étoit  un  abus  du  sacrement*.  »  Nous  verrons  en  son  lieu  si  l'on 
peut  avec  la  moindre  apparence  traiter  d'abus  une  coutume  si 
universellement  approuvée  des  siècles  les  plus  purs  de  l'ËgUse,  et 
par  les  hommes  les  plus  éclairés  et  les  plus  saisis.  Il  me  suffit 
maintenant  de  faire  observer  que  cet  homme,  qui  nous  apprend 
en  tant  d'endroits  que  l'on  porte  le  vin  comme  les  autres  liqueurs 

1  £p.  ccLxuix^  mine  xcuu  ~  *  La  Boque,  p.  136.—  >  Anoa^  11  put , 
chap.  V,  p.  211. 
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jusqu'aux  Indes  Orientales  et  Occidentales  S  voit  bien  que  cette 
réponse  n'a  pas  lieu  en  cette  occasion,  ni  en  beaucoup  d'autres, 
puisqu'il  est  contraint  d'avouer  a  que  les  deux  espèces  ne  se  pou- 
voient  pas  si  bien  ni  si  aisément  garder  dans  la  maison  pour  un 
long  temps  :  »  d'où  il  conclut  a  qu'il  y  avoit  une  espèce  de  néces- 
sité dans  ces  communions  domestiques,  qui  ne  permettoit  pas 
toujours  l'usage  du  calice,  du  moins  qu'elle  pouvoit  se  rencon- 
trer assez  souvent,  d  Qu'il  apporte  tant  de  correctifs  qu'il  lui  plaira, 
il  a  vu  enfln  que  les  solitaires  étoient  dans  ce  cas  et  dans  ces  ren- 
contres :  il  a  vu,  dis-je,  que  ces  grands  saints,  qui  communioient 
si  souvent  et  venoient  si  peu  à  l'église  pour  y  renouveler  le  vin 
consacré,  ne  l'emportoient  guère  (car  il  a  fallu  apporter  ce  petit 
tempérament  à  son  aveu  forcé)  et  se  contentoient  de  l'espèce  do 
pain.  Cependant  saint  Basile  décide,  comme  nous  l'avons  remar- 
qué, a  que  leur  communion  n'étoit  pas  moins  sainte  ni  moins 
parfaite  dans  leur  maison  que  dans  l'église;  »  et  il  assure  que 
cette  coutume  étoit  universelle  dans  toute  l'Egypte,  et  même  dans 
Alexandrie,  où  étoit  le  siège  du  patriarche.  Et  en  effet  le  grand 
saint  Cyrille,  qui  a  présidé  dans  ce  siège  quelque  temps  après, 
compte  parmi  les  erreurs  de  quelques  moines,  qu'ils  croyoient 
a  que  la  sanctification  mystique  ne  servoit  plus  de  rien,  lorsqu'on 
réservoit  à  un  autre  jour  quelque  chose  du  sacrifice,  d  Ce  sanU 
poursuit-il,  a  des  insensés  ;  car  Jésus-Christ  ne  s'altère  pas  et  son 
saint  corps  n'est  pas  changé;  mais  la  vertu  de  la  bénédiction  et  sa 
grâce  vivifiante  y  demeurent  toujours.  »  Je  pourrois  îd  faire  voir 
combien  sont  fortes  ces  paroles,  pour  montrer  que  iésus-Chrifit 
même  se  trouve  dans  l'Eucharistie.  Mais  afin  de  me  renf^mer 
dans  la  matière  que  je  traite,  je  me  contente  d'observer  deux  cho- 
ses :  l'une,  que  ce  grand  homme  traite  d'insensés  ceux  <pii croient 
que  la  consécration  n'a  qu'un  effet  passager  dans  la  matière  de 
l'Eucharistie  ;  et  l'autre,  qu'il  applique  cette  doctrine  en  particu- 
lier au  corps  de  Jésus-Christ,  parce  que  c'étoit  le  corps  qu'on  avoii 
accoutumé  de  réserver.  L'auteur  de  la  seconde  Réponse  peut  voir 
ici  en  passant  combien  cette  coutume,  qu'il  traite  d'abus  du  sa- 
crement, étoit  approuvée.  Elle  ne  l'étoit  pas  seulement  en  Orient. 

>  AnoQ.^  p.  115. 
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Une  histoire  de  saint  Benoît  rapportée  par  le  pape  saint  Gn's'oJre, 
nous  fait  voir  que  les  moines  d'Occident  réservoient  rEucharistie 
dans  leur  solitude,  mais  que  c'étoit  le  corps  seul,  comme  parmi 
les  Orientaux,  puisque  deux  fois  en  deux  lignes  il  est  parlé  de  h 
communion  du  corps  de  Notre-Seigneur*^  et  en  aucun  endroit  C  i 
sang. 

Nous  parlerons  dans  la  suite  de  l'usage  qu'on  fit  de  ce  sacré 
corps,  en  le  mettant  sur  un  corps  mort  en  signe  de  la  communion 
que  saint  Benoît  vouloit  bien  avoir  avec  ce  défunt.  Il  ne  s'agit  ici 
que  de  la  coutume  de  la  réserve ,  suivie  par  saint  Benoît  et  ap- 
prouvée par  saint  Grégoire  •.  Nous  en  voyons  encore  la  conti- 
nuation aussi  bien  qu'une  approbation  authentique  au  commen- 
cement du  dixième  siècle,  dans  la  vie  de  saint  Luc  le  Jeune  *.  Cet 
admirable  solitaire  a  consulta  son  évêque  de  la  manière  dont  les 
solitaires ,  qui  n'ont  point  de  prêtres,  doivent  recevoir  les  saints 
mystères.  »  L'évêque  lui  fit  cette  réponse  :  «  Premièrement,  dit- 
il  ,  il  faut  tâcher  d'avoir  un  prêtre  :  que  si  cela  ne  se  peut,  lors- 
qu'il y  a  un  oratoire ,  il  faut  mettre  sur  la  table  ou  sur  l'autel  le 
vaisseau  des  Présanctiflés  (c'est-à-dire  des  dons  déjà  consacrés); 
et  si  l'on  est  dans  sa  cellule,  un  banc  très-propre  :  ensuite  après 
avoir  étendu  un  linge,  vous  mettrez  dessus  les  sacrées  parcelles, 
et  en  bmlant  de  l'encens  vous  chanterez  des  psaumes  et  l'hynme 
TROIS  FOIS  SAINT,  avcc  le  Symbole  de  la  foi,  c'est-à-dire  une  partie 
des  prières  qu'on  disoit  dans  le  sacrifice  ;  et  après  avoir  adoré 
avec  trois  génuflexions,  vous  tiendrez  la  main  resserrée  (de  peur 
de  laisser  tomber  le  don  précieux) ,  et  vous  prendrez  dans  votre 
bouche  le  corps  précieux  de  Jésus-Christ  notre  Dieu,  en  disant  : 
ah£n;  et  au  lieu  de  la  liqueur  sacrée ,  vous  boirez  du  vin,  et  le 
calice  que  vous  emploierez  à  ce  ministère  ne  servira  jamais  à  un 
usage  profane  *  enfln  vous  ramasserez  dans  le  linge  les  autres 
parcelles,  prenant  soigneusement  garde  qu'il  ne  tombe  à  terre 
quelque  marguerite  ou  quelque  perle,  c'est-à-dire  quelque  par- 
celle du  corps  de  Notre-Seigneur.  »  C'est  ainsi  que  les  Grecs 
appellent  encore  les  morceaux  du  corps  précieux.  M.  de  la  Roque 

1  Dial.,  lib.  H,  cap.  xxiv.  —  «  Auctmr.  Bibl,  Pat.,  Combefiâ^  tom.  11^  p.  9S&. 
*  BoUaod.^  tom.  U,  febra. 
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a  va  ce  passage  dans  son  Histoire  de  F  Eucharistie  *,  et  il  se  tire, 
comme  il  peut,  de  l'adoration  et  de  tout  le  culte  que  ce  saint  moine 
rendoit  à  Jésus-Christ  présent.  Mais  ce  qui  fait  à  notre  sujet,  c'est 
qu'on  y  voit  clairement  selon  la  tradition  des  siècles  précédens, 
que  les  solitaires  ne  réservoient  qu'une  seule  espèce,  ne  commu- 
nioient  que  sous  une  seule  espèce ,  n'employoient  ensuite  le  via 
que  par  forme  d'ablutio)i  comme  nous;  et  que  la  coupe  qu'on 
employoit  à  cet  usage ,  encore  qu'elle  ne  servît  qu'indirectement 
à  l'Eucharistie,  cessoit  d'être  profane,  tant  il  y  a  de  sainteté  dans 
ce  mystère,  et  tant  il  en  rejaillit  pour  ainsi  dire  de  tous  côtés. 

Le  même  M.  de  la  Roque  récite  dans  ce  même  lieu  quelques 
mots  de  YHistoire  de  sainte  Théoctiste^  sainte  solitaire,  qui  vivoit 
au  commencement  du  dixième  siècle.  Mais  je  veux  bien  ici  trans- 
crire le  passage  entier.  Celui  qui  raconte  cette  histoire  rapporte 
que,  l'ayant  rencontrée  dans  une  solitude  de  l'ile  de  Crète,  «  elle 
le  pria  de  lui  apporter  l'année  suivante,  quand  il  y  feroit  un 
voyage,  un  des  dons  immaculés  du  corps  de  Notre-Seigneur 
Jésus-Christ  •  ;  »  c'est  qu'on  le  divisoit  en  certains  morceaux,  qu'on 
appeloit  dons,  a  Je  passai,  poursuit-il,  dans  llle,  ayant  pris  dans 
une  boite  une  partie  de  la  divine  chair  de  Notre-Seigneur  pour  la 
porter  à  la  bienheureuse.  Aussitôt  que  je  la  vis,  je  me  jetai  à 
terre,  mais  elle  médit  :  Gardez-vous-en  bien,  puisque  vous  portez 
le  don  divin.  Après  qu'elle  m'eut  relevé,  je  tirai  la  boite  avec  la 
chair  de  Notre-Seigneur.  Alors  s'étant  prosternée  sur  la  terre, 
elle  prit  le  don  divin,  et  s'écria  :  0  Seigneur,  laissez  maintenant 
aller  en  paix  votre  servante,  puisque  mes  yeux  ont  vu  le  Sauveur 
que  vous  nous  avez  donné.  »  Lorsque  M.  de  la  Roque  ramassoit 
ces  choses  dans  son  Histoire  de  VEucharistie^  il  ne  songeoit  qu'à 
ae  débarrasser  de  l'adoration  que  ces  saints  rendoient  à  l'Euchar 
ristie;  mais  au  reste  il  croyoit  encore  que  la  communion  domes- 
tique, surtout  celle  des  solitaires,  se  faisoit  sous  une  espèce;  s'il 
eût  songé  à  tous  ces  exemples  quand  il  a  fait  sa  Réponse  au 
Traité  de  la  Communion  sous  les  deux  espèces,  il  ne  se  seroit  pas 
dédit.  Pour  l'auteur  de  la  seconde  Réponse,  je  ne  pense  pas  à  pré- 

<  La  Roq.y  II  part.,  chap.  iv,  p.  640.  —  *  Apnd  Metaph.,  Vita  8.  Theœtistw» 
œp.  ziii;  Sur.,  10  noT.,  cap.  ziii,  xiY. 

TOM.  XVI.  29 
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sexii  qu'il  se  repente  d'avoir  avoué,  quoiqu'avecrfâne,  que  les 
solitaires  ne  pouvoie&t  guère  emporter  qu'une  seule  espèce;  et 
s'il  retranche  quelque  chose  dan»  sou  es^ceiâîont  ^  ^^  sera  que 
l^  guère. 

CHAPITRE  IX. 

La  réserve  de  l'EudiarisHe  aussi  nécessaire  foyr  tfms  les  fiMes,  stffteai 
dans  les  temps  de  persécution,  que  pour  les  solitaires  :  an  ne  réservait  qua 
Vespéce  du  pain  ;  preuves  tirées  de  TertulUen  et  de  l'histoire  de  saint 
Satyre, 

Mats  après  qu'il  nous  a  passé  la  communion  des  sDlifaôras,  je  ne 
oroiâ  pas  qu'il  ait  la  moindre  raison  de  SBjrendredtfQc&e  sur  les 
autres^  pour  lesquelles  on  réservoii  le  mxoi  Sacrement.  La  raison 
commune  de  le  réserver  étoit  la  dUAeulté  de  le  v«ik  piendre  à 
L'église.  Mais  cette  difficulté  ne  s^ardoit  pas  aenlemeoit  ks  soUr 
taireA.  Durant  le  temps  des  persécutions,  où  la  crainte  étoit  eonti- 
nueUe,  on  avoit  besoin  d'avoir  toiqours  avec  aoi,  dansie  sacie* 
ment  de  l'Eucharistie,  l'auteur  de  la  ton»;  mais  on  n'avoît  pas 
toi^uours  la  liberté  de  s'assembler,  et  il  ne  iiiloit  pas  beandoup 
de  temps  pour  aUérer  les  espèces  du  vin  consacré^  dont  tous  les 
jours  il  auroift  fallu  ouvrir  le  saint  récq^tade»  Getautev  veul 
s'imaginer  qu'on  s'assembloU  presque  tonales  jours,  et  que  ces 
assemblées  publiques  des  fidèle»  étoient  tsès-f r^uentfis>aiBsî  bien 
que  trèsrtàciles^  Je  ne  vois  pas^  si  cela  est,  pourtpuâ  permetkie 
la  réserve  de  l'Eucharistie;  et  M^  de  la  Roque  tombe  d'aeeord  que 
c'étoient  aies  persécutions,  qui  rendant  lea  saintes  assembiées 
dtfficiles,  obligèrent  l'Eglise  à  cette  condesc^danœ'.  »  Saint 
Justin  qui  représaite  si  bien  les  assemblées  ordinattes>des  duré- 
tiens,  ne  les. met  qu'au  jour  du  soleil%  que  nims  appdou  le  d^ 
manchtj  c'est-à-dire  tous  les  huit  jouÊs.  Mais  je  àou/t&  qift'on  «U 
toujours  la  liberté  de  les  faire.  Je  doute  qu&  toiit  le  monde  pùia^y 
trouver  «âsément.  Il  y  «a  avoit  que  l'on  connoissoitetqaeron 
remarquoit  plus  que  tous  les  autres;  et  comme  ils  pouvoient  être 
suiviSi  s'ils  étoient  contraints  de  s'absenter  des  assemblées  pour 
ne  se  pas  découvrir  eux-mêmes  et  avec  eux  le  reste  de  leurs  f  rèKS, 

«  Anon.^  p.  127^  i34.  *  >  La  Roq.«  1  part»  chap.  vi,  p*  ISU  —  ^  Jpohf^.^  u. 
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d'antres  étoient  obb'gés  de  prendre  la  fiiite  ;  et  il  fant  n'avoir  giière 
la  les  Actes  des  martyrs  peur  n*y  avoir  pas  remarqué  qne,  dans 
Taidenr  des  persécotâons,  tes  chrétiens  étoient  contraints  de  se 
sauver  dans  les  bois  et  dans  les  déserts.  Nous  voyons  qne  dès  le 
temifi  desaint  Paul,  n  ils  erroôent  dans  les  solitudes,  dans  les  mon- 
tagnes désertes,  dans  les  antres  et  dans  ks  cavernes  delà  terre  *.i> 
Lis  voilà  dose  dans  le  cas  des  sofitaires;  et  la  communion  sons 
une  espèce  ne  leur  devoit  pas  être  déniée^  comme  ils  lapouvoiait 
av€îr,  c'est-à'^lBre  sons  la  aenle  espèce  dn  pain.  En  général  TR- 
glise  vodknl  lendre  k  conHnuniD&  facillB  à  tous  les  fidèles;  et 
lorsque  les  assemblées  étoient  difficiles,  elle  leur  domioît  le  paia 
consacré  qu'ils  pouvrâènt  facilement  g«der.  Il  ne  fimt  donc  point 
ici  s'imaginer  de  différence  enl^e  la  réserve  de  l'Euebaristîe  qu'on 
fiBSoit  dans  la  solitude,  el  celle  que  pcatiquoient  les  antres  chré- 
tiens. Aussi  voyons-nous  que  dans  l'une  et  dans  l'autre  réserve, 
il  n'est  parlé  que  du  ccorps.  Je  fersd  voir  tout  à  rheure  à  ces  Mes- 
sieurs, qui  s'imagimient  avobr  tant  d'exemples  de  la  réserve  du 
sang,  qu'il  n'y  en  a  pas  un  seul  qui  regarde  le  point  dont  il  s'agit. 
En  attendant  nous  remarquerons  que  Tertullien,  qui  en  toute 
autre  occasion  a  coutume,  comme  les  autres  Pères,  de  nommer 
ensemble  le  corps  et  le  sang,  quand  il  s'agit  de  la  réserve  ne 
nomme  plus  qne  le  corps  :  «  Qnand  on  a  pris,  dit-il,  et  qu'on  a 
réservé  le  corps  du  Seigneur,  d  Le  {tendre  dans  cet  endroit,  c'est 
le  prendre  dans,  sa  main  selon  la  contume,  pour  ensuite  l'em- 
p^^rter  dans  samaôsoo.  Le  même  TertuUien,  qui  n'a  nommé  que  le 
covps  en  parlant  de  ce  qu'on  réserve  de  FEucharistie,  quand  il 
parle  «de  ce  qu'on  en  goûte  et  de  ce  qafon  en  prend  tous  les 
jovrs  avast  toute  autve  nonrritnver»  ae  nomme  semUablement 
que  le  pain  seul..  Tout  le  monde  sait  et  passage  du  livre  qu'il 
écrit  h  sa  femme,  pour  la  dttmmer  d'éfonser  jamais  un  païen,  à 
qui  les  mystères  des  etarétiiei|s,  qu'elle  ne  pounoit  lui  cacher,  la 
rendroient  bîentôl  suspecte.  «  Quoil  dit-il,  il  ne  sama  pas  ce  que 
Tousprenea  tous  les  Jrars,  avant  toute  antre  nourriture;  et  s'il 
découvre  qœ  c'est  du  pain,  U  ne  croira  pas  que  c'est  un  pain  tel 
qn^oQ  dit  qne  nous  le  prenœB,  c'est-à-dire  (du  pain  trempé  dans 
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le  fiang  de  quelque  enfant)  ?  Lui  qui  ne  saura  pas  la  raison  de  œ 
que  vous  faites,  regardera-t-il  votre  action  comme  quelque  diose 
d'innocent,  et  ne  croira-t-il  pas  que  c'est  aussitôt  du  poison  que 
du  pain^?»  Si  cette  femme  eût  eu  à  cacher  le  vin  avec  le  pain 
sacré,  c'eût  été  pour  elle  un  nouvel  embarras,  que  Tertullien 
n'eût  pas  manqué  d'exagérer.  L'odeur  même  du  vin  rauroit  dé- 
couverte en  ce  temps,  où  c'étoit  la  coutume  de  ne  manger  ni  ne 
boire  le  matin.  On  reconnoissoit  les  chrétiens  à  cette  marque. 
L'auteur  de  la  seconde  Réponse  en  convient  dans  les  remarques 
qu'il  fait  sur  une  lettre  de  saint  Cyprien  *.  Nous  apprenons  dans 
cette  lettre  que  la  peur  de  sentir  le  vin,  et  par  là  d'être  décou- 
verts, en  obligeoit  quelques-uns  à  n'offrir  que  de  l'eau  seule  dans 
le  sacrifice  qui  se  faisoit  le  matin.  Combien  plus  une  femme  au- 
roit-elle  eu  à  craindre  d'un  mari  soupçonneux?  Gomment  auroit- 
elle  satisfait  à  toutes  les  questions  qu'il  lui  auroit  faites  sur  le  vin 
qu'elle  prenoit  dès  le  matin,  et  le  poison  qu'il  la  soupeonnoitde 
mêler  dans  les  choses  qu'elle  cachoit  avec  tant  de  soin?  N'eût-il 
pas  cru  que  ce  poison  lui  étoit  donné  encore  plus  imperceptible- 
ment dans  une  liqueur? 

Nos  adversaires  veulent  qu'en  toutes  rencontres  nous  nous  con- 
tentions de  leur  synecdoque  ;  c'est-à-dire  de  la  figure  qui  taei  la 
partie  pour  le  tout^  et  le  pain  tout  seul  pour  le  pain  et  le  vin  en- 
semble. Je  veux  bien  qu'on  en  use  ainsi,  quand  il  n'y  a  point  de 
raisons  particulières  de  nommer  les  deux  parties;  mus  quand  il 
faut  relever  des  difficultés,  et  que  la  partie  qu'on  supprime  en  a 
de  plus  grandes  que  celle  que  l'on  nomme,  conune  on  le  voit  dans 
le  passage  de  Tertullien,  avec  la  permission  de  ces  Messieurs,  la 
synecdoque  est  impertinente.  11  ne  faut  donc  pas,  comme  ils  font, 
me  railler  agréablement  sur  Faversion  que  Je  témoigne  pour  la 
synecdoque  ;  mais  il  faut  dire  que  pour  peu  qu'on  ait  de  goùl,  on 
ne  soufijre  pas  que  cette  figure,  non  plus  que  les  autres,  soit  eub 
ployée  sans  choix  et  à  tout  propos.  Je  vois,  par  exemple,  dan» 
saint  Cyprien  une  femme  qui  ouvre  le  cofiDre  où  l'on  mettoit  le 
samt  corps  du  Seigneur,  ou  la  chose  sainte  du  Seigneur,  ou  de 
quelque  autre  manière  qu'on  voudra  traduire ,  ce  que  ce  Père 

*■  Lib.  Il  ad  Vxor.,  cap.  t.-^  *  Anonyme^  p.  282;  Gypr.,  epîst.  X.xm  ad  C0bU. 
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appelle  Sanctum  Domini  ^  Je  vois  deux  ou  trois  lignes  après  que 
ce  Sanctum  Domini  s'entend  clairement  de  ce  qu'on  manie  et  da 
ce  qrion  mange^  contrectarb  :  je  conclus  donc  que  saint  Cyprien 
par  ce  Sanctum  Domini^  qu'il  nousYait  voir  réservé  deux  lignes 
plus  haut^  entend  la  partie  solide  du  saint  Sacrement  ;  et  je  mé- 
prise la  synecdoque  de  mes  adversaires.  Je  trouve  dans  saint 
Jérôme,  que  «  les  fidèles  recevoient  tous  les  jours  le  corps  de  Notre- 
Seigneur  dans  leur  maison  *.  b  Qu'on  me  montre  qu'en  quelque 
autre  endroit,  ou  lui,  ou  quelque  autre  dise  qu'on  reçoive  tous  les 
jours  le  sang  dans  sa  maison,  je  pourrai  me  rendre  à  la  synec- 
doque; sinon  on  aura  beau  me  la  vanter,  je  serai  toi^gours  inexo- 
rable :  et  quand  je  trouve  dans  saint  Ambroise  que  son  frère  saint 
Satyre,  pour  «  attacher  à  son  cou  ce  divin  sacrement  des  fidèles 
avec  lequel  il  se  jeta  dans  la  mer,  »  l'enveloppa  dans  a  un  mou- 
choir, »  in  siulario,  ces  Messieurs  voudroient-ils  m'obliger  à  croire 
que  ce  fut  du  vin  consacré  qu'il  fut  obligé  d'envelopper  de  cette 
sorte,  pour  le  pouvoir  lier  à  son  cou  et  surmonter  avec  ce  secom^ 
la  mer  agitée?  Ce  n'est  pas  là  l'impression  que  les  paroles  de  saint 
Ambroise  ont  mise  dans  les  esprits.  On  a  entendu  naturellement 
que  saint  Satyre  avoit  reçu,  avoit  enveloppé,  avoit  attaché  à  son 
cou  le  corps  de  Notre-Seigneur,  et  rien  davantage.  Nous  trou- 
vons encdre  dans  le  Missel  ambrosien  une  messe  d'un  style  qui 
se  ressent  de  l'antiquité,  en  mémoire  de  saint  Satyre,  où  ce  mi- 
racle est  célébré  dans  la  préface  en  ces  termes  :  a  Après  avofa* 
mis  le  sacrement  du  corps  de  Notre-Seigneur  dans  un  mouchoir, 
il  se  l'attacha  au  cou,  et  avec  un  tel  secours  il  ne  craignit  pas  de 
s'abandonner  à  une  mer  écumeuse  ".  »  Yoilà  ce  qui  entra  na- 
turellement dans  les  esprits  :  voilà  ce  que  la  tradition  avoit  con- 
servé dans  l'église  de  Milan  ;  et  pour  l'entendre  autrement,  il  faut 
être  dévoué  à  tout  ce  que  dit  un  ministre. 

i  Tract,  de  Laps.,  p.  189.  —  «  meron.,  ad  Pam.,  ep,  xxx.  —  •  Lilurg.  Pam. 
Amàros.  Miss,  m  dep.  S.  Soi. 
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CHAPITRE  X. 

Suite  despreysies  de  la  réserve  sous  la  seule  espèce  du  pain  :  saint  Optai  : 
Jean  Moschas. 

Un  auteur  du  môme  temps  que  «aint  Ambirnse,  c'est  samt  Optât, 
évêque  de  Milève  en  Afrique,  reproche  à  Parmémem  et  «ux  d(»a- 
tistes ,  c  qu'ils  avoi^t  détruit,  qu'ils  awient  dtë,  qu'Us  armeut 
raclé  les  autels  d  où  leurs  pères  avoient  otFert,  a  où  le  corps  et  le 
sang  de  Jésus^Christ  habitoient  par  certaias  momeos  \  »  c*est-à- 
dire  au  temps  du  sacrifice.  Il  ajoute  uu  peu  après,  «  qu'ils  avment 
brisé  les  calices  qui  pcntoient  le  sang  de  Jésus-Christ  *.  •  Yoilà 
une  expression  distincte  du  corps  et  du  sang.  Mais  lorsque  le 
même  saint  Optât  lait  voir  que  ces  hérétiques,  pour  nxmtrer  qu'ils 
trouYoieut  profai»)  tout  ce  que  les  catholiques  cousacroient,  et 
même  l'Eadiaristie,  avoient  jeté  aux  diieiis  celle  qu'on  i>èseryoit, 
il  ne  parle  plus  que  du  corps.  Il  ne  dit  pas  que  les  héréfiqnes 
aient  jeté  à  terre  ce  sang  précieux;  mais  seulement  «qu'ils  don- 
nèrent l'Eucharistie  à  leurs  diiens,  dont  aussitôt  la  dent  venge- 
resse déchira  les  coupables  du  saint  corps  K  »  Pourquoi  ea  pariant 
du  corps  et  du  sang,  dans  le  lieu  où  ils  ont  été  tous  deuxpro&Dés, 
ne  parle-t-il  ici  que  du  corps,  si  ce  n'est  parce  que  dans  la  ré- 
serve il  n'y  avoit  que  le  corps  seul,  et  que  le  corps  seul  fut  id  ex- 
posé au  sacrilège  7 

Et  quand,  au  commencement  du  septième  siècle,  nous  yojom 
parmi  les  histoires  de  Jean  Moschus  ^ ,  que  dans  une  provmoe 
d'Orient  chaque  fidèle  gardoit  les  particules  de  la  oammanion 
qu'on  lui  confioit  le  Jeudi  saint  jusqu'au  même  jour  de  l'année 
suivante  ;  qu'on  les  gardoit  dans  un  linge  très-propre;  qtf  im 
particulier  les  ayant  oubliées  dans  l'armoire  eè  on  les  metbott, 
on  trouva  quelque  temps  après  que  toutes  les  saintes  partiouks , 
dxal  Âfixi  (Acpi^Ec^  loin  de  s'être  corrompues,  comme  on  le  craîgiMrit, 
avoient  miraculeusement  produit  un  épi  ;  faut-il  encore  ici,  sous 
le  bénéfice  de  la  figure  synecdoque,  dire  qu'on  gardoit  le  sang 

«  Lîb.  VI,  n.  1.  —  »  Ibid,,  n.  2.  —  »  Lib.  Il,  n.  19.  —  •  Frat,  spint.. 
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prédeux  arec  le  corps  ?  Pofuqnoi  donc  n'est-il  parlé  qae  de  ce 
qu'on  mettoit  dans  un  linge,  que  des  moroeaaz  ou  des  particules 
sacrées,  que  de  ce  qui  fut  changé  en  épi?  Apparemmeat  pour 
montrer  que,  dans  les  symboles  de  la  mort  de  Notre-Seignew, 
étoit  contenu  ce  grain  mystique  que  sa  mort  a  multiplié*  Si  l'on 
gardoit  aussi  la  sacrée  liqueur,  pourquoi  ne  dit-on  pas  œ  qu'elle 
étoit  devenue?  En  vérité  c'est  trop  abuser,  je  ne  dis  pas  des  ft- 
gures  de  la  rhétorique,  mais  de  la  crédulité  du  genre  humain. 

CHAPITRE  XI. 

Suite  :  Sacramentaire  de  Reims;  dispute  du  cardinal  Humbert 
avec  les  Grecs. 

Le  très-ancien  Sacramentaire  manuscrit  de  l'église  de  Reims, 
porte  que  a  rarchevèqve ,  en  consacrent  un  évoque ,  lui  donimit 
une  hostie  formée  et  sacrée ,  tocAe  entière  :  formatam  atqct  sa* 
CRATAM  HOSTiAM  UTTEGRAM,  dont  l'évêquc  communioit  sur  l'heore 
à  l'autel ,  et  réservoit  ce  qui  en  restoit  pour  en  communier  qvar 
rante  fours  durant.  On  en  faisoit  autant  aux  prêtres  ^  »  Et  il  pa- 
rolt  dans  le  Sacramentaire  manuscrit  du  monastère  de  Saint- 
Remy  de  la  même  ville,  que  le  Jour  qu'on  bénîssoit  les  viei^ges 
sacrées ,  on  leur  donnoit  une  hostie  pour  communier  huit  jcurs 
durant  y  au  lieu  des  quarante  jours  des  évêques  et  des  prêtres. 
Toutes  ces  anciennes  observances  étoient  communes  aux  autres 
églises ,  et  nous  voyons  la  même  chose  dans  la  prcmnoe  de  Sens, 
par  une  lettre  de  Fulbert ,  évêque  de  Chartres  «.  Il  y  a  quelque 
chose  de  semblable  dans  le  livre  des  Conêtitutiùm  apostoliques, 
où  il  est  dit ,  dans  la  consécration  de  l'évêque ,  qu'un  a  des  évo- 
ques doit  mettre  dans  les  mains  de  celui  qu'on  vient  d'ordonner, 
euMv,  l'hostie,  le  sacrifice  ;  d  et  c'est  aussi  ce  que  les  Grecs,  grands 
défenseurs  de  ce  livre ,  appellent  le  dépôt  qu'en  met  en  la  mafen 
du  prêtre  inconfinent  après  qu'il  est  ordonné.  Qui  ne  voit  par  ces 
coutumes  et  par  ces  exemples ,  que  de  toute  antiquité  la  résenre 
de  l'Eucharistie ,  pour  un  temps  tant  soit  peu  considérable,  et 

t  PorUif.  vetustis.  Biblioth.  Metrop.  Bcci.  Bem.  —  ♦  Fulb.,  epkl.  il,  ad 
Finard. 
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même  pour  huit  jours  seulement ,  ne  ^  faisolt  que  sous  Feapece 
du  pun  qu'on  pouvoit  garder? 

On  voit  même  par  la  dispute  du  cardinal  Humbert  avec  les 
Grecs ,  sous  le  pape  saint  Léon  IX ,  en  Tan  1054  \  que  lorsqu'on 
réservoit  l'Eucharistie  seulement  d'un  jour  à  l'autre ,  on  ne  le 
fidsoit  que  sous  l'espèce  du  pain.  Le  cardinal  pose  en  fait  que 
dans  l'église  de  Jérusalem ,  on  ne  donnoit  pas  le  corps  et  le  sang 
mêlé,  comme  on  avoit  accoutumé  de  le  faire  alors  dans  les  autres 
églises  d'Orient  ;  mais  que  comme  on  consacroit  beaucoup  d'hos- 
ties à  cause  de  la  prodigieuse  multitude  de  communîans  dans  un 
lieu  si  fréquenté  de  toute  la  terre,  la  coutume  passa  pour  con-* 
stante.  Le  cardinal  assura  qu'elle  étoit  ancienne  dans  l'église  de 
Jérusalem,  et  que  toute  la  province  en  suivoit  l'exemple.  Le  grec 
ne  conteste  rien  de  ce  qu'avançoit  le  cardinal.  Mes  adversaires  ne 
me  contestent  pas  non  plus  ce  foit,  que  je  leur  ai  produit;  et  la 
coutume  de  l'église  et  de  la  province  de  Jérusalem ,  peut  à  pré- 
sent par  toutes  sortes  de  raisons  passer  pour  constante.  Je  veux 
qu'on  n'en  puisse  pas  tirer  une  conséquence  en  faveur  de  la  com- 
munion sous  une  espèce,  puisqu'on  pourroit  supposer  qu'on  dour 
noit  le  sang  nouvellement  consacré  avec  le  corps  réservé  de  la 
veille  :  toujours  demeurera-lril  pour  certain  que  lorsqu'il  falloii 
réserver,  quand  ce  n'eût  été  que  du  jour  au  lendemain ,  on  ne  le 
ftdsoit  que  sous  la  seule  espèce  du  pain  à  cause  de  la  difficulté  de 
conserver  l'autre  ;  et  cela  nous  sufUt  quant  à  présent,  sauf  à  tirer 
ailleurs  d'autres  conséquences. 

CHAPITRE  XIL 

Suite  :  Actes  de  saint  Tharsice  et  des  martyrs  de  Nicomêdie. 

Mes  adversaires  demeurent  d'accord  des  Actes  que  j'û  pro- 
duits ,  de  saint  Tharsice ,  acolyte  du  pape  saint  Etienne,  qui  souf- 
frit quelques  jours  après  lui,  sous  l'empire  de  Yalérien,  au  milieu 
du  troisième  siècle*.  Son  martyre  est  rapporté  dans  les  Actes  de 
celui  de  son  évêque ,  et  dans  les  Martyrologes  à  peu  près  dans  les 

<  Bar.,  tom.  XT,  q>peDd.  »  *  La  Roq.,  Hist.  de  ^Eucharistie,  p.  179;  voyez  sa. 
Efponse,  p.  130. 
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mêmes  termes  ^  On  y  voit  que  le  saint  martyr  a  ne  voulut  jamais 
découvrir  à  des  infidèles  qu'il  rencontra  ^ans  son  chemin,  les 
saoremens  du  corps  de  Notre-Seîgneur  qu'il  portoit ,  ni  jeter  les 
perles  devant  ces  pourceaux.  »  Dieu  même  l'aida  à  cacher  ce  que 
les  infidèles  ne  dévoient  pas  voir,  et  «  après  qu'ils  l'eurent  tué  à 
coups  de  bâton  et  à  coups  de  pierres^  quelque  soin  qu'ils  prissent 
de  chercher,  ils  ne  trouvèrent ,  ni  dans  ses  mains  ni  dans  ses  ha- 
bits 9  aucune  parcelle  des  sacremens  de  Jésus-Christ  ;  d  mot  à 
mot ,  rien  des  sacremens,  rien  des  mystères,  mwL  mtsteriordu  , 
Naah  SACRAMENTORtJM ,  dout  OU  auroit  dû  naturellement  aperce- 
voir les  restes  et  les  particules  dans  ses  mains  ou  dans  ses  habits, 
quelque  soin  qu'il  eût  pris  de  cacher  ce  sacré  dépôt.  Aussi  est-il 
seulement  parlé  du  corps,  quoiqu'on  mette  au  pluriel  les  mys- 
têres,  ou  les  sacremens,  que  le  langage  ecclésiastique  emploie 
indifféremment  dans  les  deux  nombres. 

La  réserve  sous  la  seule  espèce  du  pain ,  n'est  pas  moins  claire 
dans  les  Actes  des  saints  martyrs  de  Nicomédie,  Domna  et  Indes  *. 
Les  magistrats  visitèrent  a  la  maison  où  demeuroit  sainte  Domre 
avec  l'eunuque  Indes  qui  la  servoit.  d  «  On  y  trouva  une  croix , 
le  livre  des  Actes  des  Apôtres,  deux  nappes  étendues  à  plate-terre 
avec  une  lampe ,  un  cof&e  de  bois ,  où  ils  mettoient  l'oblation 
sainte  qu'ils  recevoient  ;  on  n'y  trouva  point  l'oblation  qu'ils 
avoient  eu  soin  de  consumer.  » 

L'auteur  de  la  seconde  Réponse ,  effrayé  de  cette  croix  et  de 
cette  lampe ,  dont  sa  religion  ne  lui  apprend  pas  l'usage ,  s'em- 
porte contre  Métaphraste ,  dont  il  croit  que  j'ai  tiré  ce  récit  ;  mais 
sans  approuver  le  mépris  extrême  qu'il  témoigne  pour  cet  auteur, 
dont  nous  avons  tant  de  restes  précieux  des  anciens  Actes  et  tant 
de  choses  où  l'on  ressent  la  plus  pure  antiquité ,  pour  peu  qu'il 
eût  pris  garde  à  ce  qu'il  lisoit,  il  eût  vu  que  je  ne  parle  en  aucune 
sorte  de  la  longue  histoire  de  ces  saints  martyrs  que  l'on  trouve 
chez  Métaphraste.  Je  ne  cite  que  des  actes  très-courts ,  très-an- 
ciens, très-purs,  où  tout  respire  la  piété  et  la  simplicité  aucienne, 
que  Baronius  a  produits  et  qui  se  trouvent  dans  les  bibliothèques. 

«  Sur.,  2  ang.,  cap.  xiii,  J/arfyr.  Adon.  Bom.,  Bed.,  15  au«.  —  •  Ap.  Baron , 
en.  293.  TiVf.  BoU.  et  MombriU 
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Ces  Messieurs  ne  veulent  pas  croire  ce  que  j'ai  dît  ^,  que  le  tenne 
û'oblatiùn  sainte,  sanctu  oblatio,  et  dans  les  temps  un  peu  pins 
bas,  sancta  oblata^  au  féminin,  signifie  le  eorps de  Nolre^ei- 
gneur .  La  chose  est  pourtant  constante.  On  n'a  qu'à  ouvrir  YOritre 
Romain ,  les  SarràmeMairts  ^  et  enfin  les  autres  livres  de  cette 
nature  ,  on  y  trouvera  à  toutes  les  pages  VohUUlon  sainte,  mani- 
festement distinguée  du  saint  calice  et  du  breuvage  sacré  ;  et  cevz 
qui  ne  voudront  pas  prendre  cette  peine ,  peuvent  voir  le  mol 
iMaia  dans  le  docte  dictionnaire  de  M.  du  Gange ,  qui  conflmie 
ce  que  j'avois  dit  après  les  maîtres.  Si  l'on  n'est  pas  safisliûl  < 
exemples  que  l'on  y  trouvera,  je  m'ofBre  d'en  montrer  pur  i 
taines.  Mais  je  ne  crois  pas  que  des  gens  instruits  m'obiigeirt  k 
cette  rechercbe.  On  ne  s'étonnera  pas  après  cela  que  ceux  q«  •ont 
traduit  de  grec  en  latin  les  Actes  des  saints  martffrs ,  dont  mils 
parlons ,  aient  suivi  cet  usage  ecclésiastique ,  et  qu'Us  ^ûkeêl  ex- 
primé le  corps  de  Notre-Srigneur,  ou  le  mot  qui  se  tioavoît  dans 
l'original,  par  le  mot  d'ofriafion  sainte,  edoo  le  langage  de 
l'Eglise. 

CHAPITRE  Xra. 

SmUe  :  Vie  de  sainte  Eudoxe, 

Ia  Vie  de  sainte  Endoze,  vierge  et  martyre,  noiisa  été  dea^to 
par  Bollandus,  et  le  manuscrit  grec  d*où  il  l'a  tii^  a  envîren  nritle 
ans.  Nous  y  trouvons  que  cette  vierge  «  dierchée  par  des  soVdats 
au  lieu  de  retraite  où  elle  s'étoit  renfermée ,  avant  que  de  se 
mettre  entre  leurs  mains ,  entra  dans  l'oratoire  et  qv'ayant  ou- 
vert le  coffret  où  l'on  gardoit  le  don  des  restes  du  saôit  coq»  de 
Jésus-Cbrist ,  elle  en  prit  une  particule  qu'elle  cacha  dans  son 
sein ,  et  qu'ensuite  elle  ne  craignit  pas  d'aller  avec  œux  qui  voo- 
loient  l'emmener  *.  b  Et  un  peu  après  :  «  GomoM  les  eoMste  la  dé- 
pouillèrent et  la  mirent  à  demi  nue ,  le  saint  et  vénérable  doDde 
Jésus-Christ,  c'est-à-dire  la  particule  de  l'Eudiarîi^  tombft  4fe 
son  sein.  On  la  releva  et  on  l'apporta  au  président  ;  mais  il  B*eiit  pas 
plutdt  approché  ses  msûns  du  gage  sacré  qull  se  changea  en  têtu» 

*  Traité  de  la  Commun,,  I  part.  n.  2,  p.  257.  —  "BoDand.,  lom.  I  Mcari,,  p.  19 
FiY;r,  cap.  lU,  xui,  ex  Miss.  Vatic. 
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Ainsi  voyons-nous  dans  saint  Cypriein  «  qa'une  fomme  ayant  (Pi- 
vert d'une  main  indigne  le  coffret  où  éfaût  le  Saint  du  Seigneun, 
11  en  sortit  une  fknune  dont  elle  fut  «Orayée  ^  b  £t  encore  en  te 
même  endroit  a  qu'une  autre  «  ipiinsa  pisendre  en  mauvais  état  le 
Saint  du  Seignaor,  neput  niie  muiger  nile  manier,  et  ne  trouva 
que  des  cendres  en  ses  mains,  j»  Nous  voyons  id  le  même  collret, 
la  même  chose  sainte,  le  même  lèu  allumé  ^contre  les  profana- 
teurs de  rEucharistia.  Voilà  ce  que  garioient  les  saints  martyrs 
dès  le  second  siècle  de  TËglise.  Car  jsainte  Ëudow  soufflrit  ence 
temps-là« 

Voilà  ce  qu'ils  reeevoient  tous  les  jours.  De  ridicules  critiviies 
diront  pait-être  qu'on  trouve  dans  ce  récit  des  mots  et  même4es 
choses  qui  sont  nées  beaucoup  au-dessous  de  ces  premieiB  sièdas, 
comme ,  par  exemple^  le  mot  asœterium,  qui  signiQe  monastère 
et  Y  oratoire  où  Ton  gardoit  les  dons  sacrés  ;  mais  qu'il  y  ait  «Uid^ 
tout  temps  des  vierges  sacrées  qui  vivoient  dans  une  extrême  re- 
traite ,  c'est  ce  qu'on  ne  peut  révoquer  en  doute.  Il  ne  leur  étoit 
pas  difficile  de  se  mettre  trois  ou  quatre  ensemble  et  même  davan- 
tage ,  si  elles  vouloiént ,  dans  une  même  maison.  Encore  qu'il 
n'y  eût  pas  des  monastères  en  forme ,  comme  on  en  a  vu  deguis 
la  paix  de  l'E^glise ,  il  ne  faudroit  pas  s'étonner  que  les  autaics 
qui  ont  tiré  ces  histoires  des  andens  Actes,  foat  mieux  faire  «enr 
tendre  les  dioses,  se  soient  servis  des  mots  qui  étoieat  connus  de 
leur  temps.  C'est  ainsi  que  nous  voyooisdsins  les  Actes  du  ^marl^x^ 
de  ssdnt  Boniface  d'une  très-grande  antuDÛté,  le  mcaustèce  où 
Aglaé  se  retira;  et  à  prendre  les  choses  par  le  fond,  dans  l'ex- 
trême régularité  et  Vexïvème  retraite  que  gardoieut  les  vierges 
chrétiennes,  pour  ne  pas  dire  la  plupart  des  chrétiens,  on  pomr- 
roit  plutôt  dire  que  toutes  leurs  maisons  étaient  des  monastères 
que  de  dire  qu'il  n'y  en  avoit  point  du  tout  alors.  C'est  ce  qul^fût 
qu'on  trouve  quelquefois  ces  mots  dans  les  rédts  ticés  ou  traduits 
des  anciens  Actes  ;  et  ceux  qui  les  x^jetteot  ^\i&  ce  prétexte»  n'ont 
aucun  goût  de  la  piété  ni  ide  l'antiquité  «^retienne.  Au  J^aste  il  n'y 
auroit  rien  d'extraordinaire  qu'il  y  ait  eu  un  lieu  partieuiière- 
ment  destiné  à  la  réserve  de  l'Eucharistie ,  ni  qu'on  ait  •donné  à 

*  De  Lapsis,  p.  189. 


Digitized  by 


Google 


460  LA  TRADITION  DEFENDUE  SDR  LA  COMMUNION,  ETC. 

ce  lieu  un  nom  saint  et  religieui  ;  mais  enfin ,  quoi  qu'il  en  soit, 
on  ne  peut  révoquer  en  doute ,  après  tant  d'autorités  et  tant 
d'exemples  «  que  la  réserve  de  l'Eucharistie  ne  se  fit  sous  une  seule 
espèce  par  toute  TËglise,  dès  les  premiers  temps  du  christia- 
nisme. Nos  adversaires  n'ont  pas  pu  tout  à  fait  nier  ce  fait  décisif. 
L'auteur  de  la  seconde  Réponse  nous  le  passe  pour  les  solitaires , 
et  il  a  paru  clah*ement  qu'il  n'y  a  pas  plus  de  raison  de  le  contes- 
ter pour  les  autres.  M.  de  la  Roque ,  qui  après  l'avoir  établi  dans 
son  Histoire  de  V Eucharistie  par  tant  de  beaux  témoignages» 
s'est  enfin  avisé  ici  de  le  nier,  apporte  tant  d'autres  répons^ ,  et  les 
défend  avec  tant  de  soin,  qu'on  voit  bien  qu'il  ne  met  pas  en  celle- 
ci  sa  principale  défense.  Mais  afin  que  tout  ce  qu'il  y  a  de  gens  de 
bon  sens  et  de  bonne  foi  parmi  nos  Frères  errans  reconnoissent 
dorénavant  un  fait  si  certain ,  levons-leur  la  difficulté  principale 
qui  les  en  empêche. 

CHAPITRE  XIV. 

Communion  des  malades. 

n  est  vrai  que  dans  les  Réponses  de  mes  adversaires,  il  y  a  un 
endroit  éblouissant,  et  je  ne  m'étonne  pas  que  les  lecteurs  peu 
instruits  m'aient  cru  battu  en  ce  point.  J'avois  avancé  «  qu'on 
communioit  ordinairement  les  malades  sous  la  seule  espèce  du 
pain^.  B  Ces  vigoureux  attaquans  répondent  que,  pour  établir 
cette  pratique  ordinaire,  ]e  n'apporte  que  deux  exemples,  et 
encore  qu'ils  me  contestent  celui  de  Sérapion  et  celui  de  saint 
Ambroise  ;  mais  pour  eux  qu'ils  vont  m'accabler  d'autorités  et 
d'exemples.  Et  en  effet,  ils  ont  parcouru  avec  un  soin  digne  de 
louange  les  Vies  des  Saints  recueillies  par  Surius  ou  par  les  autres, 
dont  la  plupart  sont  écrites  par  des  auteurs  contemporains.  C'est 
de  là  qu'ils  tirent  tout  de  suite ,  l'un  vingt-un ,  et  l'autre  près  de 
trente  exemples  de  communions  sous  les  deux  espèces  dans  l'ex- 
trémité de  la  maladie  ;  de  sorte  que  s'il  a  fallu  réserver  l'Eucha- 
ristie pour  la  communion  ordinaire  des  malades,  ce  ne  peut  être 
que  sous  les  deux  espèces,  et  qu'ainsi  la  difficulté  que  j'avois 

«  Tiraitéde  la  Commun.,  I  part.^  n.  2^  p.  247. 
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posée  à  réserver  celle  du  vId  s'en  va  en  fumée.  Voilà,  dis-je, 
encore  une  fois,  un  raisonnement  éblouissant.  Les  protestans 
triomphent ,  les  catholiques  sont  en  peine  pour  moi,  et  tel  m'aura 
blâmé  de  n'avoir  pas  assez  pris  garde  à  ce  que  je  disois,  et  d'a- 
voir commis  l'Eglise.  Mais  qu'ils  cessent  de  s'inquiéter,  ou  pour 
la  cause  de  l'Eglise ,  ou  pour  la  mienne,  s'ils  ont  eu  assez  dé  cha- 
rité pour  cela.  Outre  ces  vingt  ou  trente  exemples  qu'on  m'op- 
pose, je  suis  prêt  à  en  fournir  presque  encore  autant,  et  je  n'en 
soutiendrai  pas  avec  moins  de  force  que  ce  que  j'ai  dit  est  exacte- 
ment véritable. 

En  effet,  en  disant  que  la  communion  des  malades  se  fàisoit 
ordinairement  sous  une  seule  espèce,  j'avois  remarqué  expressé- 
ment, a  que  souvent  on  les  leur  portoit  toutes  deux,  »  et  que 
c'étoit  a  lorsqu'on  avoit  à  les  communier  dans  des  circonstances 
où  ils  pussent  commodément  recevoir  les  deux  espèces  sans  être 
altérées  en  aucune  sorte  ^  d  J'avois  même  remarqué  que  le  temps 
propre  à  les  communier  sous  les  deux  espèces,  étoit  celui  où  on 
leur  donnoit  la  communion  environ  au  temps  de  la  messe.  J'en 
avois  donné  des  exemples  dans  mon  Traité\  où  on  y  peut  voir 
la  communion  de  Louis  le  Gros  roi  de  France ,  que  l'abbé  Suger 
nous  montre  en  effet  comme  faite  sous  les  deux  espèces  ;  mais  il 
remarque  expressément  que  a  ce  fut  en  sortant  de  dire  la  messe 
qu'on  les  apporta  dévotement  en  procession  dans  la  chambre  du 
malade";  d  et  afin  de  ne  rien  omettre,  je  n'avois  pas  oublié  la 
pratique  assez  ordinaire  de  dire  la  messe  dans  la  maison  du  ma- 
lade, quand  on  en  avoit  le  loisir;  et  j'avois  dté  le  Capitulaire 
d'Ahyton,  évêque  de  Bâle,  auteur  du  huitième  siècle*,  dont  le 
chapitre  xiv  porte  expressément  :  a  Qu'on  ne  célébrera  point  la 
messe  dans  les  maisons ,  si  ce  n'est  dans  la  visite  des  malades,  t 
De  tout  cela,  j'avois  conclu  que  lorsqu'on  ne  pouvoit  pas  dire  la 
messe  ni  donner  la  communion  aussitôt  après,  et  en  un  mot 
lorsqu'on  la  donnoit  par  l'Eucharistie  réservée,  ce  n'étoit  que 
sous  une  espèce  ;  et  enfin ,  ce  qui  étoit  notre  question ,  qu'on  pou- 
voit bien  porter  la  communion  sous  les  deux  espèces,  mais  que 

«  traité  de  la  Commun.,  I  part.,  n.  2,  p.  264.—  «  Ibid.,  p.  263.  —  >  Sug.,  ûi 
Vit.  Lud.  —  *  Spicileg,,  tom.  IV,  p.  695. 
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la  coutume  étoit  de  ne  la  garder  que  sous  mie.  Si  ces  Mes^snrs 
eussent  pris  garcfe  à  eette  dktinctioii,  qoe  j'avois  si  expressément 
Boarquée  ,  ils  se  seroienfi  épargoé  la  peine  de  tant  Tapporler 
(f  exemples  ;  ear  il  ealt  certain  qoe  tons  ces  exemples  somt  premiè- 
remsnt^  des  exeiaiples  d'évêques,  d'abbés,  de  prêtres,  de  reli- 
gieux ,  de  princes,  qui  kx»  demenroient  dans  des  lieux  oà  il  y 
avoït  de»  églises ,  ou  chc8  qui  it  y  aroit  des  oratoires,  d'où  après 
avoir  dit  la  messe,  otf  leur  poovroit  très-eomnodément  porter 
les  deux  espèces  dti  sacrement  ;  secondement,  de»  exemples  de- 
Saints  prévue  tous  avertis  d'en  haut  de  leur  mort  prodiain», 
qui  «voient  par  conséquent  fovt  le^  loisir  qo^ib  souiuutoîent,  non- 
seulement  d'entendre  la  messe  et  d^y  comemunier,  msds  eneore 
de  la  dire  ;  et  enfin  de  gens  qui,  acceulnmés  à  ta  pénitence  et  à 
vainere  toutes  lesfoîbtei^ses  du  eorpe^dans^la  pins  grande  extrémité, 
se  tralnoient ,  conHae  ilspouveieDl,  à  l-église  et  aux  antela,  po«r 
y  offirxr  et  y  recevoir  la  Tixstime-  sainfe.  Qaand  tm  pvoâmrdt,^  je 
ne  db  pas  vingt  on  trente,  ma»  sokrante  et  eest  exemptes  âes 
oelte  sorte ,  il  nous  resteroit  encore  tons  ceux  du  simple  penpie , 
tous  ceux  dont  on  n'écrit  pas  la  vie,  tous  ceux  qui  éleie»t  surpris 
par  la  violence  du  mal ,  tous-  ceux  qui  nfavoîent  pas  le  eonrag» 
ou  la  ferce  d'aller  receveîr  ks  mystères  à  Téglise  en)  à  la  messe,  oir 
qui  nHavoient  pas  tonjonvs^  la  commodité  ou  le  temps  de  la  faire 
dire  chez  eux.  En  voilà  ptus  qu'il  n'en  feut  pour  laisser  en  soa 
entier  ta  nécessité  de  la  réserve  et  la  communion  ordinaire  dn 
malades  sona  nne  espèce,  et  c'est  aussi  la  seule  cboae  qne  j'ai  as- 
surée. 

Mais  ailn  qne  ces  Messieurs,  on  ceux  qu'îb  anront  pemadlés 
par  leurs  discours  pussmi  aisément  se  désabuser,  repassons  un 
peu  sur  tes  exemples  rapportés  par  nos  adversaires,  de  la  ooia- 
munion  des  malades^  L* Anonyme  IroirTe'  le  premier  el  le  pins  an- 
cSsn^  de  ces  exemptes  clies  «  saiut  Justin,  qui  dit  expressément  y 
qu^on  portoit  le  pain  et  le  vin  dePEuchaoristie  aux  abeens  et  amx 
malades^  »  11  y  ajoute  les  malades  de  son  crû,  et  saint  lustinne 
parle  que  des  absensv  Mais  enfin,  quand  en  Imi  avovera  que  saint 
lustin  a  voulu  comprendre  les  malades  mêmes  sous  Le  nom  corn- 

<  Anonyme,  p.  117  ;  Jost-,  Apol,  i,  n.  SI. 
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mmi  d'absens ,  H.  de  la  Roque  hii  répondra  :  a  Je  ne.ine  suis  pas 
servi  du  témoignage  de  saint  Justin  martyr^  gui  dit  qu'on  por- 
toit  rEucharistie  aux  absens,  et  qu'on  leur  portoit  les  deux  symr 
botes,  parce  que  cela  Se  faisoH  ineontiiient  après  la  communion 
des  fidèles  dans  l'assemblée  de  Véglise,  ce  qui  ne  regarde  pas  à 
num  avis  la  garde  du  sacrement  dont  nous  traitons  *  •  » 

Mais  ce  qu'il  7  ïi  ici  de  pins  remarquable,  c'est  que  l'Anonyme 
lui-m^e,  qaà  nous  objecte  saint  Justin,  demeure  d'aeccurd  que  si 
a  on  portoit  de  son  ten^  la  sainte  Eucharistie,  ee  n'étoitque  par 
occasion  et  dans  la  cconmunic»!  des  fidèles^  comme  il  parolt  par 
sda  témoignage  *.  o 

il  est  doncdair  de  l'aveu  de  mes  adversaires,  que  le  passage  de 
saint  Justin  ne  piouve  la  communion  sous  les  deux  espèces  que 
dans  le  temps  de  l'assemblée  des  fidèles  et  de  la  célébration  du 
sacrifice.  L'exemple  de  saint  Exupère  ou  de  saint  Spire,  évêque 
de  Toulouse,  qui  est  aussi  allégué  par  l'Anmiyme  ",  ne  prouve  pas 
davanti^.  M.  de  la  Roque  déclare  qu'A  ne  veut  pas  s'en  servir, 
parce  qu'encore  que  saint  Jérôme  ait  écrit  qu'il  portoit  a  le  corps 
de  Notre-Seigneur  dans  un  panier  d'osier,  et  le  sang  dans  un 
verre,  »  il  ne  dit  pas,  poursuit  le  ministre,  <  si  c'étoit  pour  les 
malades  *.  1»  U  omet  la  bonne  raison  pour  laquelle  ce  passage  lui 
estinatile  rc'est  que  saint  Jérôme  ne  parle  pas  de  ce  qne  gardait 
ce  saint  évêque,  mais  de  ce  qu'il  portoit  aux  malades;  car  je  ne 
voîa  mille  dîfflcuUé  que  ce  ne  fût  à  eux;  de  scnrte  que  ce  passage 
ne  fidt  pas  ^«a  ooutare  nous  que  cdui  de  saint  Justin,  puisque 
nous  cherchons  ici,  non  ce  qu'on  pouvoit  porter  aux  malades  et 
ce  ^'en  effet  on  leur  portoit  souvent,  maïs  ce  qu'on  gardoit ,  ce 
qu'on  réservoit  pour  eux ,  quand  on  n'avoit  pas  le  loisb:  de  leur 
célébrer  le  saint  sacrifice. 

liflds  de  peur  que  ces  Hesmins  ne  médisent  que  cette  coutume 
de  dire  la  messe  dans  la  chambre  des  malades,  ou  de  la  dise  dans 
l'église  pour  eux,  n'est  pas  si  ancienne,  ils  la  trouveront  dans  le 
pieux  et  grave  récit  que  bût  Uranius,  prêtre  de  l'église  de  Noie,  de 
la  mort  de  saint  Paulin  son  évêque  :  <  Comme  il  fut  prêt,  dit-il,  à 

»  La  Roque,  p.  IW.-  •  An<m.,p.  «58.— «lèw/.^p».!»,  i»^  —  *  URoqoe, 
p.  68:  Hier.,  ep.  it,  nunc  zcv,  ad  Rust. 
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s'en  aller  à  Dieu,  il  voulut  qu'on  célébrât  devant  son  lit  les  sacrés 
mystères;  et  lui-même ,  avec  les  autres  évêques  ^  il  recommanda 
son  ame  à  Notre-Seigneur  en  offrant  le  sacrifice  ^  »  Il  mourut 
un  an  après  son  grand  et  intime  ami  saint  Augustin,  en  Tan  431 
de  Notre-Seigneur.  Sans  doute  on  le  peut  compter  parmi  ceux 
qui  ont  commimié  sous  les  deux  espèces;  mais  ce  fut  après  avoir 
célébré  la  messe  dans  sa  chambre  et  devant  son  lit,  un  peu  avant 
sa  mort  bienheureuse;  et  cet  exemple  du  commencement  du 
cinquième  siècle,  est  de  même  &ge  que  saint  Exnpère. 

Nous  avons  dans  le  même  siècle,  en  l'an  460  de  Notre-Seigneur, 
un  exemple  remarqué  par  nos  adversûres.  C'est  celui  de  saint 
Yalentin  évêque  de  Padoue,  dont  l'historien  rapporte,  qu'avant 
que  de  rendre  l'esprit,  a  il  prit  de  ses  propres  mains  le  sacrement 
du  corps  et  du  sang  du  Seigneur  *.  »  On  a  tout  si^et  de  croire  que 
prendre  les  deux  espèces  de  ses  propres  mains,  c'est  les  prendre 
après  les  avoir  consacrées.  C'est  ainsi  que  nous  lisons  dans  la  Yie 
de  saint  Valère  évêque  de  Trêves,  «  qu'il  entra  dans  son  oratoire, 
où  il  reçut  le  Viatique  qu'il  avoit  lui-même  consacré  *;  »  et  encore 
plus  expressément  dans  la  Yie  de  saint  Corbinien  évêque  de  Fri- 
singue,  «  qu'il  offrit  le  sacrifice  à  Dieu,  et  qu'il  reçut  le  Yiatique 
de  ses  propres  mains  ^.  » 

Le  nombre  est  infiïii  de  ceux  qui  ont  communié  de  cette  sorte  ; 
et  il  est  clair  du  propre  aveu  de  M.  de  la  Roque,  que  ces  exemples 
ne  font  rien  pour  la  réserve.  C'est  pourquoi  pour  paroître  con- 
clure quelque  chose,  ces  Messieurs  ont  dissimulé  avec  une  affec- 
tation manifeste  la  circonstance  de  la  messe,  dans  tons  les 
exemples  où  elle  se  trouve.  M*  de  la  Roque  *  a  tiré  des  Dialogues 
du  pape  saint  Grégoire ,  l'exemple  de  saint  Cassios  évêque  de 
Parme,  qui  vivoit  environ  l'an  530,  et  qui  au  rapport  de  saint 
Grégoire,  a  après  qu'il  eut  reçu  les  mystères  de  la  sacrée  commu- 
nion, mourut  *•  »  S'il  n'y  avoit  que  ces  paroles  que  dte  M.  de  la 
Roque ,  la  preuve  seroit  très-foible  pour  la  réception  des  deux 
symboles.  Mais  il  omet  ce  que  dit  ce  grand  pape,  que  saint  Cas- 

*  Sur.,  Jnn.  22.  —  •  Sur.,  Jan.  29;  La  Roq.,  p.  68;  Anonyme,  p.  130.  — 
•  Sur.,  29  janu.  —  *  idem,  3  sept,  —  •  La  Roq.,  p.  68.  —  •  DiaL,  lib.  IV, 
cap.  LVi  ;  Uom.  JXinî,  in  Ev, 
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dus  a  avolt  accoutumé  d'offrir  tous  les  jours  à  Dieu  le  saint  sacri- 
fice :  qu'un  prêtre  Tavertit  de  la  part  de  Dieu  qu'il  mourroit  le 
]our  des  apôtres  saint  Pierre  et  saint  Paul  ;  et  qu'en  effet  sept  ans 
après,  ayant  achevé  la  solennité  de  la  messe,  et  reçu  les  mystères 
de  la  communion  sacrée,  il  rendit  l'esprit.  »  J'avoue  donc  qu'il 
communia  sous  les  deux  espèces^  mais  à  la  messe  qu'il  venoit  de 
célébrer;  et  M.  de  la  Roque  n'en  dit  mot,  parce  qu'il  eût  vu  d'a- 
bord que  cet  exemple^  selon  lui-même,  ne  servoit  de  rien  à  la  ré- 
serve dont  il  s'agit. 

C'est  pour  la  même  raison  qu'en  rapportant  avec  soin  que 
saint  Ânsbert  *  évêque  de  Rouen,  en  l'an  695  de  Notre-Seigneur, 
c  se  munit,  avant  sa  mort,  de  la  perception  du  corps  et  du  sang 
du  Seigneur;  «  il  omet  que  ce  fut  a  après  avoir  convoqué  ses 
frères,  et  s'être  fait  célébrer  les  solennités  de  la  messe  \  b 

Il  dit  bien  aussi  que  sainte  Gertrude,  qui  mourut  dans  le  même 
siècle^  étant  avertie  de  sa  mort  prochaine,  «  reçut  le  très-sacré 
Viatique  du  corps  et  du  sang  de  Jésus-Christ  ;  x>  mais  il  oublie  que 
la  veille  de  sa  mort  le  serviteur  de  Dieu  Uistan,  averti  de  la  part 
de  Dieu^  lui  avoit  fait  dire  «  qu'elle  mourroit  le  lendemain  durant 
les  solennités  de  la  messe  '  ;  d  ce  qui  arriva  en  effet  comme  le  ser- 
viteur de  Dieu  Tavoit  prédit. 

M.  de  la  Roque  use  encore  de  cette  mauvaise  finesse  dans  ce 
qu'il  rapporte  d'un  jeune  Saxon  * ,  dont  le  Vénérable  Bède  rap- 
porte l'bistoire.  Frappé  d'une  maladie  contagieuse,  il  fut ,  dit-il, 
€  averti  par  les  apôtres  saint  Pierre  et  saint  Paul  qu'il  ne  mourroit 
pas  que  premièrement  il  n'eût  reçu  le  Viatique  du  corps  et  du 
sang  du  Seigneur.  »  Voilà  ce  que  produit  M.  de  la  Roque;  mais  il 
oublie  que  dans  l'apparition  des  apôtres,  Bède  rapporte  expressé- 
meht  qu'ils  dirent  à  ce  jeune  homme  :  «  Mon  flls,  ce  ne  sera  pas 
aujourd'hui  que  nous  vous  conduirons  au  ciel  ;  mais  vous  devez 
attendre  qu'on  ait  célébré  la  messe,  et  qu'ayant  reçu  le  Viatique 
du  corps  et  du  sang  de  Notre-Seîgneur,  vous  soyez  élevé  aux  joies 
étemelles.  »  Sur  le  rapport  que  fit  ce  jeune  homme  d'une  vision 
si  merveilleuse,  le  prêtre  «  fit  dire  la  messe,  fit  communier  tout,  le 

i  La  Roq.,  p.  71.  —  »  Bar.,  9  febr.  —  •  Ad.  SS.  Ben.,  tom.  II,  ann.  658, 
p»  467;  Sur.,  17  mart.  —  *  La  Hoq.,  p.  72. 
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monde,  et  envoya  au  malade  mte  particule  du  sacrifice  de  roMa- 
fion  de  Notre-Setgneur.  »  Je  veux  que  M.  de  la  Rogae  aôtliieii 
prouvé  qu'on  lui  ^iroya  le  corps  el  le  saiig^  oe  qoe  î'jinni  lieu 
de  lui  contester  ailleurs;  mais  il  ne  Revoit  pas arcir  oublié  que  ce 
fat  après  le  sacrifice,  et  que  oel  esempie  ne  iaSX  lien  foor  la 
riserve. 

n  rapporte  ^  au  douzièwe  mole't'excHiple  de^Herré,  abbé  de 
Bourguell ,  dont  on  écrit,  qn'»vwit  que  de  mourir^  c  il  nsgut  les 
sacrés  mystères  du  corps  et  du  sang  du  Seigneur,  poorurrir  de 
protection  à  son  ame,  qui  étoiteurie  point  de  sortir  «kacocipB^  » 
Maïs  il  ne  devoit  pas  aroir  omis  oe  qui  est  porté  dans  le  même  liea 
d'où  il  a  tiré  ce  passajge ,  qu'après  «voir  reçu  rExtrèmeJOnctioik, 
e  il  reconnut  qu'il  ne  falloit  pas  que  Notre-Seigneur'vliit  à  loi, 
mais  plutôt  que  c'étoSt  à  )ni  d'aller  trouver  Notse-SeigiLear ;  qull 
voulut  aller  à  l'église,  où  il  entendit  la  messe  et  reçut  ttès-dévote- 
ment  le  corps  et  le  sang  de  Notre-Beigneur.  » 

L'Anonyme  n'est  pas  moins  soigneux  à  nous  cadier  la  dcooft- 
stance  essentielle  de  la  messe  célébrée  ^,  et  dans  la  ^e  de  saint 
Ansbert,  et  dans  celle  de  sainte  Gertrude,  et  dans  Tbistoke  da 
jeune  Saxon.  Voilà  les  exemples  qui  lui  sont  communs  avec 
M.  de  la  Roque;  mais  ce  ne  sont  pas  les  seuls  eodrcits où  il  tombe 
dans  la  faute  que  je  lui  reproche.  11  remarque  à  la  vérité  que  aaint 
Robert,  évèqne  de  Yormes^  mourut  l'an  623  de  Natre-Sergoenr, 
s'étant  c  muni  du  saint  Viatique  du  corps  et  du«mg  de  lésas* 
Cbrist;  »  mais  il  dissimule  <i  que  ce  fut  après  aivoîr  eâéhré  les 
solennités  de  la  messe,  »  comme  il  est  expressément  marqué  dans 
sa  Tie^.  C'est  ainsi  que  cet  auteur  rapporte  les  dioses. 

Je  ne  veux  pas  lui  reprocher  qu'il  fait  communier  Charlemagne 
iDus  les  deux  espèces, *et  qu'Eginard  qu'il  produit,  n'eaM  tien 
aàns  ses  Annales,  ni  dans  la  V^  de  ce  prinee;  mais  seolenieift  en 
général  a  qu'au  septième  jour  de  sa  maladie,  il  reçut  lattomma* 
nion  sacrée*,  i»  Je  lui  pardonne  encore  de  citer  ïegaa pour  la  com- 
munion de  Louis  le  Débonnaire,  dont  cet  auteur  ne  fit  pas  un 
mot,  et  de  l'avoir  confondu  avec  l'auteur  inconnu  de  la  ^»et  des 

«  La  Roq.,  p.  76.  —  ^  SpicrL,  tom.  H,  p.  617.—  »  Anonyme,  p.  «t 5e,  lai  — 
♦  Sot.,  87  mart.  —  •  Egin.,  Vit.  Cw^.  Mag^  Duob.,  tom.  41,  p.  104. 
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4U^ions  de  Louis;  et  sur  ce  que  ce  dernier  auteur  dit  que  ce  prince 
«  reçut  selon  la  coutume  la  communion  sacrée,  b  je  veux  encore 
qu'il  soit  peraiîe  à^mon  adrersaire  d'y  ajouter  cette  glose  :  a  C'est* 
irdire  comme  avoit  lotit  Charlemagne ,  «ous  Tune  et  sous  l'autre 
espèce.  »Qu«  tout  cela,  dîH^)  lui  soit  permis;  mais  il  ne  devoit 
pas  omettre  ce  qu'ovoit  dît  son  auteur ,  que  cet  empereur  ayant 
passé  une  tfès^uauvaise  nuit,  «le  lendemain  qui  étoitle  dimancbOi 
il  fit  préparer  le  ministère  de  Tautel ,  »  c'est^à-^ffire  tout  ce  qui 
servoit  au  saint  «acriflce ,  c  et  qu'il  fit  célébrer  les  solennités 
de  la  messe  par  iDrogon,  des  mains  duquel  il  reçut  selon  la  cou- 
tume la  communion  sacrée  ^;  »  de  sorte  qu'il  n'importe  plus  à 
la  question  que-nous  traitons,  que  ce  fût  sous  une  ou  sous  deux 
espèces. 

J'avoue  doue  que  e'ètoit  la  coutume  de  donner  le  saint  Viatique 
aux  rois,  pour  ne  point  ici  ^parler  des  autres ,  après  avoir  dit  la 
messe  ou  dans  leur  chapelle,  ou  en  leur  présence.  Nous  avons  vu 
tout  à  l'heure  comment  on  lé  donna  à  Louis  le  Gros  :  nous  voyons 
id  comment  on  le  donne  à  Louis  le  Débonnaire,  et  Je  ne* doute 
nullement  qu'on  ne  l'eût  donné  de  même  à  Charlemagne,  puis- 
qu'cm  voit  par  Eginard  qu'il  le  reçut  le  matui  à  une  heure  où  Ton 
pouvoit  bien  dire  la  messe;  mais  tout  cela,  ni  de  semblables  com- 
munions ,  ou  des  princes  ou  des  autres  chrétiens ,  ne  font  rien  à 
notre  sujet  ni  à  la  question  de  la  réserve. 

Nos  frères  me  permettront  donc  de  leur  rapporter  ici  ce  que 
leurs  auteurs  leur  dissimulent,  que  les  saints  évâques,  les  saints 
abbés,  les  saints  prêtres,  les  saints  religieux^  les  saintes  vierges, 
lorsqu'ils  avotent  à  leoeroir  le  saint  Viatique,  prenoient  soin, 
non-$eulement  de  le  recevoir  après  la  messe,  mais  encore  le  plus 
souvent  malgré  leur  foiblesse  d'aller  à  l'église,  ou  pour  la  dire, 
ou  pour  l'entendre.  On  a  déjà  vu  sept  ou  huit  exemples  du  cin- 
quième ,  du  BÔLlème ,  du  septième  et  du  huitième  siècle.  En  voici 
d'autres.  Dès  le  quatrième  siècle  et  environ  l'an  390,  saint  Mau- 
rice évêque  d'Angers,  célèbre  par  ses  miracles^  âgé  de  quatre- 
vingt-dix  ans  et  dans  la  trentième  année  de  son  épiscopat,  un 
dimanche,  sentant  approcher  sa  dernière  heure,  c  après  avoir 

«  Vit.  et  act.  Lud,  Pit..  Duch.,  loin.  Il,  p.  319. 
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achevé  selon  sa  coatmne  Toffice  de  la  sainte  solennité ,  rendit 
l'esprit  *.  » 

On  voit  au  cinquième  siècle  le  saint  abbé  Winwalocus,  à  qui 
un  ange  vint  déclarer  le  jour  de  sa  mort .  A  cette  heureuse  nou- 
velle, après  avoir  assemblé  ses  frères  pour  se  recommander  à 
leurs  prières,  à  la  troisième  heure  du  jour,  c'est-à-dire  à  l'heure 
de  tierce,  vers  les  neuf  heures  du  matin,  a  il  offrit  le  céleste  sacri- 
fice ;  et  après  avoir  donné  le.  baiser  de  paix  à  ses  frères  et  s'être 
repu  de  l'Agneau  de  Dieu,  il  expira  à  l'autel  *.  » 

Vers  la  fin  du  sixième  siècle,  outre  l'exemple  déjà  rapporté  de 
saint  Cassius,  nous  avons  la  Vie  de  saint  Colomb  abbé  de  Hi  en 
Angleterre^  où  il  est  écrit  que  sachant  le  jour  de  sa  mort,  a  il  en- 
tra dans  l'église  pour  y  célébrer  la  messe  de  la  nuit  de  Notre* 
Seigneur  *,  »  c'étoit  celle  de  la  Nativité,  et  cela  marque  la  cou- 
tume qu'avoient  les  Saints,  lorsqu'ils  sentoient  approcher  la  der^ 
nière  heure. 

On  voit  au  septième  siècle  saint  Swibert,  évêque  de  Yerde,  qui 
averti  du  jour  de  sa  mort,  a  se  fit  célébrer  la  sacrée  solennité 
de  la  messe  *.  p  On  voit  au  huitième  siècle  saint  Ludger,  évêque 
de  Munster,  a  à  un  dimanche  qui  précéda  la  nuit  de  sa  mort,  » 
non-seulement  entendre  la  messe  qu'un  a  prêtre  chanta,  mais 
encore  prêcher  dans  deux  églises,  comme  pour  dire  adieu  à  son 
troupeau,  et  ensuite,  vers  les  neuf  heures  du  matin ,  lui-même 
célébrer  pour  la  dernière  fois  la  solennité  de  la  messe  ',  *  assuré 
.  :*il  mourroit  la  nuit  prochaine.  Au  même  siècle,  Virgile  évêque 

Salsbourg ,  averti  comme  les  autres  de  sa  dernière  heure , 
mourut  a  après  avoir  célébré  le  mystère  du  divin  Sacrement  '•  » 
Nous  avons  au  dixième  siècle  saint  Alferrus  abbé,  a  qui  le  propre 
jour  de  sa  mort,  dont  il  avoit  été  averti,  célébra  la  solennité  de  la 
messe'  :  »  saint  Udakic  évêque  d'Augsbourg,  malade  à  rextrémilé^ 
a  dit  deux  messes,  selon  la  coutume,  le  jour  de  saint  Jean-Baptiste, 
et  mourut  quatre  jours  après,  à  la  vigile  des  apôtres  saint  Pierre 
et  saint  Paul  *.  d  Sainte  Rotecarde  tante  de  saint  Berruald,  évêque 

*  Sur.,  10  sept.  —  •  Ibi(f.,  3  mart.  —  »  Aet.  SS,  Ben,,  tom.  I,  an.  598,  p.  365. 
—  *  Sur.j  1  mart.  —  •  Idem,  24  mart.  —  ^Idem,  27  nov.  —  '  /«cfewi,  12  april.  — 
•  Jdcm,  4  jul.,  cap.  xxiil. 
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4e  Hildesheim,  <  qui  avertie  de  sa  mort  la  nuit  de  la  Nativité  de 
Notre-Seigneur,  se  ût  porter  à  l'église,  où  elle  entendit  la  messe 
DoMiNUs  Dizrr  (c'est  la  messe  de  minuit,  qui  commence  par  ces 
paroles)  où  elle  reçut  le  Viatique  du  corps  et  du  sang  de  Notre- 
Seigneur,  et  mourut  à  la  grand'messe,  comme  elle  Vavoit  prédit, 
pendant  la  séquence  \  »  c'est  ce  qu'on  appelle  la  prose  ;  et  enfin 
saint  Geraud  comte  d'Aurillac^  dont  la  Vie  a  été  écrite  par  saint 
Odon  abbé  de  Clugni,  et  où  nous  lisons  que  a  prêt  à  mourir,  »  il 
se  fit  revêtir  d'un  cilice;  et  que  pendant  qu'on  psalmodioit  autour 
de  lui,  a  un  prêtre  alla  promptement  célébrer  la  messe  pour  lui 
envoyer  le  corps  de  Notre-Seigneur  qu'il  attendoit  b  On  ne  parle 
dans  cette  occaâon,  non  plus  qu'en  beaucoup  d'autres,  que  d'une 
seule  espèce,  comme  nous  le  remarquerons  ailleurs.  Il  s'agit  ici 
seulement  de  remarquer  le  soin  qu'on  avoit  d'offrir,  autant  qu'on 
pouvoit,  le  saint  sacrifice,  Icrsqu'il  falloit  donner  le  Viatique  aux 
malades.  Mais  dans  le  môme  dixième  siècle,  n'oublions  pas  l'ad- 
mirable saint  Dunstan  évêque  de  Gantorbéry.  Ce  saint  vieillard 
averti  du  jour  de  sa  mort,  «  célébra  la  messe  solennelle  le  jour 
de  l'Ascension  :  après  qu'on  eut  lu  l'Evangile,  il  prêcha,  il  re- 
tourna à  l'autel,  où  par  une  immaculée  bénédiction  il  changea  le 
pain  et  le  vin  au  corps  et  au  sang  de  Notre-Seigneur  :  à  la  béné- 
diction (a),  il  prêcha  encore  de  la  vérité  du  corps  de  Jésus-Christ, 
de  la  résurrection  et  de  la  vie  étemelle,  avec  tant  de  goût  qu'on 
croyoit  entendre  un  citoyen  du  ciel  :  après  cette  seconde  prédi- 
cation, il  donna  la  bénédiction  sur  le  peuple,  et  retourna  prê- 
cher une  troisième  fois.  A  cette  dernière  fois,  il  déclara  qu'il 
alloit  mourir  :  il  alla  manger  la  vie  à  la  table  du  Seigneur  : 
il  marqua  le  lieu  de  sa  sépulture;  et  nourri  du  corps  et  du 
sang  de  Jésus-Christ,  il  attendit  avec  joie  sur  son  lit  la  dernière 
heure  ».  » 

Le  P.  MabiUon  nous  a  donné  une  Vie  plus  ancienne  de  cet  in- 
comparable évêque,  oùles  mêmes  choses  sont  racontées.  On  y  ajoute 
seulement  que  a  prêt  à  mourir,  il  fit  célébrer  devant  lui  le  mys* 

>  Sur.,  20  nov..  Vit.  Berruald,,  Ep,  Ht'ldes.,  c.  36,  87.  —  Sur.,  19  maii. 

(a)  C'est-à-lUre  après  les  saints  mystères,  à  la  bénédiction  qui  se  donne  au 
peuple  :  Vbi  ad  benedictionem  super  populum  ventum  est. 
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tère  de  la  sainte  communion,  qu'il  reçut  de  la  table  céleste  les- 
mains  étendues  ^  w 

Yers  le  milieu  du  onzième  siècle,  saint  Goutter  solitaire,  c  en- 
tendit la  messe  de  Sévère  évêque,  et  se  munit  de  la  réception  du 
corps  et  du  sang  d^  Notre-Sëlgneur  *•  »' 

Au  oommenoement  du  douzième  siècle,  saint  Anselme  arche- 
vêque de  Gantorbéry,  datlsleii  derniers  Jours  de  sa  vie  assiste  à  la 
messe,  et  de  son  lit  se  fhit  Jeter  sur  la  cendre  et  sur  le  cilice  ^ 
Nous  avons  vu  dans  le  môme  temps  Hervé  abbé  de  Bourgueil, 
qui  va  entendre  la  messe  à  Tèglise,  pour  y  recevoir  le  corps  et  le 
sftng  de  Notre-Seîgneur  *.  Au  même  siècle  saint  Guillaume  abbé 
de  Rôsi^bild,  en  Danemark,  averti  comme  les  autres  du  jour  de 
sa  mort,  qui  devoit  être  le  Jeudi  saint,  «  s'approche  de  l'autel 
pour  y  sacrifier,  y  donner  l'Eucharistie  à  tous  ses  frères,  et  meurt 
selon  la  coutume  des  saints  moines,  sur  la  cendre  et  le  cilice,  à 
l'âge  de  quatre-vingt-dix-huit  ans  •.  » 

Les  saintes  religieuses  pratiquoient  la  même  chose.  On  a  vu  au 
septième  siècle  l'exemple  de  sainte  Gertrude.  Au  même  siècle^ 
sainte  Opportune  vierge  et  abbesse^  a  sachant  que  l'heure  appro- 
choit  qu'elle  devoit  être  appelée,  fit  célébrer  les  solennités  de  la 
messe  pour  la  recommandation  de  son  ame,  prête  à  partir  de  cette 
vie  *  :  »  elle  ordonna  à  toutes  ses  sœurs  d'y  porter  leur  oblation 
<  et  se  fit  apporta  le  corps  de  Notre-Sèigneur.  »  Enfin  on  voit 
en  généml  que  tous  ces  saints  reçoivent  le  Viatique  à  des  heures 
qui  s'accommodent  avec  la  célébration  des  mystères,  où  constam- 
ment il  falloit  être  à  jeun.  Ainsi  quand  on  communia  pour  Via- 
tique saint  Cutbert  évêque  de  lindisfàme,  le  Vénérable  Bède,  qui 
a*  écrit  sa  Vie  et  qui  lui  donna  la  communion,  marque  expressé- 
ment que  tetaî  4  vers  le  temps  accoutumé  de  là  prière  de  la 

nuit,  »  UBI  GONSUETUM  NOCTURNiE  ORATIONIS  TEMPUS  ÂBERAT  '',  c'CSt- 

à-dire  environ  sur  les  deux  heures  après  minuit.  Ainsi  est-il  dit 
de  saAit  Leufroy  abbé  au  septième  siècle,  qu'il  reçut  le  Viatique 
r  apràsqu'it  e^t  achevé  les  matines  avec  ses  frères,  »  hâtotinoruv 

*  ScBc.  Bened.,  V,  tom.  VH,  p.  687,  n.  44.  —  *  Sur.,  9  octob.  —  »  Idem,  apr.  1!. 
■-•  *  Bp.  Eneyc.  Mon.  Burged.,  tom.  H,  SpiciL,  p.  517.  —  •  Sur.,  apr.  5.  —  •  Idem^ 
22  fi^r.  —  1  Cutb.  Vit.,  per  Bed.;  Sur.,  20  mart. 
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flSNAXi  €CM  FBATBiBCB  PBBACDà  ^  Qxk  voU  axt  Septième  siède,.  dans 
la  Vie  desainiTradon  pcètoe^Bèra  et  fondateur  du  célèbre  monas- 
tère qui  porte  son  nem^  qiie  Vàsute  étant  arrivù^FÀCJiA  hora^  oq 
loi  apporta  le»  niûifiaM&  m^f^es^  des  sacremens^  ;  ce  qui  montre 
qu'on  attendoit  une  certaine  heure,  et  ce  ne  peut  être  que  œlle 
OÙL  Ton  pott¥oit  célébrer  le  sacnflce.  Il  paiolt  même  que  L'heui» 
ordinaire  de  communier  le&  mourant  et  de  dira  la  messe  pour 
eux,  éloît  celle  qu'où  appeloit  l'heure  de  prime  :  la  première 
heure  du^  jour,  EBUA.acmA,  vers  les  six  heures  da  matin,,  par  où 
Je  ne*  veux,  pas  dire. que  le  besoin  du  malade  ne  fit  avancer  ou 
reeuto  eelte.  heure;  mais  seulement  que  c'étoit L'heure  ordinaire. 
Car  <Hitie  qu'on  en  voit  beaucoup  qui  conununlentà  cette  heure, 
coouae  saint  Meinvert^  évêque  de  Paderborne  au  eommeucement 
du  onzîèneeiècle  \  et  sainte  Elisabeth  fUle  d'André,,  coi  de  Hon- 
grie, dans»  le  tjceizième  ^  ;  Paschase  Radbert  marque  expressément 
dans  la  Vie  de  saint  Melard  abbé  de  Corbie,  que  dans  sa  dernière 
maladie^.  «  las  matines  étant  achevées,,  et  tous  ses  frères  étant  as- 
eembléa,  il  reçut  la  communion  vers  la  première  heure  du  joui, 
eeloa  la  eontume  '.  n^  Au  lieu  donc  que  l'heure  ordinaire  de  la 
mesae  solenneUe  étoit^  comme  elle  est  encore^  l!heure  de  tierce, 
e'esi-à-dire  neuf  heures  du  matin,,  on  avançoit  le  temps  de  la 
messe  pour  le»  maladea»  qm  du  moins  pour  la  plupart  com- 
inuiiioientàîuUtfomme  les.  autres  fidèles.  Quoi  qju.'il  en  soit, 
a-étoit  tellement  la*  eoutume  de  recevoir  la  communicMi  le  matin 
ç^att  temps  qu'où  pouvoit  dire  la  mesBe,  qne  parmi  tautde  Yies 
^  Saints^Jan'^i  vois- qu'un,  seul  dont  koommunioa.  nous  soit 
iprarquéasns  le  soin;,  cfesisaintArnould.  évêque  de  Soissons,  dans 
l!)aaaième  nèda,  «.qû^  la  vingtruniàme  jour  de  sa  maladie,  reçut 
aàr  la  soie  avee  beaucoup  de  dévotiou,  le  corps  et  le  sang  de 
JNoire-Stigaenr  *.  »  Maia  aussi  fautr^il-remarquer  que.  ca  fut  la 
veilla  da  TAssamption,  jour  da  j/nkne,  où.  la  sacrifice  se  célébroit 
aur  le  soie;,  eiaf^remmeat  son  historien  noua  marqoe  oBtte  cir- 
eoaotMUBO  de  laconflo^unieiB  da  ce  saint  évêqpe,,pouir  montrer  qne 
dana  cette  dendère  extrémité^  iLne  laissoit  pas  de  se  conformer 

«  Sur.4  21  jan.  —  «  Idem,  23  noy.  —  •  Mem,  5  jun.  —  •  Idem,  19  noT.—  •  Afem, 
a  jan.  — -  *  Idem,  15  aug. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


472  LA  TRADITION  DÉFENDUE  SUR  LA  COMMUNION,  ETC. 

aux  coutumes  de  rEglise,  et  même  de  Jeûner  avec  tous  les  autres. 
On  ne  s'étonnera  pas  de  cette  austérité,  quand  on  verra  d'ail- 
leurs, presque  à  toutes  les  pages  des  Vies  des  Saints,  qu'ils  alloient 
à  l'église,  qu'ils  disoient  la  messe,  qu'ils  assistoient  à  l'office,  qu'ils 
le  disoient  exactement  aux  heures  réglées,  qu'ils  prêchoient  et 
communioient  leurs  frères,  qu'ils  se  faisoient  mettre  sur  la  cendre 
dans  les  approches  de  la  mort,  connue  on  le  pratique  encore  en 
beaucoup  de  saints  monastères,  et  comme  il  est  dit  expressément 
que  le  fit  ce  saint  évèque  de  Soissons.  Nos  ministres  ont  réformé 
toutes  ces  choses,  et  ne  nous  permettent  qu'à  peine  ou  de  les 
croire  ou  de  les  louer.  Mais  elles  n'en  sont  pas  moins  véritables, 
et  on  n'aura  pas  de  peine  à  se  persuader  que  des  gens  qui  faisoient 
durer  leur  pénitence  jusqu'à  l'agonie,  s'accommodoient  aisément 
à  l'heure  du  sacrifice,  pour  en  recevoir  la  communion  du  saint 
Viatique;  d'autant  plus  qu'à  peine  y  en  a-t-il  un  seul  de  tous 
ceux  que  l'on  nous  produit,  dont  il  ne  soit  dit  qu'il  avoit  prévu  et 
prédit  sa  mort,  soit  parce  qu'en  effet  ils  avoient  été  expressément 
avertis  d'en  haut,  comme  il  est  écrit  presque  de  tous,  ou  parce 
que  ces  saints  hommes  toujours  préparés  à  cette  heure  désirée, 
regardoient  leurs  moindres  maladies  comme  un  avis  ou  plutôt  un 
ordre  d'un  prompt  départ.  On  peut  donc  croire  aisément  qu'avertis 
de  cette  sorte,  ils  alloient  toujoiws  avec  joie  au-devant  de  l'Epoux; 
et  s'accommodoient  aux  heures  de  l'église  et  du  sacrifice.  Hais  on 
le  doit  croire  principalement  de  saint  Omer,  qui  même  c  à  l'heure 
de  sa  mort,  tout  foible  qu'il  étoit,  se  fit  porter  dans  Féglise  mènj 
où  ce  bienheureux  vieillard  reçut  les  sacremens  du  corps  al  dt( 
sang,  prosterné  devant  les  autels  comme  une  hostie  sainte  K  »  Ofi 
le  doit  croire  de  saint  Isidore  évèque  de  Séville,  qui  voyant  arri- 
ver le  jour  de  sa  mort,  se  fit  porter  à  la  basilique  de  «saint  Vin- 
cent martyr,  entre  les  canoels,  »  ou  si  vous  voulez  le  traduire 
ainsi,  a  entre  les  balustres  de  l'autel,  où  il  reçut  la  pénitence  éL  le 
corps  et  le  sang  de  Notre-Seigneur  K  »  On  le  doit  croire  de  saint 
YoUème  évèque  de  Sens  *.  Car  un  homme  dont  il  est  écrit  que  dans 
les  approches  de  la  mort,  a  il  adressoit  à  ses  frères  les  parcâes 
d'une  sainte  exhortation  au  milieu  des  solennités  de  la  messe,  » 

«  Sar.,  9  sept  —  »  Idem,  4  aprU.  —  •  Idem,  20  rnart. 
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n'aura  pas  choisi  un  autre  temps  a  pour  se  munir  du  corps  et  du 
«ang  de  Notre-Seigneur  dans  sa  petite  demeure  auprès  de  l'église 
de  Saint-Etienne,  d  On  le  doit  croire  de  saint  Grégoire  évèque 
d'Utrecht,  qui  tout  mourant  qu'il  étoit,  se  fit  porter  à  l'oratoire  de 
Saint-Sauveur,  a  où  après  avoir  fait  sa  prière  et  avoir  reçu  le 
corps  et  le  sang  de  Notre-Seigneur,  il  mourut  regardant  l'autel  K  » 
Enfin  on  le  doit  croire,  et  de  saint  Maur,  qui  averti  de  la  mort 
d'un  grand  nombre  de  ses  frères  qu'il  devoit  suivre  de  près,  et 
sentant  défaillir  ses  forces,  a  se  fit  porter  devant  l'autel  de  Saint- 
Martin,  où  prosterné  sur  le  cilice  de  son  lit,  il  se  munit  des  sacre- 
mens  viviflans*;  »  et  plus  que  de  tous  les  autres,  de  son  maître 
saint  Benoit,  qui  au  rapport  de  saint  Grégoire  expressément  averti 
du  jour  de  sa  mort,  se  fit  porter  dans  l'oratoire  pour  s'y  munir 
du  corps  et  du  sang  de  Notre-Seigneur  *.  d  Ce  n'est  pas  que  dans 
son  monastère,  non  plus  que  dans  les  autres  lieux,  on  réservât 
l'Eucharistie  sous  les  deux  espèces,  puisque  nous  venons  de  voir 
dans  un  endroit  de  la  même  Vie  écrite  par  saint  Grégoire^  où  il 
s'agissoit  de  réserve,  qu'il  n'y  est  parlé  que  du  corps;  mais  c'est 
que  ce  grand  Saint  et  les  autres  qui,  malgré  l'extrémité  de  leur 
maladie,  alloient  chercher  Jésus-Christ  à  ses  autels,  n'étoient  pa& 
moins  soigneux  de  le  recevoir  dans  son  sacrifice,  et  s'accommo- 
doient  aisément  à  l'heure  qu'on  le  célébroit.  Ainsi  dans  tous  les 
exemples  que  l'on  nous  produit,  nous  trouvons,  op  le  saint  sacri- 
fice expressément  désigné,  ou  que  toutes  les  circonstances  ont  un 
rapport  si  manifeste  avec  l'heure  et  le  lieu  où  on  le  célébroit,  qu'il 
fout  vouloir  s'aveugler  pour  ne  pas  voir  que  les  communions  dont 
il  s'agit  se  faisoient  à  la  messe  même,  ou  incontinent  après.  Ce 
n'est  donc  pas,  comme  l'Anonyme  le  prétend  %  une  illusion  gros- 
sière de  suppléer  la  circonstance  de  la  messe  dans  tous  les  exem-^ 
pies  qu'il  allègue  de  la  communion  des  malades.  C'est  une  suitQ 
naturelle  des  autres  exemples,  et  un  résultat  nécessahre  de  toutes 
les  circonstances  conférées  ensemble  ;  et  il  est  plus  clair  que  le  jous 
que  dans  ces  exemples  tant  vantés,  il  n'y  a  aucun  besoin  de  re* 
courir  à  la  réserve  de  l'Eucharistie.  Que  si  l'on  nous  demande 

*  Sur.,  24  aug.  —  «  Idem,  16  jan.,  cap.  XLV,  XLVi,  xlvii.  —  •  Greg.,  DiaL, 
lib.  11^  cap.  XXX vn.  —  *  Anonyme,  p.  i36. 
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maintenant  âan»  quel  cas  et  pourquoi  nous  l'admettons,  et  qu'est- 
ce  qui  nous  empêche  de  nous  contenter  de  ee  que  prétend  M.  â» 
Ift  Boque%  que  du  moins  dans  les  premiers  temps  on  donnoît  la 
oommunion  aux  nudades  en  consacrant  à  chaque  fois  le  pain  et 
le  vin^  c'est  ce  qu'il  faut  mmntenant  examiner. 

CHAPITRE  XV. 

De  la  Béserve. 

Cet  eximen-  est  fàcfle-,  ou  plutAt  la  chose  esf  dëjà  tonte  décidée. 
Dans  les  exemples  que  nous  avons  rapportés  jusqulct,  il  n'est 
parlé  que  de  cenx  qui  avoient  prévu  le  jour  <ïe  leur  mort,  ou  qui 
pourvoyoient  de  bonne  heure  à  leurs  besoins  spirituels  et  à  la  ré-^ 
ception  des  saints  sacremens,  qui  par  conséquent  s^accommodoient 
ft  l'heure  des  mystères,  et  qui  d'ailleurs  demenroiënt  dans  les 
Deux  où  il  7  avoit  des  églises,  et  où  la  célébration  des  samts  sa- 
cremens  étoit  ordinaire.  Quoique  ceux-là,  si  l'on  en  ramasse  les 
exemples  dans  tous  les  siècles,  soient  en  assez  grand  nombre,  it 
reste  encore  un  nombre  incomparsd)lement  plus  grand  de  ceux 
qui  éloignés  des  églises  ou  surpris  par  la  maladie,  ne  laissoient 
pas  le  loisir  de  célébrer  le  saint  sacrifice,  ou  avoîent  besoin  de 
l^ucharistie  à  des  heures  où  les  lois  de  l'Eglise  ne  permettoieot 
pas  d'offrir.  On  leur  donnoît  l'Eucharistie  comme  aux  antres^ 
ainsi  que  le  canon  xni  du  premier  concile  de  Nîcée  et  le  lxxvi  du 
ooseile  de  Carthage,  pour  ne  point  parler  des  autres,  en  font  foi» 
On  ne  pouvoit  donc  les  communier  qu'en  réservant  l'Eucharistie, 
surtout  dans  les  cinq  ou  six  premiers  siècles,  où  3  est  osrtaiu 
qu'on  n'offh>it  pas  tous  les  jours  le  sacrifice,  du  moins  partout,  et 
où,  quand  on  l'ofliroit,  on  ne  l'of&oit  qu'à  une  certaine  heuredu 
matin,  qu'on  régloit  principalement  sur  la  commodité  du  peuple. 

De  dire  avec  M.  delà  Roque* qu'à  chaque  fois  qu'il  fiilloit  com- 
munier un  moribond ,  on  consacroit  l'Eucharistie ,  eu  présuppo- 
sant, si  l'on  veut,  que  pour  abréger  la  cérémonie  dans  une  né^ 
eessîté  pressante,  on  retranchoit  toutes  les  prières  dont  on  accom- 
pagiioit  la  consécration,  et  qu'on  ne  laissoit  que  l'essentiel  :  c'est 

«  HiW.  de  VEuchar.,  p.  118;  Rép.,  p.  il2,  418.  —  »  Ibid,;  Rép.,  p.  59,  ti3. 
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prefloièrement  parier  en  Tair ,  puisqu'il  n'en  allègue  aueun 
exemple ,  ni  rien  du  tout  qui  appuie  son  sentiment  -/et  seconde» 
ment ,  e'est  parier  contre  tous  les  exemples ,  puisque  dans  celui' 
de  Sérapion  M.  de  la  Roque ,  qui  le  cite  tëmt  de  fois,  savoit  bien 
qu'à  la  vérité  il  est  marqué  très-dîstihctement  que  le  prfttre  donna 
tf  un  peu  de  TEucharistie  à  un  jeune  gurçon,  et  qu'il  lui  ordonna 
de  la  tremper»  pour  la  donner  au  moribond  ;  mais  qu'il  n'est  pas 
dit  qu'il  la  consacra.  Aussi  dans  les  canons  de  Nicée  et  de  Car- 
thage,  il  est  parlé,  non  de  consacrer,  mais  simplement  de  donner 
l'Eucharistie  au  malhde  ;  de  sorte  que  d'imaginer  ici  la  consécra- 
tion, c'est  trop  abuser  de  la  M  publique. 

Que  sert  donc  à  nos  adversaires  de  dire  que  les  canons  qui  or* 
donnent  la  communion  des  malades,  ne  regardent  que  les  péni- 
tens*?Quoi  qu'il  en  soit,  il  falloit  donc  réserver  pour  eux  l'Eucha* 
ristie.  Maisenfln,  comment  peut-on  dire  qu'on  ne  portât  l'Eucha- 
ristie qu'aux  pénitensî  Saint  Ambroise,  qui  la  reçut  à  la  mort, 
étoît-il  de  ce  nombre?  Pourquoi  ceux  qui  conservoient  leur  in- 
nocence eussent-ils  été  privés  de  cette  grâce?  Mes  adversaires 
me  répondent  que  l'exemple  de  saint  Ambroise  est  extraordinaire^ 
et  que  les  fidèles  qu'on  appeloit  stantes  ou  communicantes,  c'esfc- 
.  à-dire  cùmmuntcms  et  exempts  des  crimes  qu'on  exploit  par  la  pé- 
nitence publique,  n'avoient  pas  besoin,  ou  ne  déôroient  pas 
j  i)eaucoup  qu'on  les  communiât  à  la  mort,  puisqu'ils  «voient  si 
\  «auvent  communié  pendant  leur  vie  dans  l'assemUée  des  fldâes» 
Mais  si  cette  raison  eût  eu  lieu,  il  n'eût  pas  fallu  leur  permettre 
d'emporter  l'Eucharistie  pour  la  recevoir  dans  leurs  maisons. 
Cette  seule  luison  devoit  fiiire  voir  à  ces  Hèssiemns ,  ce  qui  est 
certain  d'ailleurs,  que  les  fidèles  croyoient  qu'on  ne  pouvoit  trop 
souvent  communier ,  pourvu  qu'on  s'appliquM  à  s'en  rendre 
digne  ;  et  que  si  les  canons  qui  parlent  de  la  communion  des  ma* 
lades  ne  regardent  que  les  pénitens ,  ce  n'est  pas  que  te  autre» 
fidèles  fussent  privés  de  cette  grâce  à  la  dernière  heure  ;  mai» 
c'est.à  cause  que  les  pénitens  étant  exclus  des  mystères ,  il  falloit 
un  ordre  particulier  pour  les  leur  donner. 
Après  cela  c'est  une  pointillé  indigne  de  théologiens ,  de  cou» 

i  Bisi.  de  eEuchar.,  p.  177,  478,  et  màr.;  Hép.,  p.  88,  Z9, 149. 
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tester  la  réserve  de  la  communion  pour  les  malades ,  puisqu'on 
demeure  d'accord  de  celle  qu'on  en  faisoit  durant  la  santé  ;  de 
sorte  que  mes  adversaires ,  l(ysqu'ils  cherchent  après  M.  de  la 
Roque  et  les  autres  ministres  à  quel  siècle  il  faut  fixer  cette  cou- 
tume de  réserver  la  communion  pour  les  malades  ^ ,  et  qu'ils  tâ- 
chent d'en  déterminer  le  commencement  au  quatrième ,  au  cin- 
quième, au  sixième,  au  septième,  au  onzième  siècle*,  ne  font 
que  perdre  le  temps  et  amuser  le  monde* 

Car  enfin,  si  nos  adversaires  ne  veulent  nous  contester  que  la 
réserve  dans  les  églises ,  quoique  je  pense  qu'ils  l'aient  vue  depub 
que  les  chrétiens  eurent  la  liberté  d'en  avoir,  c'est  une  chose  qui 
ne  fait  rien  à  notre  question ,  puisque  la  réserve  étant  constante 
de  leur  aveu  propre,  dès  les  premiers  siècles,  pour  tous  les  fidèles 
qui  n'étoient  pas  en  pénitence,  même  durant  la  santé,  à  plus  forte 
raison  doit-on  croire  qu'ils  communioient  dans  la  maladie  et  dans 
les  approches  de  la  mort.  Si  les  fidèles  réservoient  l'Eucharistie, 
pourquoi  non  encore  plutôt  les  évêques  et  les  prêtres,  à  qui  ceux 
qui  pouvoient  n'en  avoir  point  emporté ,  ou  à  qui  il  n'en  restoit 
plus,  la  demandoient  ?  Il  n'est  donc  plus  question,  ni  de  révoquer 
en  doute  la  réserve ,  ni  d'imaginer  à  chaque  fds  que  l'on  cooh 
munioitune  nouvelle  consécration.  La  communion  domestique, 
que  personne  ne  nous  conteste ,  prouve  le  contraire  ;  et  tout  ce 
qu'on  pourroit  encore  demander,  c'est  à  savoir  si  dans  ces  der« 
niers  momensles  fidèles  avoientbesoin  duministère  desprêtrespour 
recevoir  l'Eucharistie,  eux  qui  prenoient  tous  les  îouis  de  leurs 
propres  mains  celle  qu'ils  avoient  emportée  de  l'église.  Mais  qui 
ne  voit  qu'il  se  pouvoit  faire  que  plusieurs,  comme  je  viens  de  le 
dire,  n'en  eussent  point  emporté  ou  qu'il  ne  leur  en  restât  plus, 
et  que  cependant  l'esprit  de  l'Eglise  a  toujours  été  de  recevoir, 
autant  qu'on  pouvoit ,  les  choses  saintes  de  ceux  que  le  SainV-Es- 
prit  en  avoit  ordonné  ministres?  Or  il  n'y  avoit  rien  de  plus  aisé 
dans  le  soin  que  prenoient  les  prêtres  de  consoler  les  malades. 
Maïs  au  reste  peut- on  douter  que  les  fidèles  ne  prissent  d'eux^ 
mêmes  TEucharistie  qu'ils  avoient  chez  eux,  si  les  prêtres  leur 
manquoient  par  quelque  accident;  et  quelle  raison  y  eùt-îl  eue 

1  Hist.  de  tEuchar.,  p.  145.  —  «  La  Roq.,  Hép.,  p.  96. 
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de  les  empêcher  de  faire  étant  malades,  ce  qu'ils  faisoient  tous 
les  jours  en  bonne  santé  ? 

Ainsi  on  ne  peut  plus  disputer,  avec  la  moindre  apparence ,  de 
la  réserve  de  l'Eucharistie  pour  les  malades  ;  et  toute  la  question 
qui  pourroit  rester,  seroit  à  savoir  si  on  la  réservoit  sous  une  es- 
pèce, ou  sous  deux.  Mais  encore,  en  vérité^  ce  ne  seroit  pas  une 
question,  si  l'on  bannissoit  l'esprit  de  dispute.  Peut-on,  après 
les  choses  que  nous  avons  vues,  douter  le  moins  du  monde  que 
dans  la  communion  domestique  la  réserve  ne  se  fit  sous  une  seule 
espèce?  Ne  voit-on  pas  plus  clair  que  le  jour  que  mes  adversaires, 
quelques  efforts  qu'ils  fassent,  ont  senti  qu'ils  ne  le  pouvoient 
désavouer  entièrement  ;  et  que  M.  de  la  Roque,  qui  en  étoit  con- 
venu de  bonne  foi  dans  son  Histoire  de  ^Eucharistie^  ne  le  con- 
teste maintenant  que  parce  qu'il  ne  peut  parer  autrement  le  coup 
mortel  que  lui  porte  une  coutume  si  universelle  et  si  ancienne? 
Cependant  s'ils  veulent  des  preuves  qui  appartiennent  en  parti- 
culier à  la  communion  des  mourans,  qu'ont-ils  à  dire  à  l'exemple 
de  Sérapion  ?  Souvenons-nous  qu'il  étoit  moribond,  qu'il  envoya 
demander  l'Eucharistie  par  un  jeune  garçon ,  que  le  prêtre ,  qui 
étoit  malade,  ne  put  venir.  Que  ût-il  donc  ?  Yoid  le  passage  d'Eu- 
sèbe,  ou  plutôt  de  saint  Denys  d'Alexandrie  ^ ,  comme  M.  de  la 
Roque  le  traduit  •  :  a  II  donna  à  ce  jeune  garçon  un  peu  de  l'Eu- 
charistie, qu'il  lui  ordonna  de  tremper,  et  de  faire  couler  dans  la 
bouche  du  vieillard.  Le  jeune  homme  estant  de  retour^  le  trempa» 
et  en  mesme  temps  le  fit  couler  dans  la  bouche  du  malade ,  qui , 
l'ayant  avalé  peu  à  peu ,  rendit  incontinent  l'esprit.  »  Dieu  lui 
avoit  fait  la  grâce  de  lui  conserver  la  vie ,  afin  qu'il  ne  mourût 
pas  sans  avoir  la  consolation  de  communier.  C'est  un  exemple  du 
troisième  siècle  de  l'Eglise ,  c'est-à-dire  de  l'un  de  ces  siècles  où 
nos  adversaires  confessent  que  la  religion  étoit  si  pure  :  c'est  un 
exemple  arrivé  dans  l'église  d'Alexandrie ,  si  docte  et  si  bien  dis- 
ciplinée ;  et  loué  par  son  évêque  et  encore  par  un  évèque  aussi 
éclairé  et  aussi  saint  que  saint  Denys  d'Alexandrie  :  enfin,  c'est 
un  exemple  rapporté  par  Eusèbe  comme  approuvé  de  tout  le 
monde,  que  personne  en  effet  n'a  jamais  blâmé,  que  Dieu  même, 

»  Euseb.,  Hist,  Eccl,  lib.  VI,  cap.  XLiv.-  «  HisU  de  FEuch.,  p.  179;  Rép.,  p.  94. 
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au  rapport  de  saint  Denys,  a  autorisé  par  un  miraide.  Je  ne  m'é- 
tonne pas  que  nos  adversaires  fassent  les  derniers  efforts  pour  en 
éluder  la  force.  Mais  que  ce  qu'ils  disent  va  paroitre  pitoyable  ! 
Ils  ne  voient  point  ici  de  difflculté.  Ils  trouvent  étrange  qu'on  ne 
voie  pas  daas<e  passage  les  deux  espèces  mêlées*;  et  moi  je  zidcom* 
l^rei^  pas  comment  on  a  pu  appliquer  ce  mélange  à  «e  inssage. 
Relisons  auxm  une  fois  ce  que  dit  saint  Deoys  :  m  Le  pvèlre, 
dit-iUdonnaaiu  jeunegarfcuiruii  peu  de  l'Euiobaiâslie^  »e'e8i4i«dire, 
selon  ces  Messieurs,  a  un  peu  des  deux  espèces  :  »  poiirsiiivons  : 
€  11  lui  commanda  de  le  tremper.  »  Quoi?  les  deux  espèces?  quoi? 
môme  le  vin  sacré.,  il  le  taisoit  tremper  dans  une  autre  liqueur? 
Achevons  :  a  Quand  le  jeune  homme  fut  de  retour,  il  le  trempa,  » 
c'est  ce  peu  de  l'Eucharistie  que  le  prêtre  M  avoit  dooné ,  et  tf  fe 
fit  coul&r  dam  la  bouche  du  vieillard.  Fut-ce  le  pain  et  le  win  91'il 
trempa?  Mais  on  ne  trempe  que  le  solide;  par  eopséquent  il  n'a 
reçu  et  il  n'a  donné  que  le  solide.S'il  s'agjssoit  du  mélange  des  deux 
espèces  également  données  au  jeune  gargosi  par  le  prêtre ,  il  eèt 
fallu  parler  autrement.  Le  prêtre  eût  dû  ordonner  à  ce  jeune 
homme,  non  pas  de  tremper  tout  oe  qu'H  lui  donnoit ,  mais  de  te 
mêler  l'un  avec  l'autre.  Il  parolt  aussi. que  le  Jeune  bmnme  ne 
trouva  que  dans  la  maison ,  la  liqueur  où  il  devoit  mouiller  ee 
qu'il  apportoit  de  chez  le  prêtre.  C'étoit  donc  la  seule  partie  so- 
lide qu'il  en  avoit  apportée^  comme  M.  Bmith,  quoique  protes- 
tant ,  l'a  entendu  naturellement  ;  et  loin  que  V^u  puisse  dire  avec 
M.  de  la  Roque,  a  qu'il  n'avoit  pas  examiné  avecassez  de  soÎBLlespar 
rôles  de  ce  témoignage  *,  »  c'est  M.  de  la  Boque  taû-iMiiie  qui  en  a 
changé  le  sens,  et  qui  abuse  trop  visiblement  de  la  foi  publique. 
Quand  je  le  prie  de  nous  nHmtrer  le  moindie  ^i^estige  du 
mélange  des  espèces,  durant  six  cents  ans  dans  1 -Eglise  grecque 
ou  dans  la  latine,  il  n'en  peut  produire  ub  seul  exemple;  et  il 
laisse  passer  sens  contredit  ce  que  j'avance  dans  le  Traité  de  la 
Communion  ',  que  cette  distribution  des  deux  espèoes  mêlées  ne 
parolt  qu'au  septième siècleydans  k  concile  de  Bragiie  *,  où  eneors 

*  La  Roq.,  Bép,,  p.  Ô6,  97  et  suiv.;  Anou,,  p.  138.  —  «  La  Roq.,  p.  96.  — 
•  Traiiéde  la  Commun.,  I  part.  n.  2,  p.  249.  —  »  Conc.  Brac.  ÏV,  caa,  2,  tom.VI, 
Conc,  Labb.,  col.  563  et  aeq. 
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elle  ne  paroît  que  pour  y  être  défendue,  loin  qu'on  puisse  présup- 
poser que  saint  Denys  d'Alexandrie,  loué  comme  un  grand 
canoniste  par  saint  Basile  \  Tait  approuvée  au  troisième  siècle. 
Notre  ministre  se  sauve  d'un  raisonnement  si  pressant,  en  distin- 
guant ce  qui  se  fait  régulièrement  d'avec  qui  se  fait  par  condes- 
cendance et  par  une  espèce  de  nécessité  *.  Mais  comme  les  premiers 
exemples  approuvés  qu'il  ait  ici  allégués  de  cette  condescen- 
dance, sont  d'un  concile  de  Tours,  qu'il  place  lui-même  vers  la 
fin  du  neuvième  siècle  *,  d'un  Jtituel  de  la  fin  du  dixième  et  du 
concile  de  Clermont  à. la  fin  du  onzième  ^,  Je  ne  crois  pas  qu'on 
veuille  expliquer  la  pratique  du  troisième  siècle  par  une  qui  n'est 
approuvée  au  plus  tôt  que  sur  la  fin  du  neuvième,  six  ou  sept  cents 
ans  après,  et  dont  on  ne  volt  aucune  mention  dans  tous  les  siècles 
j[)récédens« 

n  est  vrai  que  dans  un  autre  lieu  de  sa  Réponse  *,  il  prétend 
avoir  trouvé  le  mélange  des  deux  espèces  dans  un  saint  Prosper  % 
quel  quH  soit,  auteur  du  cinquième  ou  sixième  siècle.  Mais  il  se 
trompe  visiblement  ;  car  cet  auteur  parle  bien  d'une  partie  du 
corps  de  Notre-Seîgneur,  qu'on  donna  trempée  à  une  fille  gui 
avoit  de  la  peine  à  avaler;  mais  c'est  autre  cbose  de  mêler  les 
deux  espèces,  autre  chose  de  tremper  le  pain  sacré  dans  une 
liqueur  commune ,  comme  on  fit  à  Sérapion  pour  en  faciliter  le 
passage.  Saint  Prosper  marque  le  premier,  et  ne  parle  nullement 
de  l'autre  ;  tellement  qu'on  peut  dire  sans  hésiter,  que  mille  ans 
durant  il  ne  se  trouve  nul  exemple  approuvé  des  deux  symboles 
mêlés  dans  la  communion. 

Oue  si  l'on  avoit  recours  à  l'Eglise  grecque,  onn'y'trouveroit 
pas  mieux  son  compte,  puisqu'encore  que  la  communion  par  le 
mélange  s'y  soit  universellement  introduite,  on  ne  voit  pas  que  ce 
puisse  être  avant  le  neuvième  siècle  ;  et  il  est  constaiit  par  le  canon 
cent  unième  du  concile  de  C.  P.  in  Tmllo,  c'est-à-dire  dans  le 
dôme  du  Palaîs-Hoyal,  qu'on  n'y  songeoit  seulement  pas  dans  le 
septième,  puisque  chacun  y  prenoit  encore  le  pain  avec  la  maiu 
selon  l'ancienne  coutume  ;  de  sorte  que  ce  ministre,  qui  veut  que 

*  Ep.  ad  Amphil  —  «  La  Roq.,  Rép.,  p.  99,  139.  —  »  Ibid.,  p.  85.  -  *  P.  83. 
—  »  P.  146.—  •  Prosp.,  de  Dim.  temp,,  cap.  vï. 
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nous  admettioDS  le  mélaDge  des  deux  espèces  dans  la  communion 
de  Sérapion,  n'en  sauroit  trouver  aucun  exemple,  ni  en  Orient 
ni  en  Occident,  ni  pour  les  saints  ni  pour  les  malades,  que  plus  de 
six  cents  après. 

Quant  à  ce  qu'il  me  prie  à  son  tour  de  a  lui  indiquer  quelque 
exemple  de  la  communion  d'un  malade  avant  celui  de  Sérapion  \  t 
compte-t-il  donc  popr  si  peu  de  chose  que  dans  le  petit  nombre 
d'écrits  que  nous  avons  des  trois  premiers  siècles,  il  s'y  trouve  un 
exemple  si  authentique,  avec  l'approbation  d'un  aussi  grand 
homme  que  saint  Denys  d'Alexandrie  ?  Un  évêque  aussi  éclairé, 
aussi  soigneux  de  la  discipline,  aura-t-il  donné  son  approbation  à 
une  chose  inouïe  et  sans  exemple  dans  l'Eglise?  Msds  pourquoi 
exiger  absolument  la  communion  d'un  malade  sous  une  espèce 
avant  ce  temps  ?  La  communion  domestique,  que  H.  de  la  Roque 
lui-même  avant  cette  dernière  dispute  avoit  reconnue  de  bonne 
foi  sous  une  espèce,  n'est-elle  pas  suffisante  pour  établir  la  tradi- 
tion de  l'Eglise?  Et  s'il  faut  absolument  la  communion  d'un  ma- 
lade pour  soutenir  celle  de  Sérapion,  la  communion  de  saint  Am- 
broise,  qui  est  du  siècle  d'après,  n'est-elle  pas  assez  authentique? 

CHAPITRE  XVI. 

De  la  communion  de  saint  Ambroise  mourant 

Il  est  vrai  qu'on  fait  ici  les  derniers  efforts  pour  empêcher  les 
avantages  que  nous  en  tirons  ;  mais  pour  mettre  fin  aux.  disputes, 
il  n'y  a  qu'à  lire  ce  que  son  diacre  Paulin  écrit  de  sa  dernière 
maladie  *.  a  Honorât,  évêque  de  Verceil  { c'est  celui  qui  l'assista  à 
la  mort  )  s'étant  retiré  pour  se  reposer  au  haut  de  la  maison,  il 
entendit  une  voix  qui  lui  disoit  pour  la  troisième  fois  :  Levez- 
vous,  hâtez-vous,  parce  qu'il  rendra  bientôt  l'esprit  :  alors  étant 
descendu,  il  présenta  au  Saint  le  corps  de  Notre-Sdgneur,  il  le 
prit;  et  aussitôt  après  qu'il  l'eut  avalé,  quo  accepto,  ubi  GLunvrr, 
il  rendit  l'esprit,  portant  avec  lui  un  bon  Viatique,  afin  que  son 
ame  fortifiée  de  cette  viande,  allât  jouir  de  la  compagnie  des 

«  La  Roq.,  p.  97.  —  «  Vita  S.  Amb.,  per  PaïU.  Diac,  cap.  xxi^',  n.  47;  Sur., 
4  apnl. 
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anges.  »  On  ne  peut  rien  voir  de  plus  clair.  Saint  Honorai,  averti 
d'en  haut,  porte  au  Saint  ce  qu'on  avoit  accoutumé  de  porter  aux 
malades  à  cette  heure,  car  c'étoit  dans  le  milieu  de  la  nuit.  Dans 
«et  empressement,  car  le  Saint  alloit  mourir,  il  n*y  avoit  pas  assez 
de  temps  pour  ofDrir  le  sacrifice ,  et  c'étoit  le  cas  de  porter  ce 
qu'on  avoit  accoutumé  de  réserver,  c'est-à-dire  le  corps  seul,  ce 
qu'en  effet  nous  avons  vu  qu'on  avoit  porté  à  Sérapion.  C'est 
aussi  ce  corps  divin  qu'Honorât  porta  à  saint  Ambroise.  C'est 
pourquoi  l'historien  dit  distinctement  a  qu'il  présenta  au  Saint  le 
corps  de  Notre-Seigneur,  que  le  Saint  le  prit  »  de  la  main,  comme 
c'étoit  la  coutume  :  <  qu'aussitôt  après  qu'il  l'eut  avalé,  »  ubi 
OLUTiviT ,  terme  qui  convient  naturellement  aux  choses  solides, 
cil  rendit  l'esprit,  d  muni  de  ce  Viatique  et  fortifié  de  cette  viande, 
ESCA  ;  de  sorte  que  tout  détermine  au  corps  seul.  Si  saint  Ambroise 
étoit  mort  aussitôt  après  avour  pris  le  sang,  il  eût  fallu  se  servir 
d'un  autre  tour,  et  dire  qu'à  peine  eut-il  avalé  la  sainte  liqueur  il 
expira  ;  mais  non  :  c'est  aussitôt  après  qt^il  eut  englouti  le 
corps  ^  comme  une  viande  dont  on  est  avide.  Que  M.  de  la  Roque, 
que  l'auteur  de  la  seconde  Réponse ,  à  l'exemple  de  leurs  con- 
frères, ramassent,  tant  qu'il  leur  plaira,  des  exemples  de  la  synec- 
doque et  de  la  partie  prise  pour  le  tout.  Qui  jamais  a  douté  qu'il 
n'y  en  eût?  Mais  c'est  l'erreur  perpétuelle  de  ces  Messieurs,  de 
conclure  qu'il  y  a  figure  dans  un  endroit,  parce  qu'il  y  on  a  dans  ' 
d'antres  ;  ce  qui  est  confondre  tout  le  langage  humain.  Il  aut  voir 
si  la  figure  convient  au  lieu  :  si,  par  exemple,  la  synecdoque 
peut  être  placée  en  cet  endroit  de  l'histoire  de  saint  Ambroise. 
Ces  Messieurs  le  sentent  bien  ;  et  s'ils  parlent  encore  un  peu  dé  la 
synecdoque  *,  c'est  pour  ne  se  pas  ôter  tout  à  fait  cette  échappatoire. 
Mais  au  fond,  ils  sentent  bien  qu'il  n'y  a  rien  ici  de  supprimé  : 
l'action  est  toute  expliquée.  On  voit  distinctement  le  corps  pré- 
senté :  le  corps  pris  dans  la  main  :  le  corps  avalé  et  aussitôt  après 
la  mort.  C'est  pourquoi  M.  de  la  Roque  nous  dit  le  premier  avec 
Calixte,  que  saint  Ambroise  prévenu  de  la  mcnrt,  après  avoir  reçu 
le  corps  du  Seigneur,  n'eut  pas  le  temps  de  recevoir  l'autre  sym- 
bole :  «  que  le  récit  de  Paulin  nous  conduit  là  directement , 

«  La  Roq.,  p.  108,  109;  Anonyme^  p.  148. 

TOM.  XVI.  31 


Digitized  by 


Google 


An  LA  TRADITION  DÉFfiNDUE  SUR  LA  COMMUNION,  ETC. 

pjoisqa'il  dit  expressément  que  le  malade  n'eut  pas  plutdt  reçu  le 
corps  du^Smgneur^qu/'il  nendit  l'esprit.  Il  ne  pouvoit,  poursuit*!!, 
mieux  faire  voir  çpi'^n  n'eut  pas  le  temps  de  liû  faire  avaler  le  via 
sacré  ^  »  Et  l'auteur  de  la  seconde  RipoHse  :  a  Je  veux  que  saiot 
Ambroise  nereQut  que  le  pain.  ML  Boseuet  eût-il  voulu  qu'on  eùi 
&it  i^aler  le  vin  saaré  à  un  homme  mort,  puisque  Paulin  dit 
qu'auBsitAt  cpi^  eut  avalé  le  pain,  il.  espira.*  ?»  Il  est  donc  enfin 
avéré  q]ae  saint  Ambroise  ne  eommunîa^ie  soi«» Tespèee  du  pain. 
Hais  si  l'autre?  ne  lui  eût  manqué  que:  pance  qiue  la  mort  ne  lui 
laissa  pas  le  temps^de  la  prendre ,  de  bonne  foi  l'historien  n'aur- 
rott-il  pas  naturellement  marqué  cette  circonstanee?  N  auroii-il 
pas  dit  que  la  mort  suivit  de  si  près  la  réception  du  corps^  qu'il 
ny  eut  pas  môme  de  temps  pour  lui  faire  prendre  le  sang  qu'on 
lui  avoitapporté  selon  la  coutume ,  supposé  qu'en  effet  ce  fût  la 
ooutumel  Maisau  contraire  il  nous  représaite  son  saint  évêque 
cocmme  n'ayant  plus  rien  à  désirer,  après  avoir  reçu  le  corps  du 
.  Sauveur.  Saint  Honorai  est  averti  par  une  voix  céleste,  et  trois 
fois  de  suite,4'aller  vite^  parce  que  le  saint  homme  alloit  expira. 
Dieu  ne  voukât  pas  qu'il  manquât  des  consolations  que  les  chré- 
tiens avoient  accoutumé  de  désirer,  et  de  recevoir  en  cet  état.  Les 
œuvres,  dont  Dieu  se  mêle  d'une  fa^n  si  miraeideuse,  s'accom* 
plissent^,  et  il  parcât  que  saint  Ambroise  n'attendoit  que  VeSei  de 
ce  dernier  soin  pour  aller  à  Dieu. 

L'auteur  de  la  seconde  Répùnse  s'en  prend  &  saint  Honorai , 
c  qui  attendit  trop  à  communier  le  malade  %  »  e^  qui  fut  cause 
pas  son  retardement  c  que  saint  Ambroise  n'eut  pas  le  temps  de 
recevoir  le  calice.  »  Il  ajoute  qu'il  ne  doute  pas  a  que  Dieu  n'eût 
bien  voulu  le  conserver  jusqu'à  ce  moments,  afin  de  lui  donner 
laoonsolaticm  de  mourir  dans  la  communion  de  son  Sauveur;  mais 
que  c'étoit  aussi  tout  ce  qu'il  pouvoit  légitimement  désirer,  et  que 
Dieu  dût  faire  un  miracle  pour  le  conserver  en  vie  jusqu'à  ce  qu'il 
eût  pris  le  calice,  il  nelecroit  pas.  »  Que  veutril  dire?  A-  lariguair 
saint  Ambroise  n'agit  pas  besoin  de  ce  miracle  ;  et  quand  il  se- 
roit  mort  sans  commanier,  sa  bonne  volonté  lui  eût  servi  devant 
Dieu.  Mais  puisque  Dieu  vouloit  £aire  un  mirade,  aûn.  que  cette 
*  La  Roq.,  p.  110, 111.  —  «  Anonyme,  p.  Itô.  —  »  Ibid. 
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iNHiBe  voloaté  eût  son  ej&it,  son  œuvre  na  devoit  pas  demeurer 
imparfaite.  Pourcpioi  inquiéter  id  saiut  OoncN^aty  dont  lamémoire 
doit  être  vénérable  pour^eela  m&me  qua  samt  Ajx^oise  1%  chokit^ 
parmi  taat  de  sainis  évêques  de  la  provîfice ,  pour  mouxir  entre 
ies  bras?.  Au  lieu,,  dit-on,  a  de  yeiUer  et  de  prier  ao^rès  de  son 
malade,  et  en  tous  cas  de  dormir  dans  une  obaise  au{»ès>de  sen 
lit,  il  dort  dans  ane.cbainhre  haute.  Une  voix  céleste  n'est  pas  ca- 
pable de; le  réveiller,  non  p&s  même  une  seconde  fois  :  il  faut 
gu'elle  édate  une  troisième  pour  le  tirer  du  lit,  et  il  «ttend  le  der- 
nier moment  de  la  vie.  d'un  malade  pour  lud  donner  h  eommu- 
sioB,  au  lieu  de  la  lui  donner  dans  le  temps  qu'il  est  encore  dans 
saAbûDisens^.D  Ne  diroit-on  pas  à  l'entendre  que  saint  Amhroise 
«voit  percki  la  ccmnaîssance,  quand  son  saint confrè]%  M  apporta 
Ifreommunion?  Mais  doit-on  accuser  un  homme  épuisa  par  les 
-vieilles  précédente»  si,  pour  amasser  de  nouvelles,  forces,  il  va 
prendre  un  peu  de  repos;  Dieu  même  le  permettant  ainsi,  afin  de 
montrer  qu'il  veille  toi4ours  sur  ses  serviteurs,  pendantqueceux 
çpiî  les  ganlentaecablésde l'inûrmité  de  la  nature^ sont  contraints 
de  oéder  au  sommeil?  Maisqud  excès  de  chagrin  fait  dire  à  cet 
«uteur  emporté  que  saint.  Honorât,. paresseu^i?  et  endormi ,  se 
laisse  à  peine  tirer  de  S(m  lU  par  une  veix.divine,  et  ie.fait  tirer 
foreiUe  par  trois  fois  '?  Si  notre  auteur  est  embarrassé  dans  une 
difQcultéoù  il  ne  voit  pemi  de  sortie,,  il  ne  faut  pas  qu'un  saint 
èvêque  en  porte  la  peine.  Danst  les  cfaoses*  extraordinaires,  on  est 
surpris  d'attord;  on  ne  sait  encore  ce  que  c'est.  Saint  Pierre 
même,  quand  l'ange  le  vient  éveiller  peur  le  tirer  de  prison,  en 
mettant  ses  habits,  ensuivant  l'ange  qui  le  remenoit  à  sa  maison, 
ae  sait  s'il  veille  ou  s'il  dort  encore;  et  il  «s'imagine,  que  ce 
qn'U  voit  si  réellement,  n'est  qu'un  songe  '..  »<  Qu'y  a-t-il 
dcNQC  à  s'étonner,  sL  le  saxut  évêque  de  Yerceil,  étonné  d'une 
voix  extraordinaire,  ne  sait  pas  d'abord  ce  que  c'est,  et  si  Dieu 
le  permet  ainsi  pour  ensuite  se  faire  sentie  d'une  manière  plus 
vive  et  plus  puissante?  Mais  puisque  Dieu  s'en  mêle  si  visible- 
ment, tout  s'accomplira  dans  le.  temps.  Le  monde  aura  un 
exemple  d'une  Providenœ  qui  sait  donner  à  ceux  qu'elle  honore 
A  Anonyme,  pu  iS2,  —  ^Jbid.,  p.  142.  —  i  Aei^  m,  9. 
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d'un  regard  particulier^  tout  ce  que  leur  piété  leur  fait  désdier. 

Faisons  ici  un  peu  de  réflexion  sur  les  deux  exemples  que 
nous  venons  de  voir,  Je  veux  dire  sur  celui  de  Sérapion  et  sur 
celui  de  saint  Ambroise,  et  comparons-les  avec  les  autres  que  nous 
avons  considérés  dans  les  chapitres  précédens.  Souvenons-nous  du 
passage  de  saint  Justin  et  des  messes  que  Ton  disoit  exprès,  quand 
on  le  pouvoit,  pour  communier  les  malades,  et  que  les  malades 
disoient  eux-mêmes,  s'ils  étoient  prêtres,  comme  le  fit  saint  Pau- 
lin évêque  de  Noie,  dans Tàge  même  de  saint  Ambrols^.  Nous 
avons  vu  dans  saint  Justin  rEucharistie  portée  aux  absens  sous 
les  deux  espèces  ;  mais  nous  avons  vu  aussi  que  c'éioit.en  sor- 
tant du  sacrifice.  Les  deux  espèces  nous  ont  paru  aussi  distincte- 
ment marquées  dans  quarante  ou  cinquante  exemples  de  cooir 
munions  de  malades;mais  il  ne  nous  a  pas  paru  moins  clairement 
que  c'étoit  à  l'heure  de  la  messe  qu'on  les  distribuoit  ainsi.  C'en 
est  assez  pour  nous  convaincre  que  lorsqu'on  les  trouvoit  distri- 
buées toutes  deux,  c'étoit  aussi  la  coutume  de  les  exprimer  l'une 
et  l'autre.  Si  donc  il  n'en  est  parlé,  ni  dans  la  communion  de  Sé- 
rapioii,  ni  dans  celle  de  saint  Ambroise  ;  et  si  nous  voyons  daiie- 
ment  au  contraire  qu'ils  n'ont  reçu  que  le  corps,  c'est  que  les 
circonstances  étoient  différentes  :  c'est  que  Sérapion  et  saint  Am- 
broise furent  pressés  de  la  maladie  dans  un  temps  où  l'on  ne  pou- 
voit  offrir  le  sacrifice,  au  milieu  de  la  nuit,  comme  £usèbe  le  dit 
distinctement  de  Sérapion,  et  le  diacre  Paulin  de  saint  Ambroise  ; 
et  ce  qu'il  y  a  de  plus  remarquable,  c'est  que  les  choses  étoient 
dans  une  extrémité  où  il  n'y  avoit  pas  un  moment  à  perdre,  où 
l'on  n'avoit  pas  le  temps  d'vfifrir  ni  de  consacrer,  où  constanunait 
on  ne  le  fit  pas,  où  par  conséquent  on  ne  put  donner  que  l'Eu- 
charistie réservée.  C'est  alors  qu'on  ne  voit  paroitre  que  k  corps 
seul  ;  et  l'on  ne  veut  pas  que  nous  voyions  dans  ces  deux  exemptes 
la  coutume  dont  il  s'agit  1 

On  a  beau  dire  que  nous  ne  citons  que  deux  exemples.  Car 
pour  ne  point  encore  parler  de  tous  les  canons,  de  toutes  les  ob- 
servances, et  enfin  de  tous  les  passages  dont  ces  deux  exemples 
sont  soutenus  :  ces  deux  exemples,  sans  aller  plus  loin ,  nous  sont 
donnés  comme  n'ayant  rien  que  de  très^commun  et  de  très-reçu 
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dans  l'Eglise.  Saint  Denys  d'Alexandrie,  homme  très-versé  dans 
les  canons,  raconte  celui  de  Sérapion  comme  une  chose  ordinaire, 
dans  une  lettre  qu'il  écrit  à  un  grand  évêque  de  son  temps,  sans 
qu'il  paroisse  en  effet  que  ni  cet  évêque,  ni  Eusèbe  de  Césarée, 
qui  a  transcrit  cette  lettre  dans  son  histoire,  ni  enfin  qui  que  ce 
soit,  y  ait  rien  remarqué  d'extraordinaire.  Quant  à  l'autre 
exemple.  Honorât ,  un  saint  évêque  averti  de  Dieu,  donne  l'Eu- 
charisf  ie  en  cette  forme  :  saint  Ambroise,  un  si  grand  homme  et 
si  régulier,  la  reçoit.  Ni  l'église  de  Biilan  ni  les  autres  églises  du 
monde  ne  s'en  étonnent.  Le  diacre  Paulin,  témoin  oculaire,  en 
écrit  l'histoire  à  saint  Augustin  dans  la  Vie  qu'il  lui  dédie ,  sans 
crainte  d'être  repris.  Plus  on  combat  ces  exemples,  sans  en  pou- 
voir renverser  l'autorité,  plus  on  montre  qu'on  en  est  pressé  au 
dernier  point;  et  l'on  voit  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  accablant  que 
ce  qui  fsdt  employer,  pour  s'en  dégager,  tant  de  foibles  et  im- 
puissantes machines. 

Au  reste  j'ai  rapporté  le  passage  du  diacre  Paulin ,  comme  il 
est  dans  les  manuscrits,  comme  il  se  trouve  dans  les  éditions  les 
plus  exactes  de  saint  Ambroise,  et  entre  autres  dans  celle  d'E- 
rasme, dans  Surins,  dans  Monbritius,  le  plus  correct  des  collec- 
teurs de  vies,  et  qui  étant  Milanois,  a  pu  voir  des  exemplaires  plus 
fidèles  de  la  Yie  de  saint  Ambroise,  et  comme  les  Bénédictins,  dont 
les  travaux  et  l'exactitude  sont  loués  dans  toute  l'Europe  se  pré- 
parent (car  je  m'en  suis  informé)  à  nous  le  donner  dans  la  nou- 
velle édition  qu'ils  achèvent  de  saint  Ambroise  :  ce  que  je  suis^ 
bien  aise  de  remarquer,  parce  qu'encore  que  le  changement  qu'on 
voit  dans  les  éditions  moins  soignées  n'ait  rien  de  fort  considè* 
rable,  ni  qui  donne  atteinte  à  ma  preuve,  il  m'importe  que  le^ 
lecteur  voie  le  soin  que  je  prends  dans  les  moindres  choses,  de  lui 
donner  tout  bien  digéré  et  poussé  jusqu'au  dernier  éclaircisse- 
ment. Il  ne  faut  pas  plaindre  ses  peines,  quand  il  s'agit  de  sou^- 
lager  des  infirmes  et  de  combattre  des  chicaneurs.  C'est  pourqiicâ 
je  ne  veux  rien  oubher,  dussé-je  en  devenir  ennuyeux  ;  et  comn^ 
je  prévois  que  nos  adversaires  en  reviendront  toujours  à-leœ 
synecdpque,  il  faut  une  bonne  fois  la  renverser  jusqu'au  iùoà^ 
ment.  ",  -I 
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CHAPITRE  XVII. 

Les  mnietres  abuseat  de  la  tynetdoque  :  deux  raisons  d'exclure  cette  fiamt 
des  passages  où  le  corps  de  Notre-Seigneur  est  nommé  smil,  et  en  parti- 
culier  dans  ceux  où  %l  s'agit  de  la  communion  des  mourans. 

Lorsque  je  inmye  le  Mrps  de  fïotre-^SeîgneiirffoiaiDé  aenl  en 
faiBt  de  renoonties ,  et  en  particulier  lorsqu'il  s'agit  «de  h  eorama* 
niondoB  mourans,  outre  les  raisons  particoliëres  qa'<m  tire  de 
dhaque  passage ,  deux  raisons  générales  me  persnadent  qu'il  but 
entendre  à  la  lettre  le  corps  seul ,  et  non  pas  le  corps  cA  le  sang 
par  la  figure  qui  exprime  le  tout  par  la  partie. 

La  première  raison  que  j'en  ai,  c'est  qu'on  ne  se  sett  de  oefte 
figure  que  lorsque  ces  deux  parties  sont  inséparable»  et  ne  vont 
jamais  l'une  sans  l'autre.  Ainsi  dans  le  langage  figuré,  on  prend 
la  bouche  pour  tout  le  visage ,  or  a:  le  seuil  de  kt  porte,  ou  la 
porte  même ,  ou  le  toit ,  pour  toute  la  maison ,  techtm ,  Utnina  ; 
la  poupe  pour  tout  le  vaisseau ,  et  ainsi  du  reste.  El  la  raison  en 
est  évidente^  parce  que  ces  choses  étent,  comme  je  viens  de  dire, 
inséparables «t ne  panûssant  jamais  qu'ensemble,  l'une  samàie 
nécessairement  l'idée  de  l'autre.  C'est  pourquoi  dans  te  langi^ 
abrégé ,  qui  est  la  source  de  la  plupart  des  figures ,  et  particuliè- 
rement de  celle-ci ,  en  nommant  une  des  parties ,  par  exemple  la 
plus  importante  ou  la  plus  apparente ,.  et  celle  qui  se  montre  la 
première,  on  fait  nécessairem^it  entendre  l'antre.  Afin  donc 
qu'on  pàt  user  de  cette  figure  dans  l'oœasion  présente,  il  tlsuidroit 
qu'il  lût  véritable  qu'on  ne  prit  jamais  te  corps  sans  te  sang,  zn 
l'une  des  espèces  sans  l'autre.  Or,  lom  que  cela  soit  véritable ,  le 
contraiie  est  très*certein  ;  et  la  seule  communion  domestique  en 
est  un^txen^  si  eonvaiaeant ,  que  M.  de  la  Roque  en  est  nato- 
reltement  demeuré  dfaccoid  dans  son  HUtoire  de  rEmckarMie; 
H  que  mon  autre  adversaire,  qui  s'est  eilbreé  de  te  nier,  n'a  asè 
fKMHser  la  négative  jusqu'à  la  oommunion  des  solilsHffes.  Mail 
fBiÉs  avoir  égard  à  leurs  sentimens ,  que  l'envie  seul»  de  disputer 
«dfasttaaltre^  un  homme  de  bon  sens  et  de  bonne  foi  n'a  qu*à  lire 
les  choses  sans  prévention ,  pour  être  entièrement  convaincn  que 
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la  communion  domestique  s'est  faite  sous  une  espèee  :  ise  qui  étant 
établi,  loin  qu'on  puisse  dire  que  la  communion  ae^ fit  toujours 
nécessairement  sous  les  deux  symboles ,  il  parolt  au  eontraire^du 
moins  dans  les  premiers  sîèdea,  qu'elle  étoit  plue  orâînaire^ous 
un  seul  que  sous  les .  deux ,  puisque  durant  les  pcarsécotîons ,  ila 
communion  domestique ,  qui«e  faisoit  toms  les  .joilrs.,éteit  sans 
comparaison  plus  fréquente  que  la  comnuinion  datis  les  lassem- 
blées,  que  la  persécution  rendoit  plus  difûcilas  et.plfBiraTes. 

Ainsi, quand  je  verrai  dans  les  Pères  que  Ton  offire,< que l?on 
consacre,  quel'oafait  le  corps  de  Notre-Sdgneur,iSaQsparlerda 
sang ,  j'entendrai  nécessaLcsementipar  la  figure  synecdoque  Tim 
des  symboles  exprimé  par  l'autre ,  parce  qu'on  ne  .vit  jamakan- 
cune  occasion  ni  aucun  exemple  où  l'on  ait  offert  et  consacré  le 
sacrement ,  sans .  en  olfinr  et  consacrer  les  deux  parties ,  et  que 
selon  toute  Ja  txadition. c'est  précisément  dans  les  deux  espèces 
que  consiste  le  sacniice.  Mais  comme  il  n'^n  est  pas  de  même  de 
la  communion  et  que  dèe  les  premiers  siècles  ^  il  s'en  faisoit  tous 
les  jofeirs ,  et  des  milliers ,  sous  une  espèce ,  il  paroit  qu'en  cette 
occasion  l'une  des  espèces  ne  ramène  pas  l'idée  de  l'autre  ;  et  par 
conséquent  que  la  figure  dont  il  s^agit  n'y,  cQnvJeBt  pas  ;  et  je  prie 
qu'où  remarque  bien  ce  principe ,  parce  qu'il  len  Btaitra  bientôt  de 
merveilleuses  conséquences  et  un  entier  éclaircissement  de  la 
vérité. 

Ma  seconde  raison  est  tirée  de  ce  que,  dès  Torigine  du  christia- 
nisme, je  trouve  perpétuellement  et  constamment  la  partie,  solide 
du  sacrement.nommée  seule  sous  le  nom  de  pain  ou  de  corps,  ou 
d'autres  termes  équivalons  dans  un  certain  cas  détemûné ,.  qui  «st 
le  cas  de  la  réserve,,  et  en  partieulier  de  celle  qu'il  Moitfatire  né- 
cessairement pour  les.malades,  pour  qui  le  temps  ne  permettoit 
pas  qu'on  offdt  le  sacrifice ,  ni  qu'on  en  attendit  rbeuie.  Car  c'est 
ce  qui  {ait  paroltre  que  l'expref^sion  que  l'on  faitidaasledîscours 
de  cette  partie  solide  du  saccement ,  ne  vient  pas.  d'une  figure  ar- 
bitraire ,  mais  d'un  usage  réglé ,  qui  étoit  né  d'une  difikulié  par- 
ticulière ,  c'est-ârdtre  de  celle  qu'on  trouvoit  à  garder  longtemps 
Vautre  espèce  ;  difficulté  si  véritable ,  qu'il  a  fallu  enfin  en  oonme- 
nir^  comme  je  l'ai  déjà  marqué.  Car  l'Anonyme,  qui  pacoltle  plus 
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difficile  sur  ce  sujet ,  ne  laisse  pas  d'avouer,  ce  qui  est  aussi  trop 
visible  pour  être  nié,  c  que  le  pain  se  pouvoit  mieux  et  plus  long* 
temps  conserver  que  le  vin^  ;  »  ce  qui  l'oblige  aussi  à  rejeter, 
a  sur  une  espèce  de  nécessité,  d  la  coutume  de  ne  prendre  que  le 
pain  sacré  dans  les  communions  domestiques,  du  moins  a  en  plu- 
sieurs rencontres,  b  parce  que  «  les  deux  espèces  ne  se  pouvoient 
ni  A  bien  ni  si  aisément  garder  *.  b  II  ne  s'agit  donc  pas  de  cher- 
cher ici  une  nécessité  absolue ,  et  il  suffit  qu'il  y  ait  une  espèce  de 
nécessité:  il  ne  s'agit  pas  non  plus  de  savoir  si,  absolument  par- 
lant ,  on  peut  garder  le  vin  :  c'est  assez  qu'on  ne  le  peut  garder, 
ni  si  longtemps  y  ni  si  bien,  ni  si  aisément.  L'Eglise ,  qui  vouloit 
rendre  la  communion  facile  à  ses  enfans ,  se  contente  de  cette 
espace  de  nécessité;  et  si  elle  s'en  contentoit  pour  accorder  la  ré- 
serve de  TEucharistie  sous  une  espèce  à  ceu^  qui  se  portoient 
bien ,  à  plus  forte  raison  doit-on  croire  qu'elle  s'en  sera  contentée 

'  pour  fadliter  la  communion  des  malades,  qui  dans  de  plus  grands 
besoins  avoient  moins  de  commodité  de  s'ajuster  aux  heures  du 
sacrifice. 

Ce  n'est  donc  qu'à  ce  besoin  qu'il  faut  attribuer  la  différence 
qu'on  trouve  entre  la  communion  de  tant  de  mourans,  et  celle  de 
Sérapion  et  de  saint  Âmbroise.  Ce  n'est  point  par  une  bizarrerie 
du  style ,  ni  par  l'usage  arbitraire  d'une  figure ,  qu'on  trouve  les 
deux  espèces  exprimées  dans  les  communions  des  premiers,  aa 
lieu  qu'on  n'en  trouve  qu'une  seule  dans  la  communion  des 
autres.  C'est ,  comme  je  l'ai  déjà  dit ,  que  les  uns  ayant  commu- 

i  nié  sans  être  surpris  ni  pressés ,  à  l'heure  du  sacrifice,  on  leur  a 
pu  doimer  naturellement  ce  qu'on  y  venoit  de  consacrer  ;  et  qu'au 
contraire  les  autres  pressés  de  communier  au  milieu  de  la  nuit, 
sans  qu'on  eût  un  moment  à  attendre ,  on  ne  leur  a  pu  donner 
que  la  partie  du  sacrement ,  qu'une  espèce  de  nécessité  obllgeoii 
à  réserver  seule ,  c'est-à-dire  le  pain  sacré.  Ce  n'est  point  par  ha- 
sard ,  ni  par  négligence ,  ni  pour  abréger  le  discours ,  que  dans 
ces  communions  on  n'a  fait  mention  que  du  pain  ;  au  contraire 

-'  c'est  avec  dessein ,  et  pour  exprimer  ce  qui  se  faisoit  ordinaire* 

'  ment  dans  l'Eglise. 

<  Anonyme^  p.  169.  —  >  P.  215, 
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CHAPITRE  XVIII. 

Examen  des  endroits  où  il  est  parlé  de  la  Réserve. 

Ce  raisonnement  paroîtra  d'autant  plus  fort,  qu'en  examinant 
toute  la  suite  où  il  est  parlé  de  la  réserve ,  nous  n'y  voyons  par- 
tout que  le  pain  sacré.  Cette  recherche  se  peut  faire ,  ou  selon  les 
vrais  principes,  ou  selon  les  suppositions  de  nos  adversaires. 
Selon  les  vrais  principes ,  la  réserve  est  aussi  andenne  que  l'Ë- 
.  glîse.  La  communion  domestique,  que  personne  ne  révoque  en 
doute ,  rend  i^tte  vérité  incontestable  ;  et  nous  avons  remarqué 
qu'après  une  réserve  si  universelle  pour  ceux  qui  se  portoient 
bien,  c'est  trop  abuser  le  monde  que  de  vouloir  chicaner  sur  celle 
qu'on  faisoit  pour  les  malades.  Il  est  pourtant  véritable  que  nos 
adversaires  ont  porté  leur  chicane  jusque-là.  Quoique  la  commu- 
nion de  Sérapion  et  de  saint  Ambroise ,  où  la  réserve  est  si  mani- 
feste ,  nous  soient  montrées  comme  des  choses  usitées  et  aux- 
quelles tout  le  monde  étoit  accoutumé,  ces  Messieurs  les  veulent 
faire  passer  pour  extraordinaires.  Il  est  vrai  qu'ils  n'ont  pu  nier 
que  les  canons  de  Nicée  et  de  Carthage  n'ordonnassent  la  commu- 
nion pour  les  malades,  comme  une  chose  ordinaire  ;  mais  plutôt 
que  d'admettre  la  réserve ,  M.  de  la  Roque  a  prétendu  malgré 
toute  l'antiquité ,  qu'autant  de  fois  qu'on  donnoit  l'Eucharistie 
aux  malades  on  la  consacroit  dans  leur  maison  ;  et  enfin  après 
avoir  parcouru  tous  les  siècles  l'un  après  l'autre ,  pour  chercher 
le  commencement  de  la  réserve  pour  les  malades ,  il  ne  trouve 
de  point  où  la  fixer  que  peut-être  à  la  fin  du  septième  siècle^. 

Nous  avons  déjà  montré  qu'une  telle  prétention  est  une  illu- 
sion manifeste ,  et  la  suite  découvrira  davantage  combien  ce  mi- 
nistre abuse  le  monde  par  une  recherche  apparente  de  Tantiquité. 
Mais  afin  que  la  vérité  paroisse  en  toute  manière  et  en  toute  sup- 
position ,  on  suppose  avec  lui  que  la  réserve ,  qu'il  a  voulu  nous 
contester  dans  les  premiers  siècles ,  a  commencé  à  la  fin  du  sep- 
tième. Si  je  prouve  que  dans  ces  temps  et  dans  les  suivans  on  ne 
la  trouve  que  sous  la  seule  espèce  du  pain ,  ce  sera  une  convic- 

t  La  Roq.,  p.  64. 
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lion  que  le  vrai  esprit  de  l'Eglise  étoit  de  le  faire  de  cette  sorte  ;  et 
cette  preuve  jointe  à  celle  qu'on  tire  de  la  communion  domes- 
tique ,  et  de  celle  de  Sérapion  et  de  saint  Ambroise ,  où  Ton  ne 
voit  pareillement  que  le  pain  sacré,  achèvera  la  démonstration 
de  la  pratique  de  tons  les  siècles ,  et  fera  voir  la  chaîne  entière  de 
la  tradition.  Or  la  chose  me  sera  facile,  en  suivant  M.  de  la  Roque 
dans  la  recherche  qu'il  a  faite  de  cette  matière. 

Il  dît  donc  que  ce  qii'il  n*a  pu  trouver  dans  les  six  premiers 
siècles,  nous  le  trouverons  infailliblement  dans  les  suivans  *  ;  » 
et  qu'en  effets  vers  la  fin  du  septième  siècle,  il  lui  parott  er  quel- 
ques acfaeminemens  à  la  réserve  de  l'Eucharistie,  quoiqu'il  n'y 
ait  rien  de  formel  ni  de  positif  pour  les  malades.  »  Il  en  allègue 
deux  exemples  :  Tun  dans  l'institution  de  l'ofQce  des  Présanctifiés, 
qu'il  attribue  faussement,  comme  nous  verrons  ailleurs,  au  con- 
cile tenu  à  Constemtinople  in  TruUo,  dans  le  dAme  du  palais  im- 
périal, en  692  ;  l'autre  en  l'an  693,  dans  le  concile  xvi  de  Tolède  ". 

Notre  auteur  remet  à  parler  de  l'office  des  Présanctîfiés  à  un 
lieu  plus  propre  •,  où  nous  en  traiterons  aussi  avec  lui.  Pour  le 
concile  de  Tolède,  le  ministre  avoue  qu'il  y  est  réglé  que  le  pain 
sacré  sera  d'une  moyenne  grandeur,  «  afin  que  ce  qui  en  restera 
puisse  être  gardé  plus  facilement,  sans  qu'il  y  soit  fait  aucun  tort, 
ABSQUE  ALiQUA  INJURIA,  cu  quclque  petit  endroit^  ou  dans  quelque 
sachet  moyen.  »  Toilà  comment  ce  ministre  traduit  le  mot  modico 
loculo,  qui  se  trouve  dans  le  canon  ;  et  il  omet  ce  qu'on  y  trouve 
aussi,  absque  aliquâ  injuria,  ce  qui  est  mis  pour  exclure  toute 
négligence  et  toute  irrévérence. 

Ce  ministre  remarque  qu'il  n'est  point  dit  dans  ce  canon  à 
quelle  fin  on  gardoit  ees  restes  sacrés,  et  qu'on  n'y  parie  non  plus 
ni  de  boîte,  ni  d'autre  vaisseau  destiné  aie  garder.  Je  ne  sais  s'il 
ne  voudroit  pas  insinuer  qu'on  ne  faisôit  pas  grand  cas  de  ees 
Testes  du  pain  consacré,  puisqu'on  les  mettoit  dans  un  tachet  ou 
dans  un  pettt*mdroit.  Hais  pour  ce  qui  est  du  petit  endroit^  il 
pouvoit  être  tf ès-omé  ;  et  l'on  ne  peut  douter  quTl  ne  fût  très- 
propre,  puisque  le  concile  explique  *i  bien  que  le  corps  de  Notr&- 

*  La  Roq.,  p.  61.  —  •  Conc.  Tolet.  xvi,  cao.  6;  Tid.  Cane,,  Lahb.,  tom.  VI,       i 
col.  i340.  —  »  La  Roq.,  p.  62,  63.  I 
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Seigneur  y  doit^être  gardé  mns  irrévérence^  absqub  inturia.  Pmv 
las  fsachets,  ils  sont  employés  dans  YOrétreromain  à  rompre  de- 
dans roblatien  sainte,  on  le  pain  saoré  qn'on  àOoit  Astribner  an 
peuple.  On  ^empêchoit  par  ce  moyen  les  particules  de  tomber  à 
terre;  et  puisque  o'étoit  p£âr  respect  qu'on  se  serveit  de  ces  sa- 
chets^ on  voit  bien  qo'«n  les  faismt  dignes  d'un  si  sant  usage. 
Enfin  de  quelque  manière  qu'en  veuille  traduire  le  :mot  loctàxOi 
4K>it  un  sacbet,  soit  une  bourse,  ou  qnelcpie  autre  réeeptacle^ue 
4^  soit,  on  ne  peut  douter  qu'on;  n'y  désboàt  toute  la  bienséanse 
requise. 

Que  si  leooncîle  n'exprime  pasà>quel  inoge  devmantwrvir 
ces  restes  si  aeigneusement  eooservés,  ce^  miniafare  ûevmi  en- 
tendre que  c'est  qu'il  n'y.avoit  là  rien  de  aouniveau^et  qu'on  sa- 
yoit  dans  l'Eglise  à  quoi  il  Moit  employer  l'Ëucbaristie  réservée. 
Ainsi  loin  de  s'imaginer  que  c'étoit  là  un  commenoement9<o« 
quelque  acbeminement  vers  la  réserve,  il  devoit  jvger  an  oeo- 
traire  que  c'en  étoit  une  suite.  Et  en  effet  le  concile  ne  se  propose 
pas  ici  d'ordonner  quelque  chose  de  nouveautondiaiit  Tusage  des 
oblations  moyennes,  mais  de  faire  observer  l'ancienne  coutume 
de  l'Eglise,  sicut  ecdeeiastica  retentat  consuetudo.  Il  faUoit  |uger 
de  même  de  la  réserve,  et  ne  pas  imaginer  des  nouveautés,  com» 
notre  ministre  lait,  sans  fondement.  Au  surplus  il  est  aisé^  ju* 
ger,sans  faire  de  grandes  recherches,  que  ces  restes  étoient  gardés 
pour  les  malades.  La  coutume  de  les  commumer  étoit'si  constafile, 
qu'on  ne  peut  en  imaginer  un  usage  plus  naturel.  M.  de  la  Roque 
ne  s'y  oppose  pas;  et  puisqu'il  consent  lui-^mème  à  mettre.Iaré* 
«erve  de  l'Eiichazistie  pour  les  malades  vers  la  fin  du  septièmB 
siède^  il  nous  indique  tacitement  le  canon  de  ce  concile  de  Tolède, 
tenu  à  l'extttoiiÉé  du  même  siècle  en  693. 

Que  si  c'est  par  là  que  commence  selon  M.  4e'  la  Roque  la  ré- 
serve pour  les  malades,  on  ne  peut  assez  remarquer  qu'on  ne  ré- 
serve que  le  pain  seul.  D*où  vient  cela,  je  v<ni8  prie,  si  œ  n'est 
de  l'ancien  «spiit  de  l'Eglifie,  qui  de  tout  temps  n'avoit  réservé 
que  le  pain  sacré?  C'est  ce  pain  qne  Ton  reçoit  dans  la  «com- 
munion domestique  :  c'est  ce  pain  que  Sérapion  et  asdnt  Ambroise 
mourans  reçoivent  des  mains  de  l'Eglise  :  c'est  œ  pain  qa'oo'a  v« 
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partout  dans  la  réserve.  Ce  que  font  les  Pères  de  Tolède,  lorsqu'ils 
commencent  à  fidre  garder  par  un  soin  public  le  pain  sacré  tout 
seul,  vient  du  même  esprit;  et  à  vrai  dire,  ce  n'est  pas  là  un  com- 
mencement, c'est  une  suite  du  même  dessein  qu'on  a  toujours 
vu  dans  l'Eglise,  et  de  cet  inviolable  respect  qui  lui  a  tait  con- 
server toujours  l'Eucharistie  sous  l'espèce  où  elle  pouvoit  la  con- 
server avec  plus  de  sûreté  et  de  décence. 

On  voit  clairement  le  même  dessein  dans  les  décrets  du  pape 
Léon  lY,  au  neuvième  siècle,  répétés  par  le  célèbre  Rathier  de 
Vérone,  dans  le  dixième.  On  a  y  ordonne  aux  prêtres  de  célébrer 
dévotement  la  messe,  de  prendre  avec  crainte  le  corps  et  le  sang 
4e  Notre-Seigneur.  »  Voilà  les  deux  espèces  à  l'endroit  où  il  s'a- 
^gissoit  du  sacrifice  ;  mais  quelques  lignes  après,  où  il  s'agit  de  la 
réserve  de  l'Eucharistie  pour  les  malades^  on  ne  parle  plus  que  du 
corps  :  a  Qu'on  ne  mette  rien  sur  l'autel,  si  ce  n'est  les  cotGrets 
avec  les  reliques  des  saints,  gapsjb  (le  mot  de  châsses  est  venu  de 
là)  ;  on  peut  y  mettre  les  quatre  Evangiles,  ou  la  boite  avec  le 
corps  de  Notre-Seigneur,  ptxis,  pour  le  Viatique  des  malades  *.  » 
Qui  ne  voit  que  c'est  de  dessein^  et  pour  dire  ce  qui  se  faisoit  effec- 
tivement, qu'on  exprime  ici  le  corps  ?  C'est  pourquoi  le  reste  suit 
de  même,  et  la  boite  nous  détermine  au  même  sens.  Osera-t-on 
persister  à  dire  qu'on  ait  gardé  le  vin  consacré  dans  une  boite, 
in  pyœide  *?  Etoit-ce  dans  de  tels  vaisseaux  qu'on  conservoit  les 
liqueurs?  J'y  vois  l'encens,  j'y  vois  les  reliques,  j'y  vois  le  corps 
de  Notre-Seigneur;  je  n'y  vois  jamais  le  sang:  et  si  l'on  veut 
s'imaginer  quelque  fiole  qu'on  y  renfermât,  il  seroit  parlé  de  la, 
fiole  comme  de  la  boite,  ce  qui  ne  se  trouve  nulle  part;  au  con- 
traire on  trouve  toujours  ce  mot  avec  le  corps,  et  jamais  une  seule 
fois  avec  la  liqueur  sacrée  ;  et  sans  sortir  du  ^ècle  de  Léon  IV,  on 
y  trouve  encore  la  boite  dans  les  Capittdaires  d'Hincmar ,  mais 
on  n'y  trouve  que  la  sainte  oblation;  c'est-à-dire  manifestement 
le  corps  de  Notre-Seigneur.  Il  faut,  dit  Hincmar,  a  demander  au 
prêtre  s'il  a  une  boite  où  il  puisse  renfermer  décenmient  l'oblation 
sainte  pour  le  Viatique  des  malades  '.  o 

1  Traité  de  la  Commun.,  p.  460;  Décret  Léon,  /F.  —  *  La  Roq.,  Rép.,  p.  80^ 
SI;  Anonyme^  p.  165.  —  >  Capit,  Hincm.,  ad  Presb.,  cap.  viii. 
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Cest  une  chose  surprenante  que  l'Anonyme,  gui  examine  avec 
i3oin  les  passages  que  Ton  vient  de  voir  de  Léon  lY  et  d'Hincmar, 
^  auteurs  du  neuvième  siècle,  où  la  boite  de  la  réserve  est  si  claire- 
ment exprimée  S  ne  laisse  pas  de  dire  au  même  chapitre  a  que  le 
premier  qui  parle  de  ces  boites  est  Burchard ,  auteur  latin  de* 
l'onzième  siècle  ';  »  tant  il  avoit  de  penchant  à  reculer ,  autant 
qu'il  le  pouvoit,  la  mention  d'un  vaisseau  où,  quelque  semblant 
qu'il  fasse,  il  reconnolt  trop  distinctement  la  réserve  sous  une 
seule  espèce. 

Quant  à  ce  mot  :  OUation  sacrée,  je  pensois  que  d'habiles  gens 
ne  me  contesteroient  pas  que  dans  le  langage  ecclésiastique,  il 
sigmûe  en  particulier  le  pain  que  l'on  offre  et  que  l'on  consacre 
à  l'autel;  mais  puisqu'ils  n'ont  pas  pris  garde  à  cet  usage  et 
qu'ils  m'en  demandent  des  exemples  ',  je  leur  ai  marqué  les  en- 
droits où  ils  les  peuvent  trouver  en  très-grand  nombre.  S'ils  en 
veulent  du  siècle  d'Hincmar  même ,  le  docte  du  Cange  leur  en 
fournira  \  Us  pouvoient,  sans  aller  plus  loin,  en  trouver  dans  les 
endroits  mêmes  qu'ils  examinoient.  On  trouve  parmi  les  pré- 
ceptes de  Léon  lY,  cette  ordonnance  adressée  aux  prêtres  :  Faites 
un  signe  de  croix  bien  droit,  c'est-à-dire  bien  formé  selon  l'usage 
ecclésiastique,  «tir  le  calice  et  sur  VobkUion  S  c'est-à-dire  sur  le 
calice  et  sur  le  pain.  On  voit  ici  l'oblation  distinguée  manifeste- 
ment du  calice,  encore  qu'il  fût  aussi  offert  ;  mais  l'usage  l'avoit 
emporté ,  comme  en  d'autres  passages  on  appelle  hostie  le  seul 
pain  sacré  ;  usage  qui  dure  encore  parmi  nous ,  encore  que  le 
saint  calice  fosse  partie  du  sacrifice.  On  entendoit  donc  par  le  mot 
d*oblationy  ce  qu'on  entend  encore  à  présent  par  celui  d'hostie. 
M.  de  la  Roque  produit  le  canon  vi  du  concile  XYI  de  Tolède  %  où 
l'on  voit  la  même  chose.  Le  titre  porte  a  qu'il  faut  offrir  ime  obla^ 
tien  entière^  et  préparée  avec  soin  ''  ;  »  c'est-à-dire,  non  pas  un 
morceau  de  pain  à  sa  fantaisie»  mais  xm  pain  préparé  exprès  d'une 
certaine  figure  et  d'une  moyenne  grandeur,  comme  il  paroit  par 
les  termes  du  canon,  qui  l'appellent  pour  cette  raison  une  ohlation 

*  Anon.  p.  164,  165,  —  «  P.  177.  —  »  La  Roq.,  p.  102;  Anon,  p.  164, 163.  — 
»  Da  Gange,  verbo  Oblatio,  Oblata,  etc.  —  •  Décret.  Léon,  IV,  sup.  —  •  La  Roq., 
p.  62.  —  '  C<mc.  Tolet.  xvi,  can.  6,  ann.  693. 


Digitized  by 


Google 


494  LA  TRADITION  DffiFBNDUB  SDK  LA  COMMUNION,  ETC. 

iJwycfMM?;  comme  ce  mtoôstre  lerecoimott.  Nous  en  troaTerons 
bîaiL  d'autres  naturelkmenliet  aum  lea  ciierdier  dans  la  suite  de 
oe  dkeoiirs,  que* nos  If esâetirsofit ^ cité  saus  y  faire  de  réflezioïK. 
Mai»  à  présent  c'est  perdre  trop  de  temps  à  prouver'  une  cbose 
éiidcnte,  doiiÉ  aussi  tMS  ceux  qui  ont  tant  soit  peu  ccmAdèté  ces 
iMtîènps  sentd'aooorii^ 

Ott:  oe  peut  donc  plu»  douter  qu'on  ne  voie  dans  le  tempa 
tfflinemar,  la  réserre  sous  une  seule  espèce.  On  la  voit  dans 
YOrdre  romain,  qu'il  faut  bien  mettr^,  quoi  qu'en  puisse  dire 
l^Anonyme  S  aii<-des8B8  du  onzième  siècle  (a)  puisqu'il  est  inter- 
prété et  suivi  par  des  auteurs  de  huit  à  neuf  cents  ans.  Cet  auteur 
demeure  d'acoordsuff  ce  vénérable>céiémonial  *  ;  Amaierius  *  qui 
l'interprète  au  neuvitoie  siècle ,  et  le  Microlégue  *  qui  fait  la 
même  chose  dans  l'ooeième^  «  parlent  tous  deux  d'une  iroisième 
partie  de  l'hoatte  que  Ton  réservoii  pour  les  malades;  b  mais 
l'Anonyme  ajMite  c  qu'on  réservoit  anssi  du  vin'sacrë.  v  Si  cda 
étoit,  il  le  tronveroit  quelque  part  dansées  livres,  où  tout  œ  qui 
se  fait,  tant  à  l'égard  du  corps  qu'à  Tégard  du  sang,  est  marqué 
jusque  dans  le  plus  petit  détail.  Gène  sera  qu'en  ce  qui  regarde 
Préserve  qu'il  faut  sous-entendre  le  sang,  sans  quH  en  soit  dit 
im  seul  mot,  et  la  figure  synecdoque  a  le  privSége  qu'on  la  peut 
mettre  paortout  oà  V<m  veut*  Amalarius  dit  expressteent,  au  lieu 
cité  par  rauteur«,que  c  par  la  particule  de  Voblaiton  que  Ton  met 
dans  le  calicey  il  fomt  entendre  le  corps  de  lésus^Christ  ressuscité; 
par  oeHe  xpà  est  usangée  par  le  prèfre  e«  par  lie  peuple,  on  entend 
Jésus-€hrist  marchant  SOT  laiterreet' conversant  avec  les  hommes; 
par  cdle  qu'on  laôsse  sur  Taulel,  onentend  Jésas-(2irist  enseveli, 
et  la  sainte  Eglise  l'appelle  le  Viatique  des  meurans.  >  Il  n'est  pas 
dit  un  sealmot  du  sang  réservé.  L'auteur  otijecte  que  le  Mfcro- 
lègue  dit  que  cette*  «  troisième^  partie  se  donnoit  à  ceux  qui  d^ 
voient  eommunisB  et  aux  infirmes  *  r»  je  le  veux,  c  Donc,  poup* 
suit-il ,  on  eommunioit  encore  publiquement  sous  les  deux  es- 
pèces :  »  oui,  eenK  qui  étoient  présens,  je  le  veux  encore.  Donc 

*  Anonyme,  p.  166.  —  *  P.  167.  —  »  Amal.,  lib.  III,  35.  -  *  Microl.,  il.  — 
»  Amal.,  Db.  V,  36.  —  •  Microl.,  17. 

(a)  Mabillon  le  met  syvHpssus  da  huitième  siècle,  le  ftdsant  remoator  à  saint 
Grégoire  le  Grand,  même  jusqu'au  pape  Gélase. 
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on  commuDîoit  aussi  les  infirmes  qui  n'y  éloient  pas.  Pour  tirer 
cette  conséquence^  il  fandroit  trouver  dans  le  CérémontcU,  l'en- 
droit  où  ron>véservftt  le-  sang  pour  eiix^  comme  on  y  trouve  par- 
tout Tendroit  où  on  leur  réserve  le  corps.  Que  s'il  ne  parait  nulle 
part,  on  voit  bien  qu'il  n'y  en  avoit  aucun. 

Mais,  dit-on,  dan»  l'Ordre  romain*  de  saint  Grésojre-,  au  rapt 
port  du  docte  Ménaid,.  on  communie  les  malades  sous  les  di^as 
espèces.  Qui  deute  qu'on:  ne  le  fit  dans  les  cas  dont  nous  avons  va 
tant  d'exemples?  La. question  est  de  la.réserve  du  sang  précieux^ 
qu'on  trouverait  dans  l'Ordre  romain  ,  dans  AralariuB,  dans  le 
Microloguey  anssi  bien  que  celle  du  corpsi,  d  e:'.>  eût  été  en  pra^ 
tique. 

On  peut  rapporter  an  même  temps  le  chapitre  Perventt,  de  cof^ 
secratUme^  diêUncttwui' u^  qui  est  im  canon  d\in  concile  de 
Beims,  où  il  est  porté  que  «quelques  prêtres  font  si  peu  d'état 
des  divins  mystères,  qu^ils  donnent  à  des  laïques,  ou  à  des  fem- 
mes, le  sacré  corps  de  Notre-Seigneur  pour  le  porter  aux  ma- 
lades ^  »  ce  que  le  condle  défend  sous  de  grandes  peines,  et  or- 
donne que  le  prêtre  comnmnie  lui-même  le  malade.  On  ne  r<  prend 
pas  ces  prêtres  de  n'avoir  envoyé  aux  malades  qu'une  seule  es- 
pèce, mais  de  ce  qu'ils  ne  la  donnoient  pas  eux-mêmes,  comme 
leur  charge  le»  y  «Aligeoit,  et  l'on  voit  clairement  dans  ce  iànon 
la  coutume  de  la  réserve  et  delà  communion  des  malades  sous  la 
seule  espèce  dupaiik 

CHAPITRE  X!X. 

Suite  de  la  même  matière. 

Pour  ne  point  avoir  de  querelles  avec  les  ministres  sur  des 
questions  de  critique^  j'ai  mngé  parmi  les  preuves  du  huitième 
ou  neuvième  siècle*  l'auteur  grec  de  la  Yte  de  saint  Basile,  sous 
le  nom  d'AmphilodiiuB^  où  nous  voyons  comme  dans  VOrdre 
romain  le  pain  sacré  divisé  en  trois  parties,  dont  on  suspend  la 
troisième  sur  Vautel  dans  une  colombe  d'or  '.  Cela  montre  la  pra- 

i  Gral, ckC&ns.,  diat.  If,  cap.  xzix.—  *  ^ité  de  la  Commun,,  I  Part.  d.  8 
p.  257.  —  »  Vit,  S,  Basil.,  per  Amphil.,  cap.  vi. 
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tique  de  l'Eglise  grecque,  du  moins  au  neuvième  siècle,  puisque 
ce  livre  grec  se  trouve  traduit^  et  en  particulier  Fendroit  de  l'Eu- 
lAaristie  suspendue  dans  une  colombe  d'or,  par  Enée,  évèque  de 
Paris  sous  Charles  le  Chauve,  dans  son  excellent  ouvrage  Contre 
les  Grecs  K 

Je  laisse  &  part  la  vaine  critique  de  l'auteur  de  la  seconde  Rf- 
p&nse  \  qui  veut  par  des  conjectures  contraires,  de  son  aveu  ihto-  i 
pre,  au  sentiment  du  docte  Baillé,  qu'on  attribue  à  un  auteur 
latin  cette  vie  grecque,  et  qu'on  l'ait  crue  traduite  du  grecen  latin 
par  Eveimius,  Grec,  et  Ursus,  Latin  *.  Laissons  ces  vaines  remar- 
ques, qui  assurément  ne  seront  suivies  de  personne.  Ets^Ufaut 
ici  conjecturer^  cette  Vie  ressent  tout  à  fait  le  siècle  même  de  saint 
Basile,  ou  au  plus  tard  le  suivant,  à  cause  principalement  d'une 
certaine  apathie,  ou  impossibilité  et  imperturbabOtté^  plus  stoï- 
cienne que  chrétienne,  qu'on  y  trouve  mentionnée  :  dogme  intro- 
duit en  ce  temps  parmi  les  solitaires  d'Orient,  par  Evagrius,  dont 
on  n'entend  plus  parler  dans  la  suite,  et  surtout  depuis  que  cet 
Evagrius  eut  été  condamné  au  cinquième  siècle,  avec  son  maître 
Origène,  dans  le  concile  sous  Justinien.  On  peut  voir  sur  ce  dogme 
YHistoire  Lausiaque  de  Palladius",  disciple  d'Evs^ius,  qui  a 
écrit  au  cinquième  siècle,  et  les  réflexions  qu'on  y  a  faites.  Quoi 
qu'il  en  soit,  on  trouve  dans  cette  Yie  la  réserve  du  pain  sacré 
dans  une  colombe  d'or.  Notre  ministre  demande  a  d'où  l'on  peut 
tirer  cette  conséquence,  qu'elle  ne  renfermoit  qae  l'espèce  du 
pain  '?  Ne  pouvoit-elle  pas  être,  poursuit-il,  d'une  juste  grandeur 
et  assez  capable  de  contenir  une  petite  coupe,  ou  bien  une  petite 
fiole,  du  sang  de  Jésus^Christ?  d  Qui  doute  de  la  possibilité?  H  est 
question  du  fait.  On  voit  ici  le  pain  sacré  partagé  en  trois  :  on  voit  . 
la  troisième  partie  mise  dans  une  de  ces  colombes  et  anssli5t  après 
suspendue  :  on  n^  trouve  nulle  mention  ni  de  ces  coupes  hî  de  \ 
ces  fioles;  non-seulement  on  n'en  trouve  pas  en  ce  lieu,  mais  on  - 
n'en  trouve  nulle  part;  et  bien  qu'on  trouve  partout  dans  l'Ordre 
romain  et  ailleurs,  des  fioles  qu'on  appeloit  am^e  ou  amulœ^  pour 

«  JEn.  Par.,  Tract,  adv.  Gr„  tom.  VIII;  Spkil.,  p.  80,  81.  —  *  Anonyme, 
p.  172.  —  »  Mn,,  ibid.;  Sur.,  1  jan.  —  *  Vit,  S.  Basii.,  cap.  m;  Sur.,  cap.  tu. 
—  »  PaU.,  Hist.  Lausiaque,  Bib,  PP.  G.  I.,  tom.  Il,  part.  U,  p.  898,  915.  — 
'  Anonyme,  p.  70. 
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présenter  le  vin  de  Toblation,  on  n'en  trouve  jamais  pour  le  ré- 
server après  qu'il  est  consacré. 

M.  de  la  Roque  sort  de  cette  difficulté  d'une  autre  façon  ^;  et 
voyant  qu'il  n'y  avoit  que  le  pain  sacré  dans  ces  colombes,  il  se 
sauve  en  répondant,  qu'iï  n'est  pas  dit  que  ce  fût  pour  les  malades. 
J'en  conviens;  mais  j'ai  toujours  ce  que  je  demande,  savoir  que 
lorsqu'il  s'agit  de  réserve  on  ne  trouve  qu'une  seule  espèce.  £t 
de  plus,  à  quoi  M.  de  la  Roque  veut-il  que  cette  réserve  ait  servi 
sur  l'autel?  Dira-tr-il  que  c'étoit  pour  adorer  l'Eucharistie  ain» 
suspendue?  J'y  consens;  mais  cet  usage  s'accorde  parfaitement 
avec  celui  dont  il  s'agit,  et  qui  ne  se  trouve  pas  moins  parmi  les 
Grecs  que  parmi  nous;  et  ce  qui  montre  la  conformité  des  deux 
églises,  c'est  qu'on  trouve  au  cinquième  siècle,  dans  le  Testament 
de  Perpétuus,  évêque  de  Tours,  c  des  colombes  d'argent  pour  la 
réserve,  0  ad  repositorivm  *.  Ces  Messieurs,  qui  sont  remplis  d'é- 
rudition, ne  manquent  pas  ici  de  nous  faire  des  colombes  pour 
d'autres  fins  que  pour  la  réserve  de  l'Eucharistie,  comme  celles  ' 
qu'on  suspendoit  dans  les  baptistères  (  c'étoit  alors  de  grands  lieux 
séparés  du  reste  des  églises,  où  étoient  les  fonts  baptismaux).  Il  y 
avoit  donc  là  de  ces  colombes  ;  ce  qui  fait  voir,  dit  M.  de  la  Roque, 
a  qu'elles  n'étoient  pas  destinées  pour  la  garde  du  sacrement'.  » 
Mais  qui  lui  a  dit  que  le  sacrement  n'étoit  par  gardé  dans  le  bap- 
tistère, comme  plusieurs  doctes  l'estiment?  Quoi  qu'il  en  soit,  il 
ne  s'agit  pas  de  savoir  si  l'on  avoit  des  colombes  pour  plusieurs 
usages,  et  même  pour  le  simple  ornement,  comme  le  prétend 
l'auteur  de  la  seconde  Béponse  :  il  est  question  de  ces  colombes, 
AD  REPosiTORiUM,  pouT  la  féserve,  dont  on  se  servoit  dans  les 
églises,  comme  le  montre  Perpétuus  dans  son  Testament.  «Je 
donne  et  lègue,  dit-il,  au  prêtre  Amalarius,  une  colombe  d'argent 
pour  la  réserve,  si  mon  église  n'aime  mieux  lui  donner  celle  dont 
eUe  se  sert  et  retenir  la  mienne.  »  M.  de  la  Roque  observe,  que 
«  REPOsiTORnJM ,  parmi  ceux  qui  entendent  la  langue  latine,  est 
proprement  un  vaisseau  où  on  ramasse  les  restes  des  viandes,  et 
les  instrumens  ou  ustensiles  qui  servent  à  table  *  ;  »  d'où  il  conclut 

*  La  Hoq.,  p.  43.  —  •  Test.  Perp.,  tom.  IV.  SpiciL,  p.  106.  —  •  U  Roq., 
p.  45.— «P.  43. 

TOV.  ZVI.  33 
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que  la  colombe  de  Perpétaus  étoit  destinée  a  à  la  garde,  non  de 
TEucharistie^  mais  des  vaisseaux  et  des  instrumens  qu'on  em- 
ployoit  en  la  célébrant.  »  Mais  pourquoi  non  de  rEucbaristie, 
puisque  c'est  la  vraie  viande  des  chrétiens?  Et  d'où  vient  que 
M.  de  la  Roque  ne  s'est  servi  que  de  la  moitié  de  sa  jemarque? 
Songe- Wl  combien  monstrueuses  et  éloignées  du  naturel  eussent 
dû  être  ces  figures  de  colombes,  pour  contenir  seulement  les  pa- 
tènes, qu'on  laisoit  si  grandes,  quand  on  les  auroit  séparées  du 
calice  et  des  autres  instrumens  sacrés;  ce  qui  n*étoit  pas?  D'ail- 
lem^  que  voudroit  dire  la  figure  de  la  colombe,  pour  y  renfermer 
les  vsdsseanx?  Il  n'en  est  pas  de  même  de  rEucharistie,  que  le 
Saint-Esprit  figuré  par  la  colombe,  consacre,  d'où  le  Saint-Esprit 
se  répand  pour  vivifier  les  âmes  et  les  corps.  Aussi  ne  trouve- 
t-on  nulle  mention,  nul  vestige  de  ces  colombes  pour  renfermer 
les  vaisseaux,  pendant  qu'on  voit  encore  dans  des  anciennes  égli- 
ses, comme  dans  celle  de  Saint-Maur-des-Fossés,  TEucharistie 
suspendue  sur  l'autel  dans  une  colombe.  Qu'on  ne  méprise  pas 
ces  petites  choses,  qui  sont  autant  de  preuves  muettes  de  la  tra- 
dition. Tout  parle  dans  l'Eglise  :  tout  y  sert  à  en  expliquer  les 
canons,  à  éclaircir  les  antiquités,  à  établir  la  vérité  dont  l'Eglise 
est  la  dépositaire.  Les  ampoules,  vaisseaux  destinés  dès  le  temps 
de  saint  Optât  à  conserver  le  saint  chrême,  rendent  témoignage  à 
l'onction  sainte  de  la  Confirmation  :  les  colombes  pour  la  réserve 
rendent  encore  sensible  celle  qu'on  a  faite  de  tout  temps  de  l'Eu- 
charislie.  Les  calices  et  les  patènes  précieuses,  dont  les  églises 
sont  enrichies,  font  voir  à  l'œil  le  respect  profond  avec  lequel  on 
l'offroit  et  la  sainte  magnificence  du  sacrifice  chrétien.  Tous  ces 
instrumens  sacrés  du  ministère  ecclésiastique,  sont  aussi  des  ins- 
trumens et  des  preuves  de  la  tradition.  Mais  revenons  aux  instru- 
mens et  aux  preuves  animées. 

On  n'a  fait  aucune  réplique  au  passage  que  j'ai  rapporté  d'un 
conciled 'Orléans',  sous  le  roi  Robert,  en  l'an  1017  (a).  Là,  jar 
trois  fois  en  trois  ou  quatre  pages,  lorsqu'il  est  parlé  de  l'usaij^e 

*  Traité  de  la  Commun,,  I  part.  n.  2,  p.  258;  SpiciL,  tom.  V,  p.  670. 

(a)  Le  Père  Pagi,  Crit.  in  Annal.  Baron.,  topa.  VI,  p.  Ii2  et  113,  an  1017,  prouve 
Irès-bicn  que  ce  concile  s'est  tenu  en  1022,  et  non  en  1017,  comme  U  estiU 
placé,  et  dans  V Histoire  des  Variations,  liv.  IX,  n.  17.  (  Edit.  de  Déforis.) 
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^mmunderEucharistie,  on  explique  distinctement  le  corps  et  le 
sang;  mois  y  ayant  occasion  de  parler  de  la  réserve,  on  remarque 
que  certains  hérétiques  gardoient  les  cendres  d'un  enfant  brûlé, 
a  avec  la  même  religion  dont  on  a  accoutumé  de  garder  le  corps 
de  Jésus-Christ  pour  le  Viatique  des  malades  ^  »  sans  aucune 
mention  du  sang  par  une  visible  distinction  de  la  réserve  d'avec 
l'usage  commun. 

Si  l'on  pense  que  c'e^  pour  nous,  après  tout,  un  médiocre 
avantage  de  trouver  au  neuvième  siècle,  ou  aux  environs,  la  ré- 
serve d'une  seule  espèee  pour  les  malades,  je  réponds  première- 
ment que  ce  qu'on  trouve  si  établi  dans  ce  siècle  vient  d'une  tra- 
dition plus  haute  que  nous  avons  remarquée,  et  en  général  dans 
toutes  les  communions  domestiques,  et  en  particulier  pour  les 
malades,  dans  les  exemples  de  Sérapion  et  de  saint  Ambroise, 
pour  ne  pas  parler  encore  des  autres  preuves  que  nous  trouve- 
rons ecrtre  deux.  Quand  mes  adversaires  ne  verroient  ici  que  des 
preuves  du  neuvième  siècle  et  des  environs,  elles  seroient  plus 
que  suffisantes  pour  découvrir  leur  erreur.  Nous  les  avons  vus 
triompher  sur  ce  grand  nombre  d'exemples  qu'ils  nous  ont  pro- 
duits de  malades  communies  sous  les  deux  espèces.  Mais  comme 
la  plupart  de  ces  exemples  sont  du  neuvième  siècle,  ou  des  envi- 
rons, si  Ton  est  forcé  d'avouer  que  dans  ce  siècle  on  gardoit  l'Eu- 
charistie sous  une  espèce  pour  le  commun  des  malades,  il  paroitra 
plus  clair  que  le  jour  que  ces  communions  sous  les  deux  es- 
pèces, qu'ils  font  tant  valoir,  ne  regardoient  pas  les  malades  en 
général,  mais  seulement  ceux  d'entre  eux  qui  pouvoient  com- 
munier à  l'heure  du  sacrifice ,  selon  la  remarque  que  nous  en 
avons  faite. 

Et  pour  appliquer  cette  réponse  à  quelques  exemples  particu- 
liers, on  nous  ajjpoite  an  décret  eu  concile  de  Reims  tenu  sous 
Hîncmar,  en  l'an  879,  où  il  est  dit  de  certains  incestueux  que  s'ils 
se  repentent  de  leurs  crimes,  «  on  leur  donnera  la  communion  du 
corps  et  du  sang  de  Jésus-Christ*.  »  Cela  montre  qu'en  certains  c;\X  * 
on  pouvoit  dcnuer  l'un  et  l'autre,  ce  qu'on  ne  conteste  pas;  m^j^  ' 

«  SpieiL,  tom.  V,  p.  673.  —  •  La  Roq.,  p.  74;  Suppl,  Conc,  GalL,  p.  2     *    v 
Labb.^  tom.  IX  Conc,  col.  336. 


Digitized  byCjOOQlC 


500  LA  TRADITION  DÉFENDUE  SUR  LA  COMMUNION,  ETC. 

qu'en  d'autres  cas  on  ne  donnât  que  le  corps  seul,  la  réserve,  que 
le  même  Hincmar  et  d'autres  conciles  de  Reims  ordonnoient  pour 
les  malades,  ne  permet  pas  d'en  douter.  . 

Il  faut  dire  la  même  dhose  de  l'exemple  qu'on  nous  produit  du 
saint  homme  Pierre  de  Damien  ^.  Il  raconte  qu'un  prêtre  de, 
Cumes  a  ayant  porté  l'Eucharistie  à  un  malade,  laîssa  dans  le 
calice  un  peu  du  sang  de  Notre-Seigneur,  et  que  l'ayant  remarqué 
étant  de  retour  à  l'église,  il  ne  le  voulut  pas  boire ,  mais  qu'il  lava 
le  calice,  et  qu'on  vit  paroltre  deux  grosses  gouttes  de  sang-  dans 
le  vaisseau  où  il  jeta  la  liqueur  *.  j>  Cela  prouve  qu'encore  dans 
l'onzième  siècle  on  communioit  les  malades  sous  les  deux  espèces. 
Qui  en  doute  pour  le  matin  et  à  l'heure  du  sacrifice,  comme  il 
parolt  dans  cette  occasion ,  où  le  prêtre  est  repris  de  n'avoir  pas 
avalé  les  précieuses  gouttes  qui  restoient  dans  le  calice  :  œ  que 
la  coutume  constante  de  l'Eglise  ne  lui  auroit  pas  permis  après  le 
repas;  mais  que  de  là  il  s'ensuive  qu'en  d'autres  heures  et  en 
d'autres  cas  on  ne  communiât  pas  les  malades  avec  le  pain  seul 
réservé  exprès,  il  n'y  a  pas  moyen  de  le  soutenir,  sans  combattre 
la  coutume  constante  de  ce  siècle  et  la  propre  autorité  de  Pierre 
de  Damien. 

On  trouve  en  eflet  un  opuscule  de  même  auteur  %  où  il  traite 

de  la  négligence  des  prêtres,  et  où  ce  grave  censeur  les  reprend 

c  de  conserver  trop  longtemps,  et  jusqu'à  devenir  moisi,  le  pain 

qu'on  doit  changer  en  hosties  salutaires,  et  de  ne  pas  consumer 

le  mystère  même  tous  les  huit  jours  ;  mais  de  le  réserver  souvent 

un  mois  entier.  »  Et  dans  un  autre  opuscule,  il  marque  assez  ce 

,  qu'on  réservoit ,  puisqu'il  raconte  qu'après  un  long  temps,  on  ne 

*  trouva  <  dans  la  boite  que  de  la  vraie  et  solide  chair,  gui  fut  vue 

^  de  tout  le  monde  *  ;  »  de  même  qu'il  nous  a  fait  voir  miraculeu* 

.  sèment  changées  en  sang  les  gouttes  de  vin  consacré ,  restées 

dans  le  calice  du  prêtre  de  Cumes. 

Pour  les  anciennes  coutumes  de  Qugni  recueillies  par  saint 
jJdalric,  il  y  a  bien  six  cents  ans,  par  lesquelles  il  est  constant  que 
1^  moines  de  ce  monastère  célèbre  par  toute  la  terre  ne  commu- 

*  La  Roq.>  p.  76;  Anonyme^  p.  165.  —  *  Lib.  Vl^  ep.  xxi.  —  *  Opusc.  xxvi.  ^ 
>*  Cpuic.  XLVII. 
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nioieût  à  la  mort  que  sous  une  espèce  S  M.  de  la  Roque  nous 
répond  qu'il  n'approuve  pas  cette  coutume;  et  qu'en  tout  cas  elle 
ne  fait  rien  pour  la  communion  sous  une  espèce,  à  cause  que  ces 
moines  la  détrempoîent  dans  du  vin  commun,  qui  étoit  consacré 
par  ce  mélange,  a  selon  que  le  croyoient,  dit-U,  les  anciens  chré- 
tiens grecs  et  latins  *.  b  Nous  détruirons  ailleurs  cette  chimère 
d'une  manière,  s'il  plaît  à  Dieu,  qui  ne  soufrira  aucune  repartie  ; 
mais  nous  disons,  en  attendant,  qu'il  n'en  parolt  rien  dans  ces 
coutumes  de  Clugni  :  qu'il  y  parolt  au  contraire  que  ce  vin 
commun  qu'on  donnoit  au  malade ,  n'étoit  que  pour  lui  aider  à 
avaler  le  pain  sacré  ;  et  enfin  qu'il  est  constant  par  ces  coutumes, 
que  dans  un  si  célèbre  monastère  on  ne  réservoit  que  le  corps 
pour  les  malades. 

Pour  l'auteur  de  la  seconde  Réponse^  il  répond,  que  a  depuis 
l'établissement  de  l'erreur  de  la  transsubstantiation,  ces  moines 
ont  accommodé  leurs  coutumes  à  l'abus  autorisé  dans  l'Eglise  ',  » 
en  renonçant ,  comme  il  le  prétend ,  à  l'ancienne  discipline  de 
l'ordre  de  Saint-Benoit,  dont  ils  sont  une  branche.  Pour  la  même 
raison ,  il  fait  peu  de  cas  des  conciles  que  nous  produisons  du  ' 
onzième  siècle  et  des  suivans  *,  et  des  précautions  qu'on  y  prescrit 
pour  garder  le  corps ,  sans  jamais  parler  de  celles  qu'il  auroit 
fallu  avoir  beaucoup  plus  grandes  pour  garder  le  sang  précieux. 
Mais  si  M.  de  la  Roque  croit  la  réserve  du  pain  seul  une  suite  de 
la  transsubstantiation ,  et  qu'il  soit  forcé  de  la  reconnoltre  dès  le 
temps  où  il  trouvera  cette  réserve,  nous  la  lui  avons  fait  voir  dès 
l'origine  du  christianisme  :  ainsi  la  transsubstantiation  ne  sera 
pas  de  plus  fraîche  date.  Et  quant  à  ce  que  dit  ce  même  ministre, 
qu'on  ne  parloit  pas  des  précautions  pour  garder  le  sang,  quoique 
renfermé  sous  une  espèce  plus  capable  d'altération,  a  à  cause,  dit-il, 
qu'il  y  a  apparence  qu'à  chaque  fois  qu'on  communioit  publi- 
quement, on  renouveloit  l'espèce  du  sang  >,  »  c'est  ce  qu'il  y  a 
de  merveilleux,  qu'on  n'en  trouve  jamais  rien  et  que  malgré  tant 
d'ordonnances  et  tant  de  passages  pour  la  réserve  du  corps^  sans 

>  Traité  de  la  Commun,,  1  part.  n.  2,  p.  260;  Ântiq,  Cons,  Clun.,  lib.  Ill^  p.  28, 
tom  IV  ;  SpiciL,  p.  217.  —  «  La  Roq.,  p.  105  et  seq.  —  ^  Anonyme,  p.  168.  — 
*  Traité  de  la  Commun,,  I  part.  n.  2,  p.  361.  —  >  La  Roq.,  p.  169. 
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qu'on  n'entende  jamais  parler  de  celle  du  sang,  on  veuille  nous 
persuader  qu'on  réservoit  également  l'un  et  l'autre. 

Il  faudroit  encore  dire  un  mot  de  la  tradition  de  TËglise 
grecque,  où  il  est  constant  que  l'on  ne  consacre  l'Ëuchanstle  pour 
les  malades  que  le  Jeudi  saint  sous  la  seule  espèce  du  pain,  et 
que  le  pain  consacré  à  se  saint  jour  sert  pour  toute  l'année.  CetU 
coutume  n'est  pas  contestée  par  nos  adversaires  ^  Aussi  est-elle 
indubitable  ;  et  dès  le  septième  siècle,  nous  avons  vu  quelque 
chose  de  semblable  dans  Jean  Moschus,  où  il  parolt  que  l'on 
donnoit  le  pain  consacré  à  tous  les  fidèles^  pour  le  garder  d'un 
Jeudi  saint  à  l'autre.  Tout  ce  qu'on  peut  dire  ici ,  c'est  que  les 
Grecs  mettent  à  présent  quelques  gouttes  du  sang  précieux  en 
forme  de  croix  sur  le  pain  sacré:  mais  on  n'a  pasr^Kudu,  ni  on 
ne  peut  répondre  à  ce  que  j'ai  dit ,  qu'outre  que  ce  n'est  pas 
donner  à  boire  le  sang  de  Notre-Seigneur,  comme  oa  prétend 
qu'il  l'a  commandé,  ni  marquer  la  séparation  du  corps  et  du 
sang ,  qui  est  le  principal  fondement  de  nos  réformés  pour  la 
nécessité  des  deux  espèces,  on  voit  assez  qu'au  bout  d'un  an  il  ne 
r^ste  rien  de  ces  gouttes ,  ni  autre  chose  pour  le  malade  que  la 
seule  partie  solide  du  saint  Sacrement. 

CHAPITRE  XX. 

Suite  s  examen  étun  iXknon  âa  deuxième  concile  dé  lYwrs. 

Je  me  suis  réservé  à  examiner  quelques  passages  que  j'avois 
produits  dans  le  Traité  de  la  Communion,  où  mes  adversaires 
semblent  se  flatter  d'une  victoire  plus  assurée;  mais  j'espère  que 
la  vérité  paroitra  bientôt.  Il  s'agit  en  premier  liea  du  canon  m 
du  II*  concile  de  Tours,  en  Tan  567,  que  j'ai  traduit  en  ces 
termes  :  a  Que  le  corps  de  Noire-Seigneur  soit  placé  sur  Vautd, 
non  dans  le  rang  des  images,  non  in  imaginario  ordine,  mais  sons 
la  figure  de  la  croix ,  sub  gbucis  titulo  *.  i>  Il  falloit  traduire  mot 
à  mot  :  Sous  le  monument  de  la  croix,  qu'on  appelle  tituba 
crucis,  comme  le  trophée  de  Jésus-Christ^  la  marque  de  son 
triomphe,  le  monument  éi&mA  de  sa  victoire.  Mais  il  ne  s'agissoit 

*  La  Roq.,  p.  57.  —  «  Conc.  7ttr.  M,  can.  3  :  Labb.,  tom.  V,  côl-  853. 
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pas  alors  de  l'exacte  signification  de  ce  mot.  Lb  canoaporte  en 
latin  :  Ut  corpus  Domini  in  àUati,  non  in  imaginoario  ordinsysed 
sub  crucis  titulo  componatur.  Ces  deux  Messieurs^  tout  d*un 
accord,  me  reprennent  d'avoir  pris  l'adjectif  imaginaxim  pour 
ce  qui  appartient  aux  images ,  et  nom  pas,  comme  ils  veulent 
qu'on  l'entende,  pour  une  chose  c  qui  ne  subsiste  que  dans  l'ima- 
gination S  » 

C'est  ici  que  IL  de  la  Roque  déplore  c  cpi'une  personne  aussi 
éclairée  que  M.  de  Meaux.,  n'ait  pas  entendu  ce  canon.  »  Encore, 
s'il  y  avoit  imaginosus  ordo^  il  croit  a  que  quelque  frère  eût  pu 
parler  ainsi  dans  les  doitres  latins,  parce  que  duginosus  veut 
dire  ce  qui  appartient  aux  images.  »  Mais  de  prendre  imagi^ 
narim  dans  ce  sens,  il  ne  croit  pas  qu'on  «  puisse  montrer  une 
expression  semblable  dans  aucun  auteur  latin,  même  dans  aucun 
de  ceux  qui  ont  écrit  long  temps  après  que  cette  langue  a  été 
corrompue,  b  II  allègue  pourtant  lui-même  le  mot  imaginariiy 
pour  signifier  ceux  qmpùrtoient  les  enseignes  militaires  où  étoient 
les  images  des  empereurs;  signification  bien  éloignée  de  ce  qui 
s'appelle  parmi  nous  imaginatioa  ou  fantaisie.  Mais  pour  venir 
au  sens  de  notre  canon ,  on  trouve  dans  les  auteurs,  et  surtout 
dans  ceux  de  la  basse  latinité,  imaginare  pour  dire  peindre, 
représenter.  De  là  est  venu  dans  Grégoire  de  Tours,  auteur  de  ce 
temps-là,  imaginatapictwra  *,  pour  exprimer  les  peintures  qu'on 
faisoit  autour  des  autels  et  dans  les  églises;  de  là  vient  aussi  le 
mot  ianofftnariév  pour  dixe  représentativement  Dans  le  livre 
d'Ëthérius  etde  Béatus  contre  Elipandus,  archevêque  de  Tolède, 
il  est  dit  queMelchisédech  est  le  premier  qui  dans  le  pain  et  dans 
la  vin  qa'il  a  oQerts,  a  exprimé  iinagirmireinent ,  imaginariè,  k 
mystère  du  sacrifice  que  nous  célébrons  S*  par  où  il  veut  dire  que 
Melchisédech  nous  en  a  donné  une,  véritable  image,  et  non  pas  à 
sat  fantaisie  une  représentation  imaginaire.  Et  dans  l'ancienne 
vtstàon  du  concile  II*  de  Nicée,  qui  est  d'Ânastase  le  Bibliothér 
caire  ^,  nous  lisons,  imaginoxioM  picturami  c  est-à-dire  non  une 
peinture  imaginera,  mais  une  véritable  peinture*  Ainsi  r ordre 

*  La  Roq.,  p.  4».  —  •  Lib.  de  Glotia  Martyr.,  Lxv.  —  «^Ih.  et  Beat.,  lib.  I, 
Bib.  Pat.,  tom.  XI^  p.  311.  ^  ^  Tom.  Xll  C<mc.,  Labh  ,  col.  8^5. 
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imaginaire  ne  sera  pas,  comme  le  veulent  œs  Messieurs ,  un 
ordre  fantastique ,  qui  aussi ,  comme  nous  verrons ,  n*a  aucun 
sens  dans  ce  canon;  mais  ce  sera  en  effet  l'ordre  des  images  ;  et 
par  là  le  sens  du:  canon  sera  très-clair.  Personne  ne  doute  que  les 
églises  ne  fussent  pleines  d'images.  M.  Daillé  les  y  reconnoîtde 
tous  côtés  dès  le  quatrième  siècle,  et  nous  venons  de  voir,  sans 
aller  plus  loin ,  ce  qu'en  dit  Grégoire  de  Tours.  Le  même  auteur 
nous  fait  voir  en  divers  endroits  des  croix  érigées  et  des  croix 
suspendues  sur  les  autels  *  :  la  chose  est  incontestable,  non-seu- 
lement par  ces  témoignages,  mais  par  beaucoup  d'autres.  Le  mot 
de  titulus  n'a  rien  de  nouveau.  Il  signifie  partout  dans  la  Vulgate, 
où  les  auteurs  ecclésiastiques  ont  formé  leur  style,  un  monument 
posé  en  mémoire  de  quelque  chose.  Ainsi  cette  pierre  sur  laquelle 
Jacob  répandit  de  l'huile^  est  appelée  un  titre  ou  un  monument 
élevé  à  la  gloire  de  Dieu.  Il  qe  faut  donc  pas  s'étonner  que  la 
croix  s'appelle  ainsi,  comme  la  marque  et  le  monument  des  vic- 
toires du  Sauveur.  Le  Père  Mabillon  nous  produit  ici,  dans  un 
auteur  du  huitième  siècle,  la  croix  signifiée  par  ce  mot  :  TUvlus 
crucis  K  Qu'y  a-t-il  de  plus  clair,  que  d'ordonner  a  qu'on  place 
le  corps  de  Notre-Seigneur  sur  l'autel ,  non  dans  le  rang  des 
images ,  d  mais  au  milieu,  dans  la  place  la  plus  honorable  c  et 
sous  le  monument  de  la  croix,  »  sub  titulo  crucis  ? 

Mais  les  explications  de  nos  adversaires  n'ont  rien  que  d'em- 
barrassé. M.  de  la  Roque  prétend  que  l'intention  du  canon  est  de 
a  défendre  de  faire^  ou  de  mettre  sur  l'autel,  »  selon  le  caprice  et 
la  fantaisie  d'un  chacun,  o  le  pain  qu'on  doit  consacrer  pour  être 
le  corps  de  Notre-Seigneur  •.  »  Mais  s'il  s'agissoit  de  l'Eucharistie 
qu'on  devoit  consacrer,  ou  que  l'on  avoit  consacrée,  pourquoi  ne 
parler  que  du  corps?  Ne  consacroit-on  pas  aussi  le  sang!  Et  d'où 
vient  qu'il  est  toujours  supprimé  dans  les  endroits  où  la  réserve  est 
^i  bien  et  si  naturellement  entendue?  L'auteiu*  de  la  seconde  R^ 
ponse  a  bien  vu  qu'un  sage  lecteur  attendroit  qu'on  lui  rendit 
raison  de  cela.  Il  remarque  donc  a  que  le  pain  de  la  communion 
se  coupoit  autrefois  en  morceaux,  et  se  mettoit  ainsi  sur  l'autel. 

*  Loc.  cit.,  cap.  XT,  xlih.  —  «  Sœc,  ii,  Ben.,  p.  856,  de  Litur.  Gali,,  Ub.  ^ 
cap.  X,  n.  21.  —  *  La  Roq.,  p.  49. 
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De  cette  sorte,  dît-il,  le  sens  des  paroles  du  concile  est  qu'on  doil 
placer  et  ranger  l'Eucharistie  préparée  pour  le  sacrifice  et  la 
communion,  non  dans  un  ordre  tel  quel  et  selon  la  fantaisie  de 
celui  qui  la  disposoit,  non  dans  ordre  arbitraire,  imaginârio  or- 
DINE,  mais  EN  forme  de  croix,  comme  font  encore  aujourd'hui  les 
Grecs  ^.  v  II  n'y  a  rien  de  mieux  inventé,  mais  par  malheur  les 
paroles  ne  s'accordent  pas  avec  cette  ingénieuse  invention  ;  et  ces 
mots  :  Sub  tttulù  cruds^  ne  veulent  dire  en  aucune  langue  en 
forme  de  croix.  Titulus  naturellement  veut  dire  une  inscription 
et  comme  nous  l'avons  dit,  dans  le  style  de  la  Vulgate,  un  month 
ment  élevé  à  la  gloire  de  quelque  grande  action.  Il  n'y  en  a  point 
de  plus  illustre,  ni  de  plus  cher  aux  chrétiens,  que  celui  de  la 
croix.  C'est  pourquoi  ils  ne  trouvent  point  de  place  plus  con- 
venable pour  y  garder  le  corps  du  Sauveur  autrefois  immolé 


On  sait  au  reste  que  les  canons  se  font  à  l'occasion  de  quelque 
chose  qu'on  veut  corriger  ou  perfectionner.  Or  jamais  personne 
ne  se  sera  avisé  d'aller  consacrer  l'Eucharistie,  et  après  l'avoir 
consacrée  de  la  placer  avec  les  images  hors  de  dessus  l'autel,  pour 
la  distribuer  au  peuple.  Mais  pour  la  réserve,  il  est  assez  naturel 
de  la  faire  aux  environs  de  l'autel,  ou  en  quelque  autre  endroit, 
quel  qu'il  soit,  où  l'on  voudra  placer  les  images.  C'est  ce  que  le 
concile  ne  veut  pas  qu'on  fasse  ;  il  trouve  le  milieu  de  l'autel  plus 
propre  à  conserver  ce  précieux  dépôt.  Notre  auteur  nous  chicane 
trop,  lorsqu'il  dit  qu'il  ne  falloit  pas  séparer  la  croix  du  rang  des 
images,  puîsqu'elle-même  en  étoit  ime  *.  Mais  il  sait  bien  que  la 
croix  étoit  regardée  comme  une  image  d'une  dignité  singulière, 
qu'on  plaçoit  seule  sur  l'autel,  et  qu'on  jugeoit  digne  d'un  hon- 
neur particulier. 

Il  ne  faut  pas  dissimuler  que  mes  adversaires  tâchent  de  tirer 
quelques  avantages  d'une  leçon  de  ce  canon,  où  les  prépositions 
in  et  mb  sont  supprimées.  Mais  outre  qu'un  seul  manuscrit  (a) 

*  Anon.,  p.  159,  160.  —  «  P.  161. 

[a)  Dom  Mabillon  et  les  PP.  Labbe  et  Sirmond  font  mention  de  plasiears  ma- 
nuscrits où  ces  deax.  prépositions  sont  supprimées.  Sans  parler  de  quelques 
autres ,  il  en  est  un  au  Vatican  et  un  à  la  Bibliotiièque  du  Roi,  coté  o9 1455^  du 
dixième  siècle,  où  elles  n'existent  pas.  (  iSdit.  de  Déforis  ) 
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OÙ  elles  le  sont,  ne  doit  pas  remporter  suc  tous  les  autrest^  on  sait 
assez  qu'on  supprime  souvent  ces  particules  sau&  intéresser  le 
sens  ;  de  sorte  (pie  eette  remarque  n'aur(Ht  pas  mérité  d'^xe  vda- 
vée,  si  ce  n'étoit  que  je  n'ai  pas  cru  devoir  rien  omettre  dans  un 
endroit  si  important  de  cette  dispute.  Mais  puisque  nous  sommes 
tombés  sur  les  diverses  leçons  du  canon  de  Tours,  il  y  en  a  une 
tort  ancienne,  oùl  il  est  portée  a  qu'on  doit  plaetf  le  corps  de  Notre- 
Sdgneur,  nondans  une  armoire,  mais  sons  le  titre  de  la  croix, 

NON  IN  AHMARIO,  VEL.  IMAGINABIO^  SED  SDB  TIXIILO;<aUJaS.  GetteieÇOU 

ne  laiflseffûit  aucun  doute  sur  le  sujet  de  la.  réserve.  On  la  aoutîent,. 
en  disant  que  Ton  néservoit  auir^is  le  corp»  de  No1re*SeigO0ur 
dsos  une  armoise  asuLoôlés  de  l'autel  ;  et  que  bien  que  cette  cou* 
tume  ait  été  presque  abolie  après  le  deuxième  concile  de  Tours, 
on  la  voit  encore  danfr  quelques  églises  JGdrt  anciennes^  jneme  dans 
la  France.  Le  Père  Mabillon  estime  et  à  mon  avis  avec  raison,  que 
cette  leçon  :  In  armario,  est  un  glossème  de  l'autie  :  In  imagi' 
nariù  ordine,  c'est-^-dire  une  interprétation  que  quelque  copiste 
anciâi  a  substituée  à  la  place  de  la  vraie  Leçon  :  in  imaginariQ 
ordine,  que  plusieurs  n'entendoient  pas.  Quoi  qu'il  en  soit,  puis- 
que cette  armoire  se  plaçoit  aux  enviions  de  l'autel  et  du  cAté 
des  images,,  tout  iBfient'  an  même;  et  de  quelque  sorte  qufoB 
lise  ce  canondô  Tours,  nous  y  avons  vens  la  fin  du  sixième  siècle, 
un  témoignage  authentique  de  la  réserve;  de  l'Eucharistie,  mai» 
ducorpssenl,  eomaQae:dansle3autoe3  passages,  et  de  la  seule  es- 
pèce du  pain. 

Ily  eniaenoosre  une  autte  preuve  dans  saint  Grégoire  de  Toiiis«. 
Ce  saint  évêque  raconte  qu'un. (tiacre^  dont  la- vie;  était  impure, 
«  eomme  l'heure  du  sacrifiée  fuianivée,  j^t  la  tour  ou  étoit  te 
ministère  du  corps  du  Seigneur.  H  commença  der  la  porter  vers 
la  porte  ;  et  étant  entcé  vers  le  temple  pour  la  poser  sur  l'autel, 
elle  lui  échappa  de  la  main,  et  étoit  portée  en  Uair;  de  sorte 
qu'dle approcha  de  L'autel,  sans. que  le.diaem  la.  pût  jamais  re- 
prendre; et  Ton  crut  que  cela  n'étoit  arrivé  que  parce  qu'il  étoit 
souillé  en  sa  conscience  ;.  car  on  disoit  qif  il  avoii.  souvent  com- 
mis adultère  ^  »  M.  dé  la  Roque  prouve  dbctem«[it  *  une  chose 

ft  De  Gloria MarL,  Ilb.  1^  cap.  h\}LSXU  —  >  LaRoq.,  p.  63. 
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qui  ne  lui  sera  jamais  contestée  ;  c'est  que  par  le  root  de  ministère 
on  entend  les  vaisseaux  sacrée  qu'on  employoit  dans  le  sacrifice  : 
mais  pourquoi  est-il  ici  parlé  seulement  du  nûnistère  du  corps, 
s'il  s'agissoit  de  préparer  le  saint  sacrifice,  où  l'on  coosacroit 
également  les  deux  espèces  (a)  ? 

Quand  on  alloit  préparer  le  sacrifice,  je  trouve  qu'on  pr^roitT 
le  ministère  de  l'autel*  Nous  venons  de  le  lire  ainsi  dans  la  Vie  de 
Louis  le  Débonnaire,  à  l'endroit  où  il  se  faisoit  dire  la  messe  pour 
y  recevoir  le  Viatique  ^  M.  de  la  Boque  nous  produit  lui-mâme 
les  passages,  où  il  est  parlé  du  ministère  de  tous  tes  jours  *  ;  c'est- 
à-dire  de  la  patène  et  du  caUce^  et  ainsi  du  reste;  Pourquoi  vois- 
je  ici  seulement  le  ministère  du  eorps,  si  ce  n'est  parce  qu'on 
vouloit  désigner  le  vaisseau,  ou  le  ministère  dans  lequel  le  corps- 
étoit  renfermé  dès  avant  le  sacrifice?  Ce  sens  est  si  naturel,  qu'on 
l'a  entendu  ainsi  il  y  a  six  à  sept  cents  ans  ;  et  saint  Odon  abbè 
de  Clugni,  rapportant  ce  mâme  miracle  qu'il  a  tiré  de  saint  Gré- 
goire de  Tours,  dit  expressément  que  ce  diacre  infâme  portoit  a  le 
cofiret  ou  la  botte  avec  le  corps  de  I^otre-Seigneur,  »  gapsam  gum 
coRPORE  DoMun  '.  On  demandera  peut-être  pourquoi  l'apporter 
surTautel?  Mais  ilpouvoity  en  avoir  beaucoup  de  raisons,  et 
entre  autres  celle  de  renouveler  les  hosties,  comme  on  faisoit  de 
temps  en  temps.  M.  de  la  Roque  objecte  *  que  si  c'eût  été  le  corps 
de  Notre-Seigneur,  œ  diacre  ne  l'auroit  pas  apporté  de  de- 
hors dans  le  temple,  comme  le  raconte  Grégoire  de  Tours,  mais 

i  Vid.  8ap.  Vit;  et  ad,  Dach.^  tom.  11^  p.  ai9.  —  *  La  Roq.,  p.  52-64.  — 
•  ColL,  lect  2,  cap.  xxxu.— "»  La  Roq.,  p.  52. 

{a)  Une  ancieime  exposition  de  la  liturgie,  autrefob  en  usage  dans  les  Gaules 
aviat  que  le  rit  romain  y  ftX  introdoit,  détermine  clairement  le  vrai  sens  du 
texte  de  saint  Grégoire  de  Tours.  Cette  exposition  que  dom  Martène  a  tirée  d'un 
ancien  manuscrit  de  l'église  de  Saint-Martin  d'Autun  y  fut  composée  au  moins 
Te»  le  miliea  dn  sixième  siècle,  codoibb  le  fait  Toir  dom  Martène.  Or  elle  nous 
apprend  qu'alors  dans  les  églises  des  Gaules,  le  diacre  au  eomsieacement  de  la 
messe  solennelle,  apportoit  à  l'autel  dans  mie  tour  le  corps  de  Jésos^Cbrist,  qui 
avoit  été  réservé  dans  le  sacrifice  du.  jour  précédent.  Nous  transcrirons  ici  les 
paroles  de  cette  exposition  :  Ntmc  aatem  proceoentsh  ab  âltabiuk  corpds 
Cbristi,  nonjam  tubis  irreprebensibiUbus^sedspirituaHlntg  vodhuspngcïara  Chrùti 
magnolia  dulei  modilid  psaUet  ecclesia.  Corpus  vero  Domini  ioeo  xusfsbtur  in 
TORRiBUS ,  quia  monimtentum  Domini  m  similitudinem  turris  fitit  scissum  in 
petrây  et  intiu  lectum  ubi  pausaoit  corpus  Dominicum,  undè  surrexit  Bex  gloriœ 
in  triumpfmm.  Expos.  Brèv.  antiq  .Liturg,  Galiic,  Thesaur.  Anecd»,  tom.  V,  p.  95. 
(Edit.  de  Déforîs.) 
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qu'on  l'auroit  gardé  dans  le  temple.  Il  ne  songe  pas  qu'il  y  avoit 
auprès  des  églises  le  baptistère  ou  la  sacristie,  sacrarium ,  qui 
pour  n'être  pas  le  temple  même,  n'en  étoient  pas  moins  des  lieux 
sacrés.  Mais  enfin,  dira-t-on,  nous  venons  de  voir  que  par  le  con- 
cile de  Tours  ce  vaisseau,  où  Ton  gardoit  le  sacré  corps ,  devoit 
déjà  être  sur  l'autel  au-dessous  de  la  croix,  puisqu'il  n*étoit  plus 
permis  de  le  réserver  ailleurs.  Il  est  vrai  ;  mais  il  faut  prendre 
garde  que  Grégoire  de  Tours  fut  fait  évêque  dix  ans  environ 
après  le  second  concile  de  Tours;  et  que  ce  miracle  étoît  arrivé, 
comme  il  le  dit  lui-même,  dans  sa  première  jeunesse,  in  adoles- 
CENTiA  MEÂ  '.  C'étoit  douc  beaucoup  d'années  avant  que  cet  ordre 
eût  été  donné  par  le  concile.  Mais  si  nous  considérons  comment 
parle  Grégoire  de  Tours,  nous  ne  douterons  nullement  que  son 
dessein  n'ait  été  de  faire  voir  que  le  corps  de  Notre-Seigneur 
s'étoit  retiré  des  mains  impures  de  ce  diacre.  Car  il  soutient  cet 
exemple  de  celui  d'un  prêtre,  qui  ayant  osé  sacrifier  indignement, 
n'eut  pas  plutôt  commencé  de  profaner  l'Eucharistie  avec  une 
bouche  indigne  en  prenant  le  corps  du  Fils  de  Dieu,  que  la  ven- 
geance divine  se  fit  sentir  •  ;  et  avant  que  de  raconter  ces  deux 
terribles  histoires,  ce  Saint  avoit  déclaré  que  son  intention  étoit 
de  faire  voir  le  malheur  qui  arrive  à  ceux  qui  abusent  du  corps 
et  du  sang  de  Notre-Seigneur. 

Je  ne  dois  pas  oublier  que  dans  l'endroit  du  Traité  de  ta  Com- 
miinion,  où  j'ai  rapporté  cette  histoire,  il  est  arrivé  xme  chose 
assez  ordinaire  à  l'imprimerie  ;  c'est  que  le  rapport  des  mots  de 
ministère  et  de  mystère  a  fait  qu'on  a  mis  ce  dernier  pour  l'autre; 
et  le  sens  étoit  si  parfait  des  deux  manières,  que  d'abord  je  n'ai 
pas  pris  garde  à  cette  bévue  (a).  Je  l'ai  pourtant  fait  corriger,  il 
y  a  longtemps,  dans  la  version  angloise  (6).  On  a  mis  aussi  dans 

»  De  Glor,  Mort,  lib.  I,  cap.  Lxxxviii.  —  •  Ibid. 

(a)  Bossuet  signale  cette  sabstitution  de  termes ,  non-seulement  dans  les  pa- 
roles qu'on  vient  de  lire^  mais  aussi  dans  la  Bévue  de  quelques-uns  de  ses  oworoffes  : 
nous  l'avons  fait  disparottre,  en  remplaçant  le  mot  mystère  par  celai  de  mmis- 
ière  dans  le  Traité  de  la  Communion  sous  les  deux  espèces.  Effectivement  tes 
anciennes  éditions  de  Grégoire  de  Tours  portent  ministerium  ;  mais  voilà  que 
D.  Buinart^  après  avoir  consulté  tous  les  manuscrits^  a  rejeté  le  moi  ministerium 
pour  rétablir  le  mot  plus  simple  et  plus  naturel  de  mysterium.  L'édition  de  Roi- 
nart  parut  longtemps  après  le  Traité  de  la  Communion  :  Bossuet  n'eut  pas  Voùr 
casion  de  la  consulter.  —  (6;  Probablement  cette  version  fut  faite  par  le  Père 
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cette  version  que  le  diacre  apportoit  le  vaisseau  sacré  où  étoienl 
les  saintes  hosties,  afin  de  les  renouveler  ;  et  cette  raison  convient 
si  visiblement  à  la  discipline  du  temps^  que  j'ai  mieux  aimé  m'y 
arrêter  qu'à  celle  de  l'adoration^  qm  pourroit  être  contestée.  Je 
dirai,  dans  la  suite,  de  l'adoration  ce  qu'il  en  faudra  dire  en  peu 
de  mots  par  rapport  à  ce  Traité.  Je  ne  veux  pas  perdre  le  temps 
à  accuser  ma  mémoire^  ni  à  défendre  ma  bonne  foi.  Sur  de  telles 
accusations,  il  ne  faut  faire  son  apologie  que  par  sa  conduite  ;  et 
je  me  trouve  en  cette  occasion  si  heureusement  soutenu  par  la 
vérité,  que  rien  n'a  pu  afibiblir  ma  preuve. 

Au  reste  quelques  auteurs  de  grand  nom  et  de  grand  savoir 
s'étant  servis  des  ciboires  mentionnés  dans  les  anciens  livres  pour 
établir  la  réserve ,  leur  autorité  avoit  fait  que  je  u'avois  pas  en- 
tièrement rejeté  cette  preuve ,  et  que  j'avois  cru  pouvoir  m'en 
servir  en  disant  :  o  On  peut  rapporter  à  la  même  chose  les  ciboires 
marqués  parmi  les  présens,  etc.  (a).  Mais  y  ayant  mieux  pensé , 
je  ne  vois  rien  de  semblable  à  nos  ciboires  dans  aucun  exemple 
de  ce  mot  que  j'aie  trouvé  dans  les  anciens  livres ,  par  les  soins 
de  mes  amis  ou  par  les  miens ,  et  la  bonne  foi  m'oblige  à  le  re- 
connoitre.  Dans  la  multitude  des  preuves  que  nous  avons  de  la 
tradition,  nous  n'aurons  pas  beaucoup  à  regretter  celle-ci  ;  et  en 
tout  cas,  j'en  rapporterai  que  nous  pouvons  mettre  à  la  place. 

J'y  mettrai  premièrement,  au  sixième  siècle,  saint  Gai  évêque 
de  Clermont,  dont  saint  Grégoire  de  Tours  écrit  ces  mots  :  a  Ve- 
nons enfin  au  temps  où  Dieu  le  retira  de  ce  monde.  Pendant 
qu'accablé  de  sa  maladie ,  il  étoit  couché  sur  son  lit,  la  fièvre  qui 
dévoroit  ses  entrailles ,  lui  fit  tomber  la  barbe  et  les  cheveux. 
Sachant  donc  qu'il  devoit  mourir  dans  trois  jours,  il  assembla  le 
peuple ,  et  leur  rompant  le  pain  à  tous ,  il  leur  donna  la  commu- 
nion avec  une  sainte  et  pieuse  volonté  *.  »  11  ne  parle  point  de  dire 
la  messe  ;  ce  que  Grégoire  de  Tours  sait  bien  exprimer,  et  même 
dans  ce  chapitre,  quand  on  Ta  dite  en  effet.  On  voit  que  l'extré- 
mité de  la  maladie  ne  permettant  pas  au  saint  vieillard  de  se  lever 

*  Grcg,  Tut.,  de  Vit.  PP.,  cap.  iv;  Sur.,  4  jul. 
Joboston^  bénédictin  anglois  qui  ayoit  déjà  traduit  Y  Exposition  de  la  doctrine 
catholique.  —  (a)  Nous  avons  ret^r&Qcbé  ces  mota  dans  le  Traité  de  la  Corn* 
muftiofi. 
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pour  la  dire  à  tout  son  peu|de ,  il  ne  laisse  pas  de  l'assembler  au- 
tour de  £ûn  lit  ;  et  cpie  pour  ne  rien  ometb^e  de  ee  qu'il  pouvoit , 
il  leur  rompt  et  leur  distribue  le  pain  mcré,  seuis  doute  cdui 
qu'on  tenait  toujoms  réservé  «elon  la  coirtume;  et  eelte  action 
fait  voir  combien  étoit  libre  la  communion  sous  une  espèce,  puis- 
qu'un si  saint  évêque  n'hésite  pasà  ia  donner  de  «ette  sorte  à 
tout  un  peuple,  sans  aucune  nécessité  pressante  ;  mais  seulement 
afin  qu'il  eût  la  conBotation  de  communier,  pour  une  dernière 
fois ,  de  lamain  de  son  évAque. 

Et  pour  montrer  qu'il  ne  falloit  pas  de  bien  pressantes  raisons 
pour  ocMumunier  sous  une  espèce ,  nous  avons  vu  au  septième 
siècle  sainte  Opportune  vierge ,  qui  sentant  approcher  sa  fbi , 
«  fit  célébrer  la  messe ,  où  elle  ordonna  que  toutes  ses  religjeuses 
présentassent  leur  offrande*  :  o  et  cependant  sans  demander  les 
deux  espèces ,.  qu'il  eût  été  facile  de  lui  apporter,  Fauteur  de  sa 
Vie  dit  expressément  qu'elle  a  se  fit  apporter  et  se  fit  donner  le 
corps  de  Notre-Seîgneur  ;  et  que  lorsqu'elle  l'eut  reçu,  eDe  dit  : 
Que  votre  corps ,  ô  Seigneur,  me  profite  pour  te  eaiut  de  mon 
ame  :  b  sans  que  dans  une  description  si  distincte  de  la  commu- 
nion de  cette  sainte ,  il  soit  fait  aucune  mention  du  sang. 

La  même  diose  arriva  au  jeune  Saxon,  à  qui  selon  le  récit  que 
nous  en  a  fait  le  Vénérable  Bède  *,  au  même  siède  septième ,  les 
apôtres  étoient  apparus ,  pour  lui  dire  qu'il  ne  mourrmt  pas  sans 
avoir  reçu  après  la  messe  le  Viatique  du  corps  et  du  sang;  et 
néanmoins  il  se  trouve  qu'on  ne  lui  donna  que  le  coips;  tant 
on  croyoit  tout  donner  avec  le  corps  seul.  Bède  écrit  expressé- 
ment que  le  prêtre  fit  a  dire  la  messe ,  fit  communier  tout  le 
monde,  et  envoya  au  malade  une  particule  du  sacrifice  de  l'obla- 
tion  de  Notre-Seigneur.  »  Jamais  on  ne  trouvera  ce  mot  paitictife 
employé  pour  une  autre  espèce  que  pour  le  dolide.  On  n'envoya 
donc  au  malade  que  la  seule  partie  solide,  et  par  là  on  crut  satis- 
faire à  tout  ce  qui  lui  avoit  été  promis  dans  cette  miraculeuse  appa- 
rition ,  à  cause  que  sous  le  corps  seul  on  reçoit ,  non-seulement 
toute  la  vertu,  mais  encore  toute  la  substance  du  corps  et  du  sang. 

Nos  ministres  me  demandent  des  exemples  où  Ton  emploie  le 

>  Sur.,  22  april. j  Mabil.^  Sœc,  n  Ben,,  p.  -230.  —  *  HisL  Ang.,  Ub.  IV,  cap.  xiv. 
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«orps  et  le  sang ,  en  ne  donnant  que  Tun  des  dettx  *.  En  voîlà  un 
bien  exprès ,  et  bientôt  ils  en  yerront  d'autres  qui  le  seront  peut- 
être  davantage.  En  attendant,  demeurons  d'accord  qu'encore 
que ,  lorsqu'on  donnoît  la  communion  aux  malades  à  l'heure  du 
sacrifice ,  on  la  donnât  ordinairement  sousies  deux  espèces ,  on 
ne  s'en  Taîsoît  pas  une  loi  tellement  indispensable,  que  ht  moindre 
nécessité  n'en  pût  exempter.  Comme  ily  avoît  des  malades  qui 
ne  pouvoient  pas  aisément  avaler  la  partie  solide ,  et  comme  on 
ne  Caisoit  point  de  difficulté  de  leur  donner  le  vin  seul ,  comme 
M.  de  la  Roque  le  prouve  par  un  canon  d'un  concile  de  Tolède  au 
sixième  siècle ,  et  par  un  décret  de  Pascal  II  dans  l'onzième*,  il 
y.  en  avoit  aussi  à  qui  l'on  ne  pouvoit  présenter  la  coupe  sacrée 
sans  un  péril  évident  d'effusion  ;  et  ce  pouvoit  être  une  raison  de 
ne  pas  donner  le  calice  à  ceux  dont  nous  venons  de  voir  la  com- 
munion sous  une  espèce  à  l'heure  du  sacriSoe. 

Au  reste  les  auteurs  n'ont  pris  aucun  soin  de  nous  apprendre 
pourquoi  ces  communions  avoient  été  faites  sous  une  espèce  plu- 
tôt que  sousies  deux ,  parce  qu'après  les  exemples  des  siècles  pas- 
sés ,  l'une  et  l'autre  manière  de  communier  paroissoît  si  indiffé- 
rente ,  qu'on  ne  s'avisoit  point  de  demander  pourquoi  on  avoit 
donné  la  communion  sous  une  seule  espèce,  et  que  la  moindre 
raison  étoît  jugée  plus  que  suffisante  pour  y  obliger. 

Ainsi  voyons-nous  au  sixième  siècle  saint  Carilèfe  abbé,  «  qui 
rend  l'esprit  après  avoir  reçu  le  corps  de  Notre-Seîgneur'.  »  Au 
septième ,  saint  Swibert  évêque  de  Verde ,  dont  nous  avons  déjà 
parlé ,  «  après  s'être  fait  célébrer  la  messe,  se  munit  de  la  récep- 
tion du  corps  de  Notre-Seigneur  *.  »  Le  moine  Agibode,  dans  la 
Yie  de  saint  Bertulphe  abbé  de  Bobie ,  mourut  après  avoir  reçu 
le  corps  très-sacré  de  Jésus-Christ  •.  Saint  Serenède  confesseur, 
a  après  avoir  reçu  le  sacrement  du  corps  de  Notre-Seigneur,  rend 
à  Dieu  son  ame  innocente  •.  »  Saint  Claude  archevêque  de  Besan- 
çon ,  a  reçoit  avec  vénération  et  avec  larmes  les  sacremens  de  pé- 
nitence et  du  corps  de  Jésus-Christ  ^  d 

*  p.  86.  —  ^  Hist.  de  VEuchar.,  I  part,  chap.  xiî,  p.  450,  160;  Bép.  p.  M,  91  ; 
Conc,  ToL  XI,  can.  U;  Pose.  II,  ep.  32,  ad  Poaf,  —  »  Sur.,  1  jnl.  —  ♦  idem, 
1  mai-t.  —  »  Idem,,  5  febr.  —  •  Sœc.  Ben,  n,  tom.  Il,  p.  165.  —  ^  Idem,  p.  169. 
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Au  commencement  du  huitième  siècle ,  sainte  Austreberte  ab- 
besse  de  Poliac,  reçoit  en  mourant  a  les  sacremens  du  corps  de 
Notre-Séigneur  *.  »  Au  commencement  du  dixième  siècle ,  nous 
avons  vu  saint  Géraud  comte  d'Aurillac,  après  qu'on  se  fut  pressé 
de  dire  la  messe,  «  recevoir  le  corps  du  Seigneur,  qu'il  atten- 
doit*.  »  Au  même  siècle ,  saint  Volfangue  évêque  de  Ratisbonne, 
a  offrît  le  sacrifice  de  la  messe,  et  envoya  par  un  prêtre  le  corps 
de  Notre-Seîgneur  à  un  malade  •.  p  Saint  Oswalde  archevêque 
d'York ,  prie  ses  frères  «  de  lui  donner  le  ministère  de  l'onction 
sacrée ,  avec  le  Viatique  du  corps  de  Notre-Seigneur  *.  b  Sainte 
Adélaïde  impératrice ,  dont  la  Vie  a  été  écrite  par  saint  Odilon 
abbé  de  Clugni ,  a  reçoit  en  mourant,  le  sacrement  du  corps  de 
Notre-Seigneur  •  ;  »  et  saint  Thibaud  prêtre  et  solitaire,  a  le  Via- 
tique du  corps  •.  » 

Dans  l'onzième  siècle ,  on  voit  saint  Othon  évêquedeBamberg, 
ox)mmunîer  de  même''.  Au  commencement  du  douzième  et  dans 
la  dernière  maladie  de  saint  Hugues  abbé  de  Clugni,  comme  la  vue 
a  commençoit  à  lui  manquer,  on  lui  demanda  s'il  reconnoissoit  la 
chair  vivifiante  de  son  Sauveur  :  Je  la  connois,  dit-il,  et  je  l'a- 
dore '.  »  Ensuite  prêt  à  expirer,  il  se  fit  porter  dans  l'église  pour 
y  mourir  sur  la  cendre  ;  et  voilà  quelle  fut  la  fin  de  ce  grand 
homme.  Sa  mort  fut  révélée  à  saint  Godefroi  évêque  d'Amiens, 
qui  étoit  alors  à  Rome.  Ce  saint  évêque  se  vit  en  esprit  à  Clugni, 
où  les  moines  le  prioient  de  célébrer  une  messe  pontificale,  pour 
donner  à  leur  saint  abbé  le  Viatique  du  corps  et  du  sang  de  Notre- 
Seigneur  *  :  marque  que  les  deux  coutumes ,  et  celle  de  dire  une 
messe  pour  communier  le  malade  quand  on  en  avoit  le  loisir,  et 
celle  de  lui  porter  le  corps  seul  de  Notre-Seigneur  hors  l'henre  du 
sacrifice  et  quand  le  temps  pressoit,  duroient  encore. 

Nous  avons  au  treizième  siècle  les  exemples  de  mai  Edmond 
de  Cantorbéry  ^^,  de  saint  Louis  roi  de  France  ",  de  saint  Louis  son 
< 

*  Sur.,  10  febr.  —  *  Sur.,  13  oct.;  Scec,  V  Ben.,  tom.  V,  p.  9-  — «Sur, 
31  oct.;  Sœc.  Ben.  m,  part  I,  tom.  IH,  p.  39.  —  *  Sœc,  Ben.  v,  tom.  VII,  p.  732. 
—  »  Sur.,  16  dec;  Canis.,  tom.  V  Ant  Lect.  —  •  Sur.,  30  jun.  —  ^  Vit.  Oth,, 
Bamb.,  lib.  lU,  cap.  ZLV;  Canis.,  Antiq.  Iject,  -^  *  Vit.  Hug.  Chtn.,  per  Hild. 
Cenom.,  cap.  Li.  w  *  Ibid ,  cap.  xxiir.  ^  io  Sor.  16  nov.  *-  ^^  Ihid  ^ 
25  aug. 
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neveu,  archevêque  de  Toulouse  *,  de  saint  Thomas  d'Aquin  *  et 
de  plusieurs  autres,  qui  reçoivent  le  saint  Viatique  sous  la  seule 
espèce  du  pain  ;  ce  qui  n'empêche  pas  qu'en  ce  même  siècle  on  ne 
le  donnât  aussi  sous  toutes  les  deux,  comme  l'Anonyme  le  prouve 
très-bien  •  par  le  témoignage  de  Luc,  évêque  de  Tuy  en  Galice, 
auteur  du  temps.  La  même  chose  parolt  encore  par  l'exemple  de 
sainte  Elisabeth,  femme  du  landgrave  Louis  de  Thuringe  ^  et  par 
beaucoup  d'autres  exemples. 

Nos  adversaires  prétendent  que  les  exemples  qui  suivent  le 
onzième  siècle  et  la  condamnation  de  Bérenger  ne  sont  plus  de 
pareille  force,  parce  que  la  transsubstantiation,  établie  alors, 
avoit  introduit  avec  la  concomitance  l'usage  d'une  seule  espèce. 
Mais  j'ai  rapporté  tout  de  suite  les  exemples  de  tous  les  siècles, 
pour  montrer  que  devant  l'onzième  siècle,  comme  après,  la  com- 
munion tant  sous  une  que  sous  deux  espèces  parolt  également  en 
usage.  C'est  une  consolation  pour  les  catholiques,  en  ce  qui  re- 
garde la  doctrine,  de  n'avoir  à  se  déâer  ni  à  se  plaindre  d'aucun 
siècle.  Jésus-Christ  n'a  terminé  par  aucun  temps  les  promesses 
de  secourir  son  Eglise.  En  l'assurant  d'être  avec  elle  jusqu'à  la 
consommation  du  monde,  il  a  également  consacré  tous  les  siècles 
par  cette  parole.  Aussi  dans  cette  matière,  comme  dans  toutes  les 
autres,  nous  voyons  partout  la  même  foi,  qui  est  que  la  commu- 
nion, très-sainte  sous  les  deux  espèces,  est  suffisante  sous  une 
seule.  Voilà  le  dogme  qui  ne  change  point,  que  nous  avons  vu 
établi  dès  l'origine  du  christianisme,  et  dans  lequel  nous  persis- 
tons. Le  reste  ne  peut  plus  être  qu'une  affaire  de  police  ecclésias- 
tique, et  dans  une  chose  libre  un  pur  changement  de  discipline. 

CHAPITRE  XXI. 

Réflexions  sur  la  prodigieuse  opposition  gui  se  trouve  entre  les  premiers 
chrétiens  et  les  protestans. 

Avant  que  de  passer  outre,  un  peu  de  réflexion  nous  va  faire 
voir  le  prodigieux  éloignement  de  l'ancien  christianisme  et  des 

1  Sur.,  19  aug.,  —  «  Ibid.,  7  mart.  —  •  Anopyme,  p.  166,  167;  Luc.  Tuy., 
Ub.  III,  cap.  VII.  —  *  Sur.,  19  noy. 
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protestans.  Ceux-ci  posent  comme  une  maxime  fondamentale  de 
la  doctrine  de  rEucharistie,  qu'elle  n'est  que  dans  l'usage  comme 
les  autres  sacremens,  et  entièrement  passagère;  de 'sorte  qu'elle 
n'est  pas  le  sacrement  de  Jésus-Christ,  quand  on  ne  la  reçoit  pas 
dans  l'assemblée  des  ûdèles  et  avec  le  reste  de  ses  frères.  Selon 
cette  maxime,  ils  ont  toujours  constamment  soutenu  et  soutien- 
nent encore  que  tout  ce  qui  reste  après  la  communion  n'est  plus 
le  sacrement  de  Jésus-Christ  :  et  quoique  quelques-uns  d'eux, 
comme  ceux  de  la  Confession  d'Augsbourg,  aient  peine  à  ermre 
que  ce  soit  une  chose  tout  à  fait  profane,  les  calvinistes,  qui  se 
piquent  d'être  les  plus  purs  de  tous  ces  puristes,  traitent  de  su- 
perstition ce  respect  tel  quel  que  les  luthériens  de  la  Confession 
d'Augsbourg  ont  pour  les  restes  de  l'Eucharistie,  et  n'y  veulent 
plus  rien  reconnoitre  de  sacré.  Mais  les  anciens  chrétiens  loin 
d'être  dans  ce  sentiment,  l'ont  traité  de  folie,  comme  on  l'a  vu  par 
le  témoignage  de  saint  Cyrille.  Ils  ont  poirté  l'Eucharistie  dans  leur 
maison  :  ils  l'y  ont  reçue  en  particulier;  et  n'ont  pas  cru  recevoir 
moins  dans  cette  communion  domestique  que  dans  celle  de  l'église. 
Nous  avons  vu  M.  de  la  Roque  embarrassé  de  la  communion 
que  l'on  donnoit  aux  malades,  insinuer,  sans  vouloir  recourir  à 
la  réserve,  que  l'on  consacroit  l'Eucharistie  chez  les  malades 
toutes  les  fois  qu'on  les  communioit.  Il  n'a  voulu  se  laisser  vain* 
cre,  ni  par  la  communion  de  saint  Ambroise,  où  il  ne  paroît  autre 
chose  qu'une  simple  réception,  ni  par  celle  de  Sérapion,  où  le 
prêtre,  loin  de  donner  la  communion  lui-même  et  de  l'aller  c<»sa- 
crer  chez  le  malade,  la  lui  envoie  toute  consacrée  et  toute  faîfede 
chez  lui,  par  un  jeune  homme  qui  n'avoit  aucun  caractère  pour 
la  consécration.  Ce  ministre  n'a  pas  voulu  voir  qu'on  étoit  si  éloi- 
gné de  croire  qu'il  faut  consacrer  l'Eucharistie  exprès,  pour  la 
donner  aux  malades,  qu'on  étoit  venu  jusqu'à  la  leur  envoyer  par 
des  laïques  et  par  des  femmes  :  coutume  par  laquelle  les  condles, 
loin  de  trouver  à  redire  qu'on  ait  cru  la  consécration  une  chose 
permanente^  autorisent  manifestement  cette  croyance,  puisqu'ils 
n'obligent  les  prêtres  qu'à  faire  par  eux-mêmes  la  distribution 
qu'ils  commettoient  aux  autres,  mais  toi:yours  en  regardant  la 
consécration  comme  faite. 
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Pour  ne  plus  pader  de  ces  exemides,  vo»clra-t-oii,  quand  on 
lira  les  caonnsdu  grand  concile  ée  Ntoée  €t  da  ooncîle  de  Car- 
thage,  où  il  est  porte  si  expressànent  qu'on  donaeca  rEucharistîe 
«■T  malades;  vondra-4-OB,  dis-je,  sans  jamais  «i  rien  troaver  ni 
dans  les  canons  ni  dans  aucun  auteur  «cdésiastifue,  qu'A  chaque 
fois  qu'on  leur  anra  donné  la  communion»  le  prêtre,  à  quelque 
iieurecpie  c'ait  été  damalân  ou  du  soir,  devant  ou  aspirés  le  rapas, 
malgré  fai  coutame  de  l'Eglise  universelle;,  ait  oi&rt  le  sacriiice 
où  il  aura  faQu  nécessairement  qu'il  ait  communié  avec  le  ma- 
lade? Une  si  grande  absurdité  n'entrera  Jamais  dans  les  ei^prits. 
Mais  en  voici  une  bien  plus  grande  où  nos  adversaires  sont  ré- 
duits. Cest  qae  passé  l'heure  de  la  messe,  oa  ne  donnoit  ^us  aux 
mabdes  la  coamumion  que  sous  une  sente  eqtèee  qu'on  leur  ap- 
portoit  de  Tégiise.  Tous  ne  sont  pas  asseshar^  pow  nier  abso- 
lument une  Térité  si  constante;  et  un  docte  ministre  allemand, 
qui  vient  d'écrire  très-amplement  sur  cette  matière,  n'a  point 
trouvé  de  mieifleur  moyen  de  se  défendre  des  conséqi^nces  qu'on 
tire  de  là,  en  fetveor  de  la  commumon  seus  une  espèce,  qu'en 
disant  c  qu'encore  qu'on  ne  gardM  que  le  pain  seul,  il  ne  s'ensuit 
point  qu'on  le  doeatât  seul  svis  la  coupe,  puisqu'on  consacroit  de 
nouveau  le  vin  qu'on  ne  pouvoit  pas  si  aisém^it  garder  ^  »  Pro- 
dige inconnu  à  PEglise  chrétienne,  de  consacrer  Tun  des  symboles 
sans  l'autre;  car  si  fou  yoidoit  consacrer,  pourquoi  en  réserver 
l'un  et  ne  pas  consacrer  les  deux  ensemble?  Prenoit-on  plaisir  à 
faire  les  choses  contre  toute  règle,  et  à  renverser  tout  l'ordre  des 
mystères?  Non  sans  doute;  mais  les  ministres,  qui  ne  peuvait 
pas  accommoder  leur  doctrnie  avec  celle  des  canons^  sont  con- 
traints pour  tirer  par  force  les  canons  à  oux,  d'y  introduire  les 
absurdités  les  plus  inouïes. 

CependaB^  je  ne  puis  comprendre  à  quoi  leur  servent  leurs 
raf Onemens,  ni  pourquoi,  à  quelque  prix  que  ce  soit,  ils  veulent 
qu'on  ait  toujours  consacré  el  ofBsrt  le  sacrifice  diez  les  malades. 
Car  enfin  3  est  certain  de  leur  aveu  propre^  que  ceux  même  qui 
se  portoient  bien  et  qui  pouvoioit  communier  à  l'église,  en  em- 
I>ortoient  r£ucharistie  consacrée  et  la  prenoient  dans  leurs  mai- 

^  Act.  rei  amotœ  Àugt4st,,  Pfeiff.  ss.  Th.  D.,  etc.,  partf  UI,  eap«  x,  n.  9* 
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soQs.  On  De  peut  pas  ici  amuser  le  monde  par  une  consécration 
imaginaire.  U  faut  avouer,  malgré  qu'on  en  ait,  que  les  fidèles 
croyoient  rEucharistie  consacrée  une  chose  permanente,  qu'ils 
prenoient  en  particulier,  sans  aucune  diminution  de  la  grâce 
qu'elle  contenoit  en  elte-même. 

Ici  on  ne  trouve  point  de  sortie,  qu'en  disant  que  tout  cela  étoH 
nn  abus.  C'est  ce  que  disent  tous  les  ministres,  sans  respecter  le 
siècle  des  martyrs  et  les  temps  les  plus  purs  du  christianisme. 
H.  de  la  Roque  en  particulier  le  répète  plusieurs  fois  ^;  et  Tauteor 
de  la  seconde  Réponse  nous  explique  en  ces  termes  les  raisons 
qu'on  a  de  le  croire  ainsi  dans  sa  communion  :  c  Je  dis  que  cette 
coutume  étoit  un  abus  du  sacrement,  non-seulement  en  ce  que 
l'on  n'emportoit  souvent  que  le  pain;  mais  aussi  en  cela  même 
que,  quoiqu'on  emportât  toutes  les  de'ix  espèces,  en  les  emportant, 
on  faisoit  dégénérer  la  communion,  qui  n'est  établie  par  Jésus- 
Christ  que  pour  célébrer  la  mémoire  de  sa  mort,  et  marquer 
l'union  des  fidèles  entre  eux,  en  une  pratique  irrégulière  et  su- 
perstitieuse. »  Il  poursuit  :  «  Je  ne  blâme  pas  la  coutume  de  porter 
l'Eucharistie  aux  absens  dans  le  temps  de  la  communion,  on 
aussitôt  après;  car  cela  pouvoit  fort  bien  marquer  alors  qu'ils 
avoient  part  à  la  communion  de  l'Eglise,  et  la  proximité  du 
temps  les  faisoit  réputer  comme  présens  à  la  table  même.  Mais  la 
garder  plus  longtemps,  c'étoit  se  persuader  qu'il  y  avoit  quelque 
vertu  secrète  renfermée  dans  le  pain  consacré  *.  »  Voilà  dire  net- 
tement qu'il  n'y  a  aucune  vertu  dans  l'Eucharistie  réservée;  et  les 
pasteurs,  qui  le  croyoient  avec  tous  les  peuples,  sans  en  excepter 
les  plus  saints  et  les  martyrs  mêmes,  étoient  dans  l'enreor. 

Sur  cela  j'avois  objecté  c  que  le  parti  étoit  aisé  à  prendre, 
quand  il  ne  s'agit  plus  que  de  savohr  si  les  martyrs  sont  des  pro- 
fones,  ou  si  les  ministres  qui  les  accusent  sont  des  téméraires  K  > 
A  cette  pressante  objection  notre  auteur  répond  seulement  que 
ce  n'est  pas  cela  dont  il  s'agit  ;  mais  qu'il  s'agit  de  savoir  c  si 
M.  Bossuet  peut,  sur  Tautorité  et  l'exemple  seul  des  martyrs, 
nous  démontrer  que  cette  coutume  est  conforme  à  rinstitntioQ  de 

1  Biat,  de  CEuch,,  Id,  Bép.,  p.  174^  176.  —  '  Anonyme,  p.  SU.  —  >  Traih'àe 
h  Commun,,  I  part.  n.  4,  p.  280. 
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TEucharistie  *.  »  Ainsi  sans  se  mettre  en  peine  des  martyrs,  il  se 
contente  de  décider  malgré  toute  l'antiquité ,  que  leur  coutume 
n'étoit  pas  conforme  à  l'institution  de  Jésus-Christ.  Tout  ce  qu'il 
fait  pour  leur  défense^  c'est  de  répondre  que  cette  coutume  étoit, 
à  la  vérité,  un  abus,  mais  non  pas  une  profanation.  Qu'est-ce 
donc  que  profaner  les  mystères,  sinon  prendre  pom*  l'Eucharistie 
et  pour  sacré  ce  qui  ne  l'est  pas ,  et  changer  la  sainte  Cène  de 
Notre-Seîgneur,  mystère  terrible  et  vénérable,  contre  sa  propre 
institution,  en  une  pratiqua  irrégulière  et  mperstitieusel  Voilà 
comment  ces  Messieurs  défendent  les  saints  martyrs  :  voilà 
comment  ils  sont  jaloux  de  l'honneur  du  christianisme. 

C'est  une  chose  étrange  et  abominable  qu'on  ait  pu  accoutumer 
les  chrétiens  à  entendre  dire  que  l'erreur  avoit  gagné  dans  toute 
l'Eglise,  dès  les  siècles  les  plus  purs,  et  à  écouter  sans  frémir  un 
si  grand  opprobre  de  la  religion  chrétienne.  Mais  nos  réformés 
ne  s'en  étonnent  pas.  Tous  les  Jours  nous  leur  entendons  dire  de 
sang-froid  que  «  le  mystère  d'iniquité  commençoit  déjà  à  se  mettre 
en  train  dès  le  temps  de  saint  Paul.  »  Mais  quand  ils  auroient 
prouvé,  ce  qu'ils  ne  feront  jamais,  que  ce  mystère  d'iniquité  étoit 
les  erreurs  conçues  dans  le  sein  de  TEglise,  pourroit-on  penser 
sans  horreur  que  dès  le  temps  de  saint  Paul  elles  y  fussent 
approuvées?  On  est  donc  forcé  d'avouer  que  ce  mystère  d'ini- 
quité, dont  parle  saint  Paul  *,  n'emporte  pas  avec  lui  l'approba- 
tion de  l'Eglise.  Que  si  pour  l'honneur  de  l'apostolat  et  de  la 
religion  chrétienne,  on  est  obligé  d'avouer  que  les  erreurs  pou- 
voient  bien  naître  dans  l'Eglise,  mais  qu'elles  y  étoient  rejetées  du 
temps  des  apôtres,  ne  tremble-t-on  pas  quand  on  ose  dire  qu'elles 
y  ont  été  établies  sans  aucune  contradiction  incontinent  après 
leur  mort?  Car  ici  il  ne  s'agit  pas  de  quelques  abus  particuliers 
que  l'Eglise  réprouvât  :  il  s'agit  d'une  coutume  universelle,  pra- 
tiquée par  les  plus  saints  du  peuple  et  autorisée  par  les  pasteurs, 
par  un  Tertullien  lorsqu'il  étoit  le  plus  respecté  dans  l'Eglise,  par 
un  saint  Cyprien ,  par  un  saint  Basile ,  en  un  mot  par  tous  les 
Pères.  Si  le  mystère  d'iniquité  avoit  déjà  entraîné  les  plus  grands 
hommes  de  l'Eglise ,  que  doit-on  penser  du  reste  ?  Et  si  <  la 

*  APonyme^  p.  112.  —  •  11  Thess,,  ii,  7. 
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lumièce ,  qui  étoit  en  nous,  n'étoit  que  ténèbm,  que  sora-ce  des 
ténèbres  mêmes  ^  ?  » 

Mais,  dira-t-on,  il  n'est  f&s  vrai  qne  oetke  eootume  ait  été 
approuvée.  Le  docteur  allemand,  dont  nous  venons  de  parier^ 
objecte  que  saint  Jérôme,  en  parlaat  de  cette  coutume ,  a  dit 
c  qu'il  ne  la  Uàmoit  ni  ne  l'approuvoit  *.  »  lisons  les  pariées 
qu'il  produit  :  <  Je  jM^  dît  saint  iér&oie,  que  e'est  la  coutiuBie  à 
Borne  de  ccmnaimier  tous  les  jours,  ce  que  ni  je  neUàme,  oi  je 
n'approuve  K  »  Sans  doute  de  communier  tous  les  jours;  car  cela 
dépend  des  di^[K)sitions«  et  e'est  chose  qu'on  ne  paît  ni  blâmer  ni 
approuver  en  généraL  Mais  pour  ce  qui  est  de  porter  la  eommor- 
mon  dans  sa  maison,  saint  Jérôme  l'approuve  si  expressément, 
qu'il  demande  le  même  respect  pour  la  communion  de  la  maison 
que  pour  celle  de  l'église,  et  que  même  il  fait  e^te  danande  à 
ceux  qui  y  mettoient  de  la  différence  :  c  N'est-ee  pas  le  même 
Jésus-Christ  qu'on  reçoit  dans  la  maison  et  dans  l'élise?  >  Nous 
en  avons  vu  autant  dans  saint  Basile,  dans  saint  Cyrille,  et  en  un 
mot  dans  tous  les  Pères  ;  et  on  y  trouve  une  apprd)ation  uni- 
verselle de  cette  coutume ,  loin  qu'on  pinsse  trouver  le  mmndre 
endroit  où  elle  soit  blâmée  le  moins  du  monde. 

On  allègue  deux  conciles  d'Espagne,  celui  de  Sarragosse  et  le 
premier  de  Tolède,  où  ceux  qui  c  n'avalent  pas  l'Eucharistie  reçue 
des  mains  de  l'évêque,  sont  chassés  comme  sacrilèges  et  frappés 
d'aoathème  *.  »  Tous  les  docteurs  allemands  ne  manquent  pas  de 
nous  opposer  ces  deux  canons ,  après  Calixte;  mais  gmoe  à  ia 
miséricorde  divine,  on  ne  pousse  pas  toiqours  la  contradiction 
jusqu'à  l'extrémité.  Mes  adversaires  abandonnent  cette  preuve. 
Celui  de  tous  les  ministres  qui  a  le  mieux  examiné  oelte  mati^^ 
en  un  mot,  M.  de  la  Boque  avoue  et  {o^uve  invinciblennaii  dans 
son  Histoire  de  l'Eucharistie  \  que  ces  canons  de  Sarragosse  et  de 
Tolède  n'ont  pas  été  faits  pour  condamner  la  coutume  Wem^rUr 
l'Eucharistie  et  de  la  garder.  Je  me  suis  servi  de  son  aven,  et  j'ai 
établi  cette  même  vérité  en  trois  pages  du  Traité  de  èa  ùmmut- 

1  Matth,,  VI,  23.  —  *  Aet.  reiamot.,  pai'L  UI,  cap.  ir,  n.  8,  p.  110.  —  *  Hier., 
ep.  XIX ;  Apoi.,  pro  iib,  adv,  Jovin,,  lotit,  IV.—  *  Cône,  Cœs.  August.,  caa.  3; 
Tokt.  l,  cap.  xiY.  —  >  Hist,  de  fEucha»'.,  l  pari.,  cap.  xiv,  p.  174. 
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nion  s  d'une  manière  à  né  laisser  «ueon  donte  aux  gens  rason- 
nables.  En  effet  M.  de  la  Rogne  entreprend  ce  livre,  il  m'attaque 
de  tous  côtés,  comme  noas  avons  vu;  dans  l'embarras  où  il  est, 
il  se  dédit  de  beaucoup  de  choses  qu'U  avoit  très-bien  établies 
dans  son  Histoire  de  l'Eitdiaristie  ;  mm  il  persiste  dans  celle-ci, 
et  demeure  d'accord  avec  moi  *  que  clés  anafhèmes  de  ces  conciles 
ne  s'adresscnent  que  contre  des  impies,  des  profanes  et  des  héré- 
tiques, tels  que  pouvoient  être  les  prisdllianistes ,  en  un  mot 
contre  ceux  qui,  après  avœr  reçu  l'Eucharistie,  la  jetoient  par 
infidélité,  selon  l'explication  de  l'onzième  concile  de  Tolède  >.  » 
Bien  plus,  il  oppose  un  nouveau  passage,  un  capitulaire  de 
Charlemagne,  qui  veut  «  qu'on  çhasae  comme  des  sacrilèges  tous 
ceux  qui  reçoivent  rEucbarislie  et  qui  ne  la  mangent  pas;  »  et  il 
répond  «  que  ce  capitulaire  n'étant  qu'une  répétition  du  xiv*  canon 
du  concile  de  Tolède,  il  ne  croit  pas  que  cela  regarde  l'abolition 
de  la  coutume  dont  il  s'agit  *,  »  c'estrà-dire  de  la  réserve  de  TEu- 
charistie  et  de  la  communion  domestique. 

Ainsi  il  doit  maintenant  passer  pour  constant  que  durant  mille 
ans  que  cette  coutume  a  duré  dans  l'Eglise,  loin  que  jamais  on 
l'ait  blâmée ,  elle  n'a  îamais  été  tenue  pour  suspecte.  Si  elle  a  été 
abolie  dans  d'autres  temps,  c'a  été,  comme  on  a  changé  beaucoup 
d'antres  ebeses  bonnes  en  elles-mêmes,  à  cause  que  l'on  conmien- 
4^t  i  en  abuser,  eH  sans  jamais  cesser  de  respecter  la  pratique 
des  iriièdes  pféoédens.  On  nous  objecte '  le  Père  Pétau,  qui  ne 
Gcaint  point  de  dire  c  qu'emperler  l'Eucharistie  chez  soi  et  la 
garder  soroit  une  action  punissable  et  temie  pour  une  profanation 
4u  sacrement  '.  »  Il  ne  ftlloit  pas  oublier  ici  un  mot  essentiel. 
€'est  que  ce  savant  auteur  ne  dit  pas  absolument  qu'une  réserve 
approuvée  durant  tant  de  sièeks  soit  une  action  punissable;  mais 
fl  dit  qi^eUe  est  aujourd'hui  une  actUm  punissable,  et  le  reste  ;  et 
loin  qu'on  puisse  conclure  de  son  discours  qu'elle  fui  bUanable 
par  elle-même,  son  dessein  est  de  prouver,  ce  qui  est  cerlaân,  que 
l'Eglise  n'a  pas  dessein  de  rétablir  toutes  les  coutumes  bonnes  et 

^Traité  de  la  Commwu,  1  part,  n.  4,  p.  280.—  *LaRoq.,  R^p.,p.i71.  ^^X^CÊte. 
Toiet.  XI,  can.  11.  —  »  La  Roq.,  p.  !"7,  178.  —  »  La  Ro(j.,  p.  177.—  «  Pét.,  de  la 
J^énitenee  pubi,.  Ht.  f,  cliep.  yu,  n.  'St  p.  95. 
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louables  par  elles-mêmes,  parce  que  devenues  mauvaises  par  les 
circonstances ,  elles  ont  perdu  l'avantage  qu'elles  avoient  dans 
leur  origine  ;  et  il  pousse  la  chose  si  avant,  qu'il  range  cette  cou- 
tume parmi  celles  a  qui  marquent  une  grande  sainteté  et  une 
vertu  de  tout  point  accomplie,  à  laquelle  elles  étoient  attachées 
dans  la  primitive  Eglise  ;  »  c'est-à-dire  une  si  profonde  et  si  sûre 
vénération  des  fidèles  pour  les  mystères,  qu'on  n'en  craignoit 
aucune  sorte  de  profanation  entre  leurs  mains.  Que  si  aujour- 
d'hui  on  pense  autrement ,  ce  n'est  pas ,  comme  le  dit  M.  de 
la  Roque,  que  la  nflture  des  choses  soit  changée;  mais  c'est 
qu'après  tant  d'abus  qu'on  a  vus  du  sacrement ,  on  ne  pourroit 
plus  en  attribuer  la  réserve  qu'à  de  très-mauvais  desseins.  Toilà 
ce  que  dit  le  Père  Pétau  ;  et  c'est  trop  visiblement  tromper  le 
monde  que  de  le  produire  comme  un  auteur  qui  juge  blâmable  la 
coutume  des  premiers  siècles.  On  ne  se  donne  pas  de  ces  sortes  de 
libertés  parmi  nous.  C'est  un  privilège  dont  nous  croyons  que 
nos  adverssdres  eux-mêmes  ont  de  la  honte  ;  et  malgré  tout  ce 
que  leurs  préjugés  les  obligent  à  écrire,  ils  ne  peuvent  pas  s'em- 
pêcher d'être  peines  en  secret  d'avoir  à  défendre  une  cause  qu'ils 
ne  peuvent  soutenir,  sans  condamner  tout  ce  que  le  christianisme 
a  eu  de  plus  pur. 

Que  si  à  la  fin  on  en  rougit ,  et  qu  on  soit  contraint  d'avouer 
que  ce  qui  est  approuvé  dans  toute  l'Eglise  dès  l'orig^e  du  chris- 
tianisme ne  peut  être  quç  très-bon,  qu'on  me  réponde  à  cet  argu* 
ment.  Il  n'est  point  parlé  de  la  réserve  de  l'Eucharistie,  ni  de  la 
communion  domestique,  dans  l'Evangile  ni  dans  toute  YEcritme; 
au  contraire,  à  ne  regarder  que  les  termes^  Jésus*Christ  a  £i  sea* 
lement  à  ceux  qui  étoient  présens  :  Prenez  et  manges,  et  ils  l'ont 
fait  ;  et  néanmoins  sans  qu'il  y  paroisse  autre  chose,  toute  l'Eglise 
a  pratiqué  la  réserve  de  la  communion  domestique  :  donc  elle  Va 
prise  autre  part  que  dans  l'Evangile  :  donc  elle  a  cru  que  la  tra- 
dition étoit  la  seule  interprète  de  l'Evangile  même. 

Poussons  encore  plus  avant.  Ces  paroles  de  Jésus-Christ  :  Pre- 
nez et  mangez,  et  :  Buvez-en  tous,  n'expriment  pas  plus  la  com- 
munion sous  les  deux  espèces,  qu'elles  expriment  la  consomption 
actuelle  de  l'Eucharistie  dans  le  temps  que  Jésus-Christ  l'a  con- 
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sacrée  et  présentée  à  ses  disciples  :  or  nonobstant  ces  paroles,  la 
tradition  de  réserver  rEucbaristie  consacrée,  pour  communier  à 
la  maison  plusieurs  jours  après  sans  la  consumer  ausMtôt,  s'est 
soutenue  dès  les  premiers  temps  :  elle  s'est  donc  soutenue,  encore 
qu'on  lui  pût  opposer  des  paroles  de  TEvangile,  aussi  expresses 
que  celles  qu'on  nous  allègue  pour  la  communion  sons  les  deux 
espèces. 

Il  a  dû  suivre  de  là  qu'on  ne  fît  pas  plus  de  difficulté  de  com- 
munier sous  une  espèce  que  de  communier  en  particulier  dans  sa 
maison ,  après  la  consécration  faite  dans  l'église.  La  chose  est  en 
efiTet  arrivée  ainsi.  On  n'a  non  plus  hésité  à  l'un  qu'à  l'autre;  et 
nous  avons  vu  clairement  que  la  communion  sous  une  espèce  a 
accompagné  la  communion  domestique.  Elles  vont  donc  d'un 
même  pas  :  l'une  est  aussi  établie,  aussi  ancienne,  et  aussi  bonne 
que  l'autre. 

Ouvrez  les  yeux,  nos  chers  Frères,  et  voyez  qui  sont  ceux  que 
vous  condamnez  en  condamnant  l'Eglise  romaine.  C'est  l'Eglise 
des  premiers  temps.  Vous  ne  pouvez  sans  blasphème  réprouver 
la  communion  domestique  :  vous  ne  pouvez  l'approuver  sans 
approuver  la  communion  sous  une  espèce. 

Qu'ont  dit  en  efTet  tous  ceux  qui  étant  forcés  d'avouer  la  com- 
munion domestique,  ont  cru  après  cela  pouvoir  nier  la  commu- 
nion sous  une  espèce?  Qu'ont-ils  dit,  mes  Frères,  que  de  visibles 
absurdités  et  des  choses  plus  difficiles  et  plus  incroyables  que  ce 
qu'ils  vouloient  éviter?  Ecoutez  le  plus  savant  de  ceux  qui  ont 
traité  cette  matière,  je  veux  dire  M.  de  la  Roque,  et  voyez  com- 
ment il  condlie  la  communion  sous  les  deux  espèces  avec  la  com- 
munion domestique.  C'est,  dit-il,  a  qu'il  falloit  que  les  fidèles 
participassent  au  calice ,  après  avoir  mangé  une  portion  du  pain 
qu'on  leur  avoit  distribué;  ou  s'ils  réservoient  tout  le  pain  pour 
le  prendre  et  pour  le  manger  à  la  maison,  quand  ils  le  jugeoient 
à  propos,  après  avoir  bu  de  la  coupe  dans  Téglise,  la  communion 
aura  toujours  été  sous  les  deux  espèces,  quoique  l'une  ait  été 
reçue  un  temps  assez  considérable  après  l'autre  ^  b 

M.  de  la  Roque  nous  donne  le  choix  de  deux  suppositions  : 

*  La  Req,,  p.  179. 
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l'une ,  que  les  fidèles ,  qui  devoieot  commmiier  dans  ieor  maison 
sous  la  seule  espèce  du  pain  tout  k  loag  de  lasamaine^  aient  pre- 
mièrement c<»nmunlé  mous  les  deux  espbotA  dans  rassemblée  des 
fidèles;  et  cela  ne  fait  rien  du  tout  à  la  qaestioQ^  poiaqaB  cetie 
première  communion  faite  soos  les  deux  espèces  «  a*empècberoît 
pas  que  les  suivantes  ne  fussent  faites  sous  une  seule.  Reste  donc 
l'autre  supposition  que  les  fidèles,  prenant  dans  TËglise  le  dinuoi- 
cbe,  si  l'on  veut,  la  ccHipe  s^e,  et  le  reste  de  la  semaine  le  pain 
réservé,  tout  cela  ne  soit  qu'une  seule  ei  même  communion.  Mais 
est-ce  là  se  sauver  de  la  communion  sous  une  espèce?  N'est-ce  pas 
plutôt  ajouter  à  la  communion  qui  se  fera  six  jouis  djarant,  soos 
la  seule  espèce  du  pain,  une  autre  communicm  faite  le  dîraanfhe 
sous  la  seule  espèce  du  vin?  Mais  si  l'on  continue  la  eomuHuiîoii 
avec  le  pain  réservé  plusieurs  mois  et  un  an  entier,  comnae  le 
faisoient  les  solitaires  et  les  autres  que  nous  avons  vus,  £audra-t-il 
dire  encore,  pour  sauver  la  ccmimanion  soos  les  deux  espèces^ 
que  tout  cela  ne  seroit  qu'une  seule  et  mâme  communion;  de 
sorte  qu'au  lieu  de  dire  que  les  premiera  chrétieiis  commumoient 
souvent  et  même  tous  les  jours,  il  faille  dire,  pour  s'ajuster  au 
système  de  nos  adversaires,  qu'ils  ne  conmuuiioiâit  qu'une  seule 
fbis?  Ne  yaudroît-il  pas  mieux  avouer  de  bonne  foi  la  eonmiunion 
sous  une  seule  espèce  ?  Et  n'est-<e  pas  l'avouer,  que  de  ne  pouvor 
s'en  défendre  que  par  de  semblables  exiravagaaees? 

Voilà  néanmoins  où  sont  réduits  les  plus  doctes  de  nos  adver- 
saires :  un  Calixte,  un  du  Bourdieu,  un  la  Roque.  Msôs,  dira- 
t-on,  vous  leur  imposez,  du  moins  au  dernier  :  il  a  une  aabne 
réponse  et  il  soutient  même,  en  supposant  que  U$  fidiks  riemr 
portoient  que  le  pain  seid,  qu'ils  ne  laissdent  pas  de  oammunier 
sous  les  deux  espèces,  parce  qu'on  croyoit  dans  VE^Ose  orientale 
et  dans  l'occidentale,  que  le  mélange  et  rattonchaBent  àapaîn 
consacré  sanctifioit  et  consacroit  le  vin  qui  jneTétoit  pas;  de  sorte 
que  «  les  fidèles,  qui  étoient  imbus  de  cette  opinimit  i^  man- 
quoiait  pas,  selon  toutes  les  apparences,  de  faire  ce  mélange  du 
pain  consacré  avec  du  vin  commun  %  »  afin  de  communier  sons 
les  deux  espèces.  Voilà  comment  on  résout  les  difficultés  dans  la 

>  La  Roq.^  p.  184. 
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nouvelle  Réforoie.  On  impnte  à  l'Eglise  orientale  et  occidentale, 
e'est-à-dire  à  l'Eglise  uniyerselle,  tm  sentîment  qu'elle  n'eut 
jamais ,  comme  on  le  verra  en  son  lien  r  lorsqu'on  n'a  aucune 
preuve  d'une  chose  de  (ait  qu*on  avance,  on  se  contente  de  dire 
que  les  fidèles  n'y  manquotent  pas  selon  imites  les  apparences; 
et  cela  enfin  pour  étaMr  une  chose  du  moins  aussi  difficile  que 
celle  qu'ott  veut  éviter,  c'est-à-dire  la  eonsécration  par  le  mélaoge, 
pour  éviter  la  communion  sous  une  espèce. 

Oui,  mes  Frères,  je  vous  le  répète  encore,  la  consécration  par 
le  mélange  a  deux  inconvéniens ,  plus  grands  et  plus  invincibles 
que  la  commmiion  sous  une  espèce  :  le  premier,  est  de  consacrer 
et  de  faire  un  sacrement  sans  paroles,  qui  est  la  chose  du  monde  la 
plus  inouïe;  le  second,  de  prendre  ensemble  le  corps  et  le  sang 
que  Notre-Seigneur  a  donnés  séparément  en  mémoire  de  sa  mort 
violente»  et  de  son  sang  séparé  du  corps  par  tant  de  plaies. 

En  effet  si  nos  adversaires  parlent  franchement,  ils  avoueront 
qae  la  consécraikm  par  le  seul  mélange,  et  la  communion  des 
deux  espèces  unies,  ne  leur  parcMasent  pas  moins  nulles,  ni  moins 
opposées  à  l'Evangile,  que  la  coninranion  sous  une  espèce.  Ils 
s'en  expliquent  assez  pour  peu  qu'on  les  presse.  Le  docteur  alle- 
mand, doiBt  on  %  patlè,  décide  que  selon  les  sentimens  de  ceux 
de  la  Confession  tïAugsbourg,  la  communion  par  le  mélange  esft 
directement  ccmtre  l'Evangile  :  les  calvinistes  sont  de  même  avis; 
et  enfin  tous  les  protestans  ont  le  «lalheur  de  ne  pouvoir  éviter 
la  communion  sous  une  espèce,  sans  mettre  des  choses  autant  ou 
plus  difficiles  de  leur  aveu  propre. 

Pour  ce  qui  est  de  l'Eglise  catholique,  elle  se  suit  parfaitement 
elle-même.  ËUe  n'approuve  en  soeune  sorte  la  consécration  sans 
parole,  par  le  seul  mélange  parce  qu'elle  la  trouve  également  con- 
Araire  à  l'Ecriture  et  à  la  tradition  :  elle  approuve  la  communion 
«ans  réserve  et  avec  réserve,  sous  une  ou  sous  deux  espèces, 
jmêlées  ou  prises  séparément,  parce  que  trouvant  tontes  ces  ma- 
nières de  communions  d«As  la  tradition  de  tous  les  siècles,  soit 
qu'elles  soient  écrites  ou  non  écrites ,  elle  ne  peut  crohre  qu'elles 
viennent  d'une  autre  source  que  de  Jésus-Christ. 

Et  pour  pousser  la  chose  encore  plus  loin,  la  communion  qu'on 
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faisoit  dès  les  premiers  temps  en  particulier  dans  la  maison ,  loi 
persuade  que  les  messes,  où  le  prêtre  seul  communie,  ne  laissent 
pas  d'être  bonnes,  n'y  ayant  pas  plus  d'inconvénient  d'admettre 
la  communion  des  fidèles  sans  l'oblation  précédente,  que  d'ad- 
mettre l'oblation  sans  que  le  peuple  communie,  puisqu'après  tout 
il  ne  tient  qu'au  peuple  de  communier  :  que  le  concile  de  Trente 
les  y  invite,  et  que  Jésus-Christ  même  les  convie  à  son  banquet  ; 
semblable  à  un  père  de  famille  dont  la  table  est  toiyours  prête  et 
toujours  dressée,  encore  que  ses  enfans  n'y  mangent  pas  tôm'oors. 
Mais  reprenons  le  fil  de  notre  discours ,  et  écoutons  ce  que  nous 
objectent  nos  adversaires  sur  la  réserve  de  rEucharistie. 

CHAPITRÉ  XXII 

•  Réponses  aux  objections  du  ministres  contre  la  réserve  de  VE^uhairistie. 

Les  détours  que  l'erreur  fait  prendre  et  les  contrariétés  où  elle 
fait  tomber  les  hommes,  sont  inexplicables.  Les  mêmes  auteurs 
qui  s'obstinent  à  nier  dans  les  premiers  siècles  la  réserve  du  saint 
Sacrement  pour  les  malades,  quand  ils  pensent  être  sortis  de  cette 
difficulté,  étourdis  de  celle  de  la  communion  domestique  qui  n'est 
pas  moins  grande,  tâchent  alors  d'établir  la  réserve  sous  les  deux 
espèces.  Voyons  par  ordre  leurs  preuves.  La  prévention  com- 
mence par  leur  faire  dire  que  la  réserve  de  l'Eucharistie  com- 
mence à  peine  au  septième  siècle  ^  :  qu'auparavant  loin  de  la  ré- 
server après  la  distribution  qu'on  en  faisoit  dans  l'assemblée 
des  fidèles,  on  en  brùloit  tous  les  restes  et  jusqu'aux  moindres 
parcelles  dans  l'Eglise  de  Jérusalem ,  comme  le  témoigne  le  prêtre 
Hésychius*.  On  les  dpnnoit  aux  enfans  dans  celle  deConstan- 
tinople  au  rapport  d'Evagrius  le  Scholastique  *  ;  et  on  en  usoit 
de  même  parmi  nous,  conformément  au  canon  du  second  condle 
de  Mâcon  *  assemblé  en  585.  On  soutient  tous  ces  passages  par  un 
autre  d'Origène ,  qui  dit  «  que  Notre-Seigneur  ne  diflera  pas  et 

»  La  Roq.,  p.  56.  —  «  /«  Leu.,  lib.  Il,  cap.  vm.  —  »  Hist.,  lib.  IV, 
cap.  XXXVI.  —  »  Can.  6,  yid.  Conc.  GalL,  tom.  ï,  p.  384;  Labb.,  iom.  V, 
col.  982. 
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ne  garda  pas  au  lendemain  le  pain  qa'H  donnoit  à  ses  disciples , 
en  disant  :  Prenez  et  mangez^.  » 

Il  n'est  pas  possible  que  ces  Messieurs  croient  ce  qu'ils  disent.  Car 
pour  commencer  par  ce  dernier  passage,  prétendent-ils  que  sous 
prétexte  qu'Origène  a  dit,  ce  qui  est  très-vrai ,  que  Notre-Seigneur 
a  fait  consumer  par  ses  apôtres  tout  ce  qu'il  avoit  consacré  de 
pain,  la  réserve  nous  soit  défendue,  et  qu'en  effet  l'antiquité  n'en 
ait  jamais  fait  ?  Us  savent  bien  le  contraire,  puisque  dans  le  temps 
d'Origène,  c'est-à-dire  au  troisième  siècle,  et  même  dès  le  second^ 
de  leur  aveu  propre,  les  fidèles  gardoient  la  communion,  non- 
seulement  pour  le  lendemain,  mais  encorepour  les  jours  suivans. 
Si  donc  nous  trouvons  cette  coutume,  non-seulement  dans  les 
six  premiers  siècles ,  mais  encore  dans  le  septième  et  jusqu'au 
dixième  :  si  d'ailleurs  il  est  constant,  comme  nous  l'avons  dé- 
montré ,  qu'on  réservoit  l'Eucharistie  pour  les  malades ,  quand 
ce  ne  seroit  que  pour  les  malades  qui  étoient  en  pénitence,  ce 
qu'on  a  détruit  par  tant  de  preuves,  c'en  seroit  assez  pour  con- 
clure la  réserve.  Car  de  dire  avec  M.  de  la  Roque ,  qu'en  commu- 
niant les  malades  on  consacroit  toujours  pour  eux ,  de  sorte  que 
le  prêtre  communioit  aussi  à  quelque  heure  que  ce  fût ,  nous 
avons  vu  combien  cette  prétention  est  insoutenable ,  et  combien 
il  est  ridicule  que  pendant  que  les  fidèles  prenoient  tous  les  jouis 
à  leur  maison  l'Eucharistie  consacrée  à  l'église,  les  malades  fus- 
sent les  seuls  pour  qui  l'on  fit  scrupule  d'en  user  de  même  ;  et 
quand  on  auroit  prouvé ,  ce  qui  se  dit  gratuitement  et  ce  qui  se 
détruit  par  tant  de  preuves,  que  la  réserve  établie  par  les  canons 
de  Nicée  et  de  Carthage  ne  regardoit  que  les  malades  pénitens , 
la  cause  de  nos  adversaires  n'en  deviendroit  pas  meilleure,  puisque 
c'en  seroit  assez  pour  conclure  plus  clair  que  le  jour  que  lors- 
qu'on parle  de  consumer  en  diverses  sortes  les  restes  du  sacrifice, 
il  faut  entendre  les  restes  après  toutes  les  réserves  accoutumées , 
puisque  manifestement  ces  réserves  faisoient  partie  de  la  distri- 
bution ordinaire. 

Mais ,  dit-on  •,  samt  Optât  Milévitain  dit  que  le  corps  et  le  sang 
de  Notre -Seigneur  habitent  sur  les  autels  par  certains  nuh 

i  Homn.  V  in  Unit,,  n.  8.  --  *  La  Roq.>  p.  58. 
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mens^  :  donc  on  ne  résenroit  pas  VËucharistie  sur  les  autels.  Car 
c'est  tout  ce  que  M.  de  la  Roque  a  conclu  de  ce  passage.  Ha» 
qulmporte  à  notre  question  qoe  ce  fût  alors  sur  les  autels ,  ou  en 
quelque  autre  endroit  de  l'église ,  ou  même  chez  les  évèques ,  oq 
chez  les  prêtres,  qu'on  résenràt  rËucharistîe?  Toujons  est-il 
bien  certain  même  par  saint  Optât»  comoœ  nous  l'avons  prouvé, 
qu'on  la  réservoit  ;  et  ce  que  rai^orte  M.  de  la  Roque ,  toucbant 
ht  consomption  des  restes  du  sacrifice ,  éloit  sans  préjudice  de 
cette  réserve. 

Le  passage  qu'il  produit  de  saint  Augustin  n'est  pas  fhis  à 
propos.  Ce  grand  homme  dit,  dans  sa  Icitre  à  Janvier,  qtfm  céU- 
broU  FEmharistte  (  c'est  ainsi  que  tradhnt  H.  de  la  Roque  % 
au  lieu  de  ce  qu'a  mis  saint  Augustin ,  qu'on  offrott;  mais  ces 
Messieurs  n'aiment  point  ce  mot  qui  sent  trop  le  sacrffice  :  il  faut 
pourtant  bien  qu'ils  s'y  accoutument ,  puisqu'fls  le  trouvent  i 
toutes  les  pages  des  saints  Pères).  Saint  Augustin  dit  doncc  qu'on 
offiroit  deux  fois  le  Jeudi  saint  :  le  matin  pour  cens  q«n  ne  jeu- 
noient  pas,  et  le  soir  pour  ceux  qui  jeûnoient;  »  d'où  ce  ministre 
conclut  «  qu'on  ne  réservoit  rien  de  l'Ëuchar^tie,  parce  qu'autre 
ment  cette  dernière  célébration  n'auroit  pas  été  nécessaire,  et 
qu'on  eût  pu  communier  ceux  qui  jeûnoient ,  des  restes  de  la 
communion  du  matin  *.  »  Il  ne  songe  pas  que  les  chrétiens,  au- 
tant qu'il  étoit  possible ,  vouloient  en  communiant ,  assister  au 
sacrifice  entier ,  surtout  dans  le  jour  sacré  où  il  avoit  été  institué, 
et  participer  à  toutes  les  prières  d<mt  cette  sainte  action  étoît  ae- 
Gompagnée.  D'ailleurs  l'heure  naturelle  et  erdinairedu  sacrifice, 
étoit  dans  les  jours  déjeune  l'heure  du  soir;  et  cette  heure  éenroà 
d'autant  plus  être  gardée  le  Jeudi  saint,  que  c'étoit  celle  où  Jésus* 
Christ  avoit  offert  lui-même  la  première  fois.  Enfin  ce  n'éloit  pas 
la  coutume  d'Occident,  excepté  peut-être  le  Vendredi  saint,  de 
donner  dans  l'assemblée  publique  le  sacrement  réservé.  On  disoit 
toiqours  plusieurs  messes,  quand  on  doimoit  plusieurs  fois  la 
communion  dans  l'église  ;  ce  qui  ne  préjudicie  en  aucune  sorte 
aux  réserves  accoutumées ,  tant  pour  la  communion  domestique 

*  Opt.  Milev.,  lib.  VI,  p.  92.  —  «  La  Roq.,  p.  59.  —  »  Epist.  gztxu,  cap.  vn, 
nov.  édit.  liv,  o.  9. 
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que  pour  celle  des  malades ,  qui  étoit  comme  une  suite  de  la  do- 
mestique. 

Mais  parmi  de  si  foibles  preuves,  ce  que  M.  de  la  Roque  nous  op- 
pose de  plus  apparent  ^  est  un  passage  de  Pelage,  chef  de  rhérésie 
des  pélagiens.  Avec  la  permission  de  ces  Messieurs  et  sans  des- 
sein de  les  offense ,  on  pourroit  ici  leur  répondre  qu'outre  les 
grandes  erreuis  qui  ont  &it  condamner  ces  dangereux  auteurs 
de  sectes,  on  remarque  dans  leurs  écrits  un  certain  trams  secret 
et  des  singularités  qu'on  n'a  pas  toujours  pris  la  peine  de  relever. 
C'est  pourquoi  on  ne  voit  point  que  l'ancienne  Eglise  se  serve  des 
autorités  des  gens  condamnés.  Quoi  qu'il  en  soit,  écoutons  Pé^ 
lage  :  a  deux,  dit-il,  qui  s'assembloient  dans  l'église  otTroient 
séparément  leurs  oblations  ;  et  tout  ce  qui  leur  restoit  des  sacri- 
fices après  la  eommunîon  ^  les  fidèles  le  consommoient  ensemble 
dans  l'église  en  prenant  un  repas  commun  *.  »  Si  l'on  veut  se 
donner  la  peine  d'expliquer  le  sentiment  d'un  tel  homme ,  on 
pourra  dire  que  les  fidèles  portoient  à  Tautel  lemrs  oblations  et 
leurs  sacrifices,  qu'on  en  prenoit  ce  qu'il  en  fledloit  pour  la  com- 
munion du  peuple,  qu'on  séparoit  le  reste,  et  qu'après  la  commu- 
nion c»  en  pouvoit  manger  mie  partie  dans  un  repas  ordinaire 
qu'on  bisoii  au  commencement  dans  l'église.  Mais  si  Ton  pense  éta- 
blir par  là  qu'il  n'étoit  pas  permis  ni  de  porter  l'Eucharistie  aux 
absens ,  comme  le  raconte  saint  Justin ,  ni  de  la  réserver  pour 
quelque  cause  que  ce  fût,  ou ,  ce  qui  est  encore  pire ,  qu'après  l'a- 
voir consacrée  on  la  mangeoit,  comme  on  auroit  fait  du  pain 
commun  dans  un  repas  ordinaire  :  un  seul  auteur,  et  encore  un 
auteur  aussi  reprochable  qu'un  hérésiarque ,  ne  suffit  pas  pour 
établir  une  coutume  d'ailleurs  A  mauvaise,  et  dont  on  ne  trouve 
aucun  exemple. 

«  La  Roq.,  p.  60.  —  »  Comm.  m  I  Cor,,  XI,  20;  in  Âpp.  Aug.,  edit.  Antuerp., 
nos,  p.  371. 
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^     CHAPITRE  XXIII. 

Qu'on  n'a  jamais  réservé  l'Eucharistie  sous  l'espèce  du  vin  :  répome  aux 
preuves  gue  les  ministres  prétendent  tirer  de  Vantiquité. 

Voyons  maintenant  les  preuves  par  lesquelles  ceux  qui  ont 
rejeté  avec  tant  d'effort  la  réserve  ordinaire  de  rEucharistie  pour 
les  malades,  l'établissent  sous  les  deux  espèces  pour  les  sains. 
J'avois  remarqué  quatre  témoignages  S  dont  les  ministres  ont 
accoutumé  de  s'appuyer;  et  il  est  clair  par  mes  réponses  qu'ils 
leur  sont  manifestement  inutiles.  Mais  la  chose  va  paraître  dans 
une  plus  grande  évidence,  en  examinant  les  répliques  de  mes 
adversaires  •. 

Songeons  bien  qu'ils  ont  à  prouver,  non  pas  simplement  la  dis- 
tribution ou  la  participation,  mais  la  réserve  ordinaire  du  sang 
aussi  bien  que  du  corps,  comme  des  choses  inséparablement  unies 
dans  Vusage.  Dès  lors  le  premier  passage,  qui  est  celui  de  saint 
Justin,  doit  d'abord  être  retranché,  puisque  ce  martyr  nous  ap- 
prend seulement  qu'au  jour  de  l'assemblée  des  fidèles,  a  après 
l'oblation  du  pain  et  du  vin  consacrés^  on  en  fait  la  distribution 
aux  présens ,  et  qu'on  en  envoie  aux  absens  par  les  diacres  *.  » 
Sur  quoi  M.  de  la  Roque  observe  lui-même  dans  son  Histoire  de 
F  Eucharistie '' ^  qu'on  envoyoit  le  sacrement  au  même  temps 
qu'on  l'avoit  célébré  dans  l'église.  Nous  avons  vu  qu'en  répon- 
dant au  Traité  de  la  Communion  sous  les  deux  espèces,  il  peràste 
dans  ce  sentiment,  et  déclare  qu'il  n'a  pas  voulu  se  servir  du  pas- 
sage de  saint  Justin  pour  prouver  la  réserve  des  deux  symboles, 
parce  que  cela  a  se  faisant  incontinent  après  la  communion  des 
fidèles  dans  l'assemblée,  ce  fait  ne  regarde  pas  la  garde  du  sacre- 
ment dont  nous  traitons  *.  » 

En  effet  Tintention  de  saint  Justin  est  ici  manifestement  de  faire 
voir  comment  les  absens  participoient  à  leur  manière  au  sacrifice 
commun  de  toute  l'Eglise,  puisqu'aussitôt  après  qu'on  l'avoit 
offert,  on  leur  en  portoit  les  hosties,  c'est-à-dire  le  corps  et  le  sang 

*  Traité  de  la  Commun.,  Ipart.  n.  4,  p.  282.  —  *  La  Roq.,  p.  162;  Anonyme, 
p.  217.  —  »  Jusl.,  ApoU,  II,  n.  65.—  *  La  Roq.,  1  pari.,  chap.  xv,p.  176.  —  »  P.  170. 
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de  Notre-Seîgneur,  de  même  que  dans  TEgllse  on  les  avoit  don- 
nées aux  fidèles.  Ce  qui  regardoit  la  réserve  n'est  pas  traité  en  ce 
lieu  ;  car  on  ne  trouve  pas  tout  dans  un  seul  passage,  et  il  en  faut 
chercher  les  preuves  ailleurs. 

Quand  donc  l'Anonyme  nous  demande  '  qu'es1>-ce  qui  pouvoit 
empêcher  les  absens  de  garder  l'Eucharistie  qu'on  leur  portoit, 
comme  les  autres  fidèles  en  gardoient  la  portion  qu'ils  empor- 
toient  eux-mêmes  de  l'Eglise,  il  sort  visiblement  de  la  question. 
Car  on  ne  doute  pas  qu'ils  ne  pussent,  comme  les  autres,  garder 
l'Eucharistie  sous  l'espèce  du  pain,  parce  qu'on  en  voit  ailleurs,  et 
dès  la  première  antiquité,  beaucoup  d'exemples.  Mais  quant  à  la 
réserve,  soit  du  pain,  soit  du  vin  consacré,  M.  de  la  Roque  lui 
dira  toujours  qu'elle  ne  parolt  point  dans  ce  passage,  et  que  si 
l'on  veut  la  trouver,  il  faut  que  ce  soit  ailleurs,  puisqu'ici  mani- 
festement on  ne  voit  que  l'Eucharistie  portée  aux  absens  incon- 
tinent après  l'oblation,  afin  qu'ils  participassent  au  sacrifice 
commun  de  toute  l'Eglise. 

]Mais  voici  un  second  exemple  qui  parolt  plus  fort,  et  où  mes 
deux  adversaires  se  joignent  ensemble.  Il  s'agit  de  ce  passage 
célèbre  des  Diàlogiies  de  saint  Grégoire  le  Grand,  où  il  raconte  ce 
qui  étoit  arrivé  à  Maximien,  a  maintenant,  dit-il,  évêque  de  Syra- 
cuse et  alors  Père  de  mon  monastère.  Ce  vénérable  homme,  con- 
tinue-t-il,  m'étoit  venu  joindre  à  Constantinople,  où  j'étois  par 
ordre  de  mon  pontife  [c'étoit  le  pape  Pelage  second  ),  pour  y  rendre 
dans  le  palais  les  réponses  ecclésiastiques  *.  »  On  appeloit  celui 
qui  faisoit  cette  fonction  de  la  part  du  Pape  son  Apocrisiaire  ou, 
ce  qui  est  la  même  chose,  son  Responsal,  celui  qui  répondoit  en 
son  nom  à  l'Empereur  sur  lesafiaires  de  l'Eglise,  a  Pendant  donc, 
poursuit  saint  Grégoire,  que  Maximien  retoumoit  à  Rome,  en 
mon  monastère,  il  fut  battu  d'une  furieuse  tempête  dans  la  mer 
Adriatique;  et  comme  le  vaisseau  entr'ouvert  de  toutes  parts 
alloit  périr,  ceux  qui  étoient  dessus  se  donnèrent  mutuellement  la 
paix  et  reçurent  le  corps  et  le  sang  de  Notre-Seigneur.  d  Saint 
Grégoire  raconte  ensuite  que  leur  piété  leur  attira  une  visible  et 
miraculeuse  protection  de  Dieu,  puisqu'il  les  conserva  huit  jours 

*  Anonyme,  p.  217.  —  «  Lib.  III  Dial,,  cap.  xxxvi. 
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durant  dans  un  si  extrême  péril,  et  qu'à  peine  furent-ils  abordés 
que  le  vaisseau  fut  englouti  par  les  flots.  Il  est  ici  question  de 
savoir  si  Maximien  étoit  prêtre ,  parce  que  s'il  se  trouvoit  qu'il  le 
fût,  il  auroit  pu  célébrer  la  messe,  non  pas  dans  te  plus  fort  de  la 
tempête,  comme  M.  de  la  Roque  veut  croire  qull  le  faudroît  dire 
en  cette  occasion,  mais  dès  qu'on  en  vit  paroître  les  commeo- 
cemens  ou  même,  si  l'on  veut,  dès  le  matin;  de  sorte  qu'il  nV 
auroit  point  de  conclusion  à  tirer  pour  la  réserve  qu'on  voadroit 
établir  durant  tout  le  temps  du  voyage.  Il  n'est  pas  nécessaire  que 
nous  prouvions  que  ce  saint  homme  étoit  prêtre.  Ce  seroit  à  nos 
adversaires  à  prouver  qu'il  ne  l'étoit  pas  ;  et  pour  nous,  en  sup- 
posant seulement  qu'il  a  pu  l'être,  lui  qui  étcHt  constamment  le 
Père  d'un  monastère,  nous  serions  entièrement  à  couvert  de  la 
conséquence  que  l'on  tire  pour  la  réserve  des  deux  espèces.  Aussi 
voit-on  que  mes  adversaires,  pour  ne  point  laisser  échapper  de 
leurs  mains  un  argument  qu'ils  croient  si  fort,  décident  nettement 
que  Maximien  n'étoit  pas  prêtre.  M.  de  la  Roque  n'en  rend  aucune 
raison  ;  mais  après  m'avoir  objecté  que  j'ai  tort  de  supposer  qu'il 
l'étoit,  ou  qu'il  y  en  avoit  quelqu'un  dans  ce  vaisseau,  il  finit  dé- 
cisivement  cette  question  en  cette  manière  :  a  Par  là  il  est  aisé  de 
îuger  de  la  foiblesse  du  raisonnement  et  de  la  coiqectuie  de  oe 
prélat,  qui  supposant  d'ordinaire  ce  qui  n'est  pas,  ne  manque 
jamais  de  conclure  mal  ^  b 

Laissons  là  ce  donneur  d'arrêts  qui  veut  en  être  cru  sur  sa 
parole  ;  et  voyons  si  l'Anonyme,  qui  prétend  prouver  positivement 
que  Maximien  n'étoit  pas  prêtre,  réussira  mieux.  Il  condut  doue 
qu'il  ne  l'étoit  pas,  a  parce  que  saint  Grégoire  n'en  dit  rien  ;  et, 
poursuit-il,  c'est  deviner  que  d'avoir  recours  à  cette  fuite  :  Haxi* 
mien  pouvoit  être  prêtre,  puisqu'il  étœt  Père  d'un  monastère. 
Cela  même  prouve  qu'il  ne  l'étoit  pas;  cardans  ce  temps-là  les 
moines  n'étoient  point  prêtres,  mais  soumis  aux  curés  et  aux 
prêtres  des  lieux  de  leurs  monastères.  »  £traoge  raisonnem«L 
comme  s'il  étoit  impossible  que  des  prêtres  fussent  soumis  à 
d'autres  prêtres,  à  qui  l'évêque  avoit  donné  son  autorité!  Au 
reste  si  l'Anonyme  avoit  seulement  ouvert  l'Histoire  religieuse,  il 

1  LaRoq.,  p.  i66. 
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^  trouveroît  à  toutes  les  pages,  dès  le  quatrième  et  le  cinquième 
ûècle,  c'est-à-dire  près  de  deux  cents  ans  ayant  saint  Grégoire, 
les  moines  et  des  abbés  qui  constamment  étoient  prêtres.  Sans 
sortir  de  Y  Histoire  Lausiaqm,  écrite  au  cinquième  siècle,  il  trou- 
jreroit  pour  le  moins  dix  ou  douze  endroits  où  il  est  parlé  de  ceux 
}u'on  appeloit  dès  ce  temps-là,  les  prêtres  des  monastères  ;  et  il 
îst  aisé  de  prouver  tant  par  saint  Grégoire  pape,  que  par  saint 
jrégoire  de  Tours  son  contemporain,  que  la  plupart  des  abbés 
îtoient  prêtres,  de  leur  temps.  Mais  pourquoi  s'arrêter  ici  à  ces 
*aisons  générales,  puisqu'il  est  certain  que  Maximien  étoit  prêtre 
lans  le  temps  dont  il  s'agit?  Pour  en  être  convaincu,  il  ne  faut 
pie  lire  ces  mots  d'une  lettre  du  pape  Pelage  II  à  saint  Grégoire, 
dors  diacre,  pendant  qu'il  faisoit  à  Constantlnople  et  auprès  de 
'Empereur  les  at&ires  de  l'Ëglise.  a  Hâtez-vous,  dit-il,  de  nous 
învoyer  le  prêtre,  parce  qu'il  est  très-nécessaire  à  votre  monastère 
it  à  l'ouvrage  que  nous  lui  avons  commis  *.  »  Tous  les  doctes 
ont  d'accord  qu'il  lui  parle  du  prêtre  Maximien;  et  le  rapport  de 
elte  lettre  du  pape  Pelage,  avec  l'endroit  des  Dialogues  de 
aint  Grégoire  dont  il  s'agit,  ne  permet  pas  d'en  douter.  IL  paroit 
lans  les  Dialogues  que  Maximien,  qui  étoit  Père  du  monastère 
[u'il  avoît  à  Rome,  l'étoit  venu  visiter  à  Constantinople,  pendant 
[u'il  y  résidoit  par  l'ordre  du  pape  Pelage  II  son  prédécesseur.  Il 
»aroit  par  la  lettre  de  Pelage  que  ce  pape  rappeloit  Maximien  pour 
es  affaires  du  monastère  dont  il  étoit  le  Père;  et  il  paroît  enfln 
lar  les  Dialogues  de  saint  Grégoire  qu'en  effet  il  retoumoit  à  ce 
nonastère,  où  saint  Grégoire  le  renvoyoit  selon  l'ordre  qu'il  en 
Lvoit  reçu.  C'est  donc  alors  qu'il  fut  accueilli  de  la  tempête,  où 
LTriva  le  miracle  dont  nous  avons  vu  le  récit.  Il  ne  faut  plus  con- 
ester  que  Maximien  ne  fût  prêtre,  et  l'argument  de  nos  adver- 
aires  s'en  va  en  fumée. 

Car  de  répliquer  maintenant  avec  M.  de  la  Roque  que  quand 
laximien  auroit  été  prêtre,  «  il  n'y  a  point  d'apparence  qu'il  eût 
se  célébrer  les  divins  mystères  en  un  lieu  non  consacré^  et  qui 
13  est,  dans  la  mer*,  »  où  Thomas  Valdensis  et  Cassandre  assu- 
ent  qu'il  n'étoit  pas  permis  de  le  faire,  c'est  sur  la  foi  des  deux 
1  Pelag.  II,  ep.  iii,  ad  Greg.  Diac,  —  *  La  Roq.,  p.  1(^ 
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auteurs  du  siècle  passé,  décider  trop  hardiment  de  la  pratique 
siècle  de  saint  Grégoire;  et  pour  démontrer  la  fausseté  desc-- 
jectures  de  ce  ministre,  auroit-il  trouvé  de  rinconvénient  à  la - 
lébration  des  mystères  dans  un  lieu  non  consacré  ^^  s'il  avoJLv 
lement  songé  à  ce  qu'il  a  remarqué  lui-même,  a  qu'on  céleL: 
les  sacremens  chez  les  malades,  comme  nous  rapprenons  d' Ahj:'  t 
évêque  de  Bâle,  »  afln  de  leur  donner  la  consolation  de  mou: 
avec  ce  divin  Viatique?  Pourquoi  dans  une  semblable  nèc&i 
n'auroit-on  pas  célébré  pour  nos  voyageurs?  Et  si  Ton  veut 
exemples  plus  anciens,  on  verra  dans  Théodoret  '  que,  pour  i 
ner  la  consolation  à  un  solitaire  d'assister  aux  divins  mystères. 
saint  évêque  les  célébra  en  sa  présence  et  dans  sa  cellule,  au. 
pour  tout  autel  les  mains  de  ses  diacres;  et  plus  haut  nous  frctr 
verons  dans  saint  Augustin  que  ses  prêtres  offrirent  le  saint  m 
criflce  dans  une  maison  particulière ,  pour  la  délivrer  de  riiifev-U- 
tion  des  malins  esprits;  et  plus  haut  encore  le  diacre  Paulin  n'Xf 
fait  voir  saint  Ambroise,  son  évêque,  a  dans  la  maison  doue 
femme  de  qualité,  pour  y  offrir  le  sacrifice*.  »  On  voitdausst:' 
Grégoire  de  Tours,  contemporain  de  saint  Grégoire  pape,  qut  !^-- 
prêtres  portoient  dans  les  voyages  les  vaisseaux  sacrés;  témoiu 
prêtre  Maxime,  qui  passant  la  Saône,  fut  jeté  par  la  tempête  d.  i^ 
la  rivière,  «  ayant  à  son  cou,  avec  le  livre  de  l'Evangile,  le  iii- 
nistère  quotidien  *,  »  c'est-à-dire  a  une  petite  patène  avec  un  e> 
lice.  i>  M.  de  la  Roque,  qui  a  rapporté  ce  passage,  n'a-t-il  pasn 
danscettepe^2Ï6  patène^  un  vaisseau  portatif  etaccommodé  àrosu.' 
des  voyageurs?  Pourquoi  ce  prêtre  est-il  si  soigneux  de  por;£ 
sur  lui  tous  les  instrumens  du  sacrifice,  si  ce  n'est  pour  le  célé- 
brer durant  le  voyage  dans  les  lieux  où  il  n'y  auroit  point  d'église, 
puisqu'il  auroit  trouvé  dans  les  églises  tout  ce  qui  loi  eût  été  né- 
cessaire? C'est  à  cela  que  servoient  dès  le  huitième  ou  nemièoi 
siècle,  ces  tables  d'autel  consacrées,  que  nous  appelons  autels  [>.« 
talifs,  tabulée  itinerariœ,  tabulœ  aJtaris  consecratœ,  que  Ton  avoJ 
pour  célébrer  dessus  le  saint  sacrifice,  non-seulement  dcans 
chapelles,  mais  encore  à  l'air ^  ou  sous  les  tentes*.  Je  ne  troun 

«  La  Roque,  p.  213.  —  «  Vide  Hist  iklig.,  edit  Sinn.  —  •  VOm  Àtmbr..  ;rt 
Paul.,  cap.  IV.  —  •  Lib.  de  Ghr,  Confess.,  cap.  xxii.  —  »  Conc.  Trib,  cm:* 
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dans  tout  le  Droit  aucune  défense  d'en  faire  autant  sur  la  mer, 
loin  qu'on  en  trouve  les  moindres  vestiges  dans  le  siècle  de  saint 
Grégoire  et  dans  les  siècles  suivans.  Qu'est-ce  donc  qui  eût  pu 
empêcher  Maximien  de  dire  la  messe  tous  les  jours,  comme  c'étoit 
constamment  alors  la  coutume  des  saints  évêques  et  des  saints 
prêtres,  ou  si  on  aime  mieux  de  cette  sorte,  quand  il  se  vit  menacé 
de  la  tempête?  L'heure  y  convient,  et  la  communion  fait  voir 
qu'on  étoit  à  jeun.  L'on  se  souvient  de  ce  que  nous  avons  vu  dam 
saint  Ambroise  *,  Je  saint  Satyre  son  frère.  On  trouvera  dans  unû 
tempête  le  corps  de  Notre-Seigneur,  mais  le  corps  seul,  que  saint 
Satyre,  encore  catéchumène,  demanda  aux  fidèles.  Il  n'est  point 
parlé  de  prêtres;  mais  seulement  de  ceux  que  Satyre  comoissoit 
pour  initiés.  Aussi  n'y  voit-on  que  le  corps;  au  lieu  qu'ici,  où  il 
est  constant  qu'il  y  avoit  un  prêtre,  an  voit  le  corps  et  le  sang. 
D'où  vient  cette  différence,  si  ce  n'est  de  la  consécration  qu'on  en 
avoit  faite  et  de  la  célébration  du  sacriûce? 

Et  il  faut  bien  que  M.  de  la  Roque  l'avoue  avec  nous,  s'il  ne 
veut  se  démentir  lui-même.  Car  lorsqu'il  recherche  dans  l'anti- 
quité le  commencement  de  la  réserve  de  l'Eucharistie,  il  déclare 
a  qu'il  ne  la  trouve  pas  dans  les  six  premiers  siècles  *,  »  ni  avant 
la  fin  du  septième.  Je  remarque,  dit-il,  a  vers  la  fin  du  septième 
siècle,  quelques  acheminemens  à  la  réserve  de  l'Eucharistie.  » 
Voilà  donc  le  commencement  vers  la  fia  du  septième  siècle,  encore 
n'étoit-ce  qu'un  simple  acheminement.  Or  saint  Grégoire  est 
mort  en  l'an  605,  au  commencement  du  septième  siècle^  lorsque 
selon  le  ministre  il  n'y  avoit  pas  même  de  disposition  ni  d'ache- 
minement à  la  réserve.  Il  y  en  avoit  encore  moins  durant  son 
pontificat  qui  a  duré  treize  ans  et  demi,  et  sur  la  fin  du  siècle  où 
ce  miracle  arriva,  saint  Grégoire  n'étant  que  diacre.  Par  consé- 
quent cette  communion  ne  se  put  faire ,  selon  ce  ministre ,  de 
l'Eucharistie  réservée  ;  et  il  faut  nécessairement  qu'on  ait  célébré 
le  sacriûce  pour  la  consacrer,  ce  que  ce  ministre  nie  avec  tant 
d'effort 

hi  Decr.,  art.  3,  dist  1^  cap.  xxz;  Mabill.,  de  Ut  Gai.,  cap.  viii^  n.  7;  vide  ejos 
l'rœfat.  sœc.  in,  u,  19,19.  —  ^  De  obit,  Satyi\,  loco  sap.  cit.  —  *  La  Roque, 
p.  61. 
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Ainsi  de  quatre  témoins  qu'on  nous  produisoît  pour  la  résenre 
ordinaire  du  corps  et  du  sang,  en  voilà  d'abord  deux  inutiles.  Les 
deux  autres  ne  sont  pas  plus  forts  ;  l'un  est  saint  Grégoire  de 
Nazianze,  et  l'autre  est  le  prétendu  Amphflochîus  dans  la  Tie  de 
saint  Basile.  Dans  le  passage  de  saint  Grégoire  de  Nazianze,  m 
voit  que  sa  sœur  sainte  Gorgonie,  affUgée  d'une  maladie  inconnu» 
aux  médecins,  a  se  jeta  aux  pieds  de  l'autel.  Là,  dit-il,  après 
qu'elle  eut  oint  son  corps  du  remède  qu'elle  avoit  en  sa  puis- 
sance; et  si  sa  main  avoit  quelque  part  gardé  quelque  chose  des 
symboles  du  corps  ou  du  sang,  après  l'avoir  mêlé  avec  ses 
larmes,  elle  se  sentit  tout  à  fait  guérie  *.  »  Voilà  donc  le  corps  ou 
le  sang  en  la  puissance  de  cette  sainte  vierge ,  et  le  voici  dans 
l'autre  passage  en  la  puissance  d'un  Juif,  qui  s'étant  mêlé  parmi 
les  ûdèles,  selon  le  prétendu  Amphilochius,  reçut  de  la  main  àe 
saint  Basile  le  corps  et  le  sang  de  Notre-Seigneur,  «  et  emporta 
dans  sa  maison  les  restes  de  l'un  et  de  l'autre  •.  » 

11  est  certain  que  nos  adversaires  n'ont  rien  de  plus  apparent 
que  ces  deux  passages  ;  mais  ni  l'un  ni  l'autre  ne  conclut  pour  la 
réserve  ordinaire  des  deux  espèces  comme  choses  inséparaUes. 
Le  premier,  parce  qu'on  ne  lit  pas  dans  saint  Grégoire  de  Nazianze, 
que  sa  sœur  eût  réservé  les  symboles  du  corps  et  du  sang,  comme 
choses  qu'on  réservât  toujours  ensemble;  mais  les  symboles  d*t 
corps  ou  du  sang,9Comme  ne  sachant  lequel  des  deux  elle  avoit 
gardé,  à  cause  que  la  coutume  n'étoit  pas  de  les  garder  Ton  et 
l'autre,  ou  enfin  parce  que  c'étoit  une  chose  libre. 

L'Anonyme  trouve  fort  mauvais  qu'on  hû  enlève  un  passage 
qu'il  trouve  si  clair,  par  la  seule  remarque  qu'on  tkit  que  saint 
Grégoire  de  Nazianze  a  dit  le  corps  ou  le  sang,  a  Misérable  défaite, 
dit-il,  pour  un  docteur  qui  ne  peut  ignorer  que  la  particule 
grecque  est  employée  une  infinité  de  fois  au  Heu  de  la  conjonc- 
fion  *.  D  Et  moi  je  dis  au  contraire,  et  plus  raisonnablement  : 
KBsérable  instance  pour  un  docteur,  puisqu'il  ne  peut  ignoriT 
que  la  particule  grecque  signifie  naturellement  notre  ou  firancois 
et  l'alternative  qui  y  est  jointe  :  que  cette  signification  est  ia 

1  Greg.  Naz.,  orat.  zi  in  Gorg.  sor,  —  *  Vita  Basil,,  cap.  Yn.  —  '  Anonyiur, 
p.  221. 
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propre  et  la  véritable^  et  plus  régulière  sans  comparaison  et  plus 
ODmmune  que  l'autre,  quelque  infinité  qu'on  lui  attribue;  et 
qu'elle  est  si  naturelle  en  ce  lieu,  qu'elle  saute  pour  amsi  dire 
aux  yeux  de  ceux  qui  le  lisent;  étant  clair  par  la  suite  des  paroles 
mêmes  que  aaint  Grégoire  de  Nazianze,  en  mettant  non  pas  16 
corps  et  le  sang,  comme  il  seroit  naturel ,  si  la  réserve  en  étoit 
inséparable,  mcùs  de  dessein ,  le  corps  au  le  sanÇy  veut  exprimer 
une  chose  libre  et  indifférente,  c'est-à-dire  qui  pouvoit  être  aussi 
bien  d'une  façon  que  d'une  autre,  sans  qu'il  importât  en  rieo  de 
s'en  informer  davantage. 

Quoi  qu'il  en  soit,  quel  secoura  peuvent  espérer  nos  adversaires 
d'un  passage  qui  ne  conclut  rien  en  le  prenant  dans  sa  propre  et 
naturelle  signification ,  ou  plutôt  qui  pris  en  ce  sens ,  conclut 
contre  eux?  Ainsi  de  quatre  passages  dont  ils  font  leur  fort,  il  ne 
leur  reste  plus  que  celui  du  prétendu  Ampbilocfaius,  qui  va  leur 
échapper  comme  les  autres,  puisqu'on  y  voit  clairement  que  si 
ce  Juif  emporta  le  corps  et  le  sang,  ce  fut  pour  une  raison  parti- 
culière. Il  ne  faut  que  lire  le  passage  de  cet  auteur,  quel  qu'il 
sent  :  «  Un  Juif,  dit-il,  se  mêla  parmi  les  fidèles,  pour  voir  Tordre 
du  ministère  sacré  et  le  don  de  la  communion.  Il  vit  entre  les 
mains  de  saint  Basile  un  petit  enfant ,  dont  on  partageoit  les 
membres.  Après  que  tout  le  monde  en  eut  pris,  il  s'approcha 
comme  les  autres;  et  .ce  qu'on  lui  donna  étoit  de  la  vraie  chair. 
II  vint  au  calice,  qui  étoit  aussi  plein  de  sang,  et  il  y  participa  ;  et 
ayant  gardé  les  restes  de  l'un  et  de  l'autre,  il  retourna  dans  sa 
maison  pour  les  montrer  à  sa  femme,  qu'il  vouloit  convaincre  par 
ce  moyen,  et  lui  raconta  ce  qu'il  avoit  vu  de  ses  yeux  *.  »  La 
suite  de  Vlûstoire  amène  ce  Juif  avec  toute  sa  famille  à  saint 
Basile,  pour  tous  ensemble  être  baptisés  de  sa  main.  On  voit  donc 
qu'il  y  a  ici  une  raison  particulière  de  confier  les  deux  espèces  à 
ce  Juif,  puisqu'il  vouloit  s'en  servir  à  convaincre  sa  femme  d'un 
miracle  qui  la  devoit  convertir. 

Au  reste  on  n'a  jamails  prétendu  qu'en  soi  il  y  eût  plus  de 
difficulté  de  confier  aux  fidèles  une  des  espèces  que  l'autre,  a  Car 
aussi,  comme  je  l'ai  dit  dans  le  Traité  de  la  Communion  *,  pour* 

»  Viia  S.  Basil,,  per  Amphil.,  cap.  vu.— »rraiï^<fe  la  Comm.,  \  part.  n.  4, p.  283. 
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quoi  refiiser  aux  fldèles  le  sang  de  Notre-Seîgneur  s'ils  le  deman- 
doient,  et  croire  que  le  corps  sacré  qu'on  leur  confloii  fût  plus  ou 
moins  précieux?  »  Je  ne  doute  donc  nullement  qu'on  ne  confiât  le 
sang,  comme  le  corps,  à  ceux  qui  avoient  la  dévotion,  ou  quelque 
raison  particulière  de  le  désirer.  Telle  étoit  apparemment  sainte 
Gorgonie,  sœur  de  saint  Grégoire  de  Nazianze.  L'espérance  qu'elle 
avoit  conçue  de  se  guérir  des  inflammations  dont  son  corps  étoit 
tout  rempli,  en  le  frottant  de  la  sainte  Eucharistie,  lui  avoit  pu 
faire  désirer  l'espèce  liquide,  qui  paroissoit  plus  propre  à  cei 
usage.  On  voit  bien  aussi  que  ce  Juif,  qui  vit  un  si  grand  prodige 
dans  les  deux  espèces,  dut  les  désirer  toutes  deux  pour  les  porter 
à  sa  femme ,  et  la  convaincre  par  ses  propres  yeux.  Mais  que  ce 
fut  la  coutume  de  les  emporter  toujours  avec  soi,  ou  ce  qui  est 
plus,  de  les  réserver,  soit  dans  l'église,  soit  dans  les  msdsons  par- 
ticulières, un  temps  tant  soit  peu  considérable,  il  faudroit  plus  de 
deux  exemples,  et  il  les  faudroit  du  moins  dans  des  occasions 
moins  particulières ,  pour  le  prouver,  vu  même  que  nous  avons 
tant  de  preuves  du  contraire. 

M.  de  la  Roque  objecte ,  que  «  si  on  ne  refusoit  pas  aux  fidèles 
l'espèce  du  vin  pour  remporter  avec  eux,  s'ils  lademandoicnt,  on 
n'en  craignoit  pas  la  corruption,  puisqu'on  ne  pouvoit  pas  pré* 
voir  combien  de  temps  ils  la  garderoient  ^  :  »  comme  à  l'on  n'eàt 
pas  pu  leur  prescrire  ce  qu'ils  auroient  à  en  faire,  ou  que  la  cou- 
tume établie  de  ne  la  garder  que  très-peu  de  temps,  et  la  crainte 
de  laisser  corrompre  ce  qui  leur  étoit  donné  pour  leur  satisEao- 
tion,  n'eût  pas  été  pour  eux,  sans  qu'on  leur  dit  rien,  une  ins- 
truction sufflsante. 

Ce  qu'ajoute  ce  ministre  est  admirable  :  a  On  ignoroit,  dit-il, 
alors  la  maxime  de  M.  de  Meaux,  que  la  nature  même  réâstoît  à 
cette  garde,  d  Sans  doute,  c'est  une  invention  des  derniers  siècles, 
que  le  pain  se  garde  plus  aisément  et  plus  longtemps  que  le  vin  ; 
les  anciens  ne  le  savoient  pas,  ni  que  le  vin  s'aigrit  dans  une 
fiole,  quand  pour  en  prendre  tous  les  jours,  on  est  contraint  de  le 
laisser  éventer.  Or  comme  il  a  plu  à  Notre-Seigneur  d'attacher 
son  sang  à  cette  espèce  si  capable  d'altération ,  il  falloit  bî^i, 

«  LaRoq.p.  169. 
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malgré  qu'on  en  eût,  suivre  la  nature  à  laquelle  le  Fils  de  Dieu 
ne  dédaignoit  pas  d'assujettir  son  mystère.  Ainsi  l'on  ne  réservoit 
ordinairement,  et  pour  un  temps  tant  soit  peu  considérable,  que 
Vespèce  qu'on  pouvoit  réserver  sans  péril  ;  et  la  communion  sous 
une  ou  sous  deux  espèces  parut  si  indifférente  à  toute  TËgllse, 
que  cette  seule  difficulté  la  déterminoit  à  une  seule  en  tant  de 
rencontres,  c'est-à-dire  en  toutes  celles  où  l'on  usoit  d'une  longue 
et  ordinaire  réserve. 

Quand  donc  M.  delà  Roque  nous  objecte  qu'il  étoit  a  aisé  d'em- 
porter le  pain  et  le  vin  dans  les  vaisseaux  mêmes  où  on  les  avoit 
apportés  selon  la  coutume ,  afin  dé  les  oflrir  pour  la  célébration 
du  sacrements  »  il  ne  veut  qu'amuser  le  monde.  Car  qui  doute 
qu'il  ne  fût  aisé  de  les  emporter  ?  Mais  qu'il  fût  également  aisé  de 
les  garder  l'un  et  l'autre ,  ou  que  ce  fût  la  coutume  de  les  empor- 
ter, comme  il  le  prétend  ;  c'est  de  quoi  il  s'agissoit,  et  ce  qu'il  ne 
prouve  pas.  Qu'on  ait  emporté  le  corps,  qu'on  l'ait  réservé ,  on 
n'en  peut  douter  ;  et  nous  avons  vu  partout  le  coffret,  la  boite  et 
les  linges  qui  servoient  à  ce  saint  usage.  Mais  le  ministre,  qui  a 
vu  dans  Y  Ordre  romain  que  les  fidèles  en  approchant  de  l'autel, 
y  présentoient  du  vin  dans  une  fiole  pour  le  sacrifice ,  y  a-t-il  vu 
quelque  part ,  ou  a-t-il  vu  en  quelque  autre  endroit  de  l'antiquité 
qu'on  emportât  ces  fioles  pleines  de  vin  consacré?  Jamais^  et  il 
n'en  est  fait  mention  dans  aucun  endroit.  On  voit  bien,  lorsque 
les  fidèles  présentoient  chacun  leur  fiole  pleine  de  vin ,  qu'on  en 
^  versoit  dans  un  grand  calice  autant  qu'on  avoit  besoin  d'en  con- 
sacrer pour  la  communion  du  peuple  ;  mais  que  jamais  on  ait 
rempli  ces  fioles,  ou  quelque  autre  vaisseau  que  ce  fût ,  de  vin 
consacré  pour  le  réserver,  on  n'en  voit  rien  du  tout  ;  et  au  con- 
traire on  a  vu  clairement  dans  Y  Ordre  romain ,  et  partout  ail- 
leurs ,  qu'on  réservoit  seulement  la  partie  solide ,  qu'on  pouvoit 
garder  plus  aisément  et  plus  longtemps.  Après  tant  de  preuves, 
peut-on  encore  douter  de  notre  doctrine? 

Jusqu'ici  nous  avons  ôlé  tout  refuge  à  nos  adversaires^  en 
leur  ôtant  les  quatre  endroits  où  ils  avoient  mis  leur  confiance. 
Mais  j*ajoute,  par  abondance  de  droit,  que  quand  ils  auroient 
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montré  par  ces  endroits  que  Ton  emporloit  sonvent  le  vin  consa- 
cré, ils  n'en  pourroient  rien  conclure  contre  nous,  puisque 
d'ailleurs  il  est  si  constant  que  très-souvent  on  emportoît  le  pain 
seul,  ce  qn'ils  n'ont  pu  désavouer  tout  à  fait,  comme  nous  l'a- 
vons tait  voir  ;  de  sorte  qu'il  faudroit  toujours  conclure  que  c'A- 
toit  une  chose  libre,  et  c'est  tout  ce  que  nous  prétendons. 

CHAPITRE  XXIV. 

Réponse  aux  preuves  que  les  ministres  prétendent  tirer  des  modems. 

Les  preuves  que  mes  adversaires  ont  tirées  de  rantiquitésoDt 
soutenues  du  consentement ,  qu'ils  prétendent  avoir  prcnivé,  de 
trois  auteurs  catholiques,  du  cardinal  Baronius,  du  savant  I'Aq- 
bespine  évêque  d'Orléans,  et  de  Cassander^.  A  cela  je  pourrois 
répondre  que  le  sentiment  de  ces  auteurs  ne  fait  pas  une  Id.  Mais 
afin  de  ne  reftaser  à  ceux  qui  cherchent  la  vérité  aucune  sorte 
d'éclaircissement,  je  veux  examiner  ces  trois  auteurs.  Commen- 
çons parles  deux  derniers,  et  réservons  pour  la  On  le  cardinal 
Baronius,  qui  demande  un  peu  plus  de  discussion. 

Quant  à  Tévêque  d'Orléans ,  voici  ses  paroles,  comme  les  tra- 
duit M.  de  la  Roque  :  a  Comment  pourroit-on  prouver  qu'il  ait 
été  permis  aux  laïques  de  porter  l'Eucharistie  dans  leurs  maisons 
sous  l'espèce  du  pain ,  et  qu'il  ne  leur  eût  pas  été  permis  de  la  por- 
ter sous  l'espèce  du  vin*?  »  Mais  que  fait  cela  contre  nous?  Ce 
docte  évêque  a  raison  de  dire  qu'en  soi  il  n'est  pas  plus  défendu 
d'emporter  le  sang  que  le  corps  ;  mais  qu'on  l'ait  toujours  fait 
ainsi  ^  et  qu'on  put  également  réserver  les  deux  symboles,  qui  est 
précisément  notre  question,  ni  cet  évêque  ne  le  dit,  ni  la  chose 
n'est  véritable  ;  et  dans  ce  lieu  il  ne  s'agissoit  point  d'entrer  plus 
avant  dans  cet  examen. 

M.  de  la  Roque  m'oppoôe  souvent  Cassander  •,  savant  auteur  da 
siècle  passé.  11  me  reproche  d'avoir  le  malheur  de  n'être  pas  cou* 
forme  à  ses  sentimens.  Le  malheur  en  tout  cas  ne  sera  pas  grand, 
puisqu'il  sait  bien  que  cet  auteur  assez  ambigu  est  parmi  nom 

«  Première  Rép,,  p.  162,  179,  etc.  —  «  Observ.,  lib.  I;  Observ.,  Eb.  IV,  * 
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d'une  médiocre  autorité.  Mais  pour  n'y  plus  revenir,  je  suis  bien 
aise  de  lui  rapporter  une  bonne  ibis  le  sentiment  de  cet  homme , 
afin  qu'il  voie  s'il  s'en  accommode.  «Il  faut  confesser,  dit-il,  que 
les  anciens  n'ont  pas  estimé  l'union  des  deux  espèces  si  fort  né- 
cessaire, que  si  on  les  séparoit  pour  quelque  nécessité  ou  quelque 
grave  raison ,  ils  pensassent  que  la  vraie  raison  et  essence  du  sa- 
crement ne  pût  confflster  dans  une  seule  espèce.  Us  pensoient  au 
contraire  que  pour  recevoir  l'efûcace  du  sacrement,  si  le  temps  le 
demandoit  ainsi,  une  seule  espèce  étolt  sntBsante,  principalement 
si  cela  se  faisoit  extraordinairement,  lorsqu'on  prenoitle  sacr»- 
ment ,  non  pour  la  représentation^  mais  pour  l'efûcace ,  comme 
il  est  constant  qu'on  le  faisoit  dans  la  communion  domestique  et 
dans  celle  des  maladeB ,  encore  qu'il  soit  certain  que  quelquefois 
on  les  communioit  sons  les  deux  espèces.  Ceux  donc  qui  pressent 
de  telle  sorte  l'usage  des  deux  espèces,  qu'ils  rejettent  comme  un 
sacrilège  la  distribution  d'une  seule  pour  quelque  cause  que  ce 
sott ,  et  qui  disent  que  ce  n'est  pas  un  sacrement,  n'ont  pas  assez 
d'égard  à  l'autorité  de  l'Eglise  et  à  la  paix,  d  Sur  ce  fondement , 
il  ne  permet  pas  de  a  condamna  la  coutume  de  communier  le 
peuple  sous  une  espèce ,  introduite  en  Occident  depuis  quelques 
nèdes,  ni  d'accuser  d'impiété  ceux  qui  s'en  contentent;  mais  il 
veut  qu'on  enseigne  au  peuple  que  le  fruit  de  ce  sacrement  ne 
consiste  pas  à  recevoir  une  espèce  ou  deux,  mais  à  communier 
di^ement^D 

Plut  à  Dieu  que  nos  adversures  fussent  capables  d'entrer  dans 
des  sentimeus  si  équitables  1  II  ajoute  :  <  qu'il  faut  suivre  ici  le 
^OOnseil  de  l'Apôtre  :  a  Que  celui  qui  boit  ne  méprise  pas  celui  qui 
ne  boit  pas;  et  que  celui  qui  ne  boit  pas  ne  juge  pas  oeliii  qui  boit.  » 
C'est  aussi  ce  qu'on  pratique  parmi  nous.  Nous  laissons  aux  églises 
orientales,  qui  se  réunissent  à  nous,  leur  usage  de  communier 
sous  les  deux  espèces ,  comme  elles  ne  nous  chicanent  pas  sur  le 
nôtre  ;  et  si  l'on  n'a  pas  usé  toujours  de  la  même  condescendance, 
nous  en  dirons  ailleurs  les  raisons.  En  attendant ,  il  paroit  que  ce 
Gassander  tant  vanté  par  nos  adversaires,  traite  la  chose  d'indlf- 
lérente.  Yoilà  ce  qu'a  &it  dire  une  grande  connaissance  de  l'anti- 
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guité ,  à  un  homme  gui  a  tant  voulu  rétablir  la  communion  sous 
les  deux  espèces ,  gu'il  s'en  est  rendu  suspect.  Et  néanmoins  à  la 
fin  et  dans  le  dernier  ouvrage  où  il  a  parlé  de  cette  matière ,  il 
revient  en  substance  à  notre  doctrine  ;  en  guoi  il  est  d'autant  plus 
croyable  gu'il  écrit  ce  gue  nous  venons  de  voir  dans  une  occasion 
oùilétoit  expressément  consulté  par  l'empereur  Ferdinand,  et 
après  y  avoir  autant  pensé  gu'une  si  grande  occasion  le  mé» 
ritoit. 

Tenons  au  cardinal  Baronius.  11  est  vrai  gae,  dans  le  cours  de 
son  histoire,  à  l'occasion  du  désordre  arrivé  à  Constantinople, 
guand  on  y  déposa  si  violemment  saint  Chrysostome,  il  dit  gu'au- 
trefois  a  on  avoit  coutume  de  garder  l'Eucharistie,  non-seule- 
ment sous  l'espèce  du  pain,  mais  encore  sous  les  deux  espèces ^> 
Il  avoit  dit  dans  un  autre  endroit,  où  il  traite  expressément  cette 
matière,  a  gu'encore  gue  les  fidèles  reçussent  autrefois  l'Eucha* 
ristie  sous  deux  espèces  dans  le  temps  du  sacrifice,  toutefois,  lors- 
gu'ils  communioient,  ou  dans  leur  maison,  ou  même  dans  l'église 
hors  de  ce  temps,  ils  recevoîent  la  seule  espèce  qu'on  réservoit, 
gui  étoit  celle  du  pain  ;  et,  poursuit-il,  on  ne  lit  nulle  part  gu'on 
en  ait  jamais  réservé  une  autre  *.  »  Ces  deux  passages  sont  assez 
contraires.  Que  si  ce  savant  cardinal,  dans  un  travail  aussi  grand 
gue  celui  des  Annales  de  V Eglise,  n'a  pas  pu  examiner  toutes  les 
choses  avec  une  égale  exactitude,  et  gue  pour  n'avoir  pas  pris 
des  principes  assez  fermes  en  cette  matière,  il  ne  soit  pas  bien 
d'accord  avec  lui-même  ;  ou  gue  dans  un  ouvrage  si  vaste,  il  loi 
arrive  guelguefois  d'oublier  en  un  endroit  ce  gu'il  aura  établi  en 
un  autre  :  c'est  à  nous  à  ne  déférer  à  ses  sentimens  gu'aata&t  que 
nous  les  trouverons  soutenus  par  de  bonnes  raisons. 

CHAPITRE  XXV. 

Examen  des  passages  de  Baronius. 

Pour  établir  la  réserve  des  deux  symboles  de  l'Eucharistie  à 
l'endroit  margué  par  le  ministre,  ce  cardinal  produit  deux  pas- 
sages :  l'un  est  tiré  de  saint  Chrysostome,  dans  le  temps  gu'il  fut 

Miw.,  tom.  V,  an.  40*,  p.  194.  —  »  Ânn.,  lom.  I,  an.  67,  p.  174. 
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déposé  ;  et  l'autre  de  saiot  Grégoire,  à  l'endroit  de  ses  Dialogues, 
où  11  parle  de  l'histoire  de  Maximien,  que  nous  avons  rapportée. 

Quant  au  dernier  passage,  Baronius  fait  dire  positivement  à 
saint  Grégoire,  a  que  les  voyageurs  portoient  dans  le  vaisseau  le 
corps  et  le  sang  de  Notre-Seigneur  *.  »  Or  nous  avons  vu  que 
saint  Grégoire  ne  dit  nullement  ce  que  ce  cardinal  lui  fait  dire  ; 
et  c'en  est  assez  pour  nous  faire  voir  qu'accablé  de  tant  de  re- 
cherches qu'il  avoit  à  faire,  il  ne  s'est  pas  donné  tout  le  temps 
qu'il  falloit  pour  bien  considérer  ce  passage;  peut-être  aussi  n'a- 
voit-il  pas  remarqué  alors  ce  qu'il  a  écrit  dans  les  tomes  suivans  % 
que  Maximien  étoit  prêtre,  circonstance  si  nécessaire  que,  comme 
nous  avons  vu,  elle  lève  entièrement  la  difficulté.  Un  ouvrage 
composé  de  tant  de  volumes,  que  l'on  donne  l'un  après  l'autre 
et  dans  des  temps  si  éloignés ,  peut  n'avoir  pas  toujours  toute 
la  justesse  et  la  suite  nécessaires.  Il  faut  prendre  les  choses 
en  gros  et  profiter  des  lumières  que  nous  donne  un  savant  au- 
teur, pour  assurer  davantage  les  faits  et  pousser  plus  avant  les 
recherches. 

Quant  au  fait  de  saint  Chrysostome,  il  mérite  d'être  approfondi; 
et  il  n'est  pas  moins  utile  qu'agréable  d'éclaircir  ces  antiquités. 
Voici  donc  ce  qu'a  écrit  ce  grand  homme,  dans  une  lettre  qu'il 
adresse  au  pape  saint  Innocent,  pour  se  plaindre  à  lui  des  vio- 
lences qu'on  avoit  exercées  contre  sa  personne  et  contre  son  cler- 
gé et  tout  son  peuple  :  a  Vers  le  soir  du  grand  samedi  (c'est  ainsi 
que  les  Grecs  appellent  le  Samedi  saint),  une  nombreuse  troupe 
de  soldats  se  jeta  dans  l'église  :  ils  chassèrent  le  clergé  qui  étoit 
avec  nous  :  ils  environnèrent  l'autel;  et  les  femmes  qui  s'étoient 
déshabillées  dans  le  lieu  sacré,  afin  de  recevoir  le  baptême,  ef- 
frayées d'un  si  grand  tumulte,  prirent  la  fuite  toutes  nues  :  il  y 
en  eut  même  de  blessées  :  les  piscines  (c'est-à-dire  les  fonts  bap- 
tismaux où  l'on  plongeoit  les  fidèles)  furent  remplies  de  sang,  et 
les  ondes  sacrées  en  étoient  toutes  rouges.  La  violence  n'en  de- 
meura pas  là;  mais  les  soldats  ayant  pénétré  jusqu'au  lieu  où 
les  choses  saintes  étoient  réservées,  encore  qu'il  y  en  eût  parmi 
eux  qui  n'étoient  pas  initiés  aux  mystères,  ils  viient  tout  ce  qui 

«  Tom.  V,  on.  404,  p.  94.  —  •  An.  584. 
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étoit  dedans;  et  dans  un  si  grand  désordre,  le  sang  très-saint  de 
Notre-Seigneur  fut  répandu  sur  leurs  habits  ^  b 

Le  cardinal  Baronius ,  qui  traascnt  tcmte  eette  lettre,  s'arrête 
en  cet  endroit  pour  y  faire  la  remarque  qu'on  nous  objecte,  et 
semble  conclure  de  là  qu'on  réserroit  ordinairenoent  les  deux 
espèces;  mais  cela  ne  paroit  point  dans  ces  pacdes;  et  si  Ton  y 
regarde  de  près,  on  n'y  verra  d'autre  réserve  que  celle  qu'il  falloit 
faire  du  corps  et  du  sang,  après  les  avoir  consacrés  dans  le  sa- 
crifice, pour  ensuite  les  donner  selon  la  eeutume  aux  fidèles  nou- 
vellement baptisés.  C'est  aus»  ce  qu'on  apprend  clairement  du 
récit  de  Palladius,  dans  la  \ie  de  saint  Ghrysostome.  Il  raconte 
que  «  sur  le  minuit  un  officier  païen,  que  Ton  envoya  avec  qua- 
rante (a)  soldats,  vint  fbndre  l'épée  à  la  main  sur  le  peuple,  à  la 
manière  d'un  loup,  pénétra  jusqu'aux  saintes  eaux  pour  en  em- 
pêcher l'approche  à  ceux  qu'on  bapUsoit;  et  se  jetant  sur  le 
diacre,  répandit  à  terre  les  symboles  *,  »  c'est-à-dire  le  corps  et  le 
sang  de  Notre-Seigneur,  qu'on  donnoit  aux  baptisés. 

Il  est  aisé  maintenant,  en  comparant  ce  récit  avec  la  lettre  de 
saint  Ghrysostome,  d'entendre  toute  la  suite  de  cette  tragique  his- 
toire. Les  soldats  effrayèrent  ceux  qui  étoient  déjà  dépouillés 
pour  le  baptême  ;  et  leur  officier  païen  à  leur  tète,  ils  entrèrent 
dans  le  lieu  où  l'on  baptisoit  déjà;  car  l'action  fut  longue,  puis- 
que, comme  dit  Pallade  en  deux  endroits,  on  y  baptisa  jusqu'à 
trois  mille  hommes.  Il  étoit  minuit  ;  et  les^  mystères  que  l'on 
commençât  à  l'ei^ée  de  la  nuit  selon  la  coutume,  les  jours  de 
jeûne,  et  d'un  jeune  si  solennel,  étoient  achevés  :  on  avoit  porté 
les  dons  consacrés ,  c'est-à-dire  le  corps  et  le  sang  de  Notre- 
Seigneur  dans  le  baptistère,  pour  communier  les  nouveaux  en- 
fans  de  l'Ëglise-  Ce  fut  donc  alors  que  les  païens  virent  ce  qu'ils 
ne  dévoient  pas  voir  :  ce  fut  alors  qu'ils  pénétrèrent  jusqu'au  lieu 
sacré,  où  reposoient  les  choses  saintes  et  où  ces  trois  mille  hom- 
mes les  venoient  prendre  à  mesure  qu'on  les  baptisoit.  Là,  dans 
un  si  grand  désordre,  les  sacrés  symboles  et  le  samg  de  Notre- 

^Epist.  Cbrysost.,  ad  Jim.  Pap.,  n.  3;  tom.  Ilf,  p.  SIS;  Palladins,  de  Vitâ 
Chrys,,  tom.  XI 11^  p.  34,  ediU  Bened:  —  >  Palladius,  ibid. 

(à)  Quatre  cents,  et  Don  quarante,  xtTpogccat&u;  :  quadringentos.  (Edit.  de 
Déforis.) 
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Seigneur  furent  versés  à  terre  et  sur  les  habits,  entre  les  mains 
des  diacres  qui  les  distribuoient  aux  nouveaux  baptisés.  Quand 
Baronius  et  même  encore  Bellannin  ^  (  car  je  ne  veux  pas  dissi- 
muler qu'il  n'ait  fait  la  même  remarque  que  Baronius)  ;  quand, 
dis- je,  ces  deux  grands  hommes  et  d'autres  encore  auroient  cru 
voir  une  réserve  ordinaire  du  sang,  ainsi  que  du  corps  de  Notre- 
Seigneur,  le  contraire  nous  paroît  par  la  chose  même  :  et  Ton 
n'aperçoit  ici  d'autre  réserve  que  celle  qu'il  falloit  faire  nécessaire- 
ment depuis  la  consécration  jusqu'à  ce  qu'on  eût  communié  , 
avec  tout  le  peuple,  trois  mille  nouveaux  baptisés. 

Je  vois  pourtant,  ce  me  semble,  ce  qui  peut  avoir  trompé  ces 
grands  hommes.  Ils  n'avoient  point  le  texte  grec  de  PaUade,  que 
le  docte  M.  Bigot  vient  de  donner,  ni  la  lettre  de  saint  Chryses- 
tome  à  saint  Innocent,  qui  y  est  insérée.  La  version  latine  de 
cette  lettre  qu'ils  avoient  entre  les  mains,  portoit  a  que  les  soldats 
pénétrèrent  au  lieu  où  les  choses  saintes  étoi^it  serrées  et  mises 
en  réserve,  ubi  sacra  condita  servabantor,  qu'ils  virent  ce  qui 
étoit  serré  ou  enfermé  au  dedans  :  spectabant  intus  recondita  *.  » 
Accoutumés  à  voir  dans  les  Pères  et  dans  les  canons  l'Eucharistie 
réservée  et  serrée  dans  les  églises  pour  la  communion  des  ma- 
lades, ils  rapportèrent  à  cette  réserve  le  passage  de  saint  Chrysos- 
tome  ;  mais  il  n'est  parlé  dans  le  grec  ni  de  renfermer  ni  de  gar- 
der ou  de  réserver;  il  y  est  dit  seulement  que  les  soldats  virent 
ce  qui  étoit  au  dedans,  i»p«iy  tk  iv^ov.  Le  recmdita^  qui  est  ajouté 
dans  la  version  de  Baronius  ne  se  trouve  pas  dans  l'original;  au 
lieu  que  le  latin  porte  qu'on  entra  a  où  les  choses  saintes  étoient 
serrées  et  mises  en  réserve,  »  ubi  sancta  condita  servabantur  ^ 
Le  grec  porte  qu'on  entra  <x  où  reposoient  les  choses  saintes , 
Ml  rà  vr^tt  SxixuHVi ,  ubi  sancîŒ  erontposita;  à  peu  près  au  même  sens 
que  saint  Chrysostome  dit  ailleurs  ^,  qu'après  la  consécration  on 
voit  0  posé  sur  l'autel,  »  ou  si  l'on  veut  <  gisant  sur  l'autel ,  wi[a<vou 
l'Agneau  qui  6te  les  péchés  du  monde  ;  x>  ce  qui  ne  marque  au- 
cune réserve  particulière.  Et  quand  le  docte  Bigot  a  traduit  ubi 
sancta  erant  reposita,  il  a  bien  su  la  signification  de  ce  mot  latin, 

*  Lib.  IV,  de  Euch.,  cap.  IT.  —  «  Baron.,  ibid,  —  »  Pdlv  ***^'>  P«  ^»  — 
^  Hom.  %v^  in  lad  Corn 
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qui  ne  veut  pas  dire  serré,  renfermé,  mais  seulement  posé^  ou,  si 
Ton  veut ,  miè  à  part.  Et  je  ne  refuserai  pas  le  terme  réservé, 
pourvu  qu'on  reconnoisse,  ce  qu'aussi  on  ne  peut  nier,  qu'il  ne 
paroît  ici  d'autre  réserve  que  celle  que  je  viens  de  dire,  depuis  la 
consécration  jusqu'à  la  communion  de  tous  les  fidèles  tant  an- 
ciens que  nouvellement  régénérés  :  ce  qui  ne  regarde  en  aucune 
sorte  notre  question. 

Je  me  rappelle  en  cet  endroit  (car  autant  que  je  le  puis,  je  ne 
veux  laisser  aucune  difficulté  à  ceux  qui  veulent  comprendre 
cette  importante  matière)  ;  je  me  rappelle,  dis-je,  que  nous  lisons 
dans  la  Vie  de  sainte  Mane  Egyptienne  S  que  le  s^ûnt  abbé  Zo- 
zime  porta  sur  le  soir,  de  son  monastère  jusqu'au  désert  voisin, 
le  corps  et  le  sang  de  Notre-Seîgneur  à  celte  sainte  pénitente;  ce 
qui  pourroit  faire  croire  que,  contre  ce  que  j'ai  répété  souvent, 
l'on  avoit  ordinairement  les  deux  espèces  à  des  heures  fort  éloi- 
gnées de  l'heure  du  sacrifice.  Mais  toute  la  difficulté  cessera,  si  l'on 
considère  que  la  Sainte  avoit  désiré  «  que  Zozime  lui  apportât  les 
sacrés  mystères  au  jour  et  à  l'heure  que  Notre-Seigneur  les  avoit 
donnés  à  ses  disciples.  11  fut  aisé  au  saint  abbé  de  la  satisfaire.  Le 
soir  du  Jeudi  saint  (c'étoit  l'heure  où  l'on  sacrifioît  les  jours  de 
jeûne),  il  mit  dans  un  petit  calice  une  partie  du  corps  et  du  sang 
de  Notre-Seigneur.  »  Il  le  donna  à  la  Sainte  pendant  la  nuit  :  ainsi 
tout  s'accomplit  selon  son  désir,  sans  rien  faire  d'extraordinaire, 
et  sans  réserver  le  sang  précieux  plus  qu'on  n'avoit  accoutumé. 

Ceux  qui  objectent  saint  Exupère  de  Toulouse,  «  qui  portoît, 
selon  saint  Jérôme,  le  corps  de  Notre-Seigneur  dans  une  corbeille 
et  son  sang  dans  un  vaisseau  de  verre  *,  >  se  peuvent  ressouvenir 
de  ce  qu'on  a  déjà  vu  dans  cet  ouvrage ,  qu'il  le  portoit,  et  non 
pas  qu'il  le  gardoit;  et  cela  convenant  si  bien  à  l'heure  du  sacri- 
fice, on  n'en  peut  non  plus  tirer  de  conséquence  pour  la  réserve 
que  du  passage  de  saint  Justin,  d'où  M.  de  la  Roque  avoue  qu'il 
n'y  a  rien  à  conclure. 

*  Vita  S.  Mar.  MgypU,  cap.  xX'XZir;  Sur.,  2  apr.  —  «  EpisL  ad  Pamm.,  loco 
ftup.  cit. 
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CHAPITRE  XXVI. 


Examen  de  qijielques  autres  etidroits  oii  M.  de  la  Roque  a  cru  trouver  la 
réserve  de  l'Eucharistie  sous  les  deux  espèces  pour  la  communion  des 
malades, 

II  nous  reste  à  examiner  quatre  ou  cinq  endroits  où  ce  mi- 
nistre trouve  la  communion  des  malades  sous  les  deux  espèces. 
Nous  avons  vu  les  exemples  qu'il  nous  a  rapportés.  Afin  que  rier 
ne  paroisse  manquer  à  sa  preuve,  il  les  soutient  par  d'autres  pas- 
sages; mais  tout  cela  devient  inutile,  en  se  souvenant  seulement 
de  ce  que  nous  avons  dit  tant  de  fois,  que  l'on  communioit  les 
malades  et  sous  une  espèce  et  sous  deux,  suivant  les  diverses  cir- 
constances que  nous  avons  remarquées. 

Si  M.  de  la  Roque  y  avoit  pensé,  il  se  seroit  épargné  la  peine 
de  nous  objecter  un  Sermon  de  saint  Augustin ,  ainsi  qu'une 
Instruction  de  saint  Ëloi,  où  les  fidèles  sont  exhortés  a  à  recevoir 
dans  leurs  maladies  le  corps  et  le  sang  de  Jésus-Christ  ^.  »  Ce 
prétendu  sermon  est  de  saint  Césaire  évêque  d'Arles,  et  les  doctes 
Bénédictins,  qui  nous  ont  donné  une  si  exacte  édition  de  saint 
Augustin ,  n'en  ont  pas  douté  «.  N'importe  ;  nous  en  recevons 
l'autorité.  Dans  la  Yie  de  saint  I^i,  on  remarque  que  ce  sadnt 
évêque  enseignoit  aux  malades  à  ne  pas  recourir  aux  enchan- 
teurs, a  mais  à  recevoir  le  corps  et  le  sang  de  Jésus-Christ  '.  s 
Mais  que  servent  ces  deux  passages  et  tous  les  autres  de  cette 
nature?  Ils  ne  font  rien  du  tout  contre  nous,  puisque  nous  ne 
nions  pas^  et  qu'au  contraire  nous  avons  montré  par  tant 
d'exemples,  que  c'étoit  l'esprit  de  l'Eglise  de  communier  les  ma- 
lades, autant  qu'on  pou  voit,  à  l'heure  du  sacrifice;  et  dans  cette 
circonstance,  de  leur  donner  les  deux  espèces,  s'il  n'y  avoit  quel- 
que autre  empêchement.  Mais  nous  avons  vu  tant  d'autres  pas- 
sages où  Ton  en  usoit  autrement  quand  l'heure  n'étoit  pas  propre, 
qu'il  n'y  a  pas  moyen  de  le  nier;  et  c'est,  non  de  quelques-uns, 
mais  de  tous  ces  passages  pris  ensemble  qu'il  faut  recueillir  les 

^  La  Roq.,  Bép.,  p.  78^  79.  »  *  Angust.^  senn.  cczv^  de  temp,;  nov.  edit.  ia 
App.,  serm.,  cclxv,  n.  3.  —  •  Vita  S^SUgii,  tom.  V;  SpiciL,  p.  116. 

TOM.  XVI.  35 


Digitized  by 


Google 


$4A  Là  tradition  BÉFENDUB  SOR  Là  OOMMUNION,  ETC. 

coutumes,  et  voir  pour  ainsi  dire  Tame  entière  de  la  tradition  de 
l'Eglise. 

Le  ministre  en  revient  encore  aux  exemples,  et  il  nous  ra- 
conte *  «  qu'Amulphe  étant  sur  le  point  d'expirer,  reçut  les  mys- 
tères vivlûans  *.  »  Ce  n*est  pas  à  dire  qu'il  ait  reçu  les  deux  sym- 
boles, et  il  y  a  beaucoup  d'apparence  qu'il  ne  reçut  que  le  corps, 
puisqu'il  est  dit  aussitôt  après  qu'il  rendit  grâces  seulement 
d'avoir  été  «  uni  au  corps  du  salut  ét^nel;  »  et  nous  avons  va 
trè»-souv6nt  qu'où  parle  indifféremment  au  pluriel  ou  au  sin- 
gulier des  sacremens  ou  des  mystères,  soit  qu'on  en  reçoive  les 
deux  parties  ou  une  seule,  à  cause  de  l'union  inséparable  tant  de 
la  substance  que  de  la  vertu  qu'ils  renferment.  Hais  quand  on 
avcueroit  en  oette  occasion  la  commimion  sous  les  deux  espèces, 
rien  n'empêche  de  croire  qu'elle  n'ait  été  donnée ,  comme  tant 
d'autres,  à  l'heure  du  sacri&ce;  et  cet  exemple  ne  décideroit  rien. 

Par  cette  même  raison,  M.  de  la  Roque  ne  devoit  alléguer  ici  % 
ni  un  concile  de  Reims  tenu  sous  Hincmar  en  879 ,  qu'il  die  en 
un  autre  lieu  et  auquel  nous  avons  aussi  déjà  répondu,  ni  un 
coDdle  du  palais  de  Pavie  en  850.  Le  premier  ordonne  que  deux 
personnes  qui  avixent  contracté  on  mariage  incestueux,  si  elles 
font  pénitence^  puissent  à  la  fin  de  leur  vie  a  être  reçues  à  la 
oommuniûii  du  corps  et  du  sang  de  Notre*Seigneur  *;  »  en  cer- 
tain  cas  et  à  l'heure  du  sacrifice,  je  l'ai  avoué  œnt  fois  :  en  tout 
cas  €t  à  toute  heure,  d'autres  conciles  du  même  temps ,  et  sous  le 
même  Hincmar,  où  l'on  voit  la  ccmmiunion  des  malades  sous  une 
espèce,  ne  permettent  pas  de  le  dire. 

Le  concile  du  palais  de  Pavie  prouve  encore  moins,  puisqu'il 
y  est  dit  seulement  qu'on  ne  pourra  donner  l'Ëxtréme-Onction 
aux  malades^  «  qui  étoient  dans  la  pénitence  publique,  s'ils  i)'a- 
voient  été  premièrement  récoiiciliés  pour  être  rendus  dignes  de 
la  communion  ducorpset  du  sang  de  Jésus-Christ  *,  ]>  c'est-à-dire 
que  l'absolution  devoit  précéder  :  autremait  ces  pénitens,  qui 
pou  voient  être  en  péché  mortel,  n'eussent  pas  été  dignes  de  rece* 

»  LaRoq.,  p.  79.  —  «  Chronol.  MeU,  tom.  y\\  Spicii.,  p.  687.  —  »  La  Roque, 
p.  U,  80,  81.  —  *  ConciL  Benu,  Si^pi.  Cône.  GûlL,  p.  997;  lahb,,  tom.  JX, 
col.  336.  —  >  Com,  in  Renia  Tie^  «ap.  vai. 
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vek,  ni  le  sacrement  de  r£xtrème-ORction,  ni  celui  du  corps  et 
du  sang;  ce  qui  est  mdubitable.  Savoir  maintenant  si  étant  par 
rabfiûlution  rendus  digiftes  du  corps  et  du  sang,  ils  recevoîent 
l'un  et  l'autre,  ou  l'un  des  deux  seulement,  il  a  été  démontré 
^e  la  chose  dépendoit  du  temps  et  des  antres  circonstances  : 
tant  au  fond  elle  étoit  tenrn  pour  indifférente. 

Le  chapitre  Offkium  dans  les  Décrétâtes  *,  sous  le  nom  du 
pape  Léon,  sans  dire  lequel,  ne  conclut  pas  davantage.  M.  de  la 
Roque  estime  »  qu'il  est  de  Léon  TV,  et  j'en  suis  d'accord;  puis- 
qu'il revient  parDaitemeol;  au  style  du  temps,  et  aux  autres  décrets 
que  nous  avons  de  ce  pape.  Nous  lisons  aussi  dans  sa  Fie,  que  ce 
gcaod  homme  lut  très-zélé  pour  «  rétablir  les  anciens  usages  et 
les  ordres  du  sacré  palais  '.  »  il  n'y  a  rien  qui  convienne  mieux  à 
ce  dessein,  que  de  régl<»r  l'ofQce  et  ta  fonciion  de  chaque  ministre 
ecclésiastique.  Ainsi  ce  que  nonis  lisons  dans  ce  titre  des  Décré- 
tâtes, sous  le  nom  du  pape  Léon,  touchant  l'office  de  l'archiprêtre, 
doit  être  un  extrait  du  r^lement  général  que  fit  ce  grand  pape, 
des  dévoua  de  tous  les  officiers  de  l'Ëglise.  Mais  enfin ,  que  dit  ce 
chapitre  ?  a  L'apcMprètre,  dit-il,  doit  ordonner  au  coustre  ou  au 
sacristain  de  l'église,  cusTom,  que  rEucharistie  ne  manque  pas 
pour  les  malades.  »  l'en  conviens,  et  nous  avons  vu  que  ce  pape 
ordonne  qu'on  y  garde  le  corps  senl  dans  tme  boite.  Yoilà  donc 
une  première  partie  de  l'ordonnance  de  Léon  lY ,  qui  sTaccom- 
mode  parfaitement  à  notre  sentiment  pour  la  réserve.  Dans  la 
seconde,  ce  pape  ajoute,  touchant  le  même  archiprêtre  :  ce  II  doit 
ponrriiir  aux  mdades;  et  en  y  pourvoyant ,  comfmander  aux 
prêtres  qu'ils  ne  mearent  pas  sans  oonfesûon,  et  sans  être  forti- 
fiés du  corps  et  du  sang  de  Notre-Seigneur.  »  C'étoit  en  effet 
l'esprit  de  l'Ëgliae ,  comme  nous  l'avoiis  dit  souvent  et  comme 
nous  le  verrons  plus  ampleneni  ds»s  la  suite ,  de  pourvoir  de 
boione  heure  aux  stalades  ;  en  sorte  qu'on  leur  pût  dire  la  messe 
pour  les  eoimnuiiiier ,  auquel  cas  ils  reeevoiest  le  corps  et  le  sang, 
et  c'est  de  qiioi  ce  pape  charge  FaiH^iprêlre.  Ainsi  en  distinguant 
deux  parties  de  l'ordonnance  de  ce  pape,  que  M.  de  la  Roque,  peu 

«  Uh.  I  Décret,  UL  <XIV,  4e  0/f,  Arch.,  cap.  SI.  —  '  La  Req.^  p.  80^  81.  — 
•Anaat,  Vit.  Léo.  IV. 
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instruit  du  style  et  des  coutumes  de  l'Eglise,  a  confondues,  tout  y 
revient  manifestement  aux  deux  manières  de  communier  les 
malades  que  nous  avons  observées.  Mais  la  suite  fera  mieux 
connoltre  la  vérité  de  notre  remarque. 

Je  passe  aux  Sacramentaires  du  P.  Ménard,  d'où  nos  ministres 
tirent  plusieurs  argumens ,  qui  tous  vont  tomber  sur  leurs  tètes. 

CHAPITRE  XXVn. 

Examen  des  Sacramentaires  du  Père  Ménard. 

Le  premier  est  que^  selon  ce  Père,  il  faut  lire  en  cette  manière 
le  concile  de  Clermont,  sous  Urbain  II ,  en  l'an  1095,  a  qu'on  ne 
doit  recevoir  de  l'autel  que  le  corps  séparément,  ou  le  sang  aussi 
séparément,  si  ce  n'est  par  nécessité  ou  par  précaution  ^  :  »  d'où 
le  Père  Ménard  coigecture,  a  qu'on  pouvoit  donner  le  corps  mêlé 
au  sang ,  dans  une  cuiller ,  aux  malades  qui  pouvoient  à  peine 
avaler  le  corps ,  ou  prendre  le  sacré  calice  sans  danger  de  le  ré- 
pandre ■.  »  Quand  cette  conjecture  seroit  véritable,  qu'en  vou- 
droit-on  inférer?  Qu'il  y  avoit  des  occasions  où  Ton  donnoit  la 
communion  aux  malades  sous  les  deux  espèces?  Ce  n'est  pas  là 
notre  question.  Il  s'agit  de  savoir  si  on  le  faisoit  toujours;  ce  que 
ce  Père  ni  le  canon  qu'il  cite  ne  décident  pas,  et  le  contraire  est 
certain,  principalement  en  ce  siècle,  par  les  témoignages  du  temps 
que  nous  avons  rapportés. 

Il  faut  faire  la  même  réponse  à  ce  qu'ajoute  le  Père  Ménard 
.  pour  fortifier  sa  conjecture,  que  dans  un  Sacramentaire  de  Saint- 
Remy  de  Reims,  de  Tan  mil  ou  environ,  comme  ce  Père  le  re- 
marque dans  sa  préface ,  il  y  a  deux  formules  de  communion  : 
Tune,  pour  ceux  à  qui  il  reste  quelque  force  ;  et  à  ceux-là  on  leur 
dit  séparément  :  a  Le  corps  de  Jésus-Christ  vous  conserve  pour 
la  vie  étemelle  ;  le  sang  de  Jésus-Christ  vous  rachète  pour  la  vin 
étemelle  :  »  l'autre,  pour  ceux  qui  n'ont  plus  de  force,  auxquels 
on  dit  :  a  Le  corps  et  le  sang  de  Jésus-Christ  conservent  votre  ame 

1  Conc.  Ciar,,  can.  28;  Labb.^  tom.  X^  col.  508.  —  *  Not  m  lib,  Sacr., 
p.  379,  380. 
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pour  la  vie  étemelle;  »  à  cause,  conclut  ce  Père,  encore  qu'il 
n'en  soit  rien  dit  dans  son  manuscrit,  qu'on  leur  donnoit  les  deux 
espèces  mêlées  dans  une  cuiller. 

Quand  la  conjecture  de  ce  Père  seroit  véritable  (et  nous  allons 
voir  par  son  propre  manuscrit  qu'elle  ne  l'est  pas),  on  n'en  pour- 
roit  rien  conclure,  si  ce  n'est  que  vers  la  un  du  dixième  siècle  on 
communioit  les  malades  sous  les  deux  espèces,  dans  les  cas  tant 
de  fois  marqués  :  qu'on  les  communiât  sous  les  deux  espèces,  en 
tout  cas  et  à  toute  heure ,  le  contraire  est  dérnootré  surtout  dans 
.  ce  siècle  même,  par  des  preuves  si  concluantes  que  je  doute  qu'on 
ose  jamais  les  contester. 

Les  autres  Sacramentaires ,  où  l'on  trouve  les  deux  eèpèces 
données  aux  malades  S  doivent  pareillement  être  rapportés  à  la 
coutume  qu'on  observoit  de  dire  la  messe  dans  leur  maison  ou 
dans  l'église  pour  eux,  quand  on  en  avoit  le  loisir,  aQn  de  les 
communier  dans  le  sacrifice,  ou  incontinent  après.  Les  messes 
fro  Infirmo,  qu'on  trouve  dans  tous  les  Sacramentaires,  étoient 
destinées  à  cet  usage.  On  ajoutoit  à  la  messe  des  prières  propres 
pour  les  autres  sacremens,  c'est-*à-dire  pour  la  Pénitence  et  pour 
rExtrême-Onction  :  on  faisoit  même  tout  l'Ofûce  de  l'Eglise  chez 
le  malade;  et  l'on  voit  distinctement  qu*on  y  disoit  matines , 
vêpres  et  enûn  tout  le  Service  du  matin  et  du  soir,  a  avec  des 
hymnes,  des  leçons,  et  des  antiennes  convenables  \  d  On  s'y  pre- 
noit  de  bonne  heure  pour  administrer  le  malade,  aûn  d'avoir  tout 
le  loisir  de  faire  ces  choses,  et  on  lescontinuoit^ep^  jour^  durant, 
et  davantage  s'il  k  falloit  '.  Qui  doute  qu'en  administrant  les 
malades  de  si  bonne  heure  et  avec  tous  ces  soins,  il  ne  fût  aisé  de 
prendre  le  temps  de  dire  la  messe ,  afin  de  leur  donner  le  saint 
Viatique  à  la  suite  du  sacrifice ,  à  peu  près  comme  aux  autres 
fidèles?  Mais  quand  on  étoit  surpris  à  des  heures  éloignées  du 
sacrifice,  ou  qu'on  craignoit  une  mort  trop  prompte,  on  abrégeoit 
la  cérémonie,  ainsi  qu'il  est  porté  dans  ces  Rituels.  G'étoit  le  cas 
de  donner  l'Eucharistie  réservée,  dont  il  est  tant  parlé  dans  les 
canons  et  ailleurs,  sous  la  seule  espèce  du  pain;  et  c'est  aussi  ce 

1  If  en.,  Ub.  Sacr.,  Grtg.,  p.  253;  aliàs'^  Saer.,  p.  335, 342,  344,  etc.  -r^  *M6d., 
tôttf.,  p.253   354.— */6i(f. 
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que  nous  voyons  dans  ce  vénérable  Saorwfmntaire  de  Reîms,  dbat 
parle  le  Père  Ménard  K 

Il  le  transcrit  tout  entier  dans  ses  notes  flnr  le  SaiCfameniafre 
de  saint  Grégoire,  et  il  remarque  lui-même  deux  formules  abré- 
gées dont  on  poovoit  se  servir  quand  le  temps  pressoit*.  H  y  a 
j  dans  la  première  :  «  Qu'on  faste  I&réeencatialion  par  Feraiscyn  qui 
commence  :  Dvus  missmcobs,  6  ûicH  nàMicopèieax  !  et  par  eetfe 
qpi  commence,  Majxbt^tkbi  toam  :  Nous  prions  votre  Mafesié: 
qu'on  récite  le  Symbole,  comme  d-devant ,  et  pnis  la  comnuBîmi 
ducorps'.2>  OrilbuticiiieaiarqtterqDeâana4oinleM»treseHdrcrffs 
où  tout  se  fait  à  loisir,  et  où  il  paroit  par  la  soile  qu'on  a  pa  dihe 
la  messe,  on  voit  toujoArs  le  corps  et  le  aaiig,  et  que  le  dernier 
n'est  jamais  omis  une  seule  fois.  U  n'y  a  que  ce  sevil  endroit  eè  il 
n'est  parlé  que  du  corps..  Pourqnoi?  Si  ce  n'est  à  oeNtse  de  Tem- 
pressement  qui  ne  laissoit  pas  le  temps  de  cUtb  la  messe ,  comme 
nous  l'avons  souvent  dit  ;  de  sorte  qu'on  ne  pouvmt  donner  riors 
autre  chose  que  le  ccHrps  réservé,  et  que  sekm  la  remangue  eh 
Père  Ménard  ^  on  usoit  de  la  fionmle  abrégée. 

Mais  ce  qu'il  y  a  de  plus  remarquable,  c'est  que  dans  une  se- 
conde formule  qui  suit  immédiateniâit,  fôur  abréger  y  quand  le 
malade  est  pressé,  encore  qu'il  soit  remarqué  dans  la  précédente 
qu'on  ne  donnoit  que  le  corps  seul  dans  rempvesseofênt,  en  ne 
laisse  pas  de  dire  en  commuBunt  le  malade  :  «  Qoe  le  corps  et  Je 
sang  de  Jésus-Christ  gardent  votre  ame  pour  la  vie  éternelle.  * 

C'est  sur  cda  que  le  Pèfe  Ménard  a  conjeetoré  que,  dan^  cet 
état  pressant,  on  doonoit  a  dans  une  cmUer^  le  corps  trempé  dans 
le  sang,  »  à  cause  que  le  maladie  ne  peuToit  m  ni  ataler  le  eorps 
seul,  ni  prendre  le  sacré  calice  sans  péril  d-'eifosion.  »  l\faîs  H  n'est 
pailé  dans  son  manuscrit  ni  de  calice,  ni  desng,  md^eSusien, 
ni  de  mélange,  ni  de  cuiller.  Ces  cuillevs  n'étoient  pan  connoes^en 
Occident,  au  temps  que  ce  SmraiMntain  a  été  écrit ,  c^est-è-fife 
sur  la  fin  du  dixième  âècle^  Bien  avant  dans  l'onzième  et  mm 
Léon  IX,  on  voit  dans  la  Cmféftnce  dm  caaodinal  Humbeit  nvee 
Jticétas  PectoratuS)  que  L'Qcddeni  ne  les  eoonoîsBOtt  pas  encore, 

1  MéQ.,  ibid.,  p.  a&6.  —  &  P.  3M-a58v  -*  «Kot.  «S,  47.  —  «  Mén.,  AtV/., 
p.  358. 
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puisqae  ce  cardinal  en  reproche  l'usage ,  comme  celui  du  mé- 
lange à  l'Eglise  grecque  ^  Pour  ce  qui  est  du  mélange,  la  défense 
attribuée  à  Jules  I  et  celle  du  concile  ly  de  Brague  tenu  au  sep* 
tième  siècle  *,  subsistoit  encore ,  et  n'avoit  nulle  aception  en  fa- 
veur des  malades  :  au  contraire  elle  étoit  fondée  sur  des  raisons 
générales,  tirées  de  l'institution  de  Notre*Seigneur,  qui  aroit 
donné  séparément  les  deux  espèces.  Et  quand  on  voudroit  sup* 
poser  que  le  condle  de  Ciennont  avoit  dérogé  au  concile  de  Brague 
en  l'an  1095,  le  manuscrit  dn  Père  Ménard  le  devance  de  cent  an& 
Ainsi  on  n'y  a  dû  imaginer  ni  de  cuiller  ni  de  mélange ,  comme 
en  effet  il  n'en  parolt  rien  m  dans  cet  endroit,  ni  dans  tout  le  Sa- 
<ramentaire,  quoique  tout  le  rit  de^  la  communkm,  nième  des 
malades,  y  soit  exprimé  dans  la  dernière  exactitude*  Il  y  pai'oit 
seulement  par  la  formule  qui  précède  celle  que  nous  discutons 
ici,  qu'à  cause  de  Tempuessemefiit  qui  ne  permettoit  ni  de  dire  la 
messe  selon  la  coutume,  ni  d'apporter  au  malade  autre  chose  que 
le  corps  qu'on  réservoit  seul,  on  ne  donnoit  aussi  que  la  coniniu- 
nion  du  eorps;  et  que  cependant  ou  n'en  usoit  pas  moins  delà 
formule  M'dinaire ,  en  exprimant  le  corps  et  le  sang"  :  tant  on  étoit 
pevsuadé  de  la  liaison  actuelle,  ou  plutôt  de  l'unité  parfaite  taut 
de  la  grate  que  de  la  substance  de  Tun  et  de  l'autre. 

C'est  pour  la  même  raison  que  dans  un  ancien  Rituel  manus- 
crit ,  qu'on  croit  être  de  six  à  sept  cents  ans,  il  est  expressément 
marqué ,  «  que  l'on  communie  les  eabn»  avec  une  feuille  ou  avec 
le  doigt,  en  le  trempant  dans  le  sang  de  Notre-Seigneur,  et  qu'en 
le  mettant  dans  leur  bouche,  le  prêtre  leur  dit  :  Le  corps  avec  le 
sang  de  Notre-Seigneur  vous  garde  pour  la  vie  étemelle.  » 

Et  pendant  que  nous  en  sommes  sur  ces  anciens  Sacranan- 
taites,  il  y  en  a  un  qu'on  appelle  le  Satoramentaire  ou  le  Mmd 
de  Gélose,  Ce  grand  pape  gouvemoit  l'Eglise  au  cinquième  sîède, 
plus  de  cent  ans  avant  saint  Grég(»re.  Le  savant  Père  Joseph- 
Marie  Thomasi,  clerc  régulier,  a  tiré  ce  livre  à  Bome  de  la  riche 
bibliothèque  de  la  savante  Christine  reine  de  Suède.  Il  a  été  vu  en 
ce  pays-ci,  puisqu'il  vient  de  la  fameuse  bibliothèque  de  H.  Pétau. 
Tous  les  savans  lui  donnent  plus  de  neuf  cents  ans,  et  il  n'y  en  a 

^  Rssp,  Card,  Bumb.,  tom.  XI  Bar.,  p.  744.  —  *  Cône.  Broc.  1V«  cap.  u. 
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point  de  plus  vénérable  par  son  antiquité  et  par  les  choses  qu'il 
contient.  Nous  y  avons  une  formule  pour  baptiser  les  catéchu- 
mènes mourans,  qui  nous  peut  aider  à  entendre  la  manière  d'ad- 
ministrer les  fidèles  qui  étoient  dans  le  même  état.  Là  on  com- 
mence par  Texorcisme  :  on  y  confesse  distinctement  par  trois  fois 
qu'on  croit  au  Père,  qu'on  croit  au  Fils  et  qu'on  croit  au  Saint- 
Esprit  :  à  chaque  fois  on  plonge  l'enfant  dans  les  eaux  S  soit  qu'il 
faille  entendre  par  ce  mot  d* enfant,  ou  en  effet  un  enfant  dans  le 
berceau,  ou  tout  fidèle  nouvellement  régénéré,  que  l'Eglise  ap- 
peloit  enfant  à  cause  de  la  nouveauté  de  sa  renaissance.  Je  raconte 
ces  cérémonies ,  afin  qu'on  remarque  l'antiquité  de  ce  précieux 
Rituel  par  celle  du  rit  ;  mais  ce  qu'il  y  faut  observer  plus  que 
tout  le  reste,  ce  sont  ces  mots  de  la  rubrique  :  a  Après  ces  choses, 
si  l'on  fait  l'ofTrande ,  il  faut  dire  la  messe  et  il  communie  ;  sinon, 
vous  lui  donnerez  seulement  le  sacrement  du  corps  et  du  sang 
de  Notre-Seigneur,  en  disant  :  Le  corps  de  Jésus-Christ  vous  soit 
donné  pour  la  vie  étemelle*.  »  La  formule  fait  voir  qu'on  ne  dî- 
soit  pas  la  messe,  et  aussi  qu'on  ne  donnoit  que  le  corps,  et  néan- 
moins la  rubfique  parle  du  corps  et  du  sang  :  ce  qui  confirme  de 
nouveau  ce  que  j'ai  dit  plusieurs  fois  dans  le  Traité  de  la  Com- 
munion  et  dans  celui-ci,  qu'à  cause  delà  naturelle  union  de  verta 
et  de  substance  des  deux  symboles,  on  donnoit  souvent  à  un  seul 
le  nom  de  tous  les  deux. 

Avant  que  de  passer  outre,  je  ne  puis  m'empêcher  de  témoi- 
gner la  joie  secrète  que  je  ressentois,  en  racontant  ces  saintes  pra- 
tiques de  nos  pères,  ce  zèle  de  l'Eglise,  cette  patience  et  cette 
piété  de  ses  enfans  jusqu'à  l'agonie.  Si  l'on  pratiquoit  à  présent 
auprès  d'un  malade  une  petite  partie  des  observances  que  nous 
avons  vues,  on  s'écrieroit  qu'on  l'étourdit  et  qu'on  lui  avance  ses 
jours.  Mais  alors  on  n'avoit  pas  ces  foibles  égards.  L'Eglise  par 
ses  prières  et  par  le  pieux  travail  qu'elle  ressentoit  pour  les  mon- 
rans,  inculquoit  et  à  eux  et  aux  spectateurs  l'importance  de  ce 
terrible  passage ,  et  le  soin  qu'on  devoit  avoir  de  s'y  préparer. 
Ceux  qui  s'épargnoient  si  peu  dans  la  prière  et  dans  l'assiduité 

*  Lib.  I  Sacr.  Ecd.  Rom»,  cap.  lxxv,  p.  107.  —  •  Posteà  si  faerit  oblata, 
agendœ  sunt  Missœ  et  commuDicat. 
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qu'ils  avoient  auprès  des  malades,  sans  doute  ne  pljûgnoîent  pas 
leur  peine  à  leur  donner  à  propos  les  instructions  nécessaires  ;  et 
c'en  étoit  déjà  une  grande  de  les  tenir  sous  le  joug  de  la  disci- 
pline, et  depuis  le  commencement  de  leur  maladie  jusqu'à  la  fin 
toujours  occupés  de  la  piété.  Si  ceux  qui  ont  pris  dans  ces  der- 
niers siècles  le  beau  titre  de  Réformateurs,  au  lieu  de  mettre  la 
réformation  à  changer  ce  que  nos  pères  avoient  fait  passer  jus- 
qu'à nous  dès  les  premiers  siècles,  et  à  introduire  avec  le  mépris 
de  l'antiquité  toutes  sortes  d'illusions  dans  l'Eglise,  avoient  tourné 
leur  zèle  au  rétablissement  de  telles  pratiques,  que  leur  ouvrage 
seroit  béni  de  Dieu  et  des  hommes!  Mais  au  contraire  ils  semblent 
n'avoir  travaillé  qu'à  effacer  les  vestiges  de  ces  belles  antiquités , 
à  en  éteindre  jusqu'aux  moindres  restes,  et  ce  qu'il  y  a  de  plus 
déplorable,  à  les  faire  passer  pour  superstitieuses. 

CHAPITRE  XXVra. 

Examen  dun  canon  dun  concile  de  Tours. 

n  nous  reste  à  examiner  ce  canon  tant  vanté  par  nos  adver- 
saires ^  :  a  II  me  semble,  dit  l'Anonyme  en  le  rapportant,  que  je 
vois  tomber  un  carreau  de  foudre  sur  Rome  •.  »  Mais  pour  nous , 
sans  perdre  le  temps  en  de  si  vaines  menaces,  prions  seulement 
le  lecteur  de  se  défaire  de  ses  préjugés,  et  de  regarder  avec  atten- 
tion sur  qui  tombera  cette  foudre. 

Le  canon  dont  il  s'agit  est  d'un  concile  de  Tours,  qui  ne  se 
trouve  pas  chez  les  compilatemrs,  dont  on  n'a  rien,  que  je  sache , 
que  ce  seul  chapitre.  M.  de  la  Roque  souhaite  que  nous  le  rap- 
portions, comme  il  se  trouve  dans  la  Collection  de  Réginon ,  au- 
teur  du  dixième  siècle;  et  le  voici,  pour  le  satisfaire,  tel  qu'il 
est  :  a  Que  chaque  prêtre  ait  une  boîte  et  un  vaisseau  digne  d'un 
si  grand  sacrement,  où  il  mette  avec  soin  le  corps  de  Notre-Sei- 
gneur  pour  le  Viatique  des  mourans  ;  et  cette  oblation  sacrée  doit 
être  trempée  dans  le  sang  de  Jésus-Christ ,  afin  que  le  prêtre 
puisse  dire  véritablement  au  malade  :  Que  le  corps  et  le  sang  de 
Jésus-Christ  vous  profitent  ;  qu'il  soit  toujours  sur  l'autel ,  et  qu'on 

1  La  Roq.|  Bép,,  p.  84^  85.  —  *  Anonyine,  p.  178.  179. 
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y  prenne  garde  à  cause  des  soaris  et  des  hommes  mécbaos ,  et 
qu'on  le  change  de  trois  jours  en  trois  jours;  c'est-à-dire  que 
Voblation  soit  consumée  par  le  prêtre,  et  qu'une  autre  consacrée 
le  même  jour  soit  mise  à  sa  place  ;  de  peur,  ce  qu'à  Dieu  ne  plaise, 
qu'elle  ne  se  mcHsisse,  â  elle  étoit  gardée  plus  longtemps  ^  b  Ce 
canon  peut  avoir  été  fait  Ters  la  Qn  du  onzième  siècle.  Il  est 
unique  dans  sa  disposition  ;  et  l'on  ne  trouve  rien  de  semblable 
dans  aucun  canon,  ni  des  temps  qui  précèdent,  ni  des  temps  gui 
suivent.  On  n'en  voit  non  phis  aucune  exécution  ;  et  il  est  rap- 
porté de  même  chez  les  collecteurs,  puisqu'il  se  trouve  dans  la  col- 
lection de  Burchard,  et  dans  le  Décret  d'Ives  de  Chartres»,  avec  cette 
seule  différence  que  le  renouvellement  est  ordonné  chez  les  deux 
derniers  tous  les  huit  jours,  et  tous  les  trois  jours  seulement 
chez  Réginon. 

A  la  lecture  de  ce  canon ,  nos  Frères  (  j'en  suis  assuré  )  s'arrê- 
teront plutôt  aux  altérations  qu'on  appréhende  dans  l'Eucharistie 
qu'à  la  question  dont  il  s'agit.  Ames  infirmes,  pour  ne  pas  dire 
chamelles  et  grossières ,  qui  ne  peuvent  comprendre  d'un  côté , 
que  ces  altérations  font  partie  de  la  hauteur  du  mystère  que  Keu 
veut  cacher  à  nos  sens,  et  de  l'autre  que  Jésus-Christ  supérienrà 
ces  changemens  par  sa  propre  majesté,  n'y  est  blessé  par  aucun 
endroit  ;  de  sorte  que  les  précautions  que  l'on  prend  pour  les  em- 
pêcher ,  sont  une  marque  de  nos  respects  pour  ce  sacrement ,  et 
non  l'efifet  d'une  appréhension  qu'on  ait  pour  la  Personne  du  Fils 
de  Dieu.  Laissant  donc  ces  terreurs  paniques,  qm  embarrassent 
la  plupart  de  nos  adversaires  et  sont  un  si  grand  obstacle  à  la 
connoissance  de  la  vérité,  venons  à  ce  qui  regarde  la  réserve, 
puisqu'aussi  bien  c'est  uniquement  de  qu(H  il  s*agît ,  et  commen- 
çons par  expliquer  ce  que  c'est  que  ce  canon  veut  établir,  paiœ  ' 
que  M.  de  la  Roque  aussi  incommodé  de  cette  ordonnaace  qu^il 
veut  que  nous  le  soyons,  Ta  étrangement  obscurcie. 

Le  dessein  du  canon  est  que  le  prêtre  en  réservant  le  corps 
pour  les  malades,  le  trempe  dans  le  sang,  et  quH  réserve  en  cette 
sorte  les  deux  espèces  mêlées.  Quoique  les  paroles  du  canon  y 
soient  expresses,  M.  de  la  Roque  n'en  veut  pas  demeurer  d'aeeord, 

*  Lib.  I  de  EccL  Disc.,  cap.  lxx.  —  •  Decr.^  \l  part.,  «çt  m. 
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à  cause  qu'il  voit  par  là  ses  prétentions  détxuites  en  trop  de  ma- 
nières, comme  ou  le  va  démontrer.  Il  veut  donc ,  non  pas  qu'on 
mêlât  les  espèces  dès  le  temps  de  la  réserve,  maïs  qu'on  les  gardât 
toutes  deux  à  part  et  qu'on  les  mêlât  dans  le  moment  mime  de  la 
communion  K 

Mais  si  ce  canon  vouloit  établir  ce  que  prétend  M.  de  la  Roque, 
on  7  auroit  dit  :  Que  le  prêtre  ait  un  vaisseau  digne  d'un  tel  sacre* 
saent^  où  il  garde  le  corps  et  le  sang  de  Notre-Seigneur,  et  qu'il 
trempe  le  corps  dans  le  sang  en  communiant  le  malade,  In  cùm- 
mwïione  miinguatur.  Or  on  y  dit  au  contraire  :  «  Que  le  prêtre 
ait  un  vaisseau  où  il  mette  soigneusement,  d  non  pas  le  corps  et 
le  sang ,  mais  a  le  corps  seul  ;  d  et  l'on  n'y  dit  pas  qu'on  doive 
tE^âoaper  l'oUation  réservée  au  temps  de  la  communion ,  intin- 
gUQtur  ;  mais  qu'elle  doit  l'avoir  été,  intincta  esse  débet,  dès  Le 
temps  de  la  réserve.  Si  donc  on  parle  de  garder  le  sang,  ce  n'est 
pas  à  poTt^  comme  le  veut  M.  de  la  Roque  ;  mais  c'est  que  la 
saitae  oblati&H,  c'est-à-dire  le  sacré  corp&  devait  être  trempé^  ou 
plutôt,  devait  avoir  été  trempé  dans  le  sang,  et  conservé  en  cette 
acffte  ;  et  le  concile  crdonnoit  que  ce  fût  en  cptte  sorte  qu'on  la 
«ODservàt 

Dèslorsdoiuc  il  paroltpremièrement,  qu'on  n'avoit  pasaccoutumé 
et  conserver  à  part  Te^ce  liquide,  puisqu'lci,  où  on  la  conserve, 
c'est  dans  la  partie  plus  solide  :  ce  qui  loin  de  nous  accabler 
tfeloii  les  menaces  de  l'Anonyme,  eonûrme  tout  ce  que  nous  avons 
dit  de  la  réserve,  et  détruit  les  prétentions  de  nos  adversaires. 

Secondement,  il  est  vrai  que  le  corps  qu'cm  réservoit  devoit  par 
ce  canon  être  trempé  dans  le  sang  ;  mais  c'en  est  assez  pour 
Bxmtrer  que  le  malade  ne  recevoLt  en  effet  aucune  liqueur, 
puisque  soiJt  qu'on  la  renouvelât  tous  les  buit  jours  selon  Bur- 
cbard  et  Ives  de  Chartres,  ou  tous  les  trois  jours  selon  Régiuon,  U 
7  avoit  assea  de  temp»  pour  la  dessédher. 

Troisièmement,  il  ^'ensuit  que  cette  eommunion  étoit  bien 
ékigaée  de  céUe  (pue  nos  adversaires  prétendent  expressément 
oûfflunandée  par  Notre-Seigneur,  puisque  non-seulement  on  n'y 
pcend  pas  le  corps  et  le  sang  séparément,  comme  JésasrCbrist  le 

«  La  Roq.,  p.  89,  113. 
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fit  faire,  mais  qu'en  effet  on  n'y  boit  pas,  ce  que  nos  adversaires 
pressent  tant  et  qu'au  fond  on  n'y  reçoit  aucune  liqueur. 

De  là  suit,  en  quatrième  lieu,  une  pleine  confirmation  du  fonde- 
ment principal  de  notre  doctrine ,  qui  est  que  la  manière  de 
communier  ne  dépend  pas  si  précisément  de  ce  qu'on  voit  dans 
l'institution  de  l'Eucharistie ,  qu'il  ne  faille  y  joindre  nécessaire- 
ment l'interprétation  de  l'Eglise,  ainsi  qu'il  a  été  dit  tant  de  fois. 

Cinquièmement,  il  paroit  que  ce  canon  ne  regarde  pas  l'usage 
d'une  seule  espèce,  mais  la  formule  dont  on  usoit  en  la  donnant, 
puisque ,  comme  nous  venons  de  le  voir  dans  le  Sacramentaire 
du  Père  Ménard,  en  donnant  la  communion  du  corps^  on  disoit  : 
Le  corps  et  le  sang  vou$  gardent,  etc. 

Pour  bien  entendre  ceci ,  il  faut  remarquer  en  sixième  lieu, 
qu'on  peut  exprimer  le  corps  et  le  sang  en  deux  manières,  ou 
pour  marquer  leur  liaison  inséparable  tant  en  substance  qu'^i 
vertu ,  qui  est  ce  qu'on  appelle  concomitance ,  ou  pour  dénoter 
ce  que  chaque  espèce  contient  spécialement  et  en  vertu  de  l'insti- 
tution. 

De  là  il  paroit  en  septième  lieu,  que  lorsqu'on  ne  donnant 
qu'une  seule  espèce  on  exprimoit  le  corps  et  le  sang,  la  formule 
se  vérifloit  seulement  en  un  certain  sens,  qui  étoit  celui  de  la 
concomitance,  qu'on  peut  appeler  le  sens  matériel;  mais  que 
orsqu'on  donnoit  les  deux ,  elle  se  vérifioit  en  tout  sens,  même 
dans  le  sens  formel  :  et  c'est  ce  que  les  Pères  du  concile  ont  eu 
en  vue. 

D'où  il  s'ensuit  en  huitième  lieu,  qu'ils  ne  songeoient  pas  à  con- 
damner la  réserve  et  la  communion  sous  une  espèce,  usitée 
jusqu'alors  en  tant  de  manières,  mais  seulement  à  vérifier  dans 
un  sens  plus  formel  et  plus  exprès  la  formule  dont  on  usoit  en  la 
donnant  aux  malades. 

Reste  une  difficulté  :  Ck>mment  ils  croyoient  pouvoir  vérifier 
cette  formule  dans  ce  sens  formel  et  exprès,  puisqu'enfin  au  bout 
de  trois  jours  etencore  plus  au  bout  de  huit,  la  liqueur  devoit  être 
desséchée.  Mais  il  est  aisé  de  répondre  que  c'est  aus^  en  cela  qu'ils 
se  trompoient,  et  que  c'est  aussi  pourquoi  leur  canon  est  demeuré 
sans  observance. 
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En  efl^t  comme  avant  ce  temps  on  ne  trouve  dans  aucun 
canon,  dans  aucune  décrétale ,  dans  aucun  auteur  ecclésiastique, 
rien  de  semblable  à  la  disposition  de  ce  concile,  on  ne  trouvé  rien 
non  plus  dans  les  siècles  suivans  gui  y  ressemble ,  si  ce  n'est 
peut-être  parmi  les  Grecs,  mais  seulement  depuis  le  schisme, 
comme  nous  l'avons  démontré  S  c'est-à-dire  longtemps  après  ce 
canon  de  Tours,  En  un  mot  devant  et  après ,  on  trouve  toujours 
le  corps  réservé  sans  aucune  mention  du  sang,  ou  séparément, 
ou  dans  le  mélange  même.  Ce  condle  de  Tours  doit  avoir  été  peu 
célèbre,  puisqu'on  n'en  a  pas  recueilli  les  autres  canons,  qu'on  ne 
lui  a  pas  donné  rang  parmi  les  autres  conciles  tenus  en  cette  ville, 
et  qu'on  ne  trouve  nulle  exécution  de  ce  seul  canon  qui  en  reste, 
en  ce  qu'il  a  de  particulier.  Que  si  les  compilateurs  le  mettent 
parmi  les  autres,  ou  c'est  seulement  pour  confirmer  la  réserve  de 
l'Eucharistie  en  général  pour  les  malades,  ou  c'est  un  effet  du 
peu  de  choix  qu'ils  font  souvent  des  canons  dans  leurs  recueils. 
Quoi  qu'il  en  soit,  un  seul  canon  d'un  concile  obscur  ne  détruira 
pas  tous  les  autres,  ni  toute  la  suite  de  la  tradition,  où  nous 
voyons  constamment  dès  l'origine  du  christianisme,  et  la  réserve 
et  l'usage  d'une  seule  espèce,  sans  aucune  mention  de  l'autre, 
tant  dans  la  communion  domestique  que  dans  celle  des  malades. 
Celle  des  enfans  et  les  autres  dont  nous  allons  faire  la  discussion, 
confirmeront  cette  vérité  d'une  manière  invincible  ;  mais  avant 
que  d'entrer  en  ces  matières,  il  faut,  pour  contenter  les  esprits  et 
ne  laisser  aucun  doute  sur  la  communion  des  malades,  édaircir 
encore  une  objection  qui  parolt  d'abord  assez  plausible. 

CHAPITRE  XXIX. 

Les  pénitens  n'étoient  pas  les  seuls  qu'on  commanioit  dans  la  maladie^ 
il  étoit  ordinaire  de  donner  la  communion  à  tous  les  malades. 

Les  ministres  veulent  croire  qu'avant  saint  Ambroise,  c'est-à- 
dire  qu'avant  l'an  397,  aucun  malade  n'avoit  communié,  si  l'on 
en  excepte  les  pénitens;  et  voici  comment  raisonne  M.  de 
la  Roque  :  a  Eusèbe  raconte  la  mort  d'Hélène,  mère  du  grand 

*  Traité  de  la  Commmun,,  I  part.  n.  6,  p.  291. 
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Constantin  :  saint  Athanase ,  celle  de  saint  Antoine  :  Grégoire 
de  Nazianze,  celle  de  saint  Athanase,  dont  n  représente  les  vertus 
et  les  principales  actions;  celle  de  son  père  Grégoire,  celle  de 
Gorgonie  sa  scenr,  et  enfin  celle  de  saint  Basile  son  intime  ami^ 
comme  fait  aussi  Grégoire  de  Nysse  son  frère  ;  mais  ni  les  uns  ni 
les  autres  n'ont  rien  dit  de  rEncharistîe  reçue.  *  »  On  voudroît 
insinuer  par  là  que  la  communion  de  saint  Ambroîse  étoit  extra- 
ordinaire et  nouvelle ,  mais  il  n'y  a  rien  de  plus  vain  que  cette 
preuve;  et  il  est  bon  de  démontrer  une  bonne  foislafoîblessede  ces 
acrgumens  négatifs^  quand  on  les  fait  in£scrètement  et  sans  choix. 
Premièrement ,  de  tous  ces  discours  qu'on  nous  objecte,  où  il 
n'est  point  parlé  de  communion,  il  n'y  en  a  que  deux  qui  soient 
vraiment  historiques;  savoir,  T Histoire  d'Eusèbe  et  la  Vie  de 
saint  Antoine  par  saint  Athanase.  «  Saint  Grégoire  de  Nazianze 
raconte,  dit-on ,  la  mort  de  saint  Athanase,  dont  il  représente  les 
vertus  et  les  principales  actions,  celle  de  son  père  saint  Grégoire, 
celle  de  Gorgonie  sa  sœur,  et  celle  de  saint  Basile,  comme  fait 
aussi  Grégoire  de  Nysse  son  frère.  »  Cène  sont  point  des  histoires, 
ce  sont  des  éloges  funèbres ,  où  l'on  représente  les  grandes,  et 
comme  le  remarque  H.  de  la  Roque,  les  principales  actions ,  sans 
s'arrêter  aux  choses  communes ,  à  moins  qu'il  n'y  soit  arrivé 
quelque  événement  particulier  :  et  s'il  falloit  rejeter  de  la  Vie  de 
saint  Athanase^  de  saint  Basile  et  de  saint  Grégoire  le  père,  tout  ce 
qu'on  ne  trouve  pas  dans  le  discours  de  saint  Grégoire  de  Nazianze, 
il  faudrort  nier  tout  d*un  coup  toutes  leurs  occupations  les  plus 
ordinaires.  Ils  n'auroient  ni  administré  le  baptême^  m  donné  la 
Confirmation  ou  la  Pénitence,  ni  offert  le  sacrifice,  ni  distribué 
l'Eucharistie,  puisqu'à  peme  trouvera-t-on  qu'il  soit  parlé  de  tout 
cela;  et  que  si  quelquefois  il  en  est  parlé,  ce  n'est  qu'incidem- 
ment et  par  hasard*  Mais  loin  qu'on  relève  ces  choses  communes 
dans  les  discours  panégyriques,  ou  dans  les  histoires  générales, 
telle  qu'étoît  celle  d'Eusèbe^  on  ne  les  raconte  même  pas  dans  les 
vies.  Aussi  ne  saurions-nous  pas  la  communion  de  Sérapion,  ni 
celle  de  srint  Ambroise,  sans  les  circonstances  particulières  et  les 
mîrades  visibles  dont  elles  furent  accompagnées.  Qu'ainsi  ne  soit; 

*  La  Roq.,  Bép.,  p.  39. 
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noBS  avons  des  Yies  de  saint  Basien  et  de  saint  Gaudence,  corn- 
inrovinciaux  et  oontemporains  de  saint  Ambroise  :  nous  avons 
cAles  de  saint  Augustin,  de  saint  Fulgence,  de  saint  Germain  de 
Paris  et  de  saint  Germain  d'Auxerre,  de  sainte  Geneviève,  de 
saint  Grégoire,  de  Gontran,  de  Sîgebert,  rois  de  France,  de 
Sigismond  roi  de  Bourgogne,  de  saint  Perpétuus  évêque  de  Tours, 
de  saint  Faron  évéque  de  Meaux,  de  sainte  Fare  sa  sœur,  de  saint 
Enstase  abbé  de  Lnxieuil.  Mais  pourquoi  perdre  le  temps  à  en 
nommar  d'autres!  Nous  en  avons  une  infinité,  où  il  n'est  point 
parlé  qu'ils  aient  reçu  la  communion  à  la  mort,  quoique  leur  mort 
soit  décrite  et  ciroonstaneiée  autant  qu'on  le  peut  désirer.  En 
conclura-4-<m  qu'on  ne  communioit  pas  de  leur  temps?  Selon 
M.  de  la  Roque,  saint  Augustin  aura  négligé  cet  acte  de  piété,  lui 
dont  le  même  M.  de  la  Roque  nous  a  produit  un  Sermon  où  il  y 
exhorte  tous  les  fidèles.  Et  sans  s'arrêter  à  ce  Sermon,  qui  en  effet 
n'est  pas  de  saint  Augustin ,  ne  savoit-ii  pas  la  communion  de 
saint  Ambroise,  qui  l'avoit  régénéré  en  Jésus-Christ,  et  ne 
l'avoit-il  pas  vue  dans  une  Yie  qui  lui  étoit  dédiée  ?  Etoit-ce  une 
diose  si  peu  commune  de  communier  en  mourant,  puisque  saint 
Paulin  évêque  de  Noie,  son  intime  ami,  le  fait  ainsi  en  431,  un 
an  après  la  mort  de  saint  Augustin  :  et  tant  d'autres  dans  les 
temps  voisins  (a)  ?  Mais  le  pape  saint  Grégoire,  dont  nous  tenons 
tant  d'exemples  de  communions  des  mourans,  n'aura-t-ii  pas 
pratiqué  ce  qu'il  a  loué  dans  les  autres?  D'où  vient  donc  que 
Jean  Diacre  n'en  dit  rien,  lui  qui  a  écrit  avec  tant  de  soin  la  vie 
et  les  actions  de  ce  saint  pape  ?  Peut-^tre  que  du  temps  de  saint 
EkH  ce  n'étoit  pas  la  coutume  en  France  de  communier  les 
malades  :  mais  le  ministre  loue  une  homAie,  où  il  en  enseigne  la 
pratique  :  el  cependant  saint  Ouen ,  ce  grand  archevêque  de 

(fl)  Ce  n'est  pas  seulement  dans  l'Eglise  latine  qu*on  voit  les  pins  grands  Saints 
recevoir  rEucharislie  dans  leur  dernière  maladie;  l'Eglise  grecque  en  fournit 
amsi  des  exemples.  Saint  Chrysostome  épuisé  des  fatigues  de  son  exil,  et  averti 
pendant  la  nuit  par  le  martyr  saint  Basilisque  qu'il  loi  seroit  réuni  le  lendeniain^ 
se  revêtit  à  jeun  d'habits  blancs;  et  après  avoir  pris  les  divins  symboles^  il  fit 
devant  les  assistons  sa  dernière  prière,  et  alla  se  joindre  à  ses  pères  :  Et  sumptis 
Daminicis  symbolia  ooram  adsUmiibw  uUimam  oroiifmem  faciU.,  extendit  specio- 
SOS  pedes,.,  appasitus  ad  patres  suos,  PaUad.  De  Vit.  S.  Joaa,  Chrysost.,  eiusd. 
C^.  { Edit.  de  Déforis.l 
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Rouen,  qui  a  écrit  en  deux  livres  la  Vie  de  cet  illustre  évêqae  son 
intime  ami,  ne  nous  dit  pas  qu'il  ait  fait  ce  qu'il  a  prêché,  encore 
qu'il  parle  amplement  de  sa  fin  bienheureuse.  Ceux  qui  ont  écrit 
la  Yie  de  saint  Ouen  lui-même  et  qui  ont  admiré  sa  sainte  mort, 
ne  parlent  pas  du  saint  Viatique  :  deux  récits  exprès  de  la  mort 
du  Vénérable  Bède  n'en  font  non  plus  nulle  mémoire,  quoique 
nous  en  ayons  vu  une  si  fréquente  mention  dans  ses  écrits;  et  le 
saint  homme  Pierre  Damien,  qui  nous  marque  si  distinctement  la 
communion  des  mourans,  ne  parle  ni  de  celle  de  saint  Romuald, 
ni  de  celle  de  Dominique  Loricat,  dont  il  a  écrit  la  Vie.  Ce  n'est 
pas  que  tous  ces  saints  hommes  aient  été  surpris  de  la  mort  :  au 
contraire  ils  l'ont  vue  venir,  et  ils  l'ont  reçue  avec  des  soins  par- 
ticuliers. Mais  on  ne  prend  pas  toujours  la  peine  de  remarquer 
des  choses  si  communes.  C'est  pourquoi  plus  bas  encore,  et  dans 
le  temps  que  la  réception  du  saint  Viatique  étoit  le  plus  établie, 
on  ne  trouve  la  communion  ni  du  dévot  saint  Bernard ,  m  de 
sainte  Hildegarde ,  ni  même ,  si  je  ne  me  trompe,  de  saint  Fran- 
çois, dans  la  beUe  Vie  qu'a  écrite  saint  Bonaventure  son  religieux, 
ni  de  saint  Bonaventure  lui-même ,  ni  de  sainte  Brigitte,  ni  de 
sainte  Marguerite  fille  du  roi  de  Hongrie,  de  l'ordre  des  Prédica- 
teurs^ ni  de  tant  d'autres  dont  la  mémoire  ne  me  revient  pas,  et 
dont  aussi  je  n'ai  pas  dessein  de  parler,  ni  d'ailecter  de  l'érudi- 
tion dans  une  matière  si  vulgaire.  J'ajouterai  seulement  que  dans 
toutes  les  Vies  des  Saints  de  l'Eglise  orientale,  à  peine  y  en  a-t-il 
une  ou  deux  où  je  me  souvienne  d'avoir  remarqué  le  saint  Via- 
tique, bien  qu'il  ne  soit  pas  moins  commun  parmi  les  Orientaux 
que  parmi  nous  de  le  recevoir.  C'en  est  trop  pour  nous  faire  voir 
qu'il  n'y  a  rien  à  conclure  de  ce  que  souvent  on  n'écrit  pas  des 
choses  communes.  Ce  qui  donne  lieu  à  les  écrire,  c'est  lorsqu'il  y 
est  arrivé  quelque  circonstance  remarquable,  comme  dans  la 
mort  de  la  plupart  des  Saints,  la  grâce  d'en  avoir  été  avertis,  et 
d'avoir  sur  ce  céleste  avertissement  demandé  ou  reçu  leur  saint 
Viatique,  et  quand  d'autres  occasions  particulières,  qui  ont  relevé 
les  choses  communes ,  ont  donné  lieu  de  les  remarquer.  Il  arrive 
aussi  qu'on  les  remarque  même  hors  de  ces  occasions  :  il  arrive 
aussi  qu'on  les  tait  souvent  ;  et  entrenrendre  de  rendre  raison  des 
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diverses  vues  des  écrivains ,  c'est  un  travail  insensé  et  infruc- 
tueux. Finissons  et  concluons  en  un  mot,  qu'on  ne  doit  pas 
dorénavant  nous  objecter  le  silence  de  saint  Athanase  sur  saint 
Antoine ,  ou  celui  des  autres  sur  saint  Athanase,  puisque  même 
il  est  assuré  qu'à  Alexandrie  »  dont  il  étoit  patriarche ,  et  dans 
tout  le  pays  dont  elle  étoit  capitale,  la  coutume  de  garder  l'Eu- 
charistie pour  communier  dans  sa  maison  étoit  en  vigueur  de 
son  temps  ;  et  qu'on  ne  peut  pas  croire  que  dans  les  approches  de 
la  mort,  on  y  négligeât  un  secours  dont  on  étoit  A  soigneux  de  se 
munir  dans  la  meilleure  santé. 

CHAPITRE  XXX. 

Communion  des  enfans  sous  la  seule  espèce  du  vin  :  chicanes  des  minisires 
sur  le  passage  de  saint  Cyprien  :  passages  de  saint  Augustin,  de  saint 
Paulin,  de  Gennade. 

L'exemple  que  nous  tirons  de  saint  Cyprien  pour  la  communion 
des  petits  enfans,  souffre  si  peu  de  réplique,  qu'à  vrai  dure]  mes 
adversaires  n'y  en  font  aucune.  Pour  feire  voir  que  saint  Cyprien, 
et  de  son  temps  l'Eglise  d'Afrique,  dont  il  étoit  le  primat,  ne  don^ 
noit  pas  la  communion  aux  enfans  sous  la  seule  espèce  du  vin, 
M.  de  la^  Roque  commence  par  des  passages  d'autres  siècles  et 
d'autres  pays.  Nous  verrons  dans  la  suite  ce  qu'il  en  faut  croire  ; 
mais,  en  attendant,  il  est  clair  que  tout  cela  ne  fait  rien  à  saint 
Cyprien.  Car  dans  une  affaire  de  discipline  indifférente,  comme  je 
prétends  qu'est  celle-ci,  on  peut  en  d'autres  temps  et  en  d'autres 
lieux  montrer  d'autres  observances,  sans  détruire  celle  que  j'é- 
tabUs,  et  sans  qu'on  puisse  conclure  autre  chose  de  cette  varia- 
tion, sinon,  ce  qui  me  sufQt,  que  la  chose  est  indifférente.  U  faut 
donc  enfin  parler  de  saint  Cyprien.  M.  de  la  Roque  y  vient  le  plus 
tard  qu'il  peut  ;  et  quand  il  y  est,  il  s'amuse  encore  à  me  reprocher 
vainement  que  pour  couvrir  le  foible  de  l'argument  que  j'en  ai 
tiré,  je  le  propose  selon  ma  coutume,  et  à  l'exemple  du  cardinal 
du  Perron,  a  par  de  belles  paroles,  afin  d'éblouir  les  simples  et  de 
jeter  de  la  poussière  aux  yeux  des  lecteurs  ^  »  Pour  désabuser 

>  La  Roq.,  Hép.,  p.  U4. 
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une  fois  nos  frères  errans  de  ropinion  qu'ils  pourroieut  avoir  que 
je  sois  capable  d'oser  d'un  artifice  si  grossier,  aussi  bien  que  si 
laîminel,  pour  les  surprendre,  je  proposerai  le  fait  avec  une  en- 
tière simplicité,  et  Ton  verra  qu'il  n'en  est  que  plus  décisif.  Gom- 
inençon3  par  la  lecture  de  saint  Cyprien.  a  On  avoit  fait  prendre 
à  une  petite  fille,  dit  ce  Père,  une  parcelle  du  pain  offert  aux 
idoles,  trempée  dans  du  vin.  La  mère  qui  n'en  savoit  rien,  la 
porta  au  saint  sacrifice  ;  mais  dès  que  cet  enfant  fut  dans  l'assem- 
blée des  saints,  elle  fit  voir  par  ses  pleurs  et  par  son  agitation, 
que  nos  prières  lui  étoient  à  charge;  et  au  défaut  de  la  parole, 
elle  déclara  par  ce  moyen ,  comme  elle  pouvoit ,  le  malheur  dans 
lequel  elle  étoit  tombée.  Apres  les  solennités  accoutumées ,  le 
diacre,  qui  présentoit  aux  fidèles  la  coupe  sacrée,  étant  venu  aa. 
rang  de  cet  enfant,  elle  détourna  sa  face,  ne  pouvant  supporter 
une  telle  Majesté,  elle  ferma  la  bouche,  elle  refusa  le  calice.  Le 
diacre  lui  fit  avaler  par  force  quelques  gouttes  du  précieux  sang  ; 
mais  la  sainte  Eucharistie  ne  put  rester  dans  un  corpa  et  dans 
4me  bouche  impure  :  la  petite  fille  fit  des  efibrts  pour  vomir,  et 
vomit  en  effet  le  sang  de  Jésus-Christ  qu'elle  avoit  reçu  dans  ses 
eotrailles  souillées  :  tant  est  grande  la  puissance  et  la  Majesté  de 
Nbtre-Seigneur  ^  » 

Sur  ce  passage  de  saint  Cyprien,  après  avoir  remarqué  <,  oe 
qui  est  visible,  que  ce  saint  martyr  n'attribue  cette  émotion  ex- 
traordinaire ^'à  la  présence  et  à  la  réception  du  sang  de  Notre- 
JSeigneur,  j'ai  formé  ce  raisonnement  très-simple  :  a  Le  corps  de 
Jésus-Christ.n'eût  pas  dû  faûre  de  moindres  eOets,  et  saint  Cyprien 
qui  aous  représente  avec  tant  de  soin  et  tant  de  foyrce  tout  en- 
s^sible,  le  trouble  de  cet  enfant  durant  toute  la  prière,  ne  nous 
marquant  cette  émotion  extraordinaire  que  rËncharistie  lui  causa 
qu'à  l'approche  et  à  la  réception  da  sacré  calice,  sans  dire  un 
seul  mot  du  corps,  montre  assez  qu'en  effet  on  ne  lui  ofîni  pas 
hbb  nourriture  peu  convenable  à  son  âge.  i» 

Mais  de  peur  qu'on  ne  crût  que  je  voukâs  dite  qu'un  petit  en- 
loatfiit  entièrement  incapable  d'avaler  une  nourriture  solide^  si 
onla  détrempoit,  je  remarque  a  qu'il  paroit  dans  cette  histoire 
*  Cypr.,  de  Laps.,  p.  1S9.  —  •  IVai W  de  h  Commun.,  l  part.  n.  3,  p.  267. 
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^ue  la  petite  fllle  dont  il  s'agit,  avoit  prisse  cette  manière  du  pain 
offert  aux  idoles;  b  loin  que  cela  nous  nuise,  je  conclus  que 
<  c'est  au  contraire  ce  qui  toit  voir  combien  on  étoit  persuadé 
qu'une  seule  espèce  étoit  suffisante,  puisque  n'y  ayant  en  effet 
aucune  impossibilité  à  donner  le  corps  aux  petits  enfans,  on  se 
déterminoit  si  aisément  à  ne  leur  donner  que  le  sang.  » 

Je  ne  vois  pas  qu'on  puisse  proposer  les  «hoses  ni  en  tirer  les 
conséquences  d'une  manière  plus  simple.  €es  éblouissantes  pa- 
roles que  me  reproche  M.  de  la  Roque,  ne  paroissent  ici  nulle 
part,  et  je  me  suis  contenté  de  tsàte  voir  clairement  ce  qu'il  y 
avoit  à  expliquer  pour  me  répondre.  Tout  se  réduit  à  nous  dire 
d'où  vient,  si  cet  enfant  a  reçu  le  corps,  que  le  miracle  et  l'émo- 
tion que  lui  causa  l'Eucharistie  ne  parolt  qu'au  sang.  C'est  sur 
quoi  M.  de  la  Roque  ne  dit  pas  un  mot.  Et  pour  qu'on  ne  pense 
pas  que  je  veuille  ici  surprendre  le  lecteur,  je  rapporterai  mot  à 
mot  toutes  ses  réponses»  Elles  commencent  ainsi  :  «  Je  viens  main- 
tenant, dit^il,  au  passage  de  saint  Cyprien,  sur  lequel  j'ai,  pour- 
suit-il, plusieurs  choses  à  dire  :  premièrement  que  quand  il  seroit 
tel  que  le  prétend  M.  de  Meaux,  ce  qui  n'est  pas,  il  ne  devroit  pas 
l'emporter  sur  sept  ou  huit  témoignages  formels  et  positifs  que 
j'ai  allégués  pour  prouver  la  communion  des  petits  enfans  sous 
les  deux  espèces  ^  b  Le  lecteur  remarque  déjà  de  lui-même  et 
sans  que  je  parle,  que  quelque  formels  que  soient  ces  passages 
qu'on  oppose  à  celui  de  saint  Cyprien,  ils  ne  nous  feront  pas 
oonnoltre  ce  que  nous  cherchons,  ni  pourquoi  la  petite  ÛUe  n'est 
si  extraordinairement  agitée  qu'à  l'approche  du  sang  de  Notre- 
Seîgneur,  û  elle  en  a  auparavant  reçu  le  corps.  Aussi  M.  de  la 
Roque  ne  conclut  autre  chose  de  ces  passages,  sinon  que  celui  de 
saint  Cyprien  a  besoin  o  de  commentaire  et  d'interprétation*,  » 
et  il  ajoute,  que  pour  le  bien  faire,  c  il  faut  rassembler  et  neser 
exactement  les  ciiwnstances.  »  Oui,  celles  qui  font  au  fait ,  et 
non  celles  qui  ne  feroient  que  détourner  l'attention  du  lecteur  de 
son  objet  principal,  qui  doit  être  de  rechercher  la  cause  de  ce  grand 
trouble,  plutôtà  l'égard  du  sang  qu'à  l'égard  du  corps,  si  l'enfant  a 
reçu  l'un  et  l'autre.  Voyons  donc  quelles  circonstances  remarquera 

*  U  Roq.,  p.  150.  —  •  Ibid,,  p.  15!. 
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M.  de  la  Roque  :  a  Jedis,^ursuit-il,  ensecond  lieu,  qu'on  ne  peut 
nier  que  la  chose  que  saint  Cyprien  raconte  ne  soit  arrivée  dans 
rassemblée  des  fidèles.»  D'accord;  et  je  conclus  de  là  qu'elle  n'en 
est  que  plus  authentique ,  et  qu'il  n*en  est  que  plus  assuré  que  la 
coutume  de  communier  les  petits  enfians  avec  le  sang  seul  n'avolt 
rien  d'extraordinaire.  H.  de  la  Roque  continue  :  a  On  ne  peut  nier 
non  plus  que  dans  les  assemblées  publiques  on  ne  communiât 
sous  les  deux  espèces,  i»  Pour  les  adultes,  conune  on  parle,  peut- 
ètre«  et  je  n'en  veux  pas  ici  disputer  :  pour  les  enfans,  c'est  la 
question,  qu'il  ne  falloit  pas  supposer,  comme  fait  H.  de  la  Roque^ 
lorsqu'il  ^oute  ces  mots  :  «  On  ne  peut  pas  nier  que  les  diacres- 
ne  présentoient  jamais  le  calice  qu'à  ceux  qui  avoient  déjà  leçu 
le  pain.  »  Car  c'est  ce  qu'on  peut  si  bien  nier  à  l'égard  des  petits 
enfans,  que  c'est  en  effet  ici  précisément  de  quoi  l'on  dispute. 
Que  le  lecteur  juge  maintenant  qui  des  deux  veut  surprendre  le 
monde,  ou  de  moi  qui  propose  si  nettement  en  quoi  consiste  la 
difficulté^  ou  de  M.  de  la  Roque  qui  jusqu'ici  ne  fait  autre  chose 
que  de  supposer  pour  certain  ce  qui  est  tout  le  sujet  de  la  dis- 
pute. 

Mais  peut-être  que  dans  la  suite  il  viendra  enfin  au  point.  Nul- 
lement; car  voici  par  où  il  finit  :  a  Enfin  on  ne  peut  nier  que  le 
diacre  de  saint  Cyprien  n'ait  présenté  la  coupe  à  cet  enfant,  après 
l'avoir  présentée  aux  fidèles,  qui  étoient  présens  dans  l'assemblée 
et  qui  la  reçurent  ;  saint  Cyprien  "ne  mettant  point  de  différence,, 
pour  ce  qui  est  de  la  présentation  du  calice,  entre  les  fidèles  et 
l'enfant,  et  ne  remarquant  pas  des  adultes,  non  plus  que  de  la 
petite  fille ,  qu'ils  eussent  reçu  le  pain  *.  »  Je  le  crois  bien ,  puis- 
qu'il n'y  avoit  aucune  raison  de  parler  ici  des  adultes,  auxquels 
il  n'étoit  rien  arrivé  de  nûraculeux.  Mais  à  l'égard  de  cette  petite 
flUe,  si  le  miracle  avoit  commencé  au  pain,  comme  11  auroit  dû 
arriver  en  cas  qu'elle  l'eût  reçu,  c'est  aussi  par  là  que  sadnt  Cy- 
prien auroit  dû  conmiencer  l'histoire ,  et  il  faudroit  nous  rendre 
raison  d'où  vient  qu'il  ne  le  fait  pas.  Au  lieu  de  nous  dire  enfin 
cette  raison,  le  ministre  conclut  ainsi  :  a  Cependant  M.  de  Meaux 
ne  disconviendra  pas  que  les  fidèles  n'eussent  reçu  le  pain  avant 

«  La  Roq.,  p.  158. 
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^U6  de  participer  à  la  coape.  Il  n'en  sauroit  donc  disconvenir  à 
regard  de  l'enfant,  bien  qu'il  n'ait  fait  les  efforts  qu'on  représente 
que  quand  on  lui  présenta  le  calice.  »  Voilà  le  &it  bien  avoué.  Il 
est  constant  que  l'enfant  ne  fit  ses  efforts  qu'au  calice.  Elle  n'a- 
voit  donc  pas  reçu  le  pain  ;  car  alors  de  semblables  efforts  fussent 
arrivés  ;  et  quand  on  veut  faire  accroire  qu'à  cause  que  je  ne  nie 
pas  que  les  autres  l'eussent  reçu,  je  ne  le  puis  nier  de  cet  enfant, 
on  suppose  contre  l'évidence  du  fait  qu'il  n'y  a  rien  de  particu- 
lier à  son  égard;  et  c'est  au  lieu  de  résoudre  la  difBculté,  la  dissi- 
muler au  lecteur. 

Enfin  M.  de  la  Roque  me  faitraisonner  en  cette  sorte  :  «  Si  je  suis 
persuadé,  dira  peut-être  ce  savant  évêque,  que  les  fidèles  avoient 
^éjà  reçu  le  pain,  c'est  parce  que  c'étoit  l'usage  ordinaire  de  l'E- 
glise ;  et  je  lui  dirai  à  mon  tour  :  La  petite  fille  l'avoit  aussi  reçu^ 
parce  que  c'étoit  une  pratique  constante  et  universellement  éta- 
blie dès  les  premiers  sRdes.  o  C'est  amsi  qu'on  donne  le  change 
au  lecteur  crédule.  Il  s'agit  de  trouver  dans  saint  Gyprien  pour- 
quoi il  ne  rapporte  qu'au  sang  un  miracle  qui  auroit  dû  arriver 
au  corps  :  on  allègue  d'abord  d'autres  Pères;  et  comme  on  voit 
que  saint  Cyprien  n'est  pas  expliqué  par  là ,  on  se  propose  de 
l'expliquer  par  les  circonstances  du  fait  qu'il  raconte.  On  rapporte 
les  circonstances  qui  ne  font  rien  à  l'affaire  et  ne  regardent  que 
les  adultes  ;  et  au  lieu  de  rendre  raison  du  miracle  arrivé  à  l'en- 
fant, on  coupe  tout  court,  et  l'on  passe  aux  anciens  auteurs  où  il 
n'y  a  pas  un  mot  de  ce  qu'il  falloit  éclaircir. 

Cependant  M.  de  la  Roque,  comme  s'il  avoit  épuisé  la  difficulté 
qu'il  n'a  pas  seulement  effleurée^  continue  en  cette  sorte  :  a  A 
toutes  ces  preuves,  j'en  ajoute  une  nouvelle  qui  m'étoit  presque 
échappée  de  la  mémoire  ^  o  Âla  bonne  heure  ;  peut-être  qu'enfin 
il  y  dira  quelque  chose  qm  regarde  saint  Cyprien  et  le  miracle 
arrivé  à  cet  enfant;  non  :  a  Cette  preuve  est  tirée  de  l'onzième 
concile  de  Tolède,  qui  fut  assemblé  Tan  675,  »  quatre  cents  ans 
après  ou  environ,  et  sans  assurément  qu'il  y  soit  parlé  ni  de  saint 
Cyprien,  ni  de  l'enfant,  ni  du  miracle.  Remettons  donc  ce  concile 
h  une  autre  fois,  et  voyons  si  l'Anonyme  réussim  mieux. 

«  La  Roq»,  p.  163. 
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«  Je  réponds,  dit-il,  en  premier  lieu  que  comme  M.  Bossaet 
nous  avoue  que  dans  ces  premiers  siècles  la  communion  ordinaire 
des  fidèles  étoit  sous  les  deux  espèces,  il  y  a  toute  apparence  que 
cette  petite  flUe  avoit  déjà  pris  le  pain  ^  »  Nous  voici  dans  les 
apparences  et  les  conjectures  contre  un  passage  formel  et  décisif» 
Mais  enfin  quelles  sont  ces  conjectures?  Les  mêmes  qu*a  déjà  faites 
M.  de  la  Roque,  et  que  nous  avons  réfutées.  Ce  que  celui-ci  fait 
de  mîeus,  c'est  qu'il  fait  ce  que  n'a  osé  faire  M.  de  la  Roque;  il 
propose  mon  raisonnement ,  que  cet  autre  ministre  avoit  dissi-» 
mule  :  et  après  avoir  dit  comme  lui  que  le  diacre  ayant  présenté 
la  coupe  à  l'enfant  à  son  rang  comme  aux  autres,  il  y  a  la  même 
raison  de  croire  d'elle  que  des  autres,  qu'elle  avoit  auparavant, 
selon  la  coutume,  reçu  le  pain  ;  il  rapporte  ce  que  je  dis  pour  y 
mettre  de  la  différence^  qui  est  que  saint  Cyprien  fait  ici  com^ 
mencer  au  sang  le  miraclcj  qu'on  auroit  vu  dès  la  communion 
du  corps,  si  l'enfant  Tavoit  reçu.  L'Anonyme  reconnolt  franche- 
ment que  la  chose  en  effet  devoit  arriver  de  cette  sorte,  et  il  ne 
voit  de  ressource  pour  lui  qu'en  disant  qu'aussi  est-elle  arrivée» 
Mais  voyons  combien  foiblement  il  le  prouve  :  a  Je  réponds,  dit-il, 
que  saint  Cyprien  nous  donne  assez  à  entendre  que  cette  petite 
flUene  prit  qu'avec  peine  le  pain  sacré,  quoiqu'il  ne  le  dise  pas 
expressément,  en  nous  marquant  que  dès  qu'elle  fut  dansVéglise^ 
elle  se  mit  à  pleurer  et  crier  et  troubler  toute  l'assemblée,  et 
qu'elle  prit  ainsi  le  sang  précieux.  i>  Mais  ce  ministre  qui  ètoit 
entré  plus  franchement  que  l'autre  dans  la  difficulté,  dissimule  à 
son  tour  où  en  est  la  force.  C'est  que  saint  Cyprien  nous  représente 
la  petite  fille  agitée  à  la  vérité  durant  toute  la  prière,  mais  parti- 
eulièrement,  et  d'une  maoière  bien  plus  terrible,  à  la  présence  de- 
l'Eucharistie,  comme  si  elle  eût  senti  J[ésus-Cbrist  présent  -,  mais 
ee  redoublement  du  troolde  ne  parut  qu'à  la  présence  du  sang 
précieux  :  c'est  devant  la  eoupe  sacrée,  qui  le  cotntenoit,  qu'elle 
détourna  sa  face ,  ceimme  ne  pouvant  supporter  une  telle  Ma^ 
jesté  :  elle  ferma  la  bouche  :  elle  refusa  le  caUce  :  elle  ne  put  re* 
tenir  la  goutte  de  sang  précieux  qu'on  lui  mit  par  force  dans  la 
bouche  :  ce  sang  ne  put  demeurer  «  dans  des  entrailles  souillées  ;. 

^  Anonyme^  p.  192. 
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tant  est  grande  le  puissance  et  la  Majesté  du  Seigneur  I  «Orsa 
puissance  et  sa  Majesté  n'est  pas  moins  grande  dans  son  corps 
que  dans  son  sang  :  nous  aurions  donc  vu  à  la  présence  du  corps 
les  mêmes  émotions^  les  mêmes  convulsions  dans  l'enfant,  et  dans 
ce  corps  sacré  la  même  force. 

En  efTet  considérons  un  autre  mîrade,  que  le  même  saint  Gjr- 
l^ea  raconte  dans  le  même  endroit  et  incontinoit  après  celui-ci  : 
Il  se  fit  en  la  personne,  non  plus  d'un  enfant,  mais  d'une  femme; 
et  voki  comment  le  raconte  saint  Cyprien  :  «  Une  autre,  qui,  déjà 
avancée  en  %e,  s'étoit  coulée  ^i  secret  au  miUen  de  nous  pen* 
dant  que  nous  oiTrions  le  sacriflœ,  j  reçut  non  pas  une  viande, 
mais  une  épée  tranchante  ;  et  comme  si  elle  avoît  pris  un  poison 
mortel  entre  la  gorge  et  l'estomac,  elle  se  sentit  aussitôt  oppressée 
et  étouffée  avec  une  extrême  violence  ^  »  Cette  adulte  devoit  re- 
cevoir, ncm-seulement  le  sacré  breuvage,  mais  encore  la  viande, 
cibum,  comme  parle  saint  Cyprien,  et  la  partie  solide  du  sacr^ 
ment  C'est  aussi  en  recevant  cette  viande  qu'elle  en  ressentit  la 
force,  funeste  aux  indignes  et  aux  sacrilèges.  Suivons  enoMe 
saint  Cyprien  :  «  Une  autre  reçut  dans  ses  mains  profanes  la  ehoei 
sainte  de  Notre-Seîgneur,  »  c'est  le  corps  que  I'od  mettoit  dam 
las  mains;  c  mais  ayant  ouvert  ses  mains,  elle  n'y  trouva  que  de 
la  cendre.  On  ccmnut  par  expérlouoe  que  le  Seigneur  se  retire 
quand  on  le  renie;  et  le  Seigneur  se  retirant,  fat  grâce  salutaire 
est  changée  en  eendre.  »  Partoat  oè  le  corps  parott  cmnme  reçu 
indignement,  la  vrageaftoe  commence  par  là  :  la  petite  fille  est  la 
seule  où  elle  oammence  par  le  sang;  c'est  donc  qu'elle  ne  reçut 
que  le  sang  sail ,  malgné  kacUcanes  et  ks  vains  eflbrts  des  mi* 
sistres.  Ils  ont  voulu,  nous  fuare  aecioire  qae  saint  Cyprien  ne 
parloit  pas  en  ce  lieu  de  la  communion  du  corps  âc«Bé  an 
adultes.  Ds  se  trompent  ;  saint  Cyprioi  en  a  parlé  comme  on  vient 
devoir,  mais  c'est  quand  il  y  a  été  obligé  par  quelque  événement 
extraordinaire.  Si  donc  il  n'en  parle  pas  dans  le  miracle  arrivé  à 
l'enfant,  qui  ne  voit  plus  clair  que  le  jour  que  c'est  qu'elle  ne 
L'avoit  pas  reçu;  et  que  dans  l'Eglise  de  Carthage,  la  mieux 
instruite,  la  mieux  policée  de  toute  l'Eglise,  où  présidoit  un 

*  s.  Cypr.,  De  Laps.,  loco  sup.  cit. 
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évêque  aussi  éclairé  et  aussi  saint  que  saint  Cyprien,  on  ne  coin- 
munioit  les  enfans  qu'avec  le  sang  seul? 

Les  autres  réponses  que  fait  l'Anonyme  ne  servent  qu'à  nous 
&ire  voir  l'embarras  où  il  a  été  :  a  II  faut,  dit-il,  remarquer  que 
le  pain  se  donnoit  dans  la  main  des  communians.  Il  s'étoit  donc 
pu  faire  que  cet  enfant,  à  qui  on  Favoit  donné  en  la  main,  Tavoit 
pris  à  la  vérité,  mais  ne  l'avoit  pas  mangé,  ou  même  l'avoit  jeté 
sans  qu'on  y  prit  garde  ^  »  Sans  doute  on  ne  prit  pas  garde  à  ce 
que  ât  cet  enflant  de  ce  gage  divin.  Sans  se  soucier  si  elle  en  fiEûsoit 
l'usage  pour  lequel  on  le  lui  donnoit,  c'est-à-dire  dç  le  manger, 
on  le  mit  à  la  discrétion  d'un  enfant  à  la  mamelle  :  onleluilaissa 
en  sa  main  pour  aussitôt  le  jeter  par  terre.  Les  sacrificateurs  des 
idoles  qui ,  comme  dit  saint  Cyprien ,  lui  avoient  mis  à  la  bouche 
du  pain  souillé  de  leurs  sacrifices,  étoient  plus  soigneux  à  Caire 
participer  les  enfàns  à  leurs  offrandes  impures  que  les  chrétiens  à 
leur  faire  prendre  le  corps  de  Notre-Seigneur .  Où  en  est-on  quand 
on  a  recours  à  de  tels  prodiges?  Mais  voici  le  comble  de  l'illu- 
sion :  a  M.  Bossuet  a  vu  qu'on  pouvoit  dire  que  le  diacre  qui 
présentoit  la  coupe  aux  fidèles,  quand  il  la  présentoit  aux  petits 
enfans  que  leur  ftge  ne  permettoit  pas  encore  de  pouvoir  manger 
du  pain,  en  mèloit  un  peu  dans  le  calice  afin  de  le  leur  faire 
avaler  plus  aisément,  i^  Il  s'abuse  en  me  prenant  ici  à  témoin. 
Jamais  je  n'aurois  pensé  qu'on  pût  imaginer  de  telles  choses  dans 
un  passage  où  paroit  tout  le  contraire,  si  je  ne  les  avois  vues 
dans  les  écrits  des  ministres.  Car  pour  ne  pas  ici  répéter  que  du 
temps  de  saint  Cyprien  le  mélange  dont  on  noqs  parle  étoit  in- 
connu, il  suffit  que  saint  Cyprien  n'attribue  le  miracle  qu'au  sang 
tout  seul.  C'est  le  sang  qui  ne  peut  demeurer  dans  ces  entrailles 
souillées  :  c'est  le  breuvage  sanctifié  (a)  par  le  sang  de  Notre- 
Seigneur,  qui  cause  ces  convulsions  à  cet  enfant.  Le  calice  dont 
on  lui  fit  prendre  quelques  gouttes,  lui  fut  présenté  comme  aux 
autres  pur  et  sans  mélange.  C'est  ce  calice  qui  fit  ce  terrible  eifet 

I  Anonyme,  p.  194.  i 

(a)  Sanctifié  dans  le  sang  de  Notre-Seigneur  qui  le  composoit.  C'est  le  sens     • 
des  expressions  de  saint  Cyprien,  que  Bossuet  a  voulu  rendre  par  cette  pbrase , 
Sanctificatus  in  Domini  sanguine  potus  de  pollutis  visceribus  «/ti/?iY.  <  Edition  de 
Déforis. } 
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•dont  le  récit  nous  fait  encore  trembler  ;  et  nous  ne  pouvons  pas 
douter  que  du  temps  de  saint  Cyprien,  la  communion  sous  une 
^pèce  ne  fût  non-seulement  établie  dans  la  sainte  Eglise  d'Afrique, 
mais  encore  n'y  ait  été  confirmée  par  un  miracle. 

n  y  a  plus  :  saint  Augustin  a  transcrit  dans  une  de  ses  lettres 
tout  ce  passage  de  saint  Cyprien  *,  sans  y  rien  trouver  d'extra- 
ordinaire; et  la  communion  sous  une  espèce,  qu'on  y  voit  trës- 
^expressément,  ne  lui  a  point  paru  étrâ&ge.  Pourquoi^  si  ce  n'est, 
comme  je  l'ai  dit  dans  le  Traité  de  la  Commimiim  *,  qu'on  ne 
peut  nullement  douter  que  a  l'Eglise  d'Afrique,  ou  saint  Augustin 
•étoit  évêque>  n'eût  retenu  la  tradition  que  saint  Cyprien,  un  si 
grand  martyr,  évêque  de  Carthage  et  primat  d'Afrique,  lui  avoit 
laissée  ?»  A  ce  passage  de  saint  Augustin,  par  où  j'avois  démontré 
A  clairement  la  suite  de  la  tradition,  les  ministres  se  sont  tus,  et 
leur  silence  confirme  que  ce  raisonnement  est  sans  réplique. 

Il  est  vrai  qu'ils  nous  objectent  des  passages  de  saint  Augustin  \ 
où  ce  grand  homme  nous  représente  les  petits  enfans  baptisés, 
eomme  ayant  accompli  dans  leur  communion  le  précepte  de 
manger  et  de  boire  le  sang  de  Notre-Seigneur;  mais  c'est  ce  qui 
achève  de  les  confondre.  Car  saint  Cyprien  en  dit  bien  autant,  lui 
qui  constamment,  comme  on  vient  de  voir,  dans  son  Traité 
de  Lapsis  ^,  ne  leur  donnoit  que  le  sang  seul.  Il  ne  laisse  pas  de 
dire  dans  le  même  Traité  qu'on  les  privoit  du  corps  et  du  sarig  de 
Notre-Seigneur,  en  les  amenant  aux  idoles;  et  il  dit  ailleurs* 
que  tous  ceux  dont  Jésus-Christ  est  la  vie,  ce  qui  sans  difficulté 
comprend  les  enfans  baptisés,  ont  accompli  ce  précepte  de  son 
Evangile  :  a  Si  vous  ne  mangez  ma  chair  et  ne  buvez  mon  sang, 
vous  n'aurez  pas  la  vie  en  vous  *.  »  C'est  par  où  nous  démontrons 
t[ue  ces  grands  hommes  croyoient  qu'on  satisfaisoit  au  précepte 
ée  prendre  le  corps  et  le  sang,  en  ne  mangeant  ou  en  ne  buvant 
que  l'un  des  deux,  à  cause  que  la  vertu  et  la  grâce,  aussi  bien  que 
la  substance  des  deux,  est  répandue  sur  un  seul.  Des  passages 

*  Ep.  xcviil  Ad  Bonif.  Episc,,  aliàs.  XXIIT,  n.  3,  col.  264.  —  *  Traité  de  ta 
Commun,,  II  part,  n.  9,  p.  344.  —  »  La  Roq.,  Rép,,  p.  119;  Anonyme^  p.  !98; 
Augusl.,  epist.  ccxvii  ad  ViU,  al.  cvii;  de  Prœdest,  Sanct.,  cap.  xiii;  de  pecc. 
mentis,  cap.  xxiv.—  *  S.  Cypr.,  de  Laps,,  loc.  cit.  —  •  Testim,,  lib.  III,  n.  «5, 
20.  —  *Joan,,yi,  54. 
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formels  et  précis^  où  un  fait  est  expliqué  clairement  dans  touAe» 
ses  circonstances,  sont  le  naturel  édaircissemest  de  tout  ce  qui  se 
dit  ailleurs  en  termes  plus  généraux  ;  et  la  pratique  des  Pères  ne 
permet  pas  de  douter  du  sei»  que  nous  donnons  à  leurs  paroles. 
Il  ne  sert  de  rien  d'objecter  aux  passages  de  saint  Cyprien  et  de 
saint  Augustin  ceux  de  saint  Paulin  évêque  de  Noie,  et  de  Geii* 
nade  prêtre  de  Marseille.  Car  quand  on  aurait  trouré  dans  cas- 
deux  auteurs  la  communion  donnée  aux  eqfans  sous  les  deuK 
espèces,  de  leur  temps,  et  dans  d'autres  églises  que  celle  d'Afriqiis^; 
Tautorité  de  l'EgKse  d'Afrique,  ou  même  de  l'Eglise  de  Carthage^ 
quand  on  la  voudroit  réduire  au  seul  temps  de  saint  Cjrprien,  est 
pleinement  suffisante  pour  prouver  en  cette  matière  l'indifierence 
que  nous  soutenons.  Mais  au  fond  ces  deux  passages  ne  prouvent 
rien.  M.  de  la  Roque  objecte  *  des  vers  que  saint  Paulin  envoie  à 
son  ami  Sulpice  Sévère,  pour  mettre  au  bas  des  images  dont  il 
avoit  orné  son  baptistère.  Là,  dit^il,  saint  Paulin  représente  le 
prêtre  retirant  de  la  fontaine  baptismale  «  les  enfans  blancs 
comme  de  la  neige  dans  leur  corps,  dans  leur  cœur  et  dans  leurs 
habits  ;  o  ensuite  de  quoi  «  il  range  ces  nouveaux  agneaux  au* 
four  des  autels  sacrés,  et  il  remplit  leur  bouche  des  alimens  safai^ 
taires,  salutiteris  cibis  *.  »  Mais  de  là  quelle  conséquence?  Ce 
ministre  ignore-t-il  le  langage  commun  de  l'Eglise,  qui  à 
Pexemple  de  saint  Pierre  *,  appeknt  tous  les  nouveaux  baptisés, 
et  les  adultes  autant  que  les  autres ,  des  enftns  noavdleaieDt  nés? 
Saint  Paulin  a  suivi  ce  sens,  en  continuant  ainsi  sa  pieuse  poésie  : 
t  La  troupe  des  anciens  fidèles  se  réunit  avec  la  nouvelle  qu'on 
lui  associe  r  le  troupeau  bêle  àla  vue  de  ce  nouveau  chcenr,  et  lui 
chante,  AtteMa  :  »  par  où  ce  saint  bsmme,  nous  représentaiii 
d'une  manière  si  tendre  la  joie  commune  des  anciens  et  des  nou- 
veaux baptisés,  montre  assez  qu'il  veut  parler  principalemeni  das 
adultes  capables  de  joie  et  touchés  de  FAllduia  de  leurs  fràres; 
et  encore  qu'on  mêl&t  les  petits  enfans  avec  les  nouveaux  baptisés, 
il  ne  faudroit  pas  s'étonner  que  saint  Paulin  désignât  le  nouveau 
troupeau  par  les  adultes,  qu'on  y  voyoit  principalement  édator 

«  La  Roq.,  p.  116.  —  •  Paulin.,  ep.  xn  ad,  Sev.,  al.  ep.  xxxir,  n.  5.  — 
•  I  Petr,,  II,  2. 
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plus  encore  par  mt  transport  de  leur  joie  que  par  la  beauté  de 
leurs  habits  blancs;  ni  qu'il  eût  attribué  aux  uns  et  aux  autres  les 
àU^nens  salutcUres,  en  entendant  néanmoins,  sans  avoir  besoin 
d'exprimer  tout  ce  détail  dans  sa  poésie,  qu'on  les  donnoit  à 
chacun  convenablement  et  selon  que  la  coutume  les  y  admettoit. 
Quand  le  prêtre  Gennadius  que  H.  de  la  Roque  objecte  encore  S 
nous  fait  voir  les  petits  «nfans  a  fortifiés  par  l'imposition  des  mains 
et  par  le  chrême ,  et  admis  aux  mystères  de  l'Eucharistie  \  »  il  ne 
dit  rien  contre  la  pratique  dont  nous  parlons.  C'est  être  admis  aux 
mj'stères  que  de  recevoir  le  sang  de  Notre-Seigneur  ;  on  le  prend 
du  même  autel  que  le  corps ,  et  on  participe  à  tout  le  sacrifice. 
Ainsi  Ton  ne  voit  rien  jusqu'ici  dans  l'Eglise  d'Occident  qui  s'é- 
loigne de  la  tradition  dont  nous  avons  vu  le  témoignage  dans  saint 
Cyprien.  L'Eglise  grecque  n'avoit  pas  une  autre  pratique ,  et  le 
passage  de  JoMus  va  le  &ire  voir  clairement. 

CHAPITRE  XXXI. 

Passage  de  Jobius,  auteur  grec. 

Nous  n'avcHis  rien  de  ce  savant  auteur  que  dans  Photius ,  qui 
nous  en  donne  d'amples  extraits*.  Mais  il  ne  fkut  pas  pour  cela 
me  dire  avec  l'Anonyme,  que  j'allègue  je  ne  sais  quel  Jobius^. 
Photius,  dont  la  critique  est  si  juste ,  rappelle  partout  un  bon 
auteur,  un  homme  pieux  et  exacte  attaché  aux  saintes  études  et 
versé  dam  l'inteUigenee  des  Ecritures.  M.  de  la  Roque  me  de- 
mande sur  la  foi  de  qui  je  le  place  au  cinquième  on  au  sixième 
eiècle  {a).  C'est  sur  la  foi  du  livre  même ,  où  l'on  attaque  souvent 
les  sévériens ,  hérétiques  de  ce  temps*là ,  sans  qu'cm  y  parle  des 
hérésies  de  l'âge  suivant ,  encore  qu'à  ne  regarder  que  le  dessein 
de  l'auteur,  il  y  eût  autant  de  lieu  de  les  attaquer  que  les  autres. 
Ce  savant  homme  nous  représentant  l'ordre  dans  lequel  on  reçoit 

1  La  Roq.^  p.  119.  —  *  Geimad.,  de  Dogm.  BccL,  cap.  ui.  —  *  Phot.,  Biblioifi., 
tod.  222.  —  *  Anonyme,  p.  197. 

(a)  Albert  Fabriciaa  le  place  an  commencement  du  sixième  siècle  :  Johii 
monachi,  in  Oriente  claripost  synodum  Chalcedonensem  anie  Heracliana  ac  Mono- 
îhelitarum  tempora,  ideoque  cirea  sexti  initia  sœculi,  (Biblioth.  gmca^  tnm  IX, 
p.  474. 
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les  mystères ,  décide  notre  question  en  trois  mots,  et  jamais  un 
si  court  passage  ne  causa  tant  d'embarras  aux  ministres  :  a  Nous 
sommes  baptisés ,  dit-il ,  nous  sommes  oints ,  nous  sommes  jugés 
dignes  du  sang  précieux  ^  »  Il  auroit  plutôt  nommé  le  corps  que 
le  sang,  s'il  eût  parlé  des  adultes  à  qui  Ton  donnoit  l'un  et  l'autre, 
et  toijgours  le  corps  le  premier  ;  mais  par  rapport  à  ces  temps , 
où  la  plupart  de  ceux  que  l'on  baptisoit  étoient  enCems  des  fidèles 
qu'on  baptisoit  dans  l'enfance ,  il  montre  qu'on  recevoit  le  sang 
le  premier,  parce  qu'on  ne  donnoit  que  le  sang  dans  le  baptême, 
et  qu'on  ne  prenoit  le  pain  céleste  que  dans  le  progrès  de  l'âge. 

Sur  cela  nos  ministres  se  brouillent  entre  eux.  M.  de  la  Roque 
dit  d'une  façon ,  et  l'Anonyme  de  l'autre ,  aussi  peu  d'accord  avec 
lui-même  qu'avec  M.  de  la  Roque.  Ecoutons  premièrement  celui- 
ci.  Après  avoir  récité  ces  paroles  de  Jobius:  a  On  fum  baptise,  on 
nous  oint,  on  nous  juge  dignes  du  scmg  prédeux  :  que  M.  de 
Meaux ,  dit-il,  ne  triompbe  point  ;  qu'il  écoute  ce  qui  suit  :  Motse 
figurant  ces  choses,  lave  premièrement  Seau  ceux  qu^il  consacre 
(  pour  le  sacerdoce  ) ,  puis  U  les  AaMIIe,  il  les  oint,  U  ks  arrose 
de  sang  et  les  conduit  à  la  participation  des  pains  *.  »  Je  confesse 
que  ces  paroles  suivent  celles  que  j'ai  rapportées ,  et  que  Jobius  y 
veut  faire  voir  quelque  sorte  de  ressemblance  entre  la  consécra- 
tion des  sacrificateurs  de  l'ancienne  loi  décrite  dans  Y  Exode  ',  et 
la  nôtre  ;  ce  qui  n'est  pas  déraisonnable,  puisque  nous  sommes 
tous  par  le  baptême  des  sacrificateurs  spirituels,  comme  dit  saint 
Pierre^.  Or  Jobius  fait  consister  cette  ressemblance  en  ce  qu'à 
l'exemple  des  sacrificateurs  que  Holse  consacroit,  ceux  qui 
parmi  nous  ont  reçu  l'eau ,  l'habit  blanc ,  l'onction  et  la  commu- 
nion du  sang,  reçoivent  ensuite  le  pain  de  l'Eucharistie.  Je  le  con- 
fesse ,  ils  le  reçoivent  en  leur  temps  et  dans  le  progrès  de  Vàge  ; 
mais  il  faut ,  pour  at^complir  la  figure ,  qu'ils  aient  selon  Jobius 
reçu  le  sang  avant  le  pain  :  ce  qui  ne  seroit  pas  arrivé ,  si  à  cette 
première  fois  on  eût  donné  l'un  et  l'autre.  Car  enfin  pourquoi  eût- 
on  renversé  l'ordre,  et  dans  une  même  communion  donné  le  sang 
avant  le  corps  ?  On  ne  donnoit  donc  que  le  sang  à  la  première 

>  Lib.  III^  cap.  zviiJ^  Pbot.^  p.  596.  —  *  La  Roq.^  p.  136.  —  *  Exod,,  XXIX. 
—  *  I  Petr.,  Il,  b. 
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communion ,  qui  étoit  celle  des  petits  enfans  nouvellement  bap- 
tisés ;  et  dans  cette  suite  de  passage ,  Jobius  ne  faît  qu'appuyer  ce 
qu'il  avoit  avancé  d'abord. 

Mais ,  dit  M.  de  la  Roque,  <  il  traite  visiblement  des  adultes  ^  o 
L'Anonyme  lui  répondra  bientôt  qu'il  parle  des  petits  enfans. 
Voyons  donc  sur  quoi  se  fonde  M.  de  la  Roque,  pour  assurer  avec 
tant  de  confiance  que  Jobius  traite  visiblement  des  adultes.  Pour 
cela  il  produit  ces  paroles  de  notre  auteur  :  a  Ceux  qui  ont  été  il- 
luminés (  c'est-à-dire  baptisés ,  comme  le  ministre  l'explique  lui- 
même  )  portent  des  habits  blancs  durant  sept  jours,  b  Est-ce  là  un 
caractère  d'adultes?  Les  petits  enfans  baptisés  n'étoient-ils  pas 
appelés  comme  les  autres  Uluminés  ?  Comme  les  autres  ne  por- 
toient-ils  pas  un  habit  blanc  durant  sept  jours?  Le  ministre  ne 
l'ignoroit  pas;  et  c'est  pourquoi,  après  avoir  lui-même  traduit 
Jobius ,  comme  je  viens  de  le  rapporter,  il  se  fonde  sur  la  version 
du  jésuite  Schottus ,  qui  tourne  ainsi  :  a  Les  catéchumènes  qui 
ont  été  baptisés  marchent  sept  jours  durant  avec  des  habits  blancs.» 
Hais  enân  ni  le  grec  ne  parle  de  catéchumènes,  ni  il  ne  dit  que 
les  baptisés  marchent  avec  des  habits  blancs  :  il  dit  simplement 
qu'ils  les  portent,  Aattirpo^ofoûot^  ils  portent  des  habits  éclatons;  et 
le  ministre  lui-même  reconnoit  qu'il  falloit  traduire  ainsi.  Pour- 
quoi donc  alléguer  cette  traduction,  si  ce  n'est  pour  embrouiller 
une  chose  claire?  Quoi?  parce  que  M.  de  la  Roque  ne  trouve  rien 
dans  l'original  de  ce  qu'il  prétend ,  faudra-t-il  que  la  version 
l'emporte  sur  le  texte?  Mais  quelle  misère  d'opposer  ici ,  comme 
fait  ce  ministre,  les  catéchumènes  aux  petits  enfans i  comme  si 
les  petits  enfans  qu'on  exordsoit,  qu'on  bénissoit,  qu'on  oignoit 
pour  le  baptême,  n'avoiçnt  pas  toujours  été  appelés  catéchumènes, 
et  ne  l'étoient  pas  encore  dans  nos  Rituels  !  Mais  enfin  de  quelque 
manière  qu'on  le  veuille  prendre ,  toujours  faut-il  notis  rendre 
raison  pourquoi  dans  la  communion ,  dont  nous  a  parlé  Jobius ,' 
il  n'a  nommé  que  le  sang ,  qui  n'ayant  aucun  sens  dans  la  com^ 
munion  des  adultes,  n'a  de  lieu  que  dans  celle  des  petits  enfans. 

Que  sert  aux  ministres  que  Jobius  ait  voulu  confirmer  cette 
coutume  par  des  passages  de  VEcriture  peut-être  mal  appliqués  ; 

1  La  Roq.«  Hép.,  p.  134. 
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et  par  des  subtilités  que  Photius  ne  juge  pas  dignes  efe  la  gravite 
de  la  théologie  '  ?  Je  n'ai  pas  besoin  de  soutenir  tous  les  raisonne^ 
mens  de  Jobius  :  je  n'ai  besoin  que  d'un  fait ,  d'un  point  de  cou- 
tume qu'il  rapporte  ;  coutume  qu6  Photius  ne  contredit  pas ,  qui 
étoit  donc  très-constante  et  qui  ne  peut  plus  être  èontestée. 

Voilà  pour  ce  qui  regarde  M.  de  la  Roque.  L'Anonyme  paroft 
procéder  plus  sincèrement,  et  il  ÀTOue  contre  M.  de  la  Ro^ue  qu'A 
s'agit  du  baptêfme  des  petits  enfaos.  Mais  dans  la  suite  il  ne  fait 
que  brouiller;  et  forcé  de  rendre  raison  poiïri^oi  lobius  n'a  ex* 
primé  que  le  sang,  il  a  voulu  sans  en  apporter  la  moindre  preuve, 
imaginer  une  difTérence  entre  les  cmftms  étales  aedtUtes ,  en  ce  que 
donnant  le  corps  et  le  sang  aux  uns  et  atjbt  autres ,  aux  adultéé 
on  commençoit  par  le  corps ,  et  aux  en&nd^pâr  lé  saâg  ;  ce  qu'il 
prétend  suffisant  pouv  donner  lieu  à  Jobius*  de  nommer  le  sang 
tout  seul.  Mais  jamais  il  n'y  eut  réponse  pli&  yisibkimènt  illu- 
soire que  celle-là.  Car  si ,  comme  l'Anonyme  le  dtippose,  on  yoth 
loit  donner  aux  enfans ,  non-*seuIement  le  sang ,  mais  encore  Id 
corps  du  Sauveur,  quelle  finesse  trouvoitK)li  à  commencer  par  le 
sang  et  à  renverser  l'ordre  de  l'institution  ?  L'Ainonyme  tombe  i& 
dan» le  trouble;  et  la  manière  dont  il  s'explique  est' si  pleine  de 
contradictions ,  qu'elle  montre  bien  qu'il  ne  Sbit  où  il  en  est* 
«'L'on  commençoit,  dit-il,  la  nourriture  mystique  des  enfons^pËLr 
le  breuvage  du  sang  de  Jésus-Gbrist,  maid  qtù  n'éfoît  jamais  sé- 
paré du  pain  que  lion  donnoit  devant  ou  après ,  ou  même  danâ  lef 
vin*.  »Qni  vitjamais  une  confusion  semblable?  Le' même  liomme 
éKre  em  trois^lignes  qa'on  donnoit  le  Vhi  lé  prefilier,  et  néanmoins 
qu'on  donnoit  le  pain  devant  otf  après  otf  dans  le  vini  Côilftiétl  fâut- 
il  être*  frappéj  d'un  passage»,  lyftâbft  on  tonibë  pour  y  rfponHre 
dans  un  désordre  si  visible?  Afcils  laîssôni?  à*partl6désordre  et  les 
contradictions  de»  i'auteur.  VoyoûB  la  tîhosè  eu  elle-même.  Doo- 
noit-on  le  corps  devant  !e  sang?  Cela  ne  sepeut ,  puisqu'on  dd»' 
meure  d'accord  que  c'^t  par  le  sang- que  l'on' commençoit  Lg 
donnoii-on  aprè»?  mais  quelle  raison  de  renversa  Tordre?  le 
donnoit-on«ve«  et  mêlé  dedans?  Mais  pourquoi  donc  nommer  le 
sang  et  non  le  corps?  Toutes  les  fois  qu'on  fait  cette  question  à' 

«  La  Roq.,  Hép.,  p.  i34;  Anonyme,  p.  203.  —  •  Anonyme,  p.  201. 
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l'Anonyme,  il  retombe  dans  le  trouble,  a  Jobius,  dit-il,  ne  parle 
que  du  sang ,  parce  que  c'étoit  le  sang  qu'on  donnoit  le  premier, 
ijt  que  le  pain  ne  se  donnoit  qu'en  petite  quantité ,  et  encore  selon 
toute  apparence  détrempée  et  dissoute  dans  le  vin.  o  Que  de  sup- 
positions bâties  en  l'air,  et  qui  pis  est,  discordantes  !  Car  comment 
€st-ce  que  le  sang,  qu'on  suppose  donné  le  premier,  se  trouve 
tout  d'un  coup  mêlé  avec  le  corps  ?  Mais  quel  vestige  trouve-t-on 
«lors  de  ce  mélange,  que  l'Eglise  grecque  n'a  connu  que  plusieurs 
siècles  après  (a)  ?  Ce  n'est  pas  assez  à  l'Anonyme  de  mettre  ici  sans 

(à)  Ce  rit  de  l'BgUae  grecque,  de  mdler  les  deaz  e^ces  dans  le  calice  pour 
la  communion  des  fidèles^  ne  paroit  pas  s'ôtre  introduit  vers  le  temps  de  son 
schisme^  comme  Bossuet  Ta  cru.  Dans  tous  les  projets  de  réurnoo  entre  lee  églises 
grecque  et  latine,  on  n'a  jaokais  exigé  que  la  preDoière  abandonna  sa  pratique 
sur  ce  point;  et  les  théologiens  de  Rome  ,  fort  attentifs  jusque  sur  les  moindres 
choses  et  qui  ne  pardonnoieut  rien  aux  Grecs,  ne  formèrent  aucune  objection 
sur  ce  sajet.  (  Perpétuité  de  la  foi,  tom.  V,  pag.  570.)  La  réunion  se  ût  sans  que 
le  Pape  entreprît  d'y  donner  atteinte  :  les  Grecs  réunis  l'ont  conservé  en  Grèce 
et  en  Italie  sans  aucune  opposition.  Aussi  le  cardinal  Bona  désapprooTt^-il  la 
Tivacité  avec  laquelle  le  cardinal  Humbert  repreaolt  cette  discipline  {Rer.  U- 
4urg.,  lib.  JJ,  c.  xviii,  n.  3  ),  qui  mériloit  d'être  respectée.  Mais  écoutons  M.  Re- 
naudot  {Rer.  Uturg.,  pag.  554 )  :  «  Pour  commencer  par  les  Grecs, dit  ce  savant 
abbé,  ils  ont  cette  coutume  si  aacienne  qu'on  n'en  peut  certainement  marquer 
le  commencement,  que  pour  la  communion  des  laïques  .  ils  rompent  plusieurs 
particules  du  pain  consacré,  qu'ils  mettent  dans  le  calice.  Knsuite  ils  ont  une 
petite  cuâler  avec  laquelle  le  prêtre  prend  une  de  oea  particules  trempées 
dans  le  sang  précieux,  et  il  la  donne  ainsi  aux  communians.  Il  n'y  a  que  les 
prêtres  et  les  diacres  assistans  à  la  liturgie,  auxquels  on  donne  le  calice.  Les 
Grecs  prétendent  que  saint  Jean  Ghrysostome  établit  l'usage  de  cette  cuiller  ; 
mais  il  n'y  en  a  aucune  preuve  certaine  dans  les  auteurs  ecclésiastiques.  Cepen- 
dant on  doit  reconnotlre  que  cet  i:sige  est  fort  ancien,  et  au  moins  avant  le  coa- 
cfle  d'Ephèse,  panse  qae  les  nestoriens,  qui  a'étant  séparés  de  l'Eglise  cathoUqve 
^ans  ce  temps-là,  conservèrent  la  discipline  qui  subsistoit  alors,  donnent  la  com- 
munion de  cette  manière,  qui  est  aussi  en  usage  parmi  les  Jacobites  Syriens  et 
Gophtes,  les  Ethiopiens ,  les  Arméniens  et  tous  les  chrétiens  dn  rit  oriental,  n 
s'ensw't  donc  d'abord,  qu'avant  le  cinquième  siècle  le  calice  a  été  retranché  aux 
laïques,  sans  aucun  trouble  et  sans  aucune  plainte  de  leur  part,  personne  ne 
croyant  que  cette  nouvelle  discipline  fût  contraire  à  l'institution  de  Jésus-Cbrist 
Ilneparott  pas  que  les  uns  ni  les  autres  aient  eu  snr  cela  le  moindre  scrupule,  ni 
que  tes  laïques  se  soient  plaints  des  ecclésiastiques;  et  on  n'en  peut  imaginer  au- 
cune raison,  sinon  que  tous  étaient  persuadés  qu'on  recevoit  également  l' Eu- 
charistie entière  selon  son  iastitution,  q^uoiqu 'actuellement  on  ne  reçût  pas  le 
calice.  On  ne  trouve  pas  que,  pendant  plus  de  douze  cents  ans,  ces  paroles  : 
Buvez-en  tous,  que  les  calvinistes  croient  si  claires  pour  établir  la  nécessité  de 
boire  le  calice,  aient  été  entendues  dans  le  sens  qu'ils  leur  donnent,  puisqn'oa 
ne  peut  nier  que  recevoir  avec  une  petite  cuiller  une  particule  trempée  n'est  pas 
boire  le  calice.  \\  est  vrai  qu'en  cette  manière  les  Grecs  et  les  Orientaux  re- 
çoivent les  deux  espèces,  quoiqu'autrement  que  selon  la  première  institution  ; 
mais  on  n'y  peut  trouver  une  entière  conformité  avec  cette  Cène  apostolique 
dont  les  protestans  parlent  toujours^  et  sur  laquelle  Us  n'ont  jamais  pu  s'ac* 
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aucun  témoin,  sur  une  simple  apparence ,  comme  il  le  confesse ^ 
.  le  pain  dans  le  vin  sacré  ;  il  faut  qu'il  y  soit  dissous  et  comme  ré- 
duit en  liqueur.  On  ne  le  peut  trouver  dans  ce  passage  qu'en  le 
rendant  insensible.  Est-ce  ainsi  qu'on  mange  le  corps  du  Sei- 
gneur ?  Les  ministres  ne  pressent-ils  si  violemment  la  rigoureuse 
observance  de  ces  paroles  évangéliques ,  Mangez  et  buvez ,  que 
pour  en  venir  à  ces  minuties?  On  a  peine  à  soufBrir  aux  Grecs 
modernes  ces  extravagantes  subtilités  :  faudra-t-il  pour  expliquer 
Jobius  les  placer  dans  les  premiers  siècles? 

Que  si  tout  ce  qu'on  répond  à  cet  auteur,  de  quelque  côté  qu'on 
le  tourne,  est  visiblement  ridicule,  on  ne  peut  plus  contester  que 
la  coutume  de  communier  les  enfans  sous  la  seule  espèce  du  vin, 
ne  se  trouve  très-clairement  établie  dans  l'Eglise  orientale.  Quand 
Théodore  de  Mopsueste  nous  feroit  voir  une  autre  pratique  en 
quelques  églises  S  comme  l'Anonyme  le  prétend,  tout  ce  qu'on 
en  pourroit  conclure  seroit  quelque  diversité  dans  une  chose  in- 
différente ;  ce  qui  sufQt  pleinement  pour  notre  dessein,  puisque 
les  églises  qu'on  supposeroit  avoir  eu  sur  ce  sïget  différentes  pra- 
tiques, n'en  vivoient  pas  moins  dans  une  parfaite  unité,  et  ne 
songeoîentpas  seulement  à  s'inquiéter  l'une  l'autre  :  d'où  résulte, 
sinon  la  pratique,  du  moins  l'approbation  de  la  communion  sous 
une  espèce  dans  toute  l'Eglise,  Car  de  conclure  avec  l'Anonyme 
qu'il  faut  suppléer  par  Théodore  de  Mopsueste  ce  qui  manque  à 
Jobius,  c'est  un  raisonnement  visiblement  faux,  puisqu'il  ne  peut 
rien  manquer  à  Jobius,  qui  expliquant  de  dessein  formé  l'ordre 
des  mystères,  assure  positivement  que  l'on  commençoit  par  le 
sang,  et  suppose  par  conséquent  qu'on  ne  donnoit  point  le  corps» 

*  Theod.  Mops.,  Ap,  Phot.,  cod.  117. 
corder:  tant  de  formes  si  différentes  de  l'administration  de  leur  Cène  faisant 
assez  Yoir  qu'ils  ont  une  idée  fort  confuse  de  l'original.  Les  Grecs  conviennent 
que  la  manière  dont  ils  administrent  la  communion  aux  laïques,  a  été  établie 
afin  de  prévenir  l'effusion  du  calice  :  donc  ce  ne  sont  pas  les  Latins  seuls  qui 
ont  eu  de  pareilles  précautions,  pour  empêcher  la  profanation  de  rSucharistie; 
et  si  elles  sont  une  preuve  certaine  de  l'opinion  de  la  présence  réelle,  comme 
les  ministres  en  conviennent,....  U  faut  que  la  présence  réelle  ait  été  crue  plu- 
sieurs siècles  avant  toutes  les  époques  qu'ils  ont  inventées  d'un  prétendu  change- 
ment de  créance,  dont  on  leur  a  démontré  l'impossibilité.  »  Perpétuité  de  la  foi, 
tom.  V,  liv.  VIU,  ch.  i,  p.  548,  549.  Voyez  aussi  du  même  auteur,  liturg. 
Orient,  Coilect.,  tom.  i,  pag.  282,  283,  et  Goar.,  Not,  ad  Eucholog.,  pag.  152 
etseq.  (Edit  de  Déforis.) 
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puisque  si  Ton  eût  eu  à  le  donner,  on  auroit  constamment  com- 
mencé par  là.  Il  n'y  a  donc  rien  à  suppléer  dans  Jobius;  et  tout 
ce  qu'on  peut  accorder  à  Théodore  de  Mopsueste,  c'est  peut-être 
qu'il  aura  vu  d'autres  pratiques  en  d'autres  églises  :  ce  qui  ne  fait 
rien  contre  nous.  Je  dis  peut-être,  parce  qu'après  tout  il  se  pour- 
Toit  faire  que  lesenfans  dont  il  parle ,  à  qui  selon  lui  on  donne  le 
corps  sacré,  ne  seroient  pas  des  enfans  nouvellement  nés,  mais 
des  enfans  un  peu  plus  avancés  en  âge  et  qui  commençoient  à 
manger.  A  ceux-là  il  est  véritable  qu'on  leur  donnoit,  comme 
nous  verrons,  le  pain  sacré;  et  cela  sufQt  pour  vérifier  ce  que 
Théodore  dit  en  passant.  Car  il  n'avoit  pas  besoin,  comme  Jobius 
qui  explique  de  dessein  l'ordre  des  mystères,  d'entrer  davantage 
dans  le  détail,  et  le  corps  lui  étoit  aussi  bon  que  le  sang  pour  ce 
qu'il  vouloit.  Mais  au  fond  cela  n'importe  point  du  tout,  et  je 
donne  le  choix  aux  ministres  des  deux  réponses  que  je  leur  propose. 
Pour  ce  qui  est  du  prétendu  Denys  Aréopagite  allégué  par  M.  de 
la  Roque  * ,  le  passage  qu'il  en  rapporte ,  visiblement  ne  décide 
rien,  puisqu'il  nous  dit  seulement  par  une  expression  générale, 
qu'on  admettoit  les  enfans  aux  sacrés  symboles.  Les  symboles,  les 
sacremens,  les  mystères  sont,  comme  nous  avons  vu,  des  termes 
généraux  qu'on  mettoit  indifféremment  au  pluriel  ou  au  singu- 
lier. Pour  savoir  précisément  ce  qu'ils  sîgniûent,  si  c'est  le  corps 
seulement  ou  le  sang  seulement,  ou  tous  les  deux,  c'est  la  suite 
du  discours  ou  la  coutume  du  temps  et  des  lieux  qui  en  décident. 
Jobius  n'est  pas  éloigné  du  temps  où  les  écrits  de  saint  Denys  ont 
commencé  à  paroître ,  et  l'on  sait  qu'il  en  est  parlé  pour  la  pre- 
mière fois  à  l'occasion  des  sévériens,  c'est-à-dire  de  ces  hérétiques 
par  lesquels  nous  avons  fixé  la  date  de  Jobius.  Ainsi  les  expres- 
sions générales  de  saint  Denys  peuvent  être  déterminées  par  celles 
de  Jobius,  qui  nous  montre  les  enfans  communies  avec  le  sang 
seul,  sans  que  Photius,*  sévère  censeur  qui  critique  expressément 
cet  endroit,  l'en  ait  repris;  de  sorte  qu'on  peut  conclure  que  la 
pratique  en  duroit  encore  du  moins  dans  une  partie  de  l'Eglise 
grecque,  où  en  effet  nous  ne  voyons  pas  qu'elle ^ait  jamais  été 
<:hangée. 

*  hh  Roq.,  p.  118;  Dion,  Areop.,  de  Eccl  Hier.,  cap.  vu,  §  11. 

TOM.  xvi.  37 
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n  n'en  a  pas  été  ainsi  dans  l'Eglise  latine.  Au  huitième  et  au  neu- 
vième siècle  on  donnoit  aux  petits  enfans,  ou  les  deux  espèces,  ou 
quelquefois  même  le  corps  seul  ;  ce  qui  n'est  pas  moins  pour  nous 
que  si  on  leur  eût  donné  le  sang  sans  le  corps.  Témoin  le  Livre  des 
divins  Offices  (n'importe  qu'il  soitd'Alcuin  ou  d'un  autre  auteur 
du  même  âge  )  j  où  l'on  communie  l'enfant  avec  cette  formule  : 
a  Le  corps  de  Notre-Seigneur  vous  garde  pour  la  vie  étemelle  *.  » 
Nous  avons  vu  la  même  formule  usitée  envers  les  enfans  qu'on 
baptisoit  dans  la  maladie,  à  qui  l'on  disoit  simplement  :  a  Le  corps 
de  Notre-Seigneur  vous  garde.  »  Et  on  lit  aussi  dans  VOrdre  r(h 
main,  comme  M.  de  la  Roque  et  l'Anonyme  le  reconnoissent  % 
a  qu'on  ne  doit  pas  sans  une  extrême  nécessité  donner  la  mamelle 
aux  enfans,  avant  qu'ils  aient  reçu  le  corps  du  Seigneur,  o  M.  de 
la  Roque  prétend  \  en  vertu  de  la  synecdoque ,  que  par  le  corps 
on  désigne  ici  le  sacrement  entier.  Mais  il  le  dit  sans  raison.  On 
ne  voit  point  dans  ces  Rituels  de  ces  choses  sous-entendues  :  on  y 
explique  les  choses  nettement  et  tout  du  long,  parce  qu'on  y  veut 
instruire  de  tout  l'ordre  des  cérémonies  ceux  qui  avoienf  à  îea 
pratiquer;  et  toute 'cette  diversité  concourt  à  faire  voir,  ce  que 
nous  voulons,  une  parfaite  indifférence  dans  toutes  ces  choses. 

Que  sert  donc  à  l'Anonyme  de  nous  alléguer  Charlemagne, 
Théodulphe,  Jessé  d'Amiens  et  les  autres  du  huitième  et  du  neu- 
vième siècle,  avec  les  Sacramentaires  de  saint  Grégoire,  pour 
nous  dire  comment  on  en  usoit  en  ce  temps-là?  Pour  défendre 
notre  croyance,  je  n'ai  pas  besoin  de  soutenir  qu'on  ait  toujours 
communié  les  petits  enfans  sous  la  seule  espèce  du  vin.  J'ai  même 
montré  qu'il  n'étoit  pas  impossible  de  leur  &iire  prendre  du  pain, 
si  l'on  eût  voulu  *.  Si  dans  une  chose  indifférente  VEgUse  a  varié 
au  huitième  siècle,  loin  de  vouloir  détruire  par  là  ce  qu'on  a 
trouvé  établi  dans  les  premiers  siècles  et  dès  le  temps  de  saint 
Cyprien,  au  contraire  on  revient  dans  la  suite  à  l'ancienne  cou- 
tume. M.  de  la  Roque  assure  que  le  pape  Poschal  II  permit  de 
«  communier  les  enfans  aussi  bien  que  les  malades  avec  le  vin 

•  Aie,  de  div.  Off.,  Bibl.  PP.,  tom.  X,  p.  259,  tlt.  de  Sabb,  Poê.  Miss.  Gai. 
jam.  cit.  —  *  La  Roq.,  Rép.,  p.  123;  Anonyme,  p.  159;  Ord.  Rom.  Ut.  de  Bapt., 
toœ.  X,  Bibl.  PP.^  »  La  Roq.,  p.  123.—  ♦  Traité  de  la  Comm,,  I  part.  n.  3,  p.  267. 
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seul  ^  »  £t  quoi  qu'il  en  soit,  il  est  certain  que  dans  le  siècle  où 
mourut  Pascbal,  c'est-à-dire  dans  le  douzième,  Guillaume  de 
Clhampeaux,  évèque  de  Gbàlons,  dont  j'ai  produit  le  passage  en- 
tier dans  le  Traité  de  la  C(minuntm  \  et  Hugues  4e  Saint-Yictor 
enseignent  a  qu'il  faut  d<mner  la  communion  aux  enfans  avec  le 
calice  seul  ;  »  ou  comme  dit  Hugues  de  Saint-Yictor,  l'un  des  plis 
célèbres  théologiens  de  son  temps,  a  sous  la  seule  espèce  du  sang 
eu  bout  du  doigt ,  parce  qu'il  leur  est  naturel  de  sucer,  »  et  cela , 
dit  ce  grave  auteur,  a  selon  la  première  institution  de  l'Eglise  *.  » 
M.  de  la  Roque  prétend^  que  cette  firemiére  institution  dont 
parle  Hugues  de  Saint- Victor,  regarde  le  décret  de  Paschal;  mais 
il  se  moque.  Appelleroit-on  la  première  institution  de  l'Eglise  un 
décret  donné  seulement  au  douzième  siècle  et  peu  d'années  aupa- 
nvant?  Il  parolt  donc  au  contraire  que  l'expérience  ayant  appris 
que  les  enfans  rejetoient  le  peu  qu'on  leur  donnoit  de  pain  sacré, 
on  crut  qu'il  étoit  mieux  d'en  revenir  &  la  première  institution  ^ 
qui  avoit  été  en  vigueur  dès  le  temps  de  ssdnt  Cyprien,  encore 
qu'elle  eùtété  interrompue  durant  quelques  siècles  :  et  ce  qu'il  y 
a  de  plus  remarquable,  c'est  que  Hugues  de  Saint-Victor,  quoir- 
qu'on  ne  donnât  que  le  sang,  ne  laisse  pas  d'enseigner  après  saint 
Cyprien  et  saint  Augustin,  qu'on  satisfaisoit  à  ce  précepte,  qui 
ordonne  de  a  manger  la  chair  et  de  boire  le  sang  pour  avoir  la 
vie  *  :  »  tant  cette  tradition  étoit  constante. 

Nous  avons  donc  une  claire  démonstration  de  la  vérité  dans  la 
pratique  des  premiers  sièdes,  qu'on  voit  revivre  dans  les  der- 
niers; et  tout  ce  qu'on  peut  conclure  de  la  variation  qu'on  voit 
entre  deux,  c'est  l'indifférence  que  nous  prétendons. 

Pour  les  Grecs,  A  nos  adversaires  n'en  veulent  pas  croire  les 
auteurs  catholiques,  je  les  renvoie  à  M.  Smith,  prêtre  protestant 
de  l'église  d'Angleterre  •,  qui,  en  expliquant  les  rites  de  l'église 
grecque  moderne  avec  beaucoup  de  sincérité  et  d'exactitude,  a 
écrit  naturellement  qu'on  y  communioit  les  enfans  sous  la  seule 

1  Pasch.  II,  ep.  xxxn,  tom.  X,  Conc.,  col.  656;  La  Roq.,  Kép,,  p.  90;  Hist, 
de  la  Comm.,  p.  25.—  «  Trtdié  de  ia  Comm.,  1  part.  n.  3,  p.  272.  —  »  Lib.  \, 
de  Sar.,  cap.  XX, tom.  X;  Bt'bl.  PP.,  p.  1316.— ♦  LaRoq.,  p.  429.— »  7oan.,  vi,  54 . 
^  •  Traité  de  la  Commun,,  I  part.  a.  3,  p.  27!,  272;  Th.  Smilh,  de  EccL  Grœc, 
Mtai.  hod.^  p.  104, 1  edit. 
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espèce  du  vin  (a).  Il  est  vrai  qu'il  a  depuis  changé  d'avis  dans  la 
seconde  édition  de  son  livre;  et  je  ne  m*en  étonnerois  pas^  s*il 
avoit  apporté  des  preuves  capables  de  faire  changer  un  homme 
comme  lui  :  mais  puisqu'il  nous  donne  pour  toute  raison  des  au- 
teurs grecs,  suspects  autant  que  récens,  on  peut  craindre  qu'il 
n'y  ait  eu  plus  de  complaisance  que  de  raison  dans  son  change- 
ment ;  et  ce  qui  nous  confirme  dans  cette  pensée,  c'est  qu'il  se 
fonde  principalement  sur  le  témoignage  d'un  archevêque  de 
Samos,  qui  nous  disoit  le  contraire  pendant  qu'il  étolt  ici.  M.  Smith 
reconnolt  lui-même  l'insigne  duplicité  de  son  auteur,  dans  un 
livre  qu'il  vient  de  publier  sous  le  titre  à! Œuvres  mêlées,  c  L'ar-- 
chevêque  de  Samos,  dit-il,  a  eu  honte  d'avoir  par  une  trompeuse 
fiction  corrompu  la  vérité  quand  je  la  lui  avois  demandée  à  Paris^ 
lorsqu'il  y  étoit  dans  le  dessein  de  s'établir  en  France.  Mais  depuis 
étant  arrivé  à  JLiondres,  ne  pouvant  excuser  sa  dissimulation,  il  a 
reconnu  qu'il  m'avoit  trompé  par  la  précipitation  de  sa  langue  et 
faute  d'attention,  et  il  e  volontairement  corrigé  son  erreur  K  » 

Mais  enfin  quelles  paroles  nous  a-t-il  rapportées  de  cet  auteur? 
Celles  d'une  lettre  où  cet  archevêque  lui  écrit  qu'après  le  baptême, 
le  prêtre  a  tenant  le  calice  où  est  le  sang  de  notre  Sauveur  avec 
le  corps  réduit  en  petites  particules,  y  prend  dans  une  petite 
cuiller  une  goutte  de  ce  sang  ainsi  mêlé  :  de  sorte  qu'il  se  trouve 
dans  cette  cuiller  quelques  petites  miettes  du  pain  consacré,  ce 
qui  suffit  à  l'enfant  pour  participer  au  corps  de  Notre-Seigneur  K  t 

Nous  confessons  ce  mélange,  et  en  cela  l'archevêque  n'a  pas 
trompé  M.  Smith.  U  ne  Ta  pas  trompé  non  plus  en  lui  disant 
«  qu'on  voit  nager  dans  la  liqueur  sainte  des  particules  dont  on 
communie  les  adultes;  »  c'est  ce  que  les  Grecs  appellent  des  mar- 
guérites  ou  des  perles:  et  M.  Smith  demeure  d'accord  que  ce  n'est 
pas  de  celles-là  qu'on  donne  aux  enfinns;  ce  qu'il  faudroit  [aiie 
toutefois,  si  l'on  vouloit  leur  donner  aussi  bien  le  corps  que  le 

1  Mfiscel,  Lond.,aû.  i686,  Proœm.,  de  Infant,  Com.c^.  Gr.^^  Prœf.,  u  edit 
Smith. 

(a)  Ils  font  moins  encore  :  «  Ils  ee  contentent,  dit  Renaudot,  de  mettre  dans 
la  bouche  des  enfans  la  cuiller  avec  laquelle  on  administre  la  communion,  ou 
de  leur  toucher  la  langue  avec  le  doigt  trempé  d«ms  le  calice.  »  (LUurg,  Orient. 
Collect. Aom>  Kp.  291.) 
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sang.  On  se  contente  de  présumer  qu'il  s'attache  à  la  cuiller  de 
l'enfant  quelques  particules  du  pain  consacré ,  comme  M.  Smith 
les  appelle.  Voilà  comment ,  selon  lui,  on  communie  les  enfans 
60US  les  deux  espèces. 

'  Il  persiste  dans  ce  sentiment;  et  dans  Y  Avertissement  de  son 
dernier  ouvrage,  où,  après  avoir  vu  ce  que  j'avois  dit  sur  son 
changement  ^  il  s'explique  définitivementsur  la  coutume  de  l'E- 
glise grecque,  voici  ce  qu'il  écrit  :  a  Le  pain  consacré,  brisé  avec 
grand  soin  en  petites  parties,  est  mêlé  avec  le  vin  consacré ,  afin 
de  communier  les  laïques  de  ce  mélange.  Dans  le  calice  ainsi  pré- 
paré selon  la  coutume,  le  prêtre  prend  avec  la  cuiller  ce  qu'il  doit 
donner  aux  communians,  et  ce  n'est  point  d'un  autre  calice  où 
il  n'y  ait  point  de  marguerites  qu'on  communie  les  enfans.  Qu'on 
suppose  donc,  afin  que  mon  argument  soit  plus  fort,  que  le  creux 
de  la  cuiller  soit  humecté  du  sang  seul ,  sans  qu'il  s'y  attache  au- 
cune miette ,  quoiqu'il  y  en  puisse  avoir  d'insensibles  et  que  cela 
puisse  facilement  arriver,  lorsqu'on  brise  du  pain  levé.  Si  c'est 
le  sentiment  de  l'Eglise  grecque  qu'on  puisse  communier  sous 
une  seule  espèce,  qu'est-il  nécessaire  de  les  mêler  toutes  deux,  et 
de  ne  donner  la  communion  que  de  ce  seul  mélange  '?  x>  Voilà 
tout  l'argument  de  M.  Smith.  Mais  je  lui  demande  à  mon  tour  : 
Si  c'est  l'intention  de  l'Eglise  grecque  de  donner  aux  enfans  les 
deux  espèces  du  sacrement,  et  aussi  bien  ce  qu'on  y  mange  que 
ce  qu'on  y  boit,  pourquoi,  dis-^je ,  choisit-on  pour  eux  la  liqueur 
seule,  pendant  qu'on  donne  aux  adultes  les  particules  sensibles 
du  pain  sacré?  Que  ne  coule-t-on  dans  la  bouche  de  l'enfant  quel- 
qu'une de  ces  marguerites,  comme  ils  les  appellent?  Et  en  im  mot 
que  ne  les  fait-on  manger  aussi  biep  que  boire,  si  l'on  regarde 
ces  deux  choses  comme  inséparables?  Le  lecteur  peut  maintenant 
juger,  si  je  n'avois  pas  raison  de  dire  dans  le  Traité  de  la  Com" 
munion  \  que  M.  Smith  eût  aussi  bien  fait  de  demeurer  dans  son 
sentiment  que  de  se  corriger  de  cette  sorte  sur  des  fondemeos  si 
légers,  et  pour  ne  dire  au  fond  que  la  même  chose. 
Au  reste  je  me  sens  obligé  de  répéter  eueore  une  fois  ce  que 

*  Traitéde  la  C(mmun.,  ï  part,  d.  3,  p,  272.^  *  MisceL,  Proœm..  de  tn^ant.  Corn. 
s-  ^  Loc.  cit. 
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yaî  dif  et  oe  que  je  prouverai  ea  soq  lieu,  que  dans  le  septième 
siècle  le  mâange  n'étoit  pas  encore  connu  parmi  les  Grecs.  Il  s'y 
est  coulé  insensiblement,  sans  que  dans  une  cbose  si  indifférente 
on  se  soit  opposé  au  changement^  ou  qu'on  ait  pris  soin  de  le 
remarquer.  Pour  moi  du  moins ,  je  n'en  sais  autre  chose ,  si  ce 
n'est  qu'il  y  étoit  établi  au  dixième  siècle ,  et  que  je  n'en  trouve 
rien ,  ni  à  l'égard  des  adultes ,  ni  à  Tégard  des  enfarns  dans  tous 
les  siècles  précéd^Eis  :  ce. qui  montre  que  le  mélange  qu'on  a 
voulu  imaginer  pour  se  sauver  de  Jobius ,  est  absolument  dû- 
mériquei 

Il  nous  reste  encore  &  résoudre  une  légère  objection  'de  l'Ano- 
nyme S  Cet  homme  peu  attentif  à  ce  que  je  dis,  suppose  que  je 
reconnois  qu'on  réâervoit  le  sang  pour  les  enfans;  et  prétend  dé* 
truire  par  là  ce  que  je  soutiens,  que  la  réserve  ne  se  faisoit  qu'a- 
vec le  seul  pain.  Mais  il  n'a  pas  considéré  que  si  la  pcftiie  ûQe 
dont  j'ai  rapporté  l'exemple,  reçut  le  sang  de  Notre-Seigneur,  ce 
fût  dans  le  sacrifice  et  qu'il  n'y  avoit  aucun  lieu  à  la  réserve.  Les 
autres  enfans  communioient  de  même.  Le  baptême  leur  étoik 
donné  à  la  messe  le  Samedi  saint,  comme  tous  les  Socramentaires 
le  font  voir;  et  s'il  n'y  avoit  quelque  autre  empêchement,  on  pou* 
voit  alors  leur  donner  le  sang  sans  qu'il  eût  été  réservé,  ou  même 
les  deux  espèces  nouvellement  consacrées.  Mais  quand  ils  étoient 
malades,  et  qu'il  les  falloit  baptiser  à  la  maison  sans  avoir  le  temps 
de  dire  la  messe,  nous  avons  vu  que,  comme  aux  autres  malades, 
on  ne  leur  donaoît  que  le  corps;  ce  qui  achève  de  démontrer  que 
la  réserve  ordinaire  ne  se  faisoit  qu'avec  l'espèce  solide.  Que  si 
dan&quelques  eadroits,  après  qu'on  eut  pris  la  résolution  de  ne 
leur  jamais  donner  le  pain  sacré,  on  les  attendoit  quelque  temps 
avec  le  sang  de  Notre-Seigneur,  de  peur  de  les  priver  tout  à  fait 
de  la  communion,  Hugues  de  Saint-Victor,  qui  seul  parle  de  cette 
courte  réserve,  ajoute  que  «  s'il  y  a  du  péril  ou  à  garder  le  sang, 
ou  à  le  donner,  il  faut  surseoir,  »  c'est-à-dire  ne  communier  pas 
les  enfans  :  de  sorte  que,  quelque  désir  qu'eût  l'£glise  de  leur 
donner  la  communion ,  elle  aimoit  mieux  les  en  priver  que  d'ex* 
poser  le  sang  de  Notre-Seigneur  au  péril ,  ou  d'être  altéré  en  la 

*  Anonyme,  p.  102. 
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gardant  trop  longtemps,  ou  d'être  répandu  à  terre  en  le  donnant 
à  l'enfant.  Voilà  toutes  les  objections  des  ministres  parfaitement 
éclaircies;  et  enfin  j'ai  démontré  dès  les  premiers  siècles  de  l'E- 
glise la  solennelle  communion  des  petits  enfans  sous  la  seule 
espèce  du  vin  :  coutume  si  peu  blâmée  parnû  les  fidèles^  que  l'E- 
glise latine  la  reprit  vers  le  douzième  siècle,  et  que  TEglise  grec- 
que y  persiste  encore  dans  le  fond. 

CHAPITRE  XXXIL 

De  la  nécessité  de  la  communion  des  petits  enfam  :  si  elle  a  été  eme  dans 
V ancienne  Eglise,  et  si  en  tout  cas  elle  fait  quelque  chose  contre  nous  en 
cette  occasion. 

C'est  à  nos  adversaires  une  malheureuse  nécessité  de  joindre 
toujours  leur  défense  avec  l'accusation  de  l'antiquité  chrétienne. 
Ainsi  M.  du  Bourdîeu  cité  dans  le  Traité  de  la  Communion  S  n'a 
pas  craint  de  traiter  d'abus  l'ancienne  coutume  de  communier  les 
petits  enfans  ■  :  ainsi  M.  de  la  Roque,  dans  son  Traité  de  tEuchch 
ristie  S  a  dit  que  cet  abus  étoit  fondé  sur  la  grande  et  dangereuse 
erreur  de  la  nécessité  de  l'Eucharistie ,  qu'il  attribue  à  presque 
tous  les  Pères,  à  commencer  par  saint  Cyprien  et  saint  Augustin, 
et  qu'il  appelle  l'erreur  non-seulement  de  plusieurs  Pères,  mais 
encore  de  plusieurs  siècles.  U  soutient  dans  sa  Répùnse  la  même 
accusation  de  l'antiquité  *  :  l'Anonyme  se  joint  à  lui,  et  il  appelle 
une  erreur,  si  faussement  attribuée  aux  Pères,  Terreur  des  six 
premiers  siècles  et  Verreur  de  l'ancienne  Eglise. 

C'eût  été  m'éloigner  trop  de  mon  dessein  que  d'entreprendre  de 
justifier  sur  ce  point  l'ancienne  Eglise  dans  le  Traité  de  la  Corn-' 
munion  sous  les  deux  espèces,  dont  le  titre  seul  faisoit  voir  qu'il 
avoit  un  autre  but;  et  toutefois  pour  ne  pas  laisser  nos  réformés 
dans  des.sentimens  si  préjudiciables  à  la  piété  et  à  Thonneur  de 
l'antiquité  chrétienne,  je  leur  avois  indiqué  un  endroit  de  saint 
Fulgence  ' ,  où  l'on  trouve  un  si  parfait  dénouement  de  toute  la 

*  Traité  de  la  Commun.^  I  pari.  n.  3,  p.  269.--  *  Da  Board.>  I  ^,,  p.  38.-* 
•  Hist.  (le  VEuch,,  I  part.,  chap.  ii,  p.  136  et  suiv.  —  »  Hép.,\  part.,  chap.  ▼, 
p.  il4  ;  11  part.,  cbap.  iv,  p.  197.—  •  Traité  de  la  Commun.,  1  part.  n.  3,  p.  274. 
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difficulté,  qull  n'y  a  plus  après  cela  qu'à  se  taire.  Que  fait  ici 
M.  de  la  Roque  ^?  Entêté  qu'il  est  de  ses  préventions  contre  saint 
Augustin  et  l'ancienne  Eglise,  il  dissimule  un  passage  que  j'avois 
si  expressément  marqué;  et  sans  faire  seulement  semblant  d'y 
avoir  pris  garde ,  il  me  répond  froidement  a  qu'il  eût  souhaité 
qu'en  parlant  de  ceux  qui  ont  combattu  la  nécessité  de  l'Eucha- 
ristie, M.  de  Meaux  ne  fût  pas  descendu  si  bas  que  Hug^ues  de 
Saint-Victor,  le  seul  auteur  qu'il  nomme;  car  il  vivoit  au  dou- 
zième siècle  •.  » 

J'avoue  que  Hugues  de  Saint-Victor  très-propre  à  prouver  le 
sentiment  de  son  siècle,  pour  lequel  aussi  je  l'avois  produit,  ne 
l'étoit  pas  à  prouver  celui  du  pape  saint  Innocent  I  et  celui  de 
saint  Augustin;  mais  saint  Fulgence,  ce  savant  disciple  de  saint 
Augustin ,  et  saint  Augustin  lui-même  si  fidèlement  rapporté  par 
saint  Fulgence,  n'étoient-ils  pas  sufflsans  pour  faire  entendre  saint 
Augustin  et  les  auteurs  du  même  âge?  Pourquoi  dodc  dissimuler 
l'endroit  de  mon  livre  où  j'avois  expressément  cité  saint  Augustin 
et  saint  Fulgence,  et  oser  dire  que  Hugues  de  Saint- Victor  est  le- 
seul  auteur  que  je  nomme? 

Afin  donc  que  ceux  de  nos  frères  qui  liront  cet  écrit,  ne  tombent 
pas  dans  la  même  faute,  et  qu'ils  se  désabusent  de  la  mauvaise- 
opinion  qu'on  leur  a  voulu  donner  de  l'ancienne  Eglise;  je  veux 
bien  leur  épargner  le  travail  d'aller  chercher  saint  Fulgence,  et  je 
transcrirai  ici  de  mot  à  mot  tant  ce  que  dit  ce  grand  homme  que 
ce  qu'il  a  copié  de  saint  Augustin.  Il  faut  donc  savoir  avant  toutes 
choses  qu'un  Ethiopien  qui  avoit  reçu  le  baptême  étant  mort  sans 
qu'on  eût  eu  le  loisir  de  lui  donner  l'Eucharistie,  le  diacre  Fer- 
rand ,  célèbre  par  ses  écrits ,  consulta  saint  Fulgence  à  l'occasion 
de  ce  baptême^  pour  savoir  ce  qu'il  falloit  croire  du  salut  de  ceux 
qui,  prévenus  de  la  mort  incontinent  après  leur  bs^tème  sans 
avoir  été  communies^  sembloient  être  condamnés  par  cette  sen- 
tence de  Notre-Seigneur  :  a  Si  vous  ne  mangez  la  chair  du  Fils 
de  l'homme  et  ne  buvez  son  sang ,  vous  n'aurez  pas  la  vie  en 
vous-mêmes.  »  Voilà  donc  précisément  notre  question ,  et  voici 
la  réponse  de  saint  Fulgence  :  «  Si  quelqu'un  qui  aura  reçu  le 

»  La  Roq.,  p.  HO.  —  «  Ibid.,  p.  115. 
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baptême  est  prévenu  de  la  mort  avant  que  d'avoir  mangé  le  corps 
et  bu  le  sang  du  Sauveur,  les  ûdèles  ne  doivent  pas  en  être  émus, 
sous  prétexte  que  Notre-Seigneur  a  prononcé  cette  sentence  :  Si 
vous  ne  mangez  la  chair,  etc.  Car  quiconque  regardera  ces  paroles, 
non  pas  selon  les  mystères  dont  la  vérité  est  enveloppée ,  mais 
selon  la  vérité  même,  qui  est  enfermée  dans  le  mystère,  il  verra 
que  cette  parole  de  Notre-Seigneur  est  accomplie  dans  le  bap- 
tême. Que  fait-on  en  effet  dans  le  baptême,  si  ce  n'est  de  faire  de 
tous  les  croyans  autant  de  membres  de  Jésus-Christ,  et  de  les  in- 
corporer à  l'unité  ecclésiastique?  Car  c'est  à  eux  que  saint  Paul 
écrit  :  Vom  êtes  le  corps  de  Jésus-Christ  et  un  de  ses  membres  : 
et  le  même  Apôtre  fait  voir  non-seulement  quils  participent  au 
sacrifice,  mais  encore  qu'ils  sont  eux-mêmes  le  sacrifice,  lorsqu'il 
leur  adresse  ces  paroles  :  Je  vous  conjure ,  mes  Frères,  que  vou$ 
fassiez  de  votre  corps  une  hostie  vivante  ^  »  Ce  grand  homme 
fait  voir  ensuite  par  d'autres  passages  que  nous  devenons  un  seul 
corps,  un  seul  esprit  et  un  seul  pain  de  Jésus-Christ,  son  sacrifice, 
son  temple,  et  un  membre  de  son  corps,  a  quand  nous  sommes 
unis  à  Jésus-Christ  comme  à  notre  chef  dans  le  baptême.  Celui 
donc,  continue-t-il,  qui  est  fait  un  membre  de  Jésus-Christ  dans  le 
baptême,  peut-il  ne  recevoir  pas  ce  qu'il  devient?  Puisqu'il  est 
fait  le  vrai  membre  du  corps  dont  le  sacrement  se  trouve  dans  le 
sacrifice ,  il  devient  donc  par  la  régénération  du  saint  baptême  ce 
qu'il  doit  recevoir  ensuite  dans  le  sacrifice  de  l'autel.  » 

Saint  Fulgence  démontre  par  là  qu'il  ne  faut  pas  être  en  peine 
du  salut  d'un  homme  baptisé ,  quand  il  mourroit  sans  commu- 
nier, puisqu'il  a  reçu  par  avance  dans  le  baptême  ce  qu'il  y  a  de 
principal  dans  la  communion ,  qui  est  d'être  incorporé  à  Jésus- 
Christ,  et  par  conséquent  participant  du  salut  que  trouvent  en  lui 
ceux  qu'il  fait  les  membres  de  son  corps.  Mais  afin  qu'on  n» 
pensât  pas  que  cette  doctrine  lui  fût  particulière,  il  insère  droits 
sa  lettre  un  Sermon  de  saint  Augustin  aux  enfans,  c'est-à-dire 
aux  fidèles  nouvellement  baptisés,  où  cet  incomparable  docteur 
leur  enseigne  a  qu'ils  sont  le  corps  de  Jésus-Christ,  qu'ils  sont  un 
seul  pain ,  »  et  que  cela  leur  est  donné  par  le  baptême  :  qu'ils  y 

>  Fulg.,  ep.  zii^  ad  Ferr,  de  Bapt.  /Eth,,  cap.  Ii,  n.  24. 
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sont  moulus  comme  le  grain  :  a  qu'ils  y  sont  comme  pétris  par 
Teau  baptismale  :  qu'ils  y  sont  cuits  par  le  feu  du  Saint-Esprit  :  » 
que  par  là  ils  sont  ce  qu'ils  voient  sur  l'autel,  et  a  qu'ils  y  nscoi- 
vent  ce  qu'ils  sont.  »  Que  nos  adversaires  n'aillent  pas  ici  sortir 
de  la  question,  et  songer  aux  difficultés  qu'ils  se  forgent  dans  ce 
passage  contre  la  présence  réelle,  pendant  qu'il  s'agit  de  vider 
celle  de  la  nécessité  de  l'Eucharistie.  On  ne  peut  ni  on  ne  doit  tout 
dire  à  toute  occasion  et  en  tout  lieu;  et  tout  ce  que  je  prétends  id^ 
c'est  de  conclure  avec  saint  Fulgence  :  «  qu'il  s'ensuit  indubita- 
blement de  ces  paroles  de  saint  Augustin ,  que  chaque  fidèle  par- 
ticipe au  corps  et  au  sang  de  Jésus-Christ,  quand  il  est  fait  membre 
de  Jésus-Christ  par  le  baptême;  et  qu'il  n'est  pas  privé  de  la  com- 
munion de  ce  pain  et  de  ce  calice ,  encore  qu'il  meure  sans  en 
avoir  ni  mangé  ni  bu.  Car  il  ne  perd  ^oint  la  communion  et  le 
fruit  de  ce  sacrement,  puisqu'il  se  trouve  être  déjà  ce  que  ce  sa- 
crement signifie;  »  c'est-à-dire  qu'il  est  lui-même  le  corps  de 
Jésus-Christ  à  sa  manière,  comme  étant  un  membre  vivant  du 
corps  de  TEglise  dont  Jésus-Christ  est  le  Chef  [a). 

11  faut  donc  conclure  de  là  que  selon  la  doctrine  de  saint  Au- 
gustin, tout  iMiptisé,  qui  a  reçu  le  fruit  du  baptême,  a  reçu  au 
fond  dans  le  même  temps  la  grâce  du  sacrement  de  l'Eucharistie , 
et  par  conséquent  avec  la  vie  nouvelle  le  gage  du  salut  étemel. 

Saint  Fulgence  auroit  pu  conclure  la  même  chose  de  cent  autres 
passages  de  saint  Augustin ,  où  il  enseigne  après  l'Ecriture  que 
par  le  baptême  nous  sommes  régénérés,  renouvelés,  justifiés, 
adoptés  et  enfans  de  Dieu  :  que  la  rémission  de  tous  nos  péchés 
nous  y  est  donnée,  l'image  de  Dieu  réformée  &i  nous,  sa  grâce 
répandue  dans  nos  cœurs ,  et  d'autres  choses  semblables  qui  font 
voir  que  le  baptême  est  suffisant  par  lui-même  pour  assurer  notre 
salut,  puisqu'il  n'est  pas  possible,  je  ne  dis  pas  que  saint  Augustin 
et  les  autres  Pères,  mais  qu'aucun  homme,  quel  qu'il  soit,  ait  pu 
s'imaginer  qu'on  fût  damné  avec  tous  ces  dons.  Tout  cela  n'em- 

(a)  Bossuet  remarque^  à  la  marge  de  son  manuscrit,  que  saint  Augastin  parie 
dans  son  Sermon  cccxxiv  d'un  enfant  mort  catéchumène,  et  ressoscité  à  la  prière 
de  sa  mère  9  et  que  le  saint  docteur,  en  racontant  tous  les  aacremens  qu'on 
donna  à  cet  enfant  ressuscité,  ne  dit  pas  un  mot  de  rEucbaristie.  (Edit  de 
'Leroi.) 
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pêche  pourtant  pas  que  sur  le  fondement  de  cette  parole  :  «  Si 
vous  ne  mangez  la  chair  du  Fils  de  l'homme  et  ne  buvez  son 
sang,  vous  n'aurez  pas  la  vie  en  vous,  »  1^  Pères  n'aient  pu  dire 
que  l'Eucharistie  étoit  nécessaire ,  et  même  abso  ument  néces- 
saire, au  même  sens  qu'on  dit  que  la  nourriture  l'est  aussi;  mais 
non  pas  absolument  de  la  même  sorte  et  au  même  sens  que  le 
baptême.  Le  baptême  nous  est  nécessaire  pour  nous  donner  la 
vie;  la  nourriture  céleste  de  l'Eucharistie  estnécessaûre  pour  l'en- 
tretenir. Ainsi  elle  la  suppose  ;  et  l'on  peut  vivre  du  moins  quel- 
que temps,  sans  l'Eucharistie,  comme  on  peut  vivre  quelque 
temps  sans  nourriture.  N'importe  que  la  ressemblance  ne  soit 
peut-être  pas  tout  à  fait  exacte.  Pousser  à  bout  l'exactitude  de  la 
ressemblance,  et  la  prendre  en  toute  rigueur  dans  ces  matières 
morales ,  c'est  faire  dégénérer  la  théologie  en  chicane.  Il  suffit 
qu'en  général  il  soit  vrai  de  dire  que  le  baptême  donne  la  vie , 
comme  l'Eucharistie  l'entretient;  et  que,  toutes  proportions  gar- 
dées ,  elle  est  aussi  nécessaire  pour  l'entretenir  que  le  baptême 
pour  la  donner.  C'en  est  assez  pour  vérifler  ce  que  les  Pères  ont 
dit  de  la  nécessité  de  rEucharisUe.  Ds  n'ont  pas  eu  besoin  de  des- 
cendre au  degré  de  nécessité,  ni  à  l'exacte  comparaison  de  la  né- 
cessité des  deux  sacremens,  à  cause  que  de  leur  temps  on  les  don- 
noit  tous  deux  ensemble.  Mais  cinq  raisons  démontrent  invinci- 
blement qu'ils  ont  eu  en  tout  et  partout  la  même  croyance  que 
nous.  La  première,  qui  seule  seroit  décisive,  c'est  que  lorsque  la 
question  leur  est  expressément  proposée,  ils  répondent  comme 
nous  faisons  sur  les  principes  de  la  tradition,  ainsi  qu'on  .vient  de 
le  voir  dans  saint  Fulgence  :  la  seconde,  qu'ils  ont  posé  si  dair^ 
ment  la  parfaite  justification  et  rémission  des  péchés  par  le  seul 
baptême,  qu'ils  n'en  ont  pu  ignorer  une  conséquence  aussi  claire 
que  celle  du  salut  de  ceux  à  qui  tous  les  péchés  étoient  pardon- 
nes :  la  troisième ,  qui  revient  à  la  même  chose ,  mais  que  nous 
pouvons  distmguer  pour  un  plus  parfait  éclaircissement ,  qu'ils 
supposent  si  bien  avec  nous  tous  les  péchés  pardonnes  dans  le 
baptême,  que  comme  nous  ils  enseignent  qu'on  reçoit  l'Eucha- 
ristie indignement,  quaad  on  la  reçoit  dans  le  crime  :  la  qoa* 
trième,  qui  dépend  aussi  du  même  principe,  qu'ils  conviennent 
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avec  nous  dans  la  commune  notion  de  rEucharistie  comme  nour- 
riture, qui  par  conséquent  suppose  la  personne  déjà  vivante, 
puisqu'elle  ne  fait  qu'entretenir  la  vie  :  la  cinquième,  qui  est  une 
suite  de  tout  le  reste,  qu'en  effet  lorsqu'ils  ont  parlé  de  ce  qui  est 
absolument  et  indispensablement  nécessaire,  ils  n'ont  marqué 
que  le  baptême;  ce  qui  parott  en  ce  que  le  baptême,  comme  abso- 
lument nécessaire ,  a  été  mis  dans  le  cas  de  nécessité  entre  les 
mains  de  tous  les  fidèles,  dont  il  y  a,  comme  on  sait,  une  infinité 
de  témoignages  dans  les  Pères,  et  en  particulier  beaucoup  de 
très-exprès  dans  saint  Augustin.  Or  jamais  ils  n'ont  mis  la  consé- 
cration et  la  distribution  de  l'Eucharistie  entre  les  mains  de  tous 
les  fidèles;  mais  ils  l'ont  toujours  réservée  à  l'ordre  sacerdotaL 
Ils  n'ont  donc  jamais  connu  le  cas  où  l'Eucharistie  fût  d'une  même 
nécessité  que  le  baptême. 

C'en  est  assez  pour  une  question  qui  n'est  pas  de  notre  dessdn^ 
et  dont  nous  avons  à  dire  d'autres  choses  en  un  autre  lieu. 
J'ajouterai  seulement  que ,  de  quelque  manière  qu'on  décide  la 
question  de  la  communion  des  petits  enfans,  l'argument  que 
nous  en  tirons  est  toujours  également  invincible.  Car  comme  je 
l'ai  déjà  dit  dans  le  Traité  de  la  Commvnion  \  a  lorsque  l'Eglise 
a  communié  les  petits  enfans  sous  la  seule  espèce  du  vin,  »  et  en 
d'autres  occasions  sous  celle  du  pain,  a  ou  elle  jugeoit  ce  sacre- 
ment nécessaire  à  leur  salut,  ou  non  :  si  elle  ne  le  jugeoit  pas 
nécessaire,  pourquoi  se  presser  de  le  donner  pour  le  donner  mal? 
Si  elle  le  jugeoit  nécessaire ,  c'est  une  nouvelle  démonstration 
qu'elle  croyoit  tout  l'efiet  du  sacrement  renfermé  sous  une  seule 
espèce.  » 

Voilà  en  effet  une  parfaite  démonstration,  ou  jamais  il  n'y  en 
aura  en  matière  de  théologie.  Aussi  vois-je  que  mes  adversaires 
n'ont  rien  à  y  répondre;  de  sorte  que  ce  qu'ils  disent  du  senti- 
ment des  anciens  sur  la  nécessité  de  l'Eucharistie,  n'est  qu'un  pur 
amusement  pour  détourner  les  esprits  de  la  question  principale, 
ou  plutôt  et  à  dire  vrai,  c'est  l'effet  du  malheureux  intérêt  qu'ils 
ont  à  décrier  l'andenne  Eglise,  qui  les  condamnant  en  tant  de 
choses ,  les  condamne  en  particulier  dans  la  matière  que  nous 

>  Traité  de  la  Commun.,  I  part.  n.  3,  p.  275 
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traitons ,  par  la  communion  qu'elle  a  donnée  aux  enfans,  tantôt 
sous  la  seule  espèce  du  pcdn,  tantôt  sous  celle  du  vin  aussi  toute 
\  seule.  C'est  ce  qui  attire  aux  anciens  les  mépris  que  les  protestans 
leur  témoignent  tout  ouvertement,  et  ce  qui  fait  dire. à  ces 
Messieurs  avec  un  air  presque  triomphant  ces  odieuses  paroles  : 
Cesi  l'erreur  des  sisp  premiers  siècles  ^  c'est  terreur  de  l'ancienne 
Eglise. 

CHAÏ>ITftE  XXXIIL 

De  la  communion  donnée  ^us  la  seule  espèce  du  pain  aux  enfans  plus 
avancés  en  âge  :  histoire  rapportée  par  Evagrius  et  par  Grégoire  de 
Tours  :  second  concile  de  Màcon» 

m 

l'ai  fait  voir  dans  le  Traité  de  la  Communion,  que  l'Eglise  qui 
approuvoit  la  communion  sous  une  espèce  en  donnant  .le  sang 
tout  seul  aux  petits  enfans  dans  le  berceau,  ne  lui  donnoit  pas 
une  moindre  approbation  en  donnant  le  corps  seul  aux  autres 
enfans  un  peu  plus  avancés  en  fige  ;  et  je  me  souviens  d'avoir 
promis  tout  à  Theure  de  confirmer  clairement  cette  vérité.  Il  me 
sera  maintenant  aisé  de  tenir  parole ,  en  faisant  voir  les  foibles 
réponses  de  mes  adversaires. 

Je  leur  avois  proposé  S  «  l'ancienne  coutume  de  l'Eglise  de 
Constantinople ,  »  comme  l'appelle  Evagrius  *,  de  donner  à  de 
jeunes  enfans  a  ce  qui  restoit  des  sacrées  parcelles  du  corps  imma- 
culé de  Notre-Seigneur,  s'il  y  en  avoit  un  grand  nombre.  »  C'est 
qu'après  la  consécration,  et  pour  faire  la  distribution  du  pain,  on 
le  partageoit  en  morceaux  ou  en  parcelles.  Si  après  la  commu- 
nion il  n'en  restoit  que  très-peu,  le  clergé  sufOsoit  pour  le  consu- 
mer ;  que  s'il  en  restoit  beaucoup  à  consumer,  on  y  appeloit  les 
enfans  ;  et  comme  il  ne  pouvoit  manquer  d'arriver  souvent  qu'il 
y  en  eût  beaucoup  de  reste,  cette  Borte  de  communion  sous  une 
espèce  étoit  très-fréquente  et  très-ordinedre.  Elle  doit  aussi  être 
regardée  comme  très-ancienne ,  et  Evagrius  la  remarque  déjà 
comme  ancienne  dès  le  temps  de  Justinien  et  du  patriarche 
Mennas,  c'est-à-dire  au  sixième  «iècle.  On  ne  peut  nier  non  plus 

«  Trait,  de  la  Comm.,  Ipdxt.  n,3,p,  275.— <Evag.^i7t>^  Jfcc/^jUl^  IV>cap.  hjlvu 
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qu'elle  ne  fût  très-célèbre  et  connue  par  toutes  les  églises,  à  cause 
du  miracle  arrivé  à  un  enfant  juif,  qu'Evagrius  raconte  dans  le 
même  endroit.  Ce  jeune  enfant  ayant  communié  en  cette  manière 
avec  les  autres  enfans  de  son  âge,  en  haine  de  cette  action,  fut 
jeté  par  son  père,  vitrier  de  profession,  dans  la  fournaise  brûlante, 
où  il  fut  miraculeusement  conservé  ;  et  ce  miracle  écrit  en  Orient 
par  Evagrius  est  rapporté  en  Occident  à  peu  près  dans  le  même 
temps,  par  saint  Grégoire  de  Tours  ^ 

A  cette  occasion  j'ai  rapporté  une  coutume  semblable  de  TEglise 
de  France  *,  marquée  dans  le  célèbre  canon  du  second  concile  de 
Mâcon  en  585,  où  il  est  porté  a  que  tous  les  restes  du  sacrifice, 
après  la  messe  achevée,  seroient  donnés,  arrosés  de  vin,  le  mer- 
credi et  le  vendredi  à  d^s  enfans  innocens ,  à  qui  on  ordonneroit 
de  jeûner  pour  les  recevoir  •.  j>  Par  où  Ton  voit  combien  étoit 
ordinaire  celte  communion ,  et  qu'elle  avoit  ses  jours  réglés  à 
chaque  semaine,  c'est-à-dire  le  mercredi  et  le  vendredi, 

11  est  bon  de  considérer  ce  que  disent  ici  les  protestans.  Premiè- 
rement, le  docte  Saumaise,  dans  le  Traité  quH  a  composé  contre 
Grotius  de  la  Transsubstantiation  ^  sous  le  nom  de  Simplicius 
Yerinus ,  décide  de  son  autorité ,  et  sans  en  alléguer  aucun 
témoignage,  qu'en  général  on  pourroît  montrer  que  TEucharistie 
se  donnoit  quelquefois  aux  catéchumènes  et  aux  pauvres.  Il 
ajoute  au  sujet  des  enfans  dont  Evagrius  a  parlé,  <r  que  leur  âge 
ne  leur  permettant  pas  de  communier  au  jcorps  de  Jésus-Christ, 
ils  recevoient  des  morceaux  de  rEucharistîe  comme  du  pain 
commun,  et  non  pas  du  moins  comme  étant  le  sacrement  de  son 
corps. 

M.  de  laUoque  semble  avoir  suivi  ce  sentiment,  et  quoi  qu*il 
en  soit;  il  assure  qu'en  donnant  ces  restes  aux  enfans,  «  on  ne 
songeoit  à  rien  moins  qu'à  les  communier;  d  ou  comme  il  s'ex- 
plique un  peu  après,  que  ce  n'étoit  a  rien  moins  qu'une  commu- 
nion légitime,  »  ne  craignant  pas  même  de  l'appeler  une  commu- 
nion  imaginaire  \ 

*  Lib.  de  Gior,  Mftrt.,  l,  cap.  x.—  «  Traité  de  la  Commun,,  I  part.  n.  3,  p.  276. 

—  »  Conc  Matisc.  If,  can.  6,  Labb.,  tom.V,  col.  982.—  *  De  Transsuàst,  an.  1646. 

—  »  La  Uoq.,  p.  156,  158. 
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Toute  la  raison  qu'il  en  allègue  S  c'est  premièrement  que,  selon 
Ëvagrius  y  on  ne  donnoit  aux  enfans  ces  parcelles  du  corps  de 
Notre- Seigneur  qu'en  cas  qu'il  y  en  eût  beaucoup  de  reste  ;  d'où 
ce  ministre  conclut  qu'on  n'avoit  donc  pas  dessein  de  communier 
ces  enfans ,  mais  de  consumer  ces  restes  ;  et  secondement ,  qu'on 
les  leur  donnoit  arrosés  de  vin. 

Par  cette  dernière  remarque,  on  pourroit  croire  que  l'on 
n'avoit  pas  dessein  de  communier  les  malades,  à  qui  l'on  donnoit 
le  pain  sacré  détrempé  de  la  même  sorte  dans  du  vin  ou  dans 
quelque  liqueur  commune  :  chose  ridicule  et  qui  tombe  par 
elle-même.  Mais  en  général  on  va  voir  que  le  dessein  de  consumer 
les  restes  s'accordoit  très-parfaitement  avec  celui  de  communier 
les  enfans. 

C'est  ce  qui  parolt  en  premier  lieu  par  les  paroles  d'Evagrins, 
qui  appelle  ces  précieux  restes  les  partictdes  sacrées  du  corps  de 
Ifotre-Seigneur^  du  même  nom  dont  on  appdoit  ce  qu'on  donnoit 
aux  fidèles  pour  leur  communion,  comme  on  l'a  pu  voir  en  divers 
passages  que  nous  avons  cités  ^  et  entre  autres  dans  celui  de  la 
lettre  de  saint  Basile  à  Césarius.  G'éUût  donc  une  véritable  et  par- 
faite communion. 

Secondement,  loin  qu'il  faille  croire  qu'elle  fût  extraordinaire, 
elle  étoit  si  ordinaire  et  si  fréquente,  qu'on  lui  assignoit  des 
jours  réglés,  et  encore  deux  jours  par  semaine,  à  savoir  le  mer- 
credi et  le  vendredi,  comme  il  paroit  par  le  canon  de  Mâcon. 

Troisièmement,  il  paroit  encore  par  ce  canon  que  ces  parcelles 
étoient  restées  du  sacrifice  ;  et  par  conséquent  qu'elles  avoient 
été  consacrées  avec  celles  dont  on  avoit  communié  les  autres 
fidèles.  Or  que  la  consécration  eût  un  effet  permanent  dans  la 
croyance  de  l'ancienne  Eglise ,  la  communion  domestique  et  la 
communion  des  malades  ne  permettent  pas  d'en  douter  ;  et  loin 
qu'on  puisse  montrer  que  le  pain  une  fois  consacré  pût  perdre  sa 
consécration ,  nous  avons  vu  saint  CyriUe  qui  traite  d'insensés 
ceux  qui  le  croient.  Ces  parcelles  dont  il  s'agit  étoient  donc  véri- 
tablement consacrées  et  la  matière  d'une  véritable  communion. 

Quatrièmement ,  on  voit  la  même  chose  par  la  précaution  qu'on 

1  La  Roq.,  p.  157. 
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prend  dans  le  canon  de  Mâcon ,  de  ne  donner  aux  enfans  ces 
restes  sacrés  que  lorsqu'ils  seront  à  jeun ,  qui  étoit  la  précaution 
ordinaire  et  universelle  dans  la  communion  véritable 

Cinquièmement ,  la  suite  du  même  canon  le  démontre  d'une 
manière  à  ne  laisser  aucune  réplique.  Car  voici  comme  il  com- 
mence :  a  Nous  ordonnons  que  nul  prêtre  n'ose  célébrer  la  messe 
après  avoir  mangé  ou  bu  ;  car  il  est  juste  que  l'aliment  corporel 
aille  après  le  spirituel.  La  chose  a  déjà  été  définie  dans  le  concile 
de  Carthage ,  et  nous  joignons  notre  décret  à  cette  définition,  or- 
donnant avec  ce  concile  que  le  sacrement  de  l'autel  soit  toujours 
célébré  à  jeun ,  si  ce  n'est  au  jour  du  Jeudi  saint  ^  »  Après  quoi 
ils  ajoutent,  comme  un  accessoire  de  ce  décret,  ce  que  nous  ve- 
nons de  dire  des  enfans ,  qu'il  leur  faut  donner  les  restes  du  sacri- 
fice en  leur  ord^mnant  d'être  à  jeun,  inpucto  jejunio  :  ce  qui 
montre  qu'iHs  regardoient  cette  communion  comme  de  même  na- 
ture que  toutes  les  autres ,  et  comme  devant  être  prise  avec  la 
même  vénération  et  la  même  préparation. 

Sixièmement ,  la  même  chose  parolt  encore  par  la  précaution 
que  l'on  prend  de  ne  donner  ces  restes  sacrés  qu'à  des  innocens, 
c'est-à-dire  de  ne  les  donner  qu'à  ceux  dont  l'âge  innocent  et 
exempt  de  crime  conservoit  la  grâce  du  baptême  entière  ;  de  peur 
a  qulls  ne  mangeassent  leur  jugement ,  faute  de  discerner  le  corps 
du  Seigneur,  d  comme  dit  saint  Paul. 

£n  septième  lieu,  ce  sens  est  confirmé  manifestement  par  le 
dix-neuvième  canon  du  troisième  concile  de  Tours*  :  a  II  faut 
avertir  les  prêtres,  qu'après  avoir  achevé  la  messe  et  communie, 
ils  ne  donnent  pas  indifieremment  le  corps  de  Notre-Seigneur  aux 
enfans  ou  aux  autres  personnes  présentes  ;  de  peur  qu'au  lieu 
d'un  remède ,  ils  ne  s'acquièrent  la  damnation ,  s'ils  se  trouvent 
coupables  de  grands  péchés  :  i>  précaution  qui  revient ,  en  ce  qui 
regarde  les  enfans ,  à  celle  du  concile  de  Mâcon ,  où ,  pour  con- 
sumer ce  qui  restoit  après  le  sacrifice  et  la  communion,  on  choisit 
des  enfans  innocens.  Et  c'est  à  quoi  regardoit  ce  second  concile  de 
Tours ,  lorsqu'il  défendoit  de  donner ,  après  le  sacrifice  et  la  com- 

Conc.  Matisc,  can.  6,  ubi  sup.  —  >  Tom.  111  ConciL  GalL,  an.  813  ;  Labb., 
tom.  VII,  col.  <264, 
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mnnion,  le  corps  de  Notre-Seîgneur,  indifféremment  à  toutes 
sortes  d'enfans  ou  à  toute  autre  personne  qu'on  présumoit  n'être 
pas  innocente. 

En  huitième  lieu ,  le  miracle  même  raconté  par  Evagrius ,  ré- 
pété par  saint  Grégoire  de  Tours  et  célébré  par  toutes  les  églises , 
fait  bien  voir  qu'on  y  regardoit  cette  communion  comme  véri- 
table et  parfaite ,  puisqu'on  lui  attribue  un  aussi  grand  miracle 
que  celui  de  conserver  un  enfant  dans  une  fournaise  ardente  : 
effet  que  les  chrétiens  n'auroient  jamais  attribué  à  une  communion 
imaginaire,  comme  M.  de  la  Roque  ose  la  nommer. 

En  neuvième  lieu ,  il  parolt  de  là  que  ce  ministre  ne  peut  tirer 
aucun  secours  du  doute  qu'il  veut  répandre  sur  un  fait  si  mira- 
culeux et  si  célèbre.  Il  suffit  que  les  chrétiens  l'aient  cru ,  pour 
faire  voir  qu'ils  regardoient  ces  sacrées  parcelles  comme  le  corps 
de  Notre-Seigneur  :  et  quand  les  ministres  voudroient.  répondre 
que,  pour  croire  un  si  grand  miracle ,  il  suffît  qu'ils  regardassent 
ces  parcelles  comme  le  simple  sacrement  du  corps ,  c'en  est  assez 
pour  conclure  que  c'étoit  donc  selon  eux  le  vrai  sacrement,  et  que 
jamais  on  n'auroit  attribué  une  pareille  vertu  à  des  parcelles  re- 
tournées à  leur  simple  nature  de  pain  commun  ^  ou  qui  auroient 
perdu  leur  consécration. 

En  dixième  lieu ,  il  ne  sert  de  rien  de  dire  avec  le  même  mi- 
nistre que  ce  miracle  est  attribué ,  non  à  cette  communion  ima- 
ginaire, mais  à  une  femme  vêtue  de  pourpre,  c'est-à-dire  à  la 
sainte  Vierge  *.  En  effet  Evagrius  le  raconte  ainsi  ;  et  Grégoire  da 
Tours  rapporte  que  l'enfant  interrogé  sur  sa  conservation  mira- 
culeuse ,  répondit  «  que  cette  femme  qu'on  voit  assise  sur  une 
chaise  avec  un  petit  enfant  sur  son  bras  dans  l'église  oi\  il  avoit 
pris  le  pain  avec  les  autres  enfans  à  la  table ,  l'avoit  enveloppé  de 
son  manteau  pour  le  défendre  des  flammes.  »  Mais  c'est  trop  visi- 
blement se  moquer  de  nous  que  de  nier,  sous  ce  prétexte,  que  les 
auteurs  dont  nous  apprenons  ce  merveilleux  effet ,  ne  l'aient  pas 
attribué  principalement  à  la  communion ,  puisqu'ils  le  posent  au 
contraire  comme  le  fondement  de  tout  le  miracle,  le  reste  n'étanf 
récité  que  comme  le  moyen  de  l'exécution. 

>  La  Roq.,  p.  157. 
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Onzièmement ,  et  quand  M.  de  la  Roque  dit  que  a  cette  cînx>n- 
stance  que  j'ai  tue,  »  de  la  femme  vêtue  de  pourpre ,  a  détour- 
nera de  cette  narration  toutes  les  personnes  raisonnables,  b  je  vois 
bien  ce  qui  l'a  piqué.  C'est  qu'il  est  fâché  de  voir  avec  la  commu- 
nion sous  une  espèce  tant  d'autres  choses  qui  le  blessent  ;  comme, 
par  exemple,  l'mtervention  de  la  sainte  Vierge  dans  un  tel  mi- 
racle. Il  y  faut  encore  ajouter  qu'il  arriva  dans  la  basilique  qtd 
portoit  son  nom  ;  car  c'est  aussi  ce  que  remarque  Grégoire  de 
Tours  :  que  son  image  y  étoit  en  lieu  émînent,  d'où  la  vue  en 
avoit  frappé  le  jeune  enfant,  quand  il  s'approcha  de  la  table  : 
qu'elle  y  étoit  revêtue  de  pourpre ,  et  que  tout  cela  paroît  au  cin- 
quième siècle.  Si  j'ai  omis  ces  circonstances,  qui  n'étoient  assu- 
rément guère  nécessaires  à  mon  dessein,  je  ne  suis  pas.faché  main- 
tenant que  M.  de  la  Roque  m'ait  obligé  à  les  dire. 

Enfin  Grégoire  de  Tours  ne  nous  permet  pas  de  douter  qu'il  ne 
g^agisse  en  ce  lieu  d'une  véritable  communion,  puisque  répétant 
ce  que  raconte  Evagrius  de  cet  enfant  juif,  qui  reçut  avec  les 
autres  enfans  a  les  parcelles  du  corps  immaculé  de  Notre-Sel- 
gneur,  «  il  dit  qu'il  reçut  avec  eux  a  le  glorieux  corps  et  le  sang 
de  Notre- Seigneur  ;  »  où  il  ne  faut  pas  slmaginer  qu'il  ait  voulu 
parler  des  deux  espèces,  car  jamais  on  n'entend  parler  dans  l'an- 
tiquité des  restes  du  sang  précieux.  Si  l'on  en  demande  la  raison, 
nous  la  dirons  peut-être  en  lieu  plus  propre  ;  mais  enfin  le  fait  est 
constant.  C'est  du  corps  seul  qu'on  consumoit  dans  le  feu  les  pré- 
cieux restes  dans  l'église  de  Jérusalem  selon  Hésychius  :  c'est  du 
corps  dont  on  donnoit  aux  enfans  les  sacrées  parcelles  dans  les 
conciles  de  Mâcon  et  de  Tours  :  c'est  du  corps  immaculé  dont  parle 
Evagrius  ;  et  les  protestans  qui  fourrent  partout,  si  l'on  me  per- 
met de  parler  ainsi ,  leur  synecdoque,  ne  se  sont  pas  avisés  de 
l'employer  en  ce  lieu.  On  peut  donc  tenir  pour  certain  que  c'est  le 
corps  seul ,  ou  plutôt  la  seule  espèce  du  pain  que  cet  auteur  ap- 
pelle le  corps  et  le  sang ,  par  une  locution  dont  nous  avons  déjà 
vu  plusieurs  exemples  ;  maïs  celui-ci  est  formel  et  incontestable. 
C'est  pourquoi  Grégoire  de  Tours  fait  dire  à  l'enfant  a  qu'il  avoit 
pris  le  pain  à  la  table  avec  les  autres  enfans  ;  ]i>  et  il  est  digne  de 
remarque ,  qu'en  faisant  parler  un  enfant  juif ,  ignorant  des  mys-  . 
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tères  aussi  bien  que  du  langage  de  l'Eglîtse ,  il  lui  fait  nommer 
4simplementle  pain.  Maislui  qm  étoit  évèque  et  qui  nomme  naturel- 
lement ,  non  le  signe ,  mais  la  chose  même ,  parle  selon  la  phrase 
ecclésiastique,  et  l'inséparable  union  du  corps  et  du  sang  lui  fait 
joindre  les  noms  de  tous  les  deux  par  rapport  à  une  seule  espèce. 

Il  est  donc  plus  clair  que  le  jour  qu'on  croyoit  véritablement 
communier  ces  enfans ,  encore  qu'on  ne  les  communiât  que  sous 
une  espèce.  C'est  une  erreur  insensée,  selon  les  Pères ,  de  croire 
que  la  consécration  eût  cessé  dans  les  précieuses  parcelles  qu'on 
leur  donnoit  ;  et  les  paroles  que  nous  avons  rapportées  de  M.  Sam- 
maise  nous  font  bien  voir  ce  que  c'est  que  ces  grands  savans,  lore- 
qu'enflés  des  sciœces  humaines,  ils  entreprennent  de  décider  pœr 
leur  propre  sens  de  la  tradition  de  l'Eglise.  Ce  docte  Saumaise  ne 
dit  pas  un  mot  qui  ne  soit,  jene  dirai  pas  à  un  tel  homme,  une 
ignorance  grossière,  mais  la  marque  d'une  pitoyable  préven- 
tion. Croiroit'On  qu'un  tel  docteur,  qui  sans  cesse  feuîlletoit  les 
livres,  où  l'on  trouve  partout  la  communion  des  petits  enfans^ 
ait  pu  dire  que  les  petits  enfans  n'avoient  pas  la  permission  de 
communier,  et  qu'on  leur  donnoit  à  la  place  des  morceaux  de 
l'Eucharistie  réduite  à  n'être  plus  que  du  pain  commun?  Mais 
quelle  audace  d'appeler  du  pain  commun ,  ou  en  tout  cas  quel- 
que chose  qui  ne  fût  pas  regardé  comme  le  sacrement  du  corps, 
ce  que  l'auteur  qu'il  produit  appelle  les  sacrées  pareeUes 
du  corps  immaculé  de  Notre  -  Seigneur  f  Quelle  précipitation 
à  un  homme  qui  dévoroit  et  retenoit  dans  sa  mémoire  tant  de 
livres ,  de  ne  songer  pas  seulement  aux  canons  de  Mâcon  et  de 
Toiurs,  où  sa  prétention  est  si  visibl^nent  condamnée!  Et  quel 
prodige  enfin  de  dire  qu'on  donnoit  l'Eucharistie  aux  catéchu- 
maies  et  aux  pauvres,  faute  d'avoir  distingué  l'ordre  des  mys* 
tores  1  Car  il  est  vrai ,  comme  il  est  porté  dans  l'Ordre  rcmain , 
qu'avant  la  consécration^  a  le  pontife  ou  l'offidant  regardoit  ce 
qu'il  y  avoit  d'oblaticm  dans  les  vaisseaux  qui  servoient  à  cet 
usage ,  afin  que  s'il  y  en  avoit  trop  on  la  mit  en  réserve  S  »  pour 
en  faire  le  pain  bénit,  comme  il  est  porté  en  d'autres  endroits,  et 
pour  être  employée  à  la  subsistance  du  dergé  et  du  peuple  ;  mais 

»  Orçl.  rom^f  tom.  X  Bibl.  PP.,  col.  9. 
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qu'après  la  consécration  on  en  ait  jamais  fait  un  tel  usage,  c'est 
un  prodige  inouï  à  tous  ceux  qui  ont  quelque  idée  des  antiq[uités 


CHAPITRE  XXXIV. 

De  la  communion  sous  tj^ne  espèce  dans  Voffice  public  de  VEglise. 

A  mesure  que  nous  avançons  dans  ce  Traité  y  nos  preuves  se 
fortifient  visiblement,  et  celle  que  nous  allons  rapporter  est  tout 
ensemble  la  plus  importante  et  la  plus  claire.  J'ai  soutenu  aux 
ministres  avec  tous  les  auteurs  catholiques ,  que  la  communion 
étoit  si  indifférente  sous  une  ou  sous  deux  espèces ,  que  dans  l'é- 
glise même  et  dans  l'ofiice  public  où  l'on  présentoit  Tune  et  l'autre, 
il  étoit  libre  de  n'en  prendre  qu'ime  seule  ;  et  la  chose  va  mainte- 
nant paroitre  si  claire  après  les  réponses  de  mes  adversaires,  qu'il 
n'y  aura  plus  moyen  d'en  douter. 

Il  s'agit  avant  toutes  choses  d'un  passage  de  saint  Léon  et  d'an 
autre  de  saint  Gélase,  son  disciple  et  son  successeur.  Mais  avant 
que  de  rapporter  celui  de  saint  Léon,  et  pour  en  bien  pénétrer  le 
sens  y  il  sera  bon  de  remarquer  avec  M.  de  la  Roque,  «  que  Léon 
parle  contre  les  manichéens,  qui  avoient  en  horreur  le  vin,  qu'ils 
regardoient  comme  une  production  du  diable,  et  qui  nioient  que 
le  Fils  de  Dieu  eût  versé  son  sang  pour  notre  rédemption,  croyant 
que  ses  souffrances  n'avoient  qu'une  illusion  et  une  apparence 
trompeuse  ^  jù  C'étoit  pour  ces  deux  raisons  que  ces  hérétiques 
ne  communioient  pas  au  sang  de  Notre-Seîgneur,  et  qu'ils  le  re- 
tranchoient  de  l'Eucharistie;  ce  que  je  prie  le  lecteur  de  bien  re- 
marquer, a  Cependant,  poursuit  M.  de  la  Roque,  pour  n'être  pas 
découverts,  ils  se  mêloient  avec  les  fidèles  dans  l'église  et  appro- 
choient  de  la  sainte  table;  mais  après  avoir  reçu  le  pain,  ils  évi- 
toient  adroitement  la  conmiunication  du  calice.  x>  C'est  contre  ces 
hérétiques  que  saint  Léon  parle  en  ces  termes  :  a  Pour  couvrir 
leur  impiété,  ils  ont  la  hardiesse  d'assister  à  nos  mystères,  et 
voici  comment  ils  se  gouvernent  en  la  communion  des  sacremeDs. 
Pour  se  cacher  plus  sûrement,  ils  reçoivent  avec  une  bouche  in- 

^  La  Roq.j  II  part.,  chap.  vu,  p.  188. 
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digne  le  corps  de  Jésus-Christ;  mais  ils  évitent  absolument  de 
boire  le  sang  de  notre  rédemption.  C'est  pourquoi  nous  voulons 
que  votre  Sainteté  le  sache,  afin  que  ces  sortes  d'hommes  vous 
soient  manifestés  par  ces  marques,  et  que  ceux  dont  la  dissimu- 
lation sacrilège  aura  été  découverte,  soient  marqués  et  chassés  de 
la  société  des  Saints  par  l'autorité  sacerdotale  ^  » 

Pour  accommoder  le  discours  de  ce  grand  pape  à  la  discipline 
de  son  temps,  il  faut  de  nécessité  faire  concourir  ces  deux  choses 
à  l'égard  des  manichéens  :  la  première,  qu'ils  aient  pu  se  cacher 
dans  l'assemblée  des  fidèles  en  n'y  communiant  que  sous  une  es- 
pèce; la  seconde,  qu'ils  aient  pu  être  découverts  avec  le  temps. 
J'ai  parfaitement  satisfait  à  ces  deux  besoins,  en  disant  d'un  côté, 
quel  dans  rassemblée  des  fidèles,  il  étoit  libre  de  communier  sous 
une  ou  sous  deux  espèces,  sans  quoi  les  manichéens  n'auroient 
pas  pu  s'y  cacher;  et  de  l'autre,  que  la  perpétuelle  aflectation 
d'éviter  la  communion  du  sang  de  Notre-Seigneur  ne  pouvoit 
manquer  dans  la  suite  de  les  faire  découvrir. 

M.  de  la  Roqud  perd  ici  beaucoup  de  paroles^  pour  me  plaindre 
du  malheur  que  j'ai  de  faire  a  des  réflexions  si  peu  solides;  et 
j'avois,  dit-il,  attendu  toute  autre  chose  de  M.  de  Meaux  ».  »  Je 
reconnois  ici  la  méthode  ordinaire  des  ministres.  C'est  quand  ils 
sont  aux  abois  qu'ils  tâchent  d'amuser  le  monde  par  ces  belles  et 
^louissantes  figures.  Au  lieu  de  ces  vains  discours,  il  falloit 
songer  à  mettre  l'espèce  d'une  si  grave  ordonnance  de  saint  Léon. 
Ce  grand  pape,  qui  selon  M.  de  la  Roque  étoit  un  homme  de  mé- 
rite "  (car  c'est  la  fade  louange  que  lui  donne  ce  ministre),  ne 
discouroit  pas  en  Vair  ;  et  il  faut  trouver  un  cas  conforme  à  la 
discipline  du  temps,  qui  s'ajuste  avec  son  discours.  Je  l'ai  posé 
clairement  ce  cas  nécessaire,  puisqu'en  supposant  qu'il  étoit  libre 
de  prendre  ou  de  ne  pas  prendre  le  sang  de  Notre-Seîgneur,  je 
suppose  en  même  temps  qu'il  étoit  pris  très- souvent,  et  même 
ordinairement  par  ceux  qui  n'y  entendoient  pas  la  même  finesse 
que  les  manichéens.  Que  le  ministre  ne  travailloit-il  à  poser  de 
son  côté  un  cas  qui  convint  avec  sa  croyance?  Il  n'y  songe  seule- 
ment pas ,  tant  il  a  désespéré  de  le  trouver  :  il  ne  dit  pas  un  seul 

*  Serm.  iv.  de  Quadr.,  cap.  v.  —  •  La  Roq.,  Rép.,  p.  190.  —  »  Ibid.,  p.  192. 
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mot,  ni  pour  expliquer  comment  les  manichéens  aurment  pu,  en 
ne  prenant  qu'une  espèce,  se  cacher  dans  une  assemblée  où  toat 
le  monde  prenoit  nécessairement  toutes  les  deux,  ni  comment  ils 
auroient  pu  s'empêcher  d'être  découverts  à  la  longue  par  mie  per- 
pétuelle affectation  d'éviter  une  chose,  non-a»]lemeent  bonne  « 
mais  encore  très-comnone  dans  l'Eglise.  C'est  ce  que  j'avois  ob* 
jecté  ;  c'est  à  quoi  ce  ministre  ne  réplique  rien;  et  après  avcMr  dit 
sans  preuve  «  qu'il  ne  pouvoit  accorda  à  M.  de  Meauz  une  li- 
berté qui  ne  fut  jamais  et  une  diffliculté  ims^^ire  et  sans  fonde- 
ment S  >  encore  que  le  fondement  en  soit  dans  les  paroles  de 
saint  Léon  même,  il  passe  insensiblement  au  passage  de  saint 
Gélase,  où  il  e^re  trouver  plus  d'avantage. 

L'Anonyme  selon  sa  coutume  entre  plus  f ranchem^  dans  la 
difficulté;  mais  aussi  selon  sa  coutume  il  découvre  plus  claiie- 
ment  et  plutôt  le  foible  de  sa  cause  \  Premi^ment,  il  me  faôt 
dire  que  dans  L'assemblée  des  fidèles,  plusieiurs  «  ne  commu- 
nioient  ordinairement  que  sous  la  seule  espèce  du  pain,  it  Mais 
encore  qu'il  le  r^te  deux  et  trois  fois,  je  ne  l'ai  pas  dit  une  seule. 
J'ai  dit  seulement  qu'il  étoit  libre  de  commimier  sous  une  espèce 
ou  sous  deux;  et  j'avouerai  même,  à  l'on  veut,  ce  [que  je  crois 
aussi  le  plus  raisonnable,  qu'on  recevoit  plus  communément  les 
deux  espèces  qu'une  seule.  Mais  si  on  les  recevoit  nécessairement 
toutes  deux,  où  se  cachoient  les  manichéens,  et  comment  n'é- 
toient-ils  pas  découverts  d'abord?  Cest  aussi  ce  qtd  arriva  y  ré- 
plique l'Anonyme.  Il  se  trompe.  Saint  Léon  dit  lûen  qu'ils  furent 
découverts;  mais  il  parolt  par  tout  son  discours,  qu'ils  ne lefurent 
ni  aisanent  ni  d'aboFd«  Que  si  l'on  veut  supposer  que  la  commu- 
nion d'une  espèce  ne  fut  jamais  libre ,  encore  un  coup ,  où  se  ca- 
choient ces  hérétiques,  et  pouvoient-ils  un  seul  jour  tromper  les 
yeux  de  toute  l'Eglise  ? 

a  Plusieurs  se  cachoient,  dit  l'Anonyme,  parce  queeen'étoit 
pas  une  même  personne  qui  donnoit  le  pain  et  le  vin  ;  mais  Té- 
vêque  ou  le  prêtre  donnoit  premièrement  le  pain;  ensuite  un 
diacre  portoit  à  chacun  en  son  rang  la  coupe  sacrée  *.  j»  Je  l'avoue, 

»  La  Roq.,  Rép.,  p.  193.  —  «  Anonyme,  11  part.,  chap.  vr,  p.  233,  2J4.  — 
•  P.  234,  235. 
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et  je  ne  sais  plus  dans  cette  supposition  où  l'Anonyme  pourra 
cacher  les  manichéens.  Car  enfin  ce  diacre  voyoit  bien  d'abord  si 
quelqu'un  refusoit  la  coupe.  Cétoit  fait  d'eux  aussitôt,  et  les  voilà 
découverts  dès  le  premier  jour.  L'Anonyme  ainsi  convaincu  par 
ses  propres  mots,  tftcbe  ici  de  faire  passer  doucement  une  autre 
manière  de  communier,  où  le  fidèle  qui  avoit  reçu  le  pain  sacré 
«  alloit  prendre  la  coupe  à  une  autre  table;  ce  qui  faisoit,  pour- 
suit-il, qu'on  ne  pouvoit  pas  toujours  si  bien  observer  ceux  qui 
refnsoient  le  calice.  >  Mais  cette  double  table  est  clairement  une 
pure  fiction,  que  les  ministres  ont  prise  dans  leur  Cène.  L'Eglise 
ancienne  n'en  connoissoit  qu'une  d'où  l'on  donnât  aux  fidèles  le 
corps  et  le  sang  qu'on  y  avoit  consacrés.  La  communion  se  don- 
noit,  comme  l'Anonyme  l'a  dit,  d'abord  naturellement.  On  le  voit 
dans  l'Ordre  romain,  où  ceux  à  qui  l'officiant  venoit  de  porter  le 
pain,  reçoivent  la  coupe  sacrée  du  diacre  qui  le  suivoit.  Ainsi 
quelque  confusion  que  l'Anonyme  dt  voulu  ici  se  figurer  dans  la 
multitude,  le  diacre,  soit  qu'il  n'y  en  eût  qu'un,  soit  que  dans  • 
les  églises  nombreuses  plusieurs  se  partageassent  comme  par 
cantons,  en  allant  de  raog  en  rang,  ne  permettoient  à  personne 
d'échapper  à  la  vue,  et  la  réception  du  sang  n^étoit  pas  moins 
éclairée  que  celle  du  corps.  Or  l'Anonyme  suppose  qu'on  remar- 
quoit  distinctement  tous  ceux  qui  recevoient  le  corps;  et  en  efiet 
saint  Léon  reconnolt  que  les  manichéens  le  prenoient  tous.  On 
remarquoit  donc  aussi  distinctement  ceux  qui  recevoient  le  sang  ; 
et  si  tous  étoient  obligés  de  le  recevoir,  il  ne  restoit  plus  d'évasion 
aux  manichéens. 

Plus  TAnonyme  avance,  plus  il  s'embarrasse  ;  car  voici  sa  der- 
nière fuite  :  «  n  pouvoit  encore  y  en  avoir  qui  ne  faisoient  pas 
difficulté  de  s'approcher  de  la  communion  du  calice,  et  ou  faisoient 
semblant  d'en  boire,  ou  en  buvoient  un  peu  qu'ils  retenoient  à  la 
bouche  pour  le  rejeter,  ou  lorsqu'on  leur  présentoit  la  coupe, 
s*excu8oient  sur  l'impossibilité  naturelle  de  boire  du  vin,  ce  qui 
paroissoit  ime  légitime  excuse  *.  »  Tout  le  monde  voit  assez  où 
l'on  en  est,  quand  on  a  recours  à  ces  subterfuges.  Car  première- 
ment, pour  ceux  qui  n'auroient  fait  pour  sdnsi  dire  que  toucher 

>  Anonyme^  p.  235. 
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la  coupe  du  bout  des  lèvres  sans  rien  avaler,  leur  artifice  trop 
grossier  n'auroit  jamais  imposé  aux  diacres,  qui  levoient  eux- 
mêmes  la  coupe  pour  en  faire  boire,  et  gui  dans  la  distribution 
d'un  si  grand  mystère  étoient  très-attentifs  à  ce  qu'ils  faisoient. 
Pour  les  autres ,  qu'on  veut  supposer  avoir  pris  du  vin  dans  la 
bouche  et  l'avoir  ensuite  secrètement  rejeté,  si  c'eût  été  de  ceux-là 
qu'on  eût  à  la  fin  découverts,  saint  Léon  n'auroit  pas  manqué  de 
leur  reprocher  ce  nouveau  genre  de  sacrilège.  Ce  n'est  donc  point 
de  tels  gens  qu'il  veut  qu'on  remarque,  puisqu'aussi  bien  on  se 
seroit  trop  vainement  tourmenté  à  les  remarquer.  C'est,  comme 
disoit  saint  Léon,  a  ceux  qui  recevoient  avec  une  bouche  indigne 
le  corps  de  Notre-Seigneur,  et  évitoient  absolument  de  boire  son 
sang.  »  Il  est  clair  qu'on  leur  voyoit  aussi  ouvertement  laisser  le 
sang,  qu'on  leur  voyoit  ouvertement  recevoir  le  corps;  et  s'il  eût 
été  qifestion  de  la  secrète  profanation  dont  l'Anonyme  les  accuse, 
il  eût  été  aussi  aisé  de  la  leur  imputer  à  l'égard  du  corps  qu'à 
l'égard  du  sang,  puisqu'il  n'eût  rien  paru  de  l'une  non  plus  que 
de  l'autre.  Ainsi  tout  ce  que  dit  l'Anonyme  est  imaginaire.  Car 
pour  ce  qui  est  du  dernier  refuge  qu'il  s'imagine  trouver  dans 
ceux  qui  auroient  pu  prétexter  l'impossibilité  de  prendre  du  vin, 
qui  ne  voit  qu'un  cas  aussi  rare  et  dont  à  peine  on  trouveroit  un 
ou  deux  exemples  dans  les  assemblées  les  plus  nombreuses, 
auroit  paru  une  excuse  trop  visiblement  affectée  pour  tous 
les  manichéens?  Il  n'y  a  donc  visiblement  aucune  ressource 
dans  toutes  les  suppositions  de  nos  adversaires,  pendant  que 
tout  est  clair  dans  la  nôtre  ;  puisque  la  liberté  de  communier 
sous  une  ou  sous  deux  espèces  cachoit  d'abord  les  manichéens, 
et  que  l'affectation  de  n'en  prendre  qu'une  les  découvroit  dans  la 
suite. 

Le  décret  tant  vanté  du  pape  Geiase  confu*me  notre  sentiment. 
En  voici  les  propres  paroles  :  a  Nous  avons  été  informés  que 
quelques-uns,  après  avoir  seulement  pris  une  parcelle  du  corps 
sacré,  s'abstiennent  du  calice  du  sacré  sang;  lesquels  certes, 
puisqu'on  sait  qu'ils  sont  attachés  à  je  ne  sais  quelle  superstition, 
NEscio  QUA  suPERSTiTiONE  DOCENTUR  ADSTRiKGi  ;  OU  qu'ils  prennent 
les  sacremeus  tous  entiers ,  ou  quik  en  soient  tout  à  fait  privés. 
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parce  que  la  division  d'un  seul  et  même  mystère  ne  se  peut  faire 
sans  un  grand  sacrilège  K  » 

Tous  les  protestans  triomphent  de  ce  passage,  et  M.  de  la  Roque 
en  particulier  triomphe  des  paroles  de  Gassander,  a  qui,  dit-il,  ne 
nous  permet  pas  de  douter  du  vrai  sens  du  témoignage  de  Léon, 
ni  du  décret  de  Gélase  *;  »  comme  si  dans  la  recherche  que  nous 
faisons  de  la  tradition  ancienne,  les  paroles  d'un  auteur  si  récent 
et  si  ambigu  étoient  une  loi  pour  nous.  Quelle  Ulusion!  Mais 
puisqu'il  estime  tant  cet  auteur,  qu'il  écoute  ce  qu'il  a  dit  sur  le 
décret  de  Gélase  dans  le  dernier  ouvrage  où  il  a  parlé  de  la  ma- 
tière des  deux  espèces  :  a  Ce  qu'on  ohjecte  de  Gélase,  b  que  la 
division  d'un  seul  et  même  mystère  ne  se  peut  faire  sans  un  grand 
sacrilège,  a  regarde  ceux  qui  refusoient  dans  la  communion  pu* 
blique  le  calice  qu'oin  leur  présentoit,  parce  qu'ils  croyoient  que 
le  corps  de  Notre-Seigneur  n'avoit  point  de  sang  •.  »  Ainsi  ce  refus 
du  sang  qui  fait  un  même  mystère  avec  le  corps,  faisoit  qu'on  nioit 
en  Jésus-Christ  un  vrai  sang  naturel;  ce  qui  étoit  sans  doute  un 
grand  sacrilège. 

Ce  n'est  point  par  l'autorité  d'un  auteur  moderne,  mais  par 
l'évidence  de  sa  raison,  qu'on  est  forcé  de  mettre  la  division  du 
mystère  que  saint  Gélase  a  réprouvée,  non  pas  à  prendre  le 
corps  sans  prendre  le  sang,  ce  qui  se  faisoit  innocemment  en  tant 
de  rencontres  que  nous  avons  vues;  mais  à  nier  le  sang  de 
Jésus-Christ,  et  à  le  retrancher  du  mystère,  comme  ne  pouvant 
en  faire  aucune  partie  et  comme  n'appartenant  pas  à  l'institution 
de  Notre-Seigneur. 

En  effet  le  pape  Gélase  fonde  la  condamnation  de  ces  héré- 
tiques, qu'il  accuse  de  diviser  le  corps  et  le  sang ,  non  sur  une 
raison  générale,  mais  sur  leur  particulière  superstition;  «lesquels 
certes,  dit  ce  grand  pape,  puisqu'on  sait  qu'ils  sont  attachés  à  je 
ne  sais  quelle  superstition,  ou  qu'ils  prennent  les  sacremens  tous 
entiers ,  ou  qu'ils  en  soient  tout  à  fait  privés.  »  La  question  est 
décidée  en  notre  faveur  par  ce  puisque  du  pape  Gélase.  Aussi 
M.  du  Bourdieu  l'ôte-t-il  de  sa  traduction ,  et  voici  comment  il 

*  Apud  Grat.,  de  Consecr,,  dist.  ii,  cap.  xii.  —  *  La  Roq.,  p.  193-193.  — 
'  ConsuiU  Cass,,  art  22,  de  utraq.  spec. 
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tradiiii  :  c  Je  ne  sais  à  quelle  supersixtion  ils  scmt  attachés  :  qalls 
prennent  les  sacremens  entiers,  ou  qu'ils  soient  prîtes  des  sacre- 
mens  entiers.  »  La  liaison  rinoommodoii,  et  tt  ne  poavmt  souffrir 
que  la  condamnatîoii  de  oe  gruad  pape  se  trouvât  seukment 
fondée  sur  une  superstition,  qui  assurément  ne  nous  convient 
pas.  Cependant  quand  je  lui  reproche  une  si  honteuse  et  si  mam- 
feste  corruption  du  texte,  M.  de  la  Roque  le  trouve  maïuyais  :cEn 
«n  autre,  dit-il ,  que  M.  de  Meaux ,  j'eçpeOeroîs  cela  vétîUer  et 
chicaner  ;  mais  le  respect  que  j'ai  pour  lui  m'empêchoa  toiQours 
d'user  de  ces  termes  à  son  égard.  J'aime  mieux  dire  qu'il  y  a 
dans  ses  remarques  un  peu  trop  de  délicatesse  et  de  subtilité  ^.s 
Malgré  son  £ade  compliment,  on  voit  bien  qu'il  me  veut  traiter  de 
vétillard  et  de  chicaneur  ;  et  moi ,  sans  m'en  émouvoir,  je  rap- 
porte ce  passage  entier,  afin  s^ement  qu'une  bomie  fois  oa 
apprenne  à  connoitre  les  ministres,  qui  n'insultent  jamais  dxvan- 
tage  que  k»rsque  leur  tort  %t  plus  visible.  Car  le  moyen  de 
défendre  une  fausseté  si  complète  ?  Si  le  puisque  ne  faisctt  rien 
dans  le  texte  de  saint  Gélase,  pourquoi  M.  du  Bourdien  l'eùt-îl 
ûté  ?  N'est-ce  rien  faire  dans  un  corps  humain  que  d'en  Mer  les 
nerfe  et  les  ligamens  ?  C'est  un  pareil  attentai  d'ôter  à  undiscoars 
les  particules  qui  en  font  la  oonnexion.  Que  la  superstitî<m  qui  lait 
ici  le  sujet  particulier  de  l'oidonnanGe  du  pspe  Gélase  soit  eelie  des 
manichéens  ou  non ,  comme  le  veut  l'Aiioayme  après  Calixte  eft 
du  Bourdîeu ,  il  ne  nous  importe  :  il  nous  suffit  que  le  puiMpie 
restreigne  la  condanmation  à  ce  cas  particuli^,  quoiqu'au  fond 
il  n'y  ait  pas  lieu  de  douter  que  ces  superstitieux ,  dont  parie 
Gélase,  ne  fussent  les  manichéens.  On  les  voit  dans  la  mâme 
erreur  et  dans  la  même  pratique  que  saint  Léon  avoit  remarquée 
dans  ces  hérétiques,  ha  temps  du  pape  saint  Gélase,  ces  hkëOques 
continuoient  àse  cacher  dans  Rome  ;  et  il  est  expressément  mav* 
que  dans  sa  vie,  «  qu'il  découvrit  à  Rome  des  manicbèens,  qu'il 
les  envoya  en  exil,  et  qu'il  fit  brûler  lenirs  livres  devant  l'église  de 
Sainte-Marie.  »  C'étoit  l'un  des  caracteres  des  manichéens  de  se 
mêler  seerètement  parmi  les  fidèles,  pour  les  in&cter  insenâble- 
ment  de  leur  erreur.  Le  terme  de  superstition,  dont  se  sert  le 

^  La  Roq.,  p.  197,  198.  —  *  Anast.,  Bibl,,  Vit.  Gelai. 
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pape  Gélase,  convient  manifestement  à  cette  hérésie  pleine  d'ob- 
servances et  d'abstinences  superstitieuses;  et  c'en  étoit  l'un  des 
caractères,  que  saint  Augustin  et  les  autres  Pères  ne  cessent  de 
leur  reprocher.  Les  ariens,  les  pélagiens,  les  nestoriens  et  les 
autres  hérésies  de  ce  temps-là  n'avoient  point  ce  caractère.  Si 
saint  Gélase  l'appelle  je  ne  sais  quelle  superstition,  ce  n'est  point 
par  ignorance,  comme  nos  ministres  le  veulent  croire;  c'est  par 
.  mépris,  ou  parce  qu'il  n'étoit  pas  nécessaire  de  l'expliquer  davan- 
tage dans  un  court  décret. 

Personne  ne  doutera  donc,  comme  je  l'avois  remarqué  S  que 
ces  superstitieux  de  Gélase  n'aient  été  des  restes  cachés  de  ces 
manichéens  que  saint  Léon  avoit  découverts;  et  soit  que  son 
ordonnance  qui  ne  tendoit,  comme  on  a  pu  voir,  qu'àfaire  que 
l'on  prit  garde  aux  manichéens,  ne  fût  pas  encore  assez  précise  ; 
soit  que  durant  trente  à  quarante  ans  qui  s'écoulèrent  depuis  son 
pontificat  jusqu'à  celui  de  Gélase,  l'observance  s'en  fût  relâchée, 
ou  qu'on  crût  avoir  extirpé  la  maudite  secte ,  il  en  fallut  venir  à 
un  décret  plus  exprès  et  à  un  ordre  plus  particulier  de  refuser 
absolument  la  communion  à  ceux  qui  obstinément  et  par  des 
raisons  sacrilèges  en  rejetoient  une  espèce.  Alors  on  ne  peut 
douter  que,  pour  éviter  tout  soupçon,  les  fidèles  n'aient  reçu  les 
deux  espèces;  mais  pour  en  faire  une  loi,  il  fallut  et  une  ordon- 
nance et  un  motif  particulier  ;  et  quelle  que  fût  la  secte  qui  donna 
lieu  à  cette  ordonnance ,  soit  celle  des  manichéens,  soit  celle  des 
encratites  ou  abstinens ,  que  l'Anonyme  distingue  en  vain  du 
manichéisme  *,  puisqu'ils  en  étoient  une  branche,  ou  celle  des 
aquariens,  ou  enfin  des  superstitieux,  tels  que  voudront  les 
ministres,  qui  fuyaient  le  vin  comme  une  chose  dangereuse  ^  : 
toujours  demeurera-t-il  pour  indubitable,  et  que  nous  ne  sommes 
pas  de  ces  gens-là ,  et  qu'en  tout  cas  il  falloit  que  la  communion 
sous  la  seule  espèce  du  pain  fût  permise  même  dans  les  assem- 
blées,, puisque,  pour  l'en  exclure  tout  à  &it,  on  a  eu  besoin  d'une 
occasion  et  d'une  défense  particulière. 

Qu'il  me  soit  id  permis  de  faire  observer  à  nos  Frères  les  arti- 
fices dont  on  s'est  servi  pour  leur  cacher  une  chose  claire.  D'abord 
1  Traité  de  la  Comm.,  I  part.  n.  5  d.  287.—  <  Anonyme»  p.  237.—  >  P.  238 
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leurs  ministres  triomphent  de  l'autorité  de  deux  papes,  q»  -  pour- 
tant sont  contre  eux.  M.  de  la  Roque,  pour  leur  faire  accroire 
que  la  chose  est  décidée  contre  nous ,  emploie  comme  un  moyen 
péremptoire,  la  plus  mince  autorité  qui  fut  jamais  ;  et  c'est  ceUe 
de  Cassander.  Ce  Cassander,  dans  le  fond  et  dans  son  dernier 
ouvrage,  est  contraire  à  ses  prétentions.  Pour  faire  valoir  contre 
nous  le  passage  de  saint  Gélase,  M.  du  Bourdieu  le  tronque,  et 
M.  de  la  Roque  excuse  une  fausseté  si  manifeste.  Malgré  tous  leurs 
vains  efforts,  ces  ministres  ne  peuvent  trouver  aucun  cas  où  les 
paroles  de  ces  deux  grands  papes  cadrent  à  leurs  hypottiëses. 
EUes  conviennent  parfaitement  avec  la  nôtre ,  et  nous  rendons 
une  raison  très-claire  tant  de  la  dissimulation  que  de  la  découverte 
des  manichéens.  On  se  jette  après  tout  cela  dans  des  discussions 
inutiles,  pour  rechercher  l'hérésie  que  saint  Gélase  réprouve; 
et  enfin,  quelle  qu'elle  soit,  notre  cause  demeure  toujours  égale- 
ment bonne  ;  et  la  communion  sous  une  espèce  parolt  tellement 
permise  en  elle-même ,  qu'on  ne  la  blâme  qu'en  ceux  qui  s'y 
engageoient  par  des  erreurs  particulières  que  nous  détestons. 
Voilà  quelle  est  la  doctrine  dont  on  nous  veut  faire  à  présent  le 
principal  motif  de  séparation  et  le  principal  objet  de  toute  la 
Réforme. 

Que  si  pour  achever  de  se  convaincre,  on  veut  voir  dans  d'autres 
exemples  la  liberté  que  nous  soutenons  de  communier  sous  une 
ou  sous  deux  espèces,  même  dans  les  assemblées  de  l'église,  en 
voici  un  du  temps  de  saint  Chrysostome,  c'est-à-dire  du  qua- 
trième siècle  et  près  de  cent  ans  avant  saint  Léon.  II  est  célèbre, 
et  le  void  comme  il  est  rapporté  par  Sozomène  :  a  Un  homme  de 
la  secte  des  macédoniens  [  c'est  celle  où  Ton  nioit  la  divinité  du 
Saint-Esprit  )  avoit  une  femme  de  sa  religion.  Converti  par  les 
sermons  de  saint  Chrysostome,  il  la  menaça  de  se  séparer  d'avec 
elle ,  si  elle  ne  communioit  avec  lui  aux  saints  mystères.  Elle  le 
promit,  et  le  temps  des  mystères  étant  arrivé  (les  fidèles  entendent 
ce  que  je  veux  dire),  la  femme  retint  ce  qu'on  lui  avoit  donné 
(c'étoit  le  pain  consacré),  et  prit  en  cachette  ce  que  sa  servante 
lui  avoit  secrètement  apporté  de  la  maison  (  c'étoit  du  pain 
commun  qu'elle  vouloit  prendre  à  la  place  du  sacré  corps  )  ;  mais 
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elle  n'y  eut  pas  plutôt  enfoncé  la  dent,  qu'il  devint  dur  comme 
une  pierre.  La  femme  s'approche  en  tremblant  du  saint  prélat  : 
elle  lui  montre  la  pierre  avec  la  marque  de  la  morsure  ^  »  L'arti- 
âce  de  cette  femme  ponvoit  réussir  à  l'égard  du  pain  sacré  qu'on 
mettoit  entre  les  mains  des  fidèles  pour  le  prendre  quand  on  von- 
loit  ;  mais  qu'eût-elle  fait  pour  se  garantir  du  calice,  que  le  diacre 
portoit  lui-même  dans  leur  bouche,  si  l'on  suppose  la  nécessité  de 
communier  sous  les  deux  espèces  ? 

Ces  cas  arrivés  en  difTérens  temps  et  en  lieux  divers  à  ces  trois 
grands  hommes,  saint  Chrysostome,  saint  Léon,  saint  Gélase, 
nous  font  voir  en  Orient  et  en  Occident,  dès  les  premiers  siècles, 
la  liberté  que  nous  soutenons,  même  dans  les  assemblées  des 
fidèles.  Mais  ce  qui  étoit  libre  pour  les  deux  espèces  se  déterminoit 
à  la  seule  espèce  du  pain  dans  les  pays  où  il  ne  croit  point  de  vin, 
comme  en  Angleterre.  La  terre  n'en  produisoit  pas,  le  commerce 
étoit  languissant  ;  et  comme  on  avoit  à  peine  ce  qu'il  en  falloit 
pour  le  sacrifice ,  la  communion  du  peuple  se  faisoit  avec  le  pain 
seul.  De  là  vient  ce  que  nous  voyons  dans  Thistoire  du  Vénérable 
Bède  *,  touchant  les  trois  fils  du  roi  Sabareth,  prince  chrétien, 
mais  dont  les  enfans  n'avoient  pas  suivi  l'exemple  :  ils  assistoient 
à  la  messe  de  saint  Mellitus ,  archevêque  de  Cantorbéry  ;  et  lui 
voyant  distribuer  l'Eucharistie  au  peuple ,  ils  lui  demandèrent 
avec  un  orgueil  et  une  ignorance  brutale  :  a  Pourquoi  ne  nous 
donnez-vous  pas  ce  pain  blanc  et  propre  que  vous  donniez  à  notre 
P'tc,  et  que  vous  continuez  de  donner  au  peuple?  Le  saint  homme 
leur  répondit  :  Si  vous  voulez  être  purifiés  de  l'eau  salutaire  dont 
votre  père  a  été  lavé,  vous  pourrez  participer  comme  lui  au  pain 
sacré;  que  si  vous  refusez  ce  sacré  lavoir,  vous  ne  pourrez  pas 
recevoir  ce  pain  de  vie.  A  quoi  ils  lui  repartirent  :  Nous  ne  vou- 
lons point  entrer  dans  cette  fontaine  dont  nous  n'avons  pas  be- 
soin :  mais  nous  voulons  être  nourris  de  ce  pain;  mais  l'évêque 
ne  cessoit  de  les  avertir  que  sans  cette  sacrée  purification ,  ils  ne 
pouiToient  avoir  part  à  l'oblation  sacrée.  »  Je  ne  sais  si  l'on  peut 
voir  le  pain  sacré,  ou  ce  qui  est  la  même  chose,  l'oblation  sacrée, 
continuellement  inculquée  et  répétée  à  toutes  les  lignes  sans  au- 

*  Hùt,  eccles ,  cap.  ▼.  —  «  Hist.,  lib.  Il,  cap  V. 
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çune  mention  du  vin,  et  s'imaginer  œpendant  qa*on  distribuoit 
également  l'un  et  l'autre.  Au  contraire  on  voit  que  ces  barbares, 
comme  les  appelle  Bède ,  sans  songer  à  la  synecdocpie ,  parloient 
naturellement  de  ce  qu'ils  avoient  vu  donner  et  de  ce  qui  ayoit 
frappé  leurs  sens,  qu'on  leur  répondit  de  même,  et  ainsi  qu'on 
supposoit  avec  eux  que  lé  pain  seul  étoit  distribué  dans  les  assem- 
blées de  l'église.  Ce  n'est  pas  qu'il  fiit  impossible  d'avoir  du  vin 
pour  la  communion,  puisqu'il  falloit  bien  en  faire  venir  pour  le 
sacrifice;  mais  c'est  qu'on  ne  croyoit  pas  avoir  besoin  d'une  im- 
possibilité absolue  pour  se  dispenser  de  prendre  l'espèce  du  vin , 
et  que  la  seule  difficulté  étoit  jugée  suffisante  :  d'où  aussi  il  est 
anivé  que  le  cardinal  Hosius,  Polonois,  homme  docte  et  de  bonne 
foi,  dit  qu'on  n'a  pas  de  mémoire  qu'on  ait  commume  dans  son 
pays  autrement  que  sous  l'espèce  du  pain,  depuis  que  le  christia- 
nisme y  a  été  établi. 

Une  autre  sorte  de  nécessité ,  qui  n'étoit  pas  plus  invincible 
que  les  précédentes,  n'a  pas  laissé  de  faire  établir  la  communion 
sous  une  espèce  dans  Féglise  et  dans  la  province  de  Jérusalem  ; 
tant  il  est  vrai,  encore  un  coup,  que  la  chose  étoit  réputée  libre. 
La  preuve  que  nous  avons  d'un  fait  si  illustre  est  tirée  de  la  célèbre 
conférence  tenue  à  Constantinople  entre  les  Latins  et  les  Grecs, 
au  commencement  du  onzième  siècle,  et  à  la  naissance  du  schisme 
sous  le  pape  saint  Léon  IX  et  le  patriarche  Michel  Cérularius.  Les 
tenans  dans  cette  importante  conférence  étoient  de  notre  côté  le 
cardinal  Humbert,  évêque  de  la  Forêt-Blanche,-  légat  du  pape,  et 
pour  les  Grecs  Nicétas  Pectoratus,  député  par  le  patriarche  et  par 
l'empereur.  On  ne  peut  voir  une  action  plus  célèbre  et  où  l'on 
connoisse  mieux  les  rits  et  les  sentimens  des  deux  églises.  On  ac- 
court à  Jérusalem ^ de  tous  les  côtés  du  monde  chrétien,  pour  y 
honorer  les  mystères  de  Notre-Seigneur ,  et  principalement  celui 
de  sa  passion  et  de  sa  résurrection,  dans  des  temples  aussi  au- 
gustes que  magnifiques ,  qu'on  avoit  bâtis  dans  les  propres  Ueux 
où  ces  ouvrages  divins  s'étoient  accomplis.  L'abord  étoit  si  grand 
et  le  nombre  des  communians  étoit  par  conséquent  si  peu  réglé, 
qu'il  n'étoit  pas  possible  d'y  proportionner  la  quantité  des  hosties 
qu'il  falloit  consacrer  pour  cette  immense  multitude  qu'on  y 
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commuiiioit  tous  les  jours  :  car  la  cornmiinioii  étoit  le  sceau  d'un 
si  eaint  pèterinage.  Cette  dévotion ,  qu'on  vit  commencer  aussitôt 
que  les  chrétiens  afifraiichis  de  la  tyrannie  des  persécuteurs,  joui- 
rent de  la  liberté  de  leur  culte ,  loin  de  s'aiToiblir  avec  le  temps , 
s'augmentent  et  s'échauffoit  tous  les  jours.  Les  parcelles  qui  res- 
toient  de  la  communion  étoôent  infinies  :  il  ne  fbt  plus  question  de 
les  brûler,  comme  on  faisoit  autrefois  lorsqu'il  en  restoit  moins  : 
en  faire  consumer  par  le  clergé  ou  même  par  les  enfans ,  comme 
on  le  faisoit  ailleurs,  un  si  grand  nombre,  ce  n'étoit  pas  une  chose 
possible.  On  les  réservoit  donc  pour  la  communion  du  l^idemain; 
et  sans  mêler  les  espèces ,  comme  on  avoit  commencé  de  Usure 
dans  les  autres  églises  d'Orient,  on  donnoit  la  communion  sous  la 
seule  espèœ  du  pain.  C'est  ce  que  le  cardinal  Humbert  posoit  en 
fait,  comme  la  coutume  ancienne  et  constante  de  l'église  et  de  la 
province  de  Jérusalem  :  c'est  ce  que  son  adversaire  ne  lui  nie  pas  : 
c'est  ce  qui  par  conséqu^at  demeura  pour  avéré  d'un  commun 
accord  ;  et  la  conjoncture  fedt  voir  combien  cet  aveu  est  décisif  en 
cette  cause.  Le  cardinal  Humbert,  après  avcâr  essuyé  les  vains 
reproches  des  Grecs  sur  les  azymes,  leur  reproche  de  son  côté  leur 
mélange,  kur  Eucharistie  broyée  dans  le  calice,  leur  cuiller  pour 
la  distribuer  au  peuple  :  choses  en  eCTet  très-nouveDes,  et  que 
l'Eglise  d'Occidéfut  ne  connmssoit  pas.  Le  cardinal  appuyoit  les 
coutumes  des  Latins  par  celle  de  l'Eghse  et  de  la  province  de  Jé- 
rusalem. Ses  paroles  sont  remarquables  :  a  Dans  ces  églises,  dit-il, 
on  met  les  oblations  saintes ,  saines  et  entières  sur  les  saintes 
patènes  :  on  ne  les  perce  pas  avec  une  lance  de  fer  comme  font 
les  Grecs  :...  on  y  élève  la  sainte  oblatîon  avec  la  sainte  patène:... 
on  ne  se  sert  point  de  cuillers  pour  donner  la  communion ,  parce 
qu'on  ne  mêle  point  roblation  sainte  ;  mais  on  y  communie  le 
peuple  avec  f  oUation  seule.  »  Je  ne  pense  pas  qu'à  cette  fois  il 
prenne  envie  de  chicaner  sur  la  signification  du  terme  d'oblation 
sainte.  La  suite  fait  assez  voir  qu'il  signifie  le  pain  seul ,  comme 
nous  l'avons  démontré  par  tant  d'autres  exemples.  Cétoit  donc 
avec  le  pain  seul  que  Ton  eommuniolt  tout  le  peuple.  Le  cardinal 
met  encore  en  fait  que  la  coutume  en  étoit  si  ancienne  dans  ces 
églises,  qu'on  n'en  vbyoit  pas  le  commencement;  de  sorte  que  les 
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chrétiens  de  ce  pays-là  VaUribuoient  aux  saints  apôtres.  N'im- 
porte qu'à  cet  égard  ils  poussassent  peut-être  les  choses  trop 
avant;  c'est  assez  qu'en  cet  exemple  nous  ayons  pour  nous  une 
coutume  immémoriale  de  l'église  de  Jérusalem ,  toute  la  due- 
tienté  pour  témoin,  et  les  Grecs  mêmes  pour  approbateurs,  puis- 
qu'ils ne  blâment  non  plus  la  conduite  d'une  église  si  vénérable 
qu'ils  contredisent  le  fait  avancé  par  le  cardinal. 

Mes  adversaires ,  qui  ont  vu  cette  preuve  illustre  très-ample- 
ment expliquée  dans  le  Traité  de  la  Communion  S  n'y  ont  pas 
répondu  un  seul  mot  ;  de  sorte  que  je  pourrois  en  demeurer  là  et 
regarder  le  fait  pour  avoué ,  si  la  bonne  foi  ne  m'obligeoit  à  pro- 
poser de  moi-même  ce  qu'on  y  pourroit  répondre.  On  pourroit 
donc  dire  que  le  cardinal,  en  disant  que  l'on  communioit  le  peuple 
avec  le  pain  seul,  ou  pour  me  servir  de  ses  paroles,  avecFoblaiion 
seule,  entendoit  qu'on  la  donnoit  sans  la  mêler,  comme  font  les 
Grecs,  avec  l'autre  espèce,  et  non  pas  qu'on  la  donnoit  toute  seule, 
comme  nous  faisons  à  présent,  sans  donner  le  sieing  après.  Mais  si 
quelqu'un  se  servoit  ou  se  contentoit  de  cette  réponse,  il  feroit 
voir  peu  d'attention  au  fond  de  la  cbose.  Car  dans  cette  immoise 
multitude-,  il  eût  été  aussi  peu  possible  de  se  mesurer  pour  le  vin 
que  pour  le  pain  consacré;  et  s'il  eût  été  absolument  nécessaire 
que  tout  le  monde  prit  également  des  deux  espèces ,  comme  on 
voit  des  restes  du  pain  consacré ,  on  en  verroit  aussi  du  sacré 
breuvage.  Le  cardinal  auroit  parlé  de  ceux-ci  comme  il  a  parlé 
des  autres.  D'ailleurs  on  verroit  aussi  clairement  comment  on 
donnoit  le  sang,  que  l'on  voit  comment  on  donnoit  le  corps.  Car 
l'un  et  l'autre  servoit  également  à  l'intention  du  cardinal^  qoi 
étoit  et  de  rejeter  la  coutume  de  l'Eglise  grecque,  et  de  confirmer 
la  coutume  de  l'Eglise  romaine,  par  la  pratique  de  l'Eglise  de 
Jérusalem.  Quand  donc  le  cardinal  a  dit  que  par  rancienne  cou* 
tume  de  l'Eglise  et  de  la  province  de  Jérusalem,  on  ne  distribuoit 
au  peuple  que  Voblaiion  seule,  c'est-à-dire  le  seul  pain  consacré, 
ou  comme  nous  appelons ,  la  seule  hostie ,  c'est  pour  dire  qu'en 
effet  on  la  donnoit  seule,  et  sans  donner  le  sang  après. 

Voilà  donc  l'Eglise  de  Jérusalem,  et  avec  elle  toute  la  chrétienté 

<  Traité  de  la  Commun.,  U  part.  n.  7,  p.  330  et  suiV. 
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qui  ne  cessoit  d'y  aborder  de  toutes  parts ,  dans  la  pratique  de  ]a 
communion  sous  une  espèce.  Les  Romains  le  posent  en  fait,  et  les 
Grecs  en  demeurent  d'accord  :  mais  pendant  que  les  Romains 
blâment  dans  les  Grecs  le  mélange  des  espèces,  ils  approuvent 
expressément  la  communion  sous  une  seule,  et  enfin  ils  aiment 
mieux  qu'on  prenne  une  seule  espèce  à  part  que  de  prendre  les 
deux  mêlées  ensemble. 

Que  si  l'on  vient  maintenant  à  considérer  en  quel  temps  se 
disent  ces  choses,  la  preuve  sera  encore  plus  convaincante.  Bé- 
renger  n'avoit  pas  encore  paru;  et  selon  les  protestans,  la  pré- 
sence réelle ,  qu'ils  regardent  comme  la  source  de  la  communion 
sous  une  espèce,  n'étoit  pas  encore  décidée  dans  l'Eglise.  Et  quand 
ils  voudroient supposer,  selon  leur  vaine  hypothèse ,  que  depuis 
Paschase  Radbert,  c'estrà-dire  depuis  cent  cinquante  ans,  elle 
avoit  commencé  à  prévaloir  en  Occident,  ils  ne  veulent  pas  qu'on 
croie  qu'elle  ait  jamais  eu  aucun  lieu  en  Orient,  et  moins  encore 
en  ces  temps-là ,  ou  il  n'y  avoit  point  de  ces  gens  latinisés  et 
nourris  dans  les  séminaires  ou  dans  les  collèges  de  Rome,  que  les 
ministres  ne  cessent  de  nous  alléguer  pour  toute  défense ,  quand 
nous  leur  montrons  tant  d'auteurs,  tant  d'évêques,  tant  de  pa- 
triarches qui  parlent  et  qui  enseignent  comme  nous ,  même  dans 
des  conciles.  Voilà  néanmoins  la  communion  sous  une  espèce 
approuvée  des  Grecs,  et  par  l'ancienne  coutume  d'une  église 
qu'on  n'accuse  pas  d'avoir  varié,  sans  que  personne  y  ait  jamais 
rien  trouvé  d'étrange.  Quelle  preuve  plus  manifeste  peut-on  ap- 
porter d'une  tradition  constante? 

CHAPITRE  XXXV. 

De  l'Office  des  Présanctifiés  parmi  les  Grecs  :  définition  de  cet  office  par 
M,  de  la  Roque,  et  ses  deux  différences  da'oec  le  sacrifice  parfait. 

L'Ofiice  des  Présanctiflés,  célèbre  durant  le  Carême  dans  l'E- 
glise grecque ,  nous  est  ainsi  représenté  par  M.  de  la  Roque  ; 
c  Les  Grecs,  dit-il ,  qui  regardoient  le  Carême  comme  un  temps 
de  tristesse  et  de  mortification,  et  la  célébration  de  l'Eucharistie 
comme  un  sujet  de  joie,  ne  célébroient  et  ne  consacroient  durant 
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tout  le  Carême  que  deux  jours  de  la  semaine,  le  samedi  et  le  di- 
manche ;  de  sorte  qu'on  gardoit  pour  la  conununioa  des  ontrs 
jours  les  d<ms  qu'on  avoil  consacrés  le  dimanehe,  et  qu'on  i^^e- 
loit  à  cause  de  cela  la  liturgie  des  Présanctifiés^  ;  »  c'est-à-Are , 
comme  il  parolt  par  le  moi  même^  sanctifiés  et  consacrés  i 
vant.  Voilà  ocnnment  M.  de  la  Roque  explique  la  liturgie  des  i 
présanctifiés;  et  il  ajoute  dans  un  autre  endroit,  «  que  les  Grecs 
appèloient  ainsi  cette  liturgie ,  à  cause  qu'oa  n'y  fùsott  pas  de 
nouvelle  consécration  *  :  »  parole  que  le  lecteur  doîl  soigneuse- 
ment observer.  En  effet  elle  fait  très-bîm  entendre  ce  que  cfest 
que  cet  office,  et  pour  en  donner  une  pleine  idée,  il  ne  faUoii 
qu'ajouter  que  c'était  dans  les  jours  de  jeûne  que  l'on  ne  oonsa* 
croit  pas  ;  et  que  si  durant  le  Carême  l'on  consacroH  le  samedi  aussi 
bien  que  le  dimanche^  c'est  à  cause  qu'en  Orient  ce  n'étcnL pas  la 
coutume  de  jeûner  en  ces  deux  jours. 

n  importe  de  remarquer  en  ce  liai,  avec  H.  de  la  Roque, 
que  ce  n'étoit  pas  la  communion,  mais  la  cmsécratiim  de  l'Eu- 
charistie que  l'Eglise  orientale  trouvoit  peu  convenable  à  la  nmf-- 
tification  et  à  la  tristesse  du  Carême,  On  voit  en  effet  que  l'on 
communioit  en  ces  jours  destinés  à  la  tristesse  et  a«i  jeûne;  mais 
qu'on  n'y  consocroif  pas,  parce  que  c'étoit  la  ccmsécration  quîat- 
tiroit  avec  elle  dans  la  parfaite  célébration  du  sacrifice ,  la  célé- 
brité et  la  joie  que  l'on  vouloit  éviter  durant  ces  jours.  Le  sacri- 
fice de  l'Eucharistie  est  un  sacrifice  d'action  de  grâces ,  et  le  mot 
même  l'emporte ,  puisque  c'est  là  ce  que  veut  dire  Eucharistie. 
L'Eglise  donc  dans  son  Sacrifice  oQre  à  Dieu  avec  le  coips  et  le 
sang  de  Jésus-Christ  des  actions  de  grâces  pour  tous  ses  bienfaits; 
et  ces  actions  de  grâces  demandent  une  all^esseetdes  cantiques 
de  joie  que  l'Eglise  orientale  jugeoit  peu  conformes  avec  les  gé- 
missemens  de  la  pénitence  et  du  jeûne.  C'est  donc  pour  cette  rai- 
son que  Ton  ne  consacroit  pas ,  c'est-à-dire  que  l'on  n'ofBroit  pas, 
et  que  l'on  donnoit  la  communion  avec  les  dons  ofibrts  et  consa- 
crés au  samedi  ou  au  dimanche. 

Je  ne  veux  pas  disputer  encore  avec  M.  de  la  Roque  de  l'anti- 
quité de  cette  observance.  Je  me  contente  de  mille  ans  que  oe  mi* 

1  La  Boq.^  U  pari.,  chap,  vjij^  p.  217,  218.  —  *  P.  6L 
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Dîsfre  accorde  aux  Grecs  S  et  qu'aussi  l'on  ne  peut  pas  leur  dis- 
puter, puisqu'il  est  fait  menlion  de  l'ofQce  des  Présanctiflés  au 
coneile  tenuin  TruUo  S  en  l'an  707,  oomme  d'une  ehose  déjà  éta- 
blie À9ms  toute  TËgËse  orientale  (a).  Sur  ce  fondement  et  sans  at- 
tribuer quant  à  présent  une  plus  grande  antiquité  à  cet  oCQce,  j'y 
remarquerai  seui^nenl;  d^u:  choses  considérables ,  qui  en  font  la 
dififérence  d'avec  le  sacrifiée  qu'eu  nomme  parfait  :  l'une,  que  l'o- 
blation  ou  la  eonsécraiion  y  manque  ;  et  l'autre ,  que  l'on  y  com- 
mimie  sons  une  seule  espèce. 

Il  n'y  a  p^BOime  qui  ne  voie  d'abord  combien  ces  deux  choses 
sont  favorables  à  notre  doctrine ,  puisque  la  première  fait  voir 
l'action  du  sacrifice  comme  distinguée  de  celle  de  la  conununion  ; 
et  la  seconde  fidt  voir  par  tout  l'Orient ,  il  y  a  au  moins  mille  ans, 
la  communion  sous  une  espèce,  dans  un  office  public  et  dans  l'as- 
semblée des  fld^es  cinq  jours  de  la  semaine  durant  tout  le  temps 
de  Carême.  La  liaison  de  ces  deux  choses  paroltra  claire  dans  la 
suite;  maïs  il  faut  premièrement  établir  le  fait  par  des  preuves  in- 
contestables. 

J'ai  dit  que  la  première  chose  qui  manquait  à  l'office  des  Pré- 
sanctifiés étoit ,  connue  l'a  expliqué  M.  de  la  Boque  %  la  célébra- 
tion et  la  consécration  de  l'Eucharistie.  Encore  un  coup ,  je  prie 
le  lecteur  de  se  bien  methre  cela  dans  l'esprit,  parce  que  la  remar^ 
que  en  sera  de  eenséquenee  dans  la  suite,  a  Les  tirées,  dit  ce  mi- 
nistre ,  ne  célébroient  et  ne  consacroient  que  deux  jours  de  la  se- 
maine* ;  >  de  sorte  qu'aux  cinq  aidires  jours  de  la  semaine  il  n'y 
avoit  ni  célébration  ni  consécratioB.  C'est  ce  que  les  anciens  avoient 
appelé,  et  ce  que  nous  appdnns  après  eux,  YOMation  et  le  Sacri- 
fice. Mais  comme  M.  de  la  Roque  n'a  pas  voulu  se  servir  de  ces 
mots,  et  qufii  est  d'une  extrême  conséquence  pour  toute  cette 
matière  quik  soient  bien  entendus ,  nous  trouverons  un  autre 

«  La  Roq.,  p.  2f  8.  —  «  Can.  62;  Labb.,  tom.  VI,  p.  11S5.  —  *  La Boq.,  p., 4M. 
—  *P.  ai». 

(a)  Le  Père  Pagi,  qtd  discute  les  différentes  opinions  sur  Tannée  de  la  tenue 
de  ce  concile^  regarde  comme  une  chose  certaine,  d'après  les  preuves  qu'il 
appoHe,  que  ce  concile  a  été  commencé  Tni  691.  Boséuet  qui  le  place  ici  en  707, 
le  mal  plna  bas,  pag.  620,  en  682.  Mais  Pagi  nous  paroit  bien  prouver  que  l'un 
et  l'autre  sentiment  sont  aussi  mal  fondés.  Voyez  Critiq,  in  Annal.  Bann.^ 
tom.  III,  p.  12Q  et  seq.  (ISklil.  de  OôCoris.) 
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ministre  gui  nous  le  dira.  Ce  sera  M.  le  Sueur  dans  son  HMotre 
ecclésiastique,  où  nous  avons  une  explication  de  la  célébration  de 
l'Eucharistie  dont  on  verra  résulter  de  grandes  dioses ,  et  en  gé- 
néral pour  toute  notre  croyance ,  et  en  particulier  pour  la  ques- 
tion dont  il  s'agit. 

Voici  donc  par  où  commence  ce  ministre  :  «  Cétoit,  dit-il ,  la 
coutume  ancienne  des  fidèles  d'apporter  sur  la  table  euchaiis- 
tique,  du  pain  et  du  vin  et  d'autres  choses^  pour  prendre  une 
partie  de  ce  pain  et  de  ce  vin  qui  avoient  été  offerts,  afin  d'en  faire 
le  sacrement  de  l'Eucharistie.  Ces  choses  présentéeset  otEertes  parle 
peuple,  étoient  nommées  Oblations,  Offrandes,  Socnf/fces,  et  quel- 
quefois Holocaustes  ^  ;  »  mais  de  peur  qu'on  ne  croie  que  le  sacrifice 
derEucharistie  ne  consistât  dans  ces  offirandesdupeuple,  œnunistre 
ne  tarde  pas  d'ajouter  ces  mots  :  a  Après  cette  première  oblation 
que  nous  avons  représentée  (qui  étoit  celle  du  peuple  lorsqu'il 
apportoit  sur  l'autel  du  pain  et  du  vin),  on  fâdsoit  une  seconde 
oblation  en  les  présentant  et  consacrant  a  Dieu  *  »  par  la  prière 
qu'on  lui  adressoit,  afin  qu'il  lui  plût  de  répandre  sa  vertu  des- 
sus, pour  les  rendre  salutaires,  comme  on  peut  le  voir  au  hui- 
tième livre  des  Constitutions  apostoliques,  chapitre  xn.  La  troi- 
sième oblation  se  faisoit ,  quand  après  la  consécration  des  sjrm- 
boles  on  les  présentoit  à  Dieu,  comme  on  le  peut  voir  par  toutes  ies 
anciennes  liturgies,  et  a  particulièrement  par  celles  de  l'Eglise  ro- 
maine. »  Il  cite  ici  les  paroles  de  notre  canon  ;  et  sans  disputer  avec 
lui,  puisque  ce  n'est  pas  de  quoi  il  s'agit,  si  ce  qu'on  présentoit 
à  Dieu  étoit  le  vrai  corps  et  le  vrai  sang ,  je  me  contente  quant  à 
présent  de  ce  qu'il  avoue  a  que  le  pain  et  le  vin  consacrés  sont  le 
sujet  et  la  matière  de  cette  oblation  et  de  ce  sacrifice  qu'on  pré- 
sentoit à  Dieu  *.  »  Enfin  il  est  donc  constant  qu'on  présentoit  à  Dieu 
le  pain  et  le  vin  pour  les  consacrer,  et  qu'après  qu'on  les  avoit 
consacrés ,  on  les  lui  présentoit  encore  comme  nous  faisons  ;  de 
sorte  qu'on  ne  peut  rien  disputer  pour  l'action  que  nous  appdons 
l'Oblation  et  le  Sacnfice. 

Mais  on  va  voir  ici  les  artifices  des  ministres ,  lorsqu'ils  parais- 
sent agir  avec  le  plus  de  sincérité.  M.  le  Sueur,  qui  semble  en  e£M 

*  LSL  Roq.,  tom.  IV,  p.  i56.  —  •  P.  470.  —  •  P.  171. 
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nous  accorder  de  si  bonne  foi  tout  ce  que  nous  pouvons  souhaiter 
sur  le  sacrifice,  dissimule  ce  qu'il  y  a  de  plus  fort.  Car  en  mar- 
quant les  paroles  du  livre  des  Constitutions  apostoliques,  il  dit 
seulement  qu'on  y  présentoit  et  qu'on  y  consacroit  à  Dieu  le  pain 
et  le  vin,  a  afin  qu'il  répandit  sa  vertu  dessus  pour  les  rendre 
salutaires  à  son  peuple,  b  Mais  voici  ce  qu'il  falloit  dire ,  et  ce 
que  nous  lisons  tout  du  long  à  l'endroit  que  ce  ministre  a 
coté,  a  Nous  vous  offrons ,  ô  Seigneur,  ce  pain  et  ce  calice ,  en 
vous  rendant  grâces  de  ce  que  vous  nous  avez  faits  dignes  d'as- 
sister en  votre  présence,  pour  exercer  cette  sacrificature ;  et 
nous  vous  prions,  6  Dieu ,  qui  n'avez  besoin  de  rien ,  que  vous 
regardiez  favorablement  ces  dons  qui  sont  mis  devant  vous,  et 
que  vous  y  preniez  votre  plsôsir  à  l'honneur  de  votre  Christ,  et 
que  vous  envoyiez  sur  ce  sacrifice  votre  Saint-Esprit  témoin  de 
la  passion  du  Seigneur  Jésus ,  pour  faire  ce  pain  le  corps  de  votre 
CSirist ,  et  ce  calice  son  sang ,  afin  que  ceux  qui  y  participent 
soient  confirmés  dans  la  piété  et  obtiennent  la  rémission  de  leurs 
péchés ^  B  De  peur  qu'on  ne  me  chicane  sur  la  version,  j'avertis 
que  je  transcris  celle  de  M.  de  la  Roque.  En  bonne  foi  M.  le  Sueur 
qui  vouloit  décrire  le  sacrifice  de  l'Eucharistie ,  comme  il  étoit 
offert  par  les  anciens,  et  qui  citoit  pour  cela  les  Constitutions 
apostoliques^  devoit-il  en  omettre  les  principales  paroles?  Et 
puisque  pour  confirmer  ce  qu'il  disoit  du  sacrifice ,  il  alléguoit 
comme  un  monument  digne  de  croyance,  les  anciennes  liturgies, 
et  en  particulier  celles  de  l'Eglise  romaine ,  falloit-il  taire  qu'on 
trouve  partout  dans  ces  liturgies ,  comme  dans  les  Constitutions 
apostoliques,  cette  prière  de  faire  le  pain  et  le  vin  le  corps  et  le 
sang  de  Jésus-Christ ,  ou  comme  porte  une  de  ces  anciennes  li- 
turgies, a  d'en  faire  le  propre  corps  et  le  propre  sang  de  Jésus- 
Christ,  »  et  encore  :  c  En  les  changeant  par  le  Ssdnt-Esprit  *,  » 
c'est-à-dire  par  une  efficace  et  une  opération  également  sainte  et 
tonte-puissante  ?  Si  ce  ministre  avoit  rapporté  toutes  ces  choses , 
peut-être  n'auroit-il  pas  dit  avec  autant  d'assurance  qu'il  a  fait , 
que  les  paroles  de  la  liturgie  ne  se  peuvent  dire  du  propre  corps 

*  Const,  Apost,,  lib.  VIII,  cap.  xii.  —  <  Hist  Ecoles.^  {  part.,  phap.  vu,  p.  75. 
•-  >  LitUTQ,  Basil,,  Opor..  tom.  H,  append.,  p.  679. 
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de  Jésus-Christ.  Mais  enûii  demearons-w  à  ce  qu'il  nous  dûBoe , 
et  reccmnoissoDS  la  consécration  ou  oblaiion  de  rEuchaiistie 
comme  une  action  distinguée  de  la  communion. 

Et  de  peur  qu'on  ne  veuille  croire  que  ce  qu'avoue  M.  le  Soeur 
du  quatrième  et  du  cinquième  siède,  ne  se  trouve  pas  dans  les 
siècles  précédens,  un  autre  docteur  protestant  va  nous  aider  à  le 
Sûre  remonter  plus  haut.  C'est  l'Ânxxiyme  lui-même  qui,  dans 
l'espérance  de  s'appuyer  de  l'aulorité  de  saint  Cyprien,  a  traduit 
toute  la  lettre  de  ce  grand  martyr  à  Cécile  K  Le  sujet  en  est  im- 
portant Ce  saint  homme  entreprend  ceux  qui  au  lieu  d'oEDrir  dn. 
pain  et  du  vin  dans  le  Sacriike,  pour  en  faire  le  corps  et  le  sang 
de  Noire-Seigneur,  y  offroient  du  pain  et  de  l'eau,  et  il  les  coz^ 
fond  par  ces  paroles  :  a  Qui  est  cdui  qui  mérite  mieux  d'être  ap- 
pelé le  sonverain  Sacrificateur  de  Dieu  que  Notre-Seîgneur  Jésus- 
Christ,  qui  <^antun  sacriâce  à  son  Pèce,  a  oiXert  la  même  chose 
fue  Mdchisédech,  à  savoir  du  pain  et  du  vin,  c'est-à-dire  son 
corps  et  son  sang*?  »  Encore  une  fois.  Messieurs,  ce  n'est  pas  de 
la  réalité  que  nous  disputons  ;  et  s'il  en  falloit  disputer,  nous  vous 
ferions  voir  que  Jésus-Christ  lui-même,  qui  venoit  être  notre 
victime,  n'a  pu  offrir  à  son  Pèse  seulement  du  pain  et  du  vin  : 
d'où  il  s'ensuit  qu'il  ne  lui  a  offert  le  pain  et  le  vin,  qu'en  tant 
qu'il  les  a  changés  en  son  corps  et  en  son  sai^  pour  les  lui  of&ir« 
C'est  ce  qui  parolt  clairement  dans  les  paroles  de  saint  Cyprien, 
que  le  ministre  a  un  peu  déguisées,  mais  que  nous  allons  tra- 
duire de  mot  à  mot  :  <e  Car  si  Jésus-Christ  Notre-Seigneur  et  notre 
Dieu  est  lui-même  le  souverain  Pontife  de  Dieu  le  Pèce;  si  Jésus 
Chri^MS  Lûmimts  nosier  ipse  est  summus  Sacerdùs  HàPabrù;  et 
s'il  s'est  offert  lui-même  le  premier  en  sacrifice  à  son  Père,  et  s'il 
a  commandé  de  faire  la  même  chose  en  sa  mémoire;  et  saxaripr 
eium  Patfi  seipsum  primas  obùdit^  et  hoc  fi&i[in  sut  comme- 
moratiùnmi  prescepU  :  certainement  le  vrai  sacrificateur  qui  fera 
la  fonction  de  Jésus-Christ,  sera  celui  qui  imitera  ce  qu'il  a  fait; 
tUique  iUesaceardos  vioe  Christi  verè  fïmgitur,qui  id  quod  CMstus 
fecit  imUatur:  et  alors  il  offre  dans  l'Eglise  à  Dieu  le  Père  un 
vrai  et  plein  sacrifice,  s'il  offre  selon  qu'il  voit  que  Jésus-Christ  a 

^  Anonyme,  U  part.,  p.  271.  —  *  Cypr.,  ep.  ixiii,  ad  C<BciL 


Digitized  by 


Google 


PARTIE  ir,  CHAPITRE  XXXV.  615 

oflèrt;  et  sacrificium  verum  et  plénum  tune  offert  in  EccJesià 
Deo  Patri,  si  sic  irtcipiat  offerte  secundûm  quàd  ipmm  Christum 
videat  obtulisse.  »  Saint  Cyprien  pose  donc  pour  fondement,  que 
pour  offrir  oonme  il  fout  à  Dieu  le  Père  le  sacrifice  de  FEucha- 
ristie,  il  faut  y  offrir  ce  que  Jésus-Christ  y  a  offert  et  ce  qu'il  nous 
a  commandé  d'y  offrir  à  son  exemple.  Or  ce  qu'il  y  a  offert  selon 
«tint  Cyprin,  «  if  est  lui-même,  sucrtficium  Patri  seipsum  06- 
tuUt;  et  c'e^  au6^  ce  qu'il  nous  a  commandé  d'offrir,  et  hoc  fieri 
in  sut  cmimemorationem  prœcepit  »  n  parolt  donc,  comme  nous 
venons  de  le  dire,  qu'il  n'a  offert  à  son  Père  du  pain  et  du  vin, 
qoB  parce  qu'en  les  changeant  en  son  corps  et  en  son  sgng,  en  les 
ofGcant  à  son  Père,  il  s'y  est  aussi  offert  lui-même.  VoSà  qui  est 
convfldneant  sans  doute  :  mais  en  attendant  que  nos  adversaires 
reconnussent  cette  vérité,  du  moins  seront-ils  forcés  d'avouer 
que  dès  le  temps  de  saint  Cyprien  on  croyoit  que  le  Fils  de  Dieu^ 
en  instituant  rEucharistie,  n'avoit  pas  seulement  présenté  un 
don  céleste  à  ses  disciples,  mais  encore  qu'il  avoit  offert  un  sa- 
oiflce  à  «on  Père;  et  qu'ensuite,  lorsqu'on  célébroit  l'Eucharistie 
dans  l'Eglise,  il  faltoit  observer,  comme  deux  actions  distinguées, 
le  sacrifice  offert  à  Dieu  «t  la  communion  donnée  au  peuple. 

Or  e'éloît  cette  oMation  en  laquelle,  comme  (m  a  vu,  consistoit 
la  consécration ,  qu'on  omettoit  dans  l'ofSce  des  Présanctifiés;  et 
c'est  en  quoi  on  le  ^fistinguoit  du  sacrifice  parfût,  où  Ton  faisoit 
la  consécratien  et  l'oblation  avec  la  communion  de  l'Eucharistie. 
Car,  comme  nous  venons  de  le  voir,  dans  le  sacrifice  parfait,  lors- 
qu'on apportait  d'abord  les  dons  à  Tautel,  ils  n'étoient  pas  encore 
consacrés,  et  on  les  y  consaeroit.  Mais  dans  le  service  des  Présanc- 
tifiéa,  le  mystère  étoitAéJà  consommé  et  partait,  c'est-à-dire  qu'on 
apporlôit  le  pain  déjà  eonsacré;  et  c'est  pourquoi  on  lui  rendoit 
me  adoration  parfoite,  eotome  l'explique  C£d)asilas  %  célèbre  in- 
terprèle de  la  liturgie parnti  les  Grecs.  Telle  étoit  donc  la  première 
différence  de  l'office  des  Présanctifiés  d'avec  le  sacrifice  qu'on 
nommoît  ertffèr  ou  parfait. 

De  cette  première  différence  il  en  naissoit  une  seconde^  qui  fait 
davantage  k  notre  sujet  :  c'£st  que  dans  Toffice  des  Présanctifiés 

t  Nie.  Cabas.^  Exp.  Lit.,  cap.  ixvf,  tom.  H  Bibl.  PP.  Gr.,  et  LaU 
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et  cinq  jours  de  la  semaine  durant  tout  le  Carême,  on  commu- 
nioit  dans  l'église  même  et  à  l'assemblée  des  fidèles ,  sous  la  seule 
espèce  du  pain.  J'ai  dit  que  cette  seconde  différence  venoit  de  la 
première,  et  la  raison  en  est  assez  aisée  à  entendre.  Car  selon 
toute  la  tradition,  le  sacrifice  de  l'Eucharistie  dépend  tellement  de 
la  consécration  des  deux  espèces,  qu'on  ne  lit  jamais  aacim 
exemple  où  l'on  n'y  en  voie  qu'une  seule.  Si  donc  l'office  des  Pié> 
sanctifiés  eût  été  un  sacrifice  parfait ,  il  eût  fallu  nécessairement 
qu'on  y  vît  paroître  les  deux  espèces,  puisqu'on  les  y  aoroit  né- 
cessairement consacrées.  Mais  parce  qu'on  n'y  consacroit  pas,  et 
qu'à  vrai  dire  on  n'y  ofijroit  pas  le  sacrifice,  on  n'y  étott  pas  as- 
treint aux  deux  espèces  ;  de  sorte  qu'on  iy  communioit  comme 
dans  la  communion  domestique ,  comme  dans  celle  des  malades, 
en  un  mot  comme  dans  les  communions  qui  se  faisoient  ordinai- 
rement par  la  réserve  avec  la  seule  espèce  du  pain.  De  là  vient, 
comme  il  a  été  remarqué  dans  le  Traité  de  la  Cimmwfdim  S  et 
comme  on  le  peut  voir  dans  VEucologe  des  Grecs  *,  que  la  pre- 
mière chose  qu'on  voit  dans  l'office  des  Présanctiflés,  est  la  ma- 
nière dont  les  pains  qu'on  y  employoit  doivent  avoir  été  consacrés 
dans  un  sacrifice  précédent.  On  voit  donc  qu'on  ne  conserve  et 
qu'on  ne  réserve  que  le  pain:  on  apporte  ce  qui  s'appelle  Àfro^o^w», 
c'est  le  vaisseau  où  l'on  réserve  le  pain  âkcré,  et  on  y  met  ces 
pains  consacrés,  qui  doivent  servir  dans  les  jours  suivans.  Quand 
on  commence  l'of&ce  des  Présanctifiés,  il  est  dit  qu'on  apporte 
a  le  pain  consacré  sur  la  patène  sacrée  avec  grande  vénération  *  :  > 
on  l'encense  :  on  le  couvre  selon  la  coutume  :  on  l'élève  sans  le 
découvrir  :  le  prêtre  en  a  approche  sa  main  avec  grande  révé- 
rence, et  prend  le  pain  sacré  avec  beaucoup  de  vénération  et  de 
crainte  ^.  i>  Et  après  :  «  Mettant  la  main  sur  les  dons  divins  qui 
sont  couverts^  il  touche  le  pain  vivifiant  avec  grande  révérence  et 
tremblement,  et  ensuite  le  découvrant  il  achève  la  oommumon 
des  dons  divins,  t 

n  est  vrai  qu'on  voit  aujourd'hui  dans  la  rubrique  de  rofflce 
4es  Présanctifiés,  qu'en  consacrant  les  pains  qu'on  doit  réserver, 

<  Traité  de  la  Ccmm.,  I  part.  d.  6^  p.  291.—  *  Euchol.  Grœc.,  Goar.^  Bibi.  PF. 
Gr,,  et  Lat.  tom.  II,  p.  190.  —  »  Ibid.,  p.  191.  —  »  Ibid.,  p.  192. 
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€  on  met  avec  la  cuiller  du  sang  précieux  en  forme  de  croix  sur 
chaque  pain  *.  »  C'est  ce  que  je  n'ai  pas  dissimulé  dans  le  Traité 
de  la  Communion  *.  Car  s'il  faut  écrire,  ce  doit  être  pour  rendre 
témoignage  à  la  vérité,  et  non  pas  pour  remporter  la  victoire  à 
quelque  prix  que  ce  soit.  Mais  j'ai  fait  voir  clairement  qu'avec  ces 
gouttes  de  sang  sur  chaque  pain  qu'on  réservoit,  notre  argument 
B'en  est  pas  moins  fort,  pour  deux  raisons. 

La  première,  c'est  que  quelques  gouttes  de  sang  sur  un  pain 
entier  sont  un  trop  foible  secours  pour  donner  la  communion  sous 
les  deux  espèces  après  la  réserve  de  quelques  jours ,  et  après  en- 
core que,  selon  la  coutume  des  Grecs,  on  a  fait  passer  les  pains 
consacrés  sur  le  réchaud  pour  y  dessécher  entièrement  ce  qu'il  y 
auroit  de  liqueur.  Il  parolt  donc  clairement,  comme  je  l'ai  re- 
marqué, que  les  Grecs  n'ont  pas  en  a  vue  dans  ce  mélange,  la 
communion  sous  les  deux  espèces,  qu'ils  eussent  données  autre- 
ment s'ils  les  avoient  crues  nécessaires,  mais  l'expression  de 
quelque  mystère,  tel  que  pourroit  être  la  résurrection  de  Notre* 
Seigneur,  que  toutes  les  liturgies  grecques  et  latines  figurent  par 
le  mélange  du  corps  et  du  sang,  parce  que  la  mort  de  Notre^ 
Seigneur  étant  arrivée  par  l'effusion  de  son  sang,  ce  mélange  du 
corps  et  du  sang  est  très -propre  à  représenter  comment  cet 
Homme-Dieu  reprit  la  vie.  » 

Mais  la  seconde  raison  est  encore  plus  décisive ,  puisque  j'ai 
prouvé  clairement  que  cette  légère  infusion  du  sang  de  Notre- 
Seigneur  sur  son  sacré  corps  n'est  pas  ancienne  parmi  les  Grecs  K 
Car  Michel  Cérularlus,  patriarche  de  Constantinople,  qui  vivoit 
dans  le  milieu  du  onzième  siècle,  écrivoit  encore  dans  la  Défense 
de  l'office  des  Présanctifiés ,  «  qu'il  faut  réserver  pour  cet  office 
les  pains  sacrés  qu'on  croit  être,  et  qui  sont  en  effet  le  corps  vivi- 
fiant de  Notre-Seigneur,  sans  répandre  dessus  aucune  goutte  du 
sang  précieux,  d  Et  l'on  trouve  dans  Harménopule,  célèbre  cano- 
niste  de  l'église  de  Constantinople,  «  que  selon  la  doctrine  du 
bienheureux  Jean,  >  patriarche  de  Constantinople  (soit  que  ce 
soit  saint  Jean  Chrysostome,  ou  saint  Jean  l'Aumônier,  ou  saint 
Jean  le  Jeûneur,  ou  quelque  autre  ),  a  il  ne  faut  point  répandre 

»  EuchoL,  p.  190  —  «  Traité  de  la  Commm.,  1  part.  n.  6,  p.  292.  —  '  làidL 
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le  saogr  prédeox  >  sur  les  Présancfâfiés  qu'on  veat  réserver  ; 
cet  c'est,  dit-il,  la  pratique  de  notice  église  ^  t  Ces  deux  passages 
cités  dans  le  Traité  de  la  Communim^  sont  demenrés  sans  ré- 
plique. Gomme  d<me  ni  M.  de  la  Roque  ni  l'Anonyme,  de  si 
rigoureux  censeuirs,  n'ont  rien  eu  à  y  opposer,  le  fait  demeure 
pour  avéré.  Ainsi,  quoi  que  puissent  dire  les  Grecs  modernes, 
leur  tradition  est  contie  eux,  et  il  doit  passer  pour  constant  que 
le  pain  sacré  se  résenroit  seul  dans  l'office  des  Présancfifiés. 

Aussi  le  patriarche  Cérularius  a-t-il  pris  une  autre  méthode, 
pour  trouver  les  deux  espèces  dans  cet  office;  et  M.  de  la  Roque 
produit  avec  moi  un  passage  de  ce  patriarche  dans  fouvrage  que 
BOUS  venone  de  citer,  où  il  dit  «  qu'efi  met  le  pain  saint  présano- 
tiflé,  et  auparavant  devenu  parfût,  >  c'est-à-dire  déjà  consacré^ 
«dans  le  calice  mystique;  et  ainsi  le  vin  qui  yest,  est  changé  an 
sacré  sang  du  Seigneur,  d  et  Ton  croit  «  qull  y  est  changé,  9 
sans  qu'on  ait  dît  sur  ce  vin,  de  l'aveu  de  ce  patriarche  et  de 
M.  de  la  Roque,  «  aucune  des  oraâsons  mystiques  et  sanctifiantes;  » 
par  où  il  paroit  dairement  que  Ifidiel  Garularius  ne  mMoit  pas 
la  communion  des  deux  espèces  dans  Pmfusîon ,  qu'on  fait  à 
présent  panni  les  Grecs,  de  quelques  gouttes  de  sang  sur  un  pain 
consacré. 

De  dire  qu'il  la  faille  mettre  dans  la  oonsécralion  du  vin,  qui 
se  feroit  par  te  mélange  du  ecnrps ,  c'est  ce  que  nous  détruirons 
liauM  par  des  Eaisona  A  démonstraUves ,  que  j'espère  qifil  n'y 
aura  aucime  répliqua  ;  iibservant  seulemeiït  en  attendant  que  le 
premier  qui  ait  écrit  opte  le  vin  est  changé  au  sang  par  le  mélange 
du  corps ,  est  le  paèriarohe  Michel ,  eBrvixym  en  l'an  1050  de 
Notre-Seigneur,  sans  qpie  H.  de  la  Roque ,  qui  nous  vœte  id 
l'antiquité  grecque  <t  latine^  ait  pu  nomm^  un  seul  auteur  ni 
grec  m  latin  «qui  ait  4Mt  la  mftme  chose  avant  ce  temps. 

£t  sans  aller  plus  j»«nt  m  approfondir  davantage  la  ques&on, 
on  voit  dégà  r£d»mdUé  de  oetle  doctrine,  puisque  par  une  tdle 
îmagiaatioQ  te  patriarche  Midiel  défruit  l'office  des  PMsanctifiés, 
qu'il  avoit  dessein  d'établir.  Car  eet  office  consiste  &  Aonner  sans 
consécration  les  mystères  déjà  consacrés  dans  le  sacrifice  précé- 

>  Harin.,  EpùL  Cm.,  çect  11.  tit.-  «« 
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•dent.  M.  de  la  Roque  en  est  eonvemi ,  comme  on  Ta  vu;  et  e'est 
même  la  définition  qo'il  noos  a  donnée  de  cet  office,  disant  en 
ternes  formels  qu'on  l'appelle  l'office  ou  la  «  liturgie  des  dons 
présandifiés^  à  cause  qu'on  n'y  fiiîsoit  pas  de  nodyellb  consécra- 
tion. »  Or  ponr  consenrer  cette  notion  des  mystères  présanctiflés, 
il  ne  folk»t  non  pi»  consacrer  le  sang  que  le  corps,  et  l'on  ne 
voit  pas  comuMait  la  consécration  de  l'un  s'accommodoit  mieux 
que  celle  de  l'autre  à  la  sainte  tristesse  du  jeûne;  outre  qu'on  ne 
voit  ancim  exemple  dans  toute  rhidioire  ecclé^astique,  où  Ton 
ait  jamais  consacré  une  des  espèces  de  l'Eucharisiie,  sans  en  même 
temps  consacrer  Tautre.  C'est  donc  une  iluMon  contraîre  à  toute 
la  tradition ,  et  contraire  en  particulier  au  dessein  des  Ps>ésanc- 
iafiés,  qœ  de  s'imaginer  id  la  consécration  du  vin  par  le  mélange 
do  pain  consacré;  et  IL  de  la  Roque,  qui  croit  se  satnrer  par  une 
si  mauvaise  défaite,  se  eentredt  ouvertement  lui-même. 

Concluons  donc  que  le  service  des  Présanctifiés  étoit  mi  service 
où  publiquement  et  dans  l'assemblée  des  fidèles,  comme  nous 
l'avonB  d^  dit,  à  chaque  semaine  du  Carême  tout  le  clergé  et  le 
peuple  comiMnioit  cinq  icns  sons  la  seule  ^pèee  du  pain,  il  y  a 
pour  le  mcins  mille  ^ 


CHAPITRE  XXXVI. 

Antiquité  de  VOfice  des  Frésanctifiés. 

J'ai  dit  (a)  zUya  p9wr  k  moins  miUe  ans.  Car  au  reste  on  ne 
peut  douter  qu'A  n'y  ait  beaucoup  darvuntage  que  Tofflce  des 
Présanclifiés  est  en  nsage  dans  l'Eglise  d'Orient;  et  c'est  izne 
erreur  maniteste  que  d'en  attribuer  Tinstilùtion,  comme  fait 
M.  de  la  Boqne  *,  au  concile  tenu  in  TrtMo.  C'est  une  ftrate  pei^ 
^étnelle  de  tous  les  ministres  de  meUftre  Forigine  d'une  chose  à 
ï'enAroit  où  ib  sTimagineol  en  avoir  trouvé  la  première  mention. 
Pjor  exemple,  ils  ne  craignent  pas  d'établir  la  date  delà  prière  des 
Saiflts  au  temps  de  saiDt  <vrégoîre  de  Nazianze ,  parce  qu'ils 
'¥etttenit  qu'il  soit  le  premier  à  en  perler.  Mais  sans  rapporter  les 

«  La  Roq.y  p.  61^  218. 

(«)  A  la  derniàre  ligne  du  chapitre  précédent. 
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autres  preuves  qu'on  en  a  dans  les  siècles  précédens,  il  ne  falloH 
pas  oublier  que  saint  Grégoire  de  Nazianze  en  parle  conune  d'une 
chose  déjà  établie  et  qui  est  venue  de  bien  plus  haut.  Quand 
donc  M.  de  la  Roque  a  trouvé  dans  le  condle  in  TmUo  l'office  des 
Présancti&és,  il  devoit  faire  voir  qu'on  y  en  parlecomme  d'une 
chose  nouvelle  que  l'on  institue  ;  mais  voici  au  contraire  ce  qai 
en  est  dit  :  «  Que  dans  tous  les  jours  du  jeûne  du  saint  Carême, 
on  fiasse  l'office  sacré  des  Présanctiflés,  excepté  le  dimanche  et  le 
samedi  et  le  jour  de  l'Annonciation  ^  :  »  où  l'on  parle  visiblement  de 
cet  o£Qce,  comme  d'une  chose  connue,  dont  on  détermine  les 
jours ,  mais  dont  on  suppose  le  fond  déjà  établi.  Aussi  M.  de 
la  Roque  n'apporte-t-il  aucune  raison  de  son  sentiment,  a  Je  rap- 
porterai ,  dit-il,  volontiers  l'origine  de  cet  office  au  concile  in 
TruUo  *.  »  Je  vois  bien  qu'il  le  feroit  volontiers,  et  que  voloniiers 
il  reculeroit  le  plus  qu'il  pourroit  une  pratique  qui  lui  est  con- 
traire; mais  le  canon  qu'il  rapporte  ne  le  souffre  pas;  et  une 
chose  déjà  établie  dans  toute  TËglise  orientale ,  sans  doute  ne 
commençoit  pas  alors.  Bien  plus  on  voit  cet  office  plus  de  soixante 
ans  avant  ce  concile,  sous  le  patriarche  Sergius ,  qui  mourut  en 
l'an  639,  plus  de  quarante  ans  avant  le  concile  qui,  comme  nous 
avons  vu,  a  été  célébré  en  682.  C'est  dans  la  chronique  d'Alexan- 
drie à  l'olympiade  348,  et  cinq  ans  après  l'empire  d'Héradius, 
c'est-à-dire  vers  l'an  648,  que  nous  trouvons  le  service  des  Pré- 
sanctifiés, mais  comme  une  chose  établie.  Car  il  y  est  dit  :  Qu'en 
ce  temps  sous  Sergius,  patriarche  de  Constantinople,  a  pendant 
qu'on  porte  les  dons  présanctifiés  delà  sacristie  sur  l'autel,  incon- 
tinent après  la  prière  :  BirigatvT  :  Que  nos  vœux  soient  dirigés, 
et  après  que  le  prêtre  a  dit  :  Par  le  don  de  votre  Christ,  le  peuple 
commence  à  chanter  ces  mots  :  Maintenant  les  puissances  célestes 
vont  adorer  invisiblement  avec  nous;  car  voUA  que  le  Bot  de 
gloire  fait  son  entrée  :  voUà  que  le  sacrifice  mystique  est  porté  en 
don  :  et  le  reste.  C'est  la  prière  que  l'on  dit  encore  dans  le  même 
endroit  de  cet  office  ;  et  pour  le  remarquer  en  passant,  dès  ce 
temps-là  on  disoit  en  apportant  le  pain  consacré  :  Voilà  le  Roi  de 
gloire  qui  fait  son  entrée  :  et  le  peuple  joignoit  alors  ses  adora- 

^  Conc,  in  Trul.,  can.  52;  Labb.,  tom.  IV,  col.  1166.  —  «  LaRoq.,  p.  218. 
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tions  à  celles  des  anges.  Mais  ce  qui  fait  à  notre  sujet ,  c'est  que 
dans  une  si  grande  antiquité,  on  nous  parle  de  rofiice  des  Pré- 
sanctifiés  comme  étant  déjà  tout  formé,  puisqu'on  marque  seule- 
ment l'endroit  où  l'on  commença  alors  à  placer  une  certaine 
prière.  La  Chroniqw  d'Alexandrie  est  écrite  au  huitième  siècle, 
et  lorsque  la  mémoire  de  cette  pieuse  introduction  étoit  encore 
récente.  Ainsi  l'office  des  Présanctiûés  ne  nous  parolt,  il  y  a  déjà 
tant  de  siècles,  que  comme  ancien  et  formé,  sans  que  personne  en 
marque  le  commencement.  Et  en  effet  je  ne  comprends  pas  la 
difficulté  que  peut  trouver  M.  de  la  Roque  à  le  reconnoltre  dès  les 
premiers  temps ,  puisqu'après  tout ,  cet  office ,  selon  ce  ministre, 
n'est  autre  chose  que  la  communion  avec  l'Eucharistie^consacrée 
dans  les  jours  précédens  ;  chose  que  la  communion  domestique  et 
celle  des  malades  nous  fait  voir  dès  les  premiers  siècles  du  chris- 
tianisme. Aussi  voyons-nous  cet  office  fondé  manifestement  sur  le 
concile  de  Laodicée,  dont  l'année  (a)  est  incertaine;  mais  qui  fut 
tenu  constamment  au  quatrième  siècle.  Voici  donc  ce  que  dit  ce 
saint  concile  :  «  Qu'il  ne  faut  pas  offrir  le  pain  durant  le  Carême, 
si  ce  n'est  le  samedi  et  le  dimanche  ^  »  On  y  voit  donc  dès  ce 
temps  la  défense  d'offrir  et  de  consacrer  aux  jours  de  jeûne.  Mais 
nous  avons  déjà  vu  que  ce  n'étoit  que  l'oblatîon  et  le  sacrifice,  ou 
ce  qui  est  la  même  chose,  la  consécration,  et  non  pas  la  commu- 
nion, que  l'on  jugeoit  répugnante  à  la  tristesse  du  jeûne.  Encore 
donc  qu'on  s'abstint  de  consacrer,  rien  n'empëchoit  qu'on  ne 
communiât  ;  et  c'est  pourquoi  nous  voyons  dans  le  concile  de 
Laodicée  qu'il  est  défendu  d'offrir^  et  non  pas  de  communier  : 
Il  ne  faut  pas,  dit-il,  offrir  le  pain.  En  défendant  seulement  de 
l'offrir,  il  approuve  tacitement  qu'on  le  mange,  comme  nous 
voyons  en  effet  qu'on  le  faisoit  ;  et  il  ne  parle  que  du  pain,  pour 
montrer  qu'en  communiant  sous  cette  espèce  sacrée  on  le  man- 
geoit  à  la  vérité  les  jours  déjeune,  mais  sans  l'offrir  ni  le  consa- 
crer :  chose  qui  se  rapporte  si  bien  à  l'office  des  Présanctifiés  que 

»  Can.  49. 

(a)  Pagi  se  fondant  sur  Godefroid,  et  sur  les  raisons  que'  cet  auteor  tire  de 
Philostorge  pour  appuyer  ses  conjectures,  pense  qu'il  est  très-probable  que  ce 
concile  a  été  assemblé  Ton  363.  Voyez  Pag.,  Crit,  histor.  chronoL,  tom.  J, 
p.  317.  (Edit/leDéforis.) 
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les  Grecs  conseiryent  encore,  qu'on  ne  peul  dooter  qu'il  ne  vie 
de  cette  source.  Que âis*je, de  cette  source?  Le  concile  de  Laodioée 
n'institue  rien  de  nouveau,  et  il  ne  £adt  qu'affermir  ou  renev?eler 
ce  qu'il  trouYoiiétablL  Ainsi ,  et  le  saoi&fle  des  PcésancOfiés,  et 
la  communion  que  l'on  y  fusoit  sous  une  eiyèce,  sont  de  la  pie- 
mi^e  antiquité  dans  l'Ëglise  grecque* 

Contre  de  si  sc^des  ibiidemeD&,  M.  de  la  Roque  n'oppose  rien 
que  trois  téuKHgnages  *■  :  l'un  de  Nieétas  Peetoralîus  an  weSBea  do 
onzième  siècle  ;  l'autre  de  Michd  Cémlarins  dfa.  même  temps  ;  et 
ledemi^deSiméondeThessalonique,  quiniDoU,  ait  et  nsna^tre, 
Uya jfiu9 de  trois  cents  ans.  Voilà  toute  l'antiquité  qu'à  a  pn 
donn»  à  sa  conséoration  par  le  mâai^e.  yjkmmyme  y  ajante 
Cabasilas,  auteur  encore  plus  réeent;  et  il  est  vrai  que  ces  quatie 
auteurs ,  dont  le  plus  ancien  passe  à  peine  six  œnts  ans^  pour 
trouver  dans  leur  ofQce  des  PEésanclifiés  la  eosumnôonsous  les 
deux  espèces,  ont  dit  que  sans  aucune  des  paroles  sancfiflantes , 
le  vin  étoit  consacré  par  le  seul  mélange  du  eoips.  Msâs  c'est 
par  leur  nouveauté  que  nous  prouvons  invindUement  l'ancienne 
tradition  de  la  conmiunion  sens  une  eq)èce»  Car  tous  œs  auteurs 
reconnoissent  qu'cm  ne  rés^voit  que  le  pain  pour  eâébrer  ïef* 
flce  des  Présanctiflés,  et  e'étmt  sans  contredit  l'ancienne  prat^pie. 
C'est  aussi  ce  qu'on  voit  enecnre  dams  ÏEuckétOffe  des  Grecs.  L'in- 
fusion de  qudques gouttes  de  sang,  qu'on  y  a  depuis  ajoutée, 
n'est  de  l'aveu  de  ces  auteurs  ni  suffisante  ni  andeme*  EUe  n'est 
pas  suffisante,  puisque  quelques  gouttes  sur  un  pain  me  suffisent 
pas  pour  sauver  les  deux  espèces.  £lle  n'est  pas  ancienne,  pubgoa 
Midiel  Cérukrius  en  a  reconnu  la  nouveauté.  La  consécration 
par  le  mélange  n'est  pas  moins  nonvétle,  puisque  déjà^  sansaUar 
plus  loin,  il  paroit  que  Michel  Céralarius  oii les  auteurs  de  son 
temps  sont  les  premiers  qui  l'cmt  avancée,  et  umhb  verrons  qu'elle 
est  opposée  è  toute  la  tradition  précédente.  Il  ne  reste  donc  ri^ 
d'ancien  dans  l'office  des  Présanctifiés ,  selon  la  propre  tradition 
de  l'Eglise  grecque,  que  la  réserve  du  pain  et  la  communion  sous 
une  espèce. 

Il  faut  néanmoins  répondre  à  quelques  difficultés  que  nous  font 

*  La  Roq.,  p.  220. 
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nos  adversaires.  La  première  est  tirée  de  Tofflce  même  et  du  nom 
même  des  Présanctifiês,  Car  on.  les  appelle  Présanctifiés  au 
nombre  pluriel.  On  crioit  avant  la  communion  :  a  Les  choses 
saintes  présanctifiées,  b  ou  <r  les  saints  dons  présanctifiés  sont 
pour  les  saints  :  »  donc  îl  y  en  avoit  plusieurs  :  donc  on  donnoit 
les  deux  dons,  c'est-à-dire  le  corps  et  le  sang. 

Cette  objection  est  trop  foible  pour  être  tant  répétée  et  tant 
exagérée  par  d'habiles  gens.  Car  les  dons  présanctiflés  ne  sont 
visiblement  autre  chose  que  les  pains  déjà  consacrés  que  l'on  avoit 
réservés  du  dimanche ,  ou  ks  particules  de  ces  pains  qu'on  àlloBt 
distribuer  au  peuple.  Ces  particules  s'appèloient  les  dons,  et  de 
Taveu  des  ministres  on  ne  peut  entendre  autre  chose  par  les  dons 
présanctiflés,  puisque  selon  eux  et  sdon  les  anciens  Grecs  qu'ils 
allèguent,  le  vin  qu'on  alloit  mêkr  avec  le  corps  n'étoit  pas  pré- 
sanctifié ou  consacré  auparavant;  mais  qu'il  Talloit  être,  s'il  les 
en  faut  croire,  par  ce  mélange.  Il  n'y  a  donc  rien  de  plus  vain  que 
cette  objection.  Mais  il  y  a  une  autre  chose  qui  paroit  plus  digne 
de  remarque,  et  qu'aussi  je  n'ai  pas  voulu  oublier  dans  le  Traité 
de  la  Communion  :  c'est  qu'encore  qu'il  paroisse  assez,  comme  on 
a  vu  dans  toute  la  liturgie  des  Présanctifiés,  que  c'est  le  pain  seul 
qu'on  réserve ,  qu'on  apporte  de  la  sacristie ,  qu'on  élève ,  qu'on 
encense  et  qu'on  distribue,  néanmoins  on  ne  cliange  rien  dans  la 
formule  ordinaire  des  prières,  et  on  nomme  le  corps  et  le  sang, 
comme  on  fait  quand  on  donne  également  l'un  et  l'autre.  C'est  de 
*  quoi  on  ne  peut  rendre  de  raison  que  par  la  doctrine  de  l'Eglise 
catholique  et  par  les  exemples  dont  nous  avons  déjà  vu  un  si 
grand  nombre,  où  on  ne  laisse  pas  de  nommer  le  corps  et  le  sang, 
quoiqu'en  effet  on  ne  donne  qu'une  seule  espèce,  par  la  puissante 
impression  qu'on  a  toujours  eue,  que  leur  substance  comme  leur 
vertu  sont  inséparables. 
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£e  corps  et  le  satig  nommés,  quoiqu'il  n'y  ait  qtj^vne  espèce,  parce  que 
leur  substance  et  leur  vertu  sont  inséparables. 

L'Anonyme  ne  peut  souffrir  cette  réponse ,  et  il  veut  que  je 
Fappuie  par  quelque  bon  témoignage  ^  Il  en  a  déjà  vu  plusieurs 
des  plus  authentiques,  et  celui-ci  n'est  pas  des  moindres.  Mais 
l'Anonyme  le  tourne  d'une  autre  manière  ;  et  pour  ne  rien  oublier, 
il  ne  faut  pas  laisser  passer  sa  coiqecture  sans  examen. 

Voici  donc  comment  il  fait  l'histoire  de  l'office  des  Présancti- 
flés  :  a  n  est  vrai,  dit-il,  que  les  Grecs  (durant  le  Carême]  consa- 
croient  seulement  le  samedi  et  le  dimanche  ;  mais  il  est  constant 
aussi  qu'ils  réservoient  suffisamment  du  pain  et  du  vin  pour  la 
communion  des  autres  jours,  d  Yoilà  ce  qu'U  pose  pour  constant; 
et  il  conjecture  que  dans  la  suite  a  peu  à  peu  on  a  gardé  peu  de 
vin;  et  enfin  par  une  sotte  crainte  que  le  vin  ne  s'aigrtt  ou  ne  se 
gâtât ,  ils  se  sont  contentés  de  mêler  quelques  gouttes  de  ce  vin 
sacré  sur  le  pain  qu'ils  vouloient  réserver.  Mais  quoique  leurs  rits 
aient  changé ,  on  n*a  rien  changé  dans  ces  Bituàs  anciens  de 
l'Eglise,  et  on  reconnoit  encore  aujourd'hui  dans  leur  langage 
quelle  étoit  la  foi  et  la  pratique  ancienne  *.  » 

La  conjecture  est  ingénieuse ,  et  pourroit  avoir  quelque  vrai- 
semblance, si  ce  n'étoit  que  ce  que  cet  auteur  pose  d'abord  pour 
constant^  par  malheur,  selon  lui-même,  n'est  pas  sûr,  et  qu'ab- 
solument il  est  faux,  a  II  est  constant ,  dit-il ,  que  les  Grecs  réser- 
voient suffisamment  du  pain  et  du  vin  pour  la  communion  des 
autres  jours;  et  c'est,  poursuit-il,  ce  que  nous  apprend  en  termes 
formels  Nicétas  Pectorat,  moine  grec,  dans  sa  dispute  contre  les 
Latins  environ  l'an  de  grâce  1053.  d  Voilà  un  fait  bien  articulé  : 
voilà  ce  que  l'Anonyme  donne  pour  constant.  Mais  c'est  sans  en 
être  trop  assuré,  puisqu'aussitôt  après  il  varie.  «  Il  est,  dit-il,  évi- 
dent que  les  Grecs  gardoient  autrefois  le  pain  et  le  vin  sacrés,  ou 
bien  s'ils  ne  gardoient  que  le  pain ,  comme  M.  Bossuet  assure 
qu'ils  font  maintenant,  qu'en  le  mêlant  au  vin  non  consacré,  ils 

»  Anonyme,  p.  246.  —  «  P.  249. 
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le  consacroient  par  ce  mélange  :  ce  qui  fait  dire  à  Cérularius,  pa* 
triarche  (Je  Constaniiiiople,  que  le  vin  dans  lequel  on  mêle*le  corps 
réservé,  est  changé  au  sang  précieux  par  ce  mélange,  d 

Voilà  manifestement  assurer  ce  qu'au  fond  on  sent  bien  qu'on 
ne  sait  pas.  R  est  constant  qu'on  réservoit  du  pain  et  du  vin ,  té* 
moin  Nicétas  :  il  est  évident  que  si  Ton  ne  réservoit  que  le  pain , 
on  s'en  servoit  pour  changer  au  sang  le  vin  qu'on  ne  réservoit 
pas,  témoin  Cérularius.  Et  ce  qu'il  y  a  de  plus  important,  c'est 
que  l'un  de  ces  fadts  visiblement  détruit  l'autre.  Car  si  sans  réser- 
ver le  vin,  on  le  consacroit  par  le  corps  réservé,  selon  Cérularius, 
on  ne  réservoit  pas  le  pain  et  le  vin  selon  Nicétas  :  et  ce  qu'il  y  a 
encore  de  pire,  c'est  que  Cérularius  étoit  le  patriarche  de  Nicétas, 
et  que  c'étoit  sous  les  ordres  de  ce  patriarche  que  Nicétas  disputoit 
contre  les  Latins.  C*étoit  donc  dans  le  même  temps  et  dans  la 
même  église  de  Constantinople,  que  constamment,  selon  Nicétas, 
on  réservoit  le  vin  consacré,  et  que  constamment,  selon  Cérula- 
rius ,  on  ne  réservoit  que  le  pain  avec  lequel  on  changeoit  le  vin 
au  sang  précieux.  Quelle  plus  grande  confusion  peut-on  jamais 
imaginer  dans  un  auteur?  Et  que  diroit  l'Anonyme,  s'il  Irouvoit 
de  pareilles  contradictions  dans  nos  écrits? 

Mais  enfin  au  fond,  dira-t-on,  peut-être  se  trouvera-t-il  que 
Cérularius  et  Nicétas ,  le  patriarche  et  le  moine  à  qui  il  a  confié 
la  défense  de  son  église,  assurent  des  faits  contraires.  Pour  le  voir 
une  bonne  fois ,  et  n'y  jamais  revenir,  il  faut  encore  répéter  l'en- 
droit où  l'Anonyme  cite  Nicétas.  a  II  est  constant ,  dit-il ,  que  les 
Grecs  réservoient  suffisamment  du  pain  et  du  vin  pour  la  com- 
munion des  autres  jours.  C'est  ce  que  nous  apprend  en  termes 
formels  Nicétas  Pectorat,  moine  grec,  dans  sa  dispute  contre  les 
Latins  environ  Tan  de  grâce  1053  *.  Nous  sanctifions,  dit-il,  les 
dons  le  samedi ,  desquels  nous  en  gardons  suffisamment  pour 
toute  la  semaine;  et  dans  les  autres  jours,  nous  élevons  le  pain 
présanctifié,  donnons  les  choses  saintes  aux  saints  par  la  com- 
munion du  pain  et  de  la  coupe  des  mystères  de  Jésus-Christ.  *.  » 
.  Deux  choses  sont  ici  certaines  :  l'une  que  Nicétas  parle  de  son 
temps  :  a  Nous  sanctifions,  dit-il,  nous  gardons,  nous  élevons, 

t  ÂnoDyme,  p.  245.  —  *  Nicet.,  disp,  çum  Latin* 

TOM.  XVI.  W 
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!:ous  donnons.  »  Voilà  visiblement  un  homme  qui  parle  de  soa 
temps.  L'autre  chose ,  également  certaine ,  est  que  l'Anonyme 
produit  ce  passage  pour  prouver  qu'il  est  constant  que  l'Eglise 
grecque  réservoit  le  vin  aussi  bien  que  le  pain  consacré  ;  de  sorte 
qu'il  sera  vrai  qu'à  la  face  de  l'univers,  le  patriarche  et  son  reli- 
gieux déposeront  en  même  temps  de  deux  faits  contraires  à  l'é- 
gard de  la  même  église  de  Constantinople.  Mais  comme  c'est  une 
absurdité  qu'on  ne  peut  pas  soutenir,  .aussi  n'y  a-t-il  rien  de  plus 
facile  que  de  concilier  ces  contemporains  sur  un  fait  qu'ils  voyoient 
tous  deux  tous  les  jours.  Car  Nicétas  ne  dit  pas  qu'on  garde  le 
pain  et  le  vin,  mais  seulement  qu'on  garde  les  dmis;  c'est-à-dire 
les  pains  réservés  et  les  parcelles  qu'on  en  faisoit  pour  les  distri- 
buer :  ce  que  la  coutume  appeloit  les  Bons.  11  ne  dit  pas  qu'on 
élève  le  pain  et  le  vinprésanctiOés;  mais  qu'on  élève  le  pain  pré-- 
sanctifié  comme  la  partie  du  sacrement  qu'on  réservoit  seule ,  et 
que  seule  on  consacroit  le  jour  précédent;  et  s'il  parle  de  la  coupe 
des  mystères,  c'est  qu'il  suppose  avec  Cérularius  son  patriarche, 
selon  l'erreur  que  l'on  commençoit  d'établir  alors,  qu'elle  deve- 
noit  sacrée,  et  la  coupe  des  mystères  par  le  mélange. 

Mais  comme  cette  doctrine  ne  remonte  pas  au-dessus  de  Céru- 
larius et  de  Nicétas,  et  qu'avant  ce  temps  il  est  impossible  de 
trouver  un  seul  homme  qui  Tait  enseignée ,  ce  qui  reste  pour 
constant ,  c'est  que  la  tradition  que  ces  auteurs  ont  trouvée  dans 
l'Eglise,  est  celle  de  réserver  et  de  ne  donner  qu'une  espèce  dans 
rOffioe  des  Présanctifiés,  et  cette  tradition  devoit  nécessairement 
venir  de  plus  haut.  Car  si  l'on  avoit  ici  changé  quelque  chose  de 
ce  qui  se  pratiquoit  au  commencement,  ce  changement  seroît 
marqué  comme  les  autres.  Lorsque  l'on  a  ajouté  dans  cet  office, 
entre  les  autres  prières,  cette  hymne  d'adoration  :  Maintenant  les 
puissances  célestes,  et  le  reste  que  nous  avons  rapporté,  on  a 
marqué  cette  addition,  et  il  est  marqué  qu'elle  a  été  faite  sous  le 
patriarche  Sergius.  On  a  introduit  dans  ce  môme  Office  la  coutume 
de  mettre  quelques  gouttes  du  sang  précieux  sur  le  corps  que  Ton 
réservoit.  La  nouveauté  en  est  observée;  et  l'on  doit  croire  par 
cet  exemple,  que  si  l'on  avoit  innové  quelque  autre  chose  de  con- 
sidérable dans  cet  Office ,  on  amx>it  remarqué  cette  innovation. 
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Puis  donc  qu'on  n'a  point  marqué  que  jamais  on  ait  réservé  ni 
donné  au  peuple  autre  chose  que  le  pain  sacré,  on  doit  croire  qu'il 
est  ainsi  de  tout  temps  immémorial.  Le  concile  de  Laodicée,  où  il 
n'est  parlé  que  du  pain ,  confirme  l'antiquité  de  cette  tradition  ; 
d'où  il  s'ensuit  que  l'Office  des  Présanctifiés,  à  la  réserve  des  inno- 
vations que  nous  venons  de  marquer,  est  le  même  qu'il  a  été  dans 
son  origine  :  qu'on  n'y  donnoit  que  le  corps  ;  et  que  si  Ton  y  parle 
du  sang ,  ce  n'est  pas  à  cause  des  deux  espèces ,  puisqu'on  ne  les 
y  donnoit  pas  ;  mais  c'est  à  cause  que  la  substance  avec  la  vertu 
du  sang  se  trouvoit  effectivement  dans  le  corps. 

Et  c'est  de  quoi ,  sans  aller  plus  loin ,  nous  avons  la  preuve  as- 
surée dans  cet  Office,  puisque  nous  y  avons  vu  l'adoration  qu'on 
rendoit  à  TEucliaristie,  lorsque  de  la  sacristie  on  la  portoit  sui 
l'autel.  Car  c'est  alors  qu'on  disoit  :  a  Maintenant  les  vertus  cé- 
lestes vont  adorer  avec  nous;  »  et  :  a  Voilà  le  Roi  de  gloire  qui  fait 
son  entrée.  »  Il  y  a  constamment  plus  de  mille  ans  qu'on  a  fait 
cette  prière.  Ni  les  Paschases  n'avoient  paru,  ni  Bérenger  n  avoit 
été  condamné;  et  l'Eglise  orientale  chantoit  déjà  en  voyant  passer 
l'Eucharistie  :  a  Voilà  le  Roi  de  gloire  qui  fait  son  entrée,  et  les 
puissances  célestes  l'adorent  avec  nous,  d  Ce  Roi  de  gloire  n'étoit 
pas  un  cadavre  sans  ame  et  sans  sang  :  c'étoit  Jésus-Christ  entier. 
Dieu  et  Homme,  et  par  conséquent  son  sang  avec  son  corps.  Mais 
c'en  est  assez  sur  le  service  des  Présanctiûés  comme  on  le  faîsoit 
dans  l'Eglise  grecque.  Voyons  de  quelle  sorte  on  le  célébroit  parmi 
nous  et  dans  l'Eglise  latine. 

CHAPITRE  XXXVUL 

De  f  Office  des  Présanctifiés  parmi  les  Latins. 

On  ne  célèbre  parmi  les  Latins  l'Office  des  Présanctifiés  que  le 
seul  jour  du  Vendredi  saint.  La  coutume  est  donc  de  consacrer  le 
Jeudi  saint  le  corps  de  Notre -Seigneur,  non-seulement  pour  ce 
jour-là,  mais  encore  pour  le  jour  suivant.  On  le  réserve  avec 
soin  :  on  l'apporte  le  lendemain  à  l'autel  avec  révérence,  où  on  le 
prend  avec  le  vin  non  consacré.  Comme  cette  coutume  est  an- 
cienne, j'en  ai  tiré  une  preuve  de  Tancienne  tradition  de  la  com- 
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munion  sous  une  espèce  *  ;  et  parce  que  je  trouve  dans  les  anciens 
livres  que  ce  n'étoit  pas  le  seul  prêtre,  comme  à  présent,  mais 
tout  le  peuple  qui  'communioit  de  cette  sorte,  j'ai  conclu  que  la 
communion  sous  une  espèce  étoit  publique  et  générale  le  Yen- 
dredi  saint* 

Au  reste,  comme  il  faut  en  toutes  choses  agir  de  bonne  foi  et 
défendre  la  vérité  sans  prendre  sur  sop  lecteur  de  faux  avantages, 
je  n'ai  pas  voulu  dire  que  cette  coutume  ait  toujours  été  établie 
dans  toutes  les  églises  d'Occident  *.  J'ai  cru  que  je  ne  devois  rien 
assurer  que  de  l'Eglise  gallicane,  dont  étoient  les  auteurs  que  j'ai 
allégués;  et  j'ai  expressément  marqué  que  la  date  de  ces  auteurs 
n'étoit  pas  au-dessus  du  huitième  siècle,  me  contentant  d'assurer 
que  la  coutume  dont  ils  parloient  étant  alors  établie  sans  qu'on 
en  marquât  le  commencement,  elle  devoit  nécessairement  venir 
de  plus  haut.  Au  reste  c'en  étoit  assez  pour  établir  ma  preuve^  et 
j'ai  cru  que  l'autorité  de  l'Eglise  gallicane  et  les  témoignages  du 
huitième  siècle  pouvoient  contenter  les  sages. 

Les  réponses  de  mes  adversaires  semblent  maintenant  demander 
que  je  m'explique  plus  précisément  sur  l'antiquité  de  cette  cou- 
tume et  sur  les  lieux  où  elle  étoit  établie.  Je  dirsd  donc  avant 
toutes  choses  qu'il  ne  me  paroit  pas  qu'elle  le  fût  dans  l'Eglise 
romaine.  J'accorde  sans  peine  à  M.  de  la  Roque  *  que  du  temps 
du  pape  saint  Innocent,  qui  est  mort  au  cinquième  »ècle,  cet'e 
Eglise,  comme  dit  ce  Pape,  ne  célébroit  en  aucune  sorte  les  sacre- 
mens  *  ;  et  encore  que  ce  mot  de  célébrer  ait  été  pris  dans  la  suilv% 
comme  nous  verrons,  en  divers  sens,  j'accorde  encore  au  mi- 
nistre '  que  selon  qu'on  l'entendoit  du  temps  d'Innocent,  il  ex- 
cluoit  non-seulement  la  consécration,  mais  encore  la  distributioa 
du  sacrement;  de  sorte  que  l'OrOce  des  Présanctifiés,  que  nous 
faisons  à  présent  le  Vendredi  saint,  n'étoit  pas  en  usage  à  Rome. 
Ce  qui  me  le  persuade,  c'est  que  plusieurs  siècles  après,  pendant 
qu'on  célébroit  parmi  nous  l'Office  des  Présanctifiés  le  Yendredi 
saint,  les  Romains  ne  le  faisoient  pas.  Alcuin  y  est  exprès  an  hui- 

«  Traité  de  la  Commun,,\  part.,  n.  6,  p.  288.—  *  Ibid.  289  et  suiv.—  »  La  Roq., 
I  part.,  chap.  vin,  p.  203.-*  *  Innoc.  (,  ep.  ad  Décent;  Sp.  Bomatu  Pontife 
col.  8o9.  —  s  La  Roi).,  ibid.,  p.  204. 
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iîème  et  neuvième  siècle,  a  Le  jour  du  Vendredi  saint,  dit-il,  on 
ne  consacre  pas  le  corps  du  Seigneur;  et  si  l'on  veut  communier, 
il  faut  avoir  du  sacrifice  du  jour  précédent,  ce  que  les  Romains 
ne  font  pas  ^  »  Amalarius,  dans  le  même  siècle,  n'est  pas  moins 
<dair.  Il  assure  qu'à  Rome,  le  Vendredi  saint,  a  dans  la  station  où 
le  Pape  saluoit  la  croix,  personne  ne  communioit.  »  Ce  que  cet 
auteur  dit  avoir  appris  de  l'archidiacre  de  Rome;  et  il  ajoute 
a  que  selon  cet  ordre,  après  avoir  salué  la  croix,  chacun  devoit 
retourner  dans  sa  maison,  d  par  conséquent  sans  communier, 
puisque  la  communion  ne  se  faisoit  qu'après  la  salutation  ou 
Tadoration  de  la  croix.  On  voit  même,  par  la  dispute  du  cardinal 
Ilumbert  contre  Nicétas,  dans  l'onzième  siècle,  que  l'Office  des 
Présanctifiés  n'étoit  pas  encore  en  usage  à  Rome,  puisque  s'il  eût 
é(é  en  usage,  ce  cardinal  ne  Tauroit  pas  ignoré,  et  n'auroit  pas 
repris  si  sévèrement  dans  les  Grecs,  comme  contraire  à  toute 
raison,  cet  Office  des  Présanctiflés,  ou  comme  il  parle,  la  messe 
imparfaite^  ou  la  messe  sans  consécration  *,  dont  il  auroit  vu  à 
Rome  même  un  exemple  si  solennel  le  Vendredi  saint. 

C'est  donc  ici  de  ces  choses  où  les  églises  varient,  puisque  même 
l'Eglise  romaine  ne  les  a  faites  que  tard.  Et  il  ne  faut  pas  objecter 
que  cette  coutume  de  communier  le  Vendredi  saint  avec  le  pain 
consacré  la  veille,  se  trouve  dans  l'Ordre  romain  et  même  dans  le 
Sacramentaire  de  saint  Grégoire;  d'où  il  semble  qu'on  doive  con- 
clure qu'elle  étoit  dans  l'Eglise  romaine  avant  le  temps  que  nous 
disons.  Car  il  faut  avouer  de  bonne  foi  que  ce  que  l'on  appelle 
V Ordre  romain,  ne  dit  pas  toujours  ce  qui  se  pratiquoit  à  Rome. 
Depuis  que  selon  la  liberté  qui  est  donnée  aux  églises  de  varier 
dans  les  choses  indifférentes,  la  France  eût  quitté  son  ancien  usage 
pour  prendre  celui  de  Rome,  ce  qui  fut  fait,  comme  on  sait,  sous 
•Charlemagne,  les  églises  transcrivirent  l'Orefre  romain  pour  leur 
usage;  et  comme  elles  retenoient  beaucoup  de  leurs  anciennes 
cérémonies,  elles  les  inséroient  dans  ce  livre.  De  là  vient  que  ces 
anciens  interprètes  de  l'Ordre  romain^  comme  Alcuin  et  Amala- 
rius,  y  remarquent  beaucoup  de  choses,  et  entre  autres  la  Messe 

*  Tom.  X,  BibL  PP.,  cap.  de  Cœnd,  co»  249,  —  •  Hamb.,  Repreh.  Nfc,,  apud 
Bafod.j^  App.^  tom.  XI,  p.  771,  772. 
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des  Présandifîés  qu'on  ne  faisoit  pas  à  Rome  *.  D'où  il  est  auFsî 
arrivé  que  Ton  trouve  YOrdre  romain  en  tant  de  manières.  Nous 
en  avons  en  effet  divers  exemplaires  dans  la  Bibliothèque  des 
Pères  y  tous  sous  le  titre  de  YOrdre  romain^  dans  l'un  desquels 
nous  trouvons  :  a  Après  les  bénédictions  pontificales,  comme  on 
a  coutume  de  les  donner  en  ce  pays-ci*,  »  en  distinction  de  celles 
qu'on  donnoit  à  Rome;  en  un  autre  endroit  :  «  Que  nous  ne  faisons 
pas  ;  »  et  dans  un  autre  exemplaire  :  a  On  ne  bénit  pas  ainsi  à 
Rome  '  ;  »  et  un  peu  après,  dans  l'offlce  du  Samedi  saint  *  :  «  Ici, 
le  diacre  dit,  Ite,  missa  est,  selon  l'Ordre  romain;  mais  l'usage  de 
l'Eglise  ne  le  permet  pas  à  cause  des  vêpres.  En  celte  nuit  on  ne 
parle  point  chez  les  Romains  de  l'office  des  vêpres ,  ni  devant  ni 
après  la  messe  ;  mais  parmi  nous  un  de  l'école ,  »  c'est-à-dire  un 
des  chantres,  a  commence  Alléluia,  pour  vêpres,»  et  le  reste 
comme  on  le  fait  encore  parmi  nous.  On  trouve  encore  ce  titre 
dans  ce  même  livre ,  au  commencement  de  l'ofBce  de  Pâques  : 
E7icore  selon  les  Romains  •.  En  un  autre  endroit  :  «  On  allume 
sept  lampes,  d  ou  comme  un  autre  Ordre  veut,  <r  deux  cierges*.  » 
Tout  est  plein  de  choses  semblables ,  qui  montrent  combien  on 
diversifîoit  YOrdre  romain:  et  qu'enfin  ce  livre  de  l'Ordre  romain 
n'est  pas  toujours  l'ordre  romain  selon  qu'il  se  pratiquoît  à  Rome, 
mais  que  c'est  souvent  l'ordre  romain  selon  que  les  églises  l'ap- 
proprioient  à  leurs  usages  en  conservant  le  nom  d'Ordre  romain^ 
parce  que  l'Ordre  romain  en  étoit  le  fond,  et  qu'on  en  gardoît 
ordinairement  les  principales  observances. 

Selon  cette  notion  de  YOrdre  romain,  il  ne  faut  pas  croire  que 
tout  ce  qui  en  porte  le  titre  soit  toujours  d'une  même  antiquité. 
Ce  n'est  pas  que  ce  livre  ne  soit  très-ancien  considéré  en  lui-même^ 
puisque  des  auteurs  du  huitième  ou  du  neuvième  siècle  Vont  rap- 
porté. Mais  comme  de  temps  en  temps  les  églises  l'accommodoient 
à  leur  usage ,  et  qu'on  y  faisoit  des  gloses ,  la  règle  la  plus  assu- 
rée pour  fixer  l'antiquité  des  usages  que  nous  voyons,  c'est  d'en 
établir  la  date  par  celle  des  volumes  où  on  les  trouve,  on  des  au- 

1  Âlc.»  de  Div.  Offlc,  cap.  de  Cœn.  Dom.;  Amalar.,  lib.  I^  cap.  xii^  tom.  X 
Bibl  Patrum,  col.  ii49.  —  «  Fbid.,  col.  5.  -  »  Ibid.,  col.  79.  —  ♦  Ibid.,  col.  S4. 
—  »  Ibid,,  col.  86.  —  •  Ibid.,  col.  71. 
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teurs  qui  les  rapportent ,  ou  en  tout  cas  par  le  rapport  de  ce  qu'on  " 
y  trouve  avec  des  Actes  d'une  antiquité  certaine.  C'est  aussi  selon 
cette  règle  que  je  n'ai  donné  à  VOrdre  romain  dans  l'office  du  Ven- 
dredi saint,  que  l'antiquité  d'Alcuin  et  d'Amalarius ,  qui  sont  les 
premiers  auteurs  où  il  soit  produit. 

Il  faut  dire  la  même  chose  du  Sacramentaire  de  saint  Gélase  ou 
de  saint  Grégoire,  lequel  Sacramentaire  étoit  VOrdre  romain  sui- 
vant que  ces  grands  papes  l'avoient  rédigé.  Le  Sacramentaire  de 
saint  Grégoire ,  que  le  docte  Ménard  nous  a  donné  et  qu'on  ap- 
pelle la  Me8$e  de  saint  Eloi,  est  le  plus  ancien  que  nous  ayons  ; 
et  selon  les  savantes  remarques  de  cet  auteur  S  il  parott  accom- 
modé aux  usages  de  l'Eglise  de  Noyon  aux  environs  du  huiUèmiJ 
siècle. 

Voici  donc  ce  que  nouslisons  dans  ce  livre  pour  l'office  du  Jeudi 
Saint:  «  Cela  fait,  après  avoir  lavé  les  mains,  le  pontife  va  devant 
l'autel ,  et  tout  le  peuple  communie  en  son  rang ,  et  on  garde  de 
ce  même  sacrifice  pour  le  lendemain,  afin  qu'on  en  communie*.  » 
Et  pour  montrer  qu'on  ne  gardoit  que  le  corps ,  on  voit  dans  l'of- 
fice du  Vendredi  saint  :  a  Les  deux  premiers  prêtres,  après  avoir 
salué  la  croix ,  s'en  vont  incontinent  dans  la  sacristie ,  ou  à  l'en- 
droit où  l'on  aura  posé  le  corps  du  Seigneur,  qui  a  été  réservé  de . 
la  veille ,  le  mettant  sur  la  patène  :  un  sous-diacre  tient  devant 
eux  le  calice  avec  du  vin  non  consacré ,  et  un  autre  porte  la  pa- 
tène avec  le  corps  du  Seigneur  ;  l'un  des  prêtres  prend  de  leurs 
mains  la  patène  et  l'autre  le  calice,  et  les  portent  sur  l'autel  nu  *,  » 
c'est-à-dire  sans  aucun  parement  ;  car  on  les  ôtoit  à  ce  jour  comme 
on  fait  encore  :  a  Le  pontife  cependant  se  tient  assis  jusqu'à  ce 
que  le  peuple  ait  achevé  de  saluer  la  croix,  et 'pendant  que  le 
pontife  ou  le  peuple  salue  la  croix,  on  répète  toujours  l'antienne  : 
Voila  le  bois  de  la  croix  ,  »  qui  est  celle  que  nous  chantons  en- 
core aujourd'hui ,  à  la  fin  de  laquelle  il  y  a  ces  mots  :  Venez ,  et 
adorons-le.  Aussi  ce  qu'on  appelle  en  ce  passage  salutation  de  la 
croix ,  s'appelle  adoration  en  d'autres  endroits ,  du  temps  même 
d'Alcuin.  Cet  auteur,  en  interprétant  dans  l'Ordre  romain  la  sa- 
lutation de  la  croix ,  dit  :  a  Quand  nous  adorons  la  croix ,  il  faul 

»  Prœf,  Men,  —  «  Lit.  Sac.  Men,  p.  69. 
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'  que  tout  notre  corps  s'attache  à  la  terre ,  et  que  nous  ayons  dans 
Tesprit  celui  que  nous  y  adorons  comme  y  étant  attaché  ;  et  nous 
adorons  la  vertu  qu'elle  a  reçue  du  Fils  de  Dieu.  Ainsi,  poursuit- 
il  ,  selon  le  corps  nous  sommes  prosternés  devant  la  croix ,  mais 
selon  l'esprit  devant  le  Seigneur  *.  »  Revenons  au  Sacramentaire: 
a  Après  avoir  salué  la  croix  et  l'avoir  remise  à  sa  place,  le  pontife 
descend  à  l'autel,  et  dit  :  Oremus  :  Prœceptis  salutaribus;  jus- 
qu'à ces  mots,  et  ab  omni  perturbatione  securi:  »  qui  sont  les 
mêmes  prières  dont  nous  accompagnons  encore  aujourd'hui  TO- 
raisùn  dominicale  au  Vendredi  saint  comme  aux  autres  jours. 
«  Après  qu'on  a  dit  :  Amen^  le  pontife  prend  de  la  sainte  hostie  et 
la  met  dans  le  calice  sans  dire  mot,  et  tout  le  monde  communie 
en  silence  ;  et  ainsi  tout  l'office  est  accompli  :  et  expleta  mnt  uni- 
versa  :  les  autels  demeurent  nus  depuis  le  soir  du  Jeudi  saint , 
jusqu'au  matin  du  Samedi.  » 

Les  catholiques  liront  ici  avec  une  singulière  consolation  l'anti- 
quité de  leur  office  ;  et  je  crois  que  les  gens  de  bien  souhaite- 
roient  seulement  que  tout  le  peuple  communiât  comme  autrefois 
à  ce  saint  jour.  Si  l'on  en  avoit  la  dévotion,  il  ne  tiendroit  pas  à 
l'Eglise  qu'on  ne  le  fit.  Mais  sans  entrer  dans  cette  matière,  con- 
tentons-nous de  demander  à  nos  réformés  s'ils  veulent  condam- 
ner depuis  neuf  cents  ans  nos  pères,  qui  après  avoir  adoré  la 
croix ,  communioieot  avec  le  corps  seul  réservé  du  jour  pré- 
cédent. 

Le  Sacramentaire  de  saint  Grégoire,  tiré  du  Vatican,  dit  de 
mot  à  mot  la  même  chose  *.  L'Ordre  romain  y  est  conforme,  et 
nous  y  lisons  ces  mots  le  Jeudi  saint  :  a  Le  pontife  venant  à  l'au- 
tel ,  divise  les  oblations  afin  qu'on  les  rompe  ;  et  tout  le  peuple 
communie  en  son  rang  ;  et  il  prend  des  oblations  entières  parmi 
les  autres  ,  pour  les  garder  jusqu'au  matin  du  Vendredi  saint, 
afin  qu'on  communie  sans  le  sang  de  Notre-Seigneur,  et  le  sang 
se  consume  entièrement  à  ce  jour-là»,  d  Après  quoi  le  Vendredi 
saint,  comme  dans  le  Sacramentaire  de  saint  Grégoire,  on  va 
quérir  dans  la  sacristie  a  le  corps  de  Notre-Seigneur,  on  l'apporte 

»  De  Div,  Offic.,  cap.  de  Offle,  Pamsc,  col.  252.  —  «  Greg.,  tom.  UU  p.  69.— 
»  Tom.  X,  Bibl.  Pair.,  col.  67. 
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8!ir  la  patène  :  on  dit  YOraism  dominicale.  Le  prêtre  prend  de  la 
sainte  hostie  et  en  met  dans  le  calice  sans  dire  mot,  si  ce  n'est  qu'il 
veaille  dire  quelque  chose  secrètement  ^  »  La  même  chose  se 
trouve  dan^  Alcuin,  et  dans  tous  ces  deux  endroits  on  lit  ces 
mots  :  a  Or  le  vin  non  consacré  est  sanctifié,  et  tout  le  monde  com« 
munie  en  silence ,  et  ainsi  s'achève  tout  l'office  *.  » 

Pour  peu  qu'on  eût  de  bonne  foi ,  le  sens  de  ces  paroles  seroit 
aisé  à  entendre,  et  on  demeureroit  d'accord  que  le  mot  de  sancti- 
fier se  peut  prendre  en  plusieurs  manières.  Il  se  prend  en  premier 
lieu  pour  /tout  ce  qui  est  dédié  aux  saints  usages.  Ainsi  a.le  pain 
qu'on  donnoit  aux  catéchumènes,  d  selon  samt  Augustin  *,  a  de- 
venoit  saint,  encore  qu'il  ne  tùi  pas  le  corps  de  Notre-Seigneur;  » 
ainsi  les  linges  qui  servent  à  l'Eucharistie,  le  corporal  où  l'on 
pose  le  corps  de  Notre-Seigneur  et  qui  est  le  sacré  symbole  du 
linceul  où  Jésus-Christ  fut  enseveli ,  le  calice  et  les  autres  vais- 
seaux sacrés  sont  sanctifiés  par  l'attouchement  du  corps  de  Notre- 
Seigneur,  ou  parce  qu'ils  sont  employés  à  son  ministère  ;  et  sans 
sortir  du  pain  de  l'Eucharistie ,  dès  qu'on  l'offre  à  Dieu  pour  le 
sacrifice,  qu'il  est  posé  sur  l'autel,  qu'on  l'a  béni,  il  cesse  d'être 
regardé  comme  profane,  encore  qu'il  n'ait  pas  été  encore  consacré 
pour  être  le  corps  de  Notre-Seigneur.  Mais  outre  cette  sanctifica- 
tion plus  générale ,  où  les  choses  de  profanes  deviennent  saintes 
et  sacrées ,  il  y  a  une  autre  sanctification  du  pam  et  du  vin ,  lors- 
qu'ils sont  consacrés  et  sanctifiés  pour  être  le  corps  et  le  sang  de 
Notre-Seigneur. 

Il  est  donc  aisé  de  comprendre  qu'ici  le  vin  est  sanctifié  de  la 
première  manière^  dans  la  signification  la  plus  étendue  du  terme 
de  sanctifier;  et  qu'encore  qu'on  se  serve  du  même  terme  pour  le 
pain  sanctifié  le  jour  précédent,  c'est-à-dire  véritablement  con- 
sacré ,  que  pour  le  vin  qui  est  sanctifié  par  l'attouchement  de  ce 
pain  sacré,  on  peut  aisément  connoltre  qu'il  y  a  une  sainteté  d'un 
autre  ordre  dans  le  pain  qui  communique  la  sainteté  que  dans  le 
vin  qui  la  reçoit.  Voilà  une  explication  simple  et  naturelle ,  qui 
parmi  des  gens  de  bonne  foi,  devroit  faire  cesser  d'abord  toute  la 

«  Tom.  X  Bibl.  Pair.,  col.  75.  —  •  Ibid.,  col.  76  et  233.  —  •  Lib.  II,  de  Peccai. 
mer,  et  remise,,  cap.  xxvi,  n.  42. 
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difficulté  :  mais  comme  nous  avons  affaire  à  des  esprits  conten- 
tieux ,  il  ne  faut  pas  espérer  qu'Us  se  rendent  si  facilement,  et 
nous  allons  écouter  leurs  raisons. 

CHAPITRE  XXXIX. 

Que  le  vin  n'est  point  consacré  par  le  mélange  du  corps. 

Les  paroles  de  l'Ordre  romain  que  nous  avons  récitées ,  font 
conclure  à  M.  de  la  Roque  et  à  l'Anonyme  qu'on  croyoit  alors  la 
consécration  du  vin  par  le  mélange  *  ;  et  pour  agir  en  tout  de 
bonne  foi,  je  veux  bien  leur  avouer  que  quelques-uns  le  croyoient 
ainsi ,  déçus  par  l'autorité  de  cette  rubrique  mal  entendue.  M.:is 
que  ce  fût  l'intention  de  V Ordre  romain,  ni  de  l'Eglise  romaine, 
ni  des  auteurs  tant  soit  peu  instruits  des  sentimens  de  l'Eglise,  je 
démontre  que  cela  n'est  pas  possible  :  premièrement  par  Alcuin 
même,  qui  le  premier  nous  a  rapporté  ces  paroles  de  F  Ordre  ro- 
main. Car  lui-même  dans  ce  même  ouvrage,  en  continuant  Tex- 
plication  du  divin  service  et  expliquant  le  canon  de  la  messe,  en 
vient  enfin  à  ces  paroles  :  Qui  pridiè  quàm  pateretur,  etc.,  c'est- 
à-dire  :  a  La  veille  de  sa  passion  Jésus-Christ  prit  du  pain  en  ses 
mains  sacrées ,  »  etc. ,  a  et  dit  :  Ceci  est  mon  corps  :  puis  prenant 
ce  sacré  calice,  »  etc.,  «  il  dit  :  Ceci  est  mon  sang,  »  etc.,  t  faites 
ceci  en  mémoire  de  moi.  »  Après  quoi  Alcuîn  poursuit  ainsi  : 
«  Les  apôtres  ont  usé  de  ces  paroles  incontinent  après  l'ascension 
de  Notre-Seigneur,  afin  que  TEglise  sût  par  où  elle  peut  célébrer 
la  perpétuelle  mémoire  de  son  Rédeînpteur.  Jésus-Chrîst  la 
montré  à  ses  apôtres,  et  les  apôtres  à  toute  VEglîse  par  ces  pa- 
roles, sans  lesquelles  nulle  langue,  nul  pays,  nulle  ville,  nulle 
partie  de  l'Eglise  ne  peut  consacrer  ce  sacrement.  »  EUuconl'meiit 
après  :  «  C'est  donc  par  la  vertu  et  par  les  paroles  de  Jésus-Christ 
qu'on  a  consacré  au  commencement  le  pain  et  le  calice,  qu'on  le 
consacre  à  présent  et  qu'on  ne  cessera  de  le  consacrer,  parce  que 
Jésus-Christ  prononçant  encore  par  les  prêtres  ces  mêmes  paroles, 
fait  son  saint  corps  et  son  saint  sang  par  une  céleste  bénédiction.  » 

*  La  Rofj.,  R^.,  H  part.,  chap.  vu,  p.  241.  —  •  Aie,  de  Div.  Offic.,  cap.  de 
eUbr,  Missœ,  col.  287. 
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C'est  donc  croire  que  l'on  consacre  le  sang  aussi  bien  que  le  corps  ; 
et  Alcuin  n'a  pas  entendu  qu'on  pût  consacrer  le  sang  par  le  seul 
mélange  sans  prononcer  aucune  parole,  ni  que  ce  fût  le  sens  de 
la  rubrique  qu'il  rapportoit 

Ici  H.  de  la  Roque  se  tait  :  il  ne  dit  pas  un  seul  mot  à  ce  pas- 
sage d' Alcuin,  quoique  je  l'eusse  rapporté  :  sentant  bien  en  sa 
conscience  qu'il  n'y  a  point  de  meilleur  interprète  d'Alcuin,  ni  de 
la  rubrique  qu'il  nous  a  rapportée  le  premier,  qu' Alcuin  même. 
Il  s'ensuit  donc  clairement  que  si  l'on  prend  le  pain  sacré  dans  du 
vin,  c'est  une  espèce  d'ablution  pour  en  faciliter  le  passage  et  en- 
traîner toutes  les  parcelles  de  l'Eucharistie  qui  pourroient  rester 
dans  la  bouche;  et  que  s'il  est  dit  que  le  vin  soit  sanctiQé  par  le 
mélange  du  pain  sacré,  c'est  de  cette  sanctiQcation  extérieure,  où 
les  choses  qui  ne  sont  pas  saintes  par  elles-mêmes,  le  deviennent 
en  quelque  façon  par  l'attouchement  des  choses  sacrées,  comme 
le  calice,  le  oorporal  et  les  autres  vaisseaux  sacrés  sont  sanctifiés 
et  cessent  d'être  profanes  par  l'attouchement  du  corps  et  du  sang. 
C'est  ainsi,  dit  saint  Bernard,  a  que  le  vin  mêlé  avec  l'hostie  con* 
sacrée,  quoiqu'il  ne  soit  pas  consacré  de  cette  manière  solennelle 
et  particulière  qui  le  change  au  sang  de  Jésus-Christ,  ne  laisse 
pas  d'être  sacré  en  touchant  le  corps  de  Notre-Seigneur  ^  » 

Quand  j'explique  de  cette  sorte  avec  saint  Bernard  cette  sancti- 
fication du  vin  mêlé  avec  le  corps  de  Notre-Seîgneur,  l'Anonyme 
contre  la  coutume  des  antres  ministres ,  qui  témoignent  peu  de 
déférence  pour  ce  saint  dévot  à  la  Vierge,  dit  que  t  quand  Ber- 
nard de  Clairvauz  auroit  été  dans  le  sentiment  de  TËglise  romaine 
d'aujourd'hui,  il  faut  voir  ce  qu'en  croyoit  l'Eglise  romaine  d'a- 
lors *.  »  Que  ne  répondoit-ildonc  à  l'autorité  si  expresse  d'Alcuin, 
auteur  du  temps,  qui  nous  a  le  premier  parlé  de  la  rubrique  dont 
ils  abusent?  Pouvoit-il  décider  plus  clairement  qu'on  ne  peut 
consacrer  le  sang  sans  la  parole  qu'en  disant ,  comme  il  vient  de 
faire,  que  sans  ces  paroles  :  Ceci  est  mon  corps,  ceci  est  mon  sang, 
nulle  ville,  nulle  partie  de  l'Eglise  n'a  jamais  pu  consacrer?  » 

Qu'on  ne  m'aille  pas  chicaner  sur  ce  qu'on  prétend  que  cet 
Alcuin  n'est  pas  l'Alcuin,  précepteur  de  Charlemagae.  C'est  tout 

*  Epist.  XLix,  n.  2,  tam.  ï,  coL  71,  —  •  Anonyme,  p.  242,  253. 
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ce  que  TAnonyme  a  su  répondre  à  ce  passage.  Mais  que  ce  soit 
cet  Alcuin  ou  un  autre,  quoi  qu'il  en  soit,  il  est  constant  que  c'est 
un  auteur  du  temps  :  que  c'est  le  premier  dont  nous  avons  cette 
rubrique  de  Y  Ordre  romain  :  que  Rémi  d'Auzerre ,  auteur  du 
temps,  a  transcrit  de  mot  à  mot  ce  chapitre  de  la  célébration  de 
la  messe  dans  l'ouvrage  qu'il  a  composé  sur  la  même  matière  <  : 
que  Florus,  autre  auteur  du  temps  très-célèbre  par  sa  piété  et  par 
son  savoir,  en  a  fait  autant  *  ;  et  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  constant 
que  cette  doctrine. 

Amalarius  n'égale  pas  le  savoir  de  Florus  ni  d'Alcuin;  mais 
soutenu  par  le  même  esprit  de  la  tradition,  il  assure  en  expliquant 
le  canon ,  que  la  consécration  s'y  fait  par  le  prêtre,  en  faisant  oe 
qu'a  fait  Jésus-Christ,  en  prenant  comme  lui  du  pain  et  unecoupe 
pleine  de  vin  et  d'eau,  en  les  bénissant  à  son  exemple^  en  répétant 
ses  paroles  :  Verba  dominica ,  à  l'endroit  où  nous  les  répétons 
encore  :  a  C'est ,  dit-il ,  ici  que  la  nature  simple  de  pain  et  de  vin 
est  changée  en  une  nature  raisonnable;  c'est-à-dire  au  coips  et 
au  sang  de  Notre-Seigneur  *  :  »  paroles  si  expresses  et  si  convain- 
cantes, que  ni  M.  de  la  Roque  ni  l'Anonyme  n'ont  pas  seulement 
tenté  d'y  répondre.  L'Anonyme  dit  seulement  :  c  Cela  peut  être  : 
j'aurois  seulement  souhaité  que  M.  Bossuet  nous  eût  rapporté  les 
termes  d* Amalarius *.  »  Aussi  l'avois-je  fait  ^;  et  outre  cela,  j'a- 
vois  expressément  marqué  l'endroit  où  il  les  auroit  pu  trouver; 
mais  il  ne  fait  pas  semblant  de  voir  tout  cela,  et  voilà  ce  qu'on 
appelle  répondre  à  un  livre. 

Quand  nous  n'aurions  que  ces  deux  auteurs,  qui  dans  toute 
l'antiquité  eussent  seuls  fait  mention  de  l'Ordre  romain,  c'en  est 
assez  pour  détruire  cette  consécration  faite  le  Vendredi  saint  par 
le  mélange.  Mais  il  faut  encore  ajouter  qu'elle  répugne  à  Yesprit/ 
de  cet  office.  Car  le  dessein  qu'on  a  eu,  en  le  fïdsant ,  est  d'évilàr 
dans  la  tristesse  où  l'ouest  à  cause  de  la  mort  de  Notre-Seigneur,'« 
la  célébrité  de  la  consécration.  Les  ministres  de  l'Eglise  interdits 
et  comme  dissipés  avec  les  apôtres,  frappés  d'étonnement  et  plon- 
gés dans  la  douleur,  semblent  avoir  oublié  la  plus  divine  de  leurs 

*  Tom.  VI,  BibL  pp.,  col.  450.  —  «  Ibid,,  col.  i70.  —  »  Amal.,  lib."  Hl,  col.  24. 
—  *  Anonyme,  p.  «53.  —  »  Traité  de  fa  Commun,,  I  part.  n.  6,  p.  295, 
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fOûctioDs,  qui  est  la  coûsécration  des  saints  mystères.  Que  si  celle 
du  corps  sacré  n'est  pas  de  ce  jour ,  ceUe  du  sang  n'en  est  pas 
davantage;  et  si  Ton  eût  fait  la  dernière ,  l'autre  n'eût  pas  dû  être 
omise.  Aussi  voyons-nous  que  tous  les  auteurs  nous  disent  una- 
nimement, que  l'on  ne  faisoit  ni  l'une  ni  l'autre  ;  et  Raban,  arche- 
vêque de  Mayence>  le  plus  savant  homme  d'alors,  dit  a  qu'en  ce 
jour  du  Vendredi  saint,  on  ne  célèbre  en  aucune  sorte  les  sacre- 
mens;  mais,  dit-il,  après  avoir  achevé  les  leçons  et  les  oraisons 
avec  la  salutation  de  la  croix,  on  reçoit  l'Eucharistie  consacrée  au 
jour  de  la  Cène  de  Notre-Seigneur  *.  »  Il  est  donc  dair ,  quand  il 
dit  qu'on  ne  célèbre  les  sacremens  en  aucune  sorte ,  qu'il  ne  l'en- 
tend pas  de  la  communion,  comme  on  le  faisoit  du  moins  à  Rome 
du  temps  de  saint  Innocent,  puisqu'il  raconte  la  manière  dont  on 
communioit  avec  l'Eucharistie  consacrée  la  veille  ;  mais  de  la  con- 
sécration ,  qui  par  conséquent  selon  lui  ne  se  faisant  en  aucune 
sorte  le  Vendredi  saint,  celle  qu'on  imagine  par  le  mélange  de- 
meure tout  à  fait  exclue.  Amalarius  marque  aussi  comme  une 
chose  qui  répugne  à  la  tristesse  de  ce  jour,  d'y  faire  le  corps  de 
Notre-Seigneur  «;  et  comme  il  n'y  répugne  pas  moins  de  faire  le 
sang,  il  dit  que  ceux  qui  consacrent,  c'est-à-dire  qui  croient  con- 
sacrer par  le  mélange;  car  pour  lui  nous  venons  de  voir  combien 
il  est  éloigné  de  ce  sentiment  :  «  Ceux-là,  dit-il ,  n'observent  pas 
la  tradition  de  l'Eglise  dont  parle  le  pape  Innocent,  qui  défend  de 
célébrer  en  aucune  sorte  les  sacremens  ';  »  c'est-à-dire  de  les  con- 
sacrer, comme  Raban  de  Mayence  nous  l'a  fait  entendre. 

CHAPITRE  XL. 

Réponses  aux  preuves  des  ministres  :  Ordre  romain. 

On  pourra  voir  maintenant  combien  M.  de  la  Roque  abuse  le 
monde  lorsqu'il  dit  que  les  anciens  Grecs  et  Latins  ont  admis  la 
consécration  par  le  mélange.  Il  ne  le  dit  pas  seulement  à  l'occa- 
sion de  l'Office  des  Présanctiûés,  ou  de  celui  du  Vendredi  saint;  il 
le  dit  à  l'occasion  de  la  communion  des  malades  :  a  Les  anciens 

1  De  InstiU  Cley.,  lib.  11^  çap.  xzxvu.'—  *  Lib.  1^  cap.  yu.  —  *  Aoial.,  lib.  J, 
cap.  zv. 
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chrétiens  grecs  et  latins  croyoient,  dit-il,  que  le  mélange  du  pain 
sanctifié  consacroit  par  son  attouchement  et  par  soa  union  le  yîh 
qui  ne  l'étoit  pas  *  ;  »  et  un  peu  après  parlant  du  même  sujet  : 
a  Eiîfm  les  chrétiens  étoient  persuadés  que  Tattouchement  et  le 
mélangt^  du  pain  sacré,  consacroit  le  vin  qui  ne  Tétoit  pas.  »  C'est 
les  anciens  Grecs  et  les  Latins,  c'est  les  chrétiens  sans  limitation, 
enfin  c'est  partout  l'idée  d'une  pratique  ancienne  et  universelle. 
Il  s'explique  avec  la  même  force  touchant  la  communion  domes- 
tique, où  il  a  vu  par  tant  de  preuves  qu'on  n'emportoit  de  l'église 
que  le  pain  seul.  11  s'en  sauve  en  disant  sans  preuve  qu'on  le 
mêloit  dans  le  vin  à  la  maison ,  et  qu'on  le  consacroit  par  ce 
moyen,  a  Car,  dit-il,  on  croybit  dans  l'Eglise  orientale  et  occiden- 
tale que  le  nîélange  et  l'attouchement  du  pain  sanctifloit  et  con- 
sacroit le  vin  qui  ne  l'étoit  pas  •.  d  II  promet  de  «  prouver  par 
plusieurs  témoignages ,  dans  les  chapitres  suivans,  que  c'étoîl  la 
croyance  de  l'Eglise  grecque  et  latine.  » 

Au  reste  comme  il  fait  servir  la  consécration  par  le  mélange 
de  dénouement  universel,  même  dans  la  communion  domestique» 
qu'il  avoue  dès  les  premiers  siècles  et  dès  le  temps  des  persécu- 
tions ,  il  faut  que  les  anciens  Grecs  et  Latins  qu'il  nous  promet 
partout,  soient  de  la  première  antiquité.  Aussi  ne  césse-t-il 
d'alléguer  les  anciens  *  indéfiniment,  comme  ayant  été  unanime- 
ment dans  cette  doctrine  ;  mais  quand  il  vient  à  nous  vouloir  dire 
quels  sont  ces  anciens  Grecs  et  Latins  qu'il  vante  partout,  pour 
tous  anciens  parmi  les  Grecs,  il  nous  allègue  Nîcétas  Pectoratus, 
auteur  du  onzième  siècle,  Michel  Cérularius  du  même  temps,  et 
Siméon  de  Thessalonique,  a  qui  vivoit,  dit-il,  il  y  a  plus  de  trois 
cents  ans  '.  »  Voilà  ce  qu'il  appelle  les  anciens  Grecs.  Au  lieu  de 
nous  produire  les  Basiles,  les  Grégoires,  les  Chrysostomes  que 
nous  espérions  d'entendre ,  quand  il  nous  a  promis  les  anciens 
Grecs  :  au  lieu  de  produire  au  moins,  s'il  vouloit  descendre  plus 
bas,  quelque  auteur  avant  le  schisme ,  il  nous  produit  ceux  qui 
l'ont  commencé  au  milieu  du  onzième  siècle,  un  Michel  Cérula- 
rius qui  en  est  l'auteur,  un  Nicétas  qui  le  défendoit  alors ,  un 
Siméon  de  Thessalonique  qui  a  vécu  tant  de  siècles  après  la  rup- 

»  La  Ro(j.,  p.  ÎOB.  —  »P.  414.  —  «  P.  181.  —  •  P.  215^  223.  —  »  F,  220. 
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ture  ouverte.  Ceux-là  ont  dit  que  par  l'union  du  corps  sacré  a  le 
vin  est  changé  au  sang.  »  Qu'ils  l'aient  dit  tant  qu'on  voudra, 
puisqu'ils  Font  dit  les  premiers,  c'est  une  conviction  contre  ceux 
qui ,  ayant  promis  de  produire  les  anciens,  ne  peuvent  pas  remonter 
plus  haut. 

Voilà  pour  ce  qui  regarde  les  anciens  Grecs.  Pour  ce  qui  est 
des  anciens  Latins ,  il  est  vrai  qu'il  cite  trois  fois  un  canon  du 
premier  concile  d'Orange  de  l'an  441.  Mais  à  la  réserve  de  ce 
canon,  dont  nous  traiterons  à  part  avec  M.  de  la  Roque,  auquel 
nous  démontrerons  par  lui-même  que  ce  canon  ne  fait  rien  à  la 
question  dont  il  s'agit,  le  premier  ancien  qu'il  cite  est  V Ordre 
romain  rapporté  dans  des  auteurs  du  neuvième  siècle  ;  le  second 
est  Amalarius,  du  même  temps  et  qu'on  lui  conteste  :  le  troisième 
est  le  Microloguey  dans  le  siècle  onzième  :  le  quatrième  est,  dans 
le  douzième,  l'abbé  Rupert  qui  n'en  dit  mot;  et  il  n'en  sait  pas 
davantage  touchant  l'antiquité  latine. 

Pour  commencer  par  l'Ordre  romain,  il  est  vrai  que  dis  le 
neuvième  siècle  on  y  lisoit  ces  paroles  dans  l'ofQce  du  Vendredi 
saint  :  a  Que  le  vin  non  consacré  est  sanctiflé  par  le  pain  sanc- 
tifié. »  Mais  je  ne  trouve  déjà  plus  ici  ce  que  disoit  Michel  Céru- 
larius,  que  le  vin  par  cette  union  est  changé  au  sang.  Je  trouve 
le  mot  de  sanctifiéy  qui  tout  au  plus  est  équivoque.  Mais  quand  il 
faudroit  l'entendre ,  comme  le  disent  mes  adversaires,  pour  la 
véritable  et  parfaite  consécration,  il  faudroit  encore  remonter  plus 
haut  pour  étabUr  la  tradition,  et  l'autorité  de  l'Ordre  romain  n'est 
pas  suffisante. 

Mais,  me  dira-t-on,  vous  avez  vous-même  recommandé  Tauto- 
rite  de  ce  livre  comme  étant  l'ancien  cérémonial  de  l'Eglise 
romaine  la  Mère  des  églises ,  et  du  Pape  qui  en  est  le  chef.  Il  est 
vrai  ;  mais  j'ai  démontré  que  celte  cérémonie  du  Vendredi  saint 
ne  regardoit  en  aucune  sorte  l'Eglise  romaine  ;  et  que  loin  de 
consacrer  le  Vendredi  saint  par  le  mélange  du  pain  consacré 
qu'on  réservoit  de  la  veille,  elle  n'usoit  pas  même  de  cette 
réserve ,  et  ne  faisoit  point  l'Office  des  Présanctifiés.  On  ne  peut 
donc  alléguer  ici  l'autorité  de  TEglise  romaine  ni  du  pape.  ' 

£t  après  tout  il  faudroit  encore  distinguer  dans  ce  livre  de 
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l'Ordre  romain^  ce  qui  est  de  fait  d'avec  ce  qui  est  de  dogme.  QuanJ 
un  auteur  qui  compose  un  cérémonial  me  rapporte  un  fait,  je  le 
crois  dans  une  chose  d'usage  dont  il  a  ses  yeux  pour  témoins,  et 
pour  garant  la  foi  publique.  Ainsi  sur  la  parole  de  celui  qui  a 
écrit  les  rubriques  de  Y  Ordre  rùmainy  je  ne  nie  point  du  tout 
qu'on  ait  mêlé  le  pain  sacré  dans  du  vin  qui  ne  Tétoit  pas.  Mais  si 
le  rubricaire  sortoit  de  ses  bornes,  et  que,  devenant  doctear,  il 
décidât  de  son  autorité  que  la  parfaite  consécration  se  peut  faire 
par  le  mélange,  comme  si  l'on  ne  pouvoit  pas  prendre  le  vin  par 
forme  d'ablution,  il  n'auroit  plus  la  même  autorité,  et  je  voudrols 
qu'on  me  montrât  la  tradition  par  d'autres  preuves. 

Respectons  néanmoins  ce  rubricaire  quel  qu'il  soit,  à  cause  de 
Tautorité  des  auteiu-s  qui  l'ont  rapporté  au  huitième  ou  neuvième 
siècle.  J'ai  démontré  clairement  par  ces  auteurs,  que  la  sanctifi- 
cation du  vin,  dont  il  parle,  ne  peut  pas  être  la  consécration  de 
l'Eucharistie,  puisqu'ici  constamment  on  n'en  dit  mot  ^  et  que  la 
consécration  selon  ces  auteurs  ne  se  peut  faire  que  par  la  parole  ; 
et  quand  je  n'aurois  pas  ces  auteurs,  j'aurois pour moil office 
même  dont  on  excluolt  la  consécration,  et  par  conséquent  celle 
du  sang  aussi  bien  que  celle  du  corps  :  et  quand  je  n'aurois  pas 
toutes  ces  raisons,  le  mot  de  sanctifier,  qui  est  équivoque,  devroit 
être  déterminé  par  toute  la  tradition  précédente;  et  jamais  on 
ne  prouvera  par  aucun  passage  que  le  vin  soit  changé  au 
sang  par  le  mélange,  ou  enfin  qu'un  sacrement  soit  fait  sans 
parole. 

L'Anonyme  s'élève  ici  contre  nous,  en  disant  qu'autrefois  par  le 
commun  sentiment  des  Grecs  et  des  Latins,  «  la  consécration  ne 
se  faisoit  pas  par  la  prononciation  des  paroles  de  Jésus-Christ, 
mais  par  la  prière  ;  et,  poursuit-il,  M.  Aubertin  et  M.  DsôUè  l'ont 
prouvé  si  clairement  et  si  fortement ,  que  je  m'étonne  qu'on 
veuille  encore  chicaner  sur  un  sujet  si  éclairci  *.  »  Je  le  veux  : 
j'ai  lu  M.  Aubertin  et  M.  Daillé,  et  j'y  ai  vu  mille  beaux  passages 
(  car  ces  Messieurs  prouvent  admirablement  ce  que  personne  ne 
leur  conteste  )  pour  prouver  que  les  sacremens,  et  entre  autres 
l'Eucharistie,  et  le  sang  aussi  bien  que  le  corps,  se  consacrent 

*  Anonymej  p.  252. 
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par  la  prière;  ce  qui  aussi  est  indubitable  en  un  certain  sens, 
comme  nous  le  verrons.  Sf,  de  la  Roque  parle  de  même  dans  son 
Histoire  eucharistique  ^  M.  le  Sueur  en  dit  autant  dans  son 
Histoire  de  V Eglise  *,  comme  nous  l'avons  déjà  vu.  Tous  en  un 
mot  prouvent  très-bien  que  Ton  consacre  par  une  'prière  mystique, 
qui  sans  doute  ne  se  fait  pas  sans  parler.  Mais  que  l'on  consacrât 
par  le  mélange  et  sans  dire  mot,  ce  qui  est  pourtant  ici  notre 
question,  ni  Aubertin  n'a  entrepris  de  le  prouver,  ni  Daillé  n'y  a 
songé,  ni  M.  le  Sueur  ne  Ta  dit,  ni  même  M.  de  la  Roque  ne  Ta  « 
établi  dans  son  Histoire  eucharistique;  et  c'est  la  nécessité  de  se 
sauver  de  la  communion  trop  certaine  sans  cela  sous  une  espèce, 
qui  l'a  jeté  dans  ce  sentiment  sur  de  trop  foibles  témoignages. 

CHAPITRE  XLL 

Suite  des  hépome%  aux  preuves  des  ministres  :  premier  concile  d'Orange 

Il  est  vrai  qu'il  a  d'abord  ébloui  le  monde  par  le  nom  du  premier 
concile  d'Orange  ténu  en  441,  sous  le  pontificat  de  saint  Léon  *. 
Comme  durant  neuf  cents  ans  il  n'a  que  ce  témoignage,  il  tflche 
de  le  faire  valoir  de  toute  sa  force,  et  le  fait  passer  par  trois  fois 
devant  nos  yeux  *  ;  comme  ces  rusés  capitaines,  qui  pour  effrayer 
l'ennemi  par  l'idée  d'une  nombreuse  armée,  font  faire  de  grands 
mouvemens  au  peu  de  troupes  qu'ils  ont,  et  les  montrent  coup 
sur  coup  en  plusieurs  endroits.  Mais  par  malheur,  de  son  aveu 
propre,  ce  canon  qu'il  a  tant  vanté  ne  fait  rien  à  la  question. 
Le  voici  comme  le  traduit  M.  de  la  Roque,  peu  exactement  comme 
on  verra  :  a  Qu'on  doit  offrir  le  calice ,  afin  qu'il  soit  consacré 
par  le  mélange  de  l'Eucharistie.  »  Cette  version  peut  donner 
l'idée  qu'il  n'est  point  parlé  dans  ce  canon  de  l'oblation  du  pain 
sacré,  mais  de  la  seule  oblation  du  calice;  et  encore  la  version 
fait-elle  paroître  que  le  calice  n'est  offert  que  pour  être  consacré 
par  le  mélange.  Mais  sans  m'arrêter  à  toutes  ces  petites  finesses 
que  ce  ministre  peut  avoir  entendues  dans  sa  version  imparfaite, 

A  La  Roq.,  Hist,  de  FEuchar.,  l  part.,  chap.  vu.  —  *  Le  Saeur,  tom.  IV, 
p.  170;  tom.  VI,  p.  119,  449,  604.  —  »  Conc.  Araui.  I,  can.  17;  Conc.  GaU. 
tom.  1-  Labb.,  tom.  III,  col.  1450.  —  *  P.  108,  185.  214. 
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voici  comioent  il  faut  traduire  de  mot  à  mot  :  c  Avec  le  vase,  » 
ou  la  boîte ,  ou  enfin  le  réceptacle  tel  qu'il  soit,  cum  capsa  ,  f  9 
faut  aussi  offrir  le  calice,  et  il  le  faut  consacrer  par  le  mélange  âe 
l'Eucharistie  :  »  Cum  capsa  et  calix  offerendus  est  ,  et  abmix- 
TiONE  Eucharistie  consecrandcs.  Le  mot  capsa  vient  de  contenir 
et  de  recevoir,  à  capiendo  :  et  c'est  dans  Odilon,  abbé  de  Clugny  \ 
et  dans  un  très-ancien  exemplaire  de  l'Ordre  romain,  le  vaisseau 
ou  le  réceptacle  td  qu'il  soit,  où  l'on  mettoit  rEucharistie.  On 
peut  bien  s'être  servi  d'un  vaisseau  semblable  pour  présenter  au 
pontife  l'hostie  qu'il  devoit  consacrer.  Voilà  donc  la  capse  bien 
entendue  pour  ce  qui  contient  le  pain  qu'on  devoit  offrir  :  et  le 
dessein  du  canon  d'Orange  est  très-clair  en  ce  qu'il  ordonne 
qu'on  offre  d'abord  le  pain  et  le  vin  ensemble ,  chacun  dans  son 
vaisseau  propre,  comme  on  fait  encore  aujourd'hui  ;  et  qu'ensaite 
on  les  mêle  ensemble ,  comme  on  a  fait  de  tout  temps  dans  la 
liturgie  latine,  un  peu  devant  la  communion  en  disant  ces  mots  : 
«  Ce  mélange  et  cette  consécration  du  corps  et  du  sang  de  Notre- 
Seigneur  nous  donne  en  le  praiant  la  vie  étemelle  :  9  où  il  est 
clair  que  le  nibt  de  consécration  ne  signifie  pas  la  consécration  à 
faire,  puisqu'on  lasuppose  déjà  faite,  et  le  corps  déjà  corps  comme 
le  sang  déjà  sang,  ainâ  que  les  paroles  le  démontrent.  Il  n*e?t 
donc  pas  ici  parlé  de  la  consécration  proprement  dite,  où  le  pain 
est  changé  au  corps  et  le  vin  au  sang  ;  mais  de  la  consécration 
dans  une  signification  plus  étendue,  qui  comprend  avec  le  canon 
toates  les  prières  mystiques. 

La  chose  est  trop  assurée  pour  pouvoir  être  révoquée  en  doute 
par  d'habiles  gens.  Mais  M.  de  la  Roque  a  bien  vu  qu'il  avoit  af- 
faire à  des  lecteurs  peu  versés  pour  la  plupart  en  ces  matières,  et 
qù'U  pouvoit  leur  dire  tout  ce  qu'il  voudroit.  Dans  le  désir  qui  me 
presse  de  leur  rendre  la  vérité  aisée  à  oonn<^tre,  et  tout  ensemble 
de  leur  faire  sentir  les  artifices  dont  on  se  sert  pour  les  amuser, 
je  n'ai  qu'à  leur  produire  V  Histoire  de  f  Eucharistie  de  ce  même 
M.  de  la  Roque ,  qui  les  a  voulu  tromper  dans  sa  Réponse. 

Donc  dans  Y  Histoire  de  PEucharistie,  à  l'endroit  où  il  est  traité 
de  la  consécration  et  de  l'oblation ,  ce  ministre  fait  deux  choses, 

>  Bibf.  pp.,  tom.  X,  Gol.  13. 
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qui  toutes  deux  convainquent  de  faux  le  sens  qu'il  donne  au  canon 
d'Orange. 

La  première ,  c'est  qu'en  expliquant  la  consécration ,  il  raconte 
qu'elle  se  fait  en  l'Eglise  grecque ,  lorsqu'après  avoir  récité  les 
paroles  de  l'institution  :  a  Ceci  est  mon  corps ,  ceci  est  mon 
sang ,  »  etc.,  on  dit  ces  mots  :  a  0  Seigneur,  envoyez  votre  Saint- 
Esprit,  afin  qu'il  fasse  ce  pain  le  sacré  corps  et  ce  vin  le  sacré  sang 
de  Jésus-Christs  »  Il  ne  se  contente  pas  de  nous  montrer  cette 
prière  dans  les  Constitutions  apostoliques  :  il  en  trouve  de  toutes 
semblables  dans  la  liturgie  de  saint  Jacques  et  de  saint  Marc  : 
«  et  ainsi ,  poursuit-il,  en  celles  de  saint  Basile ,  de  saint  Chrysos- 
tome,  et  généralement  en  toutes,  à  la  réserve  de  la  liturgie  la- 
tine :  je  dis  en  celle  d'aujourd'hui ,  car  je  ne  saurois  dissimuler 
qu'il  n'en  étoit  pas  ainsi  anciennement  ;  et  que  selon  toutes  les 
apparences  on  a  retranché  de  cette  liturgie ,  je  veux  dire  du  ca- 
non de  la  messe,  les  prières  qui  suivoient,  comme  dans  les  autres, 
les  paroles  de  l'institution ,  et  par  lesquelles  prières  les  chrétiens 
faisoient  la  consécration  pendant  Vespace  de  mille  ans,  x>  Ils  ne 
la  faisoient  donc  pas  par  le  mélange,  sans  paroles  :  ils  la  faisoient 
par  des  prières,  et  celle  du  sang  comme  celle  du  corps  ;  car  il  s'a- 
git ici  de  Tune  comme  de  l'autre,  et  l'on  ne  dit  pas  moins  à  Dieu  : 
«  Faites  de  œ  vin  le  sang  du  Sauveur,  »  qu'on  loi  dit  :  a  Faites  de 
ce  pain  son  corps.  » 

Il  dira  qu'il  a  décrit  en  ce  Keu  la  consécration  accoutumée ,  de 
la  manière  qu'elle  se  fait  dans  toutes  les  messes  de  l'année  avec 
ses  cérémonies  ordinaires*.  Car  c'est  ce  qu'il  insinue  dans  la  Ré- 
ponse qu'il  a  faite  contre  moi  ;  mais  c'est  par  où  je  le  prends.  Car 
dans  le  canon  d'Orange  ce  n'est  pas  d'une  messe  du  Vendredi 
saint ,  d'une  Messe  des  Présanctifiés ,  ou  d'une  messe  imparfaite 
qu'il  s'agit .  c'est  de  la  messe  à  l'ordinaire ,  où  l'on  offre  le  calice 
avec  le  pain;  oe  qui  ne  se  faisoit  pas  le  Vendredi  saint ,  ni  dans  la 
Messe  des  Présanctifiés.  Donc  à  la  messe  dont  il  est  parlé  dans  ce 
canon ,  la  consécration  même  du  calice  se  faisoit  à  l'ordinaire 
par  la  prière,  et  non  sans  paroles  par  le  mélange  ;  et  en  ce  lieu  le 
mot  consécration  nécessairement  veut  dire  autre  chose  que  la 

A  Hi8U  de  VEuchar»,  I  partj  chap.  TUi  p.  73.  •*  <  La  Roq.,  p.  215. 
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consécration  proprement  dite,  où  le  vin  est  changé  au  sang;  donc 
M.  de  la  Roque  abuse  le  monde. 

N'importequ'il  favorise  les  Grecsd'aujourdTiuî,  et  qu'en  avouant 
qu'on  trouve  dans  toutes  les  liturgies,  avec  les  paroles  de  l'insti- 
tution :  a  Ceci  est  mon  corps ,  ceci  est  mon  sang ,  b  les  prières 
pour  changer  les  dons ,  il  aime  mieux  attribuer  un  si  mervdUeax 
effet  à  la  prière  des  hommes  qu'à  la  parole  de  Jésus-Christ  :  n'im- 
porte qu'il  accuse  à  faux  l'Eglise  romaine  d'aujourd'hui  d'omettre 
la  prière  où  l'on  demande  que  a  le  pain  soit  fait  le  corps,  et  le  via 
le  sang>  d  puisque  nous  le  faisons  encore  aussi  bien  que  les  Grecs, 
et  que  la  seule  différence  qu'il  y  ait  entre  eux  et  nous,  c'est  que 
nous  la  faisons  devant,  et  eux  après  les  paroles  de  l'institution  : 
n'importe  qu'envenimé  contre  l'Eglise  romaine ,  il  l'accuse  sans 
fondement  d'avoir  tronqué  son  ancienne  liturgie  an  préjudice  de 
la  pratique  qu'elle  avoit  suivie  durant  mille  ans.  Tout  cela  est 
vain ,  tout  cela  est  faux  ;  la  liturgie  de  l'EgUse  romaine  se  trouve 
de  mot  à  mot  comme  on  la  dit  aujourd'hui,  dans  des  volumes  et 
dans  des  auteurs  qni  out  neuf  cents  ans  et  mille  ans  d'antiquité , 
qui  dévoient  donc ,  selon  lui ,  avoir  précédé  ce  retranchement 
qu'il  prétend  avoir  été  fait.  Mais  enfin  quand  tout  cela  seroit  aussi 
vrsd  qu'il  est  visiblement  faux ,  ceci  nous  demeurera  toujours , 
que  dans  V Occident  comme  dans  l'Orient,  durant  mille  ans,  on 
a  fait  la  consécration,  du  moins  ordinaire,  tant  celle  du  sang  que 
celle  du  corps ,  par  des  paroles  :  donc  les  Pères  d'Orange ,  qui  vi- 
voient  en  441,  la  faisoient  ainsi ,  et  ne  la  faisoient  pas  par  consé- 
quent par  le  mélange  :  donc  la  consécration  dont  ils  parient  n'est 
pas  celle  dont  il  s'agit^  où  le  vin  est  changé  au  sang  :  donc ,  en- 
core une  fois ,  M.  de  la  Roque  abuse  de  la  foi  publique. 

La  seconde  chose  par  où  il  s'est  lui-même  convaincu  de  faux , 
c'est  ce  qu'il  dit  de  l'oblation.  Car  voici  commeut  il  raconte  Tordre 
de  la  messe  et  les  oblations  qui  se  font  dans  les  anciennes  litur- 
gies *.  La  première  est  celle  du  peuple  qui  présente  ses  d<»s 
l'autel,  c'est-à-dire  son  pain  et  son  vin;  la  seconde,  selon  lui, 
est  l'oblation  a  qu'on  faisoit  à  Dieu  de  ces  mêmes  dons  dans  k 
propre  moment  qu'on  les  consacroit;  »  et  ici  il  rapporte  enccn 

1  Bist.  de  rEuchar.,  I  part,  cbap.  Vlii,  p.  88,  89. 
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une  fois  les  paroles  consécratoires.  Continuant  à  nous  raconter  la 
suite  de  la  liturgie  S  il  dit  qu'après  cette  oblation  où  la  consécra- 
tion se  faisoit ,  on  venoit  à  la  fraction ,  qui  par  ce  moyen  suppo- 
soit  la  consécration  déjà  faite.  Or  le  mélange  dont  il  est  parlé  dans 
le  cx>ncile  d'Orange  suit  la  fraction,  puisque  sans  doute  on  ne 
mettoit  pas  un  pain  entier  dans  le  calice^  mais  la  parcelle  d'un 
pain  rompu.  Ce  mélange  donc ,  qui  supposoit  la  fraction ,  suppo- 
soit  à  plus  forte  raison  la  consécration  au  sens  dont  il  s'agit  en  ce 
lieu.  Et  voilà ,  pour  la  troisième  fois,  M.  de  la  Roque  qui  abuse 
des  mots  contre  sa  propre  science  et  contre  ce  qu'il  a  lui-même 
enseigné ,  quand  il  a  écrit  la  chose  à  fond.  Il  ne  fait  donc  qu'é- 
blouir les  simples  et  les  ignorans,  et  il  attire  sur  lui  la  malédiction 
de  celui  qui  dit  :  a  Maudit  l'homme  qui  fait  errer  l'aveugle  dans 
son  chemin,  et  qui  lui  met  un  empêchement  devant  ses  pieds  pour 
le  faire  trébucher  *.  » 

Qu'est-ce  donc  que  cette  consécration  dont  parle  le  canon  d'O- 
range, et  que  M.  de  la  Roque  fait  tant  valoir  ?  D'un  côté  je  ne  suis 
pas  obligé  de  m'en  mettre  en  peine ,  puisque  déjà ,  de  l'aveu  de 
H.  de  la  Roque  ^ce  n'est  pas  ce  que  M.  de  la  Roque  prétend  ;  mais 
d'autre  côté  la  chose  est  si  aisée  et  si  triviale ,  que  j'aurois  tort  de 
la  taire  à  nos  Frères.  Personne  n'ignore  les  divers  sens  que  les 
anciens  interprètes  de  la  liturgie  donnent  au  mot  consécration.  11 
se  prend  ordinairement  et  dans  sa  propre  signification  pour  l'en- 
droit précis  où  les  dons  sont  changés  au  corps  et  au  sang  :  il  se 
prend  aussi  quelquefois  pour  ce  qu'on  fait  dans  la  liturgie  envers 
le  corps  et  le  sang ,  pour  honorer  les  mystères  de  Jésus-Christ  et 
signifier  la  sanctification  de  son  corps  mystique.  Le  corps  et  le 
sang  mêlés  ensemble  dans  l'Eucharistie,  comme  nous  l'avom» 
déjà  dit,  représentent  dans  leur  union  celle  qui  fut  faite  à  la  ré- 
surrection de  Notre-Seigneur  :  le  sang  est  uni  au  corps  ^  comme 
à  la  source  d'où  il  est  sorti  pour  notre  salut ,  et  découvre  au  peuple 
fidèle  un  nouveau  principe  de  grâce  dans  la  résurrection  de  Notre- 
Seigneur.  Voilà  le  sacré  mystère  et  la  consécration  que  ce  mélange 
contient.  Que  les  ministres  disent  ce  qu'il  leur  plaira  de  ce  lan- 

♦  But  de  rEuchar.,  i  pari.,  chap,  ix,  p.  109.  —  «  Deuier.,  xxvii,  18;  Levit^ 
Xllf  14. 
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gage  mystique  :  il  est  certain  qu'il  est  ecclésiastique  et  bien  connu 
des  anciens  ;  et  s'ils  veulent  quelque  chose  de  plus  simple,  Alcain 
leur  dira  que  ce  mélange  du  corps  et  du  sang  s'appelle  consicrc^ 
tim  par  cette  raison  particulière,  a  à  cause  que  par  ce  moyen  ïe 
ealice  de  Notre-Seigneur  contient  toute  la  plénitude  de  son  sacre- 
ment ^  0  Mais,  quoi  qu'il  en  soit,  toujours  demeurera-t-il  pour 
constant  qu'en  ce  lieu  le  mot  consécration  ne  peut  signifier  ce 
que  M.  de  la  Roque  a  prétendu.  Tout  ministre  de  bonne  foi  in- 
terrogé par  un  protestant ,  l'avouera  sans  peine.  Ainsi  aprè^ 
nous  avoir  vanté  les  anciens  Grecs  et  les  anciens  Latins,  H.  delà 
Boque,  destitué  du  canon  d'Orange  où  il  avoit  mis  sa  prindpete 
oonflanee  et  la  sen\e preuve  authentique  qu'il  ait  rapportée,  n'aura 
pour  tout  ancien  parmi  les  Grecs  que  Michel  Cérularius,  gui 
ccHnmença  le  schisme  en  4050 ,  et  n'aura  parmi  les  Latins  qu'une 
parole  équivoque  de  l'Ordre  romain,  neuf  cents  ans  après  les 
apôtres. 

CHAPITRE  XLIL 

Ce  que  signifie  le  mot  saDctifié  dans  rOrdre^romaiiL 

Mais  M.  de  la  Roque  prétend  qu'il  n'y  a  point  d'équivoque  dans 
YOrdre  romain,  et  il  tâche  de  le  prouver  par  le  texte  même  qu'il 
rapporte  ainsi  :  «  Le  vin  non  consacré  est  sanctifié  par  le  pain 
consacré,  et  tous  communient  avec  silence;  c'est-à-dire,  poursuit 
le  ministre,  comme  chacun  voit,  sous  les  deux  espèces  *.  »  Cette 
glose  pourroit  passer,  si  l'on  avoit  oublié  ce  qui  précède  immé- 
diatement ,  qui  est,  comme  nous  l'avons  déjà  rapporté,  que  c'est 
fe  corps  qu'on  a  réservé ,  et  que  c'est  fe  corps  qu'on  pose  sur 
Kautel;  de  sorte  qu'il  faut  entendre  que  c'est  avec  le  corps  que  Ton 
communie.  Et  ce  qui  est  dit  entre  deux,  de  la  sanctification  du 
vin  par  le  corps ,  n'est  pas  pour  dire  que  le  vin  soit  changé  au 
sang,  ce  qui  ne  s'est  jamais  fait  que  par  la  parole;  mais  pour 
avertir  l'officiant  que  cette  ablution  n'est  pas  comme  à  l'ordinaire, 
puisqu'on  y  a  mis  le  corps  de  Notre-Seigneur,  si  essentiellement 
saint  et  sacré  que  non-seulement  tout  ce  qui  le  touche,  maïs  en- 
core tout  ce  qui  sert  à  son  ministère  ne  peut  plus  être  profane. 

*  Tom  X,  BîbL  PP.,  col.  294.  —  «  La  Rdq.,  p.  2\Z. 
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Maïs  je  veux  que  ce  terme  dé  sanctifier  soit  équivoque  et  puisse 
recevoir  un  double  sens.  Par  où  faut-il  déterminer  un  terme  am- 
bigu, si  ce  n'est,  comme  nous  faisons,  par  toute  la  tradition? 
Il  est  question  de  savoir  si  c'a  jamais  été  Tesprit  de  l'Eglise  de 
consacrer  par  le  seul  mélange  et  sans  paroles.  C'est  de  qnoi  on  ne 
trouve  rien  neuf  cents  ans  durant,  et  le  ministre  en  convient;  si  ce 
n'est  qu'on  veuille  compter  pour  quelque  chose  le  canon  d'Orange, 
qui  selon  le  ministre  même  dans  son  Histoire  de  V Eucharistie , 
ne  regarde  pas  cette  question.  Au  contraire  on  trouve  toujorn-s 
la  consécration  par  la  parole.  Aubertin,  Daillé,  le  Sueur,  en  un 
mot  tous  les  ministres  en  conviennent,  et  M.  de  la  Roque  même 
avec  eux  tous.  Mais  peut-être  qu'au  neuvième  siècle  on  aura 
changé  cette  doctrine?  Non,  Alcuin  y  persiste,  comme  on  vient  de 
voir  :  elle  est  dans  Amalarius ,  on  l'a  vu  aussi  :  Isaac  de  Langres 
leur  contemporain  l'a  enseignée,  et  il  attribue  la  consécration  aux 
paroles  de  Jésus-Christ  répétées  dans  le  canon  :  a  Paroles,  dit  ce 
grand  évêque,  qui  ont  toujours  leur  effet,  parce  que  le  Verbe, 
qui  est  la  vertu,  dit  et  fait  tout  à  la  fois;  de  sorte  qu'il  se  fait  ici 
à  ces  paroles,  contre  toute  raison  humaine,  une  nouvelle  nourri- 
tare  pour  l'homme  nouveau,  un  nouveau  Jésus  né  de  l'Esprit, 
une  hostie  venue  du  ciel  *.  »  On  a  vu  le  sentiment  de  Rémi 
d'Auxerre  r  on  a  vu  celui  de  Florus,  tous  auteurs  du  temps  :  f^ 
afin  qu'on  n'ignorât  pas  celui  des  siècles  suivans,  j'ai  produit 
Hildebert  du  Mans  •,  depuis  transféré  à  Tours,  qui  explique  tùF- 
mellement  a  que  parles  paroles  de  Jésus-Christ  répétées,  le  pain 
et  le  vin  acquièrent  de  nouvelles  forces  :  que  la  nature  est  changée 
sous  le  signe  de  la  croix  et  sous  la  parole  :  que  le  pain  honore 
l'autel  en  devenant  corps,  et  le  vin  en  devenant  sang  •.  »  Tout 
ceci  a  été  produit  dans  le  Traité  de  la  Communion  et  a  passé  sans 
contredit.  Mais,  dit  M.  de  la  Roque,  tous  ces  Pères  parloient  de  h 
consécration  à  l'ordinaire.  Biais  cette  consécration  extraordinaire, 
où  parolt-elle?  Est-ce  dans  l'Ecriture  sainte?  M.  de  la  Roque  ne 
songe  pas  seulement  à  l'y  trouver.  L'Ecriture  ne  nous  marque 
pas  une  autre  manière  de  consacrer  le  baptême  que  par  les  pardes 

i  Spicil.,  tom.  I,p.  351.—*  Traité  de  iaComm,,  I  part.  n.  e^p.  296.—  *Tom.  X^ 
Bibl.  PP.,  col.  844,  845. 
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évangéliques.  Elle  nous  apprend  de  même  qu'il  faut  bénir  TEu- 
charistie^  et  non-seulement  le  pain,  mais  encore  le  calice,  puisque 
même  c'est  du  calice  que  saint  Paul  a  dit  spécialement  :  a  Le  ca- 
lice de  bénédiction  que  nous  bénissons.  »  11  faut  donc  ici  des  pa- 
roles, quelles  qu'elles  soient;  car  ce  n'est  pas  de  quoi  nous  avons 
ici  à  disputer.  L'Eglise  n'en  a  jamais  douté ,  et  je  n'ai  pas  besoin 
de  le  prouver  à  M.  de  la  Roque,  puisqu'il  en  convient.  Pourquoi 
donc  inventer  ici  une  manière  de  consacrer  extraordinaire,  et  d'où 
vient  que  cette  nouvelle  consécration  ne  se  trouve  que  le  Ven- 
dredi saint?  Que  diroit-on  de  celui  qui  s'iroit  imaginer  qu'il  y 
auroit  quelque  jour  de  l'année  où  l'on  pourroit  baptiser  sans  les 
paroles  solennelles?  Une  telle  absurdité  est- elle  jamais  entrée 
dans  l'esprit?  Cette  vertu  de  changer  le  vin  en  sang  par  son  at- 
touchement, ne  se  trouve-t-elle  qu'un  seul  jour  dans  le  corps  de 
Jésus-Christ?  Et  d'où  vient  que  dans  tout  le  cours  de  l'année  on 
ne  se  sert  jamais  de  cette  formule  muette?  Si  c'est  à  cause  que  le 
sacrement  ne  se  doit  régulièrement  consacrer  que  par  la  parole, 
où  a-t-on  vu  que  l'Office  du  Vendredi  saint  ait  été  dispensé  de 
cette  règle?  Qui  empêchoit  de  réserver  le  vin  consacré,  comme 
on  réservoit  le  pain  du  jour  précédent^  puisqu'aussi  bien  il  ne 
s'agissoit  de  le  réserver  qu'un  seul  jour?  S'il  est  vrai,  comme  le 
prétendent  nos  adversaires,  que  la  réserve  du  sang  fùl  dans  l'E- 
glise aussi  ordinaire  que  celle  du  corps,  d'où  vient  qu'on  n'aimoit 
pas  mieux  s'en  servir  dans  l'Ofûce  du  Vendredi  saint,  que  d'y  in- 
troduire une  manière  de  consacrer  dont  jusqu'alors  on  n'avoit 
point  trouvé  d'exemple  ? 

Mais  enJDbi,  dit  le  ministre ,  c'est  un  fait.  C'est  un  fait,  qu'il  se 
trouve  dans  l'Ordre  romain,  que  a  le  pain  sanctifié  sanctifie  le 
vin  ^  »  Mais  que  cette  sanctification  signifie  ce  qu'on  lui  veut 
faire  dire,  ou  qu'elle  doive  être  prise  dans  un  autre  sens,  ce  n'est 
plus  un  fait  constant;  c'est  ime  question  à  décider.  Mais  par  où 
expliquera-t-on  une  expression  ambiguë,  si  ce  n'est  par  ce  qui  a 
toyjours  passé  pour  constant?  Il  y  a  des  singularités  si  absurdes  et 
des  choses  si  inouïes,  qu'on  ne  doit  pas  présumer  qu'elles  tombent 
dans  la  pensée  de  l'Eglise.  Mais  pénétrons  ce  que  veut  dire  M.  de 

^  La  Roq.,  p.  215. 
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la  Roque ,  lorsqu'à  prétend  ici  nous  réduire  au  fait  :  a  II  ne  s'agit 
pas  ici,  dit-il,  du  droit,  mais  du  fait;  il  ne  s'agit  pas  ici  de  la 
consécration  en  elle-même ,  il  s'agit  de  la  croyance  et  de  la  pra- 
tique des  anciens  *.  »  Je  l'entends  :  il  ne  veut  pas  garantir  celte 
croyance  et  cette  pratique^  qu'il  attribue  aux  anciens,  puisqu'en 
effet  il  n'en  peut  trouver  aucun  fondement  dans  l'Ecriture.  Sui«* 
vons-le  dans  son  raisonnement.  C'est  un  fait,  dites- vous,  que 
c  les  anciens  ont  cru  que  cette  consécration  sans  parole  et  par  le 
mélange,  a  la  même  yerta  que  celle  qui  se  faisoit  avec  toutes  les 
cérémonies  accoutumées,  b  Nommez -nous  donc  ces  ancieiis. 
L'Ordre  romain  au  neuvième  siècle,  est-ce  là  tout  ce  qu'on  ap- 
pelle les  anciens?  Mais  c'est  de  cet  Ordre  romain  que  nous  dispu- 
tons; et  c'est  de  cet  Ordre  romain  dont  il  faut  déterminer  le  sens 
ambigu  par  la  tradition  constante.  Car  enfin,  quel  que  soit  celui 
qui  a  composé  V  Ordre  romain,  il  n'a  pas  prétendu  être  novateur  : 
ee  n'est  pas  le  dessein  de  ceux  qui  travaillent  à  de  tels  ouvrages. 
Et  puisqu'on  nous  parle  ici  du  fait,  c'en  est  un  qu'on  ne  peut  nier, 
que  le  mot  de  sanctifier  et  celui  de  cùnsaorer,  se  peuvent  prendre 
en  divers  sens.  Nous  venons  de  voir  un  de  ces  sens  dans  le  concile 
d'Orange,  qui  n'est  pas  celui  dont  nous  parlons  ici.  Sans  sortir  de 
la  matière  de  l'Eucharistie,  nous  trouverons  le  terme  de  sancti- 
/îer  cent  fois  employé  pour  les  linges,  pour  les  vaisseaux  et  pour 
tous  les  autres  ministères,  sans  que  par  là  on  veuille  dire  faire 
un  sacrement.  Ce  fait  est  indubitable.  Que  la  sanctification,  qui 
fait  du  pain  et  du  vin  le  corps  et  le  sang  de  Notre  -  Seigneur,  se 
fasse  par  la  parole  et  par  la  parole  seule,  c'est  un  autre  fait  si 
constant,  que  neuf  cents  ans  durant  on  n'apporte  pas  seulement 
une  .conjecture  pour  prouver  le  contraire.  Que  maintenant  au 
neuvième  siècle  on  s'avise  tout  d'un  coup  de  croire  autrement,  il 
n'y  a  ni  vérité  ni  vraisemblance  ;  d'autant  plus  que  dans  ce  temps 
même  et  dans  tous  les  âges  suivans,  on  convient  qu'on  trouve 
toujours  la  même  doctrine  de  la  consécration  par  la  parole.  Il  n'y 
a  donc  rien  de  plus  raisonnable  que  d'interpréter  avec  nous  cet 
endroit  douteux  du  neuvième  siècle,  d'une  manière  conforme  à 
la  doctrine  de  tous  les  temps  et  de  tous  les  âges. 

}  U  Roq.,  p.  215. 
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CHAPITRE  XLIII. 

La  nouoelîe  manière  de  consacrer,  imaginée  par  les  ministres,  estsma 
fondement,  et  ils  n'en  peuxent  tirer  aucwi  aveatiagt. 

Les  ministres  croient  aisément  qne  TEglise  peut  varier  dans  sa 
doctrine ,  et  il  ne  leur  faut  pas  donner  pour  principe  qu'elle  n'a 
pu  en  changer  au  nemrièrae  siècle  sur  la  manière  de  consacrer 
FEucharistie.  Ainsi  pourx  >  refuser  aucune  sorte  d'éclaîrdssemenl 
à  nos  Frères,  et  pour  tourner  de  toutes  les  sortes  une  prétention 
où  ils  mettent  le  dénouement  de  toute  la  question  des  deux  es- 
pèces, examinons  avec  eux  s'il  est  vrai  qu'au  neuvième  siècle  on 
trouve  une  manière  nouvelle  de  consacrer  TEucharisUe ,  dont  on 
n'ait  jamais  entendu  parler  dans  les  siècles  précédens.  Je  dis  qu'elle 
ne  s'y  trouve  pas  :  je  dis  que  qaand  même  on  Yj  trouveroit ,  elle 
ne  seroit  d'aucun  secours  à  nos  adversaires. 

Le  dernier  est  indubitable.  Car  il  s'agit,  non-seulement  d'ex- 
pliquer rOfOce  du  Yendredi  saint,  ce  qui  est  la  moindre  partie  de 
nos  disputes  ;  mais  ce  qui  est  bien  plus  important,  la  communion 
domestique,  et  ce  qui  en  est  une  suite,  celle  des  malades  :  choses 
que  l'on  voit  paroltre  universellement  dès  les  premiers  siècles. 
Quand  donc  on  supposeroit  que  la  manière  de  consacrer  auroit 
varié  an  neuvième  siècle,  ce  changement  arrivé  si  tard  ne  pour- 
roit  pas  servir,  aux  temps  précédens,  ni  avoir  pour  ainsi  parler 
un  effet  rétroactif  jusqu'à  l'origine  du  christianisme.  C*est  donc  se 
débattre  en  vain  et  vouloir  amuser  le  monde ,  que  de  se  tant  tra- 
vailler pour  établir  qu'un  tel  changement  s'est  fait  au  neuvième 
siècle. 

Que  si  Ton  prétend  sauver  par  ce  moyen  du  moins  l'Office  du 
Vendredi  saint,  on  se  trompe  encore;  car  il  faudroit  pour  cela 
qu'on  pût  faire  voir  celte  manière  de  consacrer  par  le  mélange 
comme  reçue  et  établie  dans  toute  l'Eglise,  du  moins  dés  le  temps 
dont  nous  parlons.  Or  démonstrativement  cela  n'est  pas  :  premiè- 
rement, parce  que  nous  avons  otiï  Alcuîn,  Rémi  d'Auxerre» 
Florus,  non-seulement  persister  à  reconnoître  la  consécration  par 
les  paroles  répétées  de  Notre-Seigneur ,  mais  encore  nier  cons- 
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tamment  qu'on  put  consacrer  d'une  autre  sorte,  et  nous  dire  d'un 
commun  accord ,  «  que  nulle  ville,  nulle  langue,  nulle  partie  de 
ri  '.^lise  n'a  jamais  ni  consacré  ni  pu  consacrer  sans  ces  puissantes 
paroles  :  secondement,  nous  avons  vu  qu'il  s'ensuit  de  là  que  ces 
auteurs  entendoient  l'Ordre  romain  comme  nous,  et  qu'Alcuin, 
qui  est  le  premier  où  nous  le  trouvons  rapporté,  rejette  le  sens 
que  les  ministres  lui  donnent  :  troisièmement,  nous  avons  vu  que 
Uaban,  le  plus  savant  homme  de  ce  temps,  a  dit  positivement 
que  la  consécration  ne  se  faisoit  en  aucune  sorte  le  Vendredi 
saint;  d'où,  il  s'ensuit  qu'il  étoit  donc  bien  éloigné  d'y  reconnoltre 
la  consécration  par  le  mélange  :  quatrièmement,  Amalarius  dit  la 
même  chose;  et  non  content  d'avoir  mis  avec  tous  les  autres  la 
consécration  par  la  parole,  comme  nous  l'avons  démontré  par  un 
texte  exprès,  nous  avons  encore  fait  voir  qu'il  a  nié  que  l'on  conr 
sacrât  le  Vendredi  saint  ^  En  effet  nous  avons  vu ,  en  cinquième 
lieu,  que  le  même  Amalarius  met  entre  les  marques  de  deuil  que 
l'Eglise  fait  paroltre  au  jour  de  la  Passion ,  «  qu'elle  réserve  du 
Jeudi  saint  le  pain  céleste ,  c'est-à-dire  le  corps  du  Seigneur ,  et 
qu'elle  ne  le  fait  pas  le  Vendredi  saint  K  »  Or  est-il  que  par  la 
même  raison  elle  ne  devoit  pas  non  plus  faire  le  sang  y  dont  la 
consécration  n'est  pas  moins  célèbre  que  celle  du  corps.  J'ajoute 
que,  pour  confirmer  cette  pensée,  le  même  auteur  expliquant 
comment  on  prend  le  Vendredi  saint  la  nourriture  céleste,  dit  qu'à 
ce  jour  solennel,  «  le  peuple  qu'on  y  doit  nourrir^  a  pour  son 
soutien  le  corps  du  Seigneur  ',  »  sans  parler  du  sang;  ce  que  cet 
auteur  pousse  si  loin,  qu'il  raconte  même  parmi  les  tristesses,  si 
Ton  peut  parler  de  la  sorte,  du  jour  de  la  Passion,  qu'on  s'y  absr* 
tient  de  la  communion  du  sacré  calice  en  mémoire  de  ces  paroles 
de  Notre-Seigneur  :  a  Je  ne  boirai  plus  de  ce  fruit  de  la  vigne  *.  • 
Tant  s'en  faut  donc  qu'il  ait  cru  qu'on  le  consacrât  en  ce  jour  pour 
le  donner  au  peuple  ûdèle,  qu'au,  contraire  il  a  enseigné  qu'il 
s'en  falloit  abstenir  par  une  raison  spéciale.  J'ajoute  le  témoignage 
de  l'ancien  Sacramentaire  de  Corbie,  qui  a  plus  de  huit  cents  ana, 
lequel  dans  l'Office  du  Vendredi  saint,  ne  parle  que  du  corps,  et 

i  Amal.,  lib.  I,  cap,  xv.  —  •  Lib.  f,  cap.  xu,  tom.  X,  Bibl,  PP,,  col.  330.  — 
*  Lib.  IV,  cap.  xx,  tom.  X,  Bibi.  PP.,  col.  470.—  ♦  Lib.  1,  cap.  xv,  ibid.,  col,  3 W. 
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OÙ  il  est  expressément  porté  qu'après  la  communion  oc  on  ne  doit 
faire  dans  l'action  de  grâces  aucune  mention  du  sang.  »  J'ajoufe 
enfin  qu'il  est  si  certain  que  l'Eglise  n'a  pas  varié  au  neuvième 
siècle  dans  la  manière  de  consacrer,  que  dans  les  siècles  suivaos 
on  n'en  a  point  reconnu  d'autre  :  témoin  Hildebert  que  j'ai  dté  r 
témoins  Hugues  de  Saint  Victor  et  saint  Bernard,  que  nos  adver- 
saires nous  abandonnent  :  témoins  tous  les  scholastiques,  parmi 
lesquels  on  n'en  trouvera  pas  un  seul  qui  ait  mis  la  consécration 
en  autre  chose  que  dans  la  parole.  C'est  pourquoi  ou  a  toujours 
conservé  dans  les  églises  le  Sacramentaire  de  saint  Grégoire ,  où 
il  n'est  parlé  que  du  corps  au  Vendredi  saint,  sans  y  faire  nulle 
mention  de  cette  sanctification  parle  mélange  dont  on  abuse.  Ëfie 
ne  se  trouve  pas  non  plus  dans  l'Office  du  Vendredi  saint,  comme 
il  est  rapporté  par  l'ancien  Coutumier  de  Clugny  *,  qui  a  plus  de 
six  cents  ans  d'antiquité;  ni  par  celui  des  Chartreux,  qui  n'est 
guère  moins  ancien^  ni  par  celui  de  Clteaux  ou  de  saint  Bernard; 
ni  enfin  par  Jean  II,  ardievêque  de  Rouen,  communément  nommé 
Jean  d'Avranches  *,  à  cause  qu'étant  évêque  de  cette  ville,  il  dédia 
son  livre  des  Offices  ecclésiastiques  à  MauriUe,  son  archevêque, 
dont  il  fut  le  successeur.  11  florissoit  dans  l'oDzième  siècle.  Enfin 
tous  les  auteurs  ecclésiastiques  dont  nous  avons  les  ouvrages,  à  la 
réserve  du  seul  MicrologuCy  auteur  de  ce  même  onzième  siècle, 
que  j'abandonne  à  mon  tour  à  nos  adversaires,  persistent  unani- 
mement à  établir  la  consécration  dans  la  seule  prouondation  des 
paroles  mystiques,  et  le  Micrologue  lui-même ,  qui  déçu  par  l'é- 
quivoque de  l'Ordre  romain^  a  mis  la  consécration  en  partie  dans 
le  mélange,  n'a  osé  s'en  tenir  à  cette  formule  muette;  mais  y 
voulant  joindre  quelque  parole,  il  a  dit  que  «  l'Ordre  romain  or- 
donnoit  de  consacrer  le  Vendredi  saint,  avec  V  Oraison  Domnicale 
et  le  mélange  du  corps  du  Seigneur  *  :  d  où  il  impose  manifeste- 
ment à  l'Ordre  romain,  qui  ne  parle  en  aucune  sorte  de  VOraison 
Djminicaie  comme  servant  à  la  sanctification  du  vin.  Et  nous 
verrons  qu'en  mettant  la  consécration  dans  VOraison  DonUnicale, 

^  Consuet  Chm.,  lib.  1^  cap.  xiii^  de  Parasc.,  tom.  IV  ;  SpiciL,  p.  58.  — 
*  Joan.  AbriDc,  Rothom.  Arch.^  p.  43, 47. —  *  Microl,,  de  Bcci,  Oàsero.,  cap.  xrx» 
ton».  X,  Bibl,  PP.,  col.  742. 
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il  montre  une  parfaite  ignorance  de  la  tradition.  Maintenant  je 
laisse  à  penser  à  nos  adversaires  si  un  auteur  de  cette  qualité  suffit 
seul  pour  rompre  la  chaîne  d'Une  tradition  qui  commencée  avec 
l'Eglise  et  continuée  de  leur  aveu  neuf  cents  ans  durant,  sans 
qu'on  puisse  pendant  tant  de  siècles  alléguer  im  seul  témoignage, 
au  contraire  est  enfin  venue  jusqu'à  nous  et  y  subsiste  encore 
dans  toute  sa  force. 

CHAPITRE  XLIV. 

Amalarita  et  Vabbé  Bupert  n'autorisent  pas  la  consécration 
par  le  mélange. 

Mais  enfin,  dira-t-on,  M.  de  la  Roque  prétend  avoir  pour  lui 
Amalarius  au  neuvième  siècle ,  et  Tabbé  Rupert  au  douzième. 
Quand  cela  seroit,  deux  auteurs  d'un  si  bas  âge,  qui  n'auroient 
pour  eux  que  le  Micrologm,  que  peuvent-ils  dans  l'Ëglise  contre 
tous  les  autres?  Mais  encore  M.  de  la  Roque  se  flatte  en  vain  de 
leur  témoignage. 

Pour  ce  qui  est  d'Amalarius,  voici  les  paroles  que  produit  M.  de 
la  Roque  :  «  J'ai  trouvé  écrit  dans  ce  livre  (  c'est  le  livre  de 
l'Ordre  romain  dont  il  parle)  que  deux  prêtres,  après  la  salutation 
de  la  croix ,  doivent  aller  chercher  le  corps  du  Seigneur  qu'on 
avoit  réservé  du  jour  précédent,  et  le  calice  avec  du  vin  non  con- 
sacré, afin  qu'on  le  consacre  et  qu'on  en  communie  le  peuple  ^  > 
Il  faut  avouer  de  bonne  foi  qu' Amalarius^  comme  quelques  autres, 
déçu  par  le  terme  ambigu  de  sanctifier,  ne  l'a  pas  entendu  comme 
Alcuin  et  les  autres  savans  auteurs  du  temps,  et  qu'il  a] cru  que 
l'intention  de  ce  livre  étoit  que  l'on  consacrât  par  le  mélange. 
Mais  la  question  seroit  de  savoir,  si  en  effet  il  a  cru  cette  autorité 
décisive.  Or  manifestement  cela  n'est  pas ,  puisqu'il  dit  dans  ce 
même  lieu,  comme  nous  l'avons  déjà  vu,  que  ceux  qui  suivent 
ce  livre,  a  n'observent  pas  la  tradition  de  l'Eglise,  d  ni  la  pratique 
du  pape  même,  puisqu'il  a  marqué  dans  ce  même  lieu  qu'il  y  a 
une  raison  spéciale  de  ne  pas  recevoir  le  sang  ;  puisque ,  suivant 
la  même  règle,  il  ne  donne  que  le  corps  seul  pour  toute  nourriture 

t  La  Roq.,  p.  213]  Amal.,  lib.  HL  cap.  zy«  tom.  X«  Bibl.  PP.^  col.  340. 
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aux  fidèles  qui  jeûnent  le  Vendredi  saint;  et  qu'enfin  en  explî- 
quant  son  sentiment  propre  sur  la  consécration ,  il  Ta  étabKe 
comme  les  autres  dans  la  prononciation  des  paroles  sacramentales. 

La  doctrine  de  Tabbé  Rupert  n'est  pas  moins  claire  dans  le 
second  livre  àeVOfftce  divin.  Là,  en  expliquant  le  canon ,  quand 
il  en  vient  à  l'endroit  où  l'on  récite  Tinstitution  de  TEucharistie 
et  les  paroles  de  Notre-Seigneur,  il  remarque  qu'on  vient  alors 
<  au  sommet  du  souverain  sacrement  et  au  véritable  esprit  du 
saint  sacrifice  ;  »  de  sorte  que  «  la  langue  devient  inutile  et  qu*on 
ne  trouve  plus  de  paroles  pour  s'expliquer  ^  :  d  nous  montrant 
que  c'est  alors  que  se  fait  cette  opération  ineffable  par  laquelle 
TEucharistie  est  consacrée  ;  ce  qu'il  confirme  en  disant  «  que 
Jésus-Christ  le  souverain  Pontife,  prêt  à  retourner  au  ciel,  sacrifie 
d'une  manière  admirable  selon  son  ordre,  »  selon  l'ordre  de  Mel- 
chîsédech,  et  «  selon  le  rit  du  sacrifice  céleste.  »  Là,  pour  montrer 
comment  se  fait  la  consécration ,  il  rapporte  les  paroles  de  notre 
canon,  et  nous  niontre  que  Jésus-Christ  sacrifie,  a  en  prenant  dn 
pain,  poursuit-il,  en  ses  saintes  et  vénérables  mains  :  »in  sanctas 
ET  VENERABiLESMANUS  SUAS  ;  comme  porte  notre  canon  ;  a  et  âîsant  : 
Ceci  est  mon  corps;  et  prenant  ce  glorieux  calice  de  vin  :  d  fiunc 
prœclarum  caltcem;  comme  porte  le  môme  canon;  «  et  disant  : 
Ceci  est  mon  sang.  »  C'est  donc  en  cela  qu'il  met  le  sacrifice  de 
Jésus-Christ  et  le  nôtre ,  sa  consécration  et  la  nôtre ,  et  la  con- 
sommation du  saint  mystère. 

Mais  voyons  s'ir  prendra  un  autre  principe ,  quand  il  s'agira 
d'expliquer  l'Office  du  Yendredi  saint.  Il  dit  qu'à  ce  jour  la  joie 
nous  est  ôtée,  parce  a  qu'encore  que  nous  devions  nous  réjouir 
de  la  bonté  de  Dieu  qui  livre  son  Fils ,  et  de  la  charité  du  Fils  qui 
se  livre  lui-même,  nous  devons  aussi  nous  affliger  de  ce  que  nous 
avons  causé  tant  de  tourmens  et  la  mort  à  un  maître  si  grand  et 
si  bon  *.  »  C'est  pour  cela  qu'il  dit  qu'on  nous  a  ôté  la  joyeuse 
célébrité  de  la  messe,  et  qu'on  ne  nous  permet  pas  de  nous  réjouir, 
pendant  que  les  Juifs  seuls  étoient  en  joie.  En  poursuivant,  il 
enseigne  a  que  nous  devons  différer  nos  joies  jusqu'au  troisième 

*  Amal.,  iib.  U,  de  div,  Offic,  tom.  X,  BibL  PP,,  cap.  vni,  coL  8U.  — 
•  Amal.,  Iib.  VI,  cap.  n,  col.  958. 


Digitized  by  VjOOQIC- 


PARTIE  II,  CHAPITRE  XLIV.  655 

jour,  OÙ  Jésus-Christ  ressuscita*.  Mais,  »  conlinue-t-il ,  en  ce 
jour  de  la  passion  de  Notre-Seîgneur,  «  prenons  part  à  ses  souf- 
frances ,  afin  d'avoir  part  à  sa  gloire  :  ne  sacrifions  point,  parce 
qu'on  nous  arrache  celui  qui  est  notre  victime  :  que  ses  amis  ne 
le  sacrifient  pas  pendant  que  ses  ennemis  le  tuent,  d  On  ne  sacrifie 
donc  pas;  c'est-à-dire,  comme  il  Ta  lui-même  expliqué,  on  ne 
consacre  point  en  ce  jour.  Car  que  ce  soit  la  seule  consécration  et 
non  pas  la  communion  dont  nous  devions  être  privés  en  ce  saint 
jour,  il  le  déclare  dans  la  suite  par  ces  paroles  :  a  Aujourd'hui, 
au  Vendredi  saint ,  à  ce  sixième  jour  de  la  semaine,  on  ne  fait 
point  le  corps  de  Notre- Seigneur,  mais  on  réserve  de  la  veille  ce 
que  nous  devons  prendre  le  lendemain;  »  et  encore:  «Aujourd'hui 
donc  que  Jésus-Christ,  notre  hostie  salutaire,  est  tué  par  ses 
ennemis,  c'est  avec  beaucoup  de  raison  qu'on  ensevelit  en  quelque 
manière  parmi  nous  l'honneur  du  sacrifice;  Bc'est^-dire,  comme 
on  a  vu,  qu'on  n'y  fait  point  de  consécration  ;  et  a  parce  qu'on 
ne  trouve  plus  parmi  nous  la  manne  céleste ,  on  réserve  du  jeudi 
ce  que  nous  devons  pirendre  en  ce  jour.  i>  D'où  il  s'ensuit,  pour 
deux  raisons,  qu'on  n'y  prend  pas  le  sang  de  Notre-Seigneur  :  la 
première,  parce  qu'on  ne  la  réserve  pas,  et  qu'on  ne  prend,  comme 
on  voit,  que  ce  qu'on  réserve  ;  la  seconde,  parce  qu'on  ne  le  con- 
sacre pas  de  nouveau,  puîsqu'à  ce  joiu",  comme  il  vient  de  le  dire, 
la  consécration  est  interdite. 

C'est  pourquoi ,  en  continuant  l'explication  de  l'office ,  il  fait 
mentit n  des  deux  prêtres,  a  qui  apportent  à  l'autel  le  corps  du 
Seigneur  qu'on  avoit  réservé  de  la  veille.  Après,  poursuit-il,  on 
couvre  le  calice  ouest  le  corps,  pour  montrer  qu'il  a  été  enseveli  : 
les  deux  prêtres  qui  portent  le  corps  à  l'autel,  représentent  le  juste 
Joseph  d'Arimathie  et  Nicodème ,  qui  demandèrent  le  corps  de 
Jésus  pour  Tensevelir  •.  »  Et  après  avoir  tant  parlé  du  corps,  il 
ajoute  incontinent  après ,  et  sans  dire  rien  davantage  :  «  Nous 
communions  en  silence ,  »  nous  montrant  que  la  communion  se 
faisoit  avec  le  corps  seul,  lequel  aussi  on  a  consacré  et  réservé  seul 
de  la  veille. 

1  Âmalar.,  lib.  VI.  cap.  ui.  —  *  Ibid.,  cap.  xzii,  col.  966.  —  *  Ibid.,  cap.  zxiv, 
eol.  967.  ' 
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Quand  donc  aussitôt  après  tout  ce  discours  qu'il  fedl  du  corps, 
et  sans  rien  mettre  entre  deux,  il  ajoute  ce  que  nous  objecte  M. de 
la  Roque  :  a  Ce  sang  que  nous  prenons  crie  à  Dieu  de  notre 
bouche  comme  il  est  écrit  :  Le  sang  de  ton  frère  Abel  crie  à  moi  de 
la  terre  :  car  nous,  c'est-à-dire  rÊglise,  nous  sommes  cette  terre 
qui  ouvre  la  bouche  et  qui  boit  fidèlement  le  sang  d'Abel,  c'est-à- 
dire  le  sang  de  Jésus-Christ,  que  Caîn ,  c'est-à-dire  le  peuple  juif, 
a  cruellement  répandu  ^  :  o  c'est  encore  ici  visiblement  un  de  ces 
exemples  dont  nous  avons  déjà  vu  un  si  grand  nombre ,  où  l'on 
dit  qu'on  reçoit  le  sang,  encore  qu'on  ne  reçoive  le  sacrement  que 
sous  l'espèce  du  corps ,  à  cause  que  leur  substance,  conmie  leur 
grâce  et  leiur  vertu,  sont  inséparables. 

Et  visiblement  il  n'est  pas  possible  de  l'entendre  d'one  antre 
sorte,  puisqu'il  est  certain  par  toute  la  suite  qu'on  ne  réservoit 
pas  le  sang  de  la  veille,  et  qu'on  ne  le  consacroit  pas  le  jour  où  le 
sacrifice  et  la  consécration  ne  se  faisoient  pas.  Be  dire  qu'il  veuille 
parler  de  la  consécralion  solennelle ,  comme  s'il  y  en  avoit  de 
deux  sortes  ;  c'est  se  moquer  et  lui  faire  dire  ce  qu'il  ne  dit  pas, 
ni  en  ce  lieu,  ni  en  aucun  autre  :  et  au  contraire  tournant  tout 
d'un  coup  au  sang,  après  avoir  durant  deux  chapitres  et  dans 
toute  la  suite  du  discours  parlé  du  corps  seul,  c'est  une  preuve 
certaine  que  ce  n'est  aussi  que  dans  le  corps  qu'il  a  trouvé  ce 
sang,  qui  crie  de  nos  bouches. 

CHAPITRE  XLV. 

La  coutume  de  mêler  le  sang  de  Notre-Seigneur  avec  du  w»  n'a  jamais  été 
approuvée  :  dans  les  églises  où  Von  communioit  le  Vendredi  saint  sous  les 
deux  espèces,  elles  étoient  toutes  deux  réservées  de  la  veille. 

Au  reste ,  quoique  le  vin  dans  lequel  on  met  le  corps  de  Notre- 
Seigneur  demeure  toujours  du  vin  et  ne  puisse  devenir  le  sang 
Ipar  ce  mélange,  c'est  avec  beaucoup  de  raison  que  l'Ordre  romain 
nous  avertit  de  la  sanctification  qu'il  a  contractée.  Car  si  les 
fidèles  prennent  avec  respect  le  pain  que  l'Eglise  leur  bénit  en 
signe  de  communion  et  en  mémoire  de  l'Eucharistie  ;  si  lesliuges 

*  Amalar.,  Ub.  VJ,  cap.  jxiu,  col.  967;  La  Boq.,  Hé^p.,  p.  209. 
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et  les  vaisseaux  qui  servent  à  ce  saint  ministère  ont  de  tout  temps 
été  réputés  saints  et  sacrés  ;  si  nous  apprenons  de  saint  Ambroise 
a  que  le  calice  qui  a  reçu  dans  son  or  brillant  le  sang  de  Jésus- 
Christ,  en  reçoit  aussi  en  même  temps  une  impression  de  la 
vertu  par  laquelle  nous  avons  été  rachetés  ^  :  »  ne  doit-on  pas 
croire  que  le  vin,  où  le  corps  de  Jésus-Christ  est  mêlé,  devient 
par  cette  union  quelque  chose  de  saint?  Aussi  l'a-t-on  toujours 
reçu  avec  révérence ,  encore  que  n'étant  pas  consacré  par  les 
paroles  célestes,  on  ne  Tait  pas  cru  la  matière  de  la  communion. 
11  n'en  est  pas  de  la  même  sorte  du  vin  consacré  qu'on  mêle 
dans  d'autre  vin  qui  ne  l'est  pas,  selon  qu'il  est  remarqué  dans  un 
exemplaire  de  VOrdre  romain  ^  Car  alors  à  la  manière  des  li- 
queurs qu'on  mêle  ensemble,  le  vm  consacré  qui  ne  perd  rien  de 
ses  qualités  ordinaires,  se  répand  et  se  mêle  si  parfaitement  dans 
le  vin  commun ,  qu'on  peut  dire  avec  une  certitude  morale ,  que 
pour  petite  que  fût  la  goutte  de  vin  qu'on  prendroit ,  il  s'y  trou- 
veroit  infailliblement  quelque  partie  du  vin  consacré^  c'est-à-dire 
le  sang  du  Sauveur  tout  entier.  Ainsi  toute  cette  masse  deviendroit 
la  matière  de  la  communion.  C'est  pourquoi  on  ne  doit  pas  s'étonner 
qu'on  lise  dans  cet  exemplaire  de  l'Ordre  romain  :  «  que  le  vinnon 
consacré,  mais  mêlé  avec  le  sang  de.Notre-Seigneur,  est  sanctifié  en 
toutes  manières  :  >  sangtificatur  per  omnem  hoduh.  Et  il  ne  faut 
pas  s'imaginer  que  cette  parole  :  Est  sanctifié  en  toute  manière, 
soit  mise  ici  inutilement.  Car  on  ne  dit  pas  la  même  chose  au  Ven- 
dredi saint,  où  le  solide  est  mêlé  avec  le  liquide  ;  et  on  y  dit  sim- 
plement a  que  le  vin  est  sanctifié  par  le  pain  qui  l'est.  »  Mais  lors- 
que dans  l'union  du  Vin  consacré  avec  celui  qui  ne  l'est  pas,  il  se 
fait  un  parfait  mélange ,  et  des  deux  liqueurs  une  même  masse 
toute  cette  niasse  est  «anc^f/ïee  entoures  wianféf es;  c'est-à-dire,  non 
seulement  par  cette  sainteté  extérieure  et  inférieure  que  l'attouche 
ment  du  corps  communique  au  vin  ;  mais  encore  à  cause  que  pa! 
ce  mélange  parfait,  chaque  goutte  de  vin  qui  n'est  pas  consacré  en 
traîne  avec  elle  quelques  gouttes  du  vin  qui  l'est,  dont  la  moindre 
est  suffisante  pour  communier  au  sang  de  Notre-Seigneur  :  en  sorte 

*  Lib.  ir  Offie.,  cap.  xxvm,  n.  138.—  «  Ord.  rom,,  tom.  X;  Bihl  PP.,  col.  21  ; 
La  Roq.,  p.  226. 

TOM.  XVI.  ^2 
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que  toute  la  masse,  sanctifiée  en  toutes  manières,  devient  aussi  la 
matière  de  la  oommunion.  £t  quand  M.  de  la  Roque  en  a  conclu  la 
eomécration  par  rattouchement,  il  n'a  pas  songé  à  la  nature  des 
UqneurSy  ni  à  cette  multiplication  qu'on  appelle  par  arapltatîon,  qui 
va ,  comme  le  savent  les  pby^iens ,  à  des  divisions  incroyables» 
Quoique  la  chose  aoit  mnsi ,  et  que  manifestement  il  n'y  ait  rien 
à  condure  contre  nous  de  cet  endroit  de  Y  Ordre  romeifn,  la  lionne 
foi  ne  me  permet  pas  d'avouer  que  la  manière  qu'on  y  romarqne 
de  donner  le  sang  de  Notre^Seigneur,  soit  autorisée  dans  TEglise 
nMoaim.  Il  a  été  démontré  que  l'Ordre  romam  n'est  pas  toujours 
Fordre  pratiqué  à  Roue  ;  maisirès-souvent  l'ordre  mêlé  de  gloses, 
en  ai^proprié  à  d'autres  églises  particulières.  De  là  nous  avons 
oonclu  que  la  date  de  ce  qu'on  y  lit ,  ne  se  peut  prendre  que  de 
celle  du  volume  où  (m  le  trouve,  ou  des  auteurs  qui  le  citent,  ou 
en  tout  cas  du  rapport  avec  d'autres  actes  d^une  antiquité  cer- 
taine. Or  l'endroit  où  il  s'agit  à  présent  de  Y  Ordre  romain  ne  se 
trouve  dans  aucun  ancien  auteur,  ni  dans  Amalarius,  ni  dans 
Akain ,  ni  même  dans  le  Micrologne ,  m  dans  Hugues  de  Saint- 
Victor,  ni  enfin  dans  aoeun  auteur  comnt.  Pêrsomiene  nous  a 
dit  de  q«dle  antiquité  en  sont  les  manuscrife,  m  même  où  ils  ont 
été  trouvés  (a).  Oo:  ne  sait  donc  pas  en  quel  temps ,  ni  par  où ,  ni 
en  quelle  église  cette  ^Rtœe  aura  été  mise  dans  YOrdre  romain. 
De  quatre  exemplaires  de  cet  Ordre,  où  la  messe  est  représentée 
uniformément^  il  n'y  a  que  le  derni^  où  cette  glose  se  trouve  *  ; 
et  c'est  en  cffiet  manifestement  une  glose  d'un  autre  orâfe  plus 
^mple  comme  plus  ancien,  où  il  est  dit  senlement'que  a  l'arcfti- 
diacre  ayant  versé  un  pe»  du  calice  où  te  pape  a  communié,  dans 
la  coupe  qoeTacolyte  tient  entre  ses  main»i  leS'évêques  viennent 
au  siège  du  pape  pour  communier  de  sa  mam,  et  les  prêtres  aprh^ 
eux  selon  lenr  rang  ;  après  quoi  lé  preaner  érêque  prend  le  ca- 

*  Tom.  X  Bibe.  PF,,  coL  I,  7,  10,  17;  La  Roq.,  p.  175. 

(a)  Dom  Mabiilon  nous  a  iadiqné  le  lieu  et  la  dale  des  manuscrits  dont  i!  s'est 
servi  pour  fonner  son  recueil  des  Ordt'e»  rontains.  Plusieurs  de  eeas  qa'il  a 
consultés  ont  environ  huit  cents  uns  d'autiquitë ;  et  sur  Tarticle  dont  il  sTagil  ici« 
il  observe  qu'il  n'a  trouvé  aucun  exemplaire  qui  puisse  faire  distinguer  si  la 
glose  de  la  sanctification  du  vin  par  le  sang,  a  été  insérée  après  coup  dans  le 
troisième  des  Ordres  romains.  Voyez  Musœi  UaL,  tom.  Uy  p.  62.  (  EdH.  de 
Déloria.) 
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lice  de  la  main  de  rarchidiacre  pour  confirmer,  d  c'est-à-dire  pour 
communier  avec  le  sang,  a  les  ordres  suivaas  jusqu'au  primicier. 
Ensuite  l'arcbidiaere  prend  le  calice  de  la  maia  de  oot  évèque ,  et 
en  verse  dans  la  coupe  dont  nous  venons  dé  parler,  qui  est  celle 
que  l'acolyte  tenoit  ;  et  il  rend  le  calice  au  soud^liacre ,  qui  lui 
donne  un  petit  vaisseau  avec  lequel  il  confirme  le  peuple  ;  » 
c'est-à-dire,  qu'il  lui  donne  le  sang  précieux.  On  ne  voil  dws  ces 
paroles  de  Y  Ordre  romain  qu'une  division  etsubdi^riflion  du  sang 
contenu  dans  le  csdiee,  dans  de  plus  petits  vaisseaux^  pour  en 
faire  la  distribution  au  peuple.  Or  V Ordre  qu'on  nous  objecte  ne 
fait  que.  répéterla  même  chose ,  si  ce  n'est  que  sans  rapporter  au- 
cun nouveau  fait  et  sans  dire  qu'on  prenne  du  vm  non  consacré, 
mais  après  avoir  seulement  récité  que  <  l'archidiacre  verse  un 
peu  de  sang  dans  le  grand  calice,  ou  coupe  que  tient Taeoly te, 
afin  qu'on  en  communie  le  peuple,  »  il  ajoute  cette  raison  :  «  Parce 
^e  le  vin  non  consacré  est  sanctifié  en  toutes  manières  quand  il  est 
mêlé  an  sang  :  »  ce  qui  est  manifestement,  non  un  fait  du  céré- 
monial, mais  une  réflexion  du  copiste,  qui  a  cm  qu'il  y  avbit  dé^ 
du  vin  dans  le  calice  où  l'on  versoit  du  sang.  Mais  on  ne  voit  ni  ce 
fait  ni  cette  réflexic«  dans  les  autres  Ordres,  ni  dans  les  Sacra^ 
mentaires  de  saint  Grégoire;  c'est*à-<iire  ni  dans  celui  du  Père 
Ménard ,  ni  dans  celui  du  Yatican ,  ni  dans  aucun  autre  ;  et  enfin 
le  premier  auteur  certain  où  je  trouve  cette  ooutmne  de  mêler  le 
sang  du  Sauveur  avec  le  vin  (a) ,  est  Durand^  évêque  de  Mende, 
auteur  du  quatorzième  siècle ,  qui  encore  l'a  remarquée  comme 
étant,  non  de  l'Eglise  universelle,  mais  seulement  de  quelques 
lieux  S  sans  dire  quels  sont  «es  lieux ,  ni  si  cette  ooutiune  est  au* 
torisée.  Mais  clairement  il  rejette  dans  le  même  endroit  ropinion 
de  ceux  «  qui  croient  que  le  vin  est  changé  au  sang  du  Sauveur 
par  ce  mélange  «;  »  œ  qu'ii  montre  entièrement  im(K)ssible  en 
d'autres  endroits  par  des  raisons  manifestes '.  Et  certainement , 

^  Dur.»  Mim.^  Ub.  IV,  oap.  xui,  n.  1.  --*  *  IM,,  a.  S.  *^>  lib.  Vl^  cap.  Lxxvi^ 
n.  11,  12. 

(a)  11  est  fait  mention  de  cet  usage  dans  les  deux  premiers  des  Ordres  ro- 
mains, comme  dom  Mabiloa  le  montre  dans  so»  CommenUivê,  où  il  rapporte 
des  eztrails  de  plusieurs  Sacramentaires  beaucoup  plus  anciens  que  Durand,  qui 
alleslent  cette  pratique.  Voyez  D.  MabiU.,  Commpnf.  in  Ord.  rom,,  p.  47,  48, 
93  et  seq.  (Ëdit.  de  Déforis.) 
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sans  aller  plus  loin ,  si  Ton  eût  cru  que  le  vin  eût  pu  être  changé 
au  sang  par  le  contact,  c'eût  été  la  dernière  des  absurdités, 
comme  le  remarque  le  même  auteur,  d'en  prendre  par  ablution, 
comme  on  le  fait  par  toute  l'Eglise ,  puisque  ce  vin  de  Tablution, 
loin  d'emporter,  comme  on  en  a  le  dessein,  ce  qui  auroit  pu  rester 
du  sacrement  dans  le  calice  ou  dans  la  bouche ,  n'eût  fait  que  le 
consacrer  de  nouveau  jusqu'à  Tinfini.  Mais  je  n'ai  pas  besoin  de 
rapporter  toutes  les  raisons  de  Durand ,  après  qu'on  a  vu  si  clai- 
rement que  jamais  la  tradition  de  l'Eglise  n'a  connu  de  consécra- 
tion que  par  les  paroles  sacramentales. 

Il  résulte  de  ces  raisons  qu'il  n'y  a  aucune  coutume  approuvée 
de  donner  le  sang  de  Notre-Seigneur,  par  le  moyen  de  ce  mé- 
lange avec  de  simple  vin ,  et  qu'au  contraire  la  coutume  ètoit  de 
distribuer  seulement  pour  communion  le  vin  qui  étoit  dans  le  ca- 
lice au  temps  de  la  consécration.  Car  il  paroit  qu'on  avoit  soln^ 
autant  qu'on  pouvoit,  d'en  mettre,  comme  des  hosties,  une  quan- 
tité suffisante;  et  on  ne  lit  pas  que  jamais  il  en  restât,  comme  on 
le  lit  si  souvent  du  pain  consacré.  Que  s'U  manquoit  quelquefois, 
il  n'y  a  nulle  difficulté  que  ceux  pour  qui  il  n'en  restoit  plus,  ne 
se  dussent  contenter  du  corps ,  de  la  suffisance  duquel  il  y  avoit, 
comme  on  a  vu,  tant  d'exemples  et  publics  et  particuliers,  égale- 
ment connus  dans  toute  l'Eglise. 

Il  ne  reste  plus  qu'une  objection  de  M.  de  la  Roque,  mais  elle 
ne  nous  fera  pas  beaucoup  de  peine.  C'est  qu'il  montre  qu'en  quel- 
ques endroits,  même  en  France  et  selon  quelques  SacramerUaires, 
on  communioit  sous  les  deux  espèces  le  Vendredi  saint.  C'est  ce 
que  je  n'ai  pas  nié.  Afin  que  la  communion  paroisse  libre  sous 
ime  espèce,  qui  est  tout  ce  que  je  prétends,  il  suffit  que  je  la 
trouve  bien  autorisée  à  la  vue  de  tout  l'univers  dans  la  plus  grande 
partie  de  l'Eglise  gallicane;  et  que  cette  coutume  l'ayant  emporté 
dans  tout  l'Occident,  elle  soit  venue  jusqu'à  nous  sans  être  blâmée 
^  ni  suspecte  :  personne  ne  pouvant  croire  qu'on  ait  choisi  le  Ven- 
dredi saint  et  le  jour  de  la  Passion  de  Notre-Seigneur,  pour  en 
profaner  le  mémorial  sacré ,  ni  qu'on  se  soit  préparé  à  la  commu- 
nion pascale  par  un  sacrilège. 
Et  je  me  trouve  si  peu  incommodé  de  quelques  exemples  qu'cjx 
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ponrroit  trouver  de  communioDs  sous  les  deux  espèces  le  Ven- 
dredi saint,  que  je  yeux  bien  alléguer  ici  avec  respect  un  ancien 
et  vénérable  Sacramentaire  de  TEglise  romaine,  sans  néanmoins 
pouvoir  garantir,  pour  les  raisons  que  j'ai  dites,  à  Tusage  de 
quelle  église  il  a  été  fait.  J'y  ai  donc  remarqué  ces  mots  dans 
l'office  du  Vendredi  saint  :  a  Après  ces  prières  achevées,  les 
diacres  marchent  dans  la  sacristie  et  viennent  avec  le  corps  et  le 
sang  de  Notre-Seigneur,  qui  est  resté  du  jour  précédent,  et  ils  le 
mettent  sur  l'autel;  et  l'ofQciant  vient  à  l'autel  adorant  et  baisant 
la  croix  :  il  dit,  Oremtis  prœceptis  satutarihus  moniii,  etc.  Ce  qui 
étant  achevé,  tout  le  monde  adore  la  croix  et  communie  ^  x>  Je 
Tois  donc  ici  le  corps  et  le  sang  ;  mais  je  le  vois  réservé  de  la  veille 
et  porté  de  la  sacristie,  pour  montrer  qu'on  ne  songeoit  pas  à  cette 
consécration  par  le  simple  mélange,  que  nos  ministres  allèguent 
ici  comme  un  dénouement  universel  :  encore  que,  de  leur  aveu, 
il  ne  s'en  trouve  aucun  vestige,  neuf  cents  ans  durant,  qu'on  n'en 
trouve  au  neuvième  siècle  qu'une  très-fausse  coiyecture,  et  enfin 
que  dans  tous  les  siècles  elle  ne  se  trouve  suivie  en  Occident  que 
d'un  seul  auteur,  et  d'aucun  en  Orient  que  depuis  le  schisme. 
Voilà  ce  qu'on  nous  donnoit^  avec  une  incroyable  confiance,  pour 
la  doctrine  des  anciens  Grecs  et  Latins,  et  pour  celle  des  chrétiens 
indéfiniment  de  l'Eglise  orientale  et  occidentale. 

^  CHAPITRE  XLVI. 

Absurdités  et  excès  de  VAnomiime  pour  trouver  la  consécration  du  vin 
dans  l'office  du  Vendredi  saint. 

Ne  nous  lassons  pas  de  démêler  les  chicanes  de  nos  adversaires, 
quelque  ennuyeux  que  soit  ce  travail.  Ils  nous  donneront  occa- 
sion d'expliquer  nos  saints  mystères ,  et  d'en  inspirer  le  respect  à 
ceux  à  qui  Dieu  ouvrira  le  cœur  pour  les  entendre.  Outre  les  ob- 
jections qui  sont  communes  à  l'Anonyme  avec  M.  de  la  Roque,  il 
en  a  de  particulières.  Nous  avons  vu  qu'il  a  prétendu  que  les 
Grecs  réservoient  autrefois  les  deux  espèces  pour  l'office  des  Pré- 
sanctiflés,  et  il  a  été  convaincu  du  contraire  par  les  mêmes  au<* 

<  Cod.  s.  B,  E.  Thomas^  lib.  I,  cap.  ju,  p.  76. 
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teurs  qu'il  a  produits.  Comme  il  a  eu  peu  de  oo&âance  en  cette 
preuve ,  et  qu'il  n'y  avoit  aucune  apparence  à  dire  qu'on  eût  ja- 
mais réservé  le  vin,  il  a  vu  qu'il  en  falloit  venir  à  dire  qu'on  \e 
consacroit  sans  parole,  et  que  la  eonsécration  n'en  demandât 
pas;  ou  bien  qu'on  le  consacroit  par  le  mélange ^  en  irerin  de  la 
parole  prononcée  daoas  les  jours  précédions;  ou  Uen  que  le  jour 
même,  on  le  consacroit  par  les  prières  qu'on  dtsoit  dsns  œt  office, 
et  que  pour  consacrer  l'Eucharistie,  toute  prière  indéfiniment,  et 
même  l'Oraison  Dominicale  étoit  suffisante.  Enfin  il  a  oaé  avancer 
tant  de  choses  en  cette  matière ,  qu'il  peut  servir  d'exemple  aux 
protestans  de  ce  que  leurs  écrivains  sont  capaUes  d'entreprendre 
pour  les  éblouir  oU;pour  les  lasser.  £n  etTet  ai  fatigués  par  tant 
de  quesUons  qu'on  remue  pour  leur  embrouiller  les  matières,  ils 
aiment  mieux  abandonner  tout  et  demeurer  comme  il&sont  que 
de  chercher  davantage ,  leur  salut  est  désespéré  :  maïs  si  au  coiw 
traire  ils  veulent  entendre  la  vérité^  et  que  pendant  que  nous  lâ- 
chons de  leur  en  &ciliter  la  recherdie^  ils  ne  se  lassent  point  de 
nous  suivre,  la  lumière  leur  parc^a.hientftt.  C'est  œ  qu'on  va 
voir,  en  examinant  chacune  «des  propositions  de  cet  auteur.  Com* 
mençons  par  la  plus  hanlie  :  ia  voiei  :  «.A  n'examiner^iie  i'JSeCk* 
ture,,  je  dis  hardiment  qu'il  ne  faut  .point  de  paroles  peur  ts&reiUL 
sacrement,  c'est-à-dire  qu'il  ïi*y  a  auoiuie  ntoesEltèdefireiumcer 
tels  et  tels  formulaires  de  prières  ou  de  discours  en  faisant  un  sa- 
crement *.  »  ^ 

Que  veut-il  dire?  Quoi?  que  tous  les  chrétiens  ont  tort  d'atta- 
cher la  sainteté  du  baptême  Â  une  formule  fixe;  ou  peut-être 
qu'ils  ont  raison,  mais  que  cette  raison  n'est  pas  fondée  sur  l'au- 
torité de  l'Ëcriturel  Car  c^est  ce  qu'il  insinue  dans  ces  mots  par 
où  il  commence  :  A  ^'examiner  que  ï Ecriture.  Il  seroit  bon  qoe 
œs  gens  hardis  dissent  franchement  leuss  pensées,  et  que  nous 
vissions  une  bonne  fois  qu'd  n'examiner  queMEcrttttre»  ils  ne 
savent  comment  établir  une  chose  aussi  nécessaire  à  la  reUfipoa 
que  la  forme  du  baptême.  Mais  peut-être  qu'il  se  veut  restreindre 
à  l'Bucharistie,  et  qu'il  prétend  que  c'est  à  ce  sacrement  que  la 
parole  n'est  pas  nécessahre.  U  ne  falloit  donc  pas  être  ai  hanU.  vk 

^  Anonyme^  p.  25^ 
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prononcer  indéfiniment  que  a  la  parole  n'est  pas  nécessaire  à  un 
sacrement.  »  Mais  pourquoi  rEucharisiie  n'aura-t^elle  pas  ses 
poo^oles  comme  le  baptême?  Dans  cette  nouvelle  supposition  de 
l'ÂDonyme,  que  devient  l'analogie  de  la  foi  dont  ces  Messieurs 
parlent  tant,  et  le  rapport  des  mystères?  Et  pour  laisser  mainte- 
nant à  part  les  autres  preuves,  que  v^ut  dire  cette  parole  de  saint 
Paul  :  c  Le  cs^ce  de  bénédiction  que  nous  bénissons?  »  L'Ano 
nyme  ne  s'en  embarrasse  pas  :  c  Ne  vois  pas ,  di1>*il,  queeette  bé- 
nédiction se  doive  nécessairement  expliquer  d'une  prière  fiiite  sur 
le  pain  ^  s  Non  «ans  doute,  puisque  l'ApAtre  parle  du  calice.  Mais 
au  taaà  les  chrétiens  grecs  et  latins ,  qui  dès  l'origine  du  christia- 
nisme, ont  cra  que  le  pain  comme  le  vin  devoit  être  consacré  par 
la  parole,  ou  si  l'Anonyme  l'aime  mieux  ainsi,  par  la  prière,  se 
sont-ils  trompés?  Car  enfin  le  ftiit  est  constant  de  son  aveu.  Pour 
les  Grecs,  «  il  est  constant,  dit-il,  qu'ils  font  tous  consister  la  con- 
sécration dans  les  prières  qui  suivent  et  qui  précèdent  les  paroles 
de  l'institaftion  *.  »  A  k  bonne  heore  :  il  fout  donc  des  prières,  et 
pour  le  dire  en  passant,  des  prières  où  (es  paroles  de  l'institutieii 
soient  insérées.  Ge  fait  est  constant,  et  l^Anonyme  l'avoue  main- 
tenant, comme  a  ftUt  loot  à  rheure  M.  de  la  Roqise.  ¥oiIà  pour 
l'Eglise  grecque  :  et  pour  l'Eglise  romaine,  c  je  soutiens,  pour- 
suit TAnonyme,  que  l'Eglise  romaine  elle-même  a- cru  pendant 
plus  de  mille  ans  que  la  consécration  se  faisoitpar  la  prière.  »  Ne 
parlons  pas  des  paniles  àë  Finstitution.  le  sie»eniiB  pas  que  l'Ano-^ 
nyme  ose  nier  qu'^tss  ne  «e  troment  dans  la  liturgie  ronoaine, 
et  dans  tout  ce  que  nous  avons  de  liturgies  latines  ;  mais  conten* 
tons-nous  de  prendre  «e  quil  nous  dôme.  Un  homme  qui  reeon- 
nolt  le  coosentemeiit  ^  TËglise  unii^erseile,  et  des  ORomains 
comme  des  Grecs,  à  consacrer  par  la  prière,  ose  dire  aprèsiceh 
qu'il  ne  voit  pas  qjiie  kprière  faite  sur  le  pain  ouenr  levin  y  mit 
nécessaire. 

S'il  n'a  pas  encore  compris  i  ma  voix  sa  prodigieuse  témérité, 
qu'il  écoute  M.'nlela  Roqne,  qui  apiès  «voir  établi  dans  son  His^ 
toire  de  VEuckaristie  la  consécration  avec  la  parole  par  le  témoi* 
gnage  unanime  des  Grecs  et  des  Latins,  neus avertît  gravement 

Anonyme,  9.  388.  ^*V,  SS2. 
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avec  Vincent  de  Lérins,  a  qu'il  faut  suivre  le  consentement  des 
grands  docteurs  qui  sont  d'accord  entre  eux,-  et  qu'il  n'est  pas 
permis  de  se  séparer  de  l'autorité  d'un  sentiment  communémmt, 
publiquement  et  généralement  reçu.  » 

n  est  vrai  que  l'Anonyme  lui  pourra  répondre  qu'il  s'en  est 
séparé  lui-même,  lorsque  malgré  ce  consentement  si  universd 
durant  mille  ans,  il  se  voit  forcé  avec  tous  les  autres  et  avec  l'Ano- 
nyme même ,  d'établir  une  consécration  extraordinaire  et  une 
formule  muette  dont  jamais  on  n'avoit  entendu  parler,  et  encore 
de  l'établir  dans  cette  partie  de  TEucharistie  où  la  parole  est  le 
plus  expressément  requise  par  saint  Paul;  c'est-à-dire  dans  le 
calice,  dont  cet  Apôtre  a  dit  avec  tant  de  force  :  «  Le  calice  de  bé- 
nédiction que  nous  bénissons  *.  » 

Mais  l'Anonyme  a  trouvé  un  nouveau  moyen  de  se  tirer  de  ce 
mauvais  pas.  Il  suppose  que  ceux  qui  ont  cru  la  consécration  par 
les  paroles  de  Jésus-Christ  même  et  tout  enseuible  sans  parler, 
par  le  seul  mélange,  €  pouvoient  croire  que  cette  nouvelle  sancti- 
fication étoit  de  même  ordre  que  la  première,  parce  que  c'étoit 
toujours  en  vertu  de  la  première  consécration  qu'elle  étoit  opérée  : 
qu'ainsi  la  première  étant  faite  par  la  force  des  paroles  de  Jésus* 
Christ  prononcées  sur  le  pain  qu'on  mêloit  an  via  non  consacré, 
la  dernière  étoit  aussi  faite  par  ces  mêmes  paroles ,  puisqu'elle 
n'étoit  rien  qu'une  suite  de  la  première  '.  » 

De  quel  embarras  de  paroles  est-on  obligé  de  se  charger,  quand 
on  veut  embarrasser  une  chose  claire?  L'Anonyme  veut  dire  en 
un  mot,  que  dans  cette  supposition,  le  vin  seroit  consacré  par 
cette  parole  :  Ceci  est  mon  corps.  Mais  s'il  avoit  ainsi  parlé  tout 
court,  l'absurdité  manifeste  de  la  supposition  auroit  d'abord 
firappé  tous  les  esprits.  Car  où  veut-il  qu'on  allAt  rêver  que  le 
vbi  est  changé  en  sang,  en  disant  :  Ced  est  mm  corps  ?  Comme 
le  corps  avoit  sa  parole,  le  sang  n'avoit-il  pas  la  sienne?  Et  pour- 
quoi l'une  eût-elle  paru  plus  nécessaire  que  l'autre?  Que  sert 
d'avoir  de  l'esprit,  quand  on  l'emploie  à  inventer  de  tels  pro- 
diges? 
Le  malheureux  Anonyme  a  poussé  par  mes  puérilités  et 

»  Anonyme,  p.  83,  —  •  1  Cor.,  x,  18.  —  »  Anonyme,  p.  254. 
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loes  chicanes  d'écolier  et  de  petit  écolier  ^  »  (  car  c'est  ainsi 
qu'il  me  traite  dans  sa  colère  ),  ne  trouve  plus  de  ressource  que 
de  dire  enfin  que  dans  l'office  desPrésanctiflés,  comme  dans  celui 
du  Vendredi  saint,  on  consacroit  par  la  parole,  puisqu'on  y  disoit 
plusieurs  prières,  et  entre  autres  le  Pater  noster,  avec  lequel  les 
apôtres,  au  dire  de  saint  Grégoire,  ont  consacré  *.  Là-dessus  il 
nom  cite  Yalafridus  Strabo,  auteur  du  neuvième  siècle,  et  il 
croit  s'être  échappé  par  ce  moyeu.  Mais  son  erreur  est  visible,  et 
dl  ne  faut  plus  pour  la  découvrir  qu'un  moment  de  patience. 

CHAPITRE  XLVII. 

n  est  absurde  de  prétendre  que  la  co7i8écration  se  fait  dans  Voffice 
du  Vendredi  saint  par  le  Pater. 

Remarquons  avant  toutes  choses  la  conduite  de  ces  Messieurs 
les  protestans.  Si  nous  entreprenions  de  leur  prouver  que  les 
apôtres  ont  consacré  l'Eucharistie  en  disant  l'Orafson  Dominicale, 
qui  sans  doute  n'a  pas  été  dictée  pour  cette  fin,  et  que  nous  leur 
alléguassions  pour  le  prouver  l'autorité  de  saint  Grégoire  ou  de 
Strabo  qui  le  suit ,  ils  nous  diroient  que  ces  auteurs  sont  venus 
bien  tard  pour  nous  exposer  les  sentimens  des  apôtres,  dont  nous 
ne  trouvons  rien  dans  leurs  écrits.  Puis  donc  qu'ils  font  tant  valoir 
des  autorités  auxquelles  eux-mêmes  ils  ne  croient  pas,  on  voit 
bien  qu'ils  n'ont  d'autre  but  que  d'embrouiller  la  matière  ou 
d'éblouir  les  ignorans.  Que  s'ils  répondent  qu'ils  nous  les  opposent, 
parce  que  nous  les  recevons ,  qu'ils  apprennent  donc  avec  quel 
isoin  il  les  faut  produire,  quand  on  en  veut  faire  un  usage 
sérieux. 

La  première  chose  qu'il  faut  faire  est  de  bien  établir  le  fait. 
Par  exemple,  à  l'occadon  de  saint  Grégoire,  qui  dans  ime  de  ses 
lettres  dit  que  a  les  apôtres  consacroient  à  la  seule  Oraison  Domi- 
nicale S  »  il  falloit  dire  que  ce  saint  pape  a  écrit  ces  mots  pour 
répondre  au  reproche  qu'on  lui  faisoit  d'avoir  pris  dans  la  cou- 
tume des  Grecs  beaucoup  de  choses  qu'il  avoit  ajoutées  à  la  litur* 

•  Anonyme,  p.  248,  251.  —  *  P.  244,  245,  252,  254.  —  •  Lib.  VII,  ind.  Il, 
«pist.  Luv;  nunc  lib.  IX,  epist.  xii. 
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gie.  Parmi  ces  choses  qu'on  lui  reprochott  d'avoir  ajoutées  de 
nouveau,  onymetloit  celle-ci,  a qu'incontifient  après  leeaaoD, 
mox  post  canonem,  il  avoit  fait  dire  VOraism  Daminicàk.  Qnvoii 
donc  qu'auparavant  l'Eglise  romaîne  ne  la  disdt  pas,  poîsqu'oD 
accuse  saint  Grégoire  d'avoir  introduit  à  Rome  eette  nouveauté  (a) . 
En  passant,  on  peut  voir  ici  combien  on  étoit  attentif  aux  moindres 
innovations  qu'on  laisoit  dans  la  liturgie  ;  «ttximbîea  on  se  serait 
élevé,  si  l'on  y  eût  ajouté  quelque  chose  de  douteux  ou  de  snspec^ 
puisque  même  ce  fiit  un  chef  d'accusation  coolre  saint  Grégoire 
d'y  avoir  ajouté  Y  Oraison  Dominicale. 

Ce  grand  pape  ne  nie  pas  le  fait,  et  ne  se  défend  pas  de  celte 
addition;  mais  il  soutient  qu'il  avoit  eu  raison  de  le  Cadre,  et  voici 

(a)  Tontes  les  liturgies  attestent  qu'avant  eaini  Grégoire,  c'étoit  une  coutome 
de  rRglise  universelle  de  dire  le  Pater  pendant  la  célébration  de  la  messe. 
Tertuliien,  saint  Cyprien,  saint  Cyrille  de  Jérusalem,  saint  Âmbroise,  saint  Au* 
gustin,  saint  Optât  et  plusieurs  autres,  font  mention  de  cet  usage  commun  aux 
Eglises  grecques  et  latines.  Saint  Jérôme  en  fait  remonter  rinstitntion  aux 
apôtres»  qu'il  dit  avoir  appris  du  Seignaor  k  oser  dans  la  célébration  du  sacii- 
fice  parler  à  Dieu ,  en  l'appelant  notre  Père  :  Sic  docuit  aposMas  svos,  ut 
quoiidie  in  corporis  Ulius  sacrifkio  credéntesaudeant  loqmi  :  Pater  nostbr  (  Ub.  I II, 
advers.  Peiag,  Et  saint  Augustin  nous  apprend  qu'on  disoit  tous  les  jours  à 
Taulel  rOraison  Dominicale  :  In  ecclesià  enim  ad  altare  Deiqvotidie  dîcîtttr  ista 
Domfniea  Oratiù  (Serm.  Lviti  )•  11  nous  'assure  que  presqoe  (oute  rEnJâse  ier- 
mine  dans  raotioa  du  aacrifioe ,  ses  demandes  et  ses  prîètea  pss  ceUe  oraison  : 
Precationes  accipimus  dictas,  quas  facimus  in  celebraiione  Socromentortim,  anie- 
Ttiàm  HM,  quod  est  in  Domini  mensâ ,  incipHtt  bemedici  :  dratioBes^  càm 
ibenedieHur  et  .umcUficatut  et  ad  dktrilmBndum  .eomrnmàiwr,  .quam  tofam 
petitionem  ferè  omnis  Ecclesià  Dominicd  Oraiione  eoneludit  (Epist.  cxLfz,  ad 
^PmUm.,'  n.  i6).1Per8onnetie  doute,  selon  Tobeervation  de  TabM  Reoandol  [LUsÊtf, 
Orient.,  tom.  i,  p.  xii),  qu'une  discipline  si  générale,  «6tfiMoéfertNil«y  appayéa 
de  Texemple  de  tous  les  siècles,  ne  soit  fondée  sur  le  précepte  même  de  Jésus- 
■GWst  :  Cim  nemo  duMet  quin  pracepto  Christi  et  omnium  eœculormm  dit'uyifo 
Âac  disciplina  stàbiliatur  {Liturg.  Orient,  ç&%.  xziv).  Or  est-^l  probable  que 
l'Eglise  romaine  si  attentive  à  observer  les  traditions  apostoliques,  edt  omis 
dans  sa  liturgie  YOraieon  Dominicale,  qui  tenoit,  au  rapport  de  saint  Grtgoiie,  la 
frindpale  place  dans  celles  des  apôtres  ?  Tout  ce  qu'on  peut  donc  conclure  des 
paroles  de  ce  saint  pape ,  c'est  qu^il  avoit  cbangé  l'ordre  de  la  prière  en  tran»» 
poeaat  YOfnison  Dominicale,  qui  ee  récîtoit  dans  quelques  égliseB  «n  avant  la 
consécration  ou  après  la  communion.  En  effet  le  reproche  auc^el  samt  Gréfoiie 
répond,  ne  tomboit  pas  sur  ce  qu'il  avoit  introduit  YOraison  Dominicale  dans  la 
■tnrgie,  mais  sur  ce  quHl  la  faisoit  dire  immédialement  après  le  eanoii  :  Qtsia 
Orationem  Dominicam  mox  post  canonem  dici  staiuistis.  Et  saint  Grégoire  ne  se 
Justifie  pas  d'avoir  inséré  YOraison  Dominicale,  mais  seulement  d'avoir  établi 
-'fu'on  la  rédteroit  aussitôt  après  la  prière  qui  foraie  te  canon  :  Qratiaaiwn 
verb  Dominicam  idcircb  mox  post  precem  dicimus,  etc.Vid.  not.  ad  Epist,  S.  Greg., 
Bov.  Edit.  et  D.  Hug.  M  en.,  not.  ad  Sacram.  S,  Gregor.  ejuuL  Ofltr.,  tnm.  UI« 
col.  291  ;  Liturg  Rom,,  vet.  Dùtsert,  p.  55.  {Sdit  4t  DÉforia^  ) 
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comment  il  le  prouve  :  a  Incontinent  après  la  prière,  nous  disons 
VOraism  Dominicale ^  parce  que  c'a  été  la  oontume  des  apôtres  de 
consacrer  Thostie  que  noiis  offrons,  à  cette  seule  oraison.  » 
Il  ajoute  les  paroles  suivantes  :  a  II  m'a  semblé  fort  déraisonnable 
de  dire  sur  Toblation  la  prière  qu'un  scholastique  {c'est-à-dire 
un  homme  savant)  avoit  composée,  et  de  ne  point  réciter  sur  le 
corps  et  sur  le  sang  de  Notre-Seîgneur  VOraison  que  Notre- 
Seigneur  a  lui-même  composée.  Ces  paroles  de  «aint  Grégoire 
démontrent  clairement  d'abord ,  qu'il  étoit  infiniment  éloigné  de 
mettre  la  conséeiTition  dans TOrafson  Dùminieale  .'premièrement, 
parce  qu'on  a  vu  qu'il  la  faisoit  dire  «  incontinent  après  la  prière^  • 
nox  posT  pkloEh;  c'est-à-dire,  comme  il  avoit  dit  auparavant, 
«  incontinent  après  le  canon,  »  mox  post  cânonem,  qui  est  encore 
'endroit  où  nous  la  disons.  Ce  n'étoit  donc  pas  son  intention  de  la 
faire  dire  pour  consacrer  les  mystères ,  puisqu'il  la  faisoit  dire 
après  le  canon,  où  la  consécralâon  est  comprise.  En  effet,  et  c'est 
une  seconde  raison  qui  n'est  pas  moins  démonstratiye,  saint  Gré- 
goire remarque  expressément  qaeV Oraison  LominioàU  se  disoit 
sur  le  corps  et  sur  le  sang.  Ainsi  loin  d'en  faire  la  consécration,. 
eUe  les  suppoeoit  déjà  consacrés.  Enfin  on  mettoit  si  pen  la  con* 
sécration  dans  VOraison  Bominicaley  qu'il  parolt  même,  comme 
on  vient  de  voir,  qu'avant  saint  Grégoire  l'Eglise  lomaine  m 
la  disoit  pas  à  la  mesae ,  puisqu'il  avoue  que  cTest  lui  qui  l'y  a 
i(]outée.  Ce  n'étoit  donc  pas  la  tradition  de  l'Eglise  romaine,  que 
les  apôtres  eussent  fait  la  consécration  proprement  dite  de  l'Eu- 
cbaristie  avec  la  seule  Oraism  Bominteale,  que  saint  Grégob^e  y 
venoit  d'ajouter  :  et  ainsi  la  consécration  dont  parie  ici  ce  grand 
pape ,  n'est  pas  la  consécration  proprement  dite,  en  tant  quelle 
renferme  les  paroles  par  lesquelles  le  pain  et  le  vin  sont  consacrés 
et  changés  ;  mais  c'est  la  consécration  dont  nons  tevùùs  déjà 
parlé,  en  tant  qu'elle  est  répandue  da»  toutes  les  oraisons  et  ésam 
toutes  les  cérémonies  de  la  liturgie  mystique. 

Il  est  maintenant  aisé  d'entendre  h»  pasoles  de  Vélafridus  Strabo, 
lorsque,  suivant  saint  Grégoire,  il  parle  ainsi  :  «  Ceqne  nooshisons 
jnmntenant  par  tant  de  prières,  par  tant  de  cbanis  et  par  tant  Ae 
4KMKSécrations^  tôt  consbcrationibi»,  les  apôtres  et  ceux  qui  furent 
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les  plus  proches  de  leur  temps  le  faisoient^  comme  on  (^oit,  sim- 
plement par  dés  prières  et  par  la  commémoration  de  la  mori  de 
Notre-Seigneur,  ainsi  qu'il  Ta  ordonné...  Et  nous  avons  appns 
par  la  relation  de  nos  ancêtres,  que  dans  les  premiers  temps  on 
disoit  les  messes  à  la  manière  dont  maintenant  nous  avons  accou- 
tumé de  communier  au  jour  du  Vendredi  saint,  auquel  jour 
TËglise  romaine  ne  dit  point  de  messe;  c'est-à-dire  qu'en  disant 
auparavant  VOraison  Domimcak^  et  comme  Notre-Seigneur  Ta 
commandé,  en  employant  la  commémoration  de  sa  mort,  oniece- 
voit  la  communion  du  corps  et  du  sang  de  Notre-Seigneur,  quand 
on  devoit  selon  la  raison  y  être  admis  ^  »  Gela  veut  dire  en  un 
mot  qu'afin  de  rendre  facile  la  célébration  des  sacremens,  dans 
un  temps  où  les  églises  persécutées  et  les  apôtres  accablés  du  soin 
de  l'instruction,  avoient  si  peu  de  temps  et  de  liberté,  on  se  con- 
tentoit  a  de  l'essentiel,  qui  étoit  la  commémoration  de  la  mort  de 
Motre-Seigneur  »  renfermée,  comme  on  le  verra  bientôt,  dans  le 
récit  de  l'institution,  en  y  joignant  seulement  peu  de  prières  et 
peut-être  la  seule  Oraison  Dominicale.  Hais  que  la  consécratioa 
consistât  dans  V  Oraison  Dominicale ,  c'est  à  quoi  Strabo  n'a 
jamais  songé,  non  plus  que  saint  Grégoire,  dont  il  nous  a  rapporté 
la  relation.  £t  cela  paroit  clairement  par  ces  paroles  du  même 
chapitre  :  «  Le  canon  s'appelle  l'action,  »  comme  on  l'appelle 
encore  aujourd'hui  dans  notre  Missel,  «  parce  que  c'est  là  que  se 
font  les  sacremens  de  Notre-Seigneur  :  et  on  l'appelle  canon, 
c'est-à-dire  règle ,  parce  que  c'est  là  que  se  fût  la  légitime  et 
régulière  consécration  des  sacremens  '.  »  Pour  ce  qui  est  de 
YOraisoi\  Dominicale,  il  observe  «  qu'on  la  met  avec  raison  à  la 
fin  de  l'action  très-sacrée  ;  »  par  conséquent ,  non  pour  faire  la 
consécration  déjà  feûte  ;  «  mais  afin,  dit-il,  que  ceux  qui  doivent 
communier  soient  puriQés  par  cette  prière,  et  participent  digne- 
ment aux  choses  déjà  saintement  faites;  »  c'est-à-dire  aux  sacre-- 
mens  et  au  sacrifice  dont  il  venoit  de  parler.  C'est  donc  abuser  le 
monde  et  voulok  éblouir  les  simples,  que  de  faire  considéra 
Y  Oraison  Dominicale  dans  la  messe  du  Yendredi  samt,conuiie 
devant  faire,  selon  cet  auteur,  la  consécration  proprement  dite, 
1  De  Reb.  Ecoles.,  cap.  zxii,  tom.  X  DibL  PP.,  col.  680.  —  «  llnd.,  coL  €S4. 
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puisqu'il  explique  si  clairement  qu'elle  la  suppose  'déjà  faite.  J'ai 
dit  la  consécration  proprement  dite  ;  car  comme  il  vient  de  recon- 
noltre  dans  la  liturgie  'plusieurs  consécrations,  tôt  consecratio- 
NiBus,  rien  n'empêche  que,  suivant  l'expression  de  saint  Grégoire, 
nous  ne  disions  que  VOraison  Dominicale  appartient  à^jla  consé- 
cration au  sens  que  nous  venons  d'expliquer.  Mais  on  voit  mani- 
festement  qu'outre  ces  cons^craft'on^  prises  dans  une  signification 
plus  étendue,  il  y  avoit  dans  le  canon  et  avant  l'Oraison  Domini^ 
cote  une  consécration  proprement  dite ,  laquelle  par  conséquent 
ne  pouvoit  pas  être  YOraison  Dominicale  elle-même. 

Que  si  l'on  demande  d'où  vient  donc  que  cet  auteur  fait  men- 
tion de  la  communion  du  Vendredi  saint,  à  l'occasion  de  la  messe 
comme  les  apôtres  la  disoient,  c'est  qu'il  en  paroit  quelque  idée 
dans  cet  office,  où  pour  préparer  à  la  communion,  on  ne  dit  que 
VOraison  Dominicale,  sans  y  employer  tous  les  chants  et  toutes 
les  prières  des  autres  jours. 

Voilà  clairement  tout  le  dessein  de  Valafridus  Strabo.  Ama- 
larius,  qui  tient  un  langage  semblable  S  doit  être  entendu  de 
même  ;  et  l'un  et  l'autre,  après  saint  Grégoire,  ont  suivi  la  tra- 
dition que  nous  voyons  dans  saint  Augustin,  lorsqu'il  explique 
aux  nouveaux  baptisés  l'ordre  de  cet  endroit  de  la  liturgie  que 
nous  appelons  à  présent  le  canon  :  a  Vous  savez,  dit-il ,  l'ordre 
des  sacremens  :  après  la  prière,  b  que  nous  appelons  aujourd'hui 
Secrète,  «  on  dit  le  sursum  corda^  »  et  la  suite  :  on  fait  la  «  sanctifi- 
cation du  sacrifice  :  »  et  après  que  a  la  sanctification  du  sacrifice 
est  achevée^  nous  disons  YOraison  Dominicale  ;  après  on  donne 
la  paix,  le  saint  baiser,  et  la  communion  *.  »  Nous  faisons  encore 
à  présent  toutes  ces  choses  dans  le  même  ordre  ;  tant  il  est  vrai 
que  dans  l'Eglise  tout  est  animé  de  l'esprit  de  l'antiquité  :  et  nous 
suivons  distinctement  ce  que  rapporte  saint  Augustin,  qui  est  de 
réciter  «  YOraison  Dominicale  après  la  sanctification'du  sacri- 
\    flce.  B 

Si  maintenant  on  veut  savoir  ce  que  c'étoit  que  cette  sanctifi- 
cation, le  même  saint  Augustin  l'explique  dans  le  même  Sermon 

»  Lib.  IV,  cap.  xx;  tom.  X  Bibl.  Pair.,  p.  470.—  «  Serm.  ad  Infant,  ccxxvir, 
in  die  Pasc,  tom.  V,  col.  974. 


Digitized  by  CjOOQ IC 


<^70  LA  TRADITION  DÉFENDUE  SUR  LA  COMMUNION,  ETC. 

par  ces  paroles  :  a  Le  pain  que  vous  voyez  sur  l'autel  sanctifié 
par  la  parole  de  Dieu»  est  le  corps  de  Jésus-Christ  ;  le  calice,  ou 
plutôt  ce  qui  est  contenu  dedans,  sanctifié  par  la  parole  de  Dieu, 
est  le  sang  de  Jésus-Christ.  »  Voilà  une  double  sanctification , 
Tupe  du  pain  et  l'autre  du  vin;  l'une  pour  faire  que  le  pain  soif 
corp$y  l'autre  pour  faire  que  le  vin  soit  sang,-  l'une  et  Tautre 
avantrOrai^on  />ominical6,  mais  Tune  et  l'autre  par  la  parole  de 
Dieu.  Qu'on  nous  dise  ce  que  c'étoit  que  cette  parole  de  Dieu^  par 
où  le  pain  distinctement  est  sanctifié  pour  être  le  corps,  et  le  vin 
distinctement  sanctifié  pour  être  le  sang ,  si  ce  n'est  celle  que 
nous  employons  encore  aujourd'hui  distinctement  à  la  consècr^ 
tion  proprement  dite  :  Ceci  est  mon  corps  sur  le  pain  :  Ceci  est 
mon  sang  sur  le  calice. 

C'est  ce  qui  paroltra  bientôt  avec  une  entière  évidence.  Mais 
pour  ne  rien  embrouiller,  il  nous  pâroit  que  saint  Augustin,  cpi^ 
fait  précéder  la  consécration  et  suivre  V Oraison  Dominicale  j  ne 
fait  que  la  même  chose  que  saint  Grégoire  a  suivie,  et  que  Yala- 
fridus  Strabo  suit  encore  en  suivant  saint  Grégoire. 

Que  si  nous  voyons  dans  saint  Grégoire  l'Oraison  Dominicatê 
omise  dans  la  liturgie  de  l'Ëglise  romaine,  cela  sert  encore  à  con- 
firmer ce  que  dit  le  même  sadnt  Augustin,  lorsque  parlant  en  un 
autre  endroit  de  la  bénédicUon  de  l'Eucharistie,  il  observe  que 
a  presque  toute  l'Eglise  la  termine  par  YOraison  Dominicale ,  » 
FERÈ  OMNis  Ecci£siA  ^  :  par  OÙ  il  fait  assez  entendre  qu'il  y  avoit 
quelques  églises  où  cela  ne  se  faisoit  pas  ;  et  saint  Grégoire  nous 
Apprend  que  l'Eglise  romaine  elle-même  étoit  de  ce  nombre. 

C'étoit  en  effet  une  chose  indifférente  de  dire  ou  de  ne  pas  dire 
dans  la  liturgie  YOraison  Donjinicale.  Mais  quand  on  avoit  à  la 
dire,  de  la  mettre,  comme  a  fait  saint  Grégoire,  dans  une  place 
où  elle  fût  manifestement  di^inguée  de  la  consécration  propre- 
ment dite,  ce  n'étoit  pas  une  chose  indifTérente  :  c'étoit  la  com- 
mune et  ancienne  tradition  de  toutes  les  églises. 

Concluons  donc  qu'on  ne  peut  pas  dire  sans  une  manifeste  aJ>* 
surdilé,  que  le  Bâter  se  dit  dans  l'Office  du  Vendredi  saint,  pour 
consacrer  l'Eucharistie  ;  et  puisque  notre  adversaire  ne  trouve 

^  Epist.  Lix,  ad  Paulin.,  n.  16. 
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point  dans  cet  office  d'autres  paroles  consécratoires  que  YOraison 
Dominicale  i  concluons  encore  que  cela  confirme  ce  que  nous 
avons  déjà  démontré,  qu'en  ce  jour-là  il  n'y  avoit  point  de  con- 
sécration ;  de  sorte  qu'on  n'y  prenoit  que  le  corps  déià  consacré 
dès  la  veilla. 

CHAPITRE  XLVUI. 

Dam  l'office  des  Présanctifiés  des  Grecs,  il  n'y  a  aucune  j^ére  à  laquelle  on 
puisse  attribuer  la  consécration  :  la  doctrine  constante  des  Grecs  et  des 
Latins  est  que  la  consécration  du  calice^  comtM  celle  du  pain,  se  fait  par 
les  paroèes  de  Jéau^Cfmsi. 

A  l'égard  de  ce  que  dit  l'Anonyme  S  que  les  Grecs  dans  l'OrflcL. 
des  Présanctiflés  consacrent  véritablement,  parce  qu'ils  disent 
une  partie  a  des  prières  qui  précèdent  et  qui  suivent  dans  leur 
liturgie  le  récit  de  l'institution  du  sacrement,  »  il  ne  pouvoit  pas 
nous  montrer  par  une  preuve  plus  claire,  que  sans  rien  connoltre 
du  tout  dans  leur  doctrine,  il  jette  au  hasard  ce  qui  lui  vient  dans 
l'esprit,  pour  s'échapper  comme  il  peut.  Car  tous  ceux  qui  ont 
traité  de  cette  matière  parmi  les  Grecs,  et  entre  autres  le  pa- 
triarche Cérularius,  dont  l'Anonyme  fait  son  fort,  aussi  bien  que 
H.  de  la  Roque,  enseignent  positivement  que  dans  l'Office  des 
Présanctiûés  a  on  ne  dit  aucune  des  oraisons  mystiques  et  sancti- 
fiantes >.  »  Le  passage  en  a  été  cité  dans  le  Traité  de  la  com- 
munion  ',  et  il  a  passé  sans  réplique.  Aussi  la  chose  parle-t-elle 
d'elle-même;  et  il  est  dair  que  si  l'on  avoit  besoin  de  ces  prières 
sanctifiantes,  ce  ne  secoitplusrOfacedesPrésanctiflés.  Mais  alla  de 
le  mieux  entendre,  il  faut  savoir  que  parmi  ces  prières  mystiques 
€t  sancliflanteSi  il  y  en  a  de  préparatoires,  il  y  en  a  de  consécra- 
toires, il  y  en  a  qu'on  peut  appeler  consommatives  et  applicatives. 
Ces  trois  genres  de  prières  se  trouvent  égisdement  dans  les  litur- 
gies grecques  et  latmes.  Les  préparatoires  sont  celles  qu'on  fait 
lorsque  les  fidèles  présentent  leurs  oblations,  lorsqu'on  les  met 
chez  les  Grecs  sur  la  prothèse  ou  sur  la  crédenoe,  lorsqu'on  les 

*  Anonyme,  p.  252'.  —  •  Mich.  Cend...  de  Offic.  Pries,  —  •  Traité  de  la 
Commun,,  I  put.  n.  7* 
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apporte  à  l'autel  et  que  le  pontife  commence  à  les  bénir  :  les  con- 
sécratoires  comprennent  deux  choses,  dont  l'une  est  le  récit  de 
l'institution  de  l'Eucharistie  et  la  répétition  des  paroles  de  Notre- 
Seigneur  ;  et  l'autre  est  la  prière  où  l'on  demande  que  le  pain  soit 
changé  au  corps  et  le  vin  au  sang.  Or,  soit  que  cette  prière  se  fas& 
devant  ou  après  les  paroles  de  l'institution,  et  soit  que  les  parole? 
de  l'institution  soient  tenues  essentielles  ou  non,  je  n'ai  pas  besoin 
de  m'en  enquérir  pour  convaincre  l'Anonyme,  puisqu'il  est  oer- 
taîn  qu'il  ne  se  dit  rien  de  tout  cela  dans  l'Office  des  Présanctifiés, 
ni  parmi  les  Grecs  durant  tout  le  Carême,  ni  parmi  les  Latins  le 
Vendredi  saint  :  d'où  il  s'ensuit  qu'il  ne  se  dit  aucune  des  paroles 
consécratoires.  Je  n'ai  pas  besoin  de  parler  des  consommatives  ou 
applicatives,  puisque,  quand  on  les  diroit,  elles  ne  font  rien  à 
notre  propos,  et  que  loin  d'opérer  la  consécration,  elles  la  suppo- 
sent déjà  faite. 

C'est  donc  une  erreur  grossière  à  l'Anonyme,  sous  prétexte 
que  l'antiquité  grecque  et  latine  aura  mis  la  consécration  dans  la 
prière,  de  croire  que  toute  prière,  et  YOraison  Dominicale  comme 
une  autre ,  y  soit  également  bonne.  Car  il  y  avoit  dans  l'Ëucha- 
ristie,  comme  dans  le  baptême,  une  formule  détermioée  et  de 
certaines  paroles  affectées  à  la  consécration.  C'est  œ  que  dit  saint 
Augustin  en  termes  formels  ^  lorsque  parlant  du  pain  de  TEucba- 
ristie  :  a  Notre  pain ,  dit-il,  n'est  pas  mystique  et  sacré  ;  mais  il 
«st.fait  tel  par  une  certaine  consécration,  gerta  consecratione^  b 
Saint  Grégoire  de  Nazianze  n'est  pas  moins  formel  à  l'endroit  où 
il  représente  la  messe  que  saint  Grégoire,  évêque  de  Nazianxe , 
son  père,  vint  dire  quoique  malade ,  la  nuit  de  Pâques,  c  U  célé- 
bra, dit-il,  les  mystères  en  peu  de  paroles  et  autant  qu'il  en  pou- 
voit  proférer  *.  »  Mais  il  ajoute  distinctement  qu'il  dit ,  c  selon  la 
coutume ,  les  paroles  de  l'Eucharistie.  »  Par  là  nous  apprenons  à 
la  vérité,  ce  qui  parolt  encore  ailleurs,  que  toutes  les  églises  a'a* 
voient  pas  alors  peut-être  des  prières  fixes  qui  composassent  la 
liturgie,  et  que  les  évêques  les  composoient  suivant  qu'ils  étoient 
poussés  par  l'esprit  de  Dieu ,  ce  qui  leur  donnoit  la  liberté  de  les 
étendre  ou  de  les  abréger  selon  leur  prudence.  Mais  nous  appre* 

<  Cont,  Faust.,  lib.  XX,  cap.  xm.^  *  Orat.  six. 
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nons  en  même  temps  que  pour  la  consécration  il  y  avoit  une  for- 
mule fixe  et  des  paroles  expresses ,  qu'on  appeioit  les  paroles  de 
V  Eucharistie ,  Ta  niç  i«x*f Ki««  eV«T»,  qu'une  coutume  inviolable  ne 
permettoit  pas  d'omettre.  De  ces  paroles  mystiques,  s'il  y  en  avoit 
pour  le  corps,  il  y  en  avoit  pour  le  sang ,  selon  ce  que  nous  disoit 
saint  Augustin  :  a  Le  pain  que  vous  voyez  sur  Tautel,  sanctifié 
par  la  parole  de  Dieu,  est  le  corps  de  Jésus-Christ  ;  le  calice ,  ou 
plutôt  ce  qui  est  dedans,  sanctifié  par  la  parole  de  Dieu,  est  le 
sang  de  Jésus-Christ  K  »  Et  afin  de  faire  toi]|jours  marcher  l'Eglise 
grecque  avec  la  latine,  saint  Isidore  de  Damiette,  à  peu  près  dans 
le  même  temps,  disoit  aux  ennemis  de  la  divinité  du  Saint-Es- 
prit :  a  Comment  osez-vous  dire  que  le  Saint-Esprit  n'est  pas  égal 
aux  deux  autres  personnes,  lui  qui  dans  la  table  mystique  fait 
d'un  pain  commun  le  propre  corps  de  Tincamation  »  qu'il  a  opé- 
rée *  ?  Et  ailleurs  il  en  dit  autant  du  sang  :  a  Gardez-vous  bien, 
dit-il,  de  vous  enivrer,  et  souvenez-vous  que  c'est  des  prémices 
du  vin  que  le  Saint-Esprit  fait  le  sang  de  Notre-Seigneur  '  :  »  ce 
que  ce  grand  homme  a  dit  par  un  manifeste  rapport  à  l'invocation 
du  Saint-Esprit,  que  font  toutes  les  liturgies  grecques  dans  la 
consécration  du  corps  et  du  sang.  Il  ne  falloit  donc  pas  s'imagi- 
ner, ni  que  le  sang  pût  être  consacré  d'une  autre  manière  que  le 
corps,  c'est-à-dire  sans  paroles,  ni  que  toutes  les  paroles  y  fussent 
bonnes;  mais  croire  qu'il  y  falloit  employer  les  paroles  spédale- 
jnent  destinées  à  cette  sainte  action. 

Quelles  étoient  ces  paroles?  Saint  Basile  l'explique  assez  dans 
cet  excellent  discours  où  il  recommande  si  gravement  les  tradi- 
tions non  écrites  :  «  Lequel  des  Saints  nous  a  laissé  par  écrit  les 
paroles  d'invocation ,  dont  nous  nous  servons  en  consacrant  le 
pain  de  l'Eucharistie  et  le  calice  de  bénédiction  ?  Car  nous  ne  nous 
contentons  pas  de  celles  dont  l'Apôtre  et  l'Evangile  font  mention  ; 
mais  nous  en  ajoutons  devant  et  après,  comme  fiiisant  beaucoup 
au  mystère,  et  c'est  de  la  tradition  que  nous  les  avons  reçues.  » 
Tout  parle  pour  nous  dans  ce  discours.  Il  y  parolt  que  la  sub- 
stance, et  pour  ainsi  dire  le  fond  de  la  consécration  est  dans  les 

*  Vid.  8up.  —  '  Lib.  I,  epist.  cix;  edit.  1638,  p.  33  et  »eq.  —  Mbid,, 
epist.  cccxxii^  p.  83  et  seq. 

TOu.  zvi.  43 
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paroles  dmt  V Apôtre  et  V Evangile  font  vmUion;  c'estrànlire  ma- 
nifi^temeot»  1^  paroles  de  l'institution  :  et  c'est  cette  comméaio- 
ration  de  Ut  mort  de  Notre-Seigneur,  dont^  selon  Yalatndus 
Stiabo,  les  apôtres  faisoient  la  célébratifm  dp  l'Eucharistie  ;  mais 
on  y  joignoxt  d'autres  paroles  apprises  par  la  tradition,  dont  sadnt 
Basile  sa  contente  d^  dire  qu'elles  font  bemcoup  au  mystère. 

Produisons  enoore  deux  témoins,  sai^t  Chrysostonie  pour  1*0- 
rient,  et  saini  Âmhroise  pour  l'Occident,  (jui  tous  deux  ont  lllus- 
trié  le  même  siècle/  Le  premier  parle  en  ces  termes  :  «  Ce  n'est 
point  rtiomme  qui  fait  des  dons  proposés  le  corps  et  le  sang  de 
Jésus-CI^t,  m^s  c'est  ce  même  Jésus-Christ  qui  a  été  crucifié 
pour  nous*  Le  pontife  en  accomplit  la  figure^  en  disant  ces  pa- 
roles ;  mais  la  vertu  et  la  grâce  en  vient  de  Dieu  :  Cedj  dit-il ,  est 
mm  corps  ;  par  ces  paroles  sont  changées  les  choses  posées  sur  la 
sainte  tablée  »  Visiblement  ce  n'est  pas  seulement  par  ces  paroles 
une  fois  proférées  de  la  bouche  de  Jésus-Christ,  mais  encore  c'est 
par  ces  paroles  répétées  à  l'autel  par  le  pontife,  comme  aoconi- 
plissant  la  0gure  de  Jésus-Christ  et  représentant  sa  personne*  H 
tient  toujours  constamment  le  même  langage';  et  si  les  Grecs 
d'aujourd'hui  s'éloignent  de  cette  doctrine.  Us  sont  couvaùicas 
par  celui  de  tous  leurs  Pères  qu'ils  ont  le  plus  en  vénération. 

Qui  veut  voir  combien  est  accablant  ce  passage  de  sûni  Chry- 
sostome,  n'a  qu'à  entendre  M.  de  la  Roque,  lorsqu'il  dit  que  saint 
Chrysostome  et  ceux  qui  ont  parlé  comme  lui ,  a  n'ont  attribué  la 
consécration  à  ces  paroles  :  Ceci  est  mon  corps,  que  comme  à  des 
paroles  déclaratives  de  ce  qui  étoit  déjà  arrivé  au  pain  et  au  vin 
de  l'Eujcharistie*.  »  Quoil  ces  paroles  sacrées,  que  saint  Cbrysos- 
tqme  nous  représente  comme  accompagnées  de  a  grâce  etde  vertu, 
comme  {jaiisant  tout  le  changement,  comme  doimant  toute  la  force 
au  sacrifice  «  »  ainsi  qu^  le  même  Père  l'ajoute  encore ,  ne  seront 
que  déclaratives,  et  il  y  aura  dans  la  célébration  des  mystère^ 
quelque  chose  de  plus  efficace  que  les  proies  de  Jésus*Christ?  C'est 
ainsi  qu'on  élude  tout^  ^t  qu'on  trouve  tout  ce  qu'on  vent  dans 
tous  les  discours. 

»  De  prodit.  Juda,  hom.  i,  n.  6,  —  •  flom.  n,  m  Timoth.,  a.  81  ;  in  Maith,  etc, 
—  »  Hist,  de  fSuchar.,  I  part.,  chap.  vn,  p,  83 
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Eeoutons  maintenant  saint  Ambroise^  dans  l'instruction  admi- 
rable qu'il  donne  aux  initiés,  ou  à  ceux  gui  avoient  été  baptisés 
nouvellement.  Il  dit  que  dans  le  mystèie  de  l'Eucharistie,  a  c'est 
par  la  bénédiction  .plus  forte  que  la.nature,  que.la  notuse  même 
.est  chaqgée;  qpie  dans.cetta  divine  consécratioOyC^est  la  parole  de 

:  Notre -Seigneur  qui  opère:  que  cMe  gpasole  de  Jéem-Ckriut, 
qui  a  pu  faire  ce  qu'il  lui  a  plu  de  oe  qui  n'^étoit  pas,  a  hien  pu 
changer  ce  ^i  étoit:en  ce  qu'il  n'étoit  pas  \.  »  Il  lyoïite  aussitôt 
après,  que  par  ces  paroUs  cAestes,  et  par  cette  bénédiction  de 
Notre-Seigneur,  le  sang  autant  que  le  .pain  est  consacré;  et  par  oe 
moyen ,  il  nous  apprend  à  ne  chercher  pas  pour  le  vin  une  autre 
sorte  de  consécraiiosu 

L'Anonyme  répQnd.gue,  lorsque  samt  Amhroise.âit  que  tout  ^ 
&it  «.par  la  parole  .de  Jésus-Christ,  c'est  à  dire  par  sa  vertu  et 
selon  son  institution  *.  »  Mais  il  n'a  pas  voulu  songer<que  con- 
stamment, «elon  saint  AinbrQise,.on  répétoit  ces  paroles  de  Jésus- 
Christ  :  Ceci  €St  mmcùrps;  ced  est  num  sang;  et  que  c'est  à  ces 
paroleB,.  ainsi  répétées,  que  ce  Pisre  attribue  la  consécration  et  le 
changement,  a.  Jésus-Christ  crie  ;  Ceci  est  mon  corps  :  devant  la 
bénédiction  de ces^paroles.oélestes,  onnommeuneautre espèce,» 
c'est-à-dire  du  pain  :  a  après  la  consécration,  on  ^^prime  que 
c'est  le  corps  de  Jésus-Christ  ;  il  dit  que  c'est  son  sang  :  devant  la 
consécration  on  nomme  une  autre  chose,  jo  c'est-à-dire  on  nomme 
du  vin  :  a  après  la  consécration  on  nomme  du  sang  ;  et  «vous  dites  : 
Amen,  il  est  vrai.  Que  votre  esprit  confesse  au  dedans  ee  que  votre 
bouche  prononce  \.  » 

Qui  ne  voit  donc  qu'il  parle  ici  de  ce  qui  se.&it  dans  l'Eglise  à 
la  célébration  .des  mystères,  et  que  c'est  aux  paroles  de  Jésus- 
Ghrist  qu'on  y  Tépète,  qu'il  attribue  la  vertu?  Et  cependant  l'Ano- 

^  nyme  s'emporte  ici  contre  moi,  comme  si  j'avois  falsifié  les  pa- 
!  rôles  de  saint  Amhroise:  a  fié  donci  faut-ilaprès  avoir  corrompu 
*  .la  foi  des  Pères,  corrompre  et  falsifier  leurs  témoignages  *?  » 

.'  '  aâssons-lui  passer  sonexdamation,  pourvu  du  moins  qu'on  re- 
connoisse  ]a  coutume  perpétuelle  des  protestans ,  de  faire  la  con- 

^  De  lis  qui  init  seu  de  MysL,  cap.  rz^.ji.  60. —'*  Anonyme,  p.  257.  — 
•  Ambr.,  De  us,  etc.  —  ♦  AnoDyme,  p.  257. 
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teaance  la  plus  triomphante  quand  ils  savent  le  moins  où  ik  en 
sont. 

Notre  auteur  montre  bien  la  confusion  où  il  est,  lorsqu'il  tût 
semblant  d'ignorer  le  passage  du  livre  des  Sacremens;  et  il  dît 
qu'il  y  répondra  quand  j'en  aurai  marqué  l'endroit.  Je  l'avois 
marqué  à  la  marge;  et  s'il  avoit  seulement  ouvert  les  y^ix,  il  y 
auroit  vu  l'endroit  que  j'y  ai  marqué;  il  y  auroit  lu  ces  paroles  : 
«  Voulez-vous  savoir  comment  la  consécration  se  tait  par  des  pa- 
roles célestes?  Le  prêtre  dit  :  Rendez-nous  cette  ohlation  approu- 
vée, raisonnable,  ratifiée,  qui  est  la  figure  du  corps  et  du  sang  '.  > 
Le  ministre  a  cru  peut-être  que  le  mot  de  figure  [me  feroit  peur, 
et  que  je  n'oserois  jamais  produire  ces  paroles.  Il  se  trompe;  car 
la  suite  va  faire  voir  que  si  avant  la  consécration  l'oblation  n'est 
encore  qu'une  figure,  elle  devient  la  vérité  aussitôt  après.  Car  cet 
excellent  auteur  expliquant  la  suite  de  la  consécration,  en  attribue 
la  vertu  aux  paroles  de  Jésus-Christ  qu'on  répète  :  €  Devant,  dit- 
il,  qu'on  ait  consacré,  c'est  du  pain;  mais  quand  les  paroles  de 
Jésus-Christ  sont  prononcées,  c'est  le  corps  de  Jésus-Cbrisf.  »  Il 
en  dit  autant  du  sang,  afin  qu'on  ne  s'aille  pas  imaginer  gu*il 
puisse  être  consacré  d*une  autre  sorte  ;  <r  Devant  les  paroles  de 
Jésus -Christ,  poursuit  ce  Père,  c'est  un  calice  i^Aem  de  vin  et 
d'eau  :  quand  les  paroles  de  Jésus-Christ  ont  fait  leur  opération, 
là  est  fait  le  sang  de  Jésus-Christ,  qui  a  racheté  le  monde.  Voyez 
donc,  conclut-il,  en  combien  de  manières  la  parole  de  Jésus- 
Christ  est  puissante  pour  tout  changer.  » 

Qu'importe  que  cet  auteur  soit  un  autre  que  scdutAmbroîse, 
ou  saint  Ambroise  lui-même  (a),  puisqu'il  est  constant  d'ailleurs 
que  c'est  un  auteur  ancien,  qui  n'a  fait  qu'étendre  et  expliquer, 
mais  toujours  avec  la  même  douceur  et  un  semblable  génie,  ce 
que  saint  Ambroise  a  compris  en  moins  de  paroles  dans  l'instruc- 
tion des  nouveaux  baptisés.  Nos  adverssdres  ne  gagnent  rien  dans 
ces  disputes,  et  en  divisant  les  auteurs,  ils  ne  font  que  multiplier 
les  témoins  qui  déposent  contre  eux.  Pour  l'Anonyme,  qui  fait  id 

»  Lib.  IV,  cap.  v. 

(a)  Le  livre  des  Sacremens  a  été  attribué  à  saint  Ambroise  pendant  hait  oo 
neuf  siècles^  sans  aacone  coiitestation;  les  hypocrites  des  temps  modernes  es 
ont  seuls  contesté  l'authenticité. 
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semblant  de  douter  de  rinstruction  des  nouveaux  baptisés  *,  et 
qui  ne  veut  pas. sentir  saint  Ambroise  dans  un  style  si  coulant,  si 
doux  et  si  plein  d'une  solide  et  tendre  piété,  il  sait  bien  en  sa  con« 
science  qu'un  tel  doute  est  méprisé  de  tous  les  savans;  et  que  la 
froide  critique  de  quelques  auteurs  de  la  religion  pour  contester 
ce  livre  à  saint  Ambroise,  n'a  servi  qu'à  faire  voir  qu'ils  en  étoient 
tesriblement  incommodés.  Et  après  tout,  qu'y  a-t-il  ici  de  nou- 
veau? On  trouve  dans  ces  àeux  livres  ce  qu'on  trouve  dans  tous 
les  auteurs  de  ce  temps  :  ce  que  les  auteurs  de  ce  temps  ont  reçu 
de  plus  haut.  Saint  Justin  a  dit  dès  le  commencement  du  second 
siècle,  que  les  alimens  ordinaires  dont  nos  corps  sont  sustentés, 
deviennent  l'Eucharistie  «  par  la  prière  de  la  parole  qui  vient 
de  Jésus-Christ  *.  »  L'Anonyme  chicane  ici  sur  le  mot  de  prière, 
parce  qu'il  ne  veut  pas  entendre  qu'il  y  a  une  intention  de  prière 
dans  les  paroles  qu'on  récite  pour  obtenir  de  Dieu  im  certain  effet. 
Mais  enfin  il  faut  céder  à  ces  termes  de  saint  Justin  ;  qui  met  la 
consécration  de  l'Eucharistie  c  dans  la  parole  qui  vient  de  Jésus- 
Christ.  »  C'est  en  ce  sens  que  saint  Irénée  a  répété  par  deux  fois, 
que  le  calice  «  mêlé  de  vin  et  d'eau,  et  le  pain  rompu,  en  recevant  la 
parole  de  Dieu,  deviennent  l'Eucharistie  du  corps  et  du  sang  de 
Jésus-Christ',  d  Quelle  parole  de  Dieu  reçoit  l'Eucharistie^  si  ce  n'est 
celle  que  Jésus-Christ  a  proférée?  Mais  de  quelque  manière  qu'on  le 
veuille  prendre,  toujours  est-ce  une  parole  prononcée  sur  TEucha- 
ristie,  et  autant  sur  le  ^vin  que  sur  le  pain,  qui  les  fait  devenir  le 
corps  et  le  'sang.  Les  Pères  de  tous  les  siècles  le  disent  également; 
et  avant  eux  tous  saint  Paul  avoit  dit  :  c  Le  calice  de  bénédiction 
que  nous  bénissons  :  »  et  le  Maître  même  a  été  l'original  de  ces  pa^ 
rôles  consécratoires,  en  ce  qu'il  a  dit  séparément  sur  le  pain  :  Ceci 
est  mon  corps,  et  sur  le  vin  :  Ceci  est  mon  sang,  sanctifiant  chacun 
de  ces  alimens  par  sa  consécration  particulière.  Qu'on  ne  dise  plus 
que  ces  paroles  :  a  Ceci  est  mon  corps,  ceci  est  mon  sang,  »  sont 
des  paroles  énondatives  et  déclaratives.  Car  nous  avons  démontré 
cent  et  cent  fois,  et  tous  les  siècles  l'ont  cru  avant  nous,  qu'à  celui 
qui  est  tout-puissant,  dire  et  opérer  c'est  la  même  chose^  et  que 

*  Anonyme,  p.  257.  —  •  Just.,  ApoL,  I,  n.  66,  p.  83.  —  »  Iren.,  lib.  V,  cap.  il, 
H.  2  et  aeq. 
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sa  parole  qui  est  lai  vérité  même,  se  vérifie  toujours  par  sa  jatopm 
force.  Ainâà  cette  parole:  Femme,  tu  e$  guérie  \ la  maladie dis^ 
paroit;  ainsià  ces  mots  puiasaii»:  fimA,  k  aeigneur  J^u$  tms 
guérit  \  le  mouvement  et  la  force*  muiemieat  à  ce  paralytique; 
et  pour  montrer  qu'il  y  a  ime  vertu,  de  commandement  dans  «s 
énonciatfoos  de  Jésns-Chrisb  et  des-  hommes  lorsqu'ils  agissent 
par  sa  puissanoev  c'est  qn'ei  mâme  temps  qa'ii  dit  :  Vos  péchA 
vous  sont  remie  *,  on  entendi  que  c'est  lui  qui  les  remet  et  qu'il 
eoœrce  sa  tonte-puissance  par  ces  paroles.  Selon  cette  sainte  doo> 
trioe»  comme  il  y  aune  inteation  de  commandement  dans  ces  pa- 
role»: Ceci  est  mon  corps,  oed  est  mm.  sang,  lorsque  Jésns- 
Cthrist  les  prononce,  de  même  il  y  a  aussi  une  intention  de  priera, 
lorsque  nous  les  répétons  en  mémoire  da  premier  effet  qu'elles 
ont  en,  afin  d'avoir  encore  la  même  grâce.  Quand  doue  r\n&- 
nyme  dit  qu'on  ne  peut  croire  c  que  le  récit  de  Tinstitution  de 
TËucharistie  soit  invoquer  Dieu,  et  qu'il  faut  avoir  la  cervelle 
troublée  pour  croise  una  telle  ezimvaganoe  ^  »  j'entends  un  froid, 
grammairien,  qui  servilaaient  attaché  au  son  des  paroles,  dit  des 
injures  à  ceux  qui  en  prennent  l'intentin^et  l'esprit  Mais  qu'il, 
dise  ce  qu'il  lui  plaira:  qu'il  traite' d'extrana^anoe  ia  dodlrme  de 
tous  les  dèdes,  il  ne  noua  échappera  paapar  ce  moyen,  puisqu'en- 
fin,  soit  que  lesipanolea  de  Jésus-Christ  répétées  opèrent  par  éUes- 
mêmes  tout  le  mjrstèrev  soit  qu'il  Cedlle  pour  en:appliquer  la  vertu, 
user  d'une  priàre  plus  t  expresse,  toujours  daa:ieurera^i*il  pour 
certain  quelapazolay  estnéeessaire,.que  le  calice  comme  le  pain, 
a  sa  bénédiction  et  sa  consécration  particulière;  et  que  cette  vé«- 
rite  est  si  manifeste,  qu'il  n'y  a  pas  seulement  un  auteur  eedé- 
fflastique  où  on  ne  la  trouve  très^dairement  exprimée.  De  serte- 
que  TAnonyme  semble  avoir  entreprisrdejokidne  ensendde  toute» 
les  absurdités  imaginables,  lorsqu'il  a*  ^.quejroaoonaacroit  sans 
paroles,  ou  avec; des  parolesrprononfiéesr la.  veille ^  ou  enfin.avaa 
des  paroles  qui  n'ont  aucun  rapport  avec  l-fiisciiaristie,  soit  qulL 
ait  voulu;  y  faire  servir  l'OrotSûn  Dominicals  ou  d'aotrea  prîàraft 
générales  et  indéfinies;  et  qu^^ifin  tonales  protestana  monlronk 
la  dernière  foiblesse,  lorsque  pressés  non-âeulement  paf  l'OOlce 

»  Luc,,  xni,  12.  —  «  Act,  IX,  34.  —  •  Lue,,  vu,  48.  —  *  Anonyme,  p.  aS8.« 
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des  Présanctiflés ,  mais  encore  par  la  communion  domestique  et 
par  celle  des  malades,  ils  nous  apportent  pour  tout  dénouement  à 
une  telle  dîfQculté,  une  chose  aussi  pitoyable  et  aussi  inconnue  à 
rantiguité  que  leur  consécration  par  le  mélange. 

Jusqu'ici  j'avois  dédaigné  de  rapporter  une  solution  de  l'Ano- 
nyme, qui  ne  m'avoit  paru  digne  que  de  mépris.  C'est  que  les 
catholiques  romains  pourroient  croire,  par  l'exemple  de  l'eau  bé- 
nite, que  le  sang  peut  être  également  consacré  et  par  la  parole 
et  par  le  mélange,  «  puisque,  dit-il,  pour  faire  l'eau  bénite,  il  faut 
dire  certains  mots  et  certains  formulaires,  et  qu'on  en  fait  néan- 
moins autant  de  nouvelle  qu'on  veut  en  la  mêlant  avec  de  nou- 
velle eau,  sur  laquelle  cependant  on  ne  dit  aucun  formulaire  K  • 
Mais  encore  que  cette  grossière  imagination  durant  l'ignorance 
des  derniers  siècles  semble  en  eCTet  être  entrée  dans  quelques  têtes, 
tout  ce  qu'il  y  a  eu  de  gens  un  peu  éclairés,  ont  bien  vu  qu'elle 
ne  pouvoit  s'accommoder  avec  la  doctrine  catholique ,  pour  deux 
raisons:  la  première,  parce  que  l'Eucharistie  ne  se  fait  pas  par 
une  simple  bénédiction  extérieure,  mais  par  un  très-véritable  et 
très-réel  changement  dans  les  substances;  la  secmide,  parce  que 
ce  changement,  qui  ne  peut  venir  que  par  une  opération  et  ins- 
titution divine,  demande  aussi  qu'on  se  serve  du  moyen  précisé- 
.ment  institué  de  Dieu,  et  qu'il  n'est  pas  libre  à  l'Eglise  d'en  dis- 
poser comme  il  lui  plaît,  ainsi  qu'elle  peut  taire  de  ses  càrémonies. 
J'ai  honte  qu'il  faille  descendre  à  ces  minuties;  mais  la  charité  le 
veut,  puisque  des  esprits  prévenus  s'y  laissent  quelquefois  em- 
barrasser. La  suite  sera  plus  claire;  et  après  que  nous  sommes 
sortis  des  chicanes  et  des  incidens  qo'oo  nous  faisoit  sur  les  faits, 
la  vérité  de  notre  doctrine  va  paroitre  avec  toute  sa  lumière, 
comme  la  clarté  d'un  beau  jour,  quand  le  soleil  a  percé  les 
nuages. 

A  Anouyme,  p.  2&i. 

tW  nt   SEIZIÈME   VOLUME. 
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sous  une  ou  sous  deux  espèces. 

Chapitre  prehobu  Premier  argomeottiiéda  Baptême  par  kifosion  oaae- 
persion 37S 

Gbap.  II.  Du  Baptême  des  petits  enfans  :  de  oekii  ^nal  domié  par  ks 
hérétiques  :  de  nrinl  <|ai  est  donné  fiar  les  ««wifff  Adéles  en  ees  do  né 
cessité 38} 

£hap.  m.  Second  argument  tiré  de  rGuehariitie.  Lae  pnoteatens  n'o^ 
servent  point  dans  la  célébmlion  de  la  Gène  ne  ^ae  Jtan-Ghiiflt  n  fri^ 
et  ils  ometient  gtasieiOT  choeee  împoetaetes. .383 

Chap.  IV.  Dela&NDmede  ITiiflinriiitin  li  ii  nn4iulein  mi  jniflUiiH  jM  le 
parole  ài'aclïQn.    ••    •«•••••«••••«••••.  JW 

Cbap.  V.  Que  la  seule  tradition  expUque  cpk  ^  le  odniatie  4s  rîàrihi- 
ristie,  et  décide  de  la  communion  des  petits  enfans 399 

Chap.  VI.  La  communion  de  ceux  qui  ne  peuvent  pas  boire  du  vin  : 
M.  Jurieu  abandonné,  quoiqifU  soit  le  seul  qui  raisonne  bien  selon  les 
poncées  communs  des  piniestana.  Ll^^dsomel,  et  ce  qa*on  meniga  an 
Heu  de  pain  dans  çidqoes  paTi^  peuvent»  selon  las  pnoteatanB^  eernr 
pour  ^Eucharistie M 

Gba^.  vu.  De  Je  priém  peur  les  BMUPta.  Traditien  ni^artée  dans  ie 
Traité  de  la  communion.    .    ;• 4H 
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SECONDE  PARTIE. 

Qi^il  y  a  toujours  eu  dam  TM^Îlie  chréliame  et  ctaholique  des  emennktMpnmég. 
et  mé  traditioB  amOante  de  la  coommmon  sous  me  etpèee. 

GHAPnsE  EKBiiiBB«  Qo^ezaioeD  delatradifion^estnéceaBdie»  et  mffl 
n'est  03  imposaible  ai  eaibairassant  :  Œstaire  de  la  communion  sons  mie 
espace.  Que  deTayea  de  nos  adversaires,  elle  ifest  êtalîUe  sans  contra- 
diction  '•.-.... •    .   418 

Ghap.  n.  Décrel  da  conéOe  de  Constance  :  Eqo&é  de  ce  décret    '   *   .'   S4 

Ghap.  m.  Il  d^  a  gne  contenfion  dans  les  discours  desminifitros  ;  Bs  re- 
jettent Targument  dont  Pierre  de  Dresde  et  Jacobel  se  servoienL  pour 
antoriBer  leur  révolte.    ], î    .   .   •  -    .   430 

Ghap.  IV. 'ffléprîs  de  Luther  et  des  premaersHSfonDateun^  pour  les  dSfên-' 
senrs  de  la  communion  8008  les  deux  eq^ces*    ••«•••«..   433 

Ghap.  Y«  La  cotmnimlonsous  une  ou  sous  deux  eq^èces  xtcoDDne  sidiffé^ 
jente  dans  la  Gonfesâon  d'Ausbourg.    .    .    ;    .    ;   ;   ;    :   j   ,    .   .   435 

Ghap.  YI.  Xa  commimioD  sous  une  on  deux  espèces  jn^  jgalej  dès  la 
prenâère  anfîqriitéy  du  consentement  t^nanirp^  ^  tons  les  dudiiens.  •   .    438 

Chap.  Tll.  De  la  communion  domestique.    •    •    .    ; «    443 

Ghap.  Ylll.  Pourquoi  l'on  a  foitia  réserve  4e  rsuchanstie  plnt^  tous 
l'espèce  du  pain  que  sausceUe  du  ijn:  ^e  les  solitaires  ne  recavoient 
querespèceduiMdn. •..;..    445 

•Cbap.  IX.  La  résfinre  deTËacharisfiA  ausâfléceasaire  pour  tous  les  ildôles, 
surtout  dans  les  temps  de  persécution,  .que  pour  les  solitaires  :  <m  na  ré- 
servoit  que  l'eq^àca  du  pain  :  preuves  tirées  de  TertuUien  et  de  lliiatoire 
deaaintBaijTB. .*....       150 

Gbap.  X.  Suite  des  preuves  de  la  réserve  sous  la  seule  espèce  du  pain  : 
saint  Optât;  Jean  Hoscbiis.    . 454 

CHAP.JU.  ânile.:  Sacnmentaire  de  Beion;  «Bspute  du  cardinal  Bum- 
bert  avec  les  Greca.   -...•.*... 155 

Chap.  JUI.fiuite:  Actes  de  «ÎDtTbarsiceât  des  maîiiyEs  de  Nioomédie.'   450 

Cbap.  XIII.  Suite  :  Vie  de  sainte  Eudoxie 468 

Chap.  XIV.  Comoumian. des  malades. .  «•«,«. 460 

Chap.  XV.  DielaiésfinEe , •*...•    474 

Cbap.  XVI.  De  la  commnokKi  âù  «aint  Afyi^¥T«niyA  mnfffiyifr 4gQ 

Cbap.  XVII.  Les  ministres  abusent  de  la  synecdoque  :  deux  raisons  d'AX- 

cluBS^'.atte  figaca  ^lespaascigas^  la  t<ur^  ôb  Notre-Saignear  est  nammé 

«seul^  et  en  particulier  dans  ceux  àkÛ^'^i  de  lacommmûon  des  num- 

WML .    • 486 

Cbap.  XVllI.  Examen  des  endroits  oà  il  est  padé  de  laxéserve.  ...    489 

GHâ».  XIX.  Sotte  de  Jamâme  matière. 480 

CHAP.XX.  Suie  ^  fixamead'oii  canon  du  deuxième  fiondle  de  ToucB.  .  •  502 
Cbap.  XXL  BèlaxioBBaBr  lapro^ease  opposition  qui  se  trouve  antre  lea 

premiers  chrétiens  et  las  proteetana.  «..««..  ..»..  81$ 
Ghap.  XXII.  Réponses  aux  objections  des  ministres  contre  la  réserve  de 

l'Eucharistie.    •    • 824 

Ghap.  XXIII.  Qu'on  a'a  Jamaiiiéaervé  i'Bacharistie  sous  Tespèce  du  vin: 

réponse  aux  preuves  que  les  ministres  prétendent  tirer  de  l'antiquité.  •  52$ 
Cbap.  XXIV.  Réponse  aux  preuves  que  les  ministres  prétendent  tirer  des 

modernes ...••; *    •    838 

Cbap.  XXV.  Examen  des  passages  de  Baronius ;    54^ 

Cbap.  XXVI.  fisamen  de  quelques  auina  epdroiti  où  M.  da  la  Roqiie  • 
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cm  trouTer  la  réoerTe  de  rEacharistie  sous  les  deux  espèces  pour  la 

commamon  des  malades M 

Ghap.  XXVII.  Examen  des  Sacramentaires  da  Père  Ménard SU 

Ceap.  XXVI  11.  Examen  d'mi  canon  d'an  concile  de  Tours. 59 

Geap.  XXIX.  Les  pènitens  n*étoient  pas  les  seols  qa'on  commnnioît  dans 

la  maladie,  il  étoit  ordinaire  de  donner  la  communion  à  tous  les  malades.   5ST 
Gbap.  XXX.  Communion  des  enfans  sous  la  seule  espèce  du  vin  :  chicanes 
des  ministres  sur  le  passage  saint  Cyprien  :  passages  de  saint  Augoatin, 

de  saint  Paulin,  de  Gennade Mt 

Gbap.  XX  xi.  Passage  de  Jobius,  auteur  grec 571 

Gbap.  XXXII.  De  la  nécessité  de  la  Communion  des  petits  enflms  :  al  elle 
a  été  crue  dans  l'ancienne  Eglise ,  et  si  en  tout  cas  elle  fait  qodqoe 

chose  contre  nous  en  cette  oécasion •    .   583 

Gbap»  XXXlIt  De  la  communion  donnée  sous  la  seule  espèce  -du  pain  aux 
enfans  plus  avancés  en  Age.  Histoire  rapportée  par  Evagrius  et  par  Gré- 
goire de  Tours  :  second  Concile  de  MAcon.    589 

Gbap.  XXXIV.  De  la  communion  sous  une  espèce  dans  l'OfBce  public  de 

relise.    .     .;;.... 596 

Gbap.  XXXV.  De  rOfflce  des  Présanctiflés  parmi  les  Grecs  :  définition  de 
cet  Office  par  M.  de  la  Roque,  et  ses  deux  différences  d'arec  le  sacrifice 

parfoit 609 

Gbap.  XXXVI.  Antiquité  de  FOffice  des  Présanctiflés 619 

Gbap.  XXXVII.  Le  corps  et  le  sang  nommés,  quoiqu'il  n'y  ait  qu'une  espèce  ; 

parce  que  leur  substance  et  leur  vertu  sont  inséparables. 624 

Gbap.  XXXVlll.  De  l'Office  des  Présanctifiés  parmi  les  Latins 627 

Gbap.  XXXIX.  Que  le  vin  n'est  point  consacré  par  le  mélange  du  corps.    634 
Gbap.  XL.  Réponses  aux  preuves  des  ministres.  Ordre  romain.    ...    637 
Gbap.  XLL  Suite  des  Réponses  aux  preuves  des  ministres:  premier  con- 
cile d'Orange 641 

Gbap.  XLIL  Ce  que  sigmfle  le  mot  sanctifié  dans  l'Ordre  romain.    .    •    *    646 
Gbap.  XLlil.  La  nouvelle  manière  de  consacrer,  iuiagioée  par  les  ministres, 

est  sans  fondement,  et  ils  n'en  peuvent  tirer  aucun  avantage 650 

Gbap.  XLIV.  Amalarius  et  l'abbé  Rupert  n'autorisent  pas  la  conséciatioa 

par  le  mélange. 653 

Gbap.  XLV.  La  couUune  de  mêler  le  sang  de  Notre-Seigneur  avec  du  vin 
n'a  jamais  été  approuvée.  Dans  les  églises  où  l'on  communioit  le  Ven- 
dredi saint  sous  les  deux  espèces,  elles  étoient  toutes  deux  réservées  de 

laveille 656 

Gbap.  XLVl.  Absurdités  et  excès  de  l'Anonyme  pour  trouver  la  oona^ 

cration  du  vin  dans  l'office  da  Vendredi  saint 661 

Gbap.  XLVil.  11  est  absurde  de  prétendre  qoe  la  consécration  ae  tkll  dana 

l'office  du  Vendredi  saint  par  le  Pater 665 

Gbap.  XLVIll.  Dans  l'Office  des  Présanctifiés  des  Grecs ,  H  n'y  a  ancmie 
prière  à  laquelle  on  puisse  attribuer  la  consécFBtion  :  &  doctrine  cona» 
tante  des  Grecs  et  des  Latins  est  que  la  consécration  du  calice,  coaune 
ceUedup^jin,  sç  fait  par  les  paroles  de  Jé^us-Ouist 671 
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ŒUVRES  COMPLÈTES 


D£ 


S.  FRANÇOIS  DE  SALES 

ÉVftQUB  BT  PRINCE  DB  6BNÈTB 

PDBUAbS  D'âPBSS  LB8  MAKDSCRm  BT  LB8  BDITIONS  LRS  PLUS  CORRSCTB8, 
AYBC  UN  GRAND  NOMBRB  DB  PISCBS  C9BDITB8  ; 

PréoédéM  de  ta  Yi»,  pur  M.  DE  SALBS,  et  ornées  de  eon  Portrait 

BT  D'un  fac-nmiU  r>%  son  icurtma. 

CINQUIÈME    ÉDITION 

14  beaux  volumes  in-8»,  papier  vélin  glacé 

PRIX  NET  :  70  rRANCS. 

Catto  qiuitrMiM  4ditton  «st  Imprimée  atm  1m  m«mM  canctèrot  et  tnr  le  même  papier  qtM  1»  prcmi«rt, 
dont  le  loooèe  a  éU  tel ,  qu'elle  s'est  trouTée  épuiaée  an  mime  tempe  qoe  terminée. 


Noas  ne  lonerona  pas  las  éerits  dont  Fénelon  mettait  t  le  style  naïf  et  la  simplicité 
aimable  an-dessus  de  tontes  les  grâces  de  l'esprit  pro£ane,  ■  qne  l'Acadônvie  frmnçaise 
proposait  à  tons  pour  modèle  dans  le  temps  môme  où  elle  relevait  les  fan  tes  de  Cor- 
neille, et  dont  l'Église  dit  par  tonte  la  terre,  dans  la  récitation  de  Tofflce  divin  :  c  Pleins 
d'une  doctrine  céleste,  ils  répandent  nne  vive  lumière  qui  montre  un  chemin  sûr  et 
aisé  pour  arriver  à  la  perfection  chrétienne.  ■  {Brtv.  Roman.) 

Voici  ce  qu'nn  Juge  compétent,  M.  Foisset,  oonseiller  à  la  conr  impériale  de  Djgon, 
écrit  dans  le  Correnondant  (numéro  du  S5  septembre  ISST),  conoemant  notre  éditioD 
des  Œuvres  complètes  de  samt  François  de  Sales  : 

t  En  rédamant  nne  édition  nouvelle  des  Peiuéei  de  Pascal,  U,  Consin  disait  qu'il  (al- 
lait traiter  Pascal  commb  un  ancibn.  Que  dirons-nous  de  saint  François  de  Sales? 

«  C'est  mieux  <{n'un  ancien,  c'est  un  saint.  Et  pourtant  avec  queTsans-Caçon  n'a-t-cn 
pas  traité  ses  écritsT  On  ne  rest  pas  contenté  de  les  mutiler,  on  les  a  traduits  de  l'ini- 
mitable langage  que  vous  saves,  dans  l'incolore  et  insipide  français  d'nn  académicien  do 
xviiie  siècle. 

»  Puis  on  est  revenu  an  vrai  saint  François  de  Sales,  mais  avec  quelle  inenrie  an 
texte!  Ouvres  la  plus  estimée  des  éditions  modernes,  celle  de  M.  Biaise,  vons  y  trouve- 
rez des  non-sent  comme  celui-ci  :  «  Election  de  la  souveraine  dilection,  ■  pour  t  Re^-ne 
■  de  la  souveraine  dilection  :  »  —  ou  cet  autre  :  «  Dans  le  précieux  gage  qne  ce  grand 
»  prince  vous  a  laissé  de  votre  mariage,  laquelle  étant  une  image  vivante  du  père,  •  aa 
lieu  de  :  i  /«  veux  dire  en  Mademo^fselle  de  Mercœur.  laquelle,  >  etc.  —  l^otez  qu'il  y  a 
vingt  passages  tout  aussi  inintelligibles,  mais  dont  j'épargne  l'énumération  aux  lecteors 
du  Correspondant j  les  fautes  dlmpression  de  M.  Biaise  n'ayant  pas  même  l'excuse,  a 
c'en  est  une,  d'être  amusantes. 

•  Le  nouvel  éditeur  littéraire  paraît  avoir  pris  sa  tAche  au  sérieux.  Il  ne  se  permet 
pas,  comme  la  plupart  de  ses  devanciers,  de  corriger  saint  François  de  Sales  :  il  a,  si 
j'ose  ainsi  parler,  fa  religion  du  texte  original.  Usera  le  premier  qui  ait  rétabli  l'ortho- 
graphe môme  du  saint  evêque  de  Genève.  Il  a  recouru  avec  le  pins  louable  scmpale 
aux  plus  anciennes  éditions,  moins  complètes  évidemment,  mais  bien  plus  exactes  que 
les  éditions  modernes,  et  surtout  à  celle  du  commandeur  de  Sillery,  l'ami  de  sainte 
Chantai.  Nous  n'avons  sous  les  yeux  que  l'Introduction  à  la  vie  dévote  et  le  Traite'  <U 
Camour  de  Die»,  mais  ces  deux  enefis-d  œuvre  du  saint  évêque  ne  nous  laissent  rien  à 
désirer*  quant  à  la  pureté  du  texte  et  à  la  bonne  exécution  typographique.  » 

Toutes  les  Œuvres  sont  divisées  comme  en  cinq  classes.  La  première  comprend  les 
ouvrages  ascétiques  et  les  ouvrages  de  piété;  la  deuxième,  les  sermons  et  les  discours; 
la  troisième,  les  ''crits  concernant  le  diocèse  de  Genève  et  les  congrégations  religieuses  ; 
la  quatrième,  le&  livres  de  controverse  ;  enfin,  la  cinquième,  les  lettres.  Chaque  partie 
est  précédée  d'un  avertissement  contenant  de  courtes  notices  sur  les  ouvrages  qui  la 
composent.  On  trouve  des  détails  plus  étendus  dans  la  Vie  du  Saint,  par  CtL.-A.  de 
Sales,  qui  est  imprimée  en  tôte  des  Œuvres  et  y  sert  d'introduction^ 


Un  vocabulaire,  beaucoup  plus  complet  que  celui  des  éditions  précédentes,  explique 
B  termes  et  les  locutions  dont  le  sens  peut  s'être  obscurci  par  le  < 


les  termes  et  les  locutions  dont  le  sens  peut  s'être  obscurci  par  le  cours  des 

PAB2S.  *  UPailOaUB  riULRI  UkROOSSB,  Rt'K  MOTaS-DAm-DKS-CSAMPS,  49. 
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